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। | श्री राघवो विजयतेतराम।। 


प्रकाशकीय 


गीता मे हृदयं पार्थ गीता मे परम तपः । 
गीता मे गुहामध्यात्मं गीता मे ज्ञानमुत्तमम्‌ ।। 


जिस प्रकार वेद अपौछ्िषेय हैं, उसी प्रकार श्रीमद्भगवद्‌गीता जी भी योगेश्वर भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण के श्रीमुखकमलसे स्वयं प्रकट होने के कारण अपौछ्ठेषेय ही हैं, अर्थात्‌ यह किसी 
पुरुषके द्वारा निर्मित नहीं की गयीं। श्रीगीता जी को वैदिक वाडमयका समग्र व्याख्यान 
माना जाता है। स्वामी करणपात्रीजी के शब्दों में “श्रीगीता जी इसीलिए आदरणीय नहीं 
हैं कि-- उन्हें भगवान्‌ने कहा है, वस्तुतः वे इसीलिये आदरणीय हैं, क्योंकि श्रीगीता 
जी में भगवान्‌ ने सबकुछ वेद सम्मत कहा है””। श्रीमद्भगवद्गीता जी वेदान्त की स्मृति 
भी मानी जाती हैं, इसीलिये इनपर प्रत्येक सम्प्रदाय के आचार्यों ने अपने-अपने सिद्धान्त 
के अनुसार संस्कृत में भाष्य का प्रणयन किया। 

भगवान्‌ श्रीसीताराम जी की कृपा एवं भारतीय सन्‍्तों के स्नेह से चित्रकूट तुलसीपीठ 
के जगदगुरु रामानन्दाचार्य विद्यावारिधि, वाचस्पति, स्वामी रामभद्राचार्य महाराज, ने भी 
श्रीरामानन्द सम्प्रदाय परम्परा प्राप्त विशिष्टाद्वैत सिद्धान्त के अनुसार श्रीमद्‌ूभगवद्गीता जी 
पर संस्कृत एवं हिन्दी में 'श्रीराघवकृपा भाष्य”” लिखकर वैदिक आचार्य परम्परा एवं 
भारतीय मनीषा को गौरवान्वित किया है। इस ग्रन्थ को प्रकाशित करनेका दायित्व देकर 
आचार्य चरणों ने श्रीतुलसीपीठ सेवान्यास को जो सौभाग्य प्रदान किया है। इसके लिए 
न्यास एवं समस्त न्यासी आचार्य चरणोंके कृतंज्ञ हैं। हम कृतज्ञ हैं पण्ड्या ऑफसेट प्रेस 
के अधिपति श्रीविपिनशंकर पण्ड्या एवं श्रीमती चन्दना बहिन पण्ड्या के, जिन्होंने इतने 
अल्प समयमें अहर्निश गहन परिश्रम करके इस ग्रन्थ को सुव्यवस्थित रूप में मुद्रित किया। 
अन्त में हम समस्त श्रीवैष्णव, सन्‍्तजन, विद्वज्जन, दार्शनिक, समीक्षक, बुद्धिजीवी, 
विचारक तथा भगवद्भक्त सनातन-धर्मावलम्बी महानुभावों से अनुरोध करते हैं कि आप 
सब इस ग्रन्थका श्रद्धापूर्वक अध्ययन करके आचार्य चरणों के गहन शास्त्रीय परिश्रम एवं 
प्रतिभाका मूल्याड्डन करेंगे। 

। ॥ श्रीराघव: शंतनोतु।। 
कु० गीतादेवी, 
प्रबन्धन्यासी 
श्रीतुलसीपीठ सेवान्यास 
आमोदवन, चित्रकूट। 





द्वित्रा: शब्दाः 
धृततोत्ररथाश्वरश्मिके कमह॑ कारुणिक॑ कदाचन । 
करवाणि दृशोः पथिस्मृतिं ददतं शाश्रत सव्यसाचिने ।।१।। 


गीता नवनीतहता गीता गीतागमाप्येन । 
प्रीता हृदयं नीता गीता गीता चिरं गेयात्‌ ।।२॥। 
आमन्य पण्डितान्सवन्‌ श्री श्रीवैष्णवतल्लजानू । 
द्िवित्रा: शब्दाः निवेद्यन्ते रामभद्वार्यसूरिणा ।।३।। 
श्रीराधवकृपाभाष्यं श्रीगीतासु॒ मया कृतम्‌ । 
विशिष्टद्वैतमाश्रित्य सम्प्रदायानुसारिणा ।।४॥।। 
चिदचिद्भ्यां विशिष्ट यदद्वैत॑ ब्रह्मसम्मतम्‌ । 
सीतारामाभिधं तद्धि प्रबन्धे3स्मिन्रिरूपितम्‌ ।।५।। 
श्रीगीताशाखत्रतात्पर्ण  प्रपत्ति सोपपत्तिकम्‌ । 
व्याचक्षेस्प विनिश्चित्य. रामानन्दमते रतः ।।६।। 
नाग्रहान्नैव विद्वेषात्‌ू पक्षपातान्न च क्वचित्‌। 
सर्ववेदान्तशास्रार्थ/ सावधानं. निरूपितः ।६।। 
अन्वयार्थ: पदच्छेद: समासो वाक्ययोजना । 
पूर्वोत्ती. तथा पक्षौ सर्वमेतत्मभाषितम्‌ ।।८।। 
विशिष्टाद्वैतधामेदं विशिष्टाद्वैददर्पणम्‌ । 
विशिष्टाद्वैतिनां हत्सु रतिं रास्यति वैष्णवीम्‌ ।।॥९।। 
मण्डिता: शाश्रताः पक्षा अपपक्षाश्रष खण्डिता: । 
रज्ञिताः पण्डिता: सर्वे भज्ञिताश्नेव चण्डिता: ।।१०।। 


श्रीराघवकृपा भाष्य॑ श्रीराघवकृपाफलम्‌ । 
श्रीराधवकृपां. देयातू श्रीराघवकृपाकृतम्‌ ।। १ १।। 


इति मड्गलमाशास्ते जगद्गुरु रामानन्दाचार्य: स्वामिरामभद्राचार्य: ।। 


दो शब्द 


राधाराकामुपेताय ललितानन्द -_- हेतवे । 
नमः श्रीकृष्णचन्द्रायथ रामाभिन्नाय. वेधसे ।।१।। 


श्रीसीतानाथ: समारम्भां श्री रामानन्दार्य : मध्यमाम्‌ । 
अस्मदाचार्यपर्यनतां वन्दे.. श्रीगुरुपर/म्येराम्‌ ।। २।। 


भक्ति भक्त भगवन्त गुरु चतुर्नाभ वपु एक ।। 
इनके पदवन्दन किये नासहिं विध्न अनेक ।। 


श्री सीताराम चरणकमल समुपासक श्री वैष्णद्वी| ! श्रद्धेय सन्‍्तजन, सनातन 
धर्मावलम्बी प्रिताओ) बहिए) भ्राताओ एवं बुद्धिजीवी जन ! 


यह तो आप सबको भलीभाँति विदित ही है कि भारत अध्यात्म प्राण देश है। 
अध्यात्म में भी वेदान्त दर्शन भारतीय मनीषा की सुनिश्चित और सुनिर्णीत अवधारणा 
है। क्‍ 

श्रीमद्भगभवद्गीता को सार्वभौम होने पर भी विद्वान एकमत से वेदान्त की स्मृति 
मानते हैं। इसीलिए सभी आचार्यों ने अपनी अपनी आचार्य परम्परा के आलोक में श्री 
गीता जी पर भाष्य प्रबन्ध प्रस्तुत किये हैं। मैंने भी श्रीमदाद्यरामानन्दाचार्य की सम्प्रदाय 
परम्परा के अनुसार विशिष्टाद्वतववाद के आधार पर श्री गीता जी पर संस्कृत और हिन्दी 
में श्रीराघवकृपाभाष्य नाम से एक सुव्यवस्थित प्रबन्ध प्रस्तुत करने का प्रयास किया है। 
मीमांसा में निर्णीत षडलिड्ठ के आधार पर मेरे राम ने गीता जी में प्रपत्तियोग को ही 
परमतात्पर्य रूप में माना है और प्रभु) श्रीरघवसरकार की कृपा से श्रीगीता जी में इतने 
प्रमाण उपलब्ध हुए हैं जिन्हें देखकर आपका भी मन प्रभु की शरणागति के लिए अवश्य 
ललचेगा। गीता जी के श्लोक मन्त्र हैं। मेरे राम ने पहले उनका सामान्यार्थ प्रस्तुत करके 
फिर व्याख्या प्रस्तुत की है। श्रीराघवकृपाभाष्य का प्रारम्भ और द्वितीय अध्याय के सात 
से तीस तक का प्रकरण आप गम्भीरता से अवश्य पढ़ेंगे। 

श्रीसीताराम जी की कृपा से हमने यथासम्भव प्रयास किया है कि श्री गीता जी 
पर राघवकृपाभाष्य पढ़कर आप श्री रामानन्दायार्य के सम्प्रदाय सिद्धान्त विशिष्टाद्वैतवाद 
को एवं गीता जी के गम्भीर रहस्यों को अत्यन्त सुगमता से समझ सकेंगे और लौकिक 
दृष्टि से इन बन्द नेत्रों में प्रतिबिम्बित प्रभु की कृपा का बहुत अनुभव कर सकेंगे। 

आप सबके स्नेह एवं श्रीमदाद्यरामानन्दाचार्य तथा गोस्वामी तुलसीदास जी महाराज 
के आशीर्वाद एवं प्रभु श्री चित्रकूट बिहारी बिहारिणी जू के मंगलमय कृपा प्रसाद से सतत 
बीस बीस घण्टे परिश्रम करके श्रुति, स्मृति, पुराण, इतिहास, षड्दर्शन, व्याकरण आदि 


(शत) 
बहुमूल्य (बाड़मय के उपादानों से मैंने इस राघवकृपाभाष्य को सजाने और सँवारने का 
प्रयत्न किया है। इस कार्य में अपने स्वंत्व आहुति देकर राघव की बुआ जी तथा मेरी 
अग्रजा श्रीतुलसी पीठ सेवान्यास की प्रबन्धन्यासी श्रद्धेय सुश्री गीता देवी जी ने जिस 
अभूतपूर्व योगदान से अनुपम सहयोग दिया है, उनके विषय में कुछ भी कहना मेरी अपनी 
ही प्रशंसा होगी। मेरे सुयोग्यतम शिष्य श्री तुलसीपीठ सौरभ पत्रिका के सम्पादक आचार्य 
दिवाकर शर्मा जी ने मेरी भाषा को लिप्याकार देने में जिस निस्पृहता के साथ अपना 
अमूल्य समय दिया है, एतदर्थ उनके प्रति श्रीसीताराम जी की कृपा की अभ्यर्थना करता 
हूँ। में अपने अन्तर्वासी आयुष्मान चन्द्रदत्त सुवेदी एवं दीक्षित शिष्य आयुष्मान राकेश 
को भी अनन्त-अनन्त आशीर्वाद ज्ञापित करता हूँ जिन्होंने मेरे साथ देर रात जग-जगकर 
मेरे द्वारा बोली हुई इस भाष्य की भाषा को लिपिबद्ध किया। 
अन्त में मैं सभी उपादान और उपादेयों के प्रति आभारी हूँ, इस कार्य में मुझे जिन 
से कुछ भी सहयोग मिला है। अब यह ग्रन्थपुष्प आप सब सनातन धर्मावलम्बी भाई 
बहिनों के करकमलों में समर्पित है। 
सीय राममय सब जग जानी । 
करऊेँ प्रणाम जोरि जुग पानी ।। 
तजि कुसंग “गिरिधर' गहहु चरण शरण ब्रजराज । 
बचा न पाये पंचपति द्ुपदसुताकी लाज ।। 


श्रीराघव: शन्तनोतु । 


पदवाक्यप्रमाणपारावारीण, विद्यावारिधि, वाचस्पति परमहंस 
परिव्राजिकाचार्य, आशुकवि यतिवर्य प्रस्थानत्रयी भाष्कार - 


श्रीतुलसीपीठाधीश्वर जगद्‌गुरु रामानन्दाचार्य 


पूज्यपाद 
श्री श्री १००८ स्वामी रामशथ्द्राचार्य जी महाराज 


का 
संक्षिप्त जीवन वूच्त 
आर्विभांज॑ 


आपका अर्विभाव १४ जनवरी १९५० तदनुसार मकर संक्राति की परम पावन 
सान्ध्य बेला में वशिष्ठ गौत्रीय उच्च धार्मिक शरयूपारीण ब्राह्मण मिश्र वंश में उत्तर-प्रदेश 
के जौनपुर जनपद के पवित्र ग्राम शाडीख़ुर्द की पावन धरती पर हुआ। सर्वत्र-आत्म- 
दर्शन करने वाले हरिभक्त, या मानवता की सेवा करने दानवीर, या अपनी मातृभूमि की 
रक्षा में प्राण बलिदान करने वाले शूर-वीर योद्धा देश भक्त, को जन्म का सौभाग्य तो 
प्रभुकृपा से किसी भी मां को मिल जाता है। परन्तु भक्त, दाता और निर्भीक तीनों गुणों 
की सम्पदा से युक्त बालक को जन्म देने का परम श्रेय अति विशिष्ठ भगवद्‌ कृपा से 
किसी विरली मां को ही प्राप्त होता है। अति सुन्दर एवं दिव्य बालस्वरुप आचार्य-चरण 
को जन्म देने का परम सौभाग्य धर्मशीला माता श्रीमति शची देवी और पिताश्री का गौरव 
पं० श्री राजदेव मिश्रजी को प्राप्त हुआ। 

आपने अपनी शैशव अवस्था में ही अपने रूप, लावण्य एवं मार्धुय से सभी परिवार 
एवं प्रियजनों को मोहित कर दिया। आप की बाल क्रीौड़ाए अद्भुत थी। आपके श्रेतकमल 
समान सुन्दर मुख मंण्डल पर बिखरी मधुर मुस्कान, हर देखने वाले को सौम्यता का 
प्रसाद बांटती थी। आपका विस्तृत एवं तेजस्वी ललाट, आपके अपार शख्तरीय ज्ञानी तथा 
त्रिकालदर्शी होने का पूर्व सकेंत देता था। आपका प्रथम दर्शन मन को शीतलता प्रदान 
करता था। आपके कमल समान नयन उन्मुक्त हास्यपूर्ण मधुर चितवन चंचल बाल क्रौड़ाओं 
की चर्चा शीघ्र ही किसी महापुरुष के प्राकट्य की शुभ सूचना की भान्ति दूर-दूर तक 
फैल गई, और यह धारणा बन गई की यह बालक असाधारण है। 'होनहार विरवान के 
होत चीकने पात' की कहावत को आपने चरितार्थ किया। 
भगवत इच्छा 

अपने प्रिय भक्त को सांसारिक प्रपन्चों से दूर रखने के लिए विधाता ने आचार्यवर 


(२) 


के लिए कोई और ही रचना कर रखी थी। जन्म के दो महिने बाद ही नवजात शिशु 
की कोमल आखों को रोहुआ रोग रुपी राहू ने तिरोहित कर दिया। आचार्य प्रवर के चर्म- 
नेत्र बन्द हो गए। यह हृदय विदारक दुर्घटना प्रियजनों को अभिशाप लगी, परन्तु नवजात 
बालक के लिए यह वरदान सिद्ध हुई। अब तो इस नन्हे शिशु के मन-दर्पण पर परमात्मा 
के अतिरिक्त जगत के किसी भी अन्य प्रपश्न के प्रतिबिम्बित होने का कोई अवसर ही 
नहीं था। आपको दिव्य प्रज्ञा-चक्षु प्राप्त हो गए। आचार्य प्रवर ने भगवद्‌ प्रदत्त अपनी 
इस अन्‍्तर्मुखता का भरपूर उचित उपयोग किया। अब तो दिन-यत परमात्मा ही आपके 
चिन्तन, मनन और ध्यान का विषय बन गए। 
आऑरम्भिक शिक्षा 

अन्तमुर्खता के परिणामस्वरूप आपमें दिव्य मेधा शक्ति और अद्भुत स्मृति का उदय 
हुआ, जिसके फलस्वरूप कठिन से कठिन श्लोक कवित्त, छन्‍्द, सवैया आदि आपको 
एक बार सुनकर सहज कन्ठस्थ हो जाते थे। मात्र पांच वर्ष की आयु में आवार्य श्री ने 
सम्पूर्ण श्रीमद्भगवद्गीता तथा मात्र आठ वर्ष की शैशव अवस्था में पूज्य पितामह श्रीयुत 
सूर्यबली मिश्र जी के प्रयासों से गोस्वामी तुलसीदास जी रचित सम्पूर्ण रामचरितमानस 
क्रमवद्ध पक्ति, संख्या सहित कण्ठस्थ करली थी। आपके पूज्य पितामह आपको खेत 
की मेंढ़ पर बिठाकर आपको एक एक बार में श्रीमानस के पचास पचास दोहों की 
आवृतिकरा देते थे। हे महामनीषी, आप उन सम्पूर्ण पचास दोहों को उसी प्रकार पंक्ति 
क्रम संख्या सहित कण्ठथ कर लेते थे। अब आप अधिकृत रूप से श्रीरामचरितमानस- 
सरोवर के राजहंस बन कर श्री सीता-राम के नाम, रूप, गुण, लीला, धाम और ध्यान 
में तनन्‍्मय हो गए। 
उपनयन एज दीक्षा 

आपका पूर्वाश्रम का नाम 'गिरिधर-मिश्र” था। इसलिए गिरिधर जैसा साहस, भावुकता, 
क्रान्तिकारी स्वभाव, रसिकता एवं भविष्य निश्चय की- दृढ़ता तथा निःसर्ग सिद्ध काव्य 
प्रतिभा इनके स्वभाविक गुण बन गये। बचपन में ही बालक गिरिधर लाल ने छोटी- 
छोटी कविताएँ करनी प्रारम्भ कर दी थीं। २४ जून १९६१ को निर्जला एकादशी के 
दिन “अष्टवर्ष ब्राह्माणमुपनयीत” इस श्रुति-वचन के अनुसार आचार्य श्री को वैदिक परम्परापूर्वक 
उपनयन संस्कार सम्पन्न किया गया तथा उसी दिन गायत्री दीक्षा के साथ ही तत्कालीन 
मूर्धन्य विद्वान्‌ सकलशाम्र-मर्मज्ञ पं० श्री ईश्वरदास जी महाराज जो अवर्ध-जानकीघाट के 
प्रवर्तक श्री श्री १०८ श्री रामवललभाशरण महाराज के परम कृपापात्र थे, इन्हें राम मन्त्र 
की दीक्षा भी दे दी। द 
उच्य अध्ययन 

आपने श्री रामचरितमानस एवं गीताजी के कण्ठस्थीकरण के पश्चात्‌ संस्कृत में उच्च 
अध्ययन की तीत्र लालसा जागृत हुई और स्थानीय आदर्श श्री गौरीशंकर संस्कृत महाविद्यालय 


(>) 
में पाँच वर्ष पर्यन्‍्त पाणिनीय व्याकरण की शिक्षा सम्पन्न करके आप विशेष अध्ययन हेतु 
वाराणसी आ गये। सम्पूर्णानन्द संस्कृत विश्वविद्यालय की १९७३ शाख्री परीक्षा में 
विश्वविद्यालय में सर्वप्रथम स्थान प्राप्त कर एक स्वर्ण पदक प्राप्त किया एवं १९७६ 
की आचार्य की परीक्षा में समस्त विश्वविद्यालय में छात्रों में सर्वप्रथम स्थान प्राप्त कर पाँच 
स्वर्ण पदक तथा एक रजत पदक प्राप्त किया। वाकपटुता एवं शाम््री प्रतिभा के धनी 
होने के कारण आचार्यश्री ने अखिल भारतीय संस्कृत अधिवेशन में सांख्य, न्याय, 
व्याकरण, श्लोकान्त्याक्षरी तथा समस्थापूर्ति इन पाँच प्रथम पुरस्कार प्राप्त किये, एवं उत्तर 
प्रदेश को १९७४ की 'चलवैजयन्ती” प्रथम पुरस्कार दिलवाया। १९७५ में अखिल 
भारतीय संस्कृत वाद-विवाद प्रतियोगिता में प्रथम स्थान प्राप्त कर तत्कालीन राज्यपाल 
डॉ० एम० चेन्ना रेड्डी से कुलाधिपति स्वर्ण पदक' प्राप्त किया। इसी प्रकार आचार्यचरणों 
ने शास्त्रार्थो एवं भिन्न-भिन्न शैक्षणिक प्रतियोगिताओं में अनेक शील्ड, कप एवं 
महत्वपूर्ण शैक्षणिक पुरस्कार प्राप्त किएं। १९७६ वाराणसी साधुबेला संस्कृत महाविद्यालय 
में समायोजित शाख्रार्थ आचार्यचरण प्रतिभा का एक रोमांचक परीक्षण सिद्ध हुआ। इसमें 
आचार्य अन्तिम वर्ष के छात्र, प्रत्युत्पन्न मूर्ति, शाख्रार्थ-कुशल, श्री गिरिधर मिश्र ने 
_अधातुः परिष्कार” पर पचास विद्यार्थियों एवं अध्यापकों को अपनी ऋतम्भरा प्रज्ञा एवं 
शास्त्रीय युक्तियों से अभिभूत करके निरुत्तर करते हुए सिंह--गर्जन पूर्वक तत्कालीन विद्वान 
मूर्धन्यों को परास्त किया था। पूज्य आचार्यश्री ने सं० सं० वि० वि० के व्याकरण 
विभागाध्यक्ष पं० श्री राम प्रसाद त्रिपाठी जी से भाष्यान्त व्याकरण की गहनतम शिक्षा 
प्राप्त की एवं उन्हीं की सन्निद्धि में बैठकर न्याय, वेदान्त, सांख्य आदि शात्तरों में भी 
प्रतिभा ज्ञान प्राप्त कर लिया एवं “अध्यात्मरामायणे--- अपाणिनीय प्रयोगाणां विमर्श: 
विषय पर अनसन्धान करके १९८१ में विद्यावारीधि (?॥ 70) की उपाधि प्राप्त की! 


ही 4 44,4.2/ जरा अवाजे शआ। 
अनन्तर “'अष्टाध्याय्या: प्रतिसूत्र शाब्दबोध-समीक्षा'' इस विषय पर दो हजार पृष्ठों 
का दिव्य शोध प्रबन्ध प्रस्तुत करके आचार्य चरणों ने शैक्षणिक जगत की सर्वोत्कृष्ट 
अलंकरण उपाधि वाचस्पत्ति'' ()॥0) प्राप्त की। 


बविर॑क्त दीक्षा 


मानस की माधुरी एवं भागवतादि सद्गन्थों के अनुशीलन ने आचार्य--चरण को 
प्रथम से ही श्री सीताराम--चरणानुरागी बना ही दिया था। अब १९ नवम्ब १९८३ 
की कार्तिक पूर्णिमा के परम--पावन दिवस की श्रीरामानन्द सम्प्रदाय में विरक्त दीक्षा लेकर 
आयार्चश्री ने एक और स्वर्ण सौरभ-योग उपस्थित कर दिया। पूर्वाश्रम के डॉ० गिरिधर 
मिश्र अब श्री रामभद्रदास नाम से समलंकृत हो गये। 


ज॑गदूगुरु उपाधि 
आपने १९८७ में श्रीचित्रकूट धाम में श्रीतुलसीपीठ की स्थापना की। उसी समय 


(.वो) 
वहाँ के सभी सन्‍्त-महन्तों के द्वारा आपको श्रीतुलसीपीठाधीश्वर पद पर प्रतिष्ठित किया 
और ज्येष्ठ शुक्ल गंगा दशहरा के परम-पावन दिन वि० सम्बत्‌ २०४५ तदनुसार 
२४ जून १९८८ को वाराणसी में आचार्यश्री का काशी विद्वतू परिषद्‌ एवं अन्य सन्त- 
महन्त विद्वानों द्वारा चित्रकूट श्रीतुलसीपीठ के जगदगुरु रामानन्दाचार्य पद पर विधिवत 
अभिषेक किया गया एवं ३ फरवरी १९८९ को प्रयाग महाकुम्भ पर्व पर समागत सभी 
श्री रामानन्द सम्प्रदाय के तीनों अखाड़ों के श्री महन्तों चतु: सम्प्रदाय एवं सभी खालसों 
तथा सन्तों द्वारा चित्रकूट सर्वाम्नाय श्रीतुलसीपीठाधीश्वर जगदगुरु श्रीरामानन्दाचार्य श्रीरामभद्राचार्य 
महाराज को सर्वसम्मति से समर्थनपूर्वक अभिनन्दित किया। 


बिल॑क्षणंता 


आपके व्यक्तित्व में अद्भुत विलक्षणता है। जिसमें कुछ उल्लेखनीय हैं कोई भी 
विषय आपको एक ही बार सुन कर कण्ठस्थ हो जाता है और वह कभी विस्मृत नहीं 
होता। इसी विशेषता के परिणामवरूप जगदगुरु श्रीरामानन्दाचार्य जी ने समस्त तुलसी 
साहित्य अर्थात्‌ तुलसीदास जी के बारहों ग्रन्थ, श्षम्पूर्ण रामचरितमानस, द्वादश उपनिषद्‌, 
ब्रह्मसूत्र नारद-भक्तिसूत्र, सम्पूर्ण भगवत्‌गीता, शाण्डिल्य सूत्र, बाल्मीकोयरामायण व समस्त 
आर्य ग्रन्थों के सभी उपयोगी प्रमुख अंश हस्ताकमृलव्॒त्‌ कण्ठस्थ कर लिये। आचार्यश्री 
हिन्दी एवं संस्कृत के आशुकवि होने के कारण समर्थ रचनाएँ भी करते हैं। वशिष्ठ गोत्र 
में जन्म लेने के कारण आचार्यवर्य श्री राघवेन्द्र की वात्सल्य भाव से उपासना करते हैं। 
आज भी उनकी सेवा में शिशु रूप में श्री राघव अपने समस्त परिकर खिलौने के साथ 
विराजमान रहते हैं। आचार्यवर्य की मौलिक विशेषता यह है कि इतने बड़े पद पर आकर 
भी आपका स्वभाव निरन्तर निरहंकार, सरल तथा मधुर है। विनय, करूणा, श्रीराम प्रेम, 
सच्चरित्रता आदि अलौकिक गुण उनके सन्तत्त्व को ख्यापित करते हैं। कोई भी व्यक्ति 
एकबार ही उनके पास आकर उनका अपना बन जाता है। हे भारतीय संस्कृति के रक्षक। 
आप अपनी विलक्षण कथा शैली से श्रोताओं को विभोर कर देते हैं। माँ सरस्वती 
की आप पर असीम कृपा है। आप वेद-वेदान्त, उपनिषद्‌, दर्शन, काव्य शाखत्र व अम्य 
सभी धार्मिक ग्रन्थों पर जितना अधिकार पूर्ण प्रवचन करते हैं उतना ही दिव्य प्रवचन 
भगवान श्रीकृष्ण की वाड़मय मूर्ति महापुराण श्रीमद्धागवत पर भी करते हैं। आप सरलता 
एवं त्याग की दिव्य मूर्ति है। राष्ट्र के प्रति आपकी सत्य निष्ठ स्पष्टवादिता एवं विचारों 
में नि्भीकता जन जन के लिए प्रेरणादायक है। आपके दिव्य प्रवचनों में ज्ञान, भक्ति और 
वैराग्य की त्रिवेणी तो प्रवाहित होती है, साथ ही राष्ट्र प्रेम का सागर भी उमड़ता है। 
जिसे आप अपनी सहज परन्तु सशक्त अभिव्यक्ति की गागर में भर कर अपने श्रृद्धालु 
श्रोतागणों को पान कराते रहते है। द 

आपका सामीष्य प्राप्त हो जाने के बाद जीव कृत्य-कृत्य हो जाता है। धन्य हैं 


(दा) 
वे माता-पिता जिन्होंने ऐसे 'पुत्ररत्न' को जन्म दिया। धन्य हैं वे सदगुरु जिन्होंने ऐसा 
भागवत्‌ रत्नाकर समाज को दिया। हे श्रेष्ठ सन्‍त शिरोमणी। हम सब भक्तगण आपके 
व्यक्तित्व एवं कृतित्व पर गौरवान्वित है। 
साहित्य सृजन 
आपने अपनी बहुमुखी प्रतिभा से हिन्दी एवं संस्कृत के अनेक आयामों को महत्त्वपूर्ण 
साहित्यिक उपादान भेंट किये हैं। काव्य, लेख निबन्ध, प्रवचन संग्रह एवं दर्शन क्षेत्रों 
में आचार्य श्री की मौलिक रचनाएँ महत्त्वपूर्ण स्थान रखती है। 
इस प्रकार आचार्य श्री अपने व्यक्तित्व, कृतित्व, से श्री राम प्रेम एवं सनातन धर्म 
के चतुर्दिक प्रचार व प्रसार के द्वारा सहत्राधिक दिग्भ्रान्त नर-नारियों को सनातन धर्म- 
पीयूष से जीवनदान करते हुए अपनी यश: सुरभि से भारतीय इतिहास वाटिका को 
सौरभान्वित कर रहे है। तब कहना पड़ता है कि :-- 
शैले शैले न माणिक्यं;, मौक्तिकं न गजे गजे । 
साधवो नहि सर्वत्र८&/ चन्दन॑ न वने बने ।॥। 
संत सरल चित जगतहित, , जानि सुभाउ सनेहु । 
बाल विनय सुनि करि कृपा॥ रामचरन रहि देह ।। 


धर्माचार्य परम्परा :- 


भाष्यकार ! 

प्रांचीन काल में धर्माचार्यों की यह परम्परा रही हैं कि वही व्यक्ति किसी भी सम्प्रदाय 
के आचार्यपद पर प्रतिष्ठित किया जाता था, जो उपनिषद्‌ गीता तथा बह्मसूत्र पर अपने 
सम्प्रदाय के सिद्धान्तानुसार वैदुष्यपूर्ण वैदिक भाष्य प्रस्तुत करता था। जिसे हम 'प्रस्थानत्रयी' 
भाष्य कहते हैं, जैसे शंकराचार्य आदि। आचार्यप्रवर ने इसी परम्परा का पालन करते 
हुए सर्वप्रथम नारदभक्तिसूत्र पर “श्री-राघव-कृपा-भाष्यम्‌”” नामक भाष्य ग्रन्थ की रचना 
की। उसका लोकार्पण १७ मार्च १९९२ को तत्कालीन उप राष्ट्रपति डॉ० शंकरदयाल 
शर्मा द्वारा सम्पन्न हुआ। 

पुज्य आचार्यचरण के द्वारा रचित 'अरुन्धती महाकाव्य” का समर्पण समारोह दिनांक 
७ जुलाई ९४ को भारत के राष्ट्रपति महामहिम डॉ० शंकरदयाल शर्मा जी के कर कमलों 
द्वारा सम्पन्न हुआ। 

इसी प्रकार आचार्यचरणों ने एकादश उपनिषद्‌ ब्रह्मसूत्र तथा श्रीमदूभगवद्गीता पर 
रामानन्दीय श्री वेष्णव सिद्धान्तानुसार भाष्य लेखन सम्पन्न करके विशिष्टाद्गरेत अपनी 
श्रुतिसम्मत जगद्गुरुत्व को प्रमाणित करके इस शताब्दी का कीर्तिमान स्थापित किया है। 

आप विदेशों में भी भारतीय संस्कृति का विश्वविश्रुत ध्वज फहराते हुए, सजगता 
एवं जागरूकता से भारतीयधर्माचार्यों का कुशल प्रतिनिधित्व करते हैं। 
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आचार्य श्री के प्रकाशित अन्य 


. मुकुन्दस्मरण्‌ (संस्कृत स्तोत्र काव्य) भाग--- १--२ 
. भरत महिमा 

. मानस में तापस प्रसंग 

. परम बड़भागी जटायु 

- काका बिदुर (हिन्दी खण्ड काव्य) 

. माँ शबरी (हिन्दी खण्ड काव्य) 

. जानकी-कृपा कटाक्ष (संस्कृत स्तोत्र काव्य) 

. सुग्रीव की कुचाल और विभीषण की करतूत 

- अरुन्धती (हिन्दी महाकाव्य) 

. राघव गीत-गुन्जन (गीत काव्य) 

. भाक्ति-गीता सुधा (गीत काव्य) 

. श्री गीता तात्पर्य (दर्शन ग्रन्थ) 

. तुलसी साहित्य में कृष्ण-कथा (समीक्षात्मक ग्रन्थ) 


१४. सनातन धर्म विग्रह-स्वरूपा गौ माता 


१५. 
. भक्ति गीत सुधा (गीत काव्य) 


१६ 


मानस में सुमित्रा 


१७. श्री नारद भक्ति सूत्रेषु राघव कृपा भाष्यम्‌ (हिन्दी अनुवाद सहित) 


१८. 
१९. 


२० 
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श्री हनुमान चालीसा (महावीरी व्याख्या) 
गंगा महिम्न स्‍्लोत्रम्‌ (संस्कृत) 
आजादचन्द्रशेखरचरितम्‌ (खण्डकाव्य) संस्कृत 
प्रभुकरिकृपा पाँवरि दीन्ही 

राघवाभ्युदयम्‌ (संसकृत नाटक) 


आचार्यश्री के शीघ्र प्रकाशित होने वाले ग्रन्थ : 


- हनुमत्कौतुक (हिन्दी खण्ड काव्य) 
- संस्कृत शतकावली. (१) आर्याशतकम्‌ (२) सीताशतकम्‌ 


(३) राघवेद्र शतकम्‌. (४) मन्मथारिशतकम्‌ (५) चण्डिशतकम्‌ 
(६) गणपतिशतकम्‌ (७) चित्रकूटूशतकम्‌ (८) राघव चरणचिह्नशतकम्‌ 


. गंगा महिम्न स्तोत्रम्‌ (संस्कृत) ४. संस्कृत गीत कुसुमाझलि 
. संस्कृत प्रार्थनाजझ्ञलि ६. श्लोकमीक्तिकम्‌ 
. कवित भाण्डागारम्‌ (हिन्दी) 


।। श्री राघवो विजयतेतराम्‌ ।। 
आचार्यचरणाना बिरुदावली 


नीलाम्बुज श्यामलकोमलाड़ं सीतासमारोपितवामभागम्‌ । 
पाणो महासायकचारुचापं नमामि राम॑ रघुवंशनाथम्‌ ।। 
रामानन्दाचार्य मन्दाकिनीविमलसलिलासिक्तम्‌ । 
तुलसीपीठाधीश्वरदेवं जगदगुरु वन्दे ।। 


श्रीमद्‌ सीतारामपदपद्मपरागमकरन्दमधुक्रतश्रीसम्प्रदायप्रवर्तससकलशास्रार्थ-_, __ 
महार्णवमन्दरमतिश्रीमदाद्यजगदगुरु-श्रीरामानन्‍्दाचार्यचरणारविन्दचञ्नरीक) समस्तवैहणे-.." हर 
वालंकारभूता: आर्षवा्ड्जसयनिगमागमपुराणेतिहाससन्निहित-गम्भीरतत्वान्वेषणतत्परा: 
पदवाक्यप्रमाण्‌ पारावारपारीणा: सांख्ययोगन्यायवैशेषिपूर्वमीमांसावेदान्तनारदशा 
ण्डिल्यभत्तिसूत्रगीतावाल्मीकीयरामायण भागवतादिसिद्धान्तबोधपुर:सरसमधिकृता- 
शेषतुलसी दाससाहित्यः सौहित्यस्वाधि्रप्रवचनव्याख्यानपरमप्रवीणा: सनातन- 
धर्मसंरक्षणधुरीणा: चतुराश्रमचातुर्व्ण्यमर्यादासंरक्षण: विचक्षणा: अनाद्यविच्छिन्न- 
सदगुरुपरम्पराप्राप्तश्रीमद्सीतारामभक्ति- आगीरथीविगाहनविमलीकृतमानसा: श्रीमद्‌- 
रामचरितमानसराजमराला: सततं शिशुरूपराघवलालनतत्परा: समस्तप्राच्यप्रतीच्य- 
विद्याविनोदित्‌ विपश्चित: राष्ट्रभाषागिर्वाणगिरामहाकवय: वि&)मूर्धन्या: श्रीमद्रामप्रेम - 
साधनधनधन्या: शास्रार्थसिकशिरोमणय: विशिष्टाद्वैतवादानुवर्तिन: परमहंस- 
परित्राजकाचार्यत्रिदण्डी-वर्या: श्रोत्रियब्रह्मनिष्ठा: प्रस्थानत्रयीभाष्यकारा: श्रीचित्रकूटस्थ-- 
मन्दाकिनीविमलपुलिननिवासिन: श्रीतुलसीपीठाधीश्वरा: श्रीमद्जगद्गुरुः स्वात्ी)- 
रामानन्दाचार्या: अनन्तश्रीसमलंकृतश्रीश्रीरामभद्राचार्य: महाराजा: विजयन्तेतराम्‌। 





।। श्रीराघव: शन्तनोतु ।। 
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''श्रीमद्राघवो विजयतेतराम्‌'' 


श्रीमद्भगवद्गीता 


श्रीमद्भगवद्गीतासु पदवाक्यप्रमाणपारावारीणकवितार्किक - 
चूडामणिवाचस्पतिजगदगुरुरामानन्दाचार्यस्वामीराम भद्वाचार्यप्रणीत॑ 
ग्रीमदाद्यजगदगुरुरामानन्दाचार्यसम्प्रदायानुसारिविशिष्टाद्वैतसिद्धान्त - 
प्रतिपादक श्रीराघवकृपा भाष्यम्‌ । । 


कर्मकाण्डात्मके 


। ॥ श्रीमद्राघवो विजयतेतराम्‌।। 
। । श्रीमते रामानन्दाचार्याय नम:।। 


मंगलाचरण 


श्रीसीतार्पितववामभागविभवं॑ . सौमित्रिदत्तप्रभ[) 0 
श्रीमन्मारुतिजुष्टपड्डजपदं ब्रह्माइयं तत्पदम्‌ (॥)॥ 
बिभ्राणं शरचापतृणममलं नीलाम्बुदश्यामलई)0 
श्रीराम॑ चिदचिद्विशिष्टमनघाद्दैत॑ श्रये . श्रेयसे ।।१।॥। 


केचिद्ध्यानपरायणाः प्रतिपदं पारंपरई वैभवात्‌ 0 
भूयिष्ठं समुपासते तु विरजं तन्निष्कलं निष्क्रियम्‌ (0 | 
किल्त्वस्मन्नयनाभिरामविषय:  श्यामस्तमालद्युतिः 0/ 
कौसल्यासुकृताब्धिशारदशशी श्रीराघवो राजते ।।२॥। 
-/“«* नन्दं+लदेयते गिरिं. च वहते राधानन चुम्बते (2 
गोपान्‌ क्रीडयते सखीन्‌ रमयते दूव्रिच॑ मुष्णते ।॥/ >> 
कंसं॑ नाशयते पुरं॑ रचयते कृष्णाम्बर॑ तनन्‍्वते (9 
हि ६: गीता संदिशते गीतां $र्जुन॑ सुखयते तस्मै नमः शौरये।। ३।। 
४5 क्ष 
ड़ प्रतापतरुणस्तरुप्रवरदर्पप्गेंब्रती . 
महेन्द्रविधिसेवितो बलसमीरणोद्दीपितः () | 
८ सघोषजनिस्ठेद्वो वृजिनहा हरिवैं नृणांर) 


४ घौघवनमुज्ज्वलो दहतु कंसवंशानलः ।।४।। 
नवीनघनसुन्दरो भवनिधेर्महामन्दरो 
बलेन बलिना युतः कुवलयी कुमारान्वितः()) | 
'गजेन्द्रमदमर्दनो दनुजदुष्टदर्पार्दनो 


दुनोतु मम कैतव कुटिलकंसहा माधवः ।।५।। 
विलसति भुवि भारती विनीता 62 


भुवनललामरमाभिरामगीता () | 
सुजनचयचकोरचारुपीता (2 
यदुपकलाधरकौमुदीव गीता ।६।। 


श्रीराघवकृपाभाष्यं श्रीगीतासु__ यथामति । 
श्रीरामभद्राचार्योडह  कुर्वे श्रीरामतुष्टये ।। ७।। 


है; राधवकृपाभाष्यम्‌ 


श्रीसीतापति: पतितपावनपरमविमलश्रीमच्चरणकमलविनिर्गलत्परममधुरपरागपराग- 
रागानुरागानवद्यसुमहामकरन्दनिष्यन्दनिहतकलशमलनिर्मलपरिमलसमावर्जितकोटि- 
कोटिपरमहंसपरित्राजकाचार्यविमलात्ममहात्मरो लम्बनिकुरम्बसततसमनुजे गी यमान- 
निरवधिनिरस्तसकलहेयगुणगप्रपश्चनिष्प्र॑पंघचसमधिसृतसकलकल्याणगुणगणपरमपावनकूपार- 
परमोदारभवाम्बुधिवहित्रचारुचरित्रेनिकरनिटिललोचनालंकारपी यूषसारसम्पोषितकोटिकोटि- 
प्रपन्ननिकरनिर्निमेषनयनमनो ज्ञालिवरूथपे पी यमानास मू र्ध्बानन्दसन्दो हमन्दाकिनी - 
माधुरीधुर्यमधुरमुखारविन्द: लक्ष्मणभरतशत्रुध्नप्राभझनिप्रभृतिप्रपत्तिनिरतप्रभुपदपद्मपरागा- 
सवमधुव्रतरुचिरपरिकरपरिशीलितभवपाथोधिपादारविन्द: परस्सहख्नलेखाधीशशतशत्रुकलत्र- 
सीमन्तिनीसीमन्तसिन्दूरपृरप्रचु रप्रणतिसमरुणितचरणतामरससरससारस्वतसमधिक- 
समभिष्ठुयमानचारुचसित्रभर्तवात्सल्यप्रथितमनोहरविरुदब्रीडितविबुधवीथितरलतरब्डपरमान्त- 
रज्सैरध्वजी नयननलिनसुमनोज्ञषडडिप्रपेपी यंमानसुन्दर सार्व भौमस्वरूपसारससारघ: 
इन्द्रनीलमणिनीलेन्दीवरकन्दकालिन्दिकेकिगलदूर्वादलातसीपुष्पपाथोधितरुणतमालश्यामो 
विपुलमकरकेतनाभिरामो भुवनललाममैथिलीमनोज्ञमनो5भिरामो भवभयविपद्विरामश्रीराम: परं्रह्म 
चिदचिद्विशिष्टाद्रेतो विगलितसुजनखेदो वेदान्तवेद्य:श्रीहरि: अयोध्यापरपर्याय-श्रीसाकेतकृतकेतन: 
सकलप्रणतप्रपत्नहदयनिकेतन: परिशुद्धचेतनघन: समस्तलोकशरणागत-भूतब्रातरक्षात्रती जयति। 


स खलु निजनि:श्वासभूतवेदविहितप्रवृत्तिनिवृत्तिप्रपत्तिलक्षणत्रितयधर्मसमुत्कर्षविवर्धयिषया 
दशरथभक्तिवशंवद: श्रीकौसल्यायां परिपूर्णतमपरात्पखह्मविग्रह:सहांशै: साक्षादूभगवान्‌ राम: 
समवततार। “चिन्मये5स्मिन्‌ महाविष्णौ जाते दशरथे हरौ” रामतापनीयोपनिषद्‌ १-१-२ _ 
इति श्रुते स एवं मर्यादापुरुषोत्तमस्तस्यैव पूर्वोक्तलक्षणत्रितवस्थ सनातनधर्मस्य द्वापरे 
पुनरपि दृप्तनृपव्याजदैत्यनिकरसमभिभूतहर्षस्य समुत्कर्षचिकीर्षया देवक्यां वसुदेवात्‌ श्रीकृष्णसंज्ञ: 
सम्प्रकटयाम्बभूव। “त्वं च कृष्णो वृहद्वलः:” इति प्राचेतसोक्ते:। स किल लीलापुरुषोत्तम: 
पूतनाशकटतृणावर्तबककंसपौण्ड्रकशिशुपालादीन्‌ निहत्य घातयित्वा च कौरवपाण्डवसमरच्छलेन 
भूभारभूतान्‌ दुर्योधनादीन्‌ रञझयित्वा गोपीगोपालश्रीदामसुदामप्रभुतीन्‌ परमभागवतान्‌ पुनः 
कुरुक्षेत्रे परमान्तड्रपरिकरं श्रीमत्सव्यसाचिनं निमित्तीकृत्य सर्वोपनिषद्गवीं दुग्ध्वा श्रीगीतामृतं 
पिपाययिषु: सकलानपि प्रपन्नानस्मदादीनू निजमुखपद्मपरममकरन्दभूतं॑ श्रीगीताशास्र 
समवतारयामास। तच्च भगवत्कलावतार: सर्वज्ञशिरोमणि: श्रीवेदव्यासों मध्ये महाभारत॑ 
भीष्पपर्वणि द्व्ष्टसंख्यापरिमिताध्यायै: सप्तशतश्लोकेषु समुपनिवबन्ध परिकलितविधिभाष्य- 
विवृतिव्याख्याटिप्पणीटीकामपि श्रीगीतामहं श्रीवैष्णवनिखिलविद्वन्मनस्तोषाय निजमलिनमति- 
पिपावयिषया श्रीराघवकृपालब्धप्रतिभाबलो विमलमनसा श्रीराघवकृपाभाष्येण समलह्ड््तु प्रयते। 
अथ तावत्‌ श्रीगीताशाख्रस्य किं तात्पर्यमिति विचारंणायां विप्रतिपद्चन्ते विपश्चित:। श्रीशड्डराचार्या: 
सर्वकर्म संन्यासमेव श्रीगीतातात्पर्य निश्चिन्चन्ति तदापातरमणीयम्‌। संन्यासस्य तात्पर्यत्वे 
तैर्या युक्तय: समुदभाविता ता अप्याकाशपुष्पायिता:। तद्चथा “संन्यासयोगयुक्तात्मा”” गीता 
९-२९, “सर्वसंकल्पसंन्यासी”” गीता ६-४, “न ह्ासंन्यस्तसंकल्पो योगी भवति कश्चन! 


मंगलाचरणम्‌ ५ 


गीता ६-२, “न तु संन्यासिनां क्वचित्‌” गीता १८-१२, “नैष्यकर्म्यपरमां सिद्धि 
संन्‍्यासेनाधिगच्छति'”' गीता १८-४९ इत्येवमादय:। तत्र प्रयुक्त: संन्यासशब्द: नैव तुरीयाश्रम- 
नियमविशेषपर: शत्युत्‌ सम्यक निकृतं असन इति संन्यास: सम्यक्‌ नितरां असनं भगवच्चरणयो: 
आत्मात्मीयज्ञातिबन्धूनां समर्पणं इति संन्यास:। यथा श्रीमद्‌ वाल्मीकीये रामायणे 
श्रीविभीषणोक्ति :-- 

रावणो नाम हदुर्वत्तो राक्षसो राक्षसेश्वर: । 

तस्याहमनुजो भ्राता विभीषण इति श्रुतः ।!वा०रा०६-१७-१२ 

''सो5हं परुषितस्तेन दासवच्चावमानितः । 

त्यक्तवा पुत्रांश्व दारांश्व राघवं शरणं गतः ।। 

निवेदयत मां क्षिप्रं राधवाय. महात्मने । 

सर्वलोकशरण्याय. विभीषणमुपस्थितम्‌ । ।वा०रा०६-१७-१६-१७ 


राक्षसाणामीश्वर: राक्षसेश्वर:, राक्षस: सन्‌ राक्षसान्‌ ईष्टे इत्यर्थ-:। अनुज: लघु: भ्राता 
विमातृबन्धुरिति भाव:, सो5हं सीतानिर्यातनार्थ दीयमानबहूपदेश: तेन रावणेन अवजानता 
दासवत्‌ क्रीतभृत्यवत्‌ अवमानित: तिरस्कृत: चकारेण वक्षसि ताडित:। अथ त्वया किं 
कृतमित्यत्‌ आह-त्यत्तवेत्यादि - पुत्रान्‌ औरसान्‌ दृढ़ममताविषययान्‌ दारान्‌ जीवनसब्लिनीं 
सरमानाप्निपत्नीमपि त्यत्तवा राघवं रघुकुलोदभवं श्रीरामं अथवा लड्घन्ति पापपुण्यानि एते 
रघव: जीवा: तेषामयं शाश्रतसम्बन्धिराघव:, जीवे नित्यममतावान्‌ सकलजीवजातस्य 
शाश्वतसम्बन्धिरधुभ्यो जीवेभ्यो हित: राघव:, उभयत्र अप प्रत्यय:, पूर्वत्र तस्येदम्‌ पा० 
३१०४-३-१२० इति सूत्रेण, अपर्त्र उदन्तलक्षणं तं बाधित्वा बाहुलकातू अणेव, त॑ 
राघवं जीवनित्यसंबन्धिन॑ सर्वजीवहितैषिणं च रघुकुलोद्भवं कौसल्यानन्दवर्धन॑ श्रीरामं शरण 
गत:। आश्रयं रक्षक च स्वीकरोमि सम, अत्र त्यक्तवा इत्यादि तृतीयचरणेनैव 
शरणागतिलक्षणसंन्यासो व्याख्यात:। किंच सर्वकर्मसंन्यासे महातात्पयें स्वीकृते 
तार्तीयकवचनविरोध: तथा हि-- 


न कर्मणामनारम्भान्नेष्कर्त्म पुरुषो5श्नुते । 
न च संन्यसनादेव सिद्धि समधिगच्छति ।। गीता ३-४ 
इह भगवान्‌ कर्मानारम्भमूलकसिद्धिप्राप्तिं सर्वकर्मसंन्यासपुरस्सरसिद्धयधिगमं च यौगपस्चेन 
सुस्पष्टं प्रत्यादिशन्‌ कण्ठरवेण सर्वकर्मसंन्यासमहातात्पर्य निरस्यति, किल्च-- 
''तयोस्तु कर्मसंन्यासात्‌ कर्मयोगो विशिष्यते'' गीता ५-२ 
''न निरग्निर्न चाक्रिय:' गीता ६-१ 
''संन्यासस्तु महाबाहो दुःखमाप्तुमयोगतः''।गीता५-६ 
''काम्यानां कर्मणां न्‍्यासं संन्‍्यासं कवयो विदुः''।।गीता १८-२ 


६ राघवकृपाभाष्यम्‌ 


इत्यादि वचनेै: भगवता स्वयमेव कर्मयोगापेक्षया कर्मसंन्यासावरत्वं प्रत्यपादि, किं 
बहुना तार्तीयके पद्चमे श्रीगीताया: देहभृत: क्षणमपि कर्माशून्यत्वासंभवं ससमारोहं प्रतिपादयता 
श्रीवासुदेवेन भगवता शरीरिण: सर्वकर्मसंन्यासानर्हत्वं स्पष्टमेव सिद्धान्तयाम्बभूवे। किंच 
क्षत्रियस्यार्जुनस्थ संन्यासानधिकारित्वे सर्वकर्मसंन्यासोपदेश: सकलशाख्नज्ञशिरोमणिना भगवता 
श्रीशा्ज्रंधन्‍्वना विहितप्रत्यवायाय कल्पेत, यथोक्तं श्रीमधुसूदनसरस्वतीपादेन “सर्वेषां तु 
शाख्राणां परम रहस्यमीश्वरशरणततैवेति” तत्रैव शाख्रपरिसमाप्तिर्भगवता कृता। तामन्तरेण 
संन्यासस्यापि स्वफलापर्यवसायित्वात्‌। अर्जुनं च क्षत्रियं संन्यासानधिकारिणं-प्रति 
संन्‍्यासोपदेशायोगात्‌। अर्जुनव्याजेनान्यस्योपदेशे तु वक्ष्यामि ते हित॑, त्वां मोक्षयिष्यामि, 
सर्वपापेभ्यस्त्वं मा शुच इति चोपक्रमोपसंहारोी न स्याताम्‌। तस्मात्संन्यासधर्मेष्वप्यनादरेण 
भगवदेकशरणतामात्रे तात्पर्य भगवत:। अन्यच्च-- “अस्मिन्‌ हि गीताशाख्रे निछात्रयं 
साध्यसाधनभावापन्नं विवक्षितमुक्तं च बहुधा””। तत्र कर्मनिष्ठा सर्वकर्मसंन्यासपर्यन्तोपसंहता 
“स्वकर्मणा तमभ्यर्च्य सिद्धि. विन्दति मानव:”  हइत्यत्र। संन्यासपूर्वक- 
श्रवणादिपरिपाकसहिताज्ञाननिष्ठोपसंहता “ततो मां तत्त्वतो ज्ञात्वा विशते तदनन्तरम्‌” इत्यत्र। 
भगवदभक्तिनिष्ठा तृभयसाधन-भूतोभयफलभूता च भवतीत्यन्त उपसंहता सर्वधर्मान्परित्यज्य 
मामेक॑ शरणं ब्रजेत्यत्र। 


भाष्यकृतस्तु सर्वधर्मान्परित्यज्येति सर्वकर्मसंन्यासानुवादेन मामेक॑ शरणं ब्रजेति 
ज्ञाननिष्ठोपसंहतेत्याहु।। भगवदभिप्रायवर्णने के वय॑ वराका:। गीता १८-६६ 
गीताएढ्रोर्थदीपिकात: | एवं ''नियतस्थ तु संन्यास: कर्मणो नोपपद्यते!' गीता १८-७ 
''यस्तु कर्मफलत्यागी स त्यागीत्यभिधीयते'' गीता १८-११ “'न च संन्यसनादेव 
सिद्धिं समधिगच्छति'” गीता ३-४ इत्यादि वचनानुरोधेन सर्वकर्मसंन्यासो नास्ति _ 
गीतातात्पर्यमितिनिर्विवादम । अतएव शाह्डरसिद्धान्तलब्धप्रतिष्ठविद्वच्छिखामणिपण्डित- 


प्रकाण्डश्रीमधुसुदनसरस्वतीपादमहा' भाष्यद इति वाक्ये तु शब्दं विन्यसता 
दायर गम शत, जाओ लोध होना कब गण आते 
पार्थवचनमुपक्रम्य ''मामेक शरणं व्रज'' इति भगवद्वाक्योपसंहारे शरणागतेरेव चर्चितत्वात्‌, 
पुन: सर्वकर्मसंन्यासतात्पर्य- घटाटोपेन उपक्रमोपसंहारविरोधे शास््रमर्यादाहानिरप्यापद्चेत। 
किद्चज श्रीगीताया: सर्वकर्मसंन्यासतात्पर्ये स्वीकारे ''करिष्ये वचन तव”' गीता १८-७३ 
इति भगवत: पुरत: प्रतिज्ञाय भगवद्‌वचनानुसरणं पुनः पार्थस्य गीतोपदेशभाजनभूतस्य 
सर्वकर्मसंन्यासविरुद्ध/ गाण्डीवधारणभीषणसड्य्ामशात्रवकदनप्रवृत्तिदर्शनातू गीतोपदेश- 
वैयर्थ्यापत्तिरपि स्थात्‌। यथोपदिष्टफलविपरीतप्रवृत्ते। कि च सर्वकर्मसंन्यासस्य परमहंसपरित्राजका- 
चार्यविरक्तचूडामणिकाषायवास: परिवीतत्रिदण्डी-स्वाम्युपदेशलभ्यत्वनिर्देशात्‌ भगवत: कृष्णस्य 
च पषोडशसहस्नकलत्रवल्लभस्य॒ सदगृहस्थचूडामणे: द्वितीयाश्रमसंस्थितस्थ गृहमेधिने 
अभिमन्युजनकाय  सुभद्रापतये स्वयम्बएमत्स्यभेद५प्रक्रियाविजितकृष्णाकलत्राय पार्थाय 
श्रीगीतोपदेशदर्शनात्‌ श्रुतिमर्यादा महोल्लड्घनापत्तेश्व न खलु सर्वकर्मसंन्यासोपदेशकत्वे 
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समुपयुज्यते सन्नच्युतोडपि भगवान्‌ न खलु सन्नपि भगवद्विभूति: पार्थोगृहस्थश्रोज्नीत्वे, तस्मात्‌ 
गीतातात्पर्यत्वेन सर्वकर्मसंन्यासप्रतिष्ठापन॑ प्रच्छन्नबौद्धस्य भगवत्पादशंकरस्य पण्डितप्रकाण्ड- _ 
चक्षुःषु धूलिप्रक्षेपमात्रम्‌। केचन्‌ कर्मयोगमध्यवस्यन्ति गीतात्पर्यत्वेन तदपि न तस्यैकदेशीयत्वात्‌। 
गीताया: त्रीण्यध्यायषटकानि, प्रथमषटके त्व॑ पदार्थव्याख्याप्रसंगे जीवत्वप्रतिपादनोपक्रमे 
कर्मयोग:, द्वितीये च तत्पदार्थव्याख्याने ब्रह्मत्वप्रतिपादयिषया भक्त्यैव लभ्यतया तस्य भूम्न: 
भक्तियोग:, तृतीये च षटके असीत्यस्य व्याख्याने प्रकृते द्वयो: जीवब्रह्मणो: स्वरूपतो 
भेदत्वप्रतिवादनचिकीर्षया ज्ञानयोग: प्रावर्णि। एवं ''कुरू कर्मव तस्मात्त्वम्‌'' गीता ४- 
१५, ''इमं प्राप्प भजस्व माम्‌!'' गीता ९-३३, ''मच्चित्त: सततं भव'' गीता १८- 
५७ इत्यादि प्रतिपादनेषु कर्मभक्तिज्ञान नाम-उपलब्धे: सम्बन्धनिबन्धनैकताया: श्रुतत्वात्‌ 
स्मृतत्वाच्च, जीवब्राह्मणो: स्वरूपतो नैकत्वं इति साम्रेडं समजूघुसम्‌। केचनिह राजयोगं, 
केचन्‌ अनासक्तियोगम्‌, केचिच्च हठयोगमित्येवमादि प्रलपन्त: दृष्यन्ते। किन्तु उपक्रमोपसंहारादि- 
पर्यालोचनायां विद्वन्निकषभूतायां सर्वेषामपि अनुत्तीर्णपरीक्षकत्वातू समुपेक्ष्या: सर्वे। अथ 
_तावतू किं तात्पर्य श्रीगीताया: इति चेतू ! ग्रपत्त्यपरपर्याया शरणागतिरेवेति वयम्‌ जगद्गुरु 
श्रीमदाद्यरामानन्दाचार्यचरणसरसिजचशञ्चरीका:। अत्र हि परमं प्रमाणं श्रीगीताया: नवमे चरमे 
प्रोच्यमानं भगवच्छीकृष्णवचनमेव। तथा हि-- 


मां हि पार्थ व्यपश्रित्य येडपि स्युः पापयोनय: । 
र्त्रियो वैश्यास्तथा शूद्रास्तेडपि यान्ति परां गतिम्‌॥ गीता ९-३२ 
अत्र हि शंकराचार्य: प्राह - मां हि यस्मात्‌ पार्थ ! व्यपाश्रित्य मां आश्रयत्वेन गृहीत्वा 
येउपि स्यु: भवेयु: पापयोनय: पाप॑ योनि: येषां ते पापयोनय: पापजन्मानः - के ते इति ? 
आह - खियो वैश्या: तथा शूद्रा: तेडपि यान्ति गच्छन्ति परां प्रकृष्टां गतिम्‌। 
श्रीधरस्वाम्यपि आचारभ्रष्टं मद्भक्ति: पवित्रीकरोतीति किमत्र चित्रमूं। यतो 
मदभक्तिर्दुष्कुलानप्यनधिकारिणो5पि संसारान्मोचयतीत्याह - मां हीति। येडपि पापयोनय: 
स्युर्निकृष्टजन्मानोउन्त्यजादयो भवेयु:, येडपि वैश्या: केवलं कृष्यादिनिरता: ख़्रिय: 
शुद्रादयश्राध्ययनादिरहितास्तेडपि मां व्यापाश्रित्य संसेव्य परां गतिं यान्ति हि निश्चितम्‌। 


यत्तु शद्जरानन्द: - “खियो वैश्यास्तथा शुद्रा येडपि स्युरन्ये पापयोनयो नीचजन्मानो 
ये नीचकर्माणश्र म्लेच्छपुल्कसादयस्तेषपि मां परमात्मानं सोपाधिकं निरुपाधिकं वा 
सदगुरूपदेशजनितज्ञानेन व्यपाश्रित्य सम्यगुपास्य क्रमेण साक्षाद्वा परां गतिं परमपुरुषार्थ 
कैवल्यं प्राप्रुवन्ति इत्यर्थ: इति”'। सदगुछ्ठदेशजनितज्ञानेन भगवन्तमुपास्य परमपुरुषार्थप्राप्तिक्ैक्ता 
तन्न विद्वदादराहम्‌ ! यतो हि तत्रत्य प्रकरणमनालोच्य पूर्वाग्रहग्रस्तमस्तिष्कतया तेन प्रलपित्वात्‌, 
अत्र प्रकरणे भक्तिप्रपत्तिनिरूपणस्य सुस्पष्टं श्रवणात्‌। “भजते मामनन्यभाक”” इत्युपक्रम्य 
“इमं प्राप्प भजस्व माम्‌” इत्यत्रोपसंहार- दर्शनात्‌ सुस्पष्टेडस्मिन्‌ भक्तिमहिमप्रतिपादनप्रकरणे 
कुत आगतो<यम्‌ प्रकरणविरुद्ध: सदगुरूपदेश:, कुतस्त्यं वेदं सदगुरूपदेशजनितत्ञानम्‌, 








८ राधवकृपाभाष्यम्‌ 
मध्यषट्कस्य च शुद्धभक्तिपरत्वेन स्वीकृतत्वाच्च मधुसूदनप्रभ्नतिभि: तथा च तत्रत्ये कारिके-- 


यतः  समुच्चयो नास्ति तयोरतिविरोधतः । 
भगवदभक्तिनिष्ठा तु मध्यमे  परिकीर्तिता ।। 
उभयानुगता सा हि सर्वविध्नापनोदिनी । 
कर्ममिश्रा च शुद्धा च ज्ञानमिश्रा च सा त्रिधा ।। 
गीतागूढार्थदीपिका कारिका ६-७ 


वस्तुस्तु काण्डत्रयात्मक॑ श्रीगीताशाख्न॑ भगवद्धक्तिमेव त्रेधा वर्णयति प्रथमषटके कर्ममिश्रां 
''श्रद्धावानू भजते यो माम्‌'' गीता ६-४७ इत्यादिलिड्ञात्‌। तृतीये षटके ज्ञानमिश्रां 
''मयि चानन्ययोगेन भक्तिरव्यभिचारिणी'' गीता १३-१० ''मां च यो5व्यभिचारेण 
भक्तियोगेन सेवते'' गीता १४-२६ ''भक्त्या मामभिजानाति'' गीता १८-५५ इत्यादि 
प्रमाणवैपुल्यानुरोधात्‌। मध्ये द्वितीये घटके च मध्यमामिवाड्गलीम्‌ उभयसंपोषिणीम्‌ निखिल- 
श्रीवेष्णवजनमनस्तोषिणीम्‌ शुद्धां भक्ति समवर्णयत्‌ भक्तवाञ्छाकल्पतरुर्भगवान्‌ । ''चतुर्विधा 
भजन्ते माम'' गीता ७-१६ “'भजनते मां दृढव्रता:'” गीता ७-२८ ''नमस्यन्तश्न मां 
भक्त्या'” गीता ८-१४ ''भजते मामनन्य भाक'' गीता ९-३० “'भजस्व माम्‌'' ९- 
३३ ''मां नमस्कुरु'' गीता ९-३४ ''भजतां प्रीतिपूर्वकम'' गीता १०-१० ''भक्त्या 
त्वनन्यया शक्यः'” गीता ११-५४ ''भक्तिमान्मे प्रियो नर: गीता १२-१९ इति 
प्रबलप्रमाणलिड्डप्राचुर्यसद्भावात्‌ इत्येवमधुसूदन-सरस्वतीपादानां. तात्पर्यम्‌।. एवं 
विद्वच्छिखामणिराद्भान्तिते भक्तिपरकतया द्वितीयेउस्मिन्‌ षटके ज्ञानपरकं व्याख्यानं शद्भरानन्दीयम्‌ 
ऋतेप्रलपनातू किद्िन्नान्यदवगच्छाम:। मधुसूदनसरस्वतीस्वामी तु व्यपाश्रित्य इत्यस्य शरणं 
गत्वेत्यर्थमेव समाचीक्लपत्‌। तथा हि तत्रत्या मधुसूदनी-- “हि निश्चितं हे पार्थ मां 
व्यपाश्रित्य शरणमागत्य येडपि स्यु: पापयोनयो<न्त्यजा-स्तिर्यज्ञो, वा जातिदोषेण दुष्ट्ा:। 
तथा वेदाध्ययनादिशून्यतया निकृष्टा: ख्रियो वैश्या: क्ृृष्यादिमात्ररता:। तथा शूद्रा 
जातितो<्ध्ययनाद्रभावेन च परमगत्य-योग्यास्तेडपि यान्ति परां गतिम्‌। अपिशब्दात्मागुक्तदुराचारा 
अपि इति। अत्र अद्वैतवादिशिखामणिभिरपि विद्वत्तललजै: श्रीमधुसूजनसरस्वतीपादैरपि 
निष्पक्षपातमनस्तया त्यक्तसाम्प्रदायिक सट्टीर्णताकै: न्‍्यायपूर्णहदा समुचितमेव निर्भीकतया 
_व्यपश्रित्य इत्यस्य शरणमागत्येत्यथों व्यटड्डीति चित्रम। अथाहमपि-- हे पार्थ प्रथयति 
शरणागतिमहिमान या सा पृथा कुन्ती, पृथाया: अपत्यं पुमान्‌ पार्थ: ““तस्यापत्यम्‌'' इत्यण्‌ 
तत्सम्बुद्धों हे पार्थ ! तव जननी मम पितृश्चसा पृथानाम्नी कुन्ती परमैकान्तिकतया मां प्रपन्ना 
दिशि दिशि मच्छरणागतिमहिमानं प्रथयति। तस्या: मच्छरणागताया: पृथयास्त्व॑ पुत्र: ततो 
भागवतजननी जनित्वेन सहजतया वलक्ष्यमाणशरणागतिवैशिष्ट्यम्‌ अज्जसैव त्वाया समवगसन्तंव्यमिति 
पार्थेषपि सम्बोधने भगवतो निगृढाभिप्राय:। मां निरस्तसकलहेय-गुणप्रत्यनीकत्वे सति 
निरवधिनिरुपमनिरुपद्रवनिरुपधिकनिश्शेषनिर्भरानन्दसन्दो हनिर्मोहनिष्कलुषनिष्कल्मष- 
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निष्कलंकपड्जनिरातड्डनिखिलकल्याणनिर्व्याज:निर्दोष्‌_ निर्मल_गुणगणैकनिलयं स्वेच्छामयं 
विशुद्धवोधसच्च्दानन्दविग्रहम्‌ समस्तकरुण्यतारुण्यसारल्यतारल्यवात्सल्यसौजन्य- 
सौशील्यादिसकलसद््‌गुणसदसंग्रहम्‌ विहितोद्धर्मकुकर्मनर्मनिग्रह दिव्यश्रीविग्रहं दधानं ब्रीडित- 
बालदिवाकरच्छविचामीकरद्युति पीतवासो वसान तोत्रवेत्रधरं स्वसारथिं माम्‌। स्वशरण्यत्वेन 
ज्यपाश्रित्य शरणमात्रज्य तथा हि विगत: अपकृष्ट: शरण्यातिरिक्त: आश्रय: यस्मात्‌ स 
व्यपाश्रय:, सर्वोत्कृष्ठसामाश्रयप्रदाता, व्यपाश्रयं गच्छति इति व्यपाश्रयति, तथा कृत्वा इति 
व्यपाश्रित्य, तत्करोति क्वीबन्तेषपि उपसर्गाणां अप आड.  इत्येतेषां नामधात्वंशे क्रोडी- 
कृतत्वेषपि “बाहुलकाल्ल्यप्‌” एवं व्यापाश्रित्य सर्वशरण्यत्वेन शरणमित्वा ये पूर्वोक्ता: 
अपिना अनुक्ताश्व पापमेव योनिर्येषां ते पापयोनय: जन्मना कर्मणा चापि निम्नतमा: पापिष्ठा:, 
के ते इत्यत आह-- ख़िय:गणिका“क्रुब्जादय: न हि सर्वा: खत्रियः पापयोनय: भवन्ति 
पश्लेकन्यानां प्रात:स्मरणीयत्वविधानात्‌। यथा चोक्तम्‌ -- 


''अहल्या द्रौपदी तारा कुन्ती मन्दोदरी तथा । 
पहकुकन्या: स्मरेन्नित्यं. महापातकनाशनम्‌ ।। 


नैव सर्वासु सत्रीषु पापयोनित्वमनसूयादीनां अरुन्धतीप्रभृतीनां श्रीसीता- राधिका- 
श्रीत्रजाड्नाद्यानां परमपुण्यश्लोकशिखामणिवन्दीनयत्वदर्शनात्‌। अत: पतित्रतास्तु ख्रिय: 
निजपतिद्रतप्रभावेणैव परां गतिं यन्ति, किन्तु या: व्यभिचारतो दूषितशरीरा: गणिकावृत्तय: 
पापयोनय: स्रियः ता: अपि बहुभर्तृका: मां शरणं गत्वा परांगतिं यन्ति। यथा श्री भागवते 
वेणुगीते-- 
“'पूर्णा पुलिन्ध् उक्षिगायपदाब्जराग- 
श्रीकुडुमेन. दयितास्तनमण्डितेन ।। 
तदरर्शनस्मररुजस्तृणर॒ुषितेन 
लिम्पन्य आननकुचेषु जहुस्तदाधिम्‌ ।। भागवत १०-२१-१७ 
यथा च तत्रैव कुब्जा-- 
''तस्ये कामवरं दत्त्ता मानयित्वा च मानदः । 
सहोख्वेन  सर्वेशः स्वधामागमदर्चितम्‌ ।। भागवत) १०-४१-११ 


वैश्या: नन्दादय: गोपाला: तत्र गोवृत्तयो वयम्‌। शुद्रा; विदुरादय:, इमे सर्वे मच्छरणागति- 
महिम्नैव परां गतिं यास्यन्ति। इह ख्त्रीणां वैश्यानां शूद्राणां च स्वशरणागत्यैव परमपद्रप्राप्तिं 
विधित्वेन वर्णयित्वा श्रीगीतायां भगवान्‌ सर्वोषामपि प्रपत्तावधिकारं समुद्घोषयामास। इदमेव 
च सिद्धान्तयाम्बभूव चास्मत्‌ परमदेशिक: सौशीलेय: जगदुगुरु: श्रीमदाद्यरामानन्दाचार्य :-- 


''सर्वे प्रप्तरधिकारिण: सदा 
शक्ता अशक्ता पदयोर्जगत्मभो:। 
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अपेक्ष्यते तत्र बल॑ कुलं च नो 
न चापिकालो न च शुद्धतापि वेै।। 
वैष्णवमताब्जभास्कर च० पु०५०। 
अथ प्रफ्तौ वैदिकं प्रमाणमिति ! श्रेताश्वतरश्रुतिरिव-- 
“यो ब्रह्माणं विदधाति पूर्व यो वै वेदाँश्व प्रहिणोतितस्मै । 
त॑ देवमात्मबुद्धिप्रकाशं मुमुक्षुव शरणमहं प्रपद्ये ।। 
श्रे० उ० ६-१८ 
अत्र देवमिति विशेष्यम्‌ आत्मबुद्धिप्रकाशमिति समानाधिकरणं विशेषणं तमित्यपि 
यत्तदो: सापेक्षत्वात्‌ पूर्वत्र पदयो: द्विरुच्चारित: यच्छब्दोषपि व्याधिकरणविशेषणमेव, आत्मा 
च बुद्धिश्व आत्मबुद्धी अभ्य्हितत्वात्‌ आत्मशब्दस्य पूर्वप्रयोग:, आत्मबुद्धयो: प्रकाश: यस्मात्‌ 
स आत्मबुद्धिप्रकाश: तं आत्मबुद्धिप्रकाशम्‌ । यथीक्तं श्री रामचरितमानसे-- 
'“विषय करन सुर जीव समेता । 
सकल एक ते एक सचेता ।। 
सब कर परम प्रकासक जोई। 
राम अनादि अवधपति सोई ।। रामचरितिमानस १-११७-५-६ 
एतद्रपान्तरम-- विषया करणान्येव सुराश्चापि चतुर्दश । 
जीवाः इमे5थ चैकैकसापेक्षच्रेतना: स्मृताः ।। 
चतुर्णामिह सर्वेषां परमो यः प्रकाशकः । 
स एव रामो5योध्याया अनादिपतिरीश्वरः ।। 
अस्यां श्रुतो प्रपत्तिप्रमाण्येन साकमेव तदुपयोगितया: स्वरूपतो ब्रह्मजीवभेदो5पि स्फुटं 
व्यादर्शि आत्मबुद्धिप्रकाशं इति शकलेन। न च आत्मन: बुद्धि: आत्मबुद्धि: तां प्रकाशयति 
तथाभूतमात्मबुद्धिप्रकाशमितिव्याख्यानेन नैवात्मपरमात्मभेद इति वाच्यम्‌, आत्मन: बुद्धि: 
आत्मबुद्धि: इति समासे सर्वतो5सम्बद्धत्वात्‌ प्रत्यगात्मन: बुद्धया सह सम्बन्धकल्पनागौरवात्‌, 
देवपदसत्रिधानेन प्रसिद्धत्वाच्च बुद्धि: पदार्थस्य तत्रात्मशब्दग्रतियोगितानौचित्यातू पूर्वोक्त 
व्याख्यानेनादोषात्‌। ननु ''ब्रहवेदं सर्वम'” ''आत्मैवेदं सर्वम'' ''यो5सावसौ पुरुष: 
सो5 हमस्मि तत्र को मोह: कः शोक: एकत्वमनुपश्यत:'' एकमेवाद्वितीयम्‌ इत्येवमादीनां 
परश्शतश्रुतीनाम्‌ अद्वैतसमनुरोधेन जीवब्रह्मणो: कथ॑ भेद: साध्यते-इति चेच्छूयताम्‌, अमीषाम्‌ 
एकत्वप्रतिपादिनीनाम्‌ ब्रह्मजीवयो: संबन्धनिबन्धने ऐक्ये तात्पर्य वयं हि जीवब्रह्माणो: 
स्वरूपत ऐक्यं प्रत्यादिशामो नतु संबन्धनिबन्धनम्‌, जीवो ब्रह्मण: स्वरूपतो भिन्न: न तु 
सम्बन्धत: स्वरूपतो भेदेषपि जीवात्मपरमात्मनो: तत्र तत्र शास्रेषु संबन्धनिबन्धस्थ ऐक्यस्य 
बहुत्र दृष्टत्त्वात्‌, श्रुतत्त्वातू, स्मृतत्वाच्च, यथा श्रीमद्रामायणे सुन्दरकाण्डे श्रीहनुमद्‌ वाक्यम्‌-- 
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''रामसुग्रीवयोरैक्यं देव्येवं समजायत । 
हनूमन्तंच मां विद्धि तयोर्दूतमुपागतम्‌ ।। वा०रा०५-३५-५२ 


रामसुग्रीवयो: ऐक्यं संबन्धनिबन्धनं नतु स्वक्षेपनिबन्धनम्‌, इति तत्रत्य टीकाकृत:। 
अथ ऐक्यं सम्बन्धनिबन्धनम्‌ इत्यत्र का वाचोयुक्ति: इतिचेत्‌ ? श्राव्यते श्री भागप्वुतवचनमेव 
सप्तमस्य प्रथमाध्याये सम्बन्धात्‌ वृष्णय: “इत्युक्त्वा पुनर्दशमे ऊनत्रिंशे ऐक्यमिति तत्पर्यायरूपेण 
समभिगृणानो योगीन्द्र: शुकाचार्य एव ऐक्यं संबन्धमूलकं स्वीकरोति तथा हि-- 


''गोप्य: कामाद्‌ भयातू्‌ कंसो द्वेषाच्चैद्यादयो नृपाः । 
सम्बन्धादू वृष्णयः स्नेहाद्यूयं॑ भकत्या वयं विभो ।। भागवत्‌ ७-१-३० 
अस्यैव दिग्दर्शने-- 
“काम क्रोधं भयं स्नेहमैक्यं सौहदमेव च । 
नित्यं हरौ विदधतो यान्ति तन्मयतां हि ते। भागवत्‌ १०-२८-१५ 
तत्र सप्तमीयद्शमीययो: शब्दा यथाक्रमं सड्रमनीया:, सप्तमे गोप्य: कामात्‌, दशमे 
कामं, तत्र भयात्कंस: इह भयम्‌, तत्र द्वेषाच्चैद्यादयो नृपा: इह क्रोधम्‌, तत्र सम्बन्धाद्‌ 
वृष्णय: अत्र ऐक्यम्‌, तत्र स्नेहाद्यूयम्‌ अतन्र स्नेहम्‌, तत्र भक्त्या वयं विभो अत्र सौहृदमेव 
च, इरत्थ येषु घट्सु श्रीभागवतविहितेषु भगवत्तन्मयीसाधनेषु ऐक्यापरपर्याय: सम्बन्ध: अन्यतम 
एवं साधनविशेष ऐक्यं सम्बन्ध: इति तत्र भागवर्त) भावार्थदीपिकायां श्रीधरस्वामी। अथ 
को नाम जीवात्मनो ब्रह्मणा सह सम्बन्ध: ? इति चेत्‌ शरीरशरीरिभावरूप: चिदचिती 
जीवप्रकृती द्वे शरीरे परमात्मा च शरीरी तयोर्मध्ये शरीरशरीरिभावसम्बन्ध: अथ चिद्चिच्छरीखत्वे 
ब्रह्मण: कि मानम्‌ ? इति चेच्छुणु श्रौतं स्मार्त च श्रौतं वृहदारण्यके तृतीयाध्याये सप्तमं 
सम्पूर्ण अन्तर्यानि ब्राह्मणं “यस्य पृथ्वी शरीर” यस्य विज्ञानं शरीरं इत्येवं त्रयोविंशति 
कृत्व: त्रयोविंशत्या श्रुतिभि: तत्र चिद्चिच्छरीरवत्वं भगवत: श्रुतम्‌ एवम्‌ स्मृतिश्रापि जगत्सर्व॑ 
शरीरं ते वाल्मीकीयरामायणे-- 
''जगत्सर्व शरीरं ते स्थेर्य॒ ते वसुधातलम्‌ । 
अग्नि: कोपः प्रसादस्ते सोमः श्रीं-बत्सलक्षण: ।। वा०रा०११७-२७ 
ख॑ वायुमग्मं सलिलं महीं च ज्योतीषि सत्वानि दिशो द्वुमादीन्‌ | 
सरित्समुद्रांश्ष हरेः शरीर यत्किश्लभूत॑ प्रणमेदनन्यः ।। 
भा० ११-२-४१९ 
एवं श्रीमद्रामायणे जगत्सर्व शरीरं ते भागवते सरित्समुद्रांश्वहरे: शरीरम्‌ इति बहुश: 
स्मृतत्वात्‌ शरीरयोश्वचिदचितो: विशेषणत्वात्‌ सम्बन्धनिबन्धनमैक्यं विशष्टाद्वैतानुकूलं तदेव 
दर्शनं नः। 
अथ यथैकत्वप्रतिपादकश्रुतीनामनुरोधेन जीवम्रह्मणोरेकत्वं सम्बन्धनिबन्धनादृष्टे-त्यभाणि, 
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किं तथैव स्वरूपनिबन्धनैकत्वनिराशेडपि समुपलब्धप्रमाणोइसि ? इति चेतू्‌ ! ओमिति प्रकाम॑ 
''द्वा सुपर्णा सयुजा सखया:'' ''श्रण्वन्तु विश्वे अमृतस्य पुत्रा:'' ''ममैवांशो जीवलोके 
जीवभूतः सनातन: '' ''ईश्वरः सर्वभूतानां हृद्देशेउर्जुन तिष्ठति'' ''रक्षिता जीवलोकस्य' ' 
इत्यादि श्रुतिस्मृतय: सन्ति प्रमाणानि स्वरूपनिबन्धनैकत्वनिर्सने। “एकत्वमनुपश्यत:” 
इत्यस्य “जीवब्रह्मणो: सम्बन्धमानुकूल्येन निश्चिन्वानस्य”” इत्यर्थ: “योडइसावसौ पुरुष: सो5हमस्मि 
इह असौ इति सप्तम्येकवचनान्तम्‌ प्राणवाचकम्‌, नत्वद: शब्दविकारभूतं सप्तमी च औपश्लेषिकी, 
असौ, असौ इति वीप्सायां द्वित्वम्‌ नित्यत्वे वा, य: प्रत्यगुपश्लिष्ट: प्रत्यगात्मा भगवत्किल्लर: 
स: अहमस्मि इति तत्रत्यवाक्यार्थ:। एवमेव "“'ब्रह्मेवेदं सर्वम्‌'' इत्यत्र सर्वस्मिन्रित्यस्य 
वैदिकभाषायां सर्वमिति तत्र डि विभक्ति: “सुपां सुलुक इत्यनेन सु: तस्य च “अतोथ्म्‌” 
इत्यनेन अमादेश:, तथा हि सर्वस्मिन्‌ चराचरात्मके जगति इदं सूक्ष्म-बुद्धया अनुभूयमानं 
ब्रह्म वर्तते। अन्तर्यामितया, यद्‌ वा सर्वस्मिन्‌ चराचरे ईं कामं॑ द्योति खण्डयति इति इदं 
अत एव अभत्रैव श्रीगातासु पदञ्चमे सप्तम्यन्तघटितप्रयोगपञ्चकमेव मदुक्तप्रक्रियायां प्रमाणम्‌। 
तथा च श्लोक:-- 


''विद्याविनयसम्पन्ने ब्राह्णणे गवि हस्तिनि । 
शुनि चेव श्रपाके च पण्डिताः समदर्शिनः ।। गीता ५-१८ 


अत एव श्रीमानसे-- 

“ज्ञान मान जहँ एकउ नाहीं। 

दीख ब्रह्म समान सब माहीं ।। मानस ३-१५-७ 
एतद्रूपान्तरम्‌ू -- 


“'यत्र मानादिभावेषु नैकोईपीह वितिष्ठते । 
सम॑ सर्वत्र ब्रहोव पश्यतो ज्ञानमुच्यते ।। 
“एकमेवाद्वितीयम्‌”” इत्यत्र द्वितीयशब्द: उपमावाची, नास्ति द्वितीय: तत्सदृश: यस्य 
तद्‌ द्वितयं एकमेव ब्रह्म अद्वितीयम्‌, निरुपमम्‌, अन्ये सद्वितीया:। अत एवं गीतासु-- 


''न् त्वत्समो5स्त्यभ्यधिकः कुता5न्यो'” गीता ११-४३ 


इत्येवं समाधानान्तरमपि। एवं श्रुतिस्मितिप्रमाणितस्वरूपतो जीवब्रह्मभेदमूलक भगवत्‌- 
प्रपत्तिरिव गीताशाख्नस्य परमंतात्पर्यमिति प्रदर्शयितुमुपक्रमे। प्रपत्तौ, प्रपत्ता, प्रपद्यं, प्रपत्ति: 
इती त्रीणि तत्त्वानि प्रपत्ता जीव: स चात्र मुमुक्षु: आर्तो दृष्तश्च परमैकान्त:, अर्जुनोउत्र आर्त:। 
प्रपद्य॑ चिदचिद्विशिष्टाद्वैतं ब्रह्म श्रीरामारव्यं कृष्णावतारं, चित्‌ अर्जुन: अचित नन्दिघोषदि _ 
'ताभ्यां विशिष्ट अद्वैत, ब्रह्म भगवानेव श्रीकृष्ण: सम्बन्ध श्वात्र अविनाभूत: शरीरशरीरिभावरूप:, 
शरीरं जडं जगत्‌ चेतनो जीवश्च, शरीरी परमात्मैव अन्तर्यामिप्रकरणमेव बृहदारण्यके। अत 
एवं “जगत्सर्व शरीरं ते” इति वाल्मीकीयं सड्गडच्छते। अयमेव चिदचिद्विशिष्टाद्वैतरूपो 
ब्रह्मापरपर्यायो भगवानेव प्रपत्तव्य:, का नाम प्रपत्तिरेति चेतू-- 
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''अनन्ये साध्ये स्वाभीष्टे महाविश्वासपूर्वकम्‌ । 
तदेकोपायता याच्च्या प्रपत्तिः शरणागतिः ।। 
“इत्याहुर्मनीषिण:” यत्र स्वाभीष्ट॑ परमात्मातिरिक्तकर्त्साध्यं न सम्भवति, एवं 
महाविश्वासपूर्वकम्‌ तं॑ प्रति एकोपाययाचना प्रपत्ति:, यथा पार्थ: “कार्पण्यदोषो5पहतस्वभाव:' 
इत्यादो “यच्ध्ेय: स्यात्‌”” इत्यादि भगवन्तमेव याचते। महाविश्वासस्तु तस्य श्री द्वारवत्यां 
समविगणय्य दशकोटिसंख्यापरिमितां सकलशखासतन्नद्धां नारायणीसेनामू, एकं॑ नियायुध॑ 
शिखिपिच्छमौलिं द्वाराकाधीशं वृण्वानस्थ, मन्वानस्यथ च कुरुक्षेत्रे स्वक॑ विजयं पूर्वमेव 
सुस्पष्ट:। सा च प्रपत्ति: श्रीपरमेश्वरचरणारविन्दयो: सर्वसमर्पणात्मिका षड्विधा 
''आनुकूल्यस्य संकल्पः प्रातिकुल्यस्थ वर्जनम्‌ । 
रक्षिष्पीति विश्वासो गोप्तृत्ववरणं तथा ।। 
कार्पण्यमात्मनिक्षेप: षड्विधा शरणागतिः ।। 
इत्याभियुक्तत्वात्‌। इयं षड्विधाईपि शरणागति: यथाग्रसंगं तत्र तत्र स्फुटी करिष्यमाणाडपि 
प्रादेशमात्रतयेह निर्देश्रमारभ्यते। 
१. आनुकूल्यस्य संकल्प:-- अहं निरन्तरं निजशरण्यस्य भगवत: स्वरूपस्वभावमर्यादानुकूल 
एव यावज्जीवनं स्थास्यामि, इति प्रपित्सुना साधकेन क्रियमाण: सनिश्चय: प्रतिज्ञाविशेष:। 
२. प्रातिकूल्यस्थ वर्जमम्‌ -- निजशरण्यस्य परमेश्वरस्य स्वभावस्वरूपमर्यादाविरुद्धानां 
प्रियतमानामपि वस्तूनां निर्ज.मनसा वचसा कर्मणा च स्वस्मात्‌ सर्वथा दूरीकरणम्‌। 
३. रक्षिष्यतीति विश्वास: --- मम शरण्य: सर्वसमर्थों भगवान्‌ शरणमुपेतं मां विपद्भ्यख्रास्थत 
एव इत्येवं बोध: प्रपित्सुस्वान्तान्त:जाग्रनू_ महाविश्वास:। 
४. गोप्तृत्ववरणम्‌ -- गोप्तृत्वेन वरणं गोप्तृत्ववरणम्‌ “तृतीयेतिं योगविभाषात्‌ “समास:”' 
उपलक्षितत्वेन साधकद्वारा परमात्मन: वरणम्‌ अहं सर्वसमर्थ समधिकात्प्रमेयबलं 
निरस्तनिखिलभक्तकश्मलं श्रीराघवं माधवं वा निजरक्षकत्वेन वृणे इत्याकारकम्‌। 


५. कार्पण्यम्‌ --- भगवतस्त्रिलोकनाथस्य नित्रशरणस्य रघुपतेर्यदुपतेर्वा समक्ष कक. 
दुरितदोषपापादिविज्ञापनम्‌। यथा ज्ालवन्द२-श्री:यामुनाचार्या: -- ( आध्ववन्दर १ 
न निन्दितं कर्म तदस्ति लोके"सहस्रशो यन्न माया व्यधायि । 


सो5हं विपाकावसरे मुकुन्द क्रन्दामि सम्प्रत्यगतिस्तवाग्र आ० २६ 
६. आत्मनिक्षेप: -- आत्मनो नितरां क्षेप: आत्मनिक्षेप: परमात्मन: पदपाथोजयो: सर्वस्य 
समर्पणम्‌। अत्र रामायणे भागवते च ऊह्ढां प्रत्येकमुद्हरणम्‌। यथा मम-- 


“'आनुकूल्यस्य संकल्पे श्री भरतो निगद्यते । 
लक्ष्मणश्वापि विज्ञेयः प्रातिकुल्यस्थ वर्जने ।। 


श्४ड 


श्री 


प्रभातविभातविभाकरदीधितिसड्जाशवचनरचनै: 
श्रीवाल्मीक्यवतारभूतै: श्रीगोस्वामितुलसीदासमहाभागै: गीतावल्या: एकस्मिन्नेव पद्चे पुरोदिताया: 
षड्विधाया अपि शरणागते: सुभगसंग्रहो व्यधायि, पश्यन्तु तत्पद्यं तदनुपदं मत्कृतं संस्कृत- 


राधवकृपाभाष्यम्‌ 


रक्षिष्यतीति विश्वासे ह्ाड़दो राघवाड़दः । 
सुग्रीवश्चापि विज्ञेयो गोप्तृतत्वरणे किल ।। 
विभीषणस्तु कार्पण्ये अज्ञनानन्दवर्धनः । पे ०१ 
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रामानन्दीयश्रीवैष्णवकुलकुमुदकलाधर )“ मज्जीवननिविडतिमिरविध्वंसपटु- 
अस्मत्मात:स्मरणीयै: . श्रीमानसकृद्भि: 


रूपान्तरमपि-- 


“महाराज राम पहेँं जाउँगो। 
सुख स्वारथ परिहरि करिहोौं सोई ज्यों साहिबहिं सुहाउँगो ।। 
सरनागत सुनि बेगि बोलिहें हों निपटहि सकुचाउँगो । 
रामगरीबनिवाज निवाजिहै, जानिहेँ ठाकुर ठाउँगो । 
धरिहें नाथ हाथमाथे एहि तें केहि लाभ अघाउँगो ? 
सपनोसो अपनो न कछू लखि लघु लालच न लोभाउँगो ।। 
कहिहों बलि, रोटिहा रावरो, बिनु मोलही बिकाउँगो । 
तुलसी पट उतरे ओढ़िहोँ, उबरी जूठनि खाउँगो ।। 


गीतावली सुन्दरकाण्ड ३०।। 


एतद्रपान्तरमू -- 


महाराज राममेष्याम्यहम्‌ । 

त्यक्तसुखस्वार्थ: कुर्या तथा यथा प्रभु भाष्याम्यहम्‌ ।। 
श्र॒ुव्वागत॑ शरणमाह्नास्यति वितरां वब्रीडिस्थीम्यहम्‌ । 
रामो मां त्रास्यते दरिद्रं निजनाथं ज्ञास्याम्यहम्‌ ।। 
करं धारिष्यति शिरतसि राघवो5ऐणे लाभात्रप्याम्यहम्‌ । 
स्वं स्वनवत्‌ कदाधिं न पश्यन्‌ न लंघुनि लोभिस्योप्रेयहम्‌ हम्‌ ।। 
कथयिष्ये तव॒ रोटीप्सुर्विना मूल्य विक्रेष्याम्यहम्‌ । 
तुलसी त्यक्त पट वसिष्ये जुष्ट॑ समशिष्याम्यहम्‌ ।। 


एवं कृष्णचरितेडपि- . 


''अनुकुल्यस्य संकल्पे ध्येयाः गोप्यो हरिप्रिया: । 
उद्धवश्चवैव विज्ञेयः प्रातिकुल्यस्थ. वर्जने ।। 


मंगलाचरणम्‌ १५ 


रक्षिष्पतीति विश्वासे ड्रेजस्था सुहृदो हरे: । 
सुदामा धर्मराजाद्या गोप्तृत्ववरणे खलु ।। 
कार्पण्ये विदुरः कुन्ती पार्थ: प्रियसखा प्रभो: । 
आत्मनिक्षेप इत्येवः यद्यप्यत्रव षड्विधा ।। 
अर्जुनस्य करुणनिवेदने श्रीगीताया: द्वितीयाध्यायस्य सप्तमे पूर्वोक्ता: षडपि शरणागतिविधा: 
सुतरां विलालस्यमाना: पण्डिततल्लजैरवगन्तव्या कि बहुना कस्यचिदपि सिद्धान्तस्य 
ग्रन्थतात्पर्यत्वेन प्रतिष्ठापने तात्पर्यनिर्णयसमावधाने च तदनुरोधिलिज्जनषट्कसापग्री समपेक्षते, 
न तामन्तरेण शाख्सर्वस्वविद्वद्धि: प्रतिषिपादयिषितसिद्धान्त: कदापि तात्पर्यत्वेन समवगन्तु 
निणेतुं समादर्तु वा शक्यते। तद्यथा-- 


''उपक्रमोपसंहारावभ्यासो$पूर्ववाफलम्‌. । 
अर्थवादोपपत्ती च लिड़े॑ तात्पर्यनिर्णये ।। 
सौभाग्यत: इमानि षडपि लिड्जनि श्रीगातायास्तात्पर्यत्वेन प्रपत्तिप्रतिष्ठापनायां सुतरां 
समर्पितसहयोगानि समर्थितमत्‌सिद्धान्ततात्पर्याणि सन्ति। तद्यथा-- उपक्रमो नाम ग्रन्थ 
प्रारम्भ उपसंहारश्च तद्‌ विश्राम:, द्वयोरपि सिद्धान्तचर्चया भवितव्यम्‌, दृश्यते च सा-- 


उपक्रमे तावत _ 


“शिष्यस्ते5हं शाधि मां त्वां प्रपन्नम'' 

_उपसंहारे - “'मामेक शरणं ब्रज' _ 
अभ्यासस्तावत्‌ -- विवकज्षितस्य तात्पर्यस्थ असकृदुपदेश:। सच भूरिशो जाग्रत्‌ 
दरीश्यते यथा “बुद्धों शरणमन्विच्छ” “निवास: शरणम्‌, अपूर्वता नाम अज्ञातज्ञापकता 
“शिष्यस्तेडहं शाधि मां त्वां प्रपन्नम्‌”” इति कथितवतो5पि पार्थस्य न योत्स्ये इति स्वतन्ेच्छा- 
प्रकटीकरणेन शरणागतिरहस्यस्थ तदज्ञातत््व्सूचनात्‌। तद्‌ ज्ञापनायैव भगवता 
श्रीगीताशाखस्यावतारितत्त्वात्‌ू, असकृच्च शरणागतेरेव श्रेयस्त्वेन ज्ञापितत्त्वात्‌ तत्रैवापूर्वता। 
प्रारम्भ एवं अर्जुनेन श्रेयो जिज्ञासा व्यधायि “यच्छेय: स्यात्‌” पुनश्च असकृदावतर्ति “येन 
श्रेयोड5हमाप्नुयाम्‌”” “यच्छेय: एतयोरैंकम”” तदनु भगवता “मामेक॑ शरणं व्रज”” इत्युपसंहार- 
वाक्ये शरणागतेरेव सकलनित्यनैमित्तिककर्मभगवदुपासनाज्ञानानां श्रेयस्त्वेन निर्णीतत्त्वातू तत्रैवापूर्वता 
फलम्‌- माया- प्रहानदी ज़रणमेव सकल-फलशिरोमणि तच्च शरणागति द्वारकम्‌। यथा 
“मामेव ये प्रपद्चन्ते मायामेतां तरन्ति ते” एवकार: उभयत्र संयोज्य: ये मामेव अन्य देवता 
योगव्यावच्छेदेन प्रपच्चन्ते शरणमायान्ति त एवं तरन्ति मायामहानदीं नान्ये, इत्येव तत्रलौकिकं 
फलम्‌। अर्थवाद :- स्तुतिपरकवचनं तत्तु इहैव “मामेव ये प्रपचद्चन्ते मायामेतां तरन्ति ते” 


'“तमेव शरणं गच्छ सर्वभावेन भारत । 


तत्पसादात्परां शान्तिं स्थान प्राप््यसि शाश्रतम्‌ ।। 
इत्येवमादिरर्थवाद: | 


१६ राघवकृपाभाष्यम्‌ 


उपपत्ति:-- पा मान कम जे कि के बजा हे हित | भूय: श्रवण मे परमं वाच: “इति प्रतिज्ञाय शरणागतेरेव 
गुह्मतमतां निरूप्य तत्रापि उत्तराद्धे ' इष्टोइसि में ततो वक्षामि ते हितम”” इत्यनेन 
इष्टमर्जुन॑ प्रति सर्वहितेषिशिखामणित्वेन शरणागतेरेव “मामेक॑ शरणं ब्रज “इति निर्दिष्टत्वात्‌, 
अर्जुनिनापि प्रपत्तिमेव शरणागतिं सर्वश्रे:यचूडामणिं मन्‍्वानेन “करिष्ये वचन॑ तव” 
इत्यन्तिमप्रतिज्ञापकवाक्ये शरणागतिरेव स्वीचक्रे, अन्यथा कुर्या त्वतृप्रेणितं रणम्‌ “इत्येव 
प्रतिजानीयात्‌, यतो न प्रतिज्ञापि तत: प्रपत्तिरेव गीताशाखतात्पर्यत्वेन सोपपत्ति निर्णीता। 
इमामेव गीतातात्पर्यभूतां प्रपत्तिमहं प्रत्यध्यायं यथा प्रसंग सशाखयुक्तिप्रतिभाबर्ल समर्जित- 
श्रीसीतारामकृपाबल: समधिश्रित जगदगुरु अरीमदाद्यरामानन्दाचार्य: श्रीहुलसीहर्षहरर्धनतुलसीदास- 
प्रभृतिश्रीवेष्णवसद्गरुशुभाषीराशिसम्बल: यथाबुद्धि स्फुटीकरिष्यन्‌ श्रीसीताराम्‌ श्रीवैष्णवमनस्तोषाय 
गीताशास्रमेतत्‌ प्रपत्तियोगतात्पर्यक॑ प्रतिपदं व्याख्यातुं प्रयतिष्ये इत्यवतरणिका। 


। । श्रीमद्राघवों विजयतेतराम्‌।। 
। । श्रीमते रामानन्दाचार्याय नमः ।। 


“'अथ प्रथमो5 ध्याय: ' 

क्वचिद्‌ गीतां गायन्‌ क्वचिदथ नयन्‌ फाल्गुनरथम्‌ । 

क्वाचिच्छान्तानूु_ वाहानू करसरसिजाभ्यां परिगमृशन्‌ ।। 

क्वचित्‌ पार्थान्‌ पुष्णन्‌ क्वचिदथ जिघांसन्‌ कुरुभटान्‌ । 

कुरुक्षेत्रे कृष्ण: कृतललितलीलो विजयते ।। 

अथ प्रकृतमनुसरामो रामचन्द्रं भजाम: -- तत्र प्रथमं सकलशाखर्थभूताया: 
श्रीवेदार्थमहातात्पर्यपण्डिताया: भगवदीयवचनसुधासीकरसमुपलालितपण्डिताया: ब्रह्मविद्याया 
अनवद्याया: सकलवेदान्तचरमसिद्धान्तचिदचिद्विशिष्टाद्रैतवादपरीताया: श्रीमद्भगवद्गीताया: 
अधिकारिपात्रतानिरुपणाय याज्ञवल्क्यजनकादिसम्वादवत्‌ स्तुत्यर्थन्न तत्प्रपिपाद्माध्यात्मविद्याया: 
श्लोकानां सप्तचत्वारिंशता प्रथमाध्यायमवतारयति। 


इह शास्त्रे ये खलु भगवदीया: श्लोका: ते योगेश्वरेण भगवता स्वयमेव कथिता:, 
व्यासेन केवलं सर्वज्ञमुकुटमणिना मध्ये महाभारतं सुमनस इव गुम्फिता:ः, अतएवाभियुक्ता 
आमनन्ति-- व्यासेन ग्रथितां पुराण मुनिना मध्ये महाभारतम्‌” इति। तेषां श्लोकानां 
संगतये व्यासेन केचन श्लोको: रचिता: भगवदुक्ता: श्लोका: न व्यास प्रणीता इत्यत्र 
किम्मानमिति चेत्‌ भीष्मपर्वणि गीताशाख्रविश्रामे तन्माहात्मवर्णनाध्याये स्वयं व्यासोक्तिरेव-- 


''गीता सुगीता कर्तव्या किमन्येः: शास्तरविस्तरैः । 
या स्वयं पद्मननाभस्य मुखपाझाद्विनिःसृता ।। 
इमां ब्रह्मविद्यारण्यायिकां श्रीकृष्णार्जुनसंवादरूपां भग्नभवभयकृपां हास्तिनपुरराजभवने 
श्रीमद्व्यासप्रसादलब्धदिव्यदृष्टि: सूतो धार्तराष्ट्र: सज्ञय: उभयतो नष्ठनेत्रं कुटिलहृदयं द्वेषाग्निभाएँ 
धृतराष्ट्र प्रति यथादृष्ठं समावतारयति। ततः पूर्व “नापृष्ट: कस्यचिद्‌ ब्रूयाद्‌ न चान्यायेन 
पृच्छत: “इति शाम्नामर्यादारिरक्षयिषया धृतराष्ट्प्रश्नं अवतितारयिषन्‌ वैशम्पायन: जनमेजयं 
प्रति तस्य प्रश्नप्रतीकमवतारयति। 
“'धृतराष्ट्र उवाच' 
धृतराष्ट्: उवाच इति पदच्छेद: इह “परोक्षे लिट” इत्यनेन लिट लकारे आर्ध- 
धातुकविवक्षायां “ब्रुवो वचि:”” इत्यनेन ब्रुवो वचादेश:, दृष्टि हीनत्वेन पुत्रममत्वाभिभूत- 
व्रिवेकविज्ञानतया च आम्बिकेयस्य सर्वमेव परोक्षम्‌। 


“अनेकार्था हि धातव:”” इति नियमात्‌ ब्रुव प्रश्नार्थक: उवाच इत्यस्य पप्रच्छ इत्यर्थ:, 
धृतराष्ट्र: संजयं पप्रच्छ इति वाक्यार्थ:। 
“'धृतराष्ट्र: ह्याम्बिकियो हतराष्ट्री युथिष्ठिरः । 
तयोर्विवादे सडग्मामो धर्माधर्मजुषोरिह ।। 


१८ राघवकृपाभाष्यम्‌ 


शाखमेतत्‌ त्रेधा प्रवर्तते आध्यात्मिकं, आधिदेविकं, आधिभौतिकं चेति, आध्यात्मिक- 
दृष्टया श्रीमदर्जुन: सन्नपि श्रीमदनन्तगुणाकरषडेश्वर्थसम्पन्नप्रपन्नपारिजातवारिजातनयनश्रीमद्‌ 
वसुदेवनन्दनभगवच्धीकृष्णपदपद्मनित्यकिड्डुरोडपि नित्यपारिकर्यानू.. नित्यजीवो 
राजीवलोचनलीलालालित्यलिलालयिषया मुमुक्षु: जीवात्मानमभिन्यते। कुरुक्षेत्र हि संसार:, 
कुर्वन्तीति कुरव: कर्मबद्धा:जीवा: तेषां क्षेत्रं, क्षीयन्ति यस्मिन्‌ तत्‌ क्षेत्रमू, कुरूणां क्षेत्र 
निवासस्थानं इति कुरुक्षेत्रम्‌ू, यच्च जावालोपनिषदि शतपथब्राह्मणे च पुण्यतमत्वेन प्रावर्णि। 
तथा हि-- 

“बृहस्पतिरुवाच याज्ञवल्क्यं “यदनुकुरुक्षेत्रं देवानां दवेयजनं सर्वेषां भूतानां ब्राह्म- 
सदनम्‌” इति जावालश्रुते:। “कुरुक्षेत्र देवयजनम्‌” इति शतपथबश्रुतेश्र। एवं गोस्वामी 
तुलसीदासेनापि पापपुण्यमयो<यं देह: क्षेत्रत्वेन वर्णित:-- 

“तुलसी यह तनु खेत है ममनसा भयउठ किसान । 

पाप पुण्य दोउ बीज है बुवै सो लुनै निदान ।।वेराग्य संदीपनी ७ 

एतद्रूपान्तरम्‌ -- 

''तुलसी प्राह देहो<यं क्षेत्र बीजद्वयय॑ स्मृतम्‌ । 
पापं पुण्यं यथैवोक्त लुनात्येतत्‌ू तथैव हि।। 

शरीरमेवात्र रथ: नन्दिघोष: नन्‍्दयतीति नन्‍्दी आनन्ददाता घोष: भगवतन्नामरूप- 
लीलाधामकीर्तनात्मक: यस्मिन्‌ तथाभूत:-- 


''यस्मिन्मुकुन्दस्य च शार्ड्रधन्वनो 
नाम्नाज्ष रूपस्थ मनोजमोहिनः ।। 
लीलारसं धाममय च  कोतररन॑ 
स॒ नन्दिघोष: कथितो नृविग्रहः ।। 
तत्रैव मुमुक्षु प्रत्यगात्मभूतपार्थों र्थी, शरीराधिष्ठितत्वात्‌ बुद्धे:स्थाने बुद्धिमन्‌मुकुटमणि: 
श्रीवासुदेव: सारथि:, निर्मलानीन्द्रियणि हया:, मन एव प्रग्रहो रश्मिर्वा। एवं जीवात्मपरमात्मनोर्मध्ये 
सज्ञायमानं संवादं निर्विवादम्‌ पश्यन्‌ पाराशर्य: दिव्यचक्षुषा सप्तशतश्लोकात्मकं शाखत्रमेतत्‌ 
प्रपत्तियोगमहातात्पर्यें निबबन्ध। तत्र प्रथमं धृतराष्ट्र: निजपुत्रविजयजिज्ञासासमाकुलितचेता: 
प्राइमुखं पृच्छति सञ्ञयम्‌। “धर्मक्षेत्र” इत्यादि-- 
'धर्मक्षेत्रे कुरुक्षेत्रे समवेता युयुत्सवः । 
मामकाः पाण्डवाश्वैव किमकुर्वव संजय ।।१।। 
हे संजय धर्मक्षेत्रे कुरुक्षेत्र समवेता: युयुत्सव: मामका: चैव पाण्डवा: किमकुर्वत- 
इत्यन्वय:। अत एवं कठोपनिषादि 


“आत्मानं रथिनं विद्धि शरीर रथमेव च। 


प्रथमो5 ध्याय: १९ 


बुद्धि च सारथिं विद्धि मनः प्रग्नटमेव च ।। 
इन्द्रियाणि हयान्याहुर्विषयास्तेषु.._ गोचराः ।। 

रा०कृ०भा०-- धर्मस्य क्षेत्र निवासस्थानं इति धर्मक्षेत्रं तस्मिन्‌ धर्मक्षेत्रे, कुरूणां 
क्षेत्र कुरुक्षेत्र तस्मिन्‌ कुरुक्षेत्र, योद्धुम्‌ इच्छव: युयुत्सव: “सनाशंसभिक्ष उ: प० अ० ३- 
२-१६८ इत्यनेन उ प्रत्यय:। मम इमे मामका: “तवकममकावेकवचने”” इत्यनेन ममक 
आदेश: पाण्डो: अपत्यानि पुमांस: इति पाण्डवा: “तस्यापत्यम्‌” इत्यनने अणू, सम्यगू 
जयति रागद्वेषादीन्‌ इति संजय: तत्संबुद्धी हे संजय, धृतराष्ट्रो जिज्ञासते निजदुष्टपुत्रविजयाभिलाषी। 
हे संजय ! युयुत्समाना: मम पुत्रा: पाण्डपुत्राश्व धर्मभूमौ कुरुक्षेत्रे एकस्था: अपि किम्‌ 
अकुर्वत, युद्धं प्रारब्धवन्त: उताहो कुरुक्षेत्रस्थ धर्मप्रभावात्‌ परिवर्तितपापपरायणमतयो मम 
पुत्रा: दुर्योधनादय: अजातशत्रवे किमुत धर्म्य॑ राज्यं प्रदाय युद्धात्रिवृत्तमनसो जाता:, अथवा 
पाण्डवा: एव कुरुक्षेत्रस्य धर्ममयपरिस्थितिप्रसूतसमधिकसात्तविकमनोवैमल्या:युद्धात्‌ विरतचेतस: 
कि वनं प्रात्राजिषुट, अत एवं कथ॑ युद्धमवर्तयन्‌ इति न पृष्टवा युद्धानिश्चयं द्योतयन्‌ 
किमकुर्वत इत्यपृच्छत्‌। मामका: इति पद पूर्वमुक्त्वा पाण्डवापेक्षया समधिकममत्व॑ं निजपुत्रेषु 
व्यदर्शयत्‌। तदनन्तरं पाण्डवाश्वेव इति कथयन्‌ तेषु ममताशून्यत्वं समसूचयत्‌, अकुर्वत 
इत्यत्र आत्मने- पद प्रयोगात्‌ कौरवाणां पाण्डवानां च कुरुक्षेत्र क्रियमाणकर्मणां समग्रफलाश्रय- 
विषयत्वेन कर्त्रभिप्रायक्रियाफलवत्ता न्यदर्शि। आधिदेविकदृष्ट्या- यादवा: कौरवाश्च देवांशप्राया: 
कौरवेषु च उभये पाण्डवा: धार्तराष्ट्रश्न देवत्वन्यूनाधिक्यतादम्यात्‌ विप्रतिपद्चन्ते, पाण्डवा: 
देवीसम्पदं अभिजातत्वात्‌ सज्जना: धार्मिकाश्व, कौरवाश्व घोररौरवा: असुरप्राया:। अतो<यं 
महाभारतसंग्राम: देवासुर एव, देवानां पक्षपातित्त्वात्‌ भगवान्नारायणो वासुदेव: देवराजस्यांशस्य 
पार्थस्य सारथि:, कले: प्रभावत्‌ केचन देवा: भग-वसु-सूर्यादय: असुरपक्षधारा: धृतराष्ट्र- 
भीष्य-कर्णादय: अतो विलक्षणमेतयद्युद्धम। अतोउस्मिन्‌ युद्धे आसुरभावमापन्नस्य देवस्य 
भगस्यापि दुर्भागस्य धृतराष्ट्रस्य निजपुत्रविजयजिज्ञासावशंवदस्य किमकुर्वत इति स्वाभाविक: 
अरन:। 


आधिभौतिकदृष्टया-ज्येष्ठो5्यं वैचित्र्यवीर्य: मातृव्यतिक्रमात्‌ विनष्टदृष्टि: संयोगत: 
गज्यानहों5पि पाण्डौ निर्वासिते लब्धराज्य: स्वपुत्रमेव क्रूर्मधार्मिकं दुर्योधन निजोत्तराधिकारिणं 
समभिप्रयन्‌। पाण्डवानां पुनुर्वनवासमभीप्सन्‌ निजपुत्रविजयमेव शुश्रूषमाण: पृच्छति, धर्मक्षेत्रे 
इत्यादि। 


हे संजय धर्मक्षेत्रकुरुक्षेत्रस्य श्रयणादेव लब्धर्धार्मिकबुद्धिना दुर्योधनेन यदि युद्धमकृत्वा 
युधिष्ठिराय तद्दायं दत्तं स्यारत्तिर्हि महाननर्थ:। यदि चेत्‌ कुरुक्षेत्र धर्ममहिम्ना युधिष्ठिरादयो 
धार्मिकतमा: भूत्वा दुर्योधनाय राज्यं दत्त्वा बनं प्रत्रजिता भवेयु: ता्हि परमहपोंत्कर्ष:, 
अतएव पाण्डवा: इत्युक्तम्‌, यथा पाण्डुरो मह्यं निजं राज्यं दत्तवान्‌ तथैव तत्पुत्रा: मम पुत्राय 
गणज्यम्‌ अर्पयेयु: !, तदेव तु तेषां पाण्डवत्वम्‌ू, चकरेण अन्य राज्ञां समुच्च्य:, एवकार: 
निश्चयवाचक: तेषां निश्चितं कार्यक्रमं वद इति हार्दम्‌। श्रीमद्भगवद्गीतेयं सर्ववेदमयी, 





२० राघवकृपाभाष्यम्‌ 


समप्तिकामो मंगलमाचरेत्‌ “इति वैदिकी श्रुति: मंगलं च वेद प्रणोदनार्थ: धर्म: अतो<स्या: 
श्रीगीताया: कि मंगलं इति चेत्‌ ! धर्म इत्येव धर्मशब्दो हि महामंगलम्‌। यथा पूर्वमीमांसायां 
“अथातो धर्मजिज्ञासा “भगवान्नामैव सकलमंगलशिरोमणि:, धर्मो हि भगवन्नाम अत: श्रीभारते 
“ततस्तु धर्मोडन्तरितो महात्मा” धर्मों भगवान्‌ इति तत्र नीलकण्ठ:। श्री विष्णुसहख्ननाम 
स्तोत्रेषपि--- “धर्मो धर्मविदुत्तम:” वि०स० स्तोत्र ५६ 

तथा हि धर्म: भगवान्‌ श्रीकृष्ण: धर्मेण श्रीकृष्णेन समलडकृत॑ क्षेत्र धर्मक्षेत्रं तस्मिन्‌ 
धर्मक्षेत्रे कुरक्षेत्रे युद्धमिच्छन्‍्त: समवायमुपेता: ममपुत्रा: पाण्डो: पुत्राश्च निजकृते किं अकुर्वत 
किमकृषत, युद्धमुत आहो सन्धिम्‌, हे सझ्लय इति मां विस्तराद्‌ वद।।श्री:।। 

सजब उवाच 
''दृष्टा तु पाण्डवानीकं व्यूढं दुर्योधनस्तदा । 
आचार्यमुपसड़म्प ._ राज़ावचनमतब्रवीत्‌ ।। २।। 

रा०कृ०पा० संजय: उवाच-- तु तदा व्यूढं पाण्डवानीकं दृष्टवा आचार्यम्‌ उपसड्भम्य 
राजा दुर्योधन: अवचनं अब्रवीतू इत्यन्वय:। 

राजा अवचनं अब्रवीतू इति पदच्छेद: धृतराष्ट्स्थ उभयतोड5न्धस्य कलिततनयमोहकश्मलं 
प्रश्नमाकर्ण्य संजय: परमधार्मिको वेदव्यास-कृपालब्धदिव्यदृष्टि: संजय: रागद्वेषरहितत्वेन 
भूतार्थवादशीलतया समन्वर्थनामा संजय: उवाच पिश्नमुत्तरयितुमुपचक्रमे, तु शब्द: धृतराष्ट्रधारणा- 
प्रतिकूलकुरुक्षेत्रघटनादोतनार्थ:। तु किन्तु कुरुक्षेत्र न तथा वृत्तं यथा भगवान्‌ व्यचारयत्‌, 
दुर्दैवविपाकप्रतीपीकृतनाशितधर्माधर्मविवेकबुद्धितया निसर्गसिद्धदुर्निवार्यखलस्वभावस्त्वत्पुत्रो 
दुर्योधन: दुष्ट यथा स्यात्तथा योधयति एवं भूत:, धर्मक्षेत्रे कुरुक्षेत्रेषपि नाज्लीकृतवान्‌ धर्मबुद्धिम्‌। 
किन्तु तदा तस्मिन्‌ काले युद्धमेव परमधर्म निर्णीतवत्सु पाण्डुपक्षधरेषु समस्तराजभटेपु व्यूढं 
पाण्डवसेनापतिना धृष्टयुम्नेन शकटादिव्यूहेषु व्यवस्थापितं इत्यर्थ:। अनुकम्पिना भगवत 
श्रीकृष्णेन निजकृपादृ्टयैव दत्तविजयकीर्ति: अनी सेना अनुकम्पिता अनी इत्यनीकम्‌ “अनुकम्पार्थ 
कन्‌” पाण्डवानां अनीकं पाण्डवानीकं॑ यद्वा अनीनां तत्तद्राजसेनानां समूह: इति अनीकम्‌ 
“बाहुलकातू समूहार्थे कन्‌” पाण्डवेन युधिष्ठिरिण समाहूतमनीक॑ पाण्डवानीकम्‌, 
_पाण्डवामन्त्रितमनीक इति पाण्डवानीकम्‌, 'मध्यमपदलोपिसमास:। दृष्टवा चाक्षुष् प्रत्यक्षविषयं 
विधाय अत्र पूर्वकाले क्तवा' तदनन्तरं आचार्य निजशखविद्यादेशिक॑ द्रोणं उपसड्डम्य उपशब्दोउत्र 
हीनवाची द्रोणाचार्य हीनबुद्धया मिलित्वा तं पाण्डवान्‌ प्रति कोपयितुं भर्त्सयितुं किमपि 

- आदेष्ठुं च तत्समीपं गत्वा इति भाव:, आचार्यम्‌ अनभिवाद्य किमपि कथयितुं आरभत्‌ इदं 

द्योतयितुमाह राजा दुर्योधन:, मिथ्या सत्ताभिमानमदान्ध: हास्तिनपुरभूपालं मन्यमान: त्वत्पुत्र: 
गुरवे प्रणामादिकमपि न न्यवेदयत्‌, तं प्रति निरस्तशिष्यबुद्धि:, ईदृगसभ्य: तं प्रति विजयाशा 
ते मुधेव इत्यपि द्योतयितुमाह राजा न तु शिष्य:। कीदृगसौ इत्यत्‌ आह दुर्योधन: दुष्ट्रमधर्मपूर्वक॑ 
यथा स्यात्तथा योधयति य: स दुर्योधन:, यद्वा योधयन्ति युद्धयन्ते वा इति योधना: 
“नन्ध्ादित्वाल्लयु: कर्तरे” दुष्टा: दुष्टस्वभावा: कर्णदुःशासनशकुन्यश्रत्थामप्रभूतय: खला _ 


७ सुततकककुममूकरन-न>»्ध्ा-न-पप नकद. 





प्रथमो5 ध्याय: २१ 


_एव योधना: मुख्ययोद्धार: यस्य स दुर्योधन:, द्वा दुष्टा योधना अधर्मपूर्णा युद्धक्रिया यस्य 
स दुर्योधन:, युद्धारम्भे गुरुभ्य: आशीर्वादा ग्राह्मा भवन्ति ते च विनयायत्ता: अनेन तु 
दुर्विनीतेन प्रणामादि सामान्यशिष्टताउपि न निभाल्यते, का कथा तत्र विनयमूलकाशीर्वादानां, 
अतः आह दुर्योधन: अवचनं अनुचितं वचनं अवचनं अशिष्टं वचन अवचनं, असत्कृतं 
वचन अवचनम्‌, अमर्यादं वचन॑ अवचनम्‌, अभद्रं वचनं अवचनम्‌, अथान्वितं वचन 
अवचनम्‌ अब्रवीत्‌ अवदत्‌। इह दिव्यदृष्टिना संजयेन दुर्योधनस्य यथा मर्यादा _विपरीतं 
व्यलोकि तथैव धृतराष्ट्रं प्रति यथार्थ न्यवेदि, धृतराष्ट्रेण संजय इति सम्बोधनं व्यधायि, 
परन्तु न तथा सझ्येन यतो हि एतावन्‌ मर्यादाहीनं आचार्याणामपि अवमन्तारं स्वार्थकदृष्टिं 
पापिशिरोमणिं दुर्योधनं उत्पादितवत: भग्नसुकृतस्य भवतो धृतराष्ट्रस्थ नामाउप्यमंगलम्‌। 
तस्मान्मंगलमये श्रीगीताया: उपोदघाते भवन्नामापि न वाच्यम्‌। यद्वा नाम सम्बोध्य श्रोता 
सिद्धान्तश्रवणाय स्वाभिमुख:क्रियते परिदृश्य विलोकनाय च। किन्तु त्वं पुत्रमोह- 
भग्रविवेकविलोचनतया एतावन्नीचतां गतोडसि यदू वास्तवं श्रोतु द्र॒ष्ठु वा त्वया न प्रभूयते 
अतः किं त्वां मोघं सम्बोध्य इत्येवात्र सम्बोधनाभावतात्पर्य प्रतिभाति मे। इदं गीताशास्र 
प्रपत्तियोगमनुशास्तीत्यशकृदवोचाम। तत्र “परीक्ष्य लोकान्‌ कर्मचितान्‌ ब्राह्मणो निर्वेदमायान्‌ 
नास्त्यकृत: कृतेन। सद्विज्ञानार्थ सगुरुमेवाभिगच्छेत्‌ समित्पाणी: श्रोत्रियं ब्रह्मनिष्ठम्‌।। 
मु०उ०३ति श्रुति:। 


कर्म निर्मितांल्‍लोकान्‌ समीक्ष्य अकृत॑ नित्य॑ कृतेन अनित्येन संसारेण नवाप्तुं शक्यमिति 
संसारसागरतो निर्विद्य जिज्ञासु: ब्रह्मविज्ञानार्थ समित्पाणि: सन्‌ वेदार्थ पारदश्वानं ब्रह्मविद्‌- 
वरिष्ठ सदगुरु उपासीत इति तत्रत्यं हार्दम। इह दुर्योधने श्रुतिविहितसकलशरण्यप्रिय- 
गुणानामभाव:, अनेन न कर्मचिता लोका: पर्यक्ष्यन्त, न चा5यं संसारतो निर्विण्ण:, न चासौ 
समित्पाणि:, नैवास्मिन ब्रह्म ब॒भत्सा, नैतदीयो गरु: द्राण:, ''श्रोत्रिय: बेद पारग:'' इति 
स्मृतिविहितवेदपारगत्वावच्छेदकश्रोत्रियत्वस्य द्रोणे सर्वथैवाभावदर्शनात्‌। यदि द्रोण: श्रोत्रियो 
भविष्यत्‌ तहिं पाण्डवपक्षमेवाग्रहिष्पत्‌तत सकलवेदतात्पर्यभूतपरमात्मश्रीकृष्णकृपापात्रत्त्वात्‌ 
पाण्डवानां। तस्मात्‌ दुर्योधनो<यं प्रपत्तौ सर्वथैवानधिकारी, एतत्मतीप: पार्थस्तु परमाधिकारी। 
दुर्योधन: नैसर्गिक ध्रृष्टतया पाण्डवसैन्यदर्शने स्वाचार्य नियुड्चक्ते 'पश्यैताम्‌! इत्यादिना-- 
पूर्व स्ववमपि स्थूलदृष्ट्या पाण्डवानीक॑ पश्यति, परन्तु पार्थ: भगवता जगद्गुरुणा प्रेरित: 
सन्‌ समवेतान्‌ कुरून्‌ पश्यति। ''उबाच पार्थ पश्यैतान्‌ समवेतान्‌ कुरूनिति'' गीता १/ 
२५, “'तत्रापश्यत्स्थितान्‌ पार्थ:'” गीता १-२६। पार्थ: धनुः:शर॑ विसृज्य श्रीकृष्णकृपा- 
समित्पाणि: संसाराज्जातनिर्वेद: ''अहो बत महत्पापं कर्तु व्यवासिता वयम्‌'' इत्यादि। 
अर्जुनेन लोकाऊपि परीक्षिता: ब्रह्म जिज्ञासा अपि तस्मिन्‌ बलवती, अतः प्राह 

''यच्छेय: स्यानिन्नश्चितं ब्रूहि तन्मे'” गीता २-७ 

''यच्छेय एतयोरेकम्‌'' गीता ५-२ 

''येन श्रेयोडहमाप्लुयाम'' गीता ३-२ 


२२ राघवकृपाभाष्यम्‌ 


एवं तस्य गुरुरपि जगद्गुरु: नासौ श्रोत्रिय: प्रत्युत्‌ श्रोत्रियाणां अपि दुराराध्य:, नासौ 
ब्रह्मनिष्ठ: प्रत्यत्‌ू सकलोपाधिपरिबार्गितपरिपूर्णतमपरात्पअह्व। तस्मातू _ “नास्ति 
दुर्योधनादन्‍्योइनधिकारी हरिश्रितो। धनज्जयादृते नास्ति प्रपत्रावधिकारवान्‌।। इति अनधिकार्यधिकारी 
सैद्धान्तिकवैलक्षण्यदिदर्शयिषयैव प्रक्रान्तोडयं प्रथमो5्ध्याय:। तत्र प्रथमं दशभिर्दुर्योधनस्य 
दशमावस्थापन्नस्य दुर्दुशावर्णमम्‌, अनन्तरं अधिकारिण:पार्थस्य प्रपत्तयेधिकारवर्णनम्‌। एवं 
कृत्वा द्वितीयेश्लोके लोके संजय: गुरुं प्रति दुर्योधनानौचित्यं कृत्यं दर्शयति दृष्ट्वा इत्यादि। 
धृष्टयुम्नेन व्यूहाकारे व्यवस्थितां पाण्डवसेनां निरीक्ष्य द्रोणाय ह्यकृतप्रणाम: सुनिश्चितपराजयपरिणाम: 
वक्ष्माणै: नवभि: श्लोकै: नवद्वारपुरात्मकदेहदौर्बल्यं प्रकटयन्नाह-- 


''पश्यैतान्‌ पाण्डुपुत्राणामाचार्य महतीं चमूम्‌ । 
व्यूढां ह्वुपदपुत्रेण तव शिष्येण धीमता ।।३॥। 2 

रा०कृ०भा०-- हे आचार्य ! धनुर्विद्यासंप्रदायप्रवर्तक! धीमता प्रशस्तीध्ी: बुद्धि: 
अस्त्यस्य इति धीमान्‌ तेन धीमता, द्रुपदस्य तव पूर्वशत्रो: पाञ्चालनरेशस्य पुत्र: तव 
जिघातयिषया महाराजेन द्रुपदेन यज्ञकुण्डातू समुत्पादित: सुतः द्वुपदपुत्र: तेन द्रुपदपुत्रेण 
धृष्टचुम्नेन, अथापि तव भवतः शिष्येण भवतैव शिक्षितथनुर्वेदेन इति भाव:। इयमेव ते 
मूर्खता यत्‌ स्वं जिघांसुमपि धनुवेंदं शिक्षितवानसि तस्य च धृष्टद्युम्नस्थ कीदृशी शिष्यता 
यत्‌ निजविद्याप्रदातारमपि जिघांसति। तथाभूतेन भवतो विद्यां प्राप्ततता सताउपि धृष्टद्युम्नेन 
व्यूढां शकटादिव्यूहै््यवस्थापितां पाण्डुपुत्राणां पाण्डो: मम पितृव्यस्य पुत्राणाम्‌ सुतानां, न 
तु केवलं कुन्तीसम्भवानां प्रत्युत्‌ त्रायाणां कुन्तीगर्भसंभवानां युधिष्ठिरभीमसेनार्जुनानां, द्वयोश्व 
४-2 हद नकुलसहदेवयो: मातृभिन्नत्वेषपि एकपितृमत्वसूचनाय पाण्डुपुत्रा इृति प्रयुक्तम्‌। 

/इत्यत्र सम्बन्धषष्ठी, पाण्डुपुत्रप्रतियोगिकस्वानुयोगिकपाल्यपालकभाव स्रम्बन्धवतीमिति 
भाव:। महतीं विशालां चमूं 'चमू भक्षणे' प्रतिपक्षसुभटभक्षणवेशिष्ट्य सम्पन्नां सेनां पश्य 
विलोकय। पाण्डपुत्राणां धृष्टच्युम्नस्थ च धार्ड्टयं, प्रकटय्य, तानू प्रति द्रोणाचार्य चुकोपयिषन्‌ 
प्राह 'पश्यैतान्‌! इति। यद्ठा पाण्डुपुत्राणां इत्यस्य आचार्य इत्यनेन सम्बन्ध: अत्र दौर्योधनी 
काकुरित्थम्‌, यक्त्वं पाण्डुपुत्राणामेव आचार्य: न तु मम, तव कोउस्मि। तदग्रे वक्ष्यति 
“नायका मम सेन्यस्य”' मम सैन्यस्य तु भवान्‌ नायक:, एक: विश्वस्तयोद्धा, पक्षपातस्तु 
भवत: तेष्वेव अत: आह-- हे पाण्डपुत्राणां आचार्य ! पाण्डुपुत्रेषु संस्थापितममत्त्वसंबन्धत्वात्‌ 
किं प्रमाणमिति चेत्‌ आह-- धीमता तव शिष्येण द्रुपदपुत्रेण यदि पाण्डवेषु त्वद्वात्सल्यं 
नाभविष्यत्‌ तर्हिं निजनाशायैव द्रुपदेनोत्पादितं निजजिघांसुं नाभविष्यत्‌ धृष्टयुम्न॑ धनुर्वेदशिक्षणेन 
कथ्थ निजशिष्यमकरिष्य:। अथ तेनैव व्यूढां एतां महतीं चमूं पश्य विलोकय, निजसौजन्य- 
परिणाम भुड्क्ष्व, तर्िं कि तस्मात्‌ पराजितो भवेयम्‌, “सर्वत्र जयमिच्छेत्‌ शिष्यात्‌ पुत्रात्पपाजयम्‌” 
इति स्मृते: धृष्टचुम्नात्‌ पपजयो5पि मम भूषणमेव इत्यत्‌ आह द्रुपदपुत्रेण। सन्नपि भवच्छिष्य: 
स धृष्टद्ुम्न: द्रपदस्य तव शत्रो: पुत्र: तव तु शत्रुरेव त्वन्नाशाय धृतशरीरत्वात्‌। अत: तत: 
शिष्यात्‌ पराजयमिच्छेत्‌ यस्मिन्‌ यौगपद्चेन शिष्यत्वशत्रुपुत्रत्वे उभे तिष्ठेताम। अस्मिन्‌ 


प्रथमो ध्याय: २३ 
सत्यपि शिष्यत्वे त्वन्निरूपितपुत्रत्वाभावात्‌ अतो5लं पराजिगीषया। तहिं किं तस्मात्‌ पलायेय ? 
इत्यात आह 'शिष्येण” भवतु नाम बलवान किन्तु भवता शिक्षितत्वात्‌ अल्पीयो बल॑ तस्मिन्‌ 
भवदपेक्षया, तहि मया अनवहितेन भवितत्यं, इत्यत आह धीमता नानवहितेन प्रत्युत 
सावधानेन भवितव्यं भवता, यतोहि असौ धीमान्‌ तेन धीमता बुद्धिमता सह शिष्येण संयुगे 
भवता सावधानेन मत्पक्षधरेण योद्धव्यं इति हार्दम्‌। इह दुर्योधनस्य दौर्भाग्यं यदनेन पाण्डवानां 
नामानि न संकीर्त्यन्ते, मन्ये भगवतो माययैव निवार्यते एष: यथोक्तं पाण्डवगीतसु-- 

“जानामि धर्म न च मे प्रवृत्तिः 
जानाम्यधर्म न च मे निवृत्ति: । 
केनापि देवेन हृदिस्थितेन 
यथा नियुक्तोडस्मि तथा करोमि ।। पाण्डव गीता २८ 
तत्र कारणं युधिष्ठिवृकोदरधनञ्जयमाद्रीपुत्रकीर्तनानां यथाक्रमं धर्मवर्धनशत्रुनाशतेजो- 
वर्धननिर्भयत्वरूपादिष्टजनकत्वस्य शाखतो विहितत्वात्‌ दुर्योधनस्य चेतल्लाभानरह॑त्वातू यथोक्तमू-- 
“धर्म विवर्धति युधिष्ठिरकीर्तनेन 
शत्रुर्विनिस्थिति वृकोदरकीत॑नेन । 
तेजो विवर्धति धनञ्जयकीत॑नेन 
माद्रीसुता कथयतां न भयं॑ नराणाम्‌ ।। 
अतो नाकारि पाण्डवनामकीर्तनमनेन ।॥श्री:।। 
“अथ श्लोकत्रयेण उद्देशतः पाण्डवपक्षमुख्यसुभटान्‌ निर्वक्ति, अत्र इत्यादिना-- 
''अन्न श्रा महेष्वासा भीमारजुनसमा युधि । 
युयुधानो विराटश्च हृपदश्च॒ महारथः ।।४।। 
धृष्टकेतुश्नेकितान: कशिराजश्न वीर्यवान्‌ । 
पुरुजित्कुन्तिभोजश्च॒ शैव्यश्वच नरपुड्रवः ।।५।। 
युधामन्युश्च विक्रान्त उत्तमौजाश्व वीर्यवान्‌ । 
सौभद्रो द्रौपदेयाक्ष सर्वव्व महारथाः ।।६।। 
रा०कृ० भा ०-- अत्र श्लोकत्रयं एकान्वयि। द्रोणं प्रति दुर्योधन: पाण्डवप्रमुखान्‌ 
भटान्‌ वर्णयन्‌ आचार्य सावधान चिकीर्षन्नाह- यथा पूर्वोक्तां महतीं चमूं पश्य, तत्र तस्या 
महत्वं यै: स॒प्तदशभि: तान्‌ आकर्णय। अत्र अस्यां पाण्डवसेनायां युधि युद्धविषये भीमार्जुन- 
समा: भीमश्च अर्जुनश्व इति भीमार्जुनौ “ब्रातुर्ज्यायस:” इत्यनेन भीमशब्दस्य पूर्वप्रयोग: 
भीमार्जुनाभ्यां गदाधनुर्विद्याविशारदाभ्यां पवनेन्द्रसंभवाभ्यां समा तुल्या: भीमार्जुननिष्ठगदापाण्डित्य 
धनुर्वेदकौशलरूपधर्मभूयस्त्ववन्त:, युयुधान: सात्यकि: ,विराट: मत्स्यराज:धेनुरोधनसमये 
भवता अपि दृष्टपराक्रम: चकार: विराटपुत्रशद्भोत्तरादिसमुच्चयार्थ: महारथ: दशसहस्रवीरै: 


२४ राघवकृपाभाष्यम्‌ 
सह युद्धकर्ता, यथोक्तं भारते-- 


''एको दश सहस्नाणि योधयेद्यस्तु धन्विनाम्‌ । 
शर्रशार्रप्रवीणश्च॒ महारथ इति स्मृतः ।। 
अमितान्योधयेद्यस्तु संप्रोक्तोडतिरथस्तु सः । 
रथस्त्वेकेन यो योद्धा तन््यूनो5र्धरथ: स्मृतः ।। 
अत्रापि चकार: शिखपण्डीधृष्टद्युम्नसमुच्चयार्थ:। एवं धृष्टकेतु: धृष्ट: शत्रुसैन्यधर्षणशील: 
केतु: ध्वज: यस्य तथान्वर्थनामा, चेकितान: केतयति अतिशयेन यमलोककैतनान्‌ करोति करोति 
 शत्रून स चेकितान: 'पृषोदरादित्वात्‌” साधुत्वं, वीर्यवान्‌ प्रशस्तपराक्रम: काशिराज काश्या 
. राजा काशिराज: “राजाहस्सखिभ्यष्टचु” इत्यनेन टचू प्रत्यय: टिलोपादि कार्य “ड्यापो 
संज्ञाहन्दसोर्बहुलम्‌”' इत्युनेन काशी शब्दे ईकारस्य हस्व:। पुरुजित्‌ पुरः उ निश्चयेन जयति 
तथाभूत:, कुन्तिभोज: कुन्त्या: धर्मतः पिता, नरेषु पुड्ढवः श्रेष्ठ: नरपुड्रव: शैव्य: शिवे 
गोत्रापत्य॑ पुमान्‌ शैव्य: “आकृतिगणत्वेन” शिवि शब्दस्य गर्गादिगण पठितत्वात्‌ “गर्गादिभ्यो 
यज्‌” इत्यनेन यजू प्रत्यय: शिवे: परमधार्मिकत्वात्‌ तद्‌ वंशधरत्वेन शैव्याय नरपुड्गरव इति 
विशेषणं समुचितमेव, औशीनरिस्त्वायम्‌ परमवदान्य:, अत एव गोस्वामी तुलसीदासो5पि 
श्रीगरमचरितमानसे इमं महाभागं द्वि:संसस्मार-- 


''शिवि दधीचि हरिचन्द्र कहानी। एक एक सन कहहिं बखानी।। 
मानस २-४८-५ 
''शिवि दधीचि हरि चन्द्र नरेशा । 
सहे धरम हित कठिन कलेसा ।। मानस २-९५-३ 
एतयो: रूपान्तरे-- 
“शिवेश्वेव दधीचेश्व हरिश्वन्द्रस्य वै कथा: । 
प्रशंसन्तो मुदा पौरा एकैकेभ्यः समब्ुवन्‌ ।। 
“शिविश्वैव दधीचिश्व हरिश्वन्द्रो नरेश्वरः । 
बहून्‌ क्लेशान्‌ सोढवन्तो धर्मस्य परिपालने ।। 
एवमेव विक्रान्त: विशेषाणि क्रान्तानि विजिगीषया चरणनिक्षेपरूपाणि आक्रमणानि 
यस्य तथाभूतो युधामन्यु: युधा युद्धेन हेतुना मन्यु: क्रोध: यस्मिन्‌ स युधामन्यु: ''बाहुलकात्‌'' 
“पृषोदरादित्वाद्‌ वा तृतीयाया अलुक, तथा वीर्यवान्‌ प्रशस्त पराक्रम: उत्तमौजा: उत्तमं श्रेष्ठं 
ओज: तेजस्सार: यस्मिस्तथाभूत: अन्वर्थनामा राजा, सौभद्र: सुभद्राया: अपत्यं पुमान्‌ 
सौभद्र: षोडशवर्षकल्पो बुधावतार: कृष्णभागिनेय: श्रीमान अभिमन्यु:, ननु सुभद्राया: खित्वात्‌ 
''ख्रीभ्यो ढक'' इत्यनेन कथं न ढक प्रत्यय: ? तस्यात्र सामान्यस्रीत्वाभावात्‌ योगमाया 
रूपत्वाच्च, ननु सुभद्राया: योगमायात्वे कि मानम्‌ इति ? चेत्‌ वैदिकमनत्र एव तथा हि-- 





प्रथमो5 ध्याय: २५ 
"ऊँ अम्बे5 अम्बिके5म्बालिके न मा नयति कश्चन। ससस्त्यश्रवक: सुभद्विकां 
काम्पीलवासिनीम'' असामान्यनारित्वादेव श्रीसुभद्रा श्री जगदीशपुर्या श्रीजगन्नाथमन्दिरे 
भगवता कृष्णेन भ्रात्रा सह तिष्ठति, तस्मादाद्य॒शंकराचार्य: जगन्नाथाष्टके-- 
“'सुभद्रा मध्यस्थ: सहज बलभद्रेण बलिना । 
जगन्नाथ: स्वामी नयनपथगामी भवतु मे ।। 
अथ कथ॑ं तहिं “सुभद्रा प्राणनाथाय जगन्नाथाय मंगलम्‌” इति श्रातु: भगिनी 
प्राणनाथत्वानौचित्यात्‌इति चेदुच्यते सुभद्राया: प्राण: प्राणपति: अर्जुन: तस्य नाथ: सुभद्राप्राणनाथ: 
श्रीकृष्ण: तस्मै सुभद्राप्राणणाथाय “भक्तोडसि मे सखा चेति” इत्यादि गीतोक्ते: इति 
व्याख्यानेनादोषात्‌। द्रौपदेया: द्रौपद्या: अपत्यानि पुमोस: द्रौपदेया: प्रतिविन्ध्यादय: तथा च 
भारते-- 
युथिष्ठिरात्‌ प्रतिविन्ध्यं, सुतसोमं वृकोदरात्‌ । 
अर्जुनाच्छुतकर्माणं शतानीक॑ च नाकुलिम्‌ ।॥७९।। 
सहदेवाच्छुतसेनमेतान्‌ पशञ्चमहारथान्‌ । 
पाकझ्लली सुषुवे वीरानादित्यानदितिरयथा ।।८ ०।। 
शास्त्रात: प्रतिविन्ध्यं तमूचुर्विप्रा युधिष्ठिरम्‌ । 
परप्रहरणज्ञाने . प्रतिविन्ष्यो  भवत्वयम्‌ ।।८ १।। 
सुते सोममहसे तु सोमार्कसमतेजसम्‌ । 
सुतसोम॑ महेष्वासं सुषुवे भीमसेनतः ।।८ २।। 
श्रुत॑ कर्म महत्‌ कृत्वा निवृत्तेन किरीठिना । 
जातः पुत्रस्तथेत्येवं श्रुतरर्मा ततो5भवत्‌ ।।८३।: 
शतानीकरस्य _राजर्षे: कौरव्यस्य महात्मनः । 
चक्रे पुत्र स नामानं नकुल: कीरतिवर्धनम्‌ ।।८ ४।। 
ततस्त्वजीजनत्‌ कृष्णा नक्षत्रे वहादैवते । 
सहदेवात्‌ सुतं तस्माच्छुतसेनेति य॑ विदुः [८ ५।। 


इमे सर्वे शूरा: अप्रधृष्यपराक्रमा:। इषव: वाणा: अस्यन्ते क्षिप्यन्ते यैस्तानि इष्वासानि_ 


'वोलनबणा नस पते दरापहसे: वाद | महान्ति इष्वासानि येषां ते महेष्वासा: : सर्वे एवं सप्तदशप्रमुखा: महारथा: 
प्रत्येक दशसहस्रै: योद्धार:। ।श्री:।। 


अथ पंचभि: स्वसेनां वर्णयितुमुपक्रमते। 
अस्माक॑ तु विशिष्टा ये तान्निबोध द्विजोत्तम । 


नायका मम सैन्यस्य संज्ञार्थ तान्ब्रवीमि ते ।।६।। 
रा०कृ०भा० -- इत्थं पाण्डवानां सेनां उत्कृष्टां मन्यमानस्तदीयांश्व सात्यक्यादीन्‌ 


२६ राघवकृपाभाष्यम्‌ 


द्रौपदेयपर्यन्तान्‌ सर्वानपि शूरान्‌ महेष्वासान्‌ युधि भीमार्जुनसमान्‌ महारथान्‌ निश्चिन्वानो 
दुर्योधन: भग्नविजयाभिलाष: स्वपक्षे नैकमपि महारथमध्यगच्छत्‌ इदमेव सन्देहार्थेन 'तु' 
शब्देन सूच्यतें, तु किन्तु हे द्विजोत्तम ! द्विजेषु ब्राह्मणेषु उत्तम: श्रेष्ठ: तत्सम्बुद्धौं हे 
द्विजोत्तम ! आचार्य प्रति भग्नगुरुभावत्वात्‌ गुरूत्तम सदगुरो इत्यादि सम्बोधनं नेच्छति, त्वं 
तु केवलं सरलब्राह्मण:, न जानासि राजनीतिं अत एवं तव शिष्या अपि पाण्डवाः पाद्जालश्व 
त्वया सह युयुत्सन्ते। ननु “सन्महत्परमोत्तमोत्कृष्टा: पूज्यमानै:”” पा०अ० २/१/६१ इत्यनेन 
कर्मधारये उत्तम शब्दस्य पूर्वनिपाते तानूनिबोधोत्तमद्विज इत्येव कथन्नोक्तम्‌ ? इति चेत्‌ 
विभाव्यताम्‌, आचार्य प्रति दुर्योधननिष्ठपूज्यमानत्वावच्छिक्र्बुद्धिप्रतियोगिकाभावात्‌, अतएव 
-नात्र कर्मधारय: प्रत्युत्‌ सप्तमी तत्पुरुष एवं द्विजेषु उत्तम द्विजोत्तम:। अस्माकं पक्षे ये 
विशिष्टा: विशेषभाज: तानू निबोध मम सकाशात्‌ जानीहि। तथा येन्ये मम दुर्योधनस्य 
सैन्यस्य सेना एवं सैन्यं तस्य सैन्यस्य स्वार्थपरायणत्वात्‌ प्रत्ययोडपि स्वार्थिक:, नायका 
नेतार: माननीया: योद्धार: तानपि ते तव द्रोणाचार्यस्य संज्ञार्थ संज्ञानार्थ ब्रवीमि कथयामि। 
तेषां पाश्वें महारथा: शूरा:, अस्माकं पाश्चें तु चत्वार: विशिष्टा: तेषु त्रयस्तु वृद्धा: एक एव 
कर्ण: मत्समानवया, अतएव तदपेक्षाया वयं अल्पततोत्कर्षा:।।श्री:।। 

“अथ पूर्वोक्तानू चतुरों विशिष्टान्‌ चतुरों नायकांश्व विशिनष्टि नामग्राहम्‌ू -- 

“भवान्‌ भीष्मश्च कर्णश्र कृपश्च समितिञ्ञयः । 
अश्वत्थामा विकर्णश्षच.. सोमदत्तिर्जयद्रथ: ।।८॥। 

रा०कृ०भा० -- अत्र पूर्वार्थे चत्वारों विशिष्टा: उत्तराधें तु चत्वारों नायका: 
भीष्मस्य सेनापतित्वेषपि कपटकुशलतया कूटनीतिचुद्जुत्वेन च द्रोणं सन्तोषयन्नाह भवान्‌ 
भवच्छब्दोजत्रादराथें पूजनीय: तत्रभवान्‌ द्रोणाचार्य: अथवा भानि नक्षत्राणि सन्त्यस्य प्रकाश्यत्वेन 
_इति भानीव भवान्‌ चन्र इव शीतलो भवान्‌ ब्राह्मणत्वातू, चन्द्रस्य च ब्राह्मणाधिपत्वश्रुते 
“सोमो राजा अस्माकं ब्राह्मणनां”। च भीष्म: गड्ा पुत्रोउस्ण्त्‌ पितामह; तथा च कर्ण 
मन्समित्रं राधेय: अन्ते कृप: तं तोषयितुं विशेषणं समितिझ्य: समितिं सद्धग्रामं जयति 
इतिसमितिञ्नय: “समित्याजि अमिद्युध:! इत्यमर:। समितिर्युधि संगमे साम्ये सभायाम्‌ इति 
हेमचन्द्र:। अरूर्द्रिषदजन्तस्थ मुम्‌ पा०अ० ६/३/६७ इत्यनेन मुमागम:, कृप: कृपाचार्य: 
मत्‌ कुलगुरु: भवच्छयालक: अथवा द्रोणन्तोषयितुं तत्पुत्रार्थ समितिञ्लय: इति अश्वत्थामा 
संग्राम विजयी इत्यर्थ:, एवं भवान्‌ द्रोणाचार्य:, गड्डापुत्रो भीष्म:, राधेय: कर्ण:, संग्रामविजयी 
कृपाचार्यश्च, इमे चत्वार एवं अस्माकं विशिष्टा: इति पूर्वार्धार्थ.। अथ मम सैन्यस्य चत्वार 
एंव नायका: त-उत्तरार्धत उच्यन्ते, नायकेषु प्रथमो भवत्पुत्र: अश्वत्थामा, तथा च विकर्ण: 
मम कनिष्ठ:, सोमदत्तस्य अपत्त्यं पुमान्‌ सौमदत्ति: सोमदत्तसुत: भूरिश्रवा मम मित्र:, जयद्रथ: 
ममावुत्त: सिन्धुराज: इमे चत्वार: ख्यातनामानो मम सैन्यस्थ नायका:।।श्री:।। 

“पाण्डव पक्षे सर्वेडपि शूरा: श्रेष्ठधनुर्धरा: महारथा: तत्र सप्तदशानां प्रमुखानां नामानि 
कथितानि, किन्तु दोर्भाग्यात्‌ अस्माकं पक्षे न सर्वे शूरा: शूराणां बहुत्वेषपि न पाण्डवीया 






प्रथमो5 ध्याय: २७ 
इतर ख्यातनामान: अत आह अन्ये च इत्यादि-- 
''अन्ये च बहवः शूरा मदर्थे त्यक्तजीविताः । 
नानाशर्रप्रहरणा: सर्वे युद्धविशारदा: ।।८।। 
रा०कृ० भा ० --- एवमष्टाभ्योजप्यन्ये अख्यातनामानः मदयथें मम दुर्योधनस्य अर्थसाधने 
_ ज्यप्राप्तिरूपार्थनिमित्ते वा त्यक्तानि जीवितानि जीव्यते एभि: तथा भूतानि जीवनसाधनानि 
इस्ते त्यक्तजीविता: भविष्यति कोरव पक्षीयाणां सर्वतो भावेन विनाशनिश्चयात्‌ भारत्यैव 
दुर्योधनमुखात्‌ एतादृडः निर्गलितम्‌, एवंविधा बहव: अख्यातनामान:, अज्ञातनामानश्व, अन्ये 
यूवेक्तिभ्य: भवदादिभ्य: अतिरिक्ता विशिष्टेभ्योडन्ये चतुर्भ्यश्ष मायकेभ्य: अपरे अतिरिक्ताः 
अविशिष्टा अनायकाश्व सनन्‍्तोषपि शूरा: सन्ति। भवन्तु नाम न वा महेष्वासा:, न वा 
दुर्योधनदु:शासनसमा: न वा स्युर्महारथा: तहिं कीदग्विधा सन्ति ? इत्यत्‌ आह नानेत्यादि, 
सर्वे नानाशख्रे: प्रहरणं प्रहार: येषां तथाभूता: अथवा नानाशमख्राणि प्रहरणानि प्रहारसाधनानि 
येषां ते, प्रहक्रेते यै: तानि प्रहरणानि इति व्युत्पत्ते: यद्गा प्रहरन्तीति प्रहरणा: “कृत्यल्युटो 
वाहुलम्‌”” पा०अ० ३/३/११३ इत्यनेन कर्तरि ल्युट। नानाशख्रै: प्रहरणा: इति नानाशखे: 
प्रहरणा: “कर्तू करणे कृता बहुलम” पा०अ० २/१/३२ इत्यनेन समास:, इमे सर्वे 
एकेकश: नैकायुद्धप्रहारेषु दक्षा: विशारदा: इति युद्धविशारदा: सडग्जमकोविदा: इति भाव:। ।श्री:।। 
संगति :-- अधुना सैन्यद्वयं समीक्ष्यमाण: प्राह दुर्योधन: 
''अपर्याप्तं तदस्मार्कं बल॑ भीष्माभिरक्षितम्‌ । 
पर्याप्त त्विदमेतेषां बल॑ भीमाभिरक्षितम्‌ ।।१ ०।। 
रा०कृ० भा० -- एवं परसैन्यस्वसैन्ययो: बलाबलनिरीक्षणेन सझ्जञातविजयसन्देहो 
दुर्योधन: समीक्षमाण आह-अपर्याप्तमित्यादि। अन्र श्लोके व्याख्यात्रय॑ समुज्जुम्भते 
प्रथमायास्तावदन्वय: भीष्माभिरक्षितं अस्माकं तदबलं अपर्याप्तं किन्तु भीमाभिरक्षितं एतेषां 
बल॑ पर्याप्तम्‌। भीष्मेण परशुरामपराभवलब्धयशसा अभित: रक्षितं सुरक्षितं अस्माक॑ दुर्योधनादीनां 
कौरवाणां तद्‌ बल॑ अपर्याप्तं शत्रुभिजेंतुं अशक्यम्‌ अतो भवता निड्चित्साहेन न भवितज्यामिति 
भाव:। तु किन्तु भीमेन गदायुद्धे मत्‌ पूर्वप्रतिद्वन्दिना स्थूलबुद्धिना वृकोदरेण अभित: रक्षितं 
उभयत: पालितं एतेषां पाण्डवानां इदं निकटस्थं सम्मुखमागतं बल॑ सप्ताक्षौहिणीपरिमितं 
एकादशाक्षौहिणीपरिमितात्‌ मम बलात्‌ अल्पीय: पर्याप्तं जेतुं शक्यम्‌। अथवा भीष्मेण 
पाण्डवपक्षपातिना अभिरक्षितं अस्माक॑ तत्‌ विशिष्टचतुष्टयनायकचतुष्टययुतमपि नैकमहारथं 
अपर्याप्तं, संख्यायां पाण्डवसेनापेक्षया विपुलतममपि पर्याप्तं नास्ति (्रीयाफं:द्रोणभीष्मकृपाणां 
विशिष्टानामपि सतां वर्षिछतत्वात्‌ पाण्डवपक्षपातित्वाच्च, कर्णस्य सूतपुत्रत्वजनितहीनभावनाभग्न- 
युद्धोत्साहत्वात्‌ भीष्मेण च स्वसेनापत्ये युद्धेउनधिकृतत्वाच्च, अश्वत्थाम्नोषपि गुरुपुत्रत्वात्‌ 
धनजञ्जयमित्रत्वेन च तत्र पक्षपातित्वसंभवात्‌, विकर्णस्य च मदभ्रातृत्वेषपि द्रौपदीचीरहरण- 
समये (हीजसभायां पाण्डवपक्षपातदर्शनेन सन्दिग्धयुद्धत्वातू, सौमदत्तेरपि सोमदत्तसूनुत्त्वेन 


२८ राधवकृपाभाष्यम्‌ 


पाण्डवेषु कृतममत्ववत्त्वात्‌, जयद्रथस्य च पुरैव वनवासकाले द्रौपदीहरणप्रसंगे भीमसेनेन 
पराभवप्राप्तिश्रवणात्‌ महादेववरप्रसादेन च एकस्मिन्नेव दिने पाण्डवभाविपराभवश्रवणात्‌ 
भगिनीपतित्वेन च पाण्डवेष्वपि पक्षपातसंभवात्‌, अस्मार्क बल अपर्योप्त विजयाय पर्योप्त अस्मार्क बल॑ | विजयाय 
नास्ति। तु परन्तु एतेषां पाण्डवानां भीमेन वृकोदरेण समरनिष्ठुरेण राजसभायां कृतास्मदादि- 
बन्धुशतबधग्रतिज्ञेन अभिरक्षितं अभीष्टतया पालितं बलं पर्याप्त विजयाय अलमू्‌। अथवा 
भीष्माभिरक्षितं भीष्म: उभयपक्षपितामह: विशेषतो3र्जुनपक्षधर: अभिरक्षित: अस्माभि: सेनापतित्वेन 
अभीष्ट तया सुरक्षित: यस्मै एवंभूतं तत्पाण्डवानां बल॑ अस्माकं अत्र तृतीयार्थे षछ्ठी अस्माभि: 
जेतुं अपर्याप्तं असम्भवं कठिनं च। तु किन्तु भीम: अस्मत्पूर्वशत्रु: विहितमदेष्तभड्नग्रतिज्ञ: 
भीम: भीमसेन: अभिरक्षित: विनाशाय पाण्डवै: सुरक्षित:। यस्मै अस्मद्‌ बलाय एवंभूत॑ 
भीमाभिरक्षितं भीमसेनाभीष्ट रक्षक॑ पुरोवर्तमानम्‌ अस्माक॑ कौरवाणां बल॑ एतेषां अत्रापि तृतीयाथें 
षष्ठी, एतै: पाण्डवै: जेतुं पर्याप्त सुकरम।।श्री।। 

प्रसंगनिष्कृष्टमाह -- 

''अयनेषु च सर्वेषु यथाभागमवस्थिता: । 
भीष्ममेवाभिर क्षन्तु भवन्तः सर्व एव हि।।११।। 

रा०कृ ० भा ०-- इत्थं परसैन्यस्वसैन्यबलाबलविवरणेन किमभिप्रेतं त्वयेति द्रोणजिज्ञासां 
विभाष्य दुर्योधनो निष्कर्ष प्राह- अयनेषु इत्यादि। च तथा सर्वेषु सकलेष्वपि अयनेषु 
व्यूहद्वारेषु सैन्यप्रवेशनिर्गममार्गेषु यथाभागं निजनिर्दिष्टविभागम॒श्रित्य मर्यादीकृत्य अनतिक्रम्य 
वा अंवस्थिता: युयुत्सया संस्थिता: भवन्‍न्त: द्रोणादय: जयद्रथप्व)्ता: सप्ताषि अन्ये सर्वे 
मदर्थे त्यक्तजीविता: अपि अविशिष्टा: सर्वे इमेडपि भीष्ममेव मत्सेनापतिमेव अभिरक्षन्तु 
अग्रत: पृश्ठितश् शत्रुशख्रेभ्यख्रायन्ताम्‌, तस्मिन्‌ सुरक्षिते सुरक्षिता स्यात्‌ मद्विजयाशा। ।श्री: ।। 


संगति :-- अथ भीष्मप्रतिक्रियां वर्णयति तस्य इत्यादिना-- 


“'तस्य संजनयन्हर्ष कुरुवृद्धः पितामहः । 
सिंहनादं विनद्योच्चै: शद्धभ॑ दध्मौ प्रतापवान्‌ ।।९२।। 
रा०कृ०भा -- इत्थं दुर्योधननेराश्यं निरीक्ष्य आत्मसुरक्षाविषये दुर्योधनसंदेहड्ल 

निराचिकीए: वृद्धत्वेषपि सर्वतोषधिक॑ निजोत्साहं द्योतयितुं तस्य दुर्योधनस्य हृदि हर्ष 
विजय- सम्बन्धिनीं प्रसन्नतां संजनयन्‌। इह “लक्षणहेत्वो: क्रियाया: पा०अ० ३/२/१२६ 
इत्यनेन हेतौ शत प्रत्यय:। तस्य हृदि प्रसन्नतां संजनयितुं कुरुवृद्ध: कुरुषु धर्तराष्ट्रेषु 
पाण्डवेषु च वयसा ज्ञानेन च श्रेष्ठ:, प्रतापवान्‌ परमप्रतापी पितामह: सिंहनादं सिंहस्य नाद: 
यस्मिन्‌ कर्मणि तद्‌ यथा स्यात्तथा, यद्वा सिंह इव नदित्वा इति सिंहनादम्‌, अन्र “उपमाने 
कर्मण च”” ३/४/४५ इत्यनेन कर्तरि उपमाने णमुल्‌ विनद्य गर्जित्वा। यद्वा सिंहनादमिति 
शट्डविशेषणं, सिंहस्य इव नांद: ध्वनिर्यस्मिन से सिंहनादें तं सिंहनादं उच्चै: उच्चस्वरेण 
वीरोत्साहज़नक॑ युद्धारम्भसूचक॑ दध्मौ ध्मातवान्‌।।श्री:।। 


प्रथमो5 ध्याय: २९ 
अथान्येषां प्रतिक्रियां वर्णयति-- 


''ततः शद्भश्व भेययश्व पणवानकगोमुखा:ः । 
सहसैवाभ्यहन्यन्त स॒ शब्दस्तुमुलोड भवत्‌ ।।१३।। 
रा०कृ० भा ०-- अनन्तरं क्रियामाह--' ततः भीष्मकृतशुद्भध्वन्यनन्तरं सहसा एव 
अकस्मादेव शद्डा: कम्बव: समुद्रोत्पन्नसुशिरवाद्यविशेषा:, भेर्य: दुन्दुभिप्रकाराः, पणवा:, 
_अनका:, गोमुखा: युद्धोत्साहवर्धकघनवाद्यविशेषा: अभ्यहन्यन्त कौरवपक्षत: अताड्यन्त। 
समूहालम्बनत्वात्‌ केन किं वादितं इति नादर्शि। सः शट्डभेरीपणवानकगोमुखवादनोत्थ: 
शब्द: अव्यक्तशब्दः: तुमुल: भयड्डरतम; अभवत्‌। |श्री:।। 
“'ततः श्रेतैहयैर्युक्ते महति स्यन्दने स्थितों । 
माधव: पाण्डवश्नेव दिव्यौं शब्धो प्रदध्मतु: ।। १४।। 
रा०कृ०भा०--- एवं नवभिर्दयोधनवाक्यानुवादं कृत्वा तत्संख्यया च तस्मिन्‌ 
_नवद्वारात्मकशरीरपुरीनिहितनिगूह्मिहाभिमानं॑ सूचयित्वा तन्मिषेण तस्य गीताशाखश्रवणा- 
नधिकारितां सूचयित्वा तदनु द्वाभ्यां धृतराष्ट्रपक्षयुयुत्सां संसूच्य, तदनु पञ्मनभि: पाण्डवपक्ष- 
युयुत्सां भाविविजयोत्साहं च प्रकटयन्नाह-- तत इत्यादि- 
तत्र प्रथमेन गीताशास्त्रप्रमुखवक्तृश्रोतृसड्डीर्तनच्छलेन सर्वतो वैलक्षण्यं प्रदर्शयति। 
ततः: परपक्षशट्डभेरीपणवानकगोमुखवादनानन्तरं, श्वेतै: धवलै: हयै: वेगवद्धिर्वाजिभि: युक्ते 
जुष्टे एवंभूते महति श्रेष्ठे, यद्वा महति स्यन्दने इत्येक पदम्‌ तथा च म: जीव:, कवर्गादि- 
कवन्करणग्त सस्ता, मत, रन सती: गहन मकारस्य पद्चरि जीवात्मनश्र॒ तथाभूतत्त्वात। मस्य जीवात्मन: हति: 
भ्गवच्छरणागति: : महतिः, हन्‌ धतो: गत्यर्थकतयाउपि स्मृतत्त्वात्‌, हन्‌ हिंसागत्यो: _ 
इति धातुवृत्तो पाणिनि:, असिमिन्नेव रथे प्रत्यगात्मन: पार्थस्य श्रीकृष्णपरमात्मपादमूले 
शरणागतिर्भविष्यतीति सूचयितुं महति पदम्‌, समस्तं महतिश्वासौ सयन्दनश्च इति महतिस्यन्दन: 
_तस्मिनू, महतिस्यन्दने, अथवा मःमोह: मः पार्थनिष्ठधार्तराष्ट्रविषयकममताबन्ध: मश्च,मश्र 
मौ अर्जुननिष्ठमोहममताबन्धौ तयो: मयो: पार्थमोहममताबन्धयो: हति: यस्मिन्‌ स रथः 
महति: सचासौ स्थन्दश्वेतिमहतिस्यन्दन: तस्मिन्‌ महतिस्यन्दने, अस्मिन्नेव रथे परमेश्वरपदपद्म॑ 
प्रपित्सो: पार्थस्य मोहममताबन्धौ परमात्मनैव घातिष्येते इति महति पदम्‌॥। अथवा मयो: 
मोहममत्त्वयो: मानां मोहममत्वमदमदनमात्सर्याणां हति: विनाश: यस्मिन्‌। हतिदूंरगमनं वा 
यस्मात्‌ सः महति: निरस्तमोहमदममत्त्वमदनमात्सयों मधुमथनमदनमोहनपदपैड्नजपराग- 
मकरन्दमझ्ुमधुर्त्रती महानुभाव: पार्थ: प्रत्यगात्मा तस्य महते: महापुरुषस्य पार्थस्य स्यन्दन: 
महतिस्थन्दन: तस्मिन्‌ महतिस्यन्दने। यद्वा मानमोहममत्वमदमंदनमात्सर्यप्रमुखान्‌ विकारान्‌ 
हन्ति इति महति: “कृत्य ल्युटो बहुलम्‌ ३/३/१ | ३ इत्यनेन बाहुलकात्‌ पुंस्त्वेडपि 
कर्तर्थेंडपि वर्तमानकाले क्तिन्‌, स चासो स्थन्दनश्र इति'महतिस्यन्दन: तस्मिन्‌ महतिस्यन्दने। 
यद्वा म: मधुसूदन: तेन मेन मधुसूदनेन हन्यते गतिशीलगः क्रियते वा इति महति: बाहुलकात्‌ 
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कर्मणि वर्तमाने पुंस्त्वे क्तिनू स चासौ स्यन्दनश्व तस्मिन्‌ महतिस्यन्दने। अथवा हनन गमनं 
हति;: गति: हन्ते्गत्यर्थत्तातू म: माधव: हति: गति: यस्य स: महति: अर्जुन: तस्य 
स्यन्दनस्तथाभूते, अथवा मात्‌ माधवात्‌ हति: गति: यस्मिन्‌ स महति: सचासौ स्यन्दनश्र 
तथाभूते, अथवा म: माधव: हति: गतिरक्षक: यस्य स महति: शैषं पूर्ववत्‌॥।॥ अथवा म: 
जीव: तेन हन्यते पूजयितुमाश्रियते इति महति:, अथवा महीयते जीवै: पूज्यते इति महति: 
स चासो स्यथन्दनश्व इति महतिस्यन्दन: तस्मिन्‌ महति स्यन्दने | सन्त्यो5पि व्ययो) व्युत्यत्तय:_ सन्त्योडपि वह्यो; : 
ग्रन्थविस्तरधियेह न प्रदर्श्यन्ते, स्थित विशाजमानौ अध्यात्मपक्षे चश्वेते: धवलितैः हये: 
_इन्द्रियाख्यै: युक्ते महति स्थन्दने सर्वसाधनसम्पन्ने शरीररूपरथे “शरीररथमुच्यते”” इति श्रुते: 
स्थितो निवृत्तगतिकतया विराजमानौ जीवान्तर्यामिणौ प्रत्यगात्मपरमात्मानो श्रीकृष्णार्जुनौ, 
मधुसु जात: माधव: मा लक्ष्मी तस्या: धव: पति: माधव:, अथवा मायाया: धव: माधव: 
पृषोदरादित्वात्‌”” यकार लोप:। अथवा मस्य जीवस्य आसमन्तात्‌ धव: माधव: अथवा मान्‌ 
मदमोहममत्वमदनमात्सर्यान्‌ू आसमन्तात्‌ धुनोति नाशयतीति माधव: भगवान्‌ श्रीकृष्ण: , 
पाण्डव: मध्यम इति शेष: अर्जुन:, चेव चकारेण उभयोयौंगपद्चसमुच्चय:, एवं कारेण 
अन्ययोगव्यच्छेद:। इमौ द्वावषि दिव्यौ अप्राकृती शट्ड्ो वक्ष्यममाणनामानौ प्रदध्मतु: प्रकर्षेण 
वादयामासतु:। | श्री:।। 

“अथ पद्चानां पाण्डवानां कृष्णस्य च विख्यातनाम्न: शंखान्‌ सड्डीर्तयति द्वाभ्याम्‌- 


“पाजजन्यं हृषीकेशो देवदत्तं धनझय:ः । 
पौण्डूं दध्मौ महाशड्ं भीमकर्मा वृकोदरः ।।१५।। 
अनन्तविजयं राजा कुन्तीपुत्रों युश्रिष्ठिरः । 
नकुल: सहदेवश्च सुघोषमणिपुष्पकौ ।।१६।। 
रा०कृ० भा०-- हषीकाणि इन्द्रियाणि तानि ईप्टे तेषां ईशो वा हषीकेश: भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण:, हृषीकमत्र तद्गबत्‌ सकलप्रपद्योपलक्षणम्‌, निखिलप्रपश्चनियामक: सर्वाधिष्ठाता सर्वान्तर्यामी 
भगवान श्रीकृष्ण:, पाग्जजन्यं एतन्नामकं शट्डं दध्मौ। पञ्नजननामक दैत्यं हत्वा तत एव 
भगवता शड्जोडधिगत इति पुराणप्रसिद्धे।। यथा श्रीमद्भागवते- 
''नैवाहार्षमह॑ देव देत्य: पञ्चजनो महान्‌ । 
अन्तर्जलचर: कृष्ण शद्भुरूपधरो5सुरः ।। 
आस्ते तेनाहतो नून॑ तच्छुत्वा सत्वरं प्रभु: । 
जलमाविश्य त॑ हत्वा नापश्यदुदरे5 भकम्‌ ।। 
तदड्प्रभव शद्भमादाय.  रथमागमत्‌ ।। 
भागवत) १ ०-४५-४० ,४१,४२ 
पञ्चजने भव: पाश्चजन्य: पंचजनादुपसंख्यानम्‌ (क०वा० २८,६८) इत्यनेन यत्‌ 


अत्यय:। 


प्रथमो5 ध्याय: ३१ 


एवं धनञ्जय: दिग्विजये राज्ञां धनानि आहत्य युधिष्ठिराय दत्तवान्‌। अस्मिन्‌ संग्रामेडपि 
त्वत्पुत्रधनं युधिष्ठिराय दास्यति इति सूचनार्थ धनञ्अयपदं, मुनिजनधन श्रीकृष्णं जयति 
निजप्रेमवर्शंकृत्वा निजसारशथ्ये नियुंक्ते तथाभूत: पार्थ:, यथोक्तम्‌, आलवन्दारे - “धन मदीयं _ 
_तव पादपड्जडजम्‌” योडजितमपि परमात्मानं श्रीकृष्णं जितवान्‌ निजप्रेम्णा तस्य विजये का 
विचिकित्सा इति सञ्जयहार्दम्‌। देवेन अग्निदेवेन दत्त खाण्डववनदहनकाले पार्थाय समुपहतं 
देवदत्तं दध्मौ। अत्रायमभिप्राय: यथा अग्निना दत्त शट्ढं; वादयित्वा पार्थ: खाण्डववन 
भस्मसात्‌ चकारत्‌ तथैव साम्प्रतं शब्डमिमं वादयित्वा तव सैन्यवनं भस्मीकर्तु निर्णीतवान्‌, 
भीमकर्मा भीमानि भयद्भूराणि हिडिम्बकीचकवधप्रभृतीनिन कर्माणि युद्धकार्याणि यस्य तथाउभिध:, 
वृक: अग्नि: उदरे यस्य स-वृकोदर: वहवाशी परमपराक्रमी भीमसेन: पौण्डूं तन्नामकं 
महाशट्ढठं दध्मौ ध्मातवान्‌। ननु महच्छब्दपूर्व: शट्डुशब्द: अमड्जअलवाची। तथा हि- 
''शडखे चैव श्मशाने च तैले याने तथैव च । 
यात्रायां ब्राह्मणे पात्रे महच्छब्दो न दीयते ।। 
इति चेत्‌ प्रायोवाद एष:, 3 चेत्‌ सर्वज्ञशिरोमणे: वेदव्यासस्य प्रयोग- 
प्रवत्तिरिव। यद्वा पौण्डूं पौण्डुकीयं भगवता श्रीकृष्णेन ततः प्राप्तं पुनश्च भीमसेनाय 
सत्याभामया दत्त, तथा च महीयते पूज्यते इति महा सत्यभामा मद्या दत्त: शद्ड: इति 
_महाशड्ड: त॑ महाशद्डं दध्मौ एवं कुन्तीपुत्र: कुन्त्यास्तवानुजवध्वा: पुत्र: राज्यस्य उत्तराधिकारी, 
भगवत्या कुन्त्या महता तपसा धर्ममाराध्य लब्ध:, कुन्तीपुत्रशब्देन गान्धारीपुत्रतो व्यतिरेकं 
भणति, गान्धार्या अधर्ममय: पापी दुर्योधन: पुत्र:, किन्तु कुन्त्या परमभागवत्या साक्षाद्‌ 
धर्मराज: पुत्रत्वेन प्राप्त । अत: पुत्रविजयाशां त्यज्यतामिति हार्दम्‌। राजा कुन्तीपुत्र एव 
राजा, नतु गान्धारीपुत्र:, “यतो धर्मस्ततो जय:”” इत्युक्ते:, युधिष्ठिर: युधि धर्मयुद्धे स्थिर: , 
न तु विरशटपुर युद्धे गान्धारीपुत्र इव पलायनशील: गविगयुधिभ्यां स्थिर: “पा०आ० ८/ 
३/९५ इत्यतेन दन्त्यस्य मूर्ध्यन्य-। अनन्तविजयं अनन्त: विजय: यस्य सो5नन्तविजय:, 
यद्वा अनन्त: श्रीकृष्ण: अनन्तास्थित विजय: यस्य सः तं अनन्तविजयं तन्नामकं श्ड दध्मौ, 
यस्य शद्ड एव अनन्तविजय: तस्य विजयो5वश्यम्भावी इति ध्वनि:। च तथा नकुल: 
सहदेव: द्वौ माद्रीपुत्री सुघोषमणिपुष्पकौ सुघोषं नकुल:, मणिपुष्पकं सहदेव: प्रदध्मतु:, एपां 
षण्णां कृष्णादीनां पाण्डवानां षडपि शट्भा: ख्यातनामान:। तव पक्षे नैकोषपि तथाविध:, 
तहिं अलं विजयाशया। | श्री:। 2, 


/2 
अयु.शेषाणामेकादशानां शट्डवादनं कीर्तयति द्वाभ्याम्‌ू -- 
(ए/)7“'काश्यश्व परमेष्वास: शिखण्डी च महारथः । 
(८० 
धृष्ट-य्यम्मोी. विराटश्च सात्यकिश्चापराजित: ।।१९७।। 
हुपदो द्रोौपदेयाश्ष सर्वशः . पृथिवीपते । 
सौभद्रश्न महाबाहु:ः शब्डान्दध्मु: पृथक्पूथक्‌ ।।१८।। 
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रा०कृ० भा ०-- श्लोकद्गयं एकान्वयि। ख्यातनाम्नां षण्णां शड्डनामानन्तरमख्यातानां 
किन्तु प्रमुखाणां रुद्रसंख्यावतां शड्गवादनं कीर्तयति द्वाभ्यां, काश्यश्व इत्यादि- अत्र पृथिवीपते 
इत्यग्रिमश्लोकद्वितीयचरणस्थं 'पृथिवीपते” इति प्रथममन्वये योज्यम्‌। परम: पूजनीय: धर्मकार्ये 
_नियुक्तत्वातू्‌ इष्वास: धनु: यस्य सःपरमेष्वास: श्वेष्ठधन्वा काश्य:, तथा महारथः दशसहतस: 
योद्धु समर्थ: शिखण्डी भीष्मनिधनहेतु:, धृष्ट॑ शुत्रुधर्षणशीलं चुम्नं धनं यस्य स्‌ धृष्टद्युम्न: 
द्रोणविनाशनशीलकृष्णकृपाधन:, विराट: अभिमन्युश्वसुर: तथा च अपराजित: अजेय:, 
अथवा अपरा योगमाया “अपरे यमितस्त्वन्यां” गीता ७-५ इत्युक्तेः, अपरया योगमायया5पि 
अजित: नैव जेतुं शक्‍य:, यद्वा अ: वासुदेव: “अक्षराणामकारोउस्मि”” गीता १०-३३ 
इत्युक्तेट, एवंभूत: अकार: वासुदेव: पराजित: यस्मात्‌ स अपराजित: सात्यकि:, ननु 
असझ्जतमिदं व्याख्यानम्‌ अजितस्य परमात्मन: सात्यकित: पराजितुमशक्यत्वात्‌ इति चेन्न ! 
भगवतो5पि भक्तात्‌ पराजयदर्शनात्‌। यथा श्रीभागवते -- “उवाह कृष्णो भगवान्‌ श्रीदामानं 
पराजित:” (भागवत १०/१८/२४) भगवतो5पेक्षया भक्तस्थ अधिकतरत्वात्‌ भक्तापेक्षाया 
च भक्तभक्तस्याधिकतरत्वात्‌, भगवदुभक्तो हि अर्जुन:, अर्जुनस्थ भक्तश्व सात्यकि: तस्माद्‌ 
भक्तभक्त: सात्यकि: अर्जुनस्य भगवदूभत्तत्वे श्रीमुखमेववचनप्रमाणम्‌ 'भ 'भक्तोडसि मे सखा 
'चेति” गीता ४-३ सात्यकेश्व अर्जुनभक्तत्वे भागवतवचनमेव प्रमाणम्‌ -- 
''क्षेम॑ं स कच्चिद्युयुधान आस्ते 
यः फाल्गुनाल्‍लब्धधनूरहस्यः । 
लेभे3झ्साधोक्षजसेवयैव 
गति तदीयां यतिभिर्दुरापाम्‌ ।। भागवत्‌ ३-१-३१ 
एवं भक्तभक्तात्‌ भगवतः पराजय: सुनिश्चित:, हार्दमेतत्‌ यद्‌ भक्तात्‌ भगवान्‌ जयते, 
परन्तु भक्तभक्तात्‌ भगवान्‌ पराजीयते, अत एवं परा इत्युपसर्ग उपात्त:, यथोक्तं श्रीमानसे-- 


''मोरे मन प्रभु अस विश्वासा। राम ते अधिक राम कर दासा। 
मानस ७-१२०-१६ 








एतद्गरूपान्तदम्‌ -- 
प्रभो मम मनस्थेव॑ विश्वास उपजायते । 
रामाच्चैवाधिको ज्ञेयो दासो रामस्य वैष्णव: ।। 
यदि रामस्य दासो रामतो5धिकः तर्हि कि तस्य रामस्थ दासदासः ? अत एव वृत्रासुर: 
प्राह श्रीभागवते -- 
''अहं हरे तव पादेकमूलदासानुदासो भवितास्मि भूयः । 
मनः स्मरेतासुपतेर्गुणांस्ते गृणीतवाक्कर्म करोतु कायः ।। 
भागवत ६-११-२४ 
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अत एव श्रीवेष्णवा: प्रार्थयन्ते -- 


''मज्जन्मनः फलमिदं मधुकैटभारे हि 
मत्यार्थनीयमदनुग्रह. एप एव । 
त्वद्धृत्य- भृत्य-परिचारक - भृत्य- भृत्य 


भृत्यस्य भृत्य इति मां समर लोकनाथ ।। 
तथा द्र॒ुपद: द्रु; वृक्ष: तदवत्‌ दृढं पद यस्य स द्रुपद, अथवा द्ुः अश्वत्थवृक्षो भगवान्‌ 
तं पद्चते शरणं गच्छतीति द्रुपद:, अथवा द्रुः संसारवृक्ष: तस्मात्‌ उपरत: भगवन्तं पद्यते 
इति द्रुपद:, यथोक्तं अन्रैव श्रीगीतायाम्‌ू -- 
''ऊर्धव मूलमध: शाखमश्वत्थं प्राहुरव्ययम्‌ । 
छन्दांसि यस्य पर्णानि यस्तं वेद स वेदवित्‌ ।। गीता १५-१ 
अथवा -- द्रुं संसारवृक्ष॑ पच्चते जानाति इति द्रुपद:, पदधातो: गत्यर्थकत्वात्‌ गत्यर्थकस्य 
च ज्ञानार्थकतया परिगणितत्त्वातू, संसारवृक्ष हि जानन्‌ तमसड्डशख्रेण छित्वा परिमार्गणीयं 
परंपदं द्रुपद: प्रापद्यत, अत एवं परमभागवती ख्त्री सत्यपि भगवन्तित्रं द्रोपदी कन्या तस्य 
जाता, अत एवं भारते -- 
“सखी च वासुदेवस्थ” अत एवं च तस्या: चीरवर्धनकाले भगवतो वस्रावतारो बभूव 
एकादश: तथा हि भारते-- 
''कृष्णं च विष्णुं च हरिं नरं च 
त्राणाय. विक्रोशति याज्ञसेनी । 
ततस्तु धर्मो5त्तरितों महात्मा 
समावृणोद्‌ वै विविधेः सुवस््रे: ।। 
म०भा० सभा २/६८-४६-४८ 
''नाना राग विरागाणि वसनान्यथ वै प्रभो । 
प्रादुर्भवन्ति शतशो धर्मस्य परिपालनात्‌ ।। 
मनु भगवतो वदस्नावतारग्रहणे कि मानम्‌ इति चेत्‌ -- अत्रत्यं वेदव्यासवाक्यमेव।कथम्‌ 
इति चेद्‌ विभाव्यताम्‌ -- ततस्तु धर्मो3न्तरितो महात्मा (महाभारत २/६८-४६) इत्यत्र 
-अयुक्त: अन्तरितशब्द एवं भगवतो वख्नावतारं सूचयति। तथा हि अन्तर बहियोंगोपसंव्यानयो:' 
(पा०अ० १/१/३६) इति सूत्रेण अन्तरशब्दस्य बहियोंगार्थे उपसंव्यानार्थे च जसि विकल्पेन 
सर्वनामसंज्ञाविधानातू उपसव्यानस्थ च शाटिकापरपर्यायात्‌ अन्तरशब्दस्य वद्रमर्थ:। एवं 
अन्तरा शाटिका इवाचरति इति अन्तरयति। आचारार्थे णिच्‌ अन्तरयतीत्यन्तरित: इति 
अकर्मकतया 'गत्यर्थाकर्मक' इति सूत्रेण वर्तमानकाले क्त:। तथा हि अन्तरित: वस्नायित 
इत्यर्थ:। अतएव प्राहर्वाल्मीकिनवावतारा: हुलसीहर्षवर्धनश्रीमद्गोस्वामितुलसीदासमहाराजा: 
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_दोहावल्याम्‌। 
सभा सभासद निरखि पट पकरि उठायौ हाथ । 
तुलसी धरयौं ग्यारहवों वसन रूप जदुनाथ ।। 
दृष्ठा सभां वै किल पारिषद्यान्‌ 
कृष्णा गहीत्वा परमात्महस्तो । 
उच्चिक्षिपे _ तत्र॒ हि. _ रुद्रसंख्य॑- 
_ब्रावारं ._ भगवान्दधार । 
म०भा० स॒० पर्व ६८-४८ 
एवंभूत: भागवान्‌ द्रुपद:, तथा च द्रौपदेया:, द्रौपदीपश्जपुत्रा: प्रतिविन्ध्य: सुतसोम: 
युथ्रिष्ठिरातू प्रतिविन्ध्यं सुतसोम॑ वृकोदरात्‌ । 
अर्जुनाच्छुतकर्माणं शतानीक॑ च नाकुलिम्‌ ।७९।। 
सहदेवाच्छुतसेनमेतान्‌ पश्चमहारथान्‌ । 
पाञ्चाली सुषुवे वीरानादित्यानदितिरयथा ।।८ ०।। 


तथा च महान्तौ बाहू यस्य स महाबाहु सौभद्र:-- 


ततः सुभद्रा सौभद्रं केशवस्य प्रिया स्वसा । 
जयन्तमिव पौलोमी ख्यातिमन्तमजीजनत्‌ ।। 
महाभारत १/१२०/६५,६६ 
दीर्घाहुं महोरस्क॑ वृषभाक्षमरिंदमम्‌ । 
सुभद्रा सुषुवे वीरमभिमन्युं नर्घभम्‌ ।। 

_इमे अष्टादश वीरा: अशदशीयमहाभारतशुभारम्भे पृथक्यूथक्‌ एकस्मिन्नुपरते एक; 
इति निजवारानुसारं पृथक्पृथक्‌ शद्भान्‌ विजयसूचिन: द्मु:। हे पृथिवीपते ! इति सम्बोधनं, 
सर्वश: सर्वे अत्र प्रथमार्थे शस्‌, एवं पृथिवीपते इति सम्बोधनं प्रागू नियोज्य अन्ते सर्वशः 
इत्यस्य योजना। हे राजन्‌ ! भवत्पक्षे केवलं भीष्मस्य शद्भनादो ज्ञात:, किन्तु शट्डस्यथ नाम 
न ज्ञातम्‌। परन्तु पाण्डवपक्षे अष्टादश शद्भध्मातारों विदिताष्षट्‌ च ख्यातनामान: शद्डा:, 
तंत्र स्वयं भगवान्‌ भगवद्विभूतिरूपो$र्जुन:, इति पाण्डवपक्षे प्रबलतरविजयलक्षणसूचनात्‌ 
तदीय एवं विजय: सम्भाव्यते इति व्यञ्जना। ।श्री:।। 


संगति:-- किं बहुना भवत्पक्षे शड्डनादान्‌ श्रुत्वा पाण्डवपक्षे न काचितू प्रतिक्रिया 


किन्तु पाण्डवसैन्यशद्डनादत: भवत्पुत्राणां हृदयाण्येव विदीर्णानि, अतो भयं भवत्‌ पक्षे, 
अभयं च पाण्डवक्षे इत्यत आह स घोषो इत्यादि -- 
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''स घोषो धार्तराष्ट्राणां हृदयानि व्यदारयत्‌ । हे 
नभश्च प्रथिवीं चैव तुमुलो व्यनुनादयन्‌ ।॥९४॥।। 

रा०कृ०भा ०--- नभ: आकाशं चकारेण अन्तरिक्षं पथिवीं सप्तद्वीपां बसुन्धरां च 
उुनश्चकारेण अधस्तनानां संग्रह:, एवकारस्तु कदाचिदन्ययोगव्यवच्छेदार्थ: विशेषणेन कदाचित्‌ 
अयोगव्यवच्छेदार्थ: विशेष्येण कदाचिदात्यन्तायोगव्यवच्छेदार्थ: क्रियया समन्वेति। एवं सघोष 
व धार्तराष्ट्राणामेव व्यदारयत्‌ एव, इति त्रिरावर्त््यमानस्रेधा समुहा:। व्यनुनादयन्‌ विशेषेण 
आनुरूप्येण च नादयन्‌ पूरयन्‌ सः घोष एवं शख्राणां का कथा, तुमुल: भयद्भुरतम: शब्द 
जव। धृतराष्ट्रस्य अपत्यानि पुमासो धार्तराष्ट्रा: तेषां धार्तराष्ट्राणां तव शतपुत्राणां हृदयानि 
चतांसि व्यदारयत्‌ विदीर्णान्यकरोत्‌ एव। एवं त्वत्पक्षस्थ भय-दर्शनेन तस्य चासुरसम्पन्मयत्वात्‌ 
तत्पराजये नास्ति कश्चन सन्देह इति, एवं श्लेकानामेकोनविंशत्या गीताउनधिकारी, कौरवपक्ष- 
दौर्बल्यं वर्णयित्वा तत्संख्याच्छलेन_दशानामिन्द्रियाणां, चतुर्णामन्त:करणानां, पदञ्चननामपि _- 
आणानां सुक्ष्मसैद्धान्तिकविवेचनं निरुच्य तदनन्तरं प्रत्यगात्मपरमात्मभूतयो: सेवकसेव्ययो: 
पाण्डवमाधवयो: सम्वादरूपं गीताशाख्नं अवतारयति।। 


“'अथ व्यवस्थितान्‌ दृष्टवा धार्तराष्ट्रानू कपिध्वज: । 
प्रवत्ते शख्ेँ्रसंपाते धनुरुद्यमम्य पाण्डव: ।।२०।। 
हषीकेशं तदा वाक्यमिदमाह महीपते । 
4५ अर्जुन उदाच' । 
सेनयोरुभयोर्मध्ये रथ स्थापय मे5च्युत ।। २१।। क्‍ 
रा०कृ० भा० -- अथेति मड्जलाचरणार्थम्‌। मज्जालादीनि मंगलमध्यानि मड्गलान्तानि 
८८ तू पुरुषाणि  भवन्ति” इति. पवन्ति” इति 
शाखाणि प्रथन्ते “वीरपुरषाण चायुष्मतू पु भवन्ति” इति 
श्रुत्यनुशासनात्‌।निखिलदार्शनिकग्रन्थशेखरस्य श्रीगीताशास्तरस्य प्रारम्भेण समड्नलेन भूयेत्‌, 
ततो मड्गलमाचरति अथ इति, अथ शब्दस्य हि मड्गलतया पुराणप्रसिद्धत्वात्‌ तथा चामनन्ति 
पौराणिका: -- 


ओड्डारश्चाथशब्दश्च द्वावेता ब्रह्मण: पुरा। 
कण्ठं भित्त्वा बहिर्याती तस्मान्माड़लिकावुभौ ।। इति, 
हे महीपते! मह्या: पति: महीपति: तत्सम्बुद्धों हे महीपते पृथिवीपाल ! मद्या: बहु 
पतित्त्वातू तवापि महीपतित्त्वं अत्यल्पदिवसं वृद्धत्वाच्च 'महीयं न चिरात्‌ त्वां हास्यतीति'_ 
महीपते इति शब्दे व्यज्ञना। अथ उभयपक्षशद्वनिनादानन्तरं कपि: वानरो हनूमान्‌ ध्वजे यस्य 
स: कपिध्वज: अर्जुन: यथा हनूमत्सहायेन श्रीगमदलेन रावणो विजित:, तथैव हनूमदधिष्ठित- 
7722-45 अनस : पार्थ: धार्तराष्ट्रान्‌ जेष्यत्येव। ननु गीताशाख्रप्रवचनोप्रक्रमे भगवता 
कर्थ हनुमान्‌ कपि: स्वस्मादुच्चै: संस्थापित: ? श्री गीतायां वक्ष्यमाणविषयाणां 
. हनुमता कृत पूर्वत्त्वात्तस्मै समादरदानाय, यद्वा हनुमान्‌ मर्यादापुरुषोत्तमश्रीसीतापतिरामोपासक:, 


लक 
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सत्यश्रीराम: परिपूर्णपरात्पत्ह्म। तदवतारभूतो5यं भगवान्‌ श्रीकृष्ण: श्रीगीताप्रवचनकाले 


आत्मनो रामत्वं यथा न विस्मरेत, यथा च श्रीगीताशाखमर्यादां नाति वर्तेत, अतो हनुमान्‌ 
ध्वजम्‌ आरोपित: अथवा हनुमतस्मरणं दर्शनं च युद्धे विजयदायकम्‌। अतो धनजझ्जयाय यथा 
विजयो मिलेतू तदर्थ कपि: ध्वजे स्थापित:। शख्नराणामायुधानां सम्पात: सम्प्रहार: शखसम्पात: 
तस्मिन्‌ शखसम्पाते प्रवृत्ते। इह वर्तमाने क्त:, प्रवर्तमाने यद्वा अदिकर्मणि क्त:, प्रवर्तितुमुच्यते 
सति पाण्डव: पाण्डुपुत्र: अर्जुन: धनु: गाण्डीवं उद्यम्य उत्तोल्य, यद्दा उत्कृष्टतया व्यापारे 
नियोज्य सज्जं कृत्वा इति भाव:। तदा तस्मिन्‌ समये हृषीकाणां इन्द्रियाणां ईशं स्वामिनं 
श्रीकृष्णं इदं एतत्‌ सार्द्धद्रवश्लोकात्मक॑ वाक्यमाह हे अच्युत ! उभयो: कौरवपाण्डवसम्बद्धयो: 
_सेनयो: इन: स्वामी पति: तेन इनेन सह वर्त्तमाना सेना। सेना च सेना च सेने तयो: सेनायो: 
सैन्यरक्षकसुभटसेनापतिसहितयो: मध्ये मे मम पार्थस्य रथ॑ स्थापय, मां तु कोषपि न 
च्यावयिष्यति इत्याशड्डमानं प्रति आह- अच्युत न च्यवति इति अच्युतः तत्सम्बुद्धौ हे 
अच्युत उभयो: सेनयोर्मध्ये मे रथं स्थापय, त्वमच्युतोडसि तस्मात्‌ निजपुत्रश्वसुरपक्षपाततया 
दुर्योधनपक्षे ते च्युतिर्न स्थात्‌ू, अत: अच्युत इति प्रथमं विशेषणम्‌। दुर्योधनादय: आध्यात्मिकदृष्टया 
रोगा:, रोगाणां च विनाशनं “अच्युतानन्त गोविन्द” नाम्ना उच्चारणेन सम्भवमिति भगवता 
अर्जुनमुखेन श्रीगीतासु त्रीण्यपि नामानि समुच्चारणविषयीकारितानि, यथा-- 


''अच्युतानन्त गोविन्द नामोच्चारणभेषजात्‌ । 
नश्यन्ति सकला रोगाः सत्य सत्यं ब्रवीमि ते ।। 
तदिह “रथं स्थापय मे5च्युत” “त्वत्यसादान्मया5्च्युत'” अनन्त: “अनन्त देवेश 
जगन्निवास” गोविन्द: “किन्नो राज्येन गोविन्द” एवं राजन पार्थेन अच्युतेत्युच्चारणात्‌ 
रोगभूतास्तवपुत्रा: नंडक्ष्यन्तीति सूच्यते।।श्री;।। 
तदा त्वं कि करिष्यसि अत आह-- 
''यावदेतान्निरीक्षेशह योद्ुकामानवस्थितान्‌ । 
कैर्मयमा सह योट्व्यमस्मिन्‌ू रणसमुद्यमे | २२।। 
रा०कृ० भा०-- रथं स्थापयेत्यत्र लोटलकार: प्रवर्तनायां स च पार्थस्यादेश एव, 
त्वया किं कर्तव्यं इत्यत आह यावदिति-- यावत्‌ सौन्यद्वयमध्ये भवद्रथस्थापनसमकालमेव 
अहं योद्धुकामान्‌ युद्ध कामयमानान्‌ एतान्‌ समागतान्‌ अवस्थितान्‌ कुरुक्षेत्रे स्थितान्‌ वीरान्‌ 
निरीक्षे नितरामीक्षे, निपुणतया ईक्षे वा। काउवश्यकता निरीक्षणस्य साम्प्रतं युद्ध कर्तव्यं 
इत्यपेक्षायां आह--अस्मिन्‌ पुरोव॑र्तमाने रणस्य युद्धस्य समुच्चमे धर्मपूर्णे व्यापारे मया 
अर्जुनेन कर्त्रा कै: किंप्रकारकै: जनै: सह सार्ध॑ योद्धव्यं युद्ध कर्तव्यम्‌। अथवा के: कर्तृ॑भूते: 
सुभटे: मया अर्जुनेन सह योद्धव्यं युद्ध विधेयं, अत्र सम्भावनायां तव्यत्‌।।श्री:।। 
“निरीक्षणेन कि करिष्यसि” ? इत्यत आह योत्स्यमानानित्यादि-- 
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''योत्स्यमानानवेक्षे5हं य एते5त्र समागताः । 
धार्तराष्ट्र्य... दुर्बुष्धेयुद्धे. प्रियचिकीर्षव: ।।२३।। 
रा०कृ० भा ०-- इह यच्छब्द: समभिहारात्‌ तान्‌ इति अक्षिप्यते, पूर्वश्लोकाच्च 

यावदित्यपि अनुषज्यते। यावत्‌ दुर्बुद्धेर्धार्तराष्ट्रस्थ युद्धे: प्रियचिकीर्षव: अत्र ये एते अत्र 
समागता: तानू योत्स्यमानान्‌ अहं अवेक्षे इत्यन्वय:। भवद्रथस्थापनसमये दुष्टरा बुद्धिर्यस्य 
स दुर्बद्धि: तस्य दुर्बुद्धे: अधर्ममते: धार्तराष्ट्रस्थ धृतराष्ट्रपुत्रस्य दुर्योधनस्य प्रियचिकीर्षव: 
प्रियं कर्तुमिच्छन्तीति तथाभूता:, प्रियस्य चिकीर्षव: प्रियचिकीर्षव:। अत्र युद्धे अस्मिन्‌ 
संग्रामे ये एते पुरो दृश्यमाना: समागता: त्यक्तजीविताशा आयाताः तान्‌ एतान्‌ योत्स्यमानान्‌ 
युद्धं करिष्यमाणान्‌ तान्‌ एतान्‌ परपक्षीयान्‌ स्वपक्षीयांश्र अहम्‌ अर्जुन: अवेक्षे अवगच्छामि। 
इत्येष सार्धद्वयात्मकं वाक्यम्‌ आह। तदेवावतारितमर्जुन उवाच इत्यादिना। |श्री:।। 


“अथानन्तरकालिकक्रियां वर्णयन्‌ वैशम्पायन: जनमेजयं सम्बोधयति। 
“'संजय उवाच'' 
''एवमुक्तो हृषीकेशो गुडाकेशेन भारत । 
सेनयोरुभयोर्मध्ये._ स्थापयित्वा रथोत्तमम्‌ ।२४।। 
भीष्मद्रोणप्रमुखतः सर्वेषां च महीक्षिताम्‌ । 
उवाच् पार्थ पश्यैतानू समवेतान्‌ कुरुनिति ।|२५॥। 
रा०कृ० भा ०-- संजय: धृतराष्ट्रसारथि: उवाच विज्ञापयामास हे भारत हे भरतवंशप्रसूत 
धृतराष्ट्र! अधुनाउपि भरतम्‌ अनुसर अजातशत्रवे न्याय्यं दायं देहीति ध्वनयितुं भारतेति-- 
गुडाका निद्रा निद्रालस्यं गुडाका स्थात्‌” इत्यमर:। तस्या: ईश: शासक: विजेता गुडाकेश: 
पार्थ: निद्राविजयी तेन गुडाकेशेन अर्जुनेन एवं पूर्वोक्तसार्धश्लोकद्द यवाक्यरूपम्‌ उक्त: निवेदित:, 
हृषीकाणां इन्द्रियाणां ईश: सर्वान्तर्यामी परात्परपरमेश्वर: भगवान्‌ श्रीकृष्ण: उभयो: द्वयो: 
सेनयो: दैव्यासुयों: चम्बोर्मध्ये भीष्मद्रोणप्रमुखत: भीष्मश्र द्रोणश्र भीष्मद्रोणौ तयो: प्रमुखे 
सम्मुखे इति भीष्मद्रोणप्रमुखत: “आद्यादिभ्यस्तसेरूपसंख्यानम”' इत्यनेन सप्तम्यर्थे तसि:, 
चकारातू समास पिहितो5पि प्रमुखतः शब्द: उभयत्रापि सम्बध्यते। च मह्यां क्षियन्ति निवसन्ति 
इति महीक्षित: कर्तरि क्विप्‌। तेषां सर्वेषां महीक्षिताम्‌ राज्ञां च प्रमुखत:। अथवा इह 
षष्ठयन्तात्तसि: एवं भीष्मद्रोणौ प्रमुख येषां ते भीष्मद्रोणप्रमुखा: तेषां भीष्मद्रोणप्रमुखाणां 
भीष्मद्रोणप्रमुखाणाम्‌ एव भीष्मद्रोणप्रमुखत:, भीष्मद्रोणप्रमुखत: सर्वेषां महीक्षितां मध्ये रथेषु 
उत्तमं रथोत्तमं भक्तभगवदधिष्ठितं स्यन्दनं स्थापयित्वा स्थापितं कृत्वा गतिनिवृत्त्यनुकुल- 
व्यापारानुकूलव्यापाराश्रयं विधाय। हे पार्थ! पृथानन्दन! पृथा कुन्ती मत्सेवया लब्धविवेका 
अभवत्‌, तथा त्वमपि भविष्यसीति पार्थ इति सम्बोधनम्‌। अथवा पृथया: मम पितृश्चसुः 
पुत्रत्तातू मुख्यतया तु तवाहमेव सम्बन्धी किन्तु त्वं मां न पश्यसि, तथाऊपि एतान्‌ 
भीष्मद्रोणादीन्‌ समवेतान्‌ युद्धाय समवायमाप्तान्‌ कुरुन्‌ दुर्योधनादीन्‌ पश्य चाक्षुषविषयान्‌ 


३८ राघवकृपाभाष्यम्‌ 


विधेहि। इति इत्याकारकं अनुष्टुप्‌ चरणद्वयकल्पं वाक्यम्‌ उवाच विज्ञापयामास हृषीकेश इति 
' भाव:। | श्री:। | 

अथ भगवन्रिर्दिष्टकौरवसैन्यदर्शनेन पार्थेन कि शोकमोहावाश्रितौ इति चेन्न! शोकमोहाश्रयणं 
पार्थस्य न पारमार्थिकं, तच्छलेन शोकमोहमहोदधिमग्नान्‌ अस्मदादीन्‌ समुद्दिधीर्षु: भगवान्‌ 
गीताशाख्र॑ प्रकटयाम्बभूव। यद्वा भगवल्लीलाशक्त्यैव विद्यया लीलीलालित्यार्थ 
समुद्भावितावाल्पकालिकौ फाल्गुनहृदये शोकमोहौ। “विद्ययाउमृतमश्नुते-- इति श्रुतेः, न 
खलु भगवत्‌सेकमविद्या व्याप्पोति, अत एवं मानसकारा:-- 


''हरि सेवकहिं न व्याप अविद्या । 
प्रभु प्रेरित व्यापहिं तेहि विद्या ।। 
ताते नास न होई दास कर। 
भेद भगति बाढे विहड़वर ।। मानस- ७-७८-२, ३ 
एतद्रुपान्तर -- 
श्रीहरे: सेवक नेवाविद्या व्याप्नोति कहिचित्‌ | - 
प्रभुणा प्रेरिता तं तु विद्या व्याप्पोति सर्वदा ।। 
तस्माच्ध्रीरामभक्तस्य न विनाशो भवत्यथ । 
हे विहड्वरास्मिस्तु भेदभक्ति: प्रबर्धते ।। 
तां पार्थ निरीक्षणपरिस्थितिं वर्णयति सार्ध्वाभ्याम्‌ -- 
तत्रापश्यत्स्थितान्‌ पार्थ: पिंतुतथ पितामहान्‌ । 
आचार्यन्मातुलान्‌ प्राहीयुत्रान्पौन्रान्सखीस्तथा ।।२६।। 
शध्वशुरान  सुदृदश्षव सेनयोरुभयोरपि । 
क्षय पाविशे स कौन्तेय: स्वन्बन्धूनवस्थितानू ।।२७।। 


विषीदन्निदमब्रवीत्‌ ।। 


रा०कृ० भा०--- अथ अनन्तर्॑ श्रीकृष्णेन कुछ्न्‌ पश्येति विज्ञापित: सन्‌ पार्थ: पृथेव 
दृढकुटुम्बममत्वबन्धन: तत्र तयो: उभयो: कौरवपाण्डवसमाहूतयो: सेनयो: अधिकरण भ्रूतयो: 
स्थितान्‌ वर्तसानान्‌ पिह्ठैन्‌ पितृकल्पान्‌ सोमदत्तादीनू, पितामहान्‌ भीष्मं पितामहज्रिति आदराथें आदरार्थे 
बहुवचनम्‌। आचार्यान्‌ इहापि आदरार्थें बहुवचनम्‌ द्रोणाचार्यकृपाचार्या, मातुलान्‌ शल्यादीन्‌ 
मातृश्रातृनू, शतबान्धवान्‌ दुर्योधनादीन्‌ चतुरश्च पाण्डवान्‌, पुत्रान्‌ लक्ष्मणाभिमन्युप्रभृतीन्‌, 
पौत्रान्‌ पुत्रसुतान, सखीन्‌ मित्राणि, श्वशुरान्‌ द्रुपदादीनू, सुहृदः धृष्टद्युम्नादीनू श्यालकान्‌। 
चकारेण अन्यानपि सम्बन्धिन: अपश्यत्‌। एवं तान्‌ सर्वोन्‌ बन्धून्‌ बद्धममत्वान्‌ अवस्थितान्‌ 
युद्धाय कृतनिश्चयान्‌ समीक्ष्य सृक्ष्मतया दृष्ट्वा सः कौन्तेय: कुन्तीपुत्रो$र्जुन: प्रया अधिकया 
_अथवा अपरया संसाराश्रयतया असमर्थाश्रयतया च निदृष्टया, कृपया परदु:खनाशचिकीषरूपया 





प्रथमो5 ध्याय: ३९ 
करुणया आविष्ट: अस्वाभाविकतया भूतावेशमिव प्रापित: कृपावेशं विषीदन्‌ विषादं आप्नुवन्‌। 
इदं वक्ष्यमाणं सार्धाष्टादशश्लोकात्मक॑ वाक्यम्‌ अब्रवीत्‌। कम्‌ इत्यर्द )आह इदम्‌ इम्‌ 
_अर्जुनहृदये वर्त्तमानं कामबीज॑ शोकमोहं द्यति खण्डयति इति इद्‌: त॑ इदं मायाग्रपश्चनाशकम्‌ 
अच्युत श्रीकृष्णं सम्बोध्य अब्रवीतू अवदत। |श्री:।। 

“'ब्रह्मविद्यां दिशन्‌ सख्ये संख्ये शोकार्तचेतसे । 

पार्थाय पार्थसूतो5सौ ममाविद्यां निराक्रियात्‌ ।। 

अथ भगवत्प्रेरितविद्यासमुद्भावितशोकमोहसमपहतसेव्यसेवकभावं पार्थस्य तन्मुखादेव 

प्रकटयितुं, निजमनोदशां सार्धाष्टादशभि: तद्वाक्यप्राक्सूचनामवतारयति संजयो धृतराष्टरं प्रति। 
एवं नित्यकैड्डर्यलक्षणनित्यजीवों भगवदीय: सन्नपि धनञ्जय: गीताशाख्रभूमिकार्थ लीलायां 
भगवतैवान्यथा प्रेरित: शोकमोहाकुलितबद्धजीवमभिनयन्‌ “अहिंसा परमो धर्म: “इत्यस्य- 
याथार्थ्यमभिमन्यमान: अर्जयति किश्चिक्षण पर्यवसायिनीं न तु सार्वकालिकीं शाख्तनरविपरीतबुद्धिं 
यस्तथाभूतोर्जुन: श्रीकृष्णं- प्रति उवाच-- 

“अर्जुन उवाच'' 

''दृष्टवेमं स्वजनं कृष्ण युयुत्सुं समुपस्थितम्‌ ।।२८।। 
सीदन्ति मम गात्राणि मुखं चपरिशुष्यति । 
वेपथुश्च॒ शरीरे मे रोमहर्षश्च॒ जायते ।।२९।। 
रा०कृ०भा० -- हे कृष्ण ! कृषति विलिखति तनूकरोति वा भक्तदु:खानि यः_ 
सः कृष्ण: तत्सम्बुद्धौ हे कृष्ण ! यथा सर्वेषां क्लेशान्‌ कृषसि तथैव ममापि पश्चाविद्याजनित- 
क्लेशान्‌ कृष, यथा वा सर्वेषां मनांसि कर्षसि तथैव ममापि मनोगज॑ महामोहसलिलत: कर्ष। 
भगवदीयत्वात्‌ शोकमग्नेनापि पार्थेन नैव भगवन्माहात्म्यं व्यस्मारि, यद्गा कृष्णेति विशेषणं 
दावानलदह्ममानब्रजगोपसखासम्बोधनसंस्मारकं, यथा कृष्णेति सम्बोध्य गोपासखायस्ते दावाग्ने: 
त्वयैव मोचिता: तथैव कृष्णेति मया सम्बोध्यमान: मामपि शोकवह्नेमोंचय, शोकस्य अनुपदमेव 
वहिरूपतया निवेदयिष्यमाणत्त्वात्‌ “यच्छोकमुच्छोषणमिन्द्रियाणां” इति तत्र यथा-- 


*'नूनं त्वद्वान्यवा: कृष्ण नचाहन्त्यवसीदितुम्‌ । 
वयं॑ हि सर्वधर्मज्ञ त्वन्नाथास्त्वत्पपायणा: ।॥भागवत १०-१९-१० 
ननु अहं ते सारथि: तर्हिं त्वां कथं शोकान्मोचयेयम्‌, इत्यूतु/आह-- कृष्ण ! त्वं 
सारथि: भवन्नपि परमार्थतो धर्मरथी राम एवं भगवान्मर्यादापुरुषोत्तम:, वाल्मीकिना श्रीरामावतारेषपि 
कृष्ण इति स्मृतत्त्वात्‌त यथा-- 
“शार्ड्धन्वा हृषीकेश: पुरुष: पुरुषोत्तम: । 
अजितः खड़गधृग्विष्णु: कृष्णश्रैव बृहद्दलः ।। वा०रा०६-११७-१६ _ 
किश्ज श्रीराम: कृष्णसंज्ञ: सुग्रीव॑ बालितख़ात्त्वा तस्मै राज्यं भार्याँ च प्रायच्छत्‌, 
निजमित्राय तथैव भवानपि दुर्योधनादेखात्त्वा मां राज्येन भार्यया च योजय। अथ च तत्र 
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श्रीरामावतारे भवता कृष्णसंज्ञैन सूर्यपुत्र सुग्रीव: इन्द्रपुत्रं बलिनं निहत्य रक्षित:, किन्त्वत्र 
वैलक्षण्यं, अत्र सूर्यपुत्रं कर्ण घातयित्वा तस्मादिन्द्रपुत्नोडहमर्जुन: पातव्यों भवता। किमहं 
देवांशभूतेभ्य: भीष्मादिभ्यस्रातुं शक्नोमि त्वाम्‌ ? इत्यतु)आह कृष्ण भवांस्तु पखह्म परमात्मा 


कृष्णशब्दस्य च पखह्मपर्यायरूपेण श्रुतौ कीर्तितत्त्वात्‌ - 
''कृषिर्भवाचको शब्दो णस्तु निवृत्तिवाचकः । 
तयोरैक्य॑ परब्रह्म. श्रीकृष्णेत्यभिधीयते ।। 
भुवः शान्तेश्व समन्वयरूपभवद्विग्रहश्रवणात्‌ त्वं मह्यं भुवं निर्वत्या परमशान्त्या 

सहैव प्रसादरूपेण दास्यसि, न तु कौरवेभ्य इव अशान्त्या, एतत्‌ सर्व मयाउनवगतमपि 
भूयो भावमयो विचार्य भगवद्भावितभारतभारतीकृष्ण ! इति सम्बोधनमुपस्थापयति। लीलायां 
शोकमोहसम्मूढबुद्धिरपि पार्थ: नैव पत॒ति मनागपि मर्यादात: इति चित्रम्‌। हे कृष्ण ! पखह्म 
परमात्मन्‌ ! सच्चिदानन्द ! निरस्तनिखिलहेयगुणप्रत््यनीक कलितसकल-कलुषककलिकल्मषध्न 
कल्याणैकगुणगणनिलय इम्र॑ समधिकनेदिष्ठं, यद्वा अकार: वासुदेव: तस्यापत्यं पुमान्‌ इः 
काम: संसारप्रपश्चो वा तं इं माति स्वस्मिन्‌। समाहरति एतादृशं इमं संसारमममत्त्ानुबन्धन 
स्वस्य आत्मनो जन॑, स्वे: आत्मीया: ज्ञातयश्च, जना: भटजना: यस्मिन्‌ तं स्वजनं सुभटसमुदायं 
नैव शान्तं, किन्तु युयुत्सुं योद्धुमिच्छन्तं समुपस्थितं सम्मुखम्‌ आधिक्येन स्थितम्‌ “उपोड्धिक” 
च इति स्मृतत्त्वात्‌। एवं भूतं निजकुट॒म्बिनं दृष्टवा मम अर्जुनस्थ गात्राणि करचरणादीनि 
अड्रानि सीदन्ति कर्मकर्त अ्रयोगात्‌ स्वयमेव विशीर्यन्ते, यदि युद्धं विना अद्जानि विशीर्णानि 
भवन्ति, तहिं कथ॑ युद्ध घटेय इति ध्वनि:। पसधिलान सत इंति केतन टोकाकत- ल धातोश्व विशरणगत्यवसादनेषु पा०धा०पा० 
८५४ _८५४ भ्वादि। यत्तु सीदन्ति इत्यस्य .शिथिलानि भवन्ति, इति केचन टोकाकृत:, 
तदज्ञातव्याकरणसिद्धान्तत्त्वात्‌ उपेक्ष्म्‌। च समुच्चयार्थोंउ5यं, मम मुखं शोकाग्निना परित: 
शुष्यति परित: शुष्क॑ भवति, भग्नलालाक॑ संवर्त्ती, चकार: पुनः समुच्चयार्थ: मे मम 
अर्जुनस्य शरीरे क्षणभड्भरतया विशरणशीले देहे वेपथु: कम्प: रोमहर्ष: रोमाञ्श्व जायते, 
सम्पद्यते इमे शोकस्य प्रतिभावा:।|।श्री:।। 


संगति-- अन्यदपि स्वदौर्बल्यं वर्णयति-- 
''गाण्डीवं स्नलंसते हस्तात््वक्चैव परिदह्मते । 
न च शक्ोम्यवस्थातुं भ्रमतीव च मे मनः ।॥।३०।। 

रा०कृ० भा०-- चकार पुनः विषयसमुच्चपरीर्थ,, च हस्तातू वामकरातू गाण्डीवं 
अग्निदत्तं धनुरपि खंसते म्लंसमानं सत्पतति, शोकाग्निरयम्‌ अग्नेरपि बलवत्तरः येन _ 
5 कसर ये अरे धमपि गाण्डीवं पात्यते, ततो नास्त्ययं सामान्याग्नि:, त्वक्‌ मम त्वगिन्द्रियं चर्म 
परिदह्मते परितोश्धिं भवति, शोकाग्नि: अन्यांस्तु अभ्यन्तरमेव दहति, मां तु बाह्यती5पि 
चित्रम्‌। अथवा त्वक्छब्देन युद्धकवचं लक्ष्यते यथा श्रीमद्धागवते “मम निशितशर्रैविभिद्यमान- 
त्वचि विलसत्कवचेस्तु कृष्ण आत्मा। (भागवत १/९/३५) गाण्डीवर््संसनसमकालमेव मम 
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त्वचि लम्बमानं युद्धकवचमपि परितो दह्ममानं प्रतीयते तदृष्मणा मयि विकलता वर्धते, 
अत एव अहं युद्धभूमौ अवस्थातु संग्रामाय व्यवस्थितो भवितुं न शक्‍्नोमि न क्षमे, चकारात्‌ 
_युद्धकवचमपि निष्षेप्तुमिच्छामि, च मे मम अर्जुनस्थ मन: भ्रमति इव श्रान्तमिव भवति, 
वेचित्यं जायते। अतस्त्वं सम्भालय गीतागानेन पिब दावाग्निमेनं अयमत्र ध्वानि:।।श्री:।। 

अन्यच्च - 

''निमित्तानि च पश्यामि विपरीतानि केशव । 
न॒च्‌ श्रेयो5नुपश्यामि हत्वा_ स्वजनमाहवे ।।३१।। 

रा०कृ० भा०-- एवं हस्ततो गाण्डीवम्नंसनात्‌ कवचदाहात्‌ मनो भ्रमाच्च अपशकुनानि 
सूच्यन्ते, वीरस्यथ हस्तत: शख्रपतनं हि पराजयसूचकम्‌, किन्त्विदं पार्थस्य कृते न वास्तवं, 
“भ्रमतीव च मे मन:”” 880: ३५ अवास्तवानामेव पदार्थानां चेतसि प्रतीत्युपपत्ते:, 
यथा पित्तेन विकृतनेत्रस्य चन्द्रमसि पीतिमदर्शनं, बालस्य मूढ्चेतस: नौकायां चलन्त्यामचलत्व- 
प्रतीति:, दिग्भ्रान्तस्य प्रतीचिसूर्यनारायणोदयदर्शनं, भ्राम्यमाणेषु गृहादीनां भ्रमणप्रतीतिश्च, 
तद्यथा श्रीमानसे- 

''नयन दोष जा कहँ जब होई। पीत बरन ससि कहूँ कह सोई ।। 
जब जेहि दिसि भ्रम होइ खगेसा। सो कह पच्छिम उयउ दिनेसा ।। 
नौकारूढ चलत जग देखा। अचल मोह बस आपुहि लेखा ।। 
बालक भ्रमहिं न भ्रमहिं गृहादी। कहहिं परस्पर मिथ्यावादी ।। 

मानस ७-७३-३, ४, ५, ६ 





रूपान्तराणि- 


नेत्रदोषो यदा यस्य पित्तदोषात्मजायते । 

श्रेतक्ष शशिनं सो5पि पीतवर्ण ब्रवीत्यहो ।। 

खगेश्वर यदा यस्य भवतीह दिशाशभ्रम: । 

तदा स कथयत्यर्क:ः प्रतीच्यां उददितो दिशि ।। 
नौकामारूढ एषो5थ चलत्पश्यति वै जगत्‌ । 

आत्मानम अचल सो5थ मोहात्‌ संमनुतेजड:ः ।। 
भ्राम्यमाणा भ्रमन्त्येव बालका न गृहादयः । । 
परस्परञ्ञ मिथ्यैव ले सास रे गम भ्रमतस्तु तानूत। 79 


इहापि स एवं संयोग: तस्मादर्जुनभारती इवकारं _ | , गाण्डीवं 
हस्तात्‌ खंसते इव वस्तुतो न खंसते, चैव इ्व न दह्मते, अवस्थातु 


न शक्ोमि इव वस्तुत: शक्रोमि, इयं मिथ्याप्रतीति: कथं ते, अत आह- यतो हि मे मन: 
भ्रमति, इदं नि्श्रम॑ कुरु कृष्ण इति हार्दम्‌। तस्मादग्रेषपि अपशकुनान्यपि पार्थस्य भ्रममूलकान्येव, 
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अग्रे लप्स्यमानविजयत्त्वातू। यद्वा सन्तु वास्तवानि कि तै: भगवत्सम्मुखे समस्ताउपशकुनानामपि 
शकुनायतत्त्वात्‌। हे केशव कः ब्रह्मा, ईशः शिव: तान्‌ वशयति नियमयति इति केशवः 
“पृषोदरादित्वात” शकारलोप:। तत्सम्बुद्धो हे केशव ! अथवा केशिनं अवहन्तीति केशव: 
अत्रापि “पृषोदरादित््वात्‌”हन्‌ धातोलोप:। यथा त्वं केशिनं हतवान्‌ तथैव मम शरत्रूनपि 
जहि, इत्यभिप्राय:। अथवा प्रशस्ता: केशा: सन्त्यस्य इति केशव:, “केशाद्‌ वो&न्यतरस्याम्‌ 
५/२/१०९ इत्यनेन मत्वर्थीयो वप्रत्यय:, तत्सम्बुद्धो हे केशव निजकुटिलकेशबन्धे मनोभुडं 
निवेशय यथा संसारचक्रे न भ्रमेत्‌। अथवा केशान्‌ अवतीति केशव: तत्सम्बुद्धों हे केशव ! 
_“शकन्ध्वादित्वात”' पररूपम्‌। यथा राजसभायां वख्रवर्धनेन द्रौपद्या: दुःशासनेन कृष्यमाणा 
केशा रक्षिता, यथा च रावणं निहत्य वेदवत्या: केशसम्मानं कृतं, यथा च निहत्य कंसं 
तेन गृहीतानां देवकीकेशानां प्रतिशोध: कृत:, तथैव वर्तमानयुद्धे शत्रून्‌ घातयित्वा द्रौपदीकेशकर्षण- 
प्रतिशोधं कारय। किश्च केशान्‌ ८ कम बी के: वयति गुम्फति इति केशव: तत्संबोधने हे केशव ! यथा 
श्री गोकुले श्रीब्रजदेवीनाँ केश॑ निजकरमकलाभ्यां वयसि सम, तथैव साम्प्रतमपि युद्ध 
कारयित्वा भीमेन दु:शासनं घातयित्वा तद्गरुधिरेण स्नापयित्वा भीमसेनं निमित्तीकृत्य निजसख्या: 
द्रौपद्या: केशान्‌ वय। इत्यर्थद्वयं पार्थभारत्या कथितमवगन्तव्यम्‌। अथवा क: ब्रह्मा, ईशः 
शिव: कश्च ईशश्व केशौ तौ अनुकम्प्यतया वाति गच्छति इति केशव: तत्सम्बुद्धौं हे केशव ! 
ब्रह्मशड्भूरयोरपि नियन्ता निमित्तान्यपि शकुनानि विपरीतानि प्रतिकूलानि पश्यामि। च तथा 
आहवे युद्धे स्वजनं हत्वा निहत्य श्रेय: कल्याणं न पश्यामि। अथवा हत्वा अस्वजनं इति 
पदच्छेद:, आहवे युद्धे न स्वजन: अस्वजन: त॑ं अस्वजनं स्वजनविरुद्धमपि आहवे हत्वा 
कल्याणं न पश्यामि, कि पुनः स्वजनम्‌। 
ननु द्वाविमौ पुरुषा लोके सूर्यमण्डलभेदिनौ । 
योगिनो योगयुक्ताश्च सम्मुखेडभिहतो रणे ।। 

इति नियमातू। कथ॑ न श्रेय इति तत्र हतस्यैव सूर्यमण्डलभेदित्वोक्ते,, न तु हन्तु:, 
अत आह “आहवे स्वजनं हत्वा श्रेय: न पश्यामि, भवतु नाम प्रेय: न तु मादृशः प्रेयो 
वृणीते। | श्री: । । 

“नन्वस्त्येव श्रेय: युद्धाद्विजय: ततो राज्यं ततश्व धर्मतः प्रजापालनातू सुखम्‌। अत्र 
युद्धे शब्रविद्याप्रयोग: ततश्र विनयावाप्ति: ततश्र ब्रह्मसुखभोगयोग्यतासम्पत्त्युपलब्धि: ततश् 
कर्म-काण्डाद्‌ वैराग्यम्‌, ततश्च मुमुक्षारूपधमोंदय: ततश्व परमपदप्राप्तिरिव सुखम्‌। यथीोक्तं 
नीतिशास्त्रे-- 


'“विद्या ददाति विनयं विनयाद्याति पात्रताम्‌ । 
पात्रत्वाद्धममाप्तोति धनाद्धर्म ततः सुखम्‌ ।। इति 
इत्याशाड्लां परिहरन्नाह नेत्यादि-- 


''न काकक्षे विजयं कृष्ण न च राज्य सुखानि च। 
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कि नो राज्येन गोविन्द कि भोगैर्जीवितेन वा।। ३२।। 
रा०कृ०भा०--. कृषति सर्वपापानि दुर्बलयति इति कृष्ण:, कर्षति भक्तमनांसि 
स्वचरणाम्भोजाभिमुखानि करोति इति कृष्ण: तत्सम्बोधने हे कृष्ण! हे निरतिशय- 
कल्याणगुणगणैकसिन्धो ! त्वां प्राप्प आहवे स्वजनं हत्वा अहं विजयं विशिष्ठट॑ं जयमपि न 


काडक्षे, इह “कर्तरि कर्मव्यतिहारे २/३/२४ इत्यनेन आत्मनेपदम्‌। यद्वा हे कृष्ण ! 


त्वच्चरणारविन्दसत्रिधौ स्‍्वजनहननपातकमयत्वात्‌ विकृतं जय॑ विजयं न कांक्षे, यद्वा आहवे 


स्वजनं हत्वा अहं विजयं विजयनामानम्‌ आत्मानमर्जुनमपि न काडक्षे, यदि कुटुम्बहननं 
अनिवार्य तर्हिं तत्कृत्वा निजशरीरमपि गाण्डीवनिर्गलितविशिखलक्ष्यं विधाय स्वमपि निहनिष्यामीति 


पार्थस्यात्र निगूढोउभिप्राय:। अयं श्रीराघवकृपालब्धप्रतिभस्य में सर्वथाननूचानो नवीनतमों _ 
भाव:। तनु किमाधारोज्यमर्थ: इति चेत्‌ काडक्षे इत्यात्मनेपदप्रयोग: व्युपसर्गोपादानं 
चेत्याधारद्रयमितिगृह्मयतामू, इतरथा “न काडक्षामि जयं कृष्ण”” इति परस्मैपदप्रयोग एव 
कृत:स्यात्‌, जयमित्येव चोक्तं स्यात्‌, किमनेन विनोपसर्गेण वीत्युपसर्गे कृते छन्दोभड्रधियाकाडक्षे 
इति इडन्तप्रयोगं विधाय विजयशब्देन पूर्वोक्तमर्थद्यं भगवता पारशर्येण विवक्षितमेवेति 
विभावयन्तु भावधना:। ननु अर्जुनस्थ विजयनाम्नि किं मानमिति चेतू, भारतोक्ता अर्जुन- 


_नामावल्येव प्रमाणम्‌। यथोक्तं विराटपर्वणि उत्तरम्‌ अर्जुनेैनैव-- _ 
“'अर्जुनः फाल्गुनो जिष्णु: किरीटि: श्रेतवाहनः । 
बीभत्सुर्विजय: कृष्ण: सव्यसाची धनज्ञयः ।। 
महा० विराटपर्व ४४/९ 
प्रयोगश्व बहुत्र, यथा श्री भागवते-- 


''त्रिभुवनकमनं तमालवर्ण रविकरगौरवराम्बर दधाने । 
वपुरलककुलावृताननाब्ज॑ विजयसखे रतिरस्तुमे5नवद्या ।। 
भागवत )१/९/३३ 
अन्यच्च “विजयरथकुट॒म्ब आत्ततोत्रे”' भागव॑तु, १/९/३९ च तथा राज्यं निहतकण्टक॑ 
साम्राज्यमपि न काडक्षे, एवमेव स्वजनहननानन्तरग्राप्तराज्यजनितभौतिकभोगसुखान्यपि न 
काडक्षे नाभिलषामि। उपेक्षां द्योतयन्‌ उत्तरार््ध आह-- हे गोविन्द गा: इन्द्रियाणि विन्दति 
_लभते नियम्यतया इति गोविन्द: तत्सम्बोधनं हे गोविन्द ! हे सकलेन्द्रियनियन्त: सर्वभूतान्तरात्मन्‌ 
त्वत्समक्ष॑ं किमलीकं ब्रूयामूं, सत्यमेव वच्मि। यद्वा गां देववाणीं विन्दति इति गोविन्द 
तत्सम्बुद्धों हे गोविन्द ! हे धर्मप्रवर्तक ! त्वमेव ब्रूहि, एवमधर्मप्राप्तेन राज्येन न: अस्माक॑ 
त्वच्चरणकमलानुवर्त्तिनां त्वद्भजनैकधर्मवरतां वा पाण्डवानां किं ? किं प्रयोजनम्‌। यद्वा 
गोविन्देति सम्बोधनेन भगवतो गोवर्धनधारणपवृत्तं स्मारयति, यथा गोवर्धने धृते इन्द्रस्त्वामभिषिच्य 
गोविन्द इत्यभ्यधात्‌ , तथैवाहं इन्द्रपुत्र: त्य[त्रिधर्ममययुयुत्साक: स्वनयननिर्गलितनीरन्ध्रनीरधारया 
त्वत्पदकमलमभिषिच्य त्वामेव प्रपच्चयमानो नैव राज्यभोगसुखानि काडक्षामि इति हार्दम्‌। तथा 


४४ राघवकृपाभाष्यम्‌ 
हि श्रीभागवते-- 
''इन्द्र: सुर्िभि: साक॑ नोदितो देवमातृभिः: । 
अभ्यषिश्जत दाशाह गोविन्द इति चाभ्यथधात्‌ ।। 
भागवत्‌ १०-२७-२३ 
अथवा गोविन्द इति सम्बोधनेन कृष्णा चीरहरणप्रसड्रं स्मारयति-- प्रभो ! यथा 
गोविन्देति भाषामाण्या: कृष्णाया: पर बुर्द्धिवानसि तथैव गोविन्देति भाषमाणस्य कृष्णापतेरपि 
मे कृष्णस्य धर्मरूप॑ पट वर्धयिश्येतीति अधर्मप्राप्तेन राज्येन किमस्माकक भवत्पादपल्लवप्लवानां 
यथा तथा श्रीभारते-- “गोविन्द द्वारकावासिन्‌ कृष्ण गोपीजनप्रिय/” म०भा० सभा प० 
६८,४२ तत्र धर्मस्य परिरक्षणात्‌ धर्मरूपो भवान्‌ वस्रावतारं गृहीतवान। एवं कृष्णया 
सम्बोधितं गोविन्दशब्दं बहुमन्यमानो भवान्‌ आत्मनि कृष्णानिरूपितमाधमर्ण्यम्‌ अड्रीकृतवान्‌ 
यथा भवतैवोक्तम्‌ -- 
''ऋणमेतत्पमवृद्धं मे हृदयान्नापसर्पति । 
यद्‌ गोविन्द इति प्राह कृष्णा मां दूरवासिनम्‌ ।। 
तथैवाहमपि निकटवासिनं भवन्तं गोविन्द इति व्याहरामि। हे गोविन्द अधर्मप्राप्तै: 
भोगै: तनन्‍्मयेन जीवितेन वा न: अस्माक॑ किं ? किं प्रयोजनम्‌, वा चार्थे।।पश्री:।। 
अथ पूर्व किमर्थ राज्यं भोगान्‌ सुखमाकाडक्षन्तो यूयं स्वमित्रेभ्यो युद्धामन्त्रणं प्रदाय 
सप्ताक्षीहिणीसेनासंयोजनेन समागता:स्थाधिकुरुक्षेत्रं इति पिपृच्छिषां परिहरत्नाह येषामिति-- 
''येषामर्थे काडिक्षतं नो राज्यं भोगाः सुखानि च। 
त इमे5वस्थिता युद्धे प्राणांस्त्यक्ता धनानि च ।।३३।। 
रा०कृ० भा ० -- येषां बन्धुबान्ध्वानामर्थे निमित्ते न: अस्माकम्‌ इह “कर्त कर्मणोकृतिः 
२/३/६५ इति सूत्रेण तृतीयार्थे षष्ठी, अस्माभिरित्यर्थ: राज्यं साम्राज्यं काडिक्षतं, भोगा: 
स्थूला: विषया: कादिक्षताः, च सुखानि आनन्दा: आनुकूल्यवेदनीयानि वा काडिक्षतानि 
अभिलाषविषयीकृतानि, त एवं इमे एते अभिमन्यु-प्रतिविन्ध्य-प्रभूतय:, घटोत्कचादय:, 
लक्ष्मणृदयश्च प्राणान्‌ जीविताशां, धनानि धनाशां च त्यक्त्वा दूरत: परिहत्य युद्धे सद््य्मामेडस्मिन्‌ 
अवस्थिता:, तस्मातू अलं युद्धेन। ।श्री:।। 
“ननु यदि त्वं धर्मभीरुरिंमान्‌ न हनिश्येंसि तथापि इमे उच्छूद्नला: कौरवा: त्वां 
मारयिष्यन्त्येव, अतस्त्वया हन्तव्या इमे इत्यत आह द्वाभ्याम्‌ू -- 
''आचार्याः पितरः पुत्रास्तश्रैव च पितामहाः: । 
मातुलाः श्वशुराः पौत्रा: स्थाला: सम्बन्धिनस्तथा ।।३४।। 
एतान्न हन्तुमिच्छामि ध्नेतोडषपि मथुसूदन । 
अपि त्रैलोक्यराज्यस्य हेतोः कि नु महीकृते ।।३५।। 
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रा०कृ०भा० -- स्याला शब्दस्तु दन्त्यादि:, तालव्यादिपाठस्तु प्रामादिक:, इत्थं 
नीलकण्ठ:। तथा हि “विजमातुरुतवाधास्यालात्‌” इति मन्रार्णवात्‌। 'स्याल्लाजाना-वपतीति 
वा लाजा लाजते: स्य॑ शूर्प स्यते:''।। इति यास्क:। आचार्या: द्रोणादय:, पितर: पितृकल्पा 
पूज्या: बाहिकादय: (१) पुत्रा: लक्ष्मणादय:, तथैव च इति पादपूर्ती पितामहा: भीष्म: 
_आदरार्थे बहुबचनमृ। मातुला: शल्यादय:, श्वशुराः दुर्योधनादिपत्नीजनका:, _स्थाला: __ 
दुर्योधनादिपत्नीआतर:, तथा अन्ये सम्बन्धिन: जयद्रथादय: चकारेण भ्रातृपौत्रादीनां संग्रह:।। ३४।। 


हे मधुसूदन ! मधुम्‌ अधार्मिक॑ दानवं सूदयति इति मधुसूदनः: “नन्दादित्वात्‌ ल्यु:” 
तत्सम्बुद्धों हे मधुसूदन ! स्वयमेव सूदयित्वा मधुमधार्मिकं तन्मेदसैव पृथिवीं निर्मितवानसि 
अतस्तादृश्या: क्षणभड्डराया: मद्या: कृते एतानू पूर्वोक्तान्‌ आचार्यादीन्‌ मां निःशख्र॑ घ्नतः 
प्राणैर्वियोजयतो5पि हन्तुं प्रतिचिकीर्षया मारयितुं न इच्छामि, किंबहुना त्रयाणां लोकानां 
समाहार: त्रिलोकी, त्रिलोकी एव त्रैलोक्यं “चतुर्वर्णादित्वात्‌ ष्यज्‌” स्वार्थे। त्रेलोक्यस्यं राज्यं 
त्रैलोक्यराज्यं त्रौलाक्यराज्यस्य हेतो:प्राप्तिकारणेन “षष्ठी हेतुप्रयोगे” इत्यनेन त्रैलोक्यराज्यस्य 
इत्यत्र षष्ठी हेतुतृतीयां बाधित्वा। त्रैलोक्यराज्यस्य प्राप्ते अपि मारयतोडपि इमान्‌ न 
जिघांसामि, महीकृते लघिष्ठाया: मह्या: कृते कि ? हन्याम्‌। अपि द्वयेन द्वेधाऊंपि प्राप्तं 
स्वजनबधं निराचकार। | श्री:।। 


अथ मा जद्याचार्यादीन्‌ परन्तु ध्ृृतराष्ट्रपुत्रशतं तु जहि, यतो हि ते आततायिन:, तथा 
चाह मनु: -- 


“अग्निदो गरदश्वेव शब््रपाणिर्धनापहः । 
क्षेत्रदारापहर्ता च षडेते ह्वाततायिनः: ।। मनु०८-३५० 
इति मानवोक्तानां षशोमप्याततायिलक्षणानां दर्भाग्यतो दुर्योधनादिष्वेव समन्वयात्‌ 
तेषां हनने न दोष:, तथा हि लाक्षागृहे युष्मभ्यमग्नर्दत्त., भीमाय विष॑ द््ः स्वयमधर्मत 
गृहीतशस्रा:, कपटदयूतच्छलेन धनं हतवन्तः तस्मिन्नेव यूते इन्द्रप्रस्थक्षेत्रं गृहीत॑, राश्सुभायां 
दारापहरणरूपं वख्नापहरणं केशकर्षणं च कृतम्‌, जयद्रथेन वने द्रौपद्या: अपहरणमपि कारितम्‌। 
तस्मातू -- 


''“आततायिनमायान्त॑ हन्यादेवाविचारयन्‌ । 


नाततायिवधे दोषो हन्तुर्भवति कश्चन ।। 
इत्युक्तत््वात्‌, तेषां हननं निर्दोषमित्यत्‌ आह निहत्य इत्यादि-- 


''निहत्य धुर्तराष्ट्रान्न: का प्रीति: स्थाज्जनार्दन । 
पापमेवाश्रयेदस्मान्‌ हत्वैतानाततायिन: ।।३६॥।। 
रा०कृ०भा० -- अत्र श्लोके व्याख्याद्यी तत्र प्रथमा हे जनार्दन ! जनान्‌ दुष्टान्‌ 
जनान्‌ अर्दयति विनाशयति इति जनार्दन: तत्सम्बुद्धों हे जनार्दन ! यतस्त्वं जनार्दन: 
धर्मरक्षार्थ गृहीतावतार: सन्‌ अधार्मिकान्‌ जनान्‌ हंसि, तत इमानपि जहि अहं न हनिष्यामि, 








४६ राघवकृपाभाष्यम्‌ 


यतो हि धार्तराष्ट्रानू धृतराष्ट्रसम्बन्धिन: धृतराष्ट्रपुत्नान्‌ वा निहत्य नि:शेषेण हत्वा नः अस्माकं॑ 
पाण्डवानां मन:सु का प्रीति: स्यात्‌ ? का प्रसन्नता भवेत्‌ न कापि, प्रत्युत एतान्‌ आततायिन 

भवद्भजनप्रतिबन्धकप्रत्यवायपातकमेव आश्रयेत्‌ व्याजुयात्‌, अर सेभावनायां लिडू । अत्रेदमवधेयं 
श्रीवैष्णवाम्नायनये भगवान्‌ भक्तिप्रपत्तिभ्यां साधनभूताभ्यां प्रीयते वशीकृतश्च भवति, भक्तो 
हि भगवन्तं प्रपद्चते अर्जुनो भगवद्भक्तो वर्तते। “भक्तोडसि मे सखा चेति” इत्यायुक्ते:। 

नन्वर्जुनस्य भक्तत्वे सिद्धे “मन्मना भव मद्भक्तो”” गीता ९-३४ “मं प्राप्य भजस्य माम्‌” 
गीता ९-३३ पुनः “मन्मनाभव मद्भक्तो” गीता १८-६५ इत्यादि भगवदुक्तमनर्थक॑ स्यात्‌ 
इति चेत्‌ ? न भगवत: अभ्यासोपदेशेनादोषात्‌, प्रेमलक्षणाभक्तेरभिधानाद्‌ वा, भक्त: सन्नर्जुन 

श्रीगीताश्रवणानन्तरं “करिष्ये वचनं तव” गीता १८-७३ इति सह्जल्प्यानुपदमेव प्रपत्स्यते। 
भक्तो हि भगवद्भजनप्रतिबन्धकत्वातू पापाद्विभेति, यथा चाग्रे वक्ष्यते सप्तमेउत्रैव-- 


''येषां त्वन्तगतं पापं जनानां पुण्यकर्मणाम्‌ । 
ते इन्द्रमोहनिर्मुक्ता भजन्ते मां दृढ़व्रताः ।। ७-२८ 
श्रीमानसेडपि सुग्रीव॑ प्रति श्रीरामोक्ति: -- 
“पापवन्त कर सहज सुभाऊ। 
भजन मोर तेहि भाव न काऊ ।। मानस ५-४४-३ 
रूपान्तरं-- सहजो< य॑ स्वाभावो हि नरस्य किल पापिनः । 
तस्मे मदीयं॑ भजन कदाचित्नैव रोचते ।। 
तस्मात्‌ भगवद्भजनप्रतिबन्धकपापात्‌ पार्थों बिभ्यतू, स्वजनबधातू परिरंसति। 
अथ द्वितीया व्याख्या --- नः अस्मान्‌ हत्वा धातंराष्ट्रान्‌ दुर्योधनादीन्‌ का प्रीति 
स्यात्‌ अस्मान्‌ हत्वा तु एतान्‌ आततायिन: पापमेव आश्रयेत्‌, वयं निष्पापा: मरिश्याम:। 
ननु उक्तमेव नाततायिवधे दोषो इति चेत्‌ ? कथ॑ हठं कुर्वन्‌ न युयुत्ससे इति चेत्‌ ! मा. 
_हिंस्यात्‌ सर्वा भूतानि, इति हि धर्मशास्रम। “आततायी बधाईण:” इत्याद्रर्थशासतरम्‌, 
धर्मशाख्रेण अर्थशास्रस्थ बाधो भवति, यथोक्तं याज्ञवल्क्येन -- कर 
''स्मृत्योविरोधे न्यायस्तु बलवान्‌ व्यवहारतः । 
अर्थशात्राच्च बलवदर्मशास्रमिति स्थिति: ।। 
याज्ञवल्क्थ स्मृ० २-२१ 
तस्मात्‌ मा हिंस्या इत्यादि धर्मशास्त्रण आततायिवधविधानरूपस्मार्तार्शशाखबाधात्‌ न 
इमे हन्तव्या इति पार्थस्य तात्पर्यम। ।श्री:।। 


''तस्मान्नार्हा वयं हन्तुं धर्तराष्ट्रान्‌ू स्ववान्धवान्‌ । 
स्वजनं हि कथं हत्वा सुखिनः स्याम माधव ।॥३७।। 


प्रथमो5 ध्याय: ४७ 


रा०कृ० भा०-- तस्मात्‌ पूर्वोक्तविचारणाद्धेतो: वयं पाण्डवा: अस्मत्‌ सम्बन्धित्वात्‌ 
मध्येपातित्वेन भवानपि स्वबान्धवान्‌ अस्माक॑ भआ्रातृनू, भवतश्व पुत्रश्वशुरान्‌ धार्तराष्ट्रानू धृतराष्ट्रपुत्रान्‌ 
हन्तुं न अर्हा: न योग्या: भवाम:। हे माधव मा लक्ष्मी तस्या: धव: पति: तत्सम्बुद्धौ हे 
माधव ! हे लक्ष्मीपते ! अथवा मधुषु जात: माधव: त्वं मधुवंशीयान्‌ यथा पुष्णासि, तथैव 
इमं स्वजनमपि पुषाण। हे माधव स्वजनं निजकुटम्बं हत्वा कर्थ केन प्रकारेण सुखिन: स्याम, 
नेव कदाचिदिति भाव:। |श्री:।। 

“अथ यथा त्वमिमान्‌ निजबान्धवान्‌ मन्यसे तथा नैते, अन्यथा कथमेतावदत्याचारं 
कुर्य: “आहूतो न निवर्तेत च्यूतादपि रणादपि” इति स्मृतिवचनातू, एभिराहूतस्य तव 
युद्धात्रिवर्तने महत्पापमिति चेत्‌ आह द्वाभ्याम्‌ू -- 


''यद्यप्येते न पश्यन्ति लोभोपहतचेतसः । 
कुलक्षयकृतं दोष मित्रद्रोहे च पातकम्‌ ।।३८।। 
कथ्थ न ज्ञेयमस्माभि: पापादस्मात्रिवर्तितुम्‌ । 
कुलक्षयकृतं. दोष प्रपश्यद्भर्जनादन ।।३९।। 
रा०कृ०भा० -- जनै: अर्चते अविद्यानाशाय भक्तये च याच्यते भक्तिर्याच्यते 
वा स जनार्दन:। 'बाहुलकात्‌ कर्मणि ल्युट्‌ तत्सम्बुद्धीं हे जनार्दन ! हे भक्ताविद्यानाशक ! 
भक्त याद्वापूरक परमेश्वर, यद्यपि लोभेन राज्यलिप्सया हेतुभूतया कर्व्या उपहतं विनाशित॑ 
चेत: चिदवच्छिन्नमन्त:करणं येषां ते लोभोपहतचेतस: लोभो हि महान शत्र:, नरक तृतीय 
-. द्वारत्वेन वक्षमाणत्वातु, लुनाति लोक॑ परलोक॑ च यस्तथा व्युत्पत्ते:, एते धार्तराष्ट्रा: कुलस्य 
क्षयेण विनाशेन कृतं उत्पादितं दोष च तथा मित्राणां विश्वस्तानामस्माकं द्रोहे पातकं प्रत्यवायभूत॑ 
अधघं न पश्यन्ति, न विलोकयन्ति धृतराष्ट्रपुत्रत्वेनान्धत्वात्‌। तथाउपि कुलक्षयकृतं कुट॒म्ब- 
नाशीजनितं दोषं प्रकर्षण धार्मिकपितृजनितत्त्वात्‌ त्वदश्रितत्त्वाच्च, विवेकदृष्टया पश्यद्भि:, 
अवगच्छद्भि: अस्माभि: भवत्परिकरभूतै: अस्मात्‌ स्वजनबधरूपात्‌ पापातू निवर्तितुं दूरी 
भवितुं। उपरन्तुं कथं न ज्ञैयं, निश्चितमेव ज्ञातव्यम्‌। इतरथा जानदजानतां मध्ये का नाम_ 
_भिदा स्थात्‌ ।श्री:।। 
तानेव दोषान्‌ प्रपञ्चययति पदञ्नभि: -- 


''कुलक्षये प्रणश्यन्ति कुलधर्मा: सनातनाः । 
धर्मे नष्टे कुल कृत्स्नमधर्मोडभिभवत्युत ।।४ ०।। 
रा०कृ० भा०-- कुलस्य क्षये विनाशे सति सनातनाः पारम्पर्यागता: कुलस्य 
- वंशस्य धर्मा: कर्तव्यभूता: प्रणश्यन्ति, प्रकर्षण लुप्ता भवन्ति। धर्मे “जात्याख्यायामेक_ 
-वचनं” कुलस्य धर्मे नष्टे लुप्ते सति कृत्स्नं सम्पूर्ण कुलं परिवारम्‌ उत निश्चयेन अधर्म: 
धर्मविरोधिभाव: अभिभवति परभूय समावृणोति।।श्री:।। 


परिणामम्‌ ५ 
अग्रिमं॑ परिणामम्‌ आह ध रा 





्क 


४८ राघवकृपाभाष्यम्‌ 


''अधर्माभिभवात्कृष्ण प्रदुष्यन्ति कुलस्रियः । 
स्रीषु दुष्टासु वार्ष्णेय जायते वर्णसड्भर:ः ।॥४१॥। 
रा०कृ०भा०-- अत्र पूर्वाद्धेत्तरार्डुग्री: भगवतः सम्बोधनद्वयं हे कृष्ण ! अधर्मेण 
अभिभव: इति अधर्माभिभव: तस्मात्‌ कुलकर्मकात्‌ हक "केक ०४ क्पराभवात्‌ कुलख्रिय: कुलस्य 
ख्त्रियः निहतभर्तृका: विजातीयसम्पर्कतो दुष्टा भवन्ति। हे वाष्णेय | वृष्णिकुलोद्भव 
महाकुलप्रसूतत्त्वातू त्वमिमं दोष निवारय, दुष्टासु स्ीष्वेव छेत्री भूतासु अधिकरणेषु वर्णसंकर: 
वर्णत: संकीर्णा सन्ततिर्जायते। जामदग्न्येन हतेषु क्षत्रियेषु वंशबुद्धये क्षत्रियासु ब्राह्मणेभ्य: 
साइ्ल्पिकसृष्टे: नैव वर्णसड्डूरशड्जा। एवं व्यासतो धृतराष्ट्रपाण्डुविदुरोत्पत्तावपि ज्ञेयम्‌। अत्र 





कामतो मिथुनक्रियातो जनितस्य वर्णसंकरता। ।श्री:।। 
“तदनु परिणाममाह न केवलं कुलस्य हानि: प्रत्युत्‌ कुलध्नानामपि -- 


सझ्डरो नरकायेव कुलघ्नानां कुलस्थय च। 
पतन्ति पितरो होषां लुप्तपिण्डोदकक्रिया: ।।४२।। 
रा०कृ०भा०-- हि यस्माद्धेतो: दुष्टासु वर्णसझ्डर:, अत एव कुलस्य कुलसम्बन्धि- 

सड्ढरः सड्जीर्णसन्तति: कुलं (ध्नन्तीति कुलघ्ना: तेषां कुलध्नानां कुटुम्बनाशकानां नरकाय 
निरयार्थों भवति। नरकाय इति तादयथें चतुर्थी। पिण्डं च उदकं॑ च पिण्डोदके तयो: क्रिया 

_पिण्डोदकक्रिया: लुप्ता: पिण्डोदकक्रिया: येषां ते लुप्तपिण्डकक्रिया: सन्ततिच्छेदात्‌ 
नष्टपिण्डजलकर्माण: येषां कुलधघ्नानां पितर: पतन्ति नरके इति शेष:। न केवलं पितर: 
अपि तु जातिकुलधर्मा अपि विहिंस्यन्ते।।श्री:।। 


''दोषैरेतेः कुलघ्नानां वर्णसड्डरकारकैः । 
उत्साद्यन्ते जातिधर्मा: कुलधर्माश्च शाश्रताः ।॥४३।। 
रा०कृ०भा०-- वर्णसझ्डूर: कारक: उत्पादक: येषां ते वर्णसडट्डूरकारकाः: तै: 
वर्णसड्डरकारकै: एते: पूर्वोक्ति: दोषे: कुलाघ्नानां जातिसम्बन्धिनो धर्मा: शाश्रता: नित्या: 
कुलश्च धर्माश्न उत्साद्न्ते विनाश्यन्ते चकारेण आश्रमधर्मणामपि संग्रह:।॥।मश्री:।। 


अथान्तिमं॑ परिणाममाह :-- 


''उत्सन्नकुलधर्माणां मनुष्याणां जनार्दन । 
नरकेउनियतं वासो भवतीत्यनुशुश्रुम ।।४४।॥। 
रा०कृ०भा०-- जनैः अर्चते याच्यते कृपाप्रसाद य: स जनार्दनः तस्सुम्बुद्धौ यः स जनार्दन: तल्सेम्बुद्धी 
जनार्दन ! याचकवाञ्छाकल्पतरो ! उत्सन्ना: विनष्टा: कुलस्य धर्मा: येषां तथा भूतानां मनुष्याणां 
नरके अनियतं क्रियाविशेषणत्वात्‌ द्वितीया, न विद्यते नियतं नियम: यस्मिन्‌ कर्मणि तद्‌ 
यथास्यात्तथा। अनियतकालं यावत्‌ वासों भवति इति वयं अनुशुश्रुम व्यासादिमुखेभ्य: 
समाकर्णयामासिसम। | श्री: | । 











चाह 
ना 


प्रथमो5 ध्याय: ४९ 
“अर्जुनोडनुतप्यमान आह-- 


''अहो बत महत्पापं कर्तु व्यवसिता वयमू। ९ 
यद्राज्यसमुखलोभेन हन्तुं स्वजनमुद्यताः ।॥५५।। 
रा०कृ०भा०-- बत खेदे, अहो आश्चर्ये सखेदमाश्चर्य यत्‌ वयं भवत्सहाया: अपि 
पाण्डवा: महत्‌ भयद्डर्तमं पापं कर्तु व्यवसिता निश्चयं कृतवन्त: यत्‌ राज्यसुखस्य लोभ: 
लिप्सा तेन राज्यसुखलोभेन हेतुभूतेन स्वजनं निजकुटुम्बं हन्तुम्‌ उद्चता: सयत्ना:।।श्री:।। 
“एवं त्वामयुद्धयमानं धार्तराष्ट्रा: मारयिष्यन्ति तस्मात्त्ममेव तान्मारय इत्यत आह 
यदीति-- 
''यदि मामप्रतीकारमशसत्र॑ शखस्रपाणय: । 
धार्तराष्ट्रा रणे हन्युस्तन्मे क्षेमतरं भवेत्‌ ।।॥४६॥।। 


रा०कृ०भा०-- यदि चेत्‌ न विद्यते प्रतीकार: प्रतिक्रिया यस्मिनू स अप्रतीकार: 
यद्वा न कृत: प्रतीकार: येन सः अप्रतीकार: तम्‌ अप्रतीकारं युद्धप्रतीकाररहितम्‌, अशखं्ं 


न्यस्तायुधं मां पार्थ युद्धोपरतं ज्ञात्वा शख्राणि पाणिषु येषां ते शख्रपाणय: आयुधहस्ता: 
धार्तराष्ट्रा: रणे युद्धे हन्यु: विनाशयेयु: तद्‌ हननं मे मम अर्जुनस्य क्षेमतरं अधिवक्षेमावहं, 
युद्धे सम्मुखमरणं क्षेमं, इदं तु क्षेमतरं, तथा हि क्षेमं कल्याणम्‌ अस्ति अस्मिन्‌ इति क्षेम॑, 
अतिशयेन क्षेमं इति क्षेमतरम्‌। ।श्री:। 


“संजय उयाच'' 


एवमर्जुननिवेदनानन्तरकालिकक्रियां प्रस्तौति वैशम्पायनो जतमेजयं मेजयं प्रति “संजय उवाच”” 


पार्थवचनं श्रुत्वा व॑र्द्धितनिजपुत्रविजयोत्साहं धृतराष्ट्र प्रति संजय प्राह-- 
“एवमुक्त्वार्जुन: संख्ये रथोपस्थ उपाविशत्‌ । 
विसृज्य सशरं चापं॑ शोकसंविग्नमानस: ।।४७।। 
रा०कृ०भा०-- है राजन्‌ संख्ये युद्धे संख्यायन्ते भटा: यस्मिन्‌ तत्‌ संख्यम्‌। 


ए॑एएएए"नभाशशणणणणनानणाणणममामममामाकर जल लक 


यद्वा सम्यक्‌ ख्यान्ति चक्षते वा शौर्य भटा: यस्मिन्‌ तत्‌ संख्यम। “मृधमास्कन्दन संख्य॑ 
समीक॑ सांपरायिकम्‌””। इत्यमर:। “संख्यमाहवे”” इति मेदिनी' तात्स्थ्यात्‌। युद्ध क्षेत्रे शोकेन 
मोहादुदूभावितेन संविग्नं युद्धा्रचलितं मानसं मन: यस्य सः शोकसंविग्नमानस: अर्जुन: 
एवं पूर्वेक्तिप्रकारं युद्धोपरतनिश्चयं उक्त्वा भगवन्तं निवेद्य शरेण बाणेन सहितं सशरं यद्ठा 
शराः नित्यं सन्त्यनयो: इति शरौ अक्षयतृणी। अत्र नित्ययोगे मत्वर्थीयो5चू प्रत्यय:। 
अर्जुननिषंगयो: सर्वत्र ह्क्षयशरत्वदर्शनात्‌॥। अत: शरौ च शराश्व इति शरा: तै: सह वर्तमान 
सशरम्‌। निषड्गसायकसहितम्‌ इति भाव:। चाप॑ धनु:। चाप॑ गाण्डीवं विसृज्य विसर्जनविषयं 


कृत्वा देवसमर्पितत्त्वातू देवबुद्धया ततू प्रियतमं धनु: विसृज्य ससम्मानं त्यक्त्वा रथस्य 


नज+-++++++++--5-.०२००००-. 
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उपस्थे क्रोड 'उपस्थ: शेफसि क्रोडे” इति विश्व: भागे उपाविशत्‌ न्यषीदत।।पश्री:।। 


+ «५-२०. 


५० राघवकृपाभाष्यम्‌ ५ 


“'श्रीराघवकृपाभाष्यं गीताया: प्रथमे मया। . /»« ८7४: 
कृतं श्रीराघवप्रीत्यै श्रीराधवकृपाफलम्‌ ।। 
। ।इति श्रीमहाभारते वैयासिकयां शतसाहल्नियां संहितायां भीष्मपर्वणि श्रीमद्भगवद्‌- 
गीतासूपनिषत्सु ब्रह्मविद्यायां योगशाख्रे श्रीकृष्णार्जुनसंवादे४र्जुनविषादयोगो नाम प्रथमो5्ध्याय:।। 
तत्रेव च-- 
इति श्री चित्रकूटतुलसीपीठाधीश्वरजगद्गुरुरामानन्दाचार्यस्वामीरामभद्राचार्य प्रणीत॑ 
श्रीराघवकृपाभाष्यं सम्पूर्णम्‌ 


।। श्रीराघव: शन्तनोतु ।। 


*'श्रीमद्राघवो विजयतेतराम्‌' ' 


श्रीमद्‌भगवद्गीता 


श्रीमदभगवद्गीतासु पदवाक्यप्रमाणपारावारीणकवितार्किक - 
चूडामणिवाचस्पतिजगद्‌गुरुरामानन्दाचार्य स्वामी राम भद्गाचार्य - 
प्रणीत॑ श्रीमदाद्मजगद्गुरुरामानन्दाचार्यसम्प्रदायानुसारिविशिष्टा हैत - 
सिद्धान्तप्रतिपादक श्रीराघवकृपा भाष्यम्‌ । । 


कर्मकाण्डात्मक 


।। श्रीमद्राघवो विजयतेतराम्‌ ।। 
दो शब्द 


।। मंगलाचरण ।। 


जयति जन्मभृतां जननस्थितिप्रलयहेतुरहेतुरुरुक़मः । 
जलदनीलतनुः सह सीताया, रघुपति: किल कृष्णमयो हरिः।।१।। 
चरणसरोरुहमस्तु हृदि, मुखे सदा तव नाम । 
निजपदकमले भूृड्रमिव, रमय मनो मम राम ।॥२॥।। 
शैवकोदण्डभड़े5ह माधव जलदत्विषं । 
शक्तिमत्कलये  चित्ते रामकृष्णमयं महः ।।३।। 


श्रीगीतासु मया भाष्यं, भाषितं देवभाषया । 
तदेव सर्वबोधार्थ, भाषे राष्ट्रगिरा पुनः ।।४।। 


अब श्रीसीतारामजीकी कृपा से श्रीमदूभगवद्गीता पर राष्ट्रभाषा हिन्दी में श्रीराघवकृपाभाष्य 
का शुभारम्भ कर रहा हूँ। भारतीय दर्शन परम्परा में वेदान्तदर्शन सबसे प्रौढ़ प्रामाणिक 
तथा अन्तिम दर्शन-सिद्धान्त माना जाता है, क्योंकि वेदान्त दर्शन को ही पूर्णरूप से श्रौत 
अर्थात्‌ श्रुतिसम्मत होने का गौरव प्राप्त है। इसके पूर्ववर्ती सांख्य, योग, वैशेषिक, न्याय 
तथा पूर्व मीमांसा इन पाँचो दर्शनों में यद्यपि श्रोत होने का आग्रह किया गया है, और 
अंशत: है भी परन्तु सम्पूर्ण रूप से वेदान्त ही श्रुतियों को आधार मानकर अपनी वैचारिक 
मान्यतायें प्रतिष्ठापित करता हुआ दृष्टिगोचर होता है। वेदान्त दर्शन के तीन उपजीव्य 
स्तम्भ हैं १- श्रुति २- स्मृति ३- सूत्र। वेद की ज्ञानकाण्डीय श्रुतियों का संकलन 
उपनिषदों के नाम से जाना जाता है। इनमें से वेदान्त दर्शन के सैद्धान्तिक विचारों के 
साथ प्रायशः बीस उपनिषदें एक वाक्यतापन्न हुई हैं। इसी वेदभाग को वेदान्तदर्शन का 
प्रथम प्रस्थान कहा जाता है। 


वेदान्तदर्शनकी स्मृति है श्रीमद्भागवद्गीता, जो साक्षात्‌ परिपूर्णतम परात्पर पख्रह्म 
परमेश्वर महायोगेश्वर जगदगुरु भगवान्‌ श्रीकृष्ण के मुखकमल से अनायास प्रकट होने 
के कारण वेद ही की भाँति अपौरुषेय कही जाती है, इन्हीं को परमेश्वर के कलावतार 
भगवान्‌ वेदव्यास ने अपने दिव्य दर्शन तथा ऋतम्भरा प्रज्ञा में प्राप्त कर महाभारत के 
भीष्म पर्व में १८ अध्यायों में यथानुपूर्वी निबद्ध करके वेदान्तदर्शन के द्वितीय प्रस्थान 
के रूप में प्रतिष्ठापित किया। 


५४ राघवकृपाभाष्यम्‌ 


वेदान्तदर्शन का सूत्र है ब्रह्मसूत्र इसके प्रणेता स्वयं भगवान्‌ वेदव्यास ही हैं। जिन्हें 
बादरायणाचार्य भी कहा जाता है। यही वेदान्त का तृतीय प्रस्थान है। इन तीनों को सभी 
प्राच्य और प्रतीच्य विद्वान्‌ वेदान्त की प्रस्थानत्रयी के नाम से जानते हैं। 


इन्हीं तीनों पर अपनी-अपनी चिन्तन परम्परा के अनुसार आचार्यों ने अद्गैत, 
विशिष्टाद्वैत, शुद्धाद्वैत, द्वैताद्वैत, द्वैत, अचिन्त्याभेद नामक छ: वादों को प्रस्तुतकर विपुल 
दार्शनिक सामग्री से भारतीय संस्कृति की पूजा की है। 


पूर्व मान्यता के अनुसार उसी को स्वसम्प्रदायाचार्य और जगदगुरु पद पर अभिषिक्त 
किया जाता था जो अपने सम्प्रदाय में स्वीकृत वाद को आधार मानकर देवभाषा संस्कृत 
में वेदान्त की प्रस्थानत्रयी पर विद्वत्सम्मत प्रौढ़भाष्य की रचना कर लेता था। सौभाग्य 
एवं महात्माओं तथा विद्वज्जन की स्नेहसिक्त सहानुभूति से श्री चित्रकूट विहारी विहारिणीजू 
भगवान्‌ श्रीसीतारामजी की भुवन पावनी कृपा ने मुझ अकिश्जन से भी प्रस्थानत्रयी पर 
श्रीरामनन्दीय श्री वैष्णव सम्प्रदाय में सर्वसम्मति से स्वीकृत और सत्कृत श्रीसीताराम 
विशष्टाद्वेतवाद सिद्धान्त के आधार पर संस्कृत में भाष्य सम्पन्न करा लिया है। सर्वसाधारण 
के लिए संस्कृत भाषा का दार्शनिक स्वरूप बोधगम्य नहीं है। इसलिए मैंने प्रस्थानत्रयी 
पर अपने ही द्वारा प्रणीत “श्रीराघवकृपाभाष्यम्‌”” नामक संस्कृत प्रबन्ध को हिन्दी में यथावत्‌ 
रूपान्तरित करने का निर्णय लिया, इसी क्रम में श्रीगीता पर स्वप्रणीत “श्रीराघवकृपाभाष्यम्‌” 
का श्रीराघवकृपाभाष्य नाम से हिन्दी रूपान्तर प्रारम्भ कर रहा हूँ। मेरा प्रयास होगा कि 
यह हिन्दी में रूपान्तरित श्रीराघवकृपाभाष्य श्रीगीता जी के गहन सिद्धान्तों को अति सुगमता 
से सभी लोगों तक पहुँचाने में महत्त्वपूर्ण भूमिका निभा सकेगा। 


। ड्ति मंगलमाशास्ते ।। 


राघवीयो जगदगुरु रामानन्दाचार्य स्वामी रामभद्राचार्य: 


। | श्रीमद्राधवो विजयतेतराम्‌।। 
। | श्रीमते रामानन्दाचार्याय नमः।। 


।। मंगलाचरणम्‌ ।। 


श्रीसीतार्पितवाम भागविभवं,  सौमित्रिदत्तप्रभम्‌ । 
श्रीमन्मारुतिजुष्टपड्डजपर्द॑ ब्रह्माइयं तत्पदम्‌ ।॥ 
बिभ्राणं शरचापतृणममलं नीलाम्बुदश्यामलम्‌ । 
श्रीराम॑ चिदचिद्विशिष्टमनघाद्दैतं श्रये श्रेयसे ।।१॥।॥। 
अब श्रीराघवकृपाभाष्य के मंगलाचरण का प्रारम्भ किया जा रहा है। जिन्होंने भगवती 
श्रीसीता को वामभाग का विभव अर्थात्‌ वामाड़ में सुशोभित होने का सौभाग्य प्रदान किया 
है, तथा सेवा का शुभावसर देकर जिन्होंने सुमित्रापुत्र श्रीलक्ष्मण को अलौकिक प्रभा प्रदान 
की एवं श्रीहनुमान्‌ जी के द्वारा प्रेम पूर्वक जिनके श्री चरणकमल की सेवा की गयी है, 
ऐसे धनुर्बाण एवं तर्कस को धारण करने वाले, निर्मल, नीले मेघ के समान श्यामल, 
निरुपम, प्राणिमात्र के शरण्य, निष्पाप तथा चिदचिद्विशिष्टाद्रैत पर्रह्म श्रीराम को भक्तिरूप 
श्रेयस्‌ की प्राप्ति के लिए इष्ट के रूप में वरण कर रहा हूँ। 
विशेष :- विशिशष्टाद्वैत की मान्यता के अनुसार ब्रह्म कभी भी निर्विशेष नहीं होता। 
चित्‌ अर्थात्‌ “जीव” अचित्‌ अर्थात्‌ “प्रकृति” ये दोनों ही ब्रह्म के विशेषण होते हैं। 
इन्हीं दोनों से विशिष्ट होने के कारण ब्रह्म को विशिष्टाद्ैत कहा जाता है। 
केचिद्ध्यानपराणा: प्रतिपदं पारंपरं वैभवात्‌ | ” 
भूयिष्ठं समुपासते तु विरजं तन्निष्कलं निष्क्रियम्‌ ।। : 
किन्त्वस्मन्नयननाभिरामविषयः: श्यामस्तमालझ्युतिः । -. 
कौसल्यासुकृताब्धिशारदशशी श्रीराघवों राजते ।। २।। 
भले ही कुछ लोग ध्यान में तललीन होकर प्रतिपल संसार के प्रपंचों से परे 
सर्वातिशायी, रजोगुण से रहित उस अलौकिक निष्कल एवं निष्क्रिय निर्गुण ब्रह्म ज्योति 
की आराधना कर रहें हैं वे करें किन्तु हमारे मित्रों के लिए तो दर्शन के विषय बनकर 
तमाल के समान श्यामल श्रीकौसल्या के पुण्यरूप महासागर को तरंगायित करने के लिए 
शरदंपूर्णिमा के चन्द्र रूप भगवान्‌ श्रीराघव सगुण ब्रह्म श्रीरामभद्र ही विराज रहे हैं। 
ननन्‍्द नंदयते गिरि च वहते राधाननं चुम्बते । 
गोपान्‌ क्रीडयते सखीन्‌ रमयते दूवरुचं मुष्णते ।। 
कंसं नाशयते पुरं रचयते कृष्णाम्बरं॑ तन्वते । 
गीतां संदिशते5र्जुन॑ सुखयते तस्मै नमः शौरये ।।३।। 


जता, 
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अब श्रीगीता के उपदेशक भगवान श्रीकृष्ण की वन्दना की जा रही है- 


उन वसुदेवनन्दन श्रीकृष्ण को नमन है जो कभी अपनी बाल लीला से श्री नन्द- 
यशोदा को आनन्दित करतें हैं तो कभी इन्द्र का मदभंग करने के लिये बायें हाथ की 
कनिष्ठिका पर गोर्वधन धारण करते हैं। जो कभी श्रीराधा के मुखारविन्द का चुम्बन करते 
हैं तो कभी अपने मित्र गोपाल बालकों को अनेक खेल खिलाया करतें हैं। कभी ब्र॒ज- 
गोपियों को रूप माधुरी में रमातें हैं तो कभी अपनी श्यामल कान्ति से दूर्वादल की शोभा 
को चुरा लेते हैं। जो कंस को मारकर मथुरा को आतंकवाद से मुक्त करते हैं और पुन: 
एक ही रात में योगबल से समुद्र में स्वर्णद्वारिका का निर्माण करके स्वंय द्वारिकाधीश 
बन जाते हैं जो कभी श्रीद्रौपदी का वस्र बढ़ाने के लिए स्वयं वख्रावतार लेते हैं और 
जो कुरुक्षेत्र में अपने मित्र श्रीअर्जुन को श्रीगीताजी का उपदेश करके उन्हें परम सुख 
प्रदान कर रहें हैं। 


प्रतापतरुणस्तरुप्रवरदर्प 'भंगब्रती 
महेन्द्रविधिसेवितोबलसमीरणोद्दीपित:.._। 
सघोषजनिरुद्धतो वृजिनहा हरिवैं नृणाम॑--: 
: घौघवनमुज्जवलो दहतु कंसदंशानलः ।।४।। 
अपनी प्रताप रूप ज्वाला से तीव्र तथा यमलार्जुन जैसे विशाल वृक्षों को तथा भक्तों 
के गर्ववक्षों को नष्ठ करने का ब्रत धारण करने वाले इन्द्र एवं ब्रह्मा जी से सेवित श्रीबलराम 
रूप वायु के द्वारा अत्याधिक गतिशील ऐसे ब्रज की झोंपडी अर्थात्‌ श्रीनन्द्गाँव में प्रकट 
हुये प्राणियों के पाप रूप तृण को भस्म करने वाले अत्यन्त उद्धत कंस वंशरूप बांसों 
के समूह के लिए अग्नि स्वरूप भगवान्‌ श्रीकृष्ण मेरे पापों के वन को भस्म कर दें। 


नवीनघनसुन्दरो भवनिधेर्महामन्दरो 
बलेन बलिना युतः कुवलयी कुमारान्वितः ।। 
गजेन्द्रमदमर्दनो दनुजदुष्टदर्पार्दनो 


दुनोतु मम कैतव॑ कुटिलकंसहा माधवः ।।५।। 
जो नवीन बादल के समान सुन्दर तथा संसार सागर के लिए मन्दराचल पर्वत के 
समान हैं, जिनका परम बलशाली श्रीबलराम एवं गोपकुमार अनुगमन कर रहे हैं ऐसे 
कमल की माला से युक्त कुवलयापीड हाथी एवं चाणूर आदि दुष्टरदैत्यों का दलन करने 
वाले कुटिल कंस का वध करने वाले भगवान्‌ श्रीकृष्ण मेरे फलासक्ति रूप कपट को समाप्त 
कर दें क्योंकि यही फल की इच्छा भगवत्माप्ति में सबसे बड़ी बाधक है। अत: प्रभु की 
कृपा से इसके समाप्त होने पर ही में पूर्णतः प्रभु की सेवा में तत्पर हो सकूँगा। 
विलसतिभुविभारती विनीता ।. 
भुवनललामरमाभिरामगीता ॥। 
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सुजनचयचकोरचारुपीता । 
यदुपकलाधरकौमुदीव गीता ।।६।। 
जिनके समक्ष भारती अर्थात्‌ सरस्वती भी विनम्र हो रही हैं तथा जो त्रिभुवन के 

रत्नरूप रमाभिराम रूक्मिणीरमण श्रीकृष्णभगवान्‌ द्वारा गायी गयी, जिनका सज्जन रूप 
चकोरगण सदैव रसपान करते रहते हैं ऐसी यदुनन्दन श्रीकृष्णचन्द्र की चन्द्रिकारूपिणी 
श्रीमदूभगवदगीता इस भूमण्डल पर सुशोभित हो रही है अर्थात्‌ साधारण चन्द्रिका तो 
शुक्लपक्ष में ही कतिपय दिनों के लिये आकाश मण्डल में चमकती है- “चार दिनों 
की चाँदनी फिर अँधेरा पाख””। परन्तु यह श्रीकृष्णचन्द्र की चाँदनी श्रामदूभगवद्गीता तो 
इस भूमिमण्डल पर निरन्तर विराज रही हैं यही उस चाँदनी से इसकी विशेषता है। 


श्री राघवकृपाभाष्यं श्री गीतासुयथामति । 
श्रीरामभद्राचार्यो5ह कुर्वे.. श्रीरामतुष्टये ।।७।। 
इस श्लोक में प्रबन्ध रचना की प्रतिज्ञा की गयी है। में जगदगुरु रामानन्दाचार्य 
स्वामी श्रीरामभद्राचार्य भगवान्‌ श्रीराम की संतुष्टि के लिये अपनी बुद्धि के अनुसार 
श्रीमदूभगवद्गीता पर श्रीराघवकृपाभाष्य की रचना कर रहा हूँ। 


इस प्रकार सात श्लोकों में मंगलाचरण करके भाष्य की पूर्व पीठिका अर्थात्‌ 
अवतरणिका प्रस्तुत की जा रही है। 


जिनके पतितपावन अत्यन्त निर्मल श्रीचरण कमलों से निर्गलित होते हुये परममधुर 
धूलिरूप पराग की परम्परा को प्राप्त प्रेमरसरूप वह निष्यान्दित रस जिसे गंगा कहते हैं 
जिसके द्वारा साधकों के मलों का नाश किया जाता है एंव जिसकी अनिन्दित तथा निर्मल 
सुगन्धि ने कोटि-कोटि निर्मल अन्त:करण वाले परमहंस परित्राजक महात्मारूप भ्रमर समूहों 
को अपनी ओर आकर्षित कर लिया है, ऐसे निर्मल अनुराग मकरन्द से जिनके चरणकमल 
-रिपूर्ण हैं तथा निरन्तर भावुकों द्वारा बारम्बार गाये जाते हुये सीमारहित सभी हेय गुणों 
रे परे अर्थात्‌ दोषरहित सांसारिक प्रपंच से सर्वथा मुक्त एवं सदेव विराजमान समस्त 
ऊल्याण गुणगणों के परमपवित्र समुद्ररूप तथा परम उदार एवं संसार सागर को पार करने 
ऊ लिये जिनके चरित्र ही जहाज हैं तथा जिन भगवान्‌ श्रीराम का श्रीमुखकमल त्रिलोचन 
अर्थात्‌ जिनके भाल पर तृतीय नेत्र विद्यमान है ऐसे भगवान्‌ शंकर के दर्शन का अलंकार 
माना जाता है, उस अलौकिक रूप सुधा से युक्त कि जिसको निर्निमिष नयनों से कोटि- 
कोटि भावुकभ्रमर समूह पान कर रहे हैं, ऐसी मन्दाकिनी की मधुरिमा की सीमा के समान 
अलौकिक आनन्द की मादकता से जिनका मुखारविन्द परिपूर्ण हो रहा है, तथा श्रीलक्ष्मण, 
श्रीभरत, श्रीशत्रुध्न एवं श्रीहनुमान आदि भगवान्‌ की शरणागति में तत्पर, प्रभुके चरणकमल 
के प्रेमसस को पीने के लिए श्रमर का ब्रतधारण किये हुए भावुक परिकरों द्वारा संसार 
सागर के जहाज रूप जिनके श्रीचरणारविन्दों की सतत सेवा कौ जा रही है। जिनके श्री 
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चरणकमलों को कोटि-कोटि देवाड्ननाओं एवं शची की माँग के सिन्दूर के प्रवाह नें प्रणाम 
के कारण अत्यन्त अरुण बना दिया है ऐसी जगज्जननी सीता जिनके भर्तवात्सल्य आदि 
दिव्य यशको रसिक सारस्वत अर्थात्‌ पण्डितजन निरन्तर गाते रहते हैं तथा जिन सीताजी 
के चरित्र ने निर्मलता से गंगाजी की तरंगों को भी लज्जित किया है ऐसी परम अन्‍्तरड्ढ 
नित्य सहचारिणी भगवती मैथिली द्वारा एकटक नयनों से जिनके रूपरस का सदैव पान 
किया जा रहा है, ऐसे इन्द्रनलमणि, नीलकमल, नीलमेघ, यमुनाजल, मयूरकण्ठ, 
अतसिपुष्प (अल्सी का फूल) तमाल तथा समुद्र के समान श्यामल. करोड़ों कामदेवों के 
समान सुन्दर एवं संसार की विपत्तियों के विनाशकर्ता, चिदचिद्‌ विशिष्टाद्वेत, समस्त खेदों 
से रहित तथा वेदान्त कौ प्रक्रिया से जानने योग्य श्रीहरि मर्यादा पुरुषोत्तम भगवानश्रीराम 
अयोध्या ही जिसका दूसरा नाम है, ऐसे श्री साकेतलोक के दिव्य मन्दिरों में तथा अपने 
शरणागतों के हृदय मंदिरों में भी विशुद्धचेतनधनरूप से समस्त शरणागत जीवों की रक्षा 
का ब्रत लेकर श्रीसीतापति राघवेन्द्र सरकार सबसे उत्कृष्ट और सर्वाराध्य रूप में विराजमान 
हो रहे हैं, ऐसे भगवान्‌ श्रीगम की जय हो। उन परात्पर पख्रह्म मर्यादापुरुषोत्तम परिपूर्णतम 
भगवानश्रीराम ने अपने नि:श्वासरूप वेदों में विहित प्रवृति निवृत्ति और प्रपत्ति इन तीन 
लक्षणों वाले सनातन धर्म के उत्कर्ष को बढ़ाने की इच्छा से चक्रवर्ती श्री दशरथ की 
भक्ति के वश में होकर भगवती कौसल्या जी में परिपूर्ण पत्रह्म विग्रह धारणकर अर्थात्‌ 
सगुणसाकार बनकर अपने अंश बैकुण्ठ-बिहारी-विष्णु श्रीलक्ष्मण, क्षीरसागरशायी विष्णु 
श्रीभरत एवं श्रेतद्वीप पेति श्री शंत्रुघ्म रूप अंशो के साथ दिव्य श्रीरामावतार ग्रहण किया 
इसके प्रमाण में भगवती श्रुति भी कह रही हैं- “चिन्मयेडस्मिन्‌ महाविष्णौ जाते दशरथे 


-, हरौ” रा०उ०पु०। अर्थात्‌ श्रीराम जी यहाँ विशुद्ध चेतनामय महाविष्णु जब पुत्र रूप से 


प्रगट हुए तो उन्हें राम नाम से ही पुकारा गया। वे ही मर्यादा पुरुषोत्तम भगवान्‌ श्रीराम 
पुनः द्वापर में दुष्ट राजाओं के रूप में जन्मे हुए दैत्यों द्वात जिसके हर्ष को दबा दिया 
गया था ऐसे पूर्वोक्त तीनों लक्षणों से युक्त अपने सनातन धर्म की उन्नति करने की इच्छा 
से श्री वसुदेव जी को पिता बनाकर श्री देवकी जी के गर्भ से कृष्ण नाम धारण करके 
कन्हैया के रूप में प्रकट हुए। इसमें महर्षि बाल्मीकि का वचन भी प्रमाण है “त्वं च . 
_कृष्णो वृहद्वल:” वा० रा० ६-११७-१६ अथातू भगवान्‌-ब्रह्मा रावण वध के पश्चात्‌ 
भगवान्‌ राम से स्पष्ट कहते हैं कि-- हे राघव ! आप ही अनन्त बलशाली वनमाली 
वृन्दावनविहारी भगवान्‌ श्रीकृष्ण भी हैं। उन्हीं लीला पुरुषोत्तम भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने पूतना 

शकटासुर, तृणावर्त, बकासुर, कंस, शिशुपाल, पुण्ड़क आदि देत्य राजाओं का वध करके 
तथा कौरव पाण्डव के युद्ध महाभारत के बहाने पृथ्वी के भार बने हुये दुर्योधनादि दुष्ट 
राजाओं का विनाश कराकर एवं गोपी, गोपाल श्रीदामा, सुदामदेव, आदि अपने परमान्तरद् 
लीला परिकरों को आनन्दित करके फिर धर्मक्षेत्र कुरुक्षेत्र में अपने परमप्रिय शरणागतभक्त 
तथा परमान्तरद्ग मित्र सव्यसाची अर्थात्‌ बायें हॉथ से भी बाण चलाने में कुशल श्री अर्जुन 
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को निमित्त बनाकर सम्पूर्ण उपनिषद्रूप कामधेनु का दोहन करके हम जैसे कोटि-कोटि 
प्रपन्नजनों को गीताशाख्ररूप दुग्ध पान कराने की इच्छा से अपने मुखकमल के मकरन्दरसरूप 
परम अध्यात्ममय श्रीगीतामृत को प्रकट किया। 

उस गीता शाख््र को श्रीराम से अभिन्न भगवान्‌ श्रीकृष्ण के कलावतार सर्वज्ञ शिरोमणि 
महर्षि वेदव्यास जी ने महाभारत के मध्य भाग भीष्मपर्व में १८ अध्याय एवं ७०० श्लोकों 
में विधिवत्‌ निबन्धित किया अर्थात्‌ उसे प्रबन्ध के रूप में लिपिबद्ध कर दिया। यद्रपि 
श्रीमदूभगवद्गीतापर आज तक बहुत से भाष्य, विवृति, टिप्पणी, टीका, व्याख्या आदि 
प्रबन्ध लिखे जा चुके हैं फिर भी मैं प्रभु श्री राघवेन्द्र सरकार का कृपा रूप बल प्राप्त करके 
इसी व्याज से अनन्त जन्मों के पापों से मलिन अपनी बुद्धि को पावन करने की इच्छा 
से निर्मल मन द्वारा श्रीरामानन्दीय श्रीवैष्णव तथा संस्कृत भाषारसिक शाख्रों में श्रम करने 
वाले विद्वज्जन के मानसिक सन्तोष के लिये अपनी क्षु॒द्र बुद्धि से प्रभु श्रीराम की कृपा 
से प्राप्त सात्विक प्रतिभा के आधार पर श्रीमद्भगवद्गीता को श्रीराघव कृपाभाष्य नामक 
दार्शनिक व्याख्यान से समलडकृत (सजाने) करने का एक विनम्र प्रयास कर रहा हूँ। 

अब यहाँ यह विचार किया जा रहा है कि श्रीमद्भगवद्गीता का क्‍या तात्पर्य है, 
अर्थात्‌ श्री गीता शाम्र के द्वारा भगवान्‌ श्रीकृष्ण कौन सा सिद्धान्त स्पष्ट करना चाहते 
हैं। इस विचारणा में दार्शनिक विद्वान्‌ एकमत नहीं हैं। सभी अपनी-अपनी मान्यता के 
अनुसार श्रीगीता जी का कोई न काई तात्पर्य निश्चित करते हैं। 

भगवत्पाद जगदगुरु श्रीमदाद्य शंकराचार्य सर्वकर्म संन्यास को ही श्रीगीता का तात्पर्य 
निश्चय करते हैं, परन्तु वह आपाततः रमणीय अर्थात्‌ सरसरी दृष्टि से सुन्दर लगता है 
फिर तो गम्भीर विचार करने पर सर्वथा तथ्यहीन सिद्ध हो जाता है। अपनी मान्यता के 
सर्मथन में आद्य शंकराचार्य जी ने जो युक्तियाँ दी हैं वे भी आकाश पुष्प की भाँति निराधार 
ही हैं। जैसे कि “संन्यासयोगयुक्तात्मा” गीता ९-२८ “सर्वसंकल्पसंन्यासी” गीता ६- 
४ “न हसंन्यस्तसंकल्पो योगी भवति कश्चन” गीता ६-२ “नतु संन्यासिनां क्वचित्‌” 
गीता १८-१२ “नैष्कर्म्य परमां सिद्धि संन्‍्यासेनाधिगच्छति” गीता १८-४९ इस प्रकार 
की अनेक युक्तियाँ हैं। नवम अध्याय में भगवान्‌ कहते हैं कि-- संन्यासयोग से युक्त 
होकर जीव मुझे प्राप्त कर लेता है, पुन: छठे अध्याय में प्रभु का स्पष्ट मानना है कि-- 
सम्पूर्ण संकल्पों का संन्‍्यासी ही योगारूढ़ होता है। 

उसी अध्याय के प्रारम्भ में यह भी कहा है कि कोई भी संकल्पों को संन्यस्त किये 
बिना योगी नहीं हो सकता है। इसी प्रकार अठारहवें अध्याय में यह भी निर्देश है कि 
इष्ट, अनिष्ट और इष्टनिष्ट ये तीनों कर्मफल संन्यासियों के लिये कभी नहीं होते, इसी 
अध्याय के उत्तरार्ध में यह भी कहा गया है कि नैष्कर्म्य की सिद्धि संन्यास से ही प्राप्त 
की जाती है। इस प्रकार श्रीगीता जी में अनेक स्थानों पर संन्यास शब्द का प्रयोग देखने . 
प॑ यह सुनिश्चित हो जाता है कि श्रीगीता का प्रतिपाद्य तात्पर्य सर्वकर्म संन्यास ही है। 


६० राघवकृपाभाष्यम्‌ 
यही है भगवत्पाद आद्य शंकराचार्य की अवधारणा। 


यदि गम्भीरता से विचार किया जाय तो यह स्पष्ट हो जाता है कि शंकराचार्य की 
मान्यता शास्त्र-संगत नहीं है, क्योंकि श्रीगीता में प्रयुक्त संन्यास शब्द चतुर्थाश्रम के नियम 
विशेषों का संकेत नहीं करता, वहाँ संन्यास का अर्थ है सम्यक्‌ त्याग तथा परमेश्वर की 
पूर्ण शरणागति। इसलिए 'सम्यक्‌ निकृतं असनं संन्यास:”” अर्थात्‌ पूर्ण त्याग को संन्यास 
कहते हैं, अथवा “सम्यक्‌ नितरां असनं क्षेपणं संन्‍्यास:” यानी भगवान्‌ के चरणों में 
पूर्ण समर्पण को संन्यास कहते हैं। इस दृष्टिकोण में श्रीमद्वाल्मकीय रामायण का श्रीराम 
के प्रति विभीषण का कथन भी प्रमाण है- 


रावणो नाम दुर्वत्तो राक्षतो राक्षसेश्वरः । 

तस्याहमनुजो भ्राता विभीषण इति श्रुतः ।।वा०रा० ६-१७-१२।। 

सो5हं परुषितस्‍स्तेवन दासवच्चावमानितः । 

त्यक्त्वा पुत्रांश्व दारांश्व राघवं शरणं गतः ।। 

निवेदयत मां क्षिप्रं राघवाय महात्मने । 

सर्वलोकशरण्याय.. विभीषणमुपस्थितम्‌ ।।वा०रा०६-१७-१६-१७।। 

श्री विभीषण रावण से तिरस्कृत होकर आकाश मार्ग से आकर आकाश मण्डल 
में खड़े होकर वानरों से निवेदन कर रहे हैं, हे वानर-भटों- अत्यन्त दुराचारी रावण 
नाम का एक राक्षस है, जो स्वयं रक्ष:-संस्कृति का होकर राक्षसों पर शासन करता है। 
उसी रावण का मैं छोटा सौतेला भाई विभीषण नाम से सर्वविदित हूँ। जब मैंने उससे 


सीता जी को लौटा देने के लिये बहुत अनुनय विनय किया तब उसने सामान्य दास 
की भाँति मझे कठोर वचन कहकर अपमानित किया और मेरी छाती में लात भी मारी! 


दी | ४७४॥ ६ ४॥ ॥3 ]| ५] ॥ 


इसके अनन्तर तुमने क्‍या किया ? वानरों की अन्तर्जिज्ञासा पर कहते हैं, तब मैं 
पुत्र अर्थात्‌ औरस सन्‍्तानों को तथा दारा अपनी जीवन संगिनी धर्मपत्नी सरमा को भी 
छोड़कर प्रभु श्रीगरम की शरण में आ गया हूँ। 


हे वानरों ! सम्पूर्ण प्राणियों को शरण देने में समर्थ मनस्वी भगवान्‌ श्री राघव को 
मुझ विभीषण की उपस्थिति का समाचार शीजघ्र दे दो। इस प्रकारण में प्रयुक्त राघव शब्द 
बहुत महत्त्वपूर्ण है। “रघुषु भव: राघव:”” रघुकुल में उत्पन्न होने से भगवान्‌ श्री राम को 
राघव कहते हैं, अथवा “लड्घन्ति पापपुण्यानि ये ते राघव:” “रघूणां अयं राघव:”” पाप 
और पुण्यों का लट्डन अर्थात्‌ अनुभव करने के कारण जीव को रघु कहते हैं, उन रघु 
अर्थात्‌ जीवों के शाश्वत नित्य सम्बन्धी होने के कारण भगवान्‌ श्रीराम को राघव कहते 
हैं। यहाँ षष्ठयन्त रघुशब्द से सम्बन्ध अर्थ में “तस्थेदम्‌”” इस पाणिनि सूत्र से अण्‌ प्रत्यय 
हुआ, अथवा “रघुभ्यो जीवेभ्यो हितो राघव:” अर्थात्‌ जीवमात्र के हितैषी भगवान्‌ को 
राघव कहते हैं, इस विग्रह में “बाहुलक” शाख्त्र-से उदन्‍्त लक्षण यत्‌ को बाँधकर अण्‌ 
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प्रतयय ही होता है। यहाँ “त्यक्त्वा पुत्रांश्व दारांश्व! इस तृतीय चरण से संन्यास शब्द 
की व्याख्या हो जाती है। जिसका भगवान्‌ की शरणागति में ही पर्यवसान है। 


और भी यदि सर्वकर्मसंन्यास को ही गीता जी का तात्पर्य माना जाय तो तृतीय 
अध्याय में कहे हुए भगवान्‌ के वचन से ही विरोध हो जायगा, जैसा कि भगवान्‌ कहते हैं- 
न कर्मणामनारम्भान्निष्कर्म्य पुरुषो5श्नुते । 
न च संन्यसनादेव सिद्धि समधिगच्छति ।।गीता ३-४।। 
हे अर्जुन कर्मों का आरम्भ किये बिना कोई नैष्कर्म् को नहीं प्राप्त करता और न 
ही कर्मों के संन्यास से किसी को सिद्धि मिल सकती है। इस श्लोक में भगवान्‌ कण्ठरव 
अर्थात्‌ शब्दत: कर्म के अनारम्भ से सम्भावित नैष्कर्म्य सिद्धि तथा सर्वकर्म संन्यास मूलक 
सिद्धि प्राप्ति का एक ही साथ निषेध करते हुए सुस्पष्ट रूप से सर्वकर्म संन्यास को गीता 
तात्पर्य के रूप में नहीं स्वीकार रहे हैं। 


इसके अतिरिक्त और भी - 


''तयोस्तु कर्मसंन्यासात्‌ कर्मयोगो विशिष्यते'' गीता ५-२ 

“न निरग्निर्नचाक्रिय:'' गीता ६-१ 

''संन्यासस्तु महाबाहो दुःखमाप्तुमयोगतः'' गीता ५-६ 

''काम्यानां कर्मणां न्यास संन्‍्यासं कवयो विदुः'' गीता १८-२ 

कर्म संन्यास से कर्मयोग श्रेष्ठ है। हे महाबाहो ! योग शून्य व्यक्ति के लिये संन्यास 

की प्राप्ति बहुत कठिन है, अग्नि और क्रियाओं को छोड़ने वाला ही संन्यासी नहीं होता 
काम्य कर्मों के त्याग को ही विद्वज्जन संन्यास के रूप में जानते हैं। इस प्रकार अनेक 
बार भिन्न-भिन्न वाक्यों के कथन से भगवान्‌ ने स्वयं कर्मयोग की अपेक्षा कर्म संन्यास 
को तुच्छ कहा है। किश्ज गीता जी के तीसरे एवं पाँचवें अध्याय में कर्म के बिना शरीर 
यात्रा को चलाना असम्भव बताकर भगवान्‌ ने यह सुस्पष्ट रूप में स्वीकार लिया है कि 
शरीरधाएी व्यक्ति पूर्णरूप से कर्मों का संन्यास कर ही नहीं सकता। 


किंच अर्जुन क्षत्रिय हैं अत: उन्हें संन्यास लेने का अधिकार नहीं है,. इसलिये 
अनधिकारी अर्जुन को यदि सम्पूर्ण शाखत्ज्ञों के शिरोप्रणि भगवान्‌ शार्ड्रधारी श्रीकृष्ण 
सर्वकर्म संन्यास का उपदेश देंगे तो उन्हें ही शास्त्र मर्यादा के उल्लंघन का प्रत्यवाय लगेगा 
जैसा कि गीता गूढ़ार्थ दीपिका में श्रीमधुसूदन सरस्वती ने भी कहा है कि सम्पूर्ण शास्रों 
का परमरहस्य भगवान्‌ की शरणागति ही है! इसीलिये भगवान्‌ ने शरणागति में ही गीता 
शाम््र को विश्राम दिया है “सर्वधर्मान्‌ परित्याज्य मामेक॑ शरणं ब्रज'”” गीता १८-६६ 
क्योंकि शरणागति के बिना संन्यास भी अपना फल नहीं दे सकता। 


अथ च क्षत्रिय होने के कारण संन्यास के अनधिकारी अर्जुन के प्रति भगवान्‌ द्वारा 
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संन्यास का उपदेश अत्यन्त अनुचित होगा। यदि कहें कि अर्जुन को निमित्त मानकर उन्हीं 
के बहाने से अन्य लोगों को संन्यास का उपदेश दिया गया है तो यह भी ठीक नहीं, 
क्योंकि ऐसा मानने पर “ततो वक्ष्यामि ते हित” इसलिये मैं तुम्हारे लिये हितकर वाक्य 
कहूँगा, “अहं त्वा सर्वपापेभ्यो मोक्षयिष्यामि मा शुच:” में तुम्हें सभी पापों से मुक्त करा 
दूँगा तुम चिन्ता मत करो, ये उपक्रम उपसंहार संगत नहीं होगे क्योंकि इनमें भगवान्‌ 
ने अर्जुन के प्रति साक्षात्‌ उपदेश दिया है, उन्हें निमित्त मानने की कोई चर्चा नहीं की 
है। इसलिये संन्यास धर्म में आदर बुद्धि न रखकर शरणागति में ही भगवान का तात्पर्य 
प्रतीत होता है। और भी इस गीता शाख्र में साध्य, साधन, और भाव रूप से तीन निष्ठायें 
कही गयी हैं और उनका बहुत बार दिग्दर्शन भी हुआ है, उनमें “'स्वकर्मणा तमभ्यरच्च्य'' 
इसी अठारहवें अध्याय के ४६ वें श्लोक में सर्वकर्म संन्यास पर्यन्त कर्मनिष्ठा का भगवान्‌ 
ने उपसंहार कर दिया है। इसके अनन्तर “ततो मां तत्त्वतो ज्ञात्वा”” इसी चौवनवें श्लोक 
में संन्यास के साथ श्रवणपरिपाक के सहित ज्ञाननिष्ठा का उपसंहार हो गया है। किन्तु 
भगवान्‌ की भक्ति कर्मनिष्ठा और ज्ञाननिष्ठा इन दोनों का साधन भी है और फल भी 
है, इसीलिये इसका “सर्व धर्मान्परित्यज्य”” गीता १८-६६ इस अन्तिम श्लोक में उपसंहार 
किया गया। किन्तु भाष्यकार शंकराचार्य जी ने “सर्वधर्मान्परित्यज्य”” इस वाक्य में 
सर्वकर्मसंन्यास का अनुवाद करके 'मामेक॑ शरणं ब्रज” इस वाक्य में ज्ञाननिष्ठा का 
_ उपसंहार हुआ, ऐसा कहा है। वास्तव में भगवान्‌ श्री कृष्ण के अभिप्राय के वर्णन में 

हम बेचारे कोन होते हैं ? अर्थात्‌ क्या सच है क्‍या झूठ है ? यह तो भगवान्‌ ही जानें 
किन्तु स्पष्टत: शरणागति ही गीता जी का तात्पर्य प्रतीत होती है। 


इस प्रकार मधुसूदन सरस्वती के वाक्य में शंकराचार्य के सिद्धान्त से असहमति 
स्पष्ट झलक रही है। इस प्रकार “नियतस्यतु संन्यास: कर्मणो नोपपद्यते” गीता १८- 
७ अर्थात्‌ नियत कर्म का संन्यास उचित नहीं होता, संन्यास से ही सिद्धि नहीं मिलती, 
जो कर्म फल का त्याग करता है वही त्यागी है। 


इत्यादि वाक्यों के अनुरोध से यह बात निर्विवाद रूप से स्पष्ट हो जाती है कि 
सर्वकर्मसंन्यास श्रीगीता का तात्पर्य नहीं है। 


इसीलिये शाह्डरसिद्धान्त के प्रतिष्ठापक विद्वानों के शिरोमणि पण्डितवर्य श्री मधुसूदन 
_सरस्वती ने भाष्यकृतस्तु' इस प्रकार तु शब्द का प्रयोग कर इस सिद्धान्त में अपनी अरुचि 
बतायी। इसके अतिरिक्त 'शिष्यस्तेड्हं शाधि मां त्वां प्रश्न” गीता २-७ अर्थात्‌ “में 
आपका शिष्य हूँ आप मुझ शरणागत को उपदेश दीजिये” इस अर्जुन वाक्य से उपक्रम 
करके “'मामेक॑ शरणं ब्रज” मुझ एक परमात्मा की शरण में जाओ, इस उपसंहार पर्यन्त 
शरणागति की ही चर्चा हाने के कारण श्रीशड्डूराचार्य के सर्वकर्म संन्यास के घटाटोप से 
पूर्वोक्त शाखत्र मर्यादा में विरोध उपस्थित होगा। 
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इसके अतिरिक्त सर्वकर्म संन्यास को गीता का तात्पर्य मान लेने पर “करिष्ये वचन 
तव” गीता १८-७३ "में आपकी आज्ञा का पालन करूँगा” यह अर्जुन का वचन भी 
विरुद्ध होगा। अहो! एक ओर कर्मो का संन्यास और दूसरी ओर गांडीव धारण कर भीषण 
संग्राम में प्रवत्त होना। इस प्रकार परिणाम की विषमता से गीता जी के उपदेश की ही 
व्यर्थता हो जायगी क्‍योंकि कहा कुछ जा रहा है किया कुछ। 


इसके अतिरिक्त सर्वकर्म संन्यास को गीता का तात्पर्य मान लेने पर एक बहुत बड़ा 
अनर्थ उपस्थित होगा। संन्यास परमहंस परिब्राजकाचार्य विरक्तशिरोमणि काषायवखस्रधारी 
किसी त्रिदण्डी संन्‍्यासी से लिया जाता है जबकि यहाँ भगवान्‌ श्रीकृष्ण स्वयं द्वितीयाश्रमसेवी 
सदगृहस्थ तथा सोलह हजार १०८ पत्नियों के पति हैं, और इधर उपदेश ग्रहण करने 
वाले अर्जुन भी परम गृहस्थ अभिमन्यु के पिता सुभद्रा के पति तथा मत्स्यभेद करके द्रौपदी 
जैसी सर्वाड्गसुन्दरी पत्नी को प्राप्तकर उनसे विरक्त नहीं हुए। इस प्रकार वक्ता और श्रोता 
दोनों ही संन्यास धर्म के लिये अनधिकृत हैं। अत: सर्वकर्म संन्यास का उपदेश एवं श्रवण 
ये दोनों ही भयंकर शास्त्र मर्यादा के उल्लंघन के कारण बनेंगे, जो कि किसी भी सनातन 
धर्मानुयायी को अभीष्ट नहीं होगा। 

अच्युत होकर भी भगवान्‌ श्रीकृष्ण श्रुतिमर्यादा का उल्लंघन कभी भी नहीं करेंगे 
और न ही भगवद्‌ विभूतिरूप अर्जुन। इसलिये प्रच्छन्न बौद्ध द्वारा सर्वकर्म संन्यास का 
गीता तात्पर्य के रूप में प्रतिष्ठापन श्रेष्ठ विद्वानों के नेत्रों में धूल झोंकना ही है। 


कुछ लोग कर्मयोग ही गीता का तात्पर्य मानते हैं, परन्तु वह एकदेशीय अर्थात्‌. 
गीता के षष्ठ अध्याय पर्यन्त होने के कारण तात्पर्य नहीं बन सकता। श्रीगीता में ३ 
षट्क कहे गये हैं प्रथम ६ अध्यायों में “त्वं”” पदार्थ जीव का निरूपण है। इसीलिये 
उसके उपयोगी कर्मकाण्ड की चर्चा गीता के प्रथम ६ अध्यायों में ही की गयी है। द्वितीय 
अर्थात्‌ सात से बारहवें तक के षटक में “तत्पदार्थ” ब्रह्म की व्याख्या है और वह ब्रह्म 
भक्ति से ही प्राप्त होता है, इसलिये इस षटक में प्रधानता से भक्ति का ही वर्णन हुआ _ 
है। पुन: तेरहवें अध्याय से अठारहवें अध्याय तक 'असि' पदार्थ की व्याख्या है यहाँ 
जीव और ब्रह्म के सम्बन्ध निबन्धन अभेद का प्रतिपादन होने से प्रधानत: ज्ञान का वर्णन 
हुआ है। इस प्रकार तुम कर्म ही करो। इस लोक को प्राप्त कर मेरा भजन करो, निरन्तर 
मुझमें अपने चित्त का समर्पण करो इन प्रतिपादनों में क्रमश: कर्म, भक्ति, और ज्ञान की 
उपलब्धि से कर्म योगका एक देशीयत्व स्वत: सिद्ध है। जीव ब्रह्म की सम्बन्ध निबन्धता 
एकता श्रुति और स्मृति दोनों से ही प्रमाणित है। 'जीव और ब्रह्म स्वरूप से कभी भी 
एक नहीं होते” यह बात मैंने बार-बार कही है। 


इसी प्रकार कुछ लोग राजयोग, कुछ लोग अनासक्ति योग तथा कुछ हठयोग को _ 
गीता का तात्पर्य मानकर अनर्गल प्रलाप करते दिखते हैं, परन्तु वे सभी पण्डितों की 
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कसौटी रूप उपक्रमोपसंहारादि ६ प्रमाणों की मीमांसा में अनुत्तीर्ण होने के कारण उपेक्षणीय 
हैं अर्थात्‌ उनकी चर्चा करना अत्यन्त अनावश्यक है। 


अच्छा तो फिर श्री गीता का कया तात्पर्य है ? इस पर जगद्गुरुश्रीमदाद्यरामानन्दाचार्य 
जी के चरण कमल के भ्रमररूप हम अर्थात्‌ श्रीरामानन्दचार्य श्री वैष्णवजन प्रपत्तिरूप 
शरणागति को ही श्री गीता का तात्पर्य मानते हैं। इस सिद्धान्त में नवम अध्याय के अन्तिम 
भाग में कहां हुआ भगवान्‌ का वचन ही परम प्रमाण है, जैसा कि भगवान्‌ स्वयं श्रीमुख 
से कहते हैं- 

''मां हि पार्थ व्यपश्रित्य येडपि स्थुः पापयोनयः । 

स्त्रियो वैश्यास्तथा शूद्रास्तेषपि यान्ति परां गतिम्‌ ।। गीता ९/३२।। 

अर्थात्‌ हे अर्जुन मुझ परमात्मा को शरण्यरूप में स्वीकार कर जो भी ख््री, वैश्य, 
शूद्र आदि पाप योनि होते हैं, वे भी परम पद की प्राप्त कर लेते हैं। इस श्लोक पर 
प्रायश: सभी आचार्य एकमत हैं। अद्वैतवाद के प्रतिष्ठापक शंकराचार्य भी व्यपाश्रित्य का 
“आश्रयत्वेन गृहीता”” इसी प्रकार व्याख्या करते हैं। उनके मत में श्लोक का व्याख्यान 
इस प्रकार होगा "हे पार्थ ! मुझ परमात्मा को आश्रय रूप से स्वीकार कर पाप जन्म वाले 
खत्री, वैश्य, शूद्र भी परमगति को प्राप्त कर लेते हैं” श्रीधर स्वामी भी लगभग इसी 
प्रकार का अर्थ कर रहे हैं। 


मेरी भक्ति आचारहीन को पवित्र करती है, तो इसमें क्या आश्चर्य ? क्‍योंकि वह तो 
निम्न कुल में उत्पन्न हुए अनधिकारियों को भी पावन बना देती है। इस पर कहते हैं 
“मामित्यादि” मुझ परमात्मा की प्रीतिपूर्वक सेवा करके पापजन्मा अन्त्यज आदि केवल 
कृषि में लगे हुये वैश्य तथा वेदाध्ययन में अनधिकृत ख्री एवं शूद्र भी परम पद को प्राप्त 
कर लेते हैं। यहाँ श्रीधरस्वामी ने भी व्यपाश्रित्य” का सेवा करना ही अर्थ स्वीकार है। 


जो कि शह्जूरानन्द ने व्यपाश्रित्य/ का सद्गुरूपदेश जनित ज्ञानेन समुपास्य अर्थात्‌ 
स्त्री, वेश्य, शुद्रादि पाप जन्मालोग भी सोपाधिक अथवा निरुपाधिक पख्रह्म को सदगुरूपदेश 
जनित ज्ञान से साक्षात्कार करते हैं, वे भी परम गति को प्राप्त होते हैं, किन्तु यह व्याख्यान 
विद्वानों के लिये आटरणीय नहीं है, क्योंकि भक्ति प्रधान इस मध्यम षटक में दाल भात 
में मूसर चंद की भाँति यह सदगुरु उपदेश कहाँ से फाट पड़ा। वास्तव में शह्डरानन्द 
ने उस प्रकरण को ठीक से नहीं पढ़ा जब कि वहाँ 'भजते मामनन्यमाक इस प्रकार उपक्रम 
करके 'भजस्व माम्‌” इस उपसंहार तक स्पष्ट रूप से भक्ति प्रप्ति की महिमा ही कही 
गयी है। आश्चर्य होता है कि इस महामहिम भक्ति प्रकरण में कहाँ से आया सदगुरु उपदेश 
और कहाँ से उपस्थित हुआ उपदेश जनित ज्ञान, जबकि अद्वैत सिद्धि के रचयिता श्री 
_ मधुसूदन सरस्वती ने भी द्वितीय षटक को पूर्ण रूप से भक्तिपरक ही स्वीकारा है। इस 
प्रसड़ में उनकी दो कारिकायद्धृत की जाती हैं- 
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यतः समुच्चयो नास्ति तयोरतिविरोधैत: । 
भगवद्भक्तिनिष्ठा तु मध्यमे. परिकीर्तिता ।। 
उभयानुगता साहि सर्वविध्नापनोदिनी । 
कर्ममिश्रा च शुद्धा च ज्ञानमिश्रा च सा त्रिधा ।। 
गीता गृढ़ार्थ दीपिका कारिका ६-७ 


क्योंकि कर्म और ज्ञान का परस्पर विरोध होने से कभी भी समुच्चय सम्भव नहीं 
है, इसीलिये मध्यम षटक में भगवद्भक्ति निष्ठा का वर्णन किया गया। यह भगवद्भक्ति 
कर्म और ज्ञान इन दोनों में अनुगत है, इसलिये कर्ममिश्रा, ज्ञानमिश्रा और शुद्धा इंन 
तीन रूपों में इसे जाना जाता है। 


वास्तव में षटकों से युक्त यह गीताशाखत्र विशुद्ध भगवद्भक्ति का ही प्रतिपादन करता 
है, इसीलिये प्रथम षटक के अन्त में “श्रद्धावान्‌ भजते यो मां” गीता ६।४७ कह कर 
कर्ममिश्राभक्ति का तथा “भक्तिरव्यभिचारिणी”” “भक्तियोगेन सेवते'” “भक्त्या मामभिजानाति” 
इत्यादि विपुल प्रमाणों से तृतीयषटक में ज्ञानमिश्रा भक्ति का तथा “भजते मां” “भजस्व 
मां” “भक्तिमान्मे प्रियो नर:”” इत्यादि उद्धर्णों से मध्यम षट्क में शुद्धाभक्ति का भगवान्‌ 
ने प्रतिपादन किया। 


इसी प्रकार सातवें से लेकर बारहवें अध्याय पर्यन्त अनेक प्रमाणों के सन्दर्भ में 
मध्यमा अँगुलि की माँति मध्यम षटक पूर्ण रूप से विशुद्धभक्ति का प्रतिपादन करता है 
जैसे- 

“चतुर्विधा भजन्ते माँ” गीता ७-१६ “नमस्यन्तश्व मां भक्त्या”” गीता ८-१४ 
“भजस्व मां” गीता ९-३३ “भज़तां प्रीतिपूर्वक”” गीता १०-१० “भक्त्या त्वनन्यया 
शक्य:” गीता अ. ११-५४ 'भक्तिमान्‌ य: स मे प्रिय:” गीता १२-१७ इस प्रकार 
छहों के छहों अध्याय भक्तिसुधा से लबालब भरे हैं, यही अभिप्राय है मधुसूदन सरस्वती 
का। इस प्रकार अनेक विद्वद््॒ों द्वारा द्वितीयषट्क में भक्ति वर्णन को ही सिद्धान्तत: स्वीकृत 
कर लिये जाने पर “व्यपाश्रित्य' का ज्ञानजनित अपरोक्षानुभूतिरूप शद्डरानन्दीय व्याख्यान 
प्रलाप के अतिरिक्त और कुछ भी नहीं है ऐसा हमारा मानना है। 


क्योंकि मधुसूदन सरस्वती स्वामी ने व्यपाश्रित्य” का 'शरणं गत्वा” यही अर्थ माना 
है। जैसे कि उस प्रसंग की मधुसूदनी टीका उद्धृत की जा रही है। हे पार्थ मेरी शरण 
में आकर पाप जन्मा ख्तरियाँ कृषि प्रधान वैश्य तथा अध्ययन हीन शूद्र भी परम गति को 
प्राप्त कर लेते हैं। 'अपि” शब्द से पूवोक्ति दुराचारियों का संग्रह समझना चाहिये। यह 
आश्चर्य है कि यहाँ अपनी सम्प्रदायिक संकीर्णता छोड़कर पक्षपात शून्य हृदय से अद्वैतवादियों 
के शिरोमणि श्री मधुसूदन सरस्वती ने भी “व्यपाश्रित्य/ का “शरणमागत्य” (शरण में 
आकर) ऐसा अर्थ लिखा है। यहाँ तक कि मधुसूदन सरस्वती ने जाति दुष्ट, अन्त्यज 
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तथा पशुपक्षियों का भी भगवान्‌ की शरणागति में अधिकार माना है, इसलिये उन्होंने 
“जातिदुष्टा: तिर्यश्च: अपि” ऐसे शब्द का प्रयोग किया। 


अब में भी इस श्लोक की व्याख्या प्रस्तुत कर रहा हूँ- पार्थ शब्द की व्युत्पत्ति 
इस प्रकार है “प्रथयति भक्तिमहिमानं या सा पृथा पृथाया: अपत्यं पुमान्‌ पार्थ: तत्सम्बुद्धौ 
हे पार्थ” अर्थात्‌ जो भक्ति की महिमा को दिगदिगन्त में प्रचरित करती हैं वही भगवती 
कुन्ती पृथा के नाम से विख्यात हैं, उन्हीं पृथा के पुत्र को तद्धितीय अण्‌ प्रत्यय के आधार 
पर पार्थ कहा जाता है। 

तुम्हारी माँ कुन्ती जो कि मेरी बुआ जी हैं, मेरी शरणागत हुईं तथा समस्त दिशाओं 
में मेरी भक्ति महिमा का प्रचार प्रसार कर रही हैं। उन्हीं मेरी शरणागत पृथा कुन्ती के 
तुम पुत्र हो इसलिये परमभागवत माँ की कोख से जन्म लेने के कारण तुम अत्यन्त सहजता 
और सुगमता से शरणागति का रहस्य समझ सकोगे। यही पार्थ इस सम्बोधन में भगवान्‌ 
का गूढ़ आशय है। 'माम्‌” अर्थात्‌ सम्पूर्ण हेय गुणों से विरुद्ध, श्रेष्ठ गुणों से युक्त, सीमा 
रहित, निरुपम, उपद्रवों से शून्य, निष्कपट निर्भर आनन्द से युक्त, मोहरहित, कालुष्य 
दोष तथा कलंक के कीचड़ से रहित, आतंक शून्य, सम्पूर्ण कल्याण युक्त, हेतुओं से 
रहित, निर्दोष, निर्मल, गुणगणों के भवनस्वरूप, स्वेच्छा से निर्मित विशुद्धज्ञानमय, 
सच्चिदानंद मूर्ति करुणा तारुण्य वत्सलता सरलता तरलता सौशील्य सुजनता आदि सभी 
सदगुणों के संग्रहरूप, धर्मविरोधी कुत्सित कर्म वाले दैत्यों के सुखों का निग्रह करने वाले 
ऐसे दिव्य श्री विग्रह को धारण करते हुये बालसूर्य को लज्जित करने वाले पीताम्बर 
से सुशोभित ऐसे चाबुक तथा बेंत धारण करने वाले ऐसे अपने सारथि बने हुए मुझ 
परमात्मा को शरणरूप में प्राप्त कर मेरी शरण में आकर तथा मेरे अतिरिक्त सम्पूर्ण आश्रयों 
में तुच्छ भावना करके, मुझ ही को सर्वश्रेष्ठ आश्रय दाता मानकर यहाँ व्यपाश्रयं गच्छति' 
इस विग्रह में बाहुलकात- आचार क्विबन्त से ल्यपू प्रत्यय हुआ इस प्रकार मेरी शरण 
में आये हुए उक्त और अनुक्त जो भी पापमय जन्म वाले हों उनका संग्रह समझना चाहिये। 
यहाँ 'पापयोनप:” शब्द खतरिया: वैश्या: शूद्रा: इन तीनों के साथ संम्बद्ध है। 'या: पापयोनय 
ख्रिय:' ये पाप योनयो वैश्या:” 'ये पापयोनय: शुद्रा:” इस प्रकार शब्द की योजना होगी। 
पापं योनि: जन्मस्थानं यासां ता:, अभिप्राय यह है कि सभी ख़्रियाँ पाप योनि नहीं होतीं 
जैसे- पश्चकन्यायें शास्त्रों में अहल्या, मन्दोदरी, तारा, कुन्ती, तथा द्रौपदी इन पश्नकन्याओं 
के स्मरण को महापातक नाशक कहा गया है यथा- 


अहल्या, मन्दोदरी, तारा, कुन्ती, द्रोपी तथा। 
पञ्चकन्याः स्मरेन्नित्यं,, महापातकनाशनम्‌ ।। 
महापातकनाशन यह शब्द क्रिया विशेषण होने से द्वितीयैकवचनानत है। अतएव 
पापयोनय: यह विशेषण पुण्यशीला सीता, अनसूया, सावित्री, अरुन्धती, आदि महामहिम 
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पूजनीय महिलाओं को व्यावृत्त करके उनसे अतिरिक्त गाणिका, कुब्जा आदि को संकेतित 
करता है, जो जन्म और कर्म से पापमय होकर भी परमेश्वर शरणगति की महिमा से भगवान्‌ 
को प्राप्त हो गयीं। पतिब्रतायें तो अपने पतिब्रत के प्रभाव से ही मुक्त हो जाती है। किन्तु 
जो व्यभिचार से दुष्ट तथा बहुपतिकायें हैं, ऐसी पापमय ख्त्रियाँ भी मेरी शरणागति से 
पावन हो जाती हैं, यही भगवान्‌ का अपि शब्द से अभिप्राय है। जैसे श्रीमद्भागवत 
वेणुगीत में भी कहा गया है- 

“*पूर्णा: पुलिन्ध उरुगाय पदाब्जराग 

श्री कुड्मेन . दयितास्तनमण्डितेन ।। 

तदहर्शनस्मररुजस्तृणरूषितेन 

लिम्पन्य आननकुचेषु जहुस्तदाधिम्‌ ।। भा० १०-२१-१७।। 

अर्थात्‌ गोपियाँ कहती हैं-- ये देखो पुलिन्द अर्थात्‌ भिल्लों की कन्यायें जो लकड़ी 

लेने श्री वृन्दावन में आयी हैं, वे श्री राधा के वक्ष के आभूषण स्वरूप, तृणों में लगे 
हुए, भगवान्‌ श्री कृष्ण के पद कमल की लालिमा के समान सुन्दर कुछ्ठम से अपने मुख 
तथा वक्ष को अलड्कृत किया है, और प्रभु के चरणों में लिप्त उस श्री राधा के वक्ष 
कुट्डूम को श्री वृन्दावन की घासों पर लगा निहार कर पुलिन्द कन्याओं में श्यामसुन्दर 
से मिलने की तीव्र अभिलाषा जाग उठी है। इसीलिये उन्होंने श्री राधा के वक्ष तथा मनमोहन 
के श्री चरणों से सम्बद्न कुछ्रुम को अपने मुखों तथा वक्षों पर लेपन कर लिया है। इसीलिये 
देखो वे अभी-अभी भवव्याधि से मुक्त होकर पूर्णता को प्राप्तकर प्यारे श्यामसुन्दर की 
अन्तरड़ लीला में प्रवेश कर रही हैं। इसी प्रकार श्रीभागवत में कुब्जा भी वासनात्मक 
प्रेम करके भी प्रभु को पाप्त हुई- 


“'तस्यैे काम वरं दत्वा मानयित्वा च मानदः । 
सहोद्धवेन सर्वेशः  स्वधामागमदर्चितम्‌ ।।भा० १०-४८-११ 

अर्थात्‌ भगवान्‌ सर्वेश्वर श्रीकृष्ण उस कामासक्त कुब्जा को भी मनोवाउ्छित वरदान 
देकर और उसका सम्मान करके, चकारात- उसे भवबन्धन से मुक्त करके श्री उद्धव के 
साथ अपने सर्व पूजित भवन में पधार गये। यहाँ वैश्य पद से नन्दब्रज के गोपों का 
ग्रहण है। भगवान्‌ स्वयं कहते है “तत्रगोवृत्तयों वयम्‌!” हमलोग गौओं के पालक वैश्य 
हैं। शूद्र पद से विदुर आदि का ग्रहण है, ये सब मेरी शरणागति की महीमा से परमपद 
को प्राप्त हो जायेंगे। 

यहाँ ख्रियों, वैश्यों तथा शूद्रों के लिये अपनी शरणागति से ही विधिवाक्य द्वारा 
परम पद प्राप्ति का वर्णन करके भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने प्रपत्ति अर्थात्‌ शरणागति में प्राणिमात्र 
के अधिकार की घोषणा कर दी। इसी तथ्य को हमारे परमाचार्य श्री सुशीला जी के पुत्र 
जगदगुरु श्रीमदाद्यरामान्दाचार्य जी ने सिद्धान्तित करते हुए उद्घोषणा की-- 


६८ राघवकृपाभाष्यम्‌ 


“सर्वे प्रप्तेरश्रिकारिण: सदा, 
शक्ता अशक्ताः पदयोरजगद्मभोः । 
अपेक्ष्वते तत्र कुल बलं च नो, 
न चापि कालो न च शुद्धतापि वे ।। 
द वैष्णवमताब्जभास्कर च० प० ५०। 


अर्थात्‌ समर्थ अथवा असमर्थ चारों वर्णों तथा चारों आश्रमों की मर्यादा में रहने 
वाले और वर्ण बाह्य अन्त्यजादि, विदेशी विधर्मी तथा चारों आश्रमों से बहिर्भूत आरूढ़ 
पतित भी जगत्‌ प्रभु श्रीराम एवं श्रीकृष्ण के श्रीचरण कमलों की प्रपत्ति अर्थात्‌ शरणागति 
के अधिकारी हैं। भगवान्‌ की शरणागति में जीव के कुल, बल, समय, तथा शुद्धता 
की कोई अपेक्षा नहीं है। जीव किसी भी समय किसी भी कुल में जन्म लेकर शुद्ध या 
अशुद्ध किसी भी परिस्थिति में परमेश्वर को शरणागत हो सकता है। 

अच्छा तो क्या इस प्रपत्ति (शरणागति) में कोई वैदिक प्रमाण भी है ? 

उत्तर-- हाँ श्वेताश्वतर उपनिषद्‌ की श्रुति ही शरणागति में परम प्रमाण है। जैसे-- 

“यो ब्रह्माणं विदधाति पूर्व, यो वे वेदाँश्व प्रहिणोति तस्मै । 
तह देवमात्मबुद्धिप्रकाशं,. मुमुक्षुवं शरणमहं प्रपद्ये ।। 
धै० उ० ६-१८ 

अर्थ-- जो परमेश्वर प्रत्येक कल्प के आदि में ब्रह्मा जी को उत्पन्न करते हैं, तथा 
जो भगवान्‌ अपने से उत्पन्न किये ब्रह्मा को निश्चयात्मक उच्चारण परम्परा के साथ नित्य 
वेद राशि का बोध कराते हैं, उन्ही आत्मा एवं बुद्धि को प्रकाशित करने वाले देवाधिदेव 
भंगवान्‌ श्रीराम तथा भगवान्‌ श्रीकृष्ण को संसार बन्धन से मुक्त होने की इच्छा करने वाला 
मैं निश्चयात्मक बुद्धि से प्रपन्न अर्थात्‌ आश्रय मानकर शरणागत हो रहा हूँ। यहाँ देव 
यह विशेष्य है तथा समानाधिकरण अर्थात्‌ इसी के समान द्वितीया एक वचनान्त “आत्म 
बुद्धिप्रकाशं” यह विशेषण है। 

त॑! यह पद भी विशेषण है। यत्‌ और तत्‌ नित्य सापेक्ष होते हैं इसलिये पूर्व 
दो पदों में व्यधिकरण अर्थात्‌ प्रथमा के एकवचन में दो बार उच्चारित होने पर भी 'य 
शब्द भी 'देवं' शब्द का विशेषण ही है। 'आत्मबुद्धिप्रकाशं' इन्द्र पूर्वक बहुब्रीहि है। बुद्धि 
की अपेक्षा आत्मा श्रेष्ठ है, इसलिये उसी का पूर्व प्रयोग हुआ है। अर्थात्‌ आत्मा. और 
“बुद्धि को जिससे प्रकाश मिलता है वही परमात्मा आत्म बुद्धि प्रकाशक है। इसका यों 
विग्रह समझना चाहिये-- 

“आत्माच बुद्धिश्व आत्मबुद्धी तयो: प्रकाश: यस्मात्‌ स आत्म बुद्धि प्रकाश: तं आत्म 
बुद्धि प्रकाशं' भगवान्‌ श्रीराम से ही आत्मा बुद्धि आदि सभी को प्रकाश मिलता है, इसी 
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बात का श्रीराम चरितमानस में गोस्वामी तुलसीदा जी भी समर्थन करते हैं-- 


विषय करन सुर जीव समेता । 
सकल एक ते एक सचेता।। 
सब कर परम प्रकाशक जोई । 
राम अनादि अवध पति सोई ।। 
रामचरित मा० १-११७-५-६ 


भगवान्‌ शंकर भगवती पार्वती जी से कहते हैं कि हे शिवे ! विषय शब्द, स्पर्श, 
रूप, रस, गन्ध, करण-चक्षु, श्रोत्र, त्वक, रसना, प्राण, हस्त, पाद, पायु उपस्थ, वाक्‌ 
ये दश इन्द्रियाँ बाह्मकरण, मन, बुद्धि, अंहकार, चित्त, ये चार अन्त:करण तथा इन चौदहों 
के सुर, (देवता) अर्थात्‌ चक्षु के सूर्य, श्रोत्र की दिशा, त्वक्‌ के वायु रसना के वरुण 
प्राण के अश्विनी कुमार, हस्त के इन्द्र, पाद के उपेन्द्र, पायु की मृत्यु, उपस्थ के प्रजापति, 

वाणी के अग्नि, मन के चंद्र, बुद्धि के ब्रह्मा, अहंकार के शिव, तथा चित्त के महान्‌ 

विष्णु ये चौदह देवता तथा इन सब के नियन्ता जीव प्रत्यगात्मा ये चारों एक से एक 
चेतनावान्‌ हैं, आर्थात्‌ जीवात्मा से चेतना मिली है। चौदह देवताओं के और सुर्यादि चौदह 
देवताओं ने अपने-अपने करण को चेतना दी है और इन चौदहों करणों से इनके विषय 
प्रकाशित हुये हैं, परन्तु इन सब विषय, करण, चौदहों देवता तथा जीवात्मा के जो परम 
प्रकशक हैं वे ही अनादि अयोध्यापति श्रीराम पखत्रह्म परमात्मा हैं। 

इस श्रुति में शरणागति के प्रमाण के साथ ही “आत्म-बुद्धि-प्रकेशं'” इस वाक्य 
खण्ड से शरणागत के लिये उपयोगी ब्रह्म एवं जीव का स्वरूपत: भेद भी दिखाया गया 
है। पूर्व पक्ष-- यदि कहें कि “आत्मन: बुद्धि: आत्मबुद्धि: तां प्रकशयति”” अर्थात्‌ आत्मा 
की बुद्धि के प्रकुशक देवता अर्थात्‌ जीवात्मा की मैं शरणागति स्वीकरता हूँ इस प्रकार 
व्याख्यान करने से जीवात्मा और परमात्मा का परस्पर भेद नहीं सिद्ध होगा, क्योंकि भेद 
तो तब सिद्ध होगा जब इन्द्र समास करेंगे “आत्मा च बुद्धिश्व आत्मबुद्धी तयो: प्रकशः 
आत्म-बुद्धि-प्रकश:”” अर्थात्‌ आत्मा और बुद्धि के प्रकाशक। 


उत्तर पक्ष-- तो ऐसा कहना ठीक नहीं है, क्योंकि आत्मा का बुद्धि से कोई सम्बन्ध 
न होने के करण वहाँ “आत्मन: बुद्धि:” षष्ठी तत्पुरुष नहीं किया जा सकता, क्योंकि 
न तो बुद्धि आत्मा का अवयव है और न ही और उसका कोई सम्बन्ध ही, क्योंकि अद्वैत 
पक्ष में आत्मा को निर्विशेष कहा गया है। भला निर्विशेष का किससे कौन सा सम्बन्ध। 
यदि अन्य सम्बन्ध को कल्पना करें तो कल्पना में गौरव होगा। यहाँ 'देवं” इस विशेष्य 
पद की उपस्थिति के कारण बुद्धि पदार्थ के प्रतियोगी रूप में आत्मा पदार्थ को मानना 
अत्यन्त अनुचित होगा, क्योंकि प्रकाशक, प्रतियोगी और प्रकाश्य अनुयोगी होता है। यहाँ 
बुद्धि प्रकाश्य और देव प्रकाशक हैं, इसलिये षष्ठी तत्पुरुष की अपेक्षा यहाँ द्वन्द्र उचित 
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होगा और द्वन्द्व के उभय पदार्थ प्रधान होने से जीवात्मा और बुद्धि के प्रकाशक परमात्मा 
की पृथक सत्ता सिद्ध होने के कारण जीवात्मा प्रकाश्य तथा परमात्मा प्रकाशक इस प्रकार 
दोनों का स्वरूपत: भेद सिद्ध हो जाता है। इसलिये पूर्व व्याख्या ही निर्दोष है। पूर्व पक्ष-- 
अब यहाँ पूर्व पक्ष किया जाता है कि (१) “ब्रह्मैवेदं सर्वम्‌”” अर्थात्‌ यह सब कुछ ब्रह्म 
ही है (२) आत्मैवेदं सर्वम! यह सब आत्मा ही है “योसावसौ पुरुष: सो5हमस्मि”” जो 
पर पुरुष है वह में हूँ “तत्र को मोह: क: शोक: एकत्वमनु पश्यत:”” जहाँ एकत्व का 
दर्शन किया जाता है वहाँ कौन मोह और कौन शोक ! इस प्रकार सैकड़ों श्रुतियों के 
अद्वेतवाद का अनुरोध करने पर आप ब्रह्म और जीव का भेद कैसे सिद्ध कर सकेंगे ? 


उत्तर पक्ष-- इस प्रश्न का सिद्धान्ती ने उत्तर दिया ऐसा नहीं अब आप सुनिये-- 
इन एकत्व प्रतिपादक श्रुतियों का ब्रह्म और जीव के सम्बन्ध निबन्धन एकत्व में तात्पर्य 
है, क्योंकि जीव स्वरूप से ब्रह्म से पृथक्‌ होकर भी शरीर-शरीरी भाव रूप सम्बन्ध से 
विशेषण बनकर ब्रह्न से सर्वदा अभिन्न है, क्योंकि हम (श्री सीता राम विशिष्टाद्वैतवादी 
रामानन्दीय श्री वैष्णव वेदान्ती) जीव ब्रह्म के स्वरूपत: अभेद को निषेध करते हैं (नहीं 
मानते) न कि सम्बन्ध निबन्धन अभेद्‌ को। जीव ब्रह्म का सम्बन्ध निबन्धन अभेद शाख्रों 
में अनेक स्थानों में देखा गया है, सुना गया है और स्मरण किया गया है। जैसे कि 
विश्व के सर्व प्रथम आर्ष आदिकाव्य श्री मदवाल्मीकीय रामायण में श्री सीता जी के प्रति 
श्री हनुमान्‌ जी का वाक्य ध्यान देने योग्य है। 


सुन्दरकाण्ड में अशोक वाटिका में सीता जी के प्रथम दर्शन करके अपना परिचय 
देते हुए मड्नलमूरति मारुतनन्दन हनुमान्‌ जी महाराज कह रहे है कि-- हे माँ ! राम और 
सुग्रीव की एकता हो गयी और आप के समीप मैं उन्हीं देनों का दूत बनकर आया हूँ 
मेरा नाम हनुमान्‌ है यथा-- 
रामसुग्रीवयोरैक्यं देव्येवे समजायत । 
हनूमन्तं च मां विद्धि तयोद्दूतमुपागतम्‌ ।।बा०रा०५-३५-५२।। 
श्रीराम एवं सुग्रीव का ऐक्य सम्बन्ध निबन्धन ही है न कि स्वरूप से। अच्छा तो 
इस सम्बन्ध निबन्धन एकता में कौन सी युक्ति प्रमाण हैं ? इस पर उत्तर दिया जाता 
हे कि-- सम्बन्ध निबन्धना एकता में श्रीमदूभागवत वचन ही प्रमाण है। भागवत जी 
के सप्तमस्कन्ध के प्रथम अध्याय के इकतीसवें श्लोक में भगवत्‌ तनन्‍्मयता छ: साधनों 
की चार्चा की गयी है जैसे-- 
--/“गोप्यःकामाद्‌ भायात्‌ कंसो द्वेषाच्चैद्यादयो नृपाः । 
सम्बन्धाद्‌ वृष्णय: स्नेहाद्युयं भक्त्या वयं विभो ।।भा०७-१-३०।। 
श्री नारद युधिष्ठिर से कहते हैं कि-- हे शत्रुओं को पराजित करने में समर्थ महाराज 
युधिष्ठिर ! भगवान्‌ श्रीकृष्ण में गोपियों ने काम अर्थात्‌ आसकत्यात्मक प्रेम से, कंस ने 
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भय से, शिशुपाल आदि राजाओं ने द्वेष से,वृष्णि वंशियों ने कौटुम्बिक सम्बन्ध से, तुम 
लोगों ने मैत्री स्नेह से और हम साधु सन्‍्तों ने परम प्रेम रूप भक्ति से अपना मन लगा 
रक्‍्खा है। ठीक इसी प्रकार दशमस्कन्ध के उन्तीसवें अध्याय में जार बुद्धि से श्रीकृष्ण 
को प्राप्त हुयी श्री ब्रजाड्नना की मुक्ति के विषय में उठे महाराज परीक्षित के सन्हेद का 
उत्तर देते हुए “उत्तम्‌ पुरस्तात्‌” अर्थात्‌ यह सातवें स्कन्ध में कहा जा चुका है इस प्रकार 
पूर्व व्याख्यान का स्मरण कराकर योगीन्द्र शुकाचार्य जी कहते हैं-- 
“काम क्रोधं भयं स्नेहमैक्यं सौहदमेव च। 
नित्यं हरौ विदधतो यान्ति तन्‍्मयतां हि ते ।।भा०१०-२९-१५।। 
हे परीक्षित्‌ ! भगवान्‌ श्रीकृष्ण में काम, क्रोध, भय, स्नेह, ऐक्य तथा सौहद इन 
छहों भावों में से किसी एक को भी नित्य धारण करके जीव भगवान्‌ की तन्मयता प्राप्त 
कर लेता है। यहाँ सप्तमस्कन्ध में कहे हुए छहों भावों का अनुवाद किया गया है, जिनमें 
सम्बन्ध का पर्याय ऐक्य और भक्ति का पर्याय सौहृद प्रस्तुत किया गया है। विषय की 
स्पष्टता के लिये दोनों स्थलों का मिलान कर लेना चाहिये। सप्तम में “गोप्य: कामात्‌” 
“दशम में कामं”” सप्तम में “द्वेषाच्चेछादयो नृपा:”” “दशम में ' क्रोधम्‌” “सप्तम में भयात्‌ 
”” “दशम में भयम्‌” “सप्तम में 'स्नेहातू यूयं”” “दशम में स्नेहम्‌” “सप्तम में 
“सम्बन्धादवृष्णय:”” दशम में “ऐक्यं”” सप्तम में 'भक्त्यावयम्‌” दशम में “सौहदयंम्‌” 
इस प्रकार वेदान्त वेत्ताओं में शिरोमणि परमहंस परित्राजकाचार्य श्री शुकाचार्य ने ही ऐक्य 
को सम्बन्ध का पर्याय मान लिया अब इससे बड़ी युक्ति क्या हो सकती है सम्बन्ध निबन्धना 
एकता के लिये। 


“ऐक्यं सम्बन्ध:”” इस प्रकार भागवतभावार्थदीपिका में श्रीधर स्वामिपाद भी कहते 
हैं “रामकृष्णयो: ऐक्यं” इसकी व्याख्या करते हुए वाल्मीकि रामायण के टीकाकारों ने 
भी “ऐक्यं सम्बन्धनिबन्धनं” इस प्रकार व्याख्या की है। 


प्रश्न-- जीव का ब्रह्म के साथ कौन सा सम्बन्ध है ? 


उत्तर-- जीव का ब्रह्म के साथ शरीरशरीरीभाव सम्बन्ध है। चित्‌ अर्थात्‌ चेतनजीव | 
अचितू यानी जड प्रकृति ये दोनों शरीर हैं और परमात्मा शरीरी। इसीलिये दोनों में 
शरीरशरीरीभाव सम्बन्ध है। जीव और प्रकृति शरीर रूप से परमात्मा के नित्य विशेषण 
हैं जैसे लोक में आत्मा शरीर के बिना नहीं रह सकता और आत्मा के बिना शरीर भी 
अस्तित्व हीन होकर या तो जला दिया जाता है अथवा अन्यान्य रीतियों से उसे नष्ट 
कर दिया जाता है, यही स्थिति जीवात्मा और परमात्मा के सम्बन्ध में समझनी चाहिये। 
इसलिये दर्शानिकों ने जीवात्मा और परमात्मा के सम्बन्ध को अपृथक्‌ सिद्ध कहा। अब 
प्रश्न उठता है चिद्‌अचिद्‌ परमात्मा के शरीर हैं, इस मान्यता में कया प्रमाण है ? अब 
इस पर उत्तर दिया जाता है कि-- यहाँ श्रौत और स्मार्त दोनों ही प्रमाण हैं, इसीलिये 
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बृहदारण्यक उपनिषद के तृतीय अध्याय का सातवाँ सम्पूर्ण अन्तर्यामी ब्रह्मण ही चित्‌ 
अचित्‌ की शरीरवत्ता में श्रौत प्रमाण है। जैसे “यस्य पृथ्वी शरीरम्‌”” “यस्य आप: शरीरम्‌”' 
_ पृथ्वी जिनका शरीर है” 'जल जिनका शरीर है! इस प्रकार तेईस मन्त्रों में तेईस बार 
भगवान्‌ के चित्‌ अचित्‌ शरीर भाव की श्रुतियों में स्पष्ट चर्चा की गयी। 


इसी प्रकार स्मृतियों में भी जीव और प्रकृत्ति को भगवान्‌ का शरीर माना गया है। 
विश्व के सर्वप्रथम आदि काव्य आर्ष वाल्मीकीय रामायण में रावण वध के पश्चात्‌ स्तुति 
करते हुए ब्रह्माजी भगवान्‌ श्रीराम से कह रहे हैं, 

''जगत्‌ सर्व शरीरं ते'' वा.रा. ६-११७-२७ 

अर्थात्‌ हे प्रभु यह समस्त जडचेतनात्मक जगत्‌ आपका शरीर है। इसी प्रकार 
श्रीमद्भागवत के ११-२-४१ में देवर्षिनारद्‌ श्री वसुदेवजी को वैष्णव की अनन्यता का 
वर्णन करते हुए समझाते हैं, हे वसुदेव ! भगवान्‌ का अनन्य उपासक वैष्णव पृथ्वी वायु, 
अग्नि, जल, आकाश, नक्षत्र-मण्डल, सभी प्राणी, दिशायें, वृक्ष, पर्वत, नदी एवं समुद्र 
इस प्रकार सम्पूर्ण जड चेतन जगत्‌ को भगवान्‌ का शरीर मानकर उसे भगवद्‌ बुद्धि से 
साष्टांग प्रणाम करें। 

इस प्रकार श्रुति और स्मृति दोनों में ही स्वत: परत्त: प्रमाण की दृष्टि से जीव और 
प्रकृति भगवान्‌ के शरीर तथा नित्य विशेषण होकर निर्विशेष ब्रह्म का व्यावर्तन करते 
हैं। इसलिये शरीरशरीरीभाव सम्बन्ध से जीव प्रकृति से विशष्ट होकर ब्रह्म॑विशष्ट ;द्वैत है 
और यही है जीव ब्रह्म की सम्बन्ध निबन्धना एकता। विशिष्टाद्वैतवाद ही हमारा सिद्धान्त 
दर्शन है अत: इसी के आलोक में यहा वेदान्त विचार प्रस्तुत किया जा रहा है। 


पूर्वपक्ष-- अच्छा जैसे एकत्वप्रतिपादक अद्वैतवादिनी श्रुत्तियों के आधार पर तुमने 
ब्रह्म और जीव की सम्बन्ध निबन्धना एकता आर्थात्‌ अपृथक्‌ सिद्ध सम्बन्ध की दृष्टि से 
एकत्व का प्रतिपादन किया, क्‍या उसी प्रकार जीव और ब्रह्म के स्वरूपत: भेद में भी 
तुम्हें कुछ प्रमाण उपलब्ध हैं ? 

उत्तर-- हाँ, जीव और ब्रह्म स्वरूप से अलग-अलग हैं। इस मान्यता में श्रुतियों 
और स्मृतियों में हजारों प्रमाण उपलब्ध हैं, जैसे-- 

''ह्वा सुपर्णा सयुजा सखाया:'' (मुण्डक ड० ३-१-१) 

“श्रुण्वन्तु विश्वे अमृतस्य पुत्रा:” “ ममैवांशों जीवलोके जीवभूत: सनातनः” ईश्वर: 
सर्वभूतानां हद्देशेडर्जुन तिष्ठति” रक्षिता जीवलोकस्य”” अर्थात्‌ मुण्डक स्मृति में स्पष्ट कहा 
गया है कि-- अनादिकाल से इस शरीररूप वृक्ष पर दो सुनहलें पंखों वाले परस्पर के 
मित्र पक्षी चिपक कर बैठे है (ब्रह्म और जीव) उनमें से एक अर्थात्‌ .जीव नामक पक्षी 
इस पीपल वृक्ष के फल को स्वादं लेकर के खा रहा है और दूसरा अर्थात्‌ ब्रह्म फल 
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न खाता हुआ भी साक्षी बना हुआ सब ओर से सुशोभित हो रहा है। श्रुति ने बहुत 
स्पष्ट करते हुए कहा, कि हे अमृत अर्थात्‌ परमात्मा के पुत्रों ! सुन लो, इसी प्रकार सम्पूर्ण 
स्मृतियों की शिरोमणि श्रीमद्भगवद्‌ गीता के पुरुषोत्तम योग में भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने स्पष्ट 
कह कि--- यह जीव मेरा सनातन अंश है और ज्ञान निष्ठा का उपसंहार करते हुए अठारहवें 
अध्याय के अन्त में यह भी कहा कि-- हे अर्जुन ! ईश्वर सम्पूर्ण प्राणियों के हृदय में 
अन्तर्यामी रूप में विराजमान रहते हैं। श्री वाल्मीकीय रामायण में भी देवर्षि नारद महर्षि 
वाल्मीकी जी से कहते हैं कि भगवान्‌ राम सम्पूर्ण जीव लोक के रक्षक हैं। इसीप्रकार 
श्रुतियों और स्मृतियों में और भी अनेक प्रमाण हैं जिनसे जीव और ब्रह्म का स्वरूपत:ः 
भेद सिद्ध हो जाता है। 

“एकत्वमनुपश्यत:”” (ईशा०उ० ६) इस श्रुति का अर्थ है अनुकूलता से ईश्वर जीव 
के सम्बन्ध का निश्चय करते हुए महा पुरुष के जीवन में शोक मोह नहीं होते इसी प्रकार 
“योसावसौ पुरुष: सोहमस्मि” (ईश उ० १६) इस श्रुति में असु शब्द का प्राण अर्थ 
है, असौ-असौ इस प्रयोग में नित्य वीप्सयो: इस सूत्र से वीप्सा अथवा नित्य अर्थ में 
द्वित्व हुआ है। यहाँ सप्तमी उपश्लेष अर्थ में है और पुरुष पद जीवात्मा का वाचक है। 
अर्थात्‌ संयोग संबन्ध से जो प्रत्येक प्राणी को चिपककर विराजमान है, वह भगवत्‌ किंकर 
जीवात्मा मैं ही हूँ, में शरीर, मन, बुद्धि आदि अनात्म सत्व नहीं। यही यहाँ का वाक्यार्थ 
है अर्थात्‌ असौ यह अदस्‌ शब्द का प्रथमैकवचनान्त रूप नहीं है प्रत्युत्‌ प्राणवाचक असु 
शब्द का सप्तमी एक वचनान्तरूप है। इसी प्रकार ब्रह्मैवेदं' इस सूत्र में सर्व यह पद 
प्रथमा के एकवचन का रूप नहीं है किन्तु सर्वस्मिन्‌ सप्तमी के एकवचन द्वि० विभक्ति 
को सुपां सुलुक्‌ “सूत्र से सु आदेश उसको भी “अतो<्म्‌”'सूत्र से अमादेश करके सर्वम्‌ 
यह वैदिक भाषा में सर्वस्मिन्‌ के अर्थ में सिद्ध हुआ। सर्वस्मिन्‌ यानी सम्पूर्ण इस चराचर 
जगत्‌ में यह ब्रह्म अन्तर्यामी रूप से विराजमान है, '्रह्मैवेदं सर्वम' का यही अर्थ है। 
इदं शब्द भी सर्वनाम नहीं प्रत्युत कृदन्‍त है “अकार: वासुदेव: तस्यापत्यं इ: काम: त॑ 
इं द्यति खण्डयति इति इदं” अ वासुदेव के अपत्य पुत्र को इ कहते हैं उस इ अर्थात्‌ 
काम को नष्ट करने वाले परमात्मा को इदं कहते हैं, इस चराचर जगत में कामादि दोषों 
को नष्ट करने वाले पख्रह्म परमात्मा विराजमान हैं। सर्वस्मिन्‌ ब्रह्म (सब में ब्रह्म है) इस 
व्याख्यान में गीता पाँच अठारह में प्रयुक्त पाँच सप्तम्यन्त प्रयोग प्रमाण हैं। वहाँ भगवान्‌ 
कहते हैं विद्या विनय सम्पन्न ब्राह्मण में (१) गौ में (२) हॉथी में (३) कुत्ते में (४) तथा 
चाण्डाल (५) में विवेकशाली पण्डित लोग समरूप पख्ह्म परमात्मा के ही दर्शन करते 
हैं। यहाँ समदर्शन का विधान है पर समवर्तन का नहीं, पण्डिता: समदर्शिन: न तु _ 
समवर्तिन: इसीलिये रामचरितमानस में भी भगवान्‌ श्री राम लक्ष्मण जी के प्रति ज्ञानी 
को सर्वत्र ब्रह्मदर्शन का उपदेश करते हैं-- 


“ज्ञान मान जहें एकउ नाहीं। 
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दीखि ब्रह्म समान सब माहीं ।। मानस ३-१५-७ 

इसी प्रकार “एकमेवाद्वितीयम्‌”” इस श्रुति में द्वितीय शब्द उपमेयवाची है अर्थात्‌ 
नहीं है द्वितीय ईश्वर के सदृश उपमेय जिसका उसे अद्वितीय कहते हैं। एक मात्र ब्रह्म 
ही अद्वितीय अर्थात्‌ उपमारहित है और सभी सद्वितीय अर्थात्‌ उपमाओं से युक्त हैं। 
_ इसीलिये गीता ग्यारह तैतालिस में श्री अर्जुन कहते हैं-- हे प्रभो ! तीनों लोकों में कोई 
आपके समान नहीं है तो अधिक कहाँ से होगा इस प्रकार श्रुतियों और स्मृतियों से प्रमाणित 
जीव ब्रह्म के स्वरूपत: भेद को ही आधार मानकर भगवत्‌ प्रपत्ति अर्थात्‌ परमेश्वर की 
शरणागति की सैद्धान्तिकता और प्रमाणिकता निश्चित की जाती है। यही भगवत्‌ प्रपत्ति 
श्री गीता का परम तात्पर्य है। इस तथ्य को शाख्र और युक्तियों से उजागर करने का 
प्रयास कर रहा हूँ। प्रपत्ति में प्रपत्ता, प्रपद्य, और प्रपत्ति ये तीन तत्व स्वीकारे गये हैं 
प्रपच्चते इति प्रप्ता जो भगवान्‌ को प्रपन्न हो रहा है उस मुमुक्षु जीव को प्रपत्ता कहते 
हैं यहाँ भगवान्‌ को प्रपन्न हो रहे परम एकान्ती आर्त प्रपत्ता अर्जुन ही हैं, प्रपद्य हैं स्वयं 
श्री रामरूप श्रीकृष्ण भगवान्‌ जो चित्‌ अर्जुन तथा अचितू नन्दिघोषादि से विशिष्ट होकर 
विशिष्टद्वैत ब्रह्म के रूप में विराज रहे हैं। 


प्रश्न-- प्रप्ति किसे कहते हैं ? इस जिज्ञासा पर उत्तर दिया जाता है-- 


अनन्यसाध्ये स्वाभीष्टे. महाविश्वासपूर्वकम्‌ । 
तदेकोपायता . याच्ञा प्रपत्ति:ः शरणागतिः ।। 
अर्थात्‌ जहाँ अपना अभीष्ट परमात्मा के अतिरिक्त और किसी कर्ता से सिंद्ध होता 
हुआ न दिखायी दे, इस महाविश्वास के साथ अपने अभीष्ट को पाने के लिये एकमात्र 
परमात्मा से ही उपाय पूछने हेतु साधक का परमात्मा के पास जाना ही ग्रपत्ति है। जैसे-- 
श्री मानस में श्री भरत लाल जी प्रभु श्रीराम से १४ वर्ष की अवधि को पार पाने का 
उपाय पूछते हैं-- 
जेहि उपाय पुनि पाय जनि देखे दीनदयाल । 
सोइ सिखि देइय अवधिलगि कोसलपाल कृपाल ।।मा०२-३१३ 
भरत जी कहते हैं-- हे दीनबन्धु जिस उपाय को पाकर चौदह वर्ष बनवास के 
पश्चात्‌ जीवित रहता हुआ यह सेवक भरत फिर आपके दर्शन कर सके। हे कृपालु 
कोसलपालु प्रभु श्रीराघव ! चतुर्दशवर्षीय अवधि पर्यन्त काल के लिये मुझे वही सीख 
दीजिये। यहाँ प्रभु से भरत जी अपने जीने का उपाय पूछते हुए कहते हैं-- 
कैसे दिन बीति है, यतन बताये जड़यो । 
इत कानन उत कोसल नगरी 
बिचवा में हम हूँ के झोपड़ी बनाये जइयो।। 
कैसे 


दिन 
सा आधा शा धयक 
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विरह अपारवारिनिधि बूड़त 
भरत के अपने किनारे से लगाये जड्यो। 
कैसे दिन ---- 
रामभद्र आचार्य जी के प्रभु 
छिन-छिन निजविधुवदन दिखाये जइयो।। 
कैसे दिन बीति हैं ----- 
जैसे कि अर्जुन गीता २-७ में “यच्छेय: स्यात्रिश्वितं ब्रूहि तन्मे”” अर्थात्‌ जो मेरे 
लिये श्रेय हो वह निश्चित्‌ करके कहिये, इस प्रकार कार्पण्यदाष से स्वाभाव के उपहत 
होने पर भी भगवान से ही उपायभूत श्रेय की याचना कर रहे हैं यहाँ उनका महाविश्वास 
बहुत स्पष्ट है। इसीलिये तो उन्होंने श्री द्वारिका में सम्पूर्ण 3पयुधों से सुसज्जित दस करोड़ 
वीरों से युक्त नारायणी सेना को छोड़कर एक मात्र निहर. मोर पंख धारी भगवान्‌ श्री 
कृष्ण को ही माँगा और उनके नेतृत्व में पहले ही अपने को विजयी निश्चित कर लिया। 
वह शरणागति भगवान्‌ के चरणों में अपने स्व का सर्व समर्पण ही तो है, अनुकुलता 
का संकल्प, प्रतिकूलता का त्याग, भगवान रक्षा करेंगे, इस प्रकार का विश्वास भगवान 
ही मेरे रक्षक हैं, इस प्रकार गोप्तृत्ववरण कार्पण्य अर्थात्‌ दैन्य आत्मनिक्षेप अथात्‌ भगवान 
के प्रति अपना समर्पण, इस प्रकार शरणागति के छ: भेद विद्वानों ने माने-- 
''अनुकूल्यस्थ संकल्पः प्रातिकूल्यस्य वर्जनम्‌ । 
रक्षिष्पतीति विश्वासों गोप्तृत्ववरणं तथा ।। 
कार्पण्यमात्मनिक्षेप: षड्विधा शरणागतिः ।। 
यह शरणागति यद्यपि आगे चलकर उन-उन प्रसंगों में स्पष्ट की जायगी फिर भी 
यहाँ विषय परिचय के लिये संक्षेप में कही जा रही है-- 

१. में निरन्तर अपने आराध्य भगवान्‌ के स्वभाव स्वरूप और मर्यादा के अनुकूल ही 
आचरण करूँगा, इस प्रकार साधक के द्वारा निश्चय की हुयी प्रतिज्ञा को ही “आनुकूल्यस्य 
संकल्प:”” इस प्रथम शरणागति का रहस्य समझना चाहिये। 

२. अपने आराध्य के स्वभाव स्वरूप और मर्यादा से विरुद्ध अपनी प्रिय से प्रिय वस्तुओं 
का मन वचन कर्म से सर्वथा त्याग कर देना ही “प्रातिकूल्यस्थ वर्जनम्‌” यह द्वितीय 
शरणागति है। 

. मेरे शरण्य सर्व समर्थ भगवान्‌ मेरी सभी विपत्तियों से रक्षा करेंगे ही, इस प्रकार 
शरणागत के हृदय में जगा हुआ आत्म विश्वास तृतीय शरणागति है। जैसा कि मानस 
में श्री भरत जी कहते हैं-- 


यद्यपि जन्म कुमातु ते, मैं सठ सदा सदोष । 
आपुनि समुझि न त्यागि हैं, मोहि रघुवीरभरोस ।।भा०२-१८३॥।। 
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४. गोप्तृत्व वरण में “गोप्तृत्वेन वरणम्‌ गोप्तृत्व वरणम्‌” इस प्रकार तृतीया इस योग 
विभाग से तृतीया तत्पुरुष समास हुआ है और तृतीया का अर्थ है उपलक्षितत्व। 
मैं सर्व समर्थ समस्त पापों के दूर करने वाले अप्रमेय बलशाली भगवान्‌ श्रीराम 
श्रीकृष्ण अथवा श्रीमन्नारायण का अपने रक्षक के रूप में वरणन कर रहा हूँ, इस 
प्रकार साधक का निश्चयात्मक व्यापार ही चतुर्थ शरणागति है। 

५. सर्वशरण्य त्रिलोकीपति भगवान श्रीराग अथवा भगवान्‌ श्रीकृष्ण के समक्ष अपने दोषों 
का निवेदन ही कार्पण्य नामक पाँचवीं शरणागति है। जैसा कि अलबन्दार में श्री 

_यामुनाचार्य कहते हैं-- 
न निन्दितं कर्म तदस्ति लोके सहस्रशों यन्न मया व्यधायि। 
सो5हं विपाकावसरे मुकुन्द क्रन्दामि सम्प्रत्यगतिस्तवाग्रे ।। आ० २६ 
हे मुकुन्द प्रभो ! संसार में ऐसा कोई भी निन्दित कर्म नहीं है, जिसे मैंने हजार 
बार नहीं किया हो। वही मैं अपने किये हुये उन निन्दित कर्मों के फलभोग के समय 
असहाय होकर आपके सामने चिल्ला-चिल्ला कर कह रहा हूँ। 

६. अपना सब कुछ परमात्मा के श्रीचरण कमल में सौंप देना, यही आत्मनिक्षेप नामक 
छठी शरणागति है। इसके दृष्टान्त श्रीमद्रामायण एवं श्रीमद्भागवत्‌ तत्‌ ततू प्रसंगो 
में देखलेने चाहिये। यहाँ मैंने श्लोक बद्ध करके छहों शरणागतियों के उदाहरण प्रस्तुत 
किये हैं-- 

“आनुकूल्यस्य संकल्पे श्री भरतो निगद्यते । 
लक्ष्मणश्वापि विज्ञेयः प्रातिकूल्यस्थ वर्जने ।। 
रक्षिष्यतीति विश्वासे हाड़दो राघवाड़दः । 
सुग्रीवश्चापि विज्ञेयो गोप्तृत्तववरणे किल ।। 
विभीषणस्तु -कार्पण्ये अज्जनानन्दवर्धनः । 
आत्मनिक्षेप इत्येष. यहाप्यन्रैव षड्विधा ।। 
इसी के अनुरूप मेरा कवित्वरूपान्तर देखिये -- 
आनुकूल्य का संकल्प, 
. राजता भरतजिमि |. 
लक्ष्मण में प्रतिकुल्य; 
वर्जन लखाता है ।। 

रक्षा का विश्वास, 

राघवाड़द श्री अंगद में । 
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गोप्तृत्त वरण तो, 
सुकंठ में सुहाता है ।। 
कार्पण्य विराजता; 
विभीषणमें वायु पुत्र । 
हनूमानमें भी, .आत्म निक्षेप सुभाता है ॥। / 
रामभद्राचार्य, छवों विध, ट 
शरणागति के ।. 
मानस प्रसंगों में, विलोक सुखपाता है ।। 
यद्यपि श्री रामानन्दीयकुलकुमुद-कलाधर, और मेरे जीवन के गहनतम अन्धकार को 
नष्ट करने के लिये प्रातः: कालीन सूर्य किरणों के समान दिव्य वचन रचना से सम्पन्न 
हमारे प्रात:स्मरणीय अभिनव वाल्मीकि श्री गोस्वामी तुलसीदास जी ने गीतावली रामायण 
के एक ही पद्च में पहले कही हुई छहों विधि शरणागतियों का बड़ा सुन्दर संग्रह प्रस्तुत 
किया है। आप गीतावली का वह पद्च देखिये तथा उसके पश्चात्‌ मेरे द्वारा किया हुआ 
उस गीतावली के पद्य का उसी स्वर और राग में संस्कृत रूपान्तर में भी ध्यान दीजिये-- 
''महाराज राम पहेँ जाउँगो। 
सुख स्वारथ परिहरि करिहौं सोइक्‍ ज्यों साहिबहिं सुहाउँगो ।। 
सरखागत सुनि बेगि बोलिहैं;,. होॉं निपटहि सकुचाउँगो । 
राम गरीबनिवाज निवाजिहै,, जानिहें ठाकुर-ठाउँगो ।। 
धरिहें नाथ हाथ माथे एहि ते केहि लाभ अपघाउँगो । 
सपनो सो अपनो न कछू लखि लघु लालच न लोभाउँगो ।। 
कहिहौं बलि,. रोटिहा रावरो, बिनु मोलही बिकाउँगो । 
तुलसी पट ऊतरे ओढ़िहौं,, उबरी जूठनि खाउँगो ।। 
गीतावली सु०३० 
एतद्रूपान्तरम्‌-- 
महाराज राममेष्याम्यहम्‌ । लत 
त्यक्तसुखस्वार्थ: कुर्या तथा यथा प्रभु भाष्याम्यहम्‌ ।। 
श्रुव्वागत॑ शरंणमाहास्यति नितरां ब्रीडिस्याम्यहम्‌ । 
रामो मां त्रास्यते दरिद्रं निजनाथं ज्ञास्याम्यहम्‌ ।। 
करं धरिष्यति शिरसि राघवोडइतो. लाभात्रप्स्याम्यहम्‌ । 
स्वं स्वनवत्‌ कदापि न पश्यन्‌ न लघुनि लोभिस्याम्यहम्‌ ।। 
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कथयिष्ये तव रोटीप्सुर्विना मूल्य विक्रेष्याम्यहम्‌ ।। 
तुलसी त्यक्त पर्ट वसिष्ये जुष्ट समशिष्याम्यहम्‌ ।। 
इसी प्रकार कृष्ण चरित्र में भी षडविध शरणागत पर मेरे संग्रहात्मक श्लोक 
देखिये-- 
आनुकूल्यस्य संकल्पे ध्येया गोप्यो हरिप्रिया: । 
उद्धवश्वेव विज्ञेयः प्रातिकूल्यस्य व्जने । 
रत रक्षिस्थतीति विश्वासे ब्रजस्था सुहदो हरे: । 
रे सुदामा धर्मराजाद्या गोप्तृववरणे खलु ।। 
कार्पण्ये विदुरः कुन्ती पार्थ: प्रियः सखा प्रभोः । 
आत्मनिक्षेप इत्येव यद्यप्यत्रेव षडढू विधा: ।। 
यहाँ मेरा कवित्त रूपान्तर देखिये-- 


आनुकूल्य का संकल्प लसता है गोपियों में, 
उद्धव में प्रतिकुल्य वर्जन दिखाता है। 
रक्षा का विश्वास राजता है ब्रजबालकों में, . 
गोप्तत्ववरण धर्मराज में सुहाता है। 
कार्यण्य विलसता विदुर कृष्णा कुन्ती जू में, . 
आत्म निक्षेप सखा पार्थ में लखाता है। 
भागवत में लसति छ विध शरणागति; - 
रामाभद्राचार्य को रहस्य यह भाता है।। 
अर्जुन के करुण निवेदन में ही गीता २-७ में पूर्वोक्त छहों शरणागतियाँ विराज 
रहीं है। उन्हें श्रेष्ठ विद्वज्जन उसी श्लोक में समझा सकते हैं। बहुत कया कहें किसी भी 
सिद्धान्त के ग्रन्थ तात्पर्य के रूप में प्रतिष्ठित करने के लिये और तात्पर्य निर्णय के 
उपपत्ति इन छ: प्रमाणों की सामग्री की अपेक्षा होती है। इसे दर्शनिक भाषा में लिड्रषघटक 
कहते हैं। इसके बिना कोई भी तात्पर्य के रूप में प्रतिपादित किया हुआ सिद्धान्त शात्र 
ही जिनका सर्वस्व है एसे विद्वानों द्वारा तात्पर्य के रूप में न, ही समझा जाता है और 
न, ही निर्णीत किया जां सकता है और न, ही विद्वान कभी उसका आदर करते हैं। 
जैसे कि-- 
उपक्रमोपसंहारावभ्यासो३ पूर्ववा फलम्‌ । 
मी अर्थवादोपपत्ती च लिड़ं तात्पर्यनिर्णये।। 
सौभाग्य से तात्पर्य निर्णय में स्वीकृत ये छहों प्रमाण श्री गीता के शरणागति तात्पर्य 
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प्रतिष्ठा में अपना पूर्ण सहयोग दे रहे हैं और विशिष्टाद्वैत सिद्वान्त के अनुकूल शरणागति 
का समर्थन भी कर रहे हैं। 


जैसे कि ग्रन्थ के प्रारम्भ को उपक्रम और ग्रन्थ के विश्राम को उपसंहार कहते हैं। 
इन दोनों में ही ग्रन्थ में निर्णीत तात्पर्य सिद्धान्त की चर्चा होनी चाहिये। संयोग से श्री 
गीता के उपक्रम रूप २-७ में “शिष्यस्तेडहं शाधि मां त्वां प्रपन्नम्‌”” में आपका शिष्य 
हूँ मुझ शरणागत को उपदेश दीजिये इस प्रकार उपक्रम में प्रपत्ति का संकीर्तन करके गीता 
जी के उपसंहार वाक्य में “मामेकं शरणं ब्रज” मुझ परमात्मा की शरण में जोओ इस 
प्रकार शरणागति की प्रतिष्ठापना में ग्रन्थ का विश्राम हुआ। 

विवक्षित तात्पर्य के बार-बार उपदेश को अभ्यास कहते हैं। संयोग से गीता जी 
में अनेक बार शरणागति का स्मरण किया गया यथा “बुद्धीं शरणमन्विच्छ” गीता २- 
४९ “निवास: शरणं सुहृत” गीता ९-१८ 'ज्ञानवान्‌ मां प्रपद्यते”” गीता ७-१९ “यथामां 
प्रपच्चन्ते” गीता ४-११ “तमेव शरणं गच्छ” गीता १८-६१। 

अज्ञात वस्तु की ज्ञपकता अर्थात्‌ जिसका इसके पूर्व न ज्ञान हुआ हो उसका ज्ञान 
कराना यही अपूर्वता है। अर्जुन को अबतक शरणागति के रहस्य का ज्ञान नहीं था इसीलिये 
“शिष्यस्तेडहं शाधि मां त्वां प्रपन्नम्‌”” अर्थात्‌ में आपका शिष्य हूँ, मुझ शरणागत को 
अपदेश दीजिये, इसप्रकार समर्पण करने के पश्चात्‌ भी “न योत्स्ये”” मैं युद्ध नहीं करूँगा 
इस प्रकार अपनी अच्छा की स्वतन्त्रता का दर्शन कराकर अर्जुन ने सिद्ध किया कि- उन्हें 
शरणागति रहस्य का ज्ञान नहीं है। इस अज्ञात शरणागति रहस्यको समझाने के लिये 
ही भगवान्‌ श्रीकृष्ण को गीताशाख्र की अवतारणा करनी पड़ी और बार-बार अर्जुन के 
श्रेय की जिज्ञासा करने पर भगवान्‌ ने शरणागति को ही परमश्रेय के रूप में उपस्थित 
किया, क्योंकि अर्जुग ने प्रारम्भ में ही गीता २-६ में “यद्धेय: स्थात्‌ “कहकर श्रेय की 
जिज्ञासा की “येन श्रेय४्हमाप्नुयाम्‌” गीता ३-२ “यच्ध्रेय एतयो:”” गीता ५-१ इत्यादि 
श्लोकों में श्रेय शब्द की ही बार-बार आवृत्ति की तदनन्तर उपसंहार वाक्य में “मामेक॑ 
शरणं ब्रज” कहकर भगवान्‌ ने शरणागति को ही ज्ञान कर्म और उपासना के परमश्रेय 
के रूप में शरणागत को ही भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने निर्णीत किया, यही इसकी अपूर्वता है। 

फल - माया महानदी का पार करना ही चरम फल है और यह केवल शरणागति 
से सम्भव है, अन्य किसी भी साधन से नहीं इसीलिये गीता ६-१४ में भगवान्‌ ने स्पष्ट 
कहा “मामेव ये प्रपद्चन्ते मायामेतां तरन्ति ते” जो मेरी शरण में आते हैं वो इस माया 
को तर जाते हैं यहाँ एवं का "मां! तथा 'ते” इन दोनों शब्दों से जुड़ेगा अर्थात्‌ जो अन्य 
देवताओं को छोड़ कर मेरी ही शरण में आते हैं वे ही इस माया को तरपाते हैं दूसरे 
नहीं यही इसका चरम फल है। 


स्तुतिपरक वचन को अर्थवाद कहते हैं। जिसको तात्पर्य रूप में निश्चित किया गया 
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हो। यदि तात्पर्य ग्रन्थ में उसके अनुकूल प्रशंसापरक वचन उपलब्ध हों तब उसे अर्थवाद 
समझना चाहिये। संयोग से गीता जी में शरणागति की बहुत प्रशंसा की गयी है, यहाँ तक 
कि शरणागति से ही गीता १८-६२ में शान्ति की प्राप्ति और उसी से गीता १८-६६ में 
सम्पूर्ण पापों से मुक्त कराने की बात कही गयी है, यह सबसे बड़ा अर्थवाद है। 


उपपत्ति - तात्पर्य के रूप में अपने स्वीकृत सिद्धान्त के प्रति पक्षपात पूर्ण अनुकूल 
युक्ति को उपपत्ति कहते हैं। गीता १८-६४ में भगवान्‌ ने “सर्व गुह्मतमं' वचन की प्रतिज्ञा 
करके शरणागति का उपदेश करके उसी को कर्म उपासना और ज्ञान से भी अधिक गोपनीय 
तत्त्व के रूप में स्वीकारा। उत्तरार्ध में “इष्टोइसि मे” तुम मेरे इष्ट हो इसलिये मैं तुम्हारे 
लिये हितकर वचन ही कहूँगा, इस प्रकार संकल्प करके “मामेकं शरणं व्रज”” इस वाक्य 
से भगवान ने परमेश्वर शरणागति को ही सबसे बड़ी हितैषी के रूप में निर्णीत किया। 
इसी प्रकार अर्जुन ने भी गीता १८-७३ में 'करिष्ये वचन॑ तव” कहकर परमेश्वर शरणागति 
को ही गीता जी का परम तात्पर्य मानकर उसी को अपनी सम्मति से अनुगमन की स्वीकृति 
देदी। नहीं तो ऐसा भी कह सकते थे कि-- मैं आप से प्रेरित होकर युद्ध करूँगा। इसलिये 
शरणागति ही उपपत्ति के साथ गीता के तात्पर्य रूप में अर्जुन ने भी स्वीकार लिया। इस 
प्रकार छहों प्रमाणों के आधार पर शरणागति ही गीता जी का तात्पर्य निर्णीत हुयी। मैं 
भी इसी प्रप्त्ति अर्थात्‌ शरणागति को भगवान्‌ श्रीसीताराम जी का कृपा प्रसाद बल प्राप्त 
करके तथा जगद्गुरुश्रीमदाद्यरामानन्दाचार्य तुलसी हर्षवर्धन श्री तुलसीदास जी महाराज एवं 
पूर्वाचार्य श्रीवेष्मव जन तथा सदगुरुदेव के शुभाशीर्वादों के राशि के संबल का अधिकार 
पूर्वक आश्रय लेकर शाख्रीय युक्ति एवं प्रतिभा बल के आधार पर गीताजी के प्रत्येक 
अध्याय में स्फुरित करते हुए प्रपत्तियोग को ही तात्पर्य मानकर गीताशास्त्र की व्याख्या 
करने का प्रयास करूँगा। यही श्रीराघवकृपाभाष्य की अवतरणिका है। 


। । श्रीमद्राघवो विजयतेतराम्‌। । 
। । श्रीमते रामानन्दाचार्याय नम:।। 


''अथ प्रथमो<5 ध्याय: '' 


अब प्रथमाध्याय का प्रारम्भ होता है इसे अर्जुन विषाद योग नाम से कहा गया 
है। शट्जगा स्वाभाविक है कि विषाद योग कैसे बना और मड्गलाचरण के रूप में उपस्थित 
प्रथमाध्याय में विषाद का प्रवेश कैसे तथा विषाद के आने पर यह मड्जलत्व सुरक्षित कैसे 
रहा इसका उत्तर यह है कि वस्तु जब तक भगवान्‌ से नहीं जुड़ती तभी तक उसमें मज्गल 
का अभाव रहता है जो भी भगंवान्‌ को निवेदित किया जाता है वह प्रसाद बन जाता 
है जैसे मीरा जी का विष प्रभु को निवेदित होकर प्रसाद अमृत बन गया उसकी मारण 
शक्ति समाप्त होगयी। 


अस्तु जीव और ब्रह्म में यही तो अन्तर है जीव के पास विषाद होता है और भगवान्‌ _ 
के पास प्रसाद होता है जीवात्मा अर्जुन का विषाद भगवान्‌ से जुड़ा “विषीदब्निदमब्रवीत्‌”' 
गीता १-२८ भगवान्‌ से जुड़कर यह विषाद प्रसाद बन गया गीता १८-७३ में अर्जुन 
स्वयं कहते हैं आपके प्रसाद से मेरा मोह नष्ट होगया मेरी खोयी हुयी स्मृति लौट आयी 
“नष्टो मोह: स्मृतिर्लब्धा त्वत्नसादान्मयाच्युत”” गीता १८-७२ इसलिये विषादयोग भगवत्‌ _ 
प्रसाद के पूर्व पीठिका होने के कारण मंगलाचरण. ही है अथवा विषाद शब्द विष और 
अद इन दो शब्दों से बना है विष उपपद और अदू धातु से पचादित्वात्‌ अचू प्रत्यय 
हुआ इसका विग्रह होगा “अर्जुनस्य विषं मोहात्मक॑ अत्ति खादति इति अर्जुनविषाद: सचासौ 
योगश्व इति अर्जुनविषादयोग:”” अर्थात्‌ प्रथमाध्याय में वह योग है जिसने अर्जुन के 
मोहात्मक विष को खा लिया तथा उन्हें कृपा प्रसाद से उपस्थित श्री गीतामृत पिलादिया 
अब प्रथमाध्याय के श्रीराघवकृपाभाष्य का मड्गलाचरण किया जाता है - 


क्वाचतू गीतां गाय नू क्वाच्दथ नयनू्‌ फाल्गुनरथम्‌!। जा 
क्वचिच्द्रान्तनानू बाहानू करसरसिजाभ्यां. परिगृशन्‌ ।। 
क्वचित्‌ पार्थान्‌ पुष्णन्‌ क्वचिदथ जिधांसन्‌ कुरुभटान्‌ । 
कुरुक्षेत्रे. कृष्णः कृतललितलीलो विजयते ।। 
श्री कुरुक्षेत्र में श्रीगीता का गान करते हुये तो कहीं सारथी बनकर अर्जुन का रथ 
हांकते हुये, कहीं थके माँदे अर्जुन के घोड़ों को अपने कर कमलों से सहलाते हुये, कहीं 
पाण्डवों का पोषण करते हुये, तो कहीं कौरव भटों को मारने की रणनीति बनाते हुये, 
ऐसे ललित लीलायें करने वाले कुरुक्षेत्र बिहारी भगवान्‌ श्रीकृष्ण कौ जय हो। अब भगवान्‌ 
श्रीराम का भजन करते हुये प्रकृत का अनुसरण कर रहे हैं अर्थात्‌ मूलग्रन्थ की व्याख्या 
का शुभारम्भ करते हैं। 
अब समस्त शाखाार्थ स्वरूप श्री वेदान्त के तात्पर्य शरणागति से सुशोभित तथा 
जिसमें भगवान के वचनरूपअमृत बिन्दुओं से पण्डित महानुभावों का पालन पोषण हुआ 
है ऐसी चिदचिंदविशिष्टाद्वैत सिद्धान्त से युक्त सर्वथा निन्दारहित ब्रह्मविद्या श्रीमदूभगवद्गीता 


८२ राघवकृपाभाष्यम्‌ 


के प्रथमाध्याय का अधिकारी की पात्रता का निरूपण करने के लिये याज्ञवल्क्थ जनक 
सम्वाद की भाँति ब्रह्मविद्या की प्रशंसा करने के लिये भी ४७ अनुष्टप्‌ श्लोकों में अवतारणा 
की जा रही है। 


इस गीता शाख््र में श्री भगवानुवाच” कहकर जो भगवत्‌ सम्बन्धी श्लोक कहे गये 
है उनकी रचना वेदाव्यास ने नहीं की है प्रत्युत योगेश्वर भगवान्‌ श्रीकृष्णा ने ही उन्हें 
छन्दोबद्ध करके कहा है व्यास जी ने तो केवल अपनी सर्वज्ञ प्रतिभा से पुष्पों की भाँति 
चुनकर महाभारत के बीच में गूँथ दिया है इसीलिये अभियुक्त लोग कहते भी हैं “व्यासेन 
ग्रथितां पुराणमुनिना मध्ये महाभारतं” अर्थात्‌ पुराणों के रचयिता वेदव्यास जी ने इसे 
महाभारत के मध्य गूँथा। इन श्लोकों की संगत के लिये ही वेदव्यास जी ने कुछ श्लोकों 
की रचना की जिससे इनकी प्रासंगिकता समझ में आ जाय श्रीगीताजी में भगवान्‌ श्री 
कृष्ण के द्वारा कहे हुये श्लोक वेदव्यास की रचना नहीं हैं इस तथ्य में क्या प्रमाण है ? 


उत्तर - भीष्मपर्व गीतामाहात्म्य में कहा हुआ वेदव्यास जी का वचन ही प्रमाण 
है भगवान्‌ वेदव्यास स्वयं स्वीकारते हैं कि मैंने श्रीमद्भगवद्गीता की रचना नहीं की ये 
तो स्वयं भगवान्‌ श्रीकृष्णचन्द्र के मुख कमल से मकरन्द रस की भाँति अकस्मात्‌ प्रकट 
हो गयी हैं मैने इन्हें महाभारत में मणियों की भाँति पिरोभर दिया है- 


''गीता सुगीता कर्तव्या किमनयेः शाख्रविस्तरैः । 
या स्वयं पद्मनाभस्य मुखपद्ाद्दिनि: सृता। 
(महाभारत भीष्मपर्व ४३-४) 


इसी संसार कूप को नष्ट करने वाली श्रीकृष्णार्जुन संवादरूप ब्रह्मविद्या की आख्यायिका 
श्री श्रीमद्भगवद्गीता को हस्तिनापुर के राजभवन में श्री वेदव्यास की कृपा से दिव्य दृष्टि 
प्राप्त करके धृतराष्ट्र के सारथी'संजय दोनों प्रकार से अर्थात्‌ बाहर एवं भीतर दोनों ही 
दृष्टियों से अन्धे द्वेषरूप अग्नि के भार बने हुये धृतराष्ट्र के समक्ष आँखो देखा हाल कहते 
हुये अवतारित करते हैं, बिना पूछे किसी से कुछ नहीं कहना चाहिए “न पृष्ट: कस्यचिद्‌ 
ब्रुयात्‌''इस शास्त्रीय मर्यादा की रक्षा करने की इच्छा करते हुये संजय के उत्तर के पूर्व 
श्री वेशम्पायन जनमेजय के प्रति धृतराष्ट्र के प्रश्न की अवतारणा करते हैं। 


“धृतराष्ट्र उवाच”” धृतराष्ट्र ने पूछा रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- धृतराष्ट्र: उवाच 
. आर्धधातुक की विवक्षा में “ब्रुवो वचि:” इस सूत्र से वचादेश हुआ चूँकि अम्बिकापुत्र 
धृतराष्ट्र दृष्टिहीन हैं और साथ ही साथ पुत्र की ममता में उसके ज्ञान को दबा रकखा है 
अतएव धृतराष्ट्र के जीवन में सब कुछ परोक्ष अर्थात्‌ आँखो से ओझल था इसलिये उवाच 
यह परोक्षार्थक लिट लकार का प्रयोग धृतराष्ट्र की मानसिकता का बड़ा ही जीवन्त चित्रण 
है। धातुयें अनेकार्थक होती हैं “अनेकार्था हि धातव:”” इस नियम के आधार पर यहाँ 
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ब्रुव धातु का भाषण नहीं अपितु प्रश्न अर्थ होगा। सामान्य रूप से उवाच का अर्थ होता 
है बोलना जैसे राम: उवाच सीता उवाच श्रीराम बोले श्री सीताजी बोलीं परन्तु यहाँ धृतराष्ट्र 
उवाच का अर्थ है धृतराष्ट्र ने संजय से पूछा। 


धृतराष्ट्रो हाम्बिकेयो हतराष्ट्रो युथिष्ठिर: । 
तयोविवादे सडझमो धर्माधर्मजुषोरिह ।। 

यहाँ अम्बिकापुत्र धृतराष्ट्र सही माने में धृतराष्ट्र हैं धृतं राष्ट्र येन स धृतराष्ट्र: अर्थात्‌ 
जिनके द्वारा राष्ट्र की सारी भोग सम्पदा अपने और अपने पुत्रों के लिये तिजोड़ीबन्द घर. 
में रक्खी गयी है उधर युधिष्ठिर हतराष्ट्र हैं “हतं राष्ट्र यस्य तथाभूत:” अर्थात्‌ युधिष्ठिर 
का राष्ट्र और उनका राष्ट्रीय अधिकार उनसे बलपूर्वक छीन लिया गया है इस प्रकार धृतराष्ट्र 
और हतराष्ट्र के बीच सत्ता के निजीकरण और विकेन्द्रीकरण के प्रश्न पर दोनों के बीच 
विवाद है और वही इस महाभारत संग्राम का कारण बना जहाँ पाण्डव धर्म पक्ष का आश्रय 
लेकर अधर्म पक्षधर कौरवों के साथ युद्ध कर रहे हैं वहीं कौरव अधर्म का सहारा लेकर 
धर्मिक पाण्डवों से युद्ध कर रहे हैं। यह शास्र आध्यात्मिक, आधिदेविक तथा अधिभौतिक 
इन तीन दृष्टियों से सिद्धान्तों की व्याख्या करने के लिये प्रस्तुत हुआ है यहाँ आध्यात्मिक 
दृष्टि से श्री अर्जुन श्रीमत्‌ अनन्त गुणगुणों के आकर श्री शरणागत वत्सल कमललोचन 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण के नित्य किंकर एवं नित्य सेवाधिकार प्राप्त करके भी राजीव लोचन 
श्रीकृष्ण की लीला के लालित्य अर्थात्‌ मधुरिमा का आनन्द लेने के लिये ही संसार में 
पड़े हुए मुमुक्षु जीवात्मा का अभिनय कर रहे हैं वस्तुत: अर्जुन को शोक मोह कुछ भी 
नहीं है वे तो भगवान्‌ के नित्य किंकर हैं उन्हें प्रभु की नित्य सेवा भी मिली हुई है। 

कुरुक्षेत्र यह संसार ही है “कुर्वन्तीति कुरव: जीवा: तेषां क्षेत्र निवासस्थानं इति 
कुरुक्षेत्र” अर्थात्‌ जो कर्म करते हैं उन्हीं कर्म बद्ध जीवों को अध्यात्म की भाषा में कुरु 
कहा जाता है। उन्ही का क्षेत्र अर्थात्‌ निवास स्थान होने से यह संसार कुरुक्षेत्र के नाम 
से जाना जाता है। क्षियन्ति निवसन्ति यस्मिन्‌ तद क्षेत्रम” क्षी धातु का निवास अर्थ है 
जिसमें कर्म बद्ध जीवों का निवास होता है वही क्षेत्र है। इस कुरुक्षेत्र की जाबालोपनिषद्‌ _ 
और शतपथ ब्राह्मण में बड़ी महिमा गायी गयी है जैसे कि जाबालि श्रुति में बृहस्पति 
जी याज्ञवल्क्य से कहते हैं कि यह कुरुक्षेत्र देवताओं का यजन स्थान है और परमेश्वर 
की पूजास्थली है भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने कुरुक्षेत्र में गीता गान किया जिससे दार्शनिक जगत्‌ 
की अलौकिक पूजा हुई सम्भवत: ब्रह्मयजन से श्रुतिका यही अभिप्राय है। शतपथ ब्राह्मण 
में भी कुरुक्षेत्र को देवयजन कहा गया है यहाँ उदाहरणार्थ “बृहस्पतिरुवाच याज्ञवल्क्यं 
यदनुकुरूक्षेत्रं देवानां देवयजनं सर्वेषां भूतानां ब्रह्म सदनम्‌”” इति जाबाल श्रुते: “कुरुक्षेत्र 
वे देववजनम्‌”” इति शतपथश्रुतेश्व। गोस्वामि तुलसीदास जी भी पाप पुण्यमय इस शरीर 
को क्षेत्र मानते हैं उनकी दृष्टि में इच्छा संकल्प ही कृषक है जो कर्म प्रारम्भ रूप बीज 
बोता है। पाप और पुण्य दानों-बीज हैं जैसे- 
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तुलसी यह तन खेत है ममससा भयउ किसान । 
पाप पुण्य दोउ बीज हैं बुब सो लुनै निदान ।। वेराग्यसंदीपिनी७ 
“वैराग्यसंदीपिनी” यहाँ शरीर ही रथ है सब को आनन्दित करने वाला भगवान्‌ 
का नाम, रूप लीला धाम का संकीर्तनात्मक घोष जिसमें होता रहता है उसी को नन्दयतीति 
इति नन्‍्दी, नन्‍्दी घोष: यस्मिन्‌ स नन्दिघोष;। इस पर मेरा रचित श्लोक देखिये - 
''यस्मिन्मुकुन्दस्य च शार्ड्रधन्वनो, 
नाम्नां च रूपस्थ मनोजमोहिनः।। 
लीलारसं धाममयं च कीर्तनमू, : 
सनन्दिघोष: कथितो नृविग्रह:।। 
इस पर मेरा कविता में रूपान्तर देखिये - 
जामे श्यासुन्दर मनोज्ञ यदुनाथ जूको, 
आठों याम नाम अभिराम मन भायो है।। 
जामें कोटि काम मनमोहन मुकुन्द जूको, 
रूपरस लागि नित नैन ललचायो है।। 
जामें नित लीला रस रसिक सिरोमनि को, 
जामें हरिधाम चारु कीर्तन सुहायो है। 
सोई नन्दिघोष नर विग्रह कहत बुध, 
गिरिधर प्रभु हाँकि चपरि चलायो है।। 
उसी नन्दिघोष रथपर मुभुक्षु प्रत्यगात्मा का अभिनय करते हुये श्री अर्जुन रथी हैं 
और बुद्धि के स्थान पर बुद्धिमानों के मुकुटमणि भगवान्‌ श्रीकृष्ण ही सारथी हैं, निर्मल 
इन्द्रियाँ ही घोड़े तथा मन ही लगाम है जैसा कि कठोपनिषद्‌ में कहा गया है- 
“आत्मनं रथिनं विद्धि शरीरं रथमेव च। 
बुद्धि च सारथिं विद्धि मनः प्रग्रहमेव च ।। 
इन्द्रियाणि हयानाहुः विषयास्तेषु गोचराः ।। 
(क.नि. ३-१-३) 
सवैया- आत्माथी युतज्ञान विवेक, 
शरीर रथो अति चारु सुहायो । 
ः बुद्धि सुसारथि रश्मि भयो मन, 
० इन्द्रिय से है वेग बढ़ायो।। 
गोचर घास विषय पुनि पॉाँचहुं, 


अथम अध्याय ८५ 
जीव विलोकि जिन्हें ललचायो । 
गिरधर ईस भजे अनुकूलहि, 
भक्ति बिना तिन नाच नचायो ।। 
इस प्रकार मुभुक्षु जीवात्मा अर्जुन तथा परमात्मा श्रीकृष्ण के प्रपत्तियोग श्रीगीता जी 
का ज्ञानचक्षु से साक्षात्कार करके पराशरनन्दन वेदव्यास जी ने ७०० शलोकों में गीताशाख्र 
को निबद्ध किया। उनमें प्रथम श्लोक से राजा धृतराष्ट्र अपने पुत्र के विजय की जिज्ञासा 
से व्याकुल चित्त होकर धर्मक्षेत्र इत्यादि शब्दावली से सामने ही बैठे हुये संजय से प्रश्न 
करता है- 


''धर्मक्षेत्रे कुरुक्षेत्रे समवेता युयुत्सवः । 
मामकाः पाण्डवाश्वेव किमकुर्वव संजय ।॥गी०१९१।। 

हे संजय धर्मक्षेत्र इस कुरुक्षेत्र में युद्ध की इच्छा से युक्त होकर इकट्ठे हुय मेरे पुत्र 
दुर्योधनादि तथा युधिष्ठिर आदि पाण्डु के पाँचो पुत्रों ने क्या किया। 

रा० कृ० भा० सामान्यार्थ :-- धर्मक्षेत्रे शब्द में षष्ठी तत्पुरुष हुआ है क्षेत्र 
शब्द का अर्थ निवास है इसलिये इसका अर्थ होगा धर्म के क्षेत्र में कुरुवों का क्षेत्र ही 
कुरुक्षेत्र है, युद्ध की इच्छा वालों को युयुत्सु कहते हैं। “योद्धुं इच्छन्ति इति युयुत्सव:” 
'सनाशंसभिक्ष उ:' पा० अ० ३/२/१६८ इस सूत्र से सन्नन्त युयुत्स शब्द से उ प्रत्यय 
हुआ। “मम इमे मामका:” इस विग्रह में 'तवकममकावेकवचने पा० अ० ४/३/३ इस 
सूत्र से ममक आदेश तथा तस्यापत्यं से अण्‌-प्रत्यय हुआ। पाण्डु के पुत्रों को पाण्डव 
कहते हैं जिसने राग द्वेषादि को जीत लिया है उसे संजय कहते हैं। अपने दुष्ट्र पुत्र दुर्योधन 
के विजय की अभिलाषा से युक्त होकर धृतराष्ट्र जानना चाहता है कि हे संजय युद्ध की 
इच्छा करते हुये मेरे पुत्र दुर्योधनादि तथा पाण्डु पुत्र युधिष्ठिरादि धर्मक्षेत्र कुरुक्षेत्र में इकट्ठे 
होकर क्‍या किये ? 

व्याख्या-- युद्ध प्रारम्भ कर दिये अथवा धर्मभूमि कुरुक्षेत्र के प्रभाव से दुर्योधन 
की बुद्धि में कोई परिवर्तन आ गया जिससे युधिष्ठिर को राज्य दे दिया अथवा युधिष्ठिर 
को ही धर्मक्षेत्र कुरुक्षेत्र के प्रभाव से वैराग्य आ गया हो। अत: इन विषम सम्भावित 
परिस्थितियों में क्या हुआ इस प्रश्न का ठीक-टीक उत्तर दो क्या सात्विक बुद्धि से सम्पन्न 
पाण्डव दुर्योधन को राज्य देकर फिर वन -को चले गये ? इसी गुप्त अभिप्राय को प्रगट 
करने के लिये 'किमकुर्वत” का प्रयोग किया अर्थात्‌ कौरव और पाण्डवों ने अंपने लिये 
क्या किया “कथ॑ युद्ध आवर्तयन्‌” कैसे युद्ध किया यह प्रश्न नहीं किया क्योंकि धृतराष्टर 
की दृष्टि में युद्ध ही सन्दिग्ध था तो फिर उसके सम्बन्ध में धृतराष्ट्र संजय से क्‍यों पूछने 
लगा। 'मामका:” शब्द का प्रयोग करके धृतराष्ट्र ने पाण्डवों की अपेक्षा अपने पुत्रों में 
अधिक ममता दर्शायी। इसके पश्चात्‌ 'पाण्डवाश्वैव” यह कहते हुये पाण्डवों के प्रति ममता 


“६ राधवकृपाभाष्यम्‌ 
की शून्यता अर्थात्‌ स्नेह का अभाव सूचित किया। 

'अकुर्वत” इस आत्मने पद के प्रयोग से यह सूचित किया कि इस संग्राम में जो 
भी शुभाशुभ परिणाम होंगे उनके फलभोक्ता कौरव और पाण्डव बनेंगे। क्योंकि क्रियाफल 
के कर्तृगामी होने पर ही अकारानुबन्धक कृ धातु से आत्मने पद होता है। अब इस श्लोक 
. का आधिदैविक ढंग से व्याख्यान किया जा रहा है यादव और कौर वे दोनों देवताओं 
के अंश हैं उनमें से कौरवों में भी पाण्डब और धृतराष्ट्र पुत्रों में दैवीगुणों की न्यूनता 
और अधिकता के तारतम्य से विरोध होना स्वाभाविक है। प्रायश: बहुत से देवता देवयोनि 
में जन्म लेकर भी असुरों का पक्ष लेते हुए देखे जाते हैं। जैसे शुक्राचार्य देव होकर भी 
देत्यों के गुरु हैं। इसी प्रकार धृतराष्ट्र आदि में देव अंश बहुत कम और असुर अंश 
बहुत अधिक है और पाण्डवों में पूर्ण देवभाव है उनमें आसुरभाव है ही नहीं इसलिये 
उनका कौरवों से विरोध बना रहता है। चूँकि पाण्डव दैवी सम्पत्ति के साथ उत्पन्न हुये 
हैं इसीलिये वे धार्मिक और सज्जन हैं तथा कौरव अर्थात्‌ धृतराष्ट्र पुत्र घोर रौरव प्रकृति 
वाले तथा आसुरप्राय हैं इसलिये इन दोनों के बीच हुआ महाभारत का संग्राम पुराण प्रसिद्ध 
देवासुर संग्राम की पुनरावृत्ति ही है। 

देवताओं के पक्षपाती होने के कारण भगवान्‌ श्रीमन्नारायण वसुदेवनन्दन श्रीकृष्ण 
देवराज इन्द्र के अंश श्री अर्जुन के सारथी बने परन्तु कलियुग के प्रभाव से भग, वसु, _ 
_ सूर्य आदि कुछ देवताओं ने धृतराष्ट्र, भीष्म, और कर्ण के रूप में आकर साक्षात-कलिकाल 
रूप दुर्योधन का साथ दिया दुर्योधन: कलेरंश:। 


इसलिये यह युद्ध अत्यन्त विलक्षण था। इसलिये इस युद्ध में आसुरभाव को प्राप्त 
किये हुये नेत्रहीन अभागा था जो धृतराष्ट्र के रूप में अवतरित हुआ उसका अपने पुत्र 
दुर्योधन की विजय कामना की परवशता के कारण किमकुर्वत अपने लिये क्‍या किया 
यह प्रश्न बहुत स्वाभाविक है। 


आधिभौतिक दृष्टि से धृतराष्ट्र विचित्रवीर्य की ज्येष्ठ सन्‍्तान है माता के व्यतिक्रम 
के कारण नेत्रों के चले जाने से राज्य शासन के लिये अयोग्य होता हुआ भी संयोगवशात्‌ 
पाण्डुमहाराज के बनवासी हो जाने पर फिर राजा बन बैठा अब वह क्रूर अधार्मिक तथा 
राज्य शासन के लिये सर्वथा अयोग्य अपने पुत्र दुर्योधन को ही अपना उत्तराधिकारी बनाना 
चाह रहा था इसलिये वर्तमान श्लोक के परिप्रेक्ष्य में धृतराष्ट्र पाण्डवों का वनवास एवं 
दुर्योधन का विजय समाचार सुनने की कामना से ही संजय से पूछ बैठा धर्मक्षेत्र इत्यादि। 

हे संजय धर्मभूमि कुरुक्षेत्र के सेवन से धार्मिक बुद्धि प्राप्त करके यदि दुर्योधन ने 
युद्ध न करके युधिष्ठिर को राज्य दे दिया तो बहुत बड़ा अनर्थ हो जायगा। यदि कदाचित्‌ 
धर्मक्षेत्र की महिमा से युधिष्ठिर आदि पाण्डव ही परमधार्मिक होकर युद्ध का विचार छोड़कर 
मेरे पुत्र दुर्योधन को राज्य दे दिये हों तो मेरे लिये बहुत हर्ष की बात होगी पाण्डवा: शब्द 
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का अभिप्राय यह है कि जैसे मुझे राज्य देकर पाण्डु वनवास चले गये उसी प्रकार पाण्डुपुत्र 
युधिष्ठिर आदि को भी मेरे पुत्र दुर्योधन को राज्य दे कर वन चले जाना चाहिये तभी तो 
उनका पाण्डुपुत्रत्व चरितार्थ होगा। यही यहाँ 'पाण्डवा:” शब्द में कुटिल हृदय धृतराष्ट्र की 

काकुवक्रोक्ति छिपी हुयी है। 'च' से अन्य राजाओं का समुच्चय है "एव कार निश्चयात्मक 
है अर्थात्‌ कौरव और पाण्डव के साथ उनकी सहायता के लिये युद्ध में आये हुये अन्य 
राजाओं के भी निश्चित कार्यक्रम बताओ। यही “च' तथा "एव! शब्द का हार्द है। 


यह श्रीमद्‌्भगवदगीता सम्पूर्ण वेदमयी हैं “समाप्तिकामो मंगलमाचरेत्‌”” अर्थात्‌ ग्रन्थ 
समाप्त करने की कामना करने वाले कृती को मंगलाचरण करना चाहिये इस प्रकार 
मंगलाचरण बेद विहित प्रणोदना अर्थात्‌ परम कर्तव्य है। इसलिये सर्वशासत्र शिरोमणिगीता 
में भी प्रारम्भ में मंगलाचरण है इस पर यह कहना चाहिये कि श्रीमद्भगवदगीता के प्रारम्भ 
में धर्म शब्द का उच्चारण करके वेदव्यास जी ने परममंगलाचरणकर लिया है। धर्मक्षित्र 
कुरुक्षेत्र धर्म शब्द परम मंगलवाचक है क्योंकि यह भगवान्‌ का नाम है ततश्व धमों5न्तरितो 
महात्मा” (मं० २-६८-४६) अर्थात्‌ द्रौपदी का विलाप सुनकर धर्मरूप भगवान्‌ ने 
वस्नावतार ले लिया। धर्मों भगवान्‌ इस प्रकार नीलकंठाचार्य ने-भी व्याख्या की है श्री 
विष्णुसहस्न नाम ५६ में धर्म भगवान्‌ का नाम कहा गया है “थधर्मो धर्मविदुत्तम:'” अतः 
यहाँ धर्म का अर्थ है भगवान्‌ श्री कृष्ण। धृतराष्ट्र का अभिप्राय यह है कि हे संजय धर्मरूप 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण से समलंकृत धर्मक्षेत्र कुरुक्षेत्र में युद्ध की इच्छा से इकट्ठे हुये मेरे पुत्रों 
और पाण्डवों ने कया किया युद्ध अथवा सन्धि। इस प्रकार धर्मरूप श्रीकृष्णचन्द्र के स्मरण 
से श्रीमदूभगदगीता का प्रारम्भ किया गया। ।श्री।। 

सगात- संजय उवाच | 

“'दृष्टवा तु पाण्डवानीकं न्यूढं दुर्योधनस्तदा । 
आचार्यमुपसंगम्य राजा वचनमब्रवीत्‌ ।।९/२।। 

रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- इस प्रकार धृतराष्ट्र के प्रश्न करने पर उत्तर देते हुये 
संजय बोले-महाराज! वहाँ सब कुछ आपकी आशा के विपरीत हुआ। उस समय व्यूह 
रचना के द्वारा व्यवस्थित पाण्डवों की विशाल सेना को देखकर आचार्य द्रोण के समीप 


हीनभावना के साथ जाकर राजा दुर्योधन अनुचित अशिष्ट संस्कार हीन और असह्ाय वचन 
बोला। 


संजय उवाच- व्याख्या-- तु किन्तु तदा उस समय व्यूढं व्यूह रचना से युक्त 
पाण्डवानीकं पाण्डवों की सेना को दृष्ट्वा देखकर आचार्य आचार्यद्रोण के उपसद्भम्य समीप 
जाकर राजादुर्योधन: राजा दुर्योधन अवचनं अनुचित वचन अब्रवीतू बोला इस प्रकार अन्वय 
हुआ। इस प्राकर पदच्छेद समझना चाहिये। इस प्रकार आन्तर और बाह्न दोनों नेत्रों से 
अन्धे धृतराष्ट्र के मोह कश्मल से युक्त प्रश्न को सुनकर परम धार्मिक संजय जो कि रागद्वेष 
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से रहित होने के कारण यथार्थ नाम वाले थे। प्रश्न का उत्तर देने के लिये उपक्रम किये 

यहाँ तु शब्द धृतराष्ट्र की धारणा के प्रतिकूल घटना को द्योतित करने लिये प्रयुक्त हुआ 
है अर्थात्‌ कुरुक्षेत्र में वैसा कुछ भी नहीं हुआ जैसा कि आपने विचार किया है। न, ही 

पाण्डव वनवास गये और न, ही, युद्ध विराम हुआ क्‍योंकि दुर्दैव के परिणाम से आपके 
पुत्र का स्वभाव सर्वथा विपरीत हो चुका है और उसी दुर्देव ने उसके धर्माधर्म विवेक 
को नष्ट कर दिया है उसका फलस्वभाव प्रकृति से दुर्निवार्य है इसी बात का संकेत करने 
के लिये यहाँ दुर्योधन शब्द का प्रयोग करते है वह दुर्योधन है दुष्ट योधयति इति दुर्योधन: 
युद्ध में जो दुष्टता करता है धर्मभूमि कुरुक्षेत्र में भी उसने धर्म बुद्धि को स्वीकार नहीं 
किया। किन्तु उस समय युद्ध को ही परमधर्म निर्णय करके पाण्डव तथा अन्य सभी राजा 
योद्धाओं के व्यवस्थित हो जाने पर व्यूढं अर्थात्‌ पाण्डव सेनापति धृष्टद्युम्न द्वारा शकटादि 
विविध व्यूहों में व्यवस्थित की हुई पाण्डवानीक॑ पाण्डवों की सेना को अब अनी शब्द 
की व्याख्या की जाती है “अनुकम्पिता श्रीकृष्णेन कृपा दृष्ट्यैव दत्तविजयकीर्ति: इत्यनीकं'' 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण के द्वारा अपनी कृपा दृष्टि से ही अनुकम्पा करके युद्ध के पूर्व ही जिसे 
विजय की कीर्ति प्रदान कर दी गयी है वह अनुकम्पित अनी अनीक है यहाँ अनुकम्पार्थ 
. में कन्‌ प्रत्यय हुआ अथवा अनियों के समूह को अनीक कहते हैं यहाँ बाहुलक से समूहार्थ 
में कन्‌, प्रत्यय हुआ पाण्डवों का अनीक अथवा पाण्डवों द्वारा आहूत अनीक अथवा 
पाण्डवों द्वार आमन्त्रित अनीक ही पाण्डवानीक है। “पाण्डवामन्त्रितमनीक॑ पाण्डवानीकं'' 
इस विग्रह में मध्यम पदलोपी तत्परुष समास होगा। “पाण्डवेन समाहूतमनीकं पाण्डवानीकं 
अर्थात्‌ युधिष्ठिर के द्वारा बुलाई गई सेना, इस विग्रह में भी मध्यम पदलोपी तत्पुरुष 
समास समझनाचाहिए। “दृष्टवा” शब्द का अर्थ चाक्षुष प्रत्यक्ष करके अर्थात्‌ आँखों से 
देखकर। यहाँ पूर्वकाल में '्तवा” प्रत्यय है अर्थात्‌ दुर्योधन ने पहले पाण्डव सेना को 
देखा, इसके अनन्तर आचार्य अर्थात्‌ अपने शख्रविद्या के गुरु द्रोणाचार्य के समीप गया। 
उपसड्भम्य शब्द में उप, सम्‌ इन दो उपसर्गों के साथ जुड़ी हुई गम्ल् धातु से क्त्वा प्रत्यय 
करके ल्यप्‌ आदेश हुआ है। यहाँ उपशब्द हीनार्थ में प्रयुक्त हुआ है। तात्पर्य यह है कि 
द्रोणाचार्य के प्रति दुर्योधन को कोई आदर भाव नहीं है। वह उन्हें हीन बुद्धि से देखता 
है। अब उपसद्जम्य” का अर्थ होगा- द्वोणाचार्य को क्रोध में लाने के लिए या उन्हें 
अपमानित करने के लिए अपने राजाधिकार से उन्हें अपने से छोटा मानकर अत्यन्त हीन 
भावना से आचार्य द्रोण को मिलकर राजा दुर्योधन कुछ कहने का मन बना रहा है ऐसा 
“उपसड्डम्य”” शब्द का भाव है। यहाँ राजा शब्द भी दो विशेष अभिप्रायों को संकेतित 
कर रहा है “उपसड्डम्य” अर्थात्‌ राजा दुर्योधन हीन बुद्धि से द्रोणाचार्य के पास जाकर 
उन्हें प्रणामादि भी न करके कुछ कहना चाहता है। 


(२) आपका पुत्र दुर्योधन इतना असभ्य है कि अपने को मिथ्या ही हस्तिनापुर 
राज्य का शासक मान बेठा है, इसीलिए उसने द्रोणाचार्य को प्रणामादि भी नहीं किया! 


अथम अध्याय ८९ 
अत: कहते हैं - 

“राजा बोला, न कि शिष्य” क्‍योंकि दुर्योधन अपने को आचार्य द्रोण का शिष्य 
मानता ही नहीं। ऐसे मिथ्याभिमानी गुरुजनों का अपमान करने वाले अपने इस दुष्ट्र पुत्र 
के प्रति आपकी विजय की आशा व्यर्थ ही है। इन सब अभिप्रायों का संकेत करने के 
लिए राजा शब्द का प्रयोग किया गया है। वह कैसा है! इस पर कहते हैं दुर्योधन:, दुष्ट: 
इव धन: यह अधर्म पूर्वक युद्ध करता है, अथवा युध्यन्ते योधयन्ति वा इति योधना:। 
इस विग्रह में नन्द्यादित्वात्‌ कर्ता में ल्यु प्रत्यय हुआ। दुष्टा: इव धना: यस्य स दुर्योधन: , 
अर्थात्‌ दुष्ट बुद्धि वाले दुस्शासन, शकुनि, कर्ण, अश्वत्थामादि खल प्रकृति के लोग ही 
जिसके सहायक योद्धा हैं वही तो दुर्योधन है। अथवा योधना शब्द भाव व्युत्पत्ति में व्यन्त 
युद्ध धातु से युच्‌ प्रत्यय करके निष्पन्न हुआ हैं यह क्रिया परक है। “दुष्टा योधना युद्धक्रिया 
यस्य स दुर्योधन:”” जिसकी युद्धक्रिया ही दुष्ट है वह दुर्योधन है। युद्ध के प्रारम्भ में अपने 
से श्रेष्ठ लोगों तथा गुरुजन से आशीर्वाद लेना चाहिए था, परन्तु जब उसने प्रणाम आदि 
सामान्य शिष्टाचारों की भी अनदेखी कर दी, तो फिर प्रणाम मूलक आशीर्वादों का प्रश्न 
हो क्या। यही दुर्योधन शब्द का अभिप्राय है, 'राजा वचन” इस शब्द में अकार का प्रश्लेष 
है अर्थात्‌ राजा+अवचनं। यह इस प्रकार शब्द विच्छेद होगा। अब अवचनं शब्द की 
मीमांसा की जाती है। अनुचितं वचनं॑ अवचनं अशिष्ट॑ वचनं अवचनं, असत्कृतं वचन 
अवचनं, अमर्यादं वचनं अवचनं, अभद्रं वचनं अवचनं, अघान्वितं वचनं अवचनं। दुर्योधन 
वचन नहीं अवचन बोला अर्थात्‌ अनुचित वचन, अशिष्ट वचन, असत्कृत अर्थात्‌ सम्मान 
रहित वचन, अमर्याद अर्थात्‌ मर्यादा शून्य वचन, अभद्र वचन और पाप से युक्त अवचन 
बोला। यहाँ दिव्य दृष्टि संजय के द्वारा दुर्योधन के आचरण में जैसी मर्यादा हीनता देखी 
गयी उसी प्रकार धृतराष्ट्र के प्रति कही गई। यद्रपि धृतराष्ट्र ने प्रथभ श्लोक में 'किमकुर्वत 
संजय” इस वाक्य खण्ड से अपने सारथि को संजय सम्बोधन किया था। परन्तु संजय _ 
ने धृतराष्ट्र के प्रति कोई सम्बोधन नहीं किया। यहाँ संजय का अभिप्राय यह था कि आपने 
ऐसे अधार्मिक और अमर्यादित पापी शिरोमणि पुत्र को उत्पन्न किया है कि जो अपने 
आचार्यों का सम्मान करना भी नहीं जानता। ऐसे अधार्मिक दुष्ट बेटे का बाप होने से आपके 
सारे सुकृत समाप्त हो चुके हैं, अत: इस मड्जलमय गीता जी के प्रारम्भ में आपका 
अमड्गलमय नाम लेना भी अश्रेयस्कर ही होगा। इसलिए मड़्लमय इस गीता के उपोद्धात 
में आपका नाम लेना भी ठीक नहीं है। अथवा नाम का सम्बोधन करके वक्ता श्रोता को 
सिद्धान्त श्रवण तथा परिदृश्य का दर्शन करने के लिए अपनी ओर अभिमुख करके उसका 
ध्यान अपनी ओर ले आता है। परन्तु तुम पुत्रमोह के कारण अपने विवेक नेत्र को खोकर 
इतने अधिक नीच हो चुके हो कि अब तुममें वास्तविकता को सुनने और देखने की क्षमता 
ही नहीं रही, इसलिए व्यर्थ सम्बोधन से क्या लाभ। धृतराष्ट्र को न सम्बोधन देने में मुझे 
संजय का यही अभिप्राय प्रतीत होता है। 
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यह गीता शाख््र प्रपत्तियोग का वर्णन है यह बात हम बार-बार कह चुके हैं। उसमें 
मुण्डकोपनिषद्‌ के प्रथम मुण्डक द्वितीय खण्ड की बारहवीं श्रुति में शरणागति की 
योग्यताओं का निर्देश है। यथा- द 


*'परीक्ष्य लोकान्‌ कर्मचितान्‌ ब्राह्मणो निर्वेदमायान्‌ नास्त्यकृतःकृतेन'' 

“'तद्विज्ञानार्थ सगुरुमेवाभिगच्छेतू समित्पाणि: श्रोत्रियं ब्रह्मनिष्ठम्‌ ।। 
(मु०3० २/२/१२ इति श्रुति:।) 
कर्म से निर्मित लोकों की समीक्षा करके कृत अर्थात्‌ अनित्य सांसारिक वस्तुओं 
से अकृत अर्थात्‌ परमेश्वर की प्राप्ति नहीं हो सकती। इस निश्चय के अनुसार ब्राह्मण अर्थात्‌ 
ब्रह्मजिज्ञास को इस अपार संसार-सागर से वेराग्य प्राप्त करके हाथ में समिधा लेकर वेदों 
के पारड्गत ब्रह्मनिष्ठ सद्‌गुरु के श्रीचरणों में ब्रह्मतत्त्व के विज्ञान हेतु उपसर्पण करना 
चाहिए। क्योंकि वेदार्थ वेत्ता ब्रह्मविद्‌ वरिष्ठ ही श्रुति वाक्यानुसार ब्रह्म तत्त्व का ज्ञान करा 
सकता है। सकल शात्त्रार्थ निष्णात्‌ तथा ब्रह्मनिष्ठ परम भागवत ही सदगुरु हो सकता 
है। कान फूँकने मात्र से जीव का कल्याण नहीं होता, यही इस श्रुति का अर्थ है। संयोग 
से यहाँ दुर्योधन में श्रुति विहित परमेश्वर के सभी सद्‌गुणों का अभाव है। इसके द्वारा 
न तो क्षणभंगुर संसार की कभी समीक्षा की गयी, न ही इसे संसार के विषयों से वेराग्य 
हुआ, और न ही इसके हृदय में परम ब्रह्म परमात्मा श्रीकृष्ण को जानने की इच्छा जागी 
और दुर्भाग्य से इसको श्रोत्रिय ब्रह्मनिष्ठ सदगुरु भी नहीं प्राप्त हुए। क्‍योंकि जिन द्रोण 
को इसने आचार्य रूप में वरण किया वे धनुर्वेद के तो आचार्य थे पर वे श्रोत्रिय ब्रह्मनिष्ठ 
नहीं थे। यदि उन्हें वेदार्थ का ठीक ज्ञान होता, और यदि उनके मन में ब्रह्म के प्रति 
थोड़ी भी निष्ठा होती, तो भला पख्ह्म परमात्मा, मयूर-मुकुटि भगवान्‌ श्रीकृष्ण के कृपापात्र 
परम धार्मिक पाण्डवों को छोड़कर अत्यन्त क्रूर नास्तिक स्वार्थ लोलुप अधार्मिक शिरोमणि 

दुष्ट दुर्योधन का पक्ष क्‍यों लेते। 


इसलिए यह दुर्योधन सब प्रकार से शरणागति में अनधिकारी है। इसके विपरीत 
श्रीअर्जुन शरणागति में परम अधिकारी हैं। दुर्योधन स्वभाव से दुष्ट होने के कारण अपने 
आचार्य को ही पाण्डव सेना के निरीक्षण में नियुक्त करता है, “पश्यैतां पाण्डुपुत्राणामाचार्य 
महतीं चमूम्‌” अर्थात्‌ हे आचार्य ! पाण्डवों की इस विशाल सेना को देखिए पहले स्वयं 
भी स्थूल दृष्टि से पाण्डव सेना का निरीक्षण करता है, परन्तु श्रीअर्जुन ऐसी भूल नहीं 
करते वे तो जगद्गुरु भगवान्‌ श्रीकृष्ण के निर्देश पर इकट्ठे कौरवों को स्वयं देखते हैं। 
गीता १/२५-२६ के अनुसार भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने अर्जुन के रथ को दोनों सेनाओं के 
बीच में स्थित करके जब अर्जुन से इस प्रकार कहा कि हे पार्थ ! अब इकट्ठे हुए इन 
कौरवों को देखो तब अर्जुन ने उनका निरीक्षण किया। “तत्रापश्यत्‌ स्थितान्‌ पार्थ:” (गीता 
१/२६)। अर्जुन धनुष बाण छोड़कर भगवान्‌ श्रीकृष्ण कौ कृपा समिधा को हाथ में लेकर 
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भगवान्‌ की शरण में आये, यही उनकी समीत्पाणिता है। “विसृज्य सशरं चापं”” (गीता 
१/४७)। उन्हें संसार से वैराग्य भी हो चुका था। “न कांक्षे विजय॑ कृष्ण, न च राज्यं 
सुखानि च।।”” (गीता १/३२)। अर्जुन कहते हैं-- हे कृष्ण ! मुझे विजय, राज्य तथा 
सुख नहीं चाहिए। इसलिए गीता १/४५ में उन्होंने स्पष्ट कहा कि हम इतना बड़ा पाप 
करने के लिए उद्यत हो रहे हैं जो कि राज्य सुख के लोभ में अपने कुटुम्ब का ही वध 
करना चाहते हैं। अर्जुन ने लोक की समीक्षा भी कर ली थी। उनके हृदय में ब्रह्म जिज्ञासा 
भी बलवती हो उठी थी। इसीलिए उन्होंने गीता २/७, गीता ३/१ तथा गीता १/५ 
में श्रेय की जिज्ञासा की, और गीता ११/३१ में स्पष्ट रूप से प्रभु श्रीकृष्ण को जानने 
का प्रस्ताव किया। हे प्रभो ! आप कृपया बताएं इतना भयंकर उग्ररूप धारण करने वाले 
आप कौन हैं। हे देववर ! आपको नमस्कार हो। आप मुझ पर प्रसन्न हो जायें। हे 
आदिपुरुष ! मैं आपको जानने की इच्छा कर रहा हूँ, क्योंकि में आपकी प्रवृत्ति अर्थात्‌ 
प्राकट्य को सूक्षमता से नहीं जान पा रहा हूँ। यहाँ विज्ञातुमिच्छामि! इस पद से तद्विज्ञाना्थ 
(मु.उ. १/२/१२) इस श्रुति का तथा “तद्विजिज्ञासस्व” तै.उ.२/५ इस श्रुति का भी 
श्रीअर्जुन ने अक्षरंस: अनुवाद और अनुगमन किया। और लोग ब्रह्मजिज्ञासा करते हैं, परन्तु 
श्रीअर्जुन ने ब्रह्म की विजिज्ञासा की। 

इस प्रकार श्रीअर्जुन के गुरु भी स्वयं जगदगुरु श्रीकृष्ण हैं। वे श्रोत्रिय नहीं प्रत्युत 
श्रोत्रियों के लिए भी दुरासाध्य हैं। वे ब्रह्मनिष्ठ नहीं प्रत्युत्‌ सम्पूर्ण माया की उपाधियों 
से रहित परिपूर्णतम परत्रह्म परमात्मा हैं। इस प्रकार दुर्योधन जैसा न कोई शरणागति 
का अनधिकारी है तथा न कोई अर्जुन जैसा अधिकारी। इस प्रकार अनधिकारी तथा 
अधिकारी में परस्पर सैद्धान्तिक विविधताओं को प्रदर्शित करने की इच्छा से ही भगवान्‌ 
वेद व्यास ने श्री गीता जी के प्रथमाध्याय का उपक्रम किया। उसमें पहले दस श्लोकों 
से “दशंमावस्थापन्न” अर्थात्‌ निकट भविष्य में आसन्नमरण दुर्योधन की दुर्दशा का वर्णन 
करके अनन्तर अध्याय पर्यन्त शरणागति के परमाधिकारी श्रीअर्जुन के अधिकार की मीमांसा 
करते हैं। दुर्योधन की अनधिकारिता का वर्णन करते हुए संजय ने दृष्टवा' इत्यादि में 
आचार्य द्रोण के प्रति दुर्योधन के अनौचित्य का वर्णन किया। |श्री।। 


संगति-- पाण्डव सेनापति धृष्टुम्न के द्वारा व्यूढ़ाकार में व्यवस्थित पाण्डवों की सेना 
को देखकर द्रोणाचार्यजी को प्रणाम किये बिना अपने पराजय का परिणाम सुनिश्चित करके 
दुर्योधन नव श्लोकों से नव द्वार वाले शरीर की दुर्बलता का वर्णन करते हुए कहता है। 
“पश्यैतान्‌ पाण्डुपुत्राणांम्‌ आचार्य महतीं चमूम्‌ । 
व्यूढां द्वुपदपुत्रेण तव शिष्येण धीमता ।।*'१।३ 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- हे आचार्य धीमता अत्यन्त बुद्धिमान्‌ू “तव शिष्येण 
आपके शिष्य द्रुपद पुत्र धृष्टद्युम्न के द्वारा व्यूढां व्यूहों में खड़ी की हुई “एतां हि महतीं” 


९२ राघवकृपाभाष्यम्‌ डे 
इस विशाल “पाण्डु पुत्राणां' पाण्डु पुत्रों की “चमूम”” सेना को “पस्य” देखिये, यह 
अन्वयार्थ है। 

व्याख्या-- दुर्योधन ने आक्रोश में कहा 'हे आचार्य” तुम्हारे बुद्धिमान्‌ शिष्य 
पाग्ाल नरेश द्वुपद पुत्र धृष्टयुम्न के द्वारा अनेक व्यूहों में खड़ी की गयी पाण्डवों की इस 
विशाल सेना को देखो। 

रा०क० भा० सामान्यार्थ-- यहाँ प्रत्येक विशेषण का कोई न कोई अभिप्राय है, 
आचार्य शब्द से दुर्योधन कहना चाहता है, कि हे आचार्य ! आप भधर्ुर्विद्या सम्प्रदाय के 
प्रवर्तक हैं, परन्तु आपमें बुद्धिमत्ता नहीं है आपसे अधिक बुद्धिमान है धृष्टय्युम्न उसके लिए 
तीन विशेषणों का प्रयोग किया गया है, धीमता, यहाँ प्राशस्त्य में मतुप्‌ प्रत्यय है 'धी' 


का अर्थ है बुद्धि, “प्रशस्ता धी: यस्य सः बुद्धिमान्‌”', धृष्टयुम्न के पास प्रसंस्त बुद्धि है, ... 


क्योंकि आपको मारने के लिए आपसे ही धनुवेद की शिक्षा ली। “द्रुपदपुत्रेण'” द्रपद आपके 
पूर्व शत्रु हैं, धृष्टचुम्न उन्हीं का पुत्र है, अर्थात्‌ आपके वध के लिए महाराज द्रुपद ने 
उसे यज्ञ कुण्ड से उत्पन्न किया है, फिर भी “तव शिष्येण”” वह आपका शिष्य है यही 
तो आपकी मूर्खता है कि आपने अपने ही विनाश के लिए उत्पन्न किये हुए शत्रु पुत्र 
को धनुर्वेद सिखाया धृष्टय्याज्न की यही धृष्टता है कि वह अपने ही विद्या गुरु के सम्मुख 
युद्ध करने की सोच रहा है। अतएव इस पर कृपा नहीं करनी चाहिए। इस प्रकार आपसे 
ही धनुर्विद्या प्राप्त करके बुद्धिमान्‌ धृष्टय्युम्न के द्वारा यह अनेक व्यूहों में व्यवस्थित की 
गयी है, “पाण्डु” अर्थात्‌ मेरे चाचा पाण्ड के पाँचों पुत्रों से सम्बन्धित हैं, यद्यपि युधिष्टिर, 
भीम, अर्जुन की माँ कुन्ती हैं। तथा नकुल और सहदेव की माँ माद्री हैं। फिर भी इनमें 
सौतेले भाई का भाव नहीं है। यही सूचित करने के लिए “पाण्डुपुत्राणां” इस बहुवचन 
का प्रयोग किया गया है, एक पिता होने से ये एक ही हैं। दो माताओं से जन्म होने 
के कारण कभी विघटित नहीं हुए। 


“पाण्डुपुत्राणां” यहाँ सम्बन्ध में षष्ठी है, अर्थात्‌ इसमें पाण्डु पुत्र प्रतियोगी तथा 

सेना ही अनुयोगी है, ऐसी पाण्डवों के द्वारा पालित विशाल चमूको देखिये ! चमू शब्द 
भी एक विशेष अभिप्राय से प्रयुक्त हुआ है। संस्कृत में चमूष्‌ धातु का भक्षण अर्थ है 
अर्थात्‌ यह हमारी सेना को खा जायेगी “चमति”  प्रतिपक्षसेनां भक्षयति इति चमू:” इसलिए 
“महतीं अनीम्‌” नहीं कहा। पाण्डुपुत्रों तथा धृष्ट्युम्न की धृष्टता को प्रकट करके उनके 
प्रति द्रोणाचार्य को कुपित करने की इच्छा से “पाण्डपुत्राणां” शब्द का प्रयोग किया। 
अर्थात्‌ पाँचों पाण्डव एवं धृष्टयुमप्न ये आपके वास्तविक शिष्य नहीं हैं। वास्तविक शिष्य 
में ही हूँ। अथवा “पाण्डुपुत्राणां” इस शब्द का आचार्य शब्द के साथ सम्बन्ध है। यहाँ 
दुर्योधन का व्यंग्य यह है, कि आप तो पाण्डुपुत्रों के ही आचार्य हैं मेरे नहीं। द्रोण का 
अन्तरप्रश्न होता है, तो तुम्हारा कौन हूँ इस पर वह आगे कहेगा। 


“नायका मम सैन्यस्य” आप मेरी सेना के केवल एक विश्वस्त योद्धा हैं, मेरे पक्ष 
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से युद्ध करते हुए भी हृदय से आप पाण्डवों की ओर ही हैं। उन्हीं पर आपका पक्षपात 
है, इस आशय से इस श्लोक का अन्वय बदल गया, दुर्योधन ने कहा हे पाण्डुपुत्राणां 
आचार्य” क्या प्रमाण है कि मैं पाएडु पुत्रों का आचार्य हूँ तेरा नहीं ? इस पर दुर्योधन 
ने कहा “धीमता तव शिष्येण”” यदि आपका पाण्डुपुत्रों पर पक्षपात न होता तो अपने 
ही विनाश के लिए अत्पन्न किये हुए धृष्टयुम्न को आप धर्नुर्विद्या न सिखाते अब अपने 
ही सौजन्य का परिणाम देखिये कि आपके बुद्धिमान शिष्य धृष्टयुम्न ने व्यूहाकार में पाण्डवों 
की सेना को खड़ी कर रखा है। आचार्य द्रोण ने अन्तर प्रश्न किया। तो क्या हुआ धृष्टयुम्न 
से पराजित होने में भी मेरी शोभा है। क्योंकि “सर्वत्र जयमिच्छेत्‌ शिष्यात्‌ पुत्रात्‌ पराजयम्‌” 
सर्वत्र विजय की इच्छा करनी चाहिए, पर शिष्य और पुत्र से पराजय की ही अभिलाषा 
रखनी चाहिए। धृष्टयुम्न से पपाजय मेरा आभूषण होगा, इस पर कहता है “द्रुपदपुत्रेण'”। 
वह आपके पूर्व शत्रु द्रुपद का पुत्र है, इसलिए वह आपका शत्रु ही हुआ। पराजय की 
इच्छा उससे करनी चाहिए, जिसमें पुत्रता और शिष्यता ये दोनों धर्म हैं, उसमें तो शिष्यता 
के साथ शत्रु-पुत्रता भी है, इसलिए धृष्टय्या्॑न से पराजय की इच्छा करनी उचित नहीं। 
तो क्‍या भाग जाऊँ ? इस पर बड़ी कुशलता से उत्तर देता है--- “तव शिष्येण” आपके 
भागने का कोई प्रश्न नहीं, क्योंकि वह आपका शिष्य है। गुरु तो गुरु ही रहता है। 
प्राय: शिष्य में गुरु से अल्प बल होता है, “तो क्या असावधान रहूँ 2” इस पर कहता 
है नहीं “धीमता”। वह प्रशस्त बुद्धिमान है, “बुद्धिर्यस्थ बल॑ तस्थ” आपसे अल्प बल 
वाला होकर भी अपनी बुद्धिमत्ता से प्रभावी बन सकता है, अत: आप सावधान रहकर 
ही मेरे पक्ष से युद्ध करें। इस व्याख्यान का अन्वय निम्न प्रकार से होगा। है पाण्डुपुत्राणामाचार्य ! 
द्रुपदपुत्रेण तव शिष्येण धीमता व्यूढां एतां महतीं चमूं पश्य”। हे पाण्डुपुत्रों के आचार्य 
आपके पूर्व शत्रु द्रुपद के पुत्र और आपके शिष्य बुद्धिमान धृष्टयुम्न द्वारा व्यूह में खड़ी 
की गई इस विशाल सेना को देखिए। और सावधान होकर मेरे पक्ष में युद्ध कीजिए। 
यह यहाँ गूढ़ अभिप्राय है, जो मुझे श्री राघव कृपा से ही प्राप्त हुआ। इति हार्दम्‌।। 

यहाँ दुयोधन का यही दुर्भाग्य है कि वह “पाण्डुपुत्राणाम्‌”” इसी प्रयोग से संतुष्ट 
हो जाता है, उनके नामों का संकीर्तन नहीं कर रहा है। मुझे ऐसा प्रतीत होता है कि 
भगवान्‌ की योगमाया ही उसे ऐसा करने से रोक रही है जैसा कि वह पाण्डव गीता 
२८ में स्वयं कहता है-- मैं धर्म जानता हूँ, पर उसमें मेरी प्रवृत्ति नहीं होती। मैं अधर्म 
भी जानता हूँ, पर उससे छूट भी नहीं पा रहा हूँ, क्या करूँ ? अपने हृदय में स्थित 
किसी अज्ञात देवता के द्वारा जैसा नियुक्त हुआ हूँ, वेसा कर रहा हूँ। वह देवता कलिकाल 
के अतिरिक्त और कौन हो सकता है, पर यह मूर्ख उसे समझ नहीं पा रहा है। इसका 
एक कारण है, युधिष्ठिर, भीम, अर्जुन तथा नकुल सहदेव के नाम संकीर्तन के जिन 
धर्मवर्धन, शत्रुनाश, तेजोवर्धन तथा इन चार फलों का शास्त्रों ने वर्णन किया है। दुर्योधन 
इनके योग्य है ही नहीं। जैसा कि कहा गया है-- 


९४ राघवकृपाभाष्यम्‌ 


“'धर्मो विवर्धति युधिष्ठिरकीर्तनेन, 
शन्रुविनिश्यति वृकोदरकीत॑नेन । 
तेजोविवर्धति धनअञ्जयकीर्तनेन, 
माद्रीसुता कथयतां न भयं नराणाम्‌ ।। 
इसीलिए इस पापी दुर्योधन ने पाण्डव नाम संकीर्तन नहीं किया। ।श्री:।। 
संगति-- अब दुर्योधन “अत्र०” इत्यादि तीन श्लोकों के समुदाय से नाम लेकर 
पाण्डव पक्ष के मुख्य वीरों का निर्ववन करता है-- 
“अन्न शूरमहेष्वासा भीमार्जुनसमा युधि । 
युयुधानो विराटश्च द्पदश्चध॒ महारथः ।।४।॥।॥ 
“'धृष्टकेतुश्नेकितान: काशीराजश्च॒वीर्यवान्‌ । 
पुरुजित्कुन्तिभोजश्च॒ जैब्यश्च नरपुड्ढवः ।॥५॥।! * 
“युधामन्युश्च विक्रान्त उत्तमौजाश्च॒वीर्यवान्‌ । 
सौभद्रो द्रौपदेयाश्व सर्व एवं महारथा: ।॥६।॥। 
रा०कृ०भा० सामान्यार्थ-- यहाँ तीनों श्लोकों का एक ही अन्वय है। 
दुर्योधन द्रोण के प्रति पाण्डव सेना का महत्त्व वर्णन करता हुआ आचार्य को कुपित 
करने की इच्छा से कहता है। "हे आचार्य” जैसा कि मैंने पाण्डवों के विशाल सेना का 
संकेत किया है, उसका जिन सत्रह सुभटों के कारण महत्त्व है उन्हें सुनिये और सावधान 
हो जाइए। 
व्याख्या-- 'हे आचार्य” इस पाण्डव सेना में ऐसे वीर हैं जो युद्ध में भीम और 
अर्जुन के समान हैं जैसे, सात्यकि, विराट, उनके उत्तर और शंख नामक दो पुत्र महारथ 
द्रुपद उनके दोनों पुत्र शिखण्डी तथा धृष्टय्युम्न, धृष्टकेतु, चेकितान, परम पराक्रमी काशीराज 
पुरुजित्‌, कुन्तिभोज, तथा मनु श्रेष्ठ शैव्य, परम पराक्रमी युधामन्यु तथा श्रेष्ठ पराक्रमवान्‌ 
उत्तमोजा, सुभद्रापुत्र अभिमन्यु, द्रौपदी के पाँचों पुत्र ये सभी शूर श्रेष्ठ धनुष वाले तथा 
महारथी हैं, “भीमश्व अर्जुनश्च, भीमार्जुनौ ताभ्याम्‌ समा: इति भीमार्जुनसमा:, “श्रातुर्ज्यायस: 
इस वार्तिक के आधार पर भीम शब्द का पूर्व प्रयोग हुआ, युद्ध के विषय में ये भीम 
और अर्जुन के समान हैं, अर्थात्‌ इनमें भी भीम जैसा गदा पाण्डित्य एवं अर्जुन जैसा 
धनुर्वेद का कौशल है, “युयुधान” शब्द का अर्थ है सात्यकि विराट अर्थात्‌ मत्स्यराज 


धेनुहरण प्रसंग में जिनसे आपका भी परिचय है चकार से विराट्‌ पुत्रों का समुच्चचय समझना .,. 


चाहिए। द्रुपद अर्थात्‌ आपके पूर्व मित्र चकार से धृष्टद्यु्न एवं शिखंडी का समुच्चय है 
महारथ शब्द महाभारत के अनुसार लाक्षणिक है। जो दस हजार धनुर्धरों के साथ अकेले 
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युद्ध कर सकता हो, तथा शख्र-शासत्र में कुशल हो उसे महारथ कहते हैं। जो असंख्य 
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वीरों के साथ युद्ध करता है उसे अतिरथ कहते हैं। एक के साथ युद्ध करने वाला रथी 
तथा उससे भी कम से करने वाले को अर्धरथी कहते हैं। 


यथा - एको दशसहस्राण योधयेद्यस्तु धन्विनाम्‌ । 
शर्त्र-शार््र-प्रवीणक्ष, महारथ इति  स्मृतः ।। 
अमितान्योधयेद्यस्तु .संप्रोक्तोडइतिरथस्तु सः । 
रथस्त्वेकेन योद्धोन यो योद्धा तन्न्यूनो5र्धरथः स्मृतः ।। 
यहाँ भी चकार शिखण्डी और धृष्टयुम्न का समुच्चायक है। 
इसी प्रकार धृष्टकेतु, यहाँ धृष्ट का अर्थ है धर्षणशील तथा केतु का अर्थ है ध्वज, 
अर्थात्‌ जिसका ध्वज शत्रुओं को धर्षित करके उन्हें कुचल देता है, उसी को ृष्टकेतु 
कहते हैं। “केतयति यमकेतनान्‌ करोति स: चेकितान:”। जो अपने शत्रुओं को यमराज 
के भवन भेजता है उसे चेकितान कहते हैं। यह शब्द पृषोदरादिगण में पठित होने से 
साधु हुआ। काशी के राजा को काशिराज कहते हैं। समासान्त टच्‌ प्रत्यय तथा डयन्त 
लक्षण हस्व होकर काशिराज शब्द सिद्ध होता है और वीर्यवान्‌ शब्द का अर्थ है प्रश्स्त 
पराक्रमी। पुरुजित्‌ अर्थात्‌ पुर: नगराणि उ निश्चयेन जयति इति पुरुजित्‌। जो शत्रुओं के 
नगरों को निश्चय पूर्वक जीत लेता है। 
कुन्तिभोज अर्थात्‌ पाण्डवों की माता कुन्ती को जो धर्मत: पिता, तथा नरपुद्गव 
अर्थात्‌ मनुष्यश्रेष्ठ महाराज शैव्य, जो युधिष्ठिर के ससुर भी है। शिवे गोत्रापत्यं शैव्य: 
गर्गादिगण में पठित होने से यजू्‌ प्रत्यय हुआ। शिवि स्वयं अत्यन्त धार्मिक हैं, जिन्होंने 
कबूतर की रक्षा के लिए अपने शरीर का माँस भी दे दिया था। गोस्वामी तुलसीदासजी 
ने श्रीरामचरितमानस में इनका दो बार स्मरण किया। 
''सिबि दधीचि हरिचंद कहानी । 
एक-एक सन कहहिं बखानी'' ।। 
श्रीरामचरितमानस २।४७।५ 
''सित्रि दधीचि हरिचंद नरेसा। 
सहेरधम हित कठिन कलेसा ।। 
श्रीरमचरितमानस २।९४।३ 
इन्हीं के वंश में उत्पन्न होने के कारण इनके लिए नरपुड्रव विशेषण दिया। विक्रान्त 
का अर्थ है शत्रुओं पर विशिष्ट आक्रमण करने वाला। संस्कृत में मन्यु शब्द क्रोधवाचक 
है, अर्थात्‌ युद्ध के कारण जिसे क्रोध आता है उसे युधामन्यु कहते हैं। “युधा युद्धेन 
हेतुना मन्यु: क्रोधो यस्मिन्‌”” स युधा-मन्यु:””। यहाँ बाहुलकात्‌ तृतीया विभक्ति का अलुक्‌ 
हुआ यद्वा युद्ध + आ + मन्यु स युधामन्यु, युधिसंग्रामे आसमन्तात्‌ मन्यु: क्रोध: यस्मिन्‌ 


तट 
च््ख 
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स युधामन्यु:। अर्थात्‌ युद्ध में जिसे पूर्ण क्रोध आ जाता है ऐसा युधामन्यु तथा परमपराक्रमी, 
उत्तमतेजवाला उत्तमौजा, इसी प्रकार महाबाहु सुभद्रा पुत्र अभिमन्यु। सुभद्राया: अपत्यं पुमान्‌ 
सौभद्र: -- यहाँ प्रश्न उठता है कि खत्री वाचक सुभद्रा शब्द से “स्त्रीभ्यो ढक” सूत्र द्वारा 
ढक्‌ प्रत्यय और एथ आदेश तथा आदि वृद्धि करके सौभद्रेय क्‍यों नहीं बन गयां। इसका 
उत्तर यह है कि महर्षि ने सुभद्रा की सामान्य ख्त्रियों में गणना नहीं की। वह सामान्य 
खत्री नहीं स्वयं भगवान्‌ की योगमाया है। इसीलिए श्रुति सुभद्रिकां कां पीलवासिनीम्‌ कहती 
है। द्रौपदेया: द्रौपदी के पाँच पुत्र-- 
युधिष्ठिरात्‌ प्रतिविन्ध्यं सुतसोम॑ वृकोदरात्‌ । 
अर्जुनाच्छुतकर्माणं शतानीक॑ च्‌ नाकुलिम्‌ ।॥७९।। 
युधिष्ठिर से प्रतिविन्ध्य, भीमसेन से सुतसोम अर्जुन से श्रुतकर्मा नकुल से शतानीक 
उत्पन्न हुए। 
सहदेवाच्छुतसेनमेतानू _ पंच. महारथान्‌ । 
पाञ्चाली सुषुवे वीरानादित्यानदितिर्यथा ।।८ ०।। 
सहदेव से श्रुतसेन इन पाँच वीर महारथी पुत्रों को पाञ्चाली ने उसी प्रकार जन्म 
दिया जैसे अदिति ने बारह आदित्यों को। 


शास्त्रतः प्रतिविन्ध्यं तमूचुर्विप्रा युधिष्ठिरम्‌ । 
परप्रहरणज्ञाने. प्रतिविन्धष्यो  भवत्वयम्‌ ।।८ १।। 
ब्राह्मणों ने युधिष्ठिर से उनके पुत्र का नाम शाम्र के अनुसार प्रतिविन्ध्य बताया। 
उनका उद्देश्य यह था कि यह प्रहार जनित वेदना के ज्ञान में विन्ध्य पर्वत के समान 
_हो। (इसे शत्रुओं के प्रहार से तनिक भी पीड़ा न हो)। 
सुते सोमसहस्रे तु सोमार्कसमतेजसम्‌ । 
सुतसोम॑ महेष्वासं सुषुवे भीमसेनतः ।।८ २।। 
भीमसेन के सहस्र सोमयाग करने के पश्चात्‌ द्रोपदी ने उनसे सोम और सूर्य के समान 
तेजस्वी महान धनुर्धर पुत्र को उत्पन्न किया था। इसलिए उनका नाम सुतसोम रक्खा गया। 
श्रुत॑ कर्म महत्कृत्वा निवृत्तेन किरीटिना । 
जातः पुत्रस्तथेत्येवं श्रुतरर्मा ततो5भवत्‌ ॥॥८३।। 
किरीटधारी अर्जुन ने महान्‌ एवं विख्यात्‌ कर्मकरने के पश्चात्‌ लौटकर द्रौपदी से 
पुत्र उत्पन्न किया था इसलिए उनका नाम श्रुतकर्मा रक्खा गया। 
शतानीकस्य॒ राजर्षे: कौरव्यस्य. महात्मनः । 
चक्रे पुत्र सनामानं नकुल: कीर्तिवर्धनम्‌ ।।८४।। 
कौरवकुल के महामना राजर्षि शतानीक के नाम पर नकुल ने अपने कीर्तिवर्धक 
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उत्र का नाम शतानीक रख दिया। 


ततस्त्वजीजनतू कृष्णा नक्षत्रे वह्विदेवते । 
सहदेवात्‌ सुतं तस्माच्छुतसेनेति य॑ं विदुः ।।८ ५।। 
तदनन्तर कृष्णा ने सहदेव से अग्निदेवता सम्बन्धी कृतिका नक्षत्र में एक पुत्र उत्पन्न 
किया। इसलिए उसका नाम श्रुतसेन रक्खा गया। (श्रुतसेन अग्नि का ही नामान्तर है) 
ये सभी शूर अर्थात्‌ अदम्य पराक्रम वाले हैं। महेष्वासा इषु अर्थात्‌ बाण, इषव:_ 
अस्यन्ते क्षिप्यन्ते यै: तानि इष्वासानि। जिनके द्वारा इषु अर्थात्‌ बाण फेंके जाते हैं, वे 
इष्वास अर्थात्‌ धनुष हैं। महान्‌ हैं इष्वास धनुष जिनके उन्हें महेष्वास कहते हैं। इन सभी 
के धनुष पूजनीय हैं, सरलता से काटे नहीं जा सकते। ये सभी महारथ हैं। पूर्वोक्त लक्षणों 
के अनुसार इनमें से प्रत्येक वीर एक साथ दस हजार वीरों से युद्ध कर सकता है। इस 
प्रकार ये सब महारथी हैं। दुर्भाग्य से मेरे यहाँ कोई भी महारथी नहीं है, केवल विशिष्ट 
नायक हैं।।श्री।। 


संगति-- अब पाँच श्लोकों से दुर्योधन अपनी सेना के वर्णन का उपक्रम करता 
जे 


ह--- 


है 


“'अस्माकं तु विशिष्टा ये तान्निबोध द्विजोत्तम । 
नायका मम सैन्यस्य संज्ञार्थ तान्रबीमि ते ।।॥७।। 

रा०कृ० भा० सामान्यार्थ -- हे ब्राह्मण श्रेष्ठ ! हमारी भी सेना में जो विशिष्ट 
लोग हैं, उनको आप जान लें। मेरी सेना के जो नायक हैं, आपकी जानकारी के लिए 
उनका नाम गिना रहा हूँ। अर्थात्‌ उनके सम्बन्ध में कुछ कह रहा हूँ। इस प्रकार पाण्डवों 
की सेना को अपने से उत्कृष्ट मानता हुआ तथा सात्यकि से लेकर द्रौपदीपुत्र पर्यन्त सभी 
सत्रह वीरों को शूर, उत्कृष्ट धनुष वाले तथा महास्थ समझता हुआ दुर्योधन जब अपनी 
सेना में किसी को भी शूर, श्रेष्ठ धनुर्धर तथा महारथ नहीं समझ पाया। तब उसकी विजय 
की इच्छा स्वयं नष्ट हो गयी। 


व्याख्या-- यही बात यहाँ “तु” शब्द से सूचित हो रही है। अब वह अपनी विजय 
के प्रति संदिग्ध स्वर में कहता है तु, अर्थात्‌ किन्तु द्विजोत्तम ! अर्थात्‌ हे ब्राह्मणों में 
श्रेष्ठ ! इस सम्बोधन का तात्पर्य यह है कि अब दुर्योधन के मन में द्रोण के प्रति गुरुभाव 
नहीं रहा। इसीलिए वह गुरूत्तम या सद्गुरु आदि श्रेष्ठ विशेषणों का प्रयोग नहीं करता। 
उसकी दृष्टि में आचार्य द्रोण केवल ब्राह्मण ही हैं। अत: द्विजोत्तम कहता है। अर्थात्‌ आप 
केवब श्रेष्ठ ब्राह्मण तथा बहुत सरल हैं, आपको राजनीति का कुछ भी ज्ञान नहीं। इसीलिए 
तो आपके शिष्य होकर भी पाण्डव और पाश्चाल आपसे युद्ध करना चाह रहे हैं। 

अब यहाँ पर प्रश्न होता है कि-- 

''सन्महत्परमोत्तमोत्कृष्टाः पूज्यमानै:'' पा०अ० २।१।६१ 


९८ राघवकृपाभाष्यम्‌ 


अर्थात्‌ पूज्यमान वाचक शब्दों के साथ सन्‌, महतु, परम, उत्तम, उत्कृष्ट ये पाँचो 
शब्द समस्त होते हैं। इस पाणिनीय सूत्र द्वारा कर्मधारय समास करके, उत्तम शब्द का 
पूर्वपप्रयोग क्‍यों नहीं हुआ, अर्थात्‌ 'तात्रिबोधोत्तमद्विज” इस प्रकार का प्रयोग क्‍यों नहीं 
हुआ ? 

उत्तर-- दुर्योधन के मन में आचार्य के प्रति पूज्य भाव नहीं है, इसीलिए यहाँ 
कर्मधारय नहीं हुआ। अनन्तर द्विजेषु उत्तम: द्विजोत्तम: इस प्रकार सप्तमी तत्पुरुष किया 
गया। यहाँ दुर्योधन का संकेत हैं कि हे द्रोण ! आप मेरे गुरुदेव नहीं हैं, आप केवल 
श्रेष्ठ ब्राह्मण हैं। विशिष्ट शब्द का अर्थ है, युद्ध की विशेषताओं से सम्पन्न। 

नायका: - यहाँ सेना को ही सैन्य कहा गया है चूँकि दुर्योधन स्वार्थ परायण है 
इसीलिए इसकी मनोदशा को ध्वनित करने के लिए सैन्य शब्द में स्वार्थिक “ष्यज्‌” प्रत्यय 
हुआ। मम अर्थात्‌ मुझ दुर्योधन के जो विशिष्ट सेनानायक हैं, उनके संज्ञान के लिए में 
आपसे कहता हूँ। आशय यह है कि पाण्डवों की सेना में सभी लोग शूर तथा महारथी 
हैं, परन्तु मेरी सेना में चार ही विशिष्ट नायक हैं, उनमें से तीन आप, पितामह भीष्म 
एवं कृपाचार्य ये तीन वृद्ध हैं, केवल कर्ण ही युवक हैं और मेरी समान अवस्थावाले 
हैं। इसीलिए पाण्डवों की अपेक्षा हमारा उत्कर्ष कम है।।श्री।। 


संगति-- अब पहले कहे हुए चार विशिष्ट और चार सेनानायकों को उनका नाम 
ले-लेकर विश्लेषित करता है-- 
भवान्‌ भीमश्च कर्णश्र, कृपश्च समिर्तिजयः । 
अश्वत्थामा विकर्णश्र; सौमदत्तिजयद्रथः ।।८।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- दुर्योधन कहता है आप अर्थात्‌ द्रोणाचार्य, पितामह 
भीष्म, कर्ण, संग्राम विजयी कृपाचार्य, आपके पुत्र अश्वत्थामा, मेरे सबसे छोटे भाई विकर्ण, 
सोमदत्त के पुत्र भूरिश्रवा, तथा मेरे बहनोई सिन्धुनाथ जयद्रथ। मेरी सेना में ये आठ विशिष्ट 
तथा सेनानायक हैं। क्‍ 
व्याख्या-- इस श्लोक के पूर्वाद्ध में चार विशिष्टों का तथा उत्तरार्ध में चार 
सेनानायकों का वर्णन है। यद्यपि भीष्म सेनापति हैं फिर भी कपट कुशल होने के कारण 
राजनैतिक दृष्टि से द्रोणाचार्य को सन्तुष्ट करने के लिए दुर्योधन ने भवान्‌ कहकर आचार्य 
द्रोण का नाम पहले लिया। यहाँ भवान्‌ शब्द आदरणीय का वाचक है, अथवा भ का 
अर्थ होता है नक्षत्र, “भानि नक्षत्राणि सन्ति अस्य इति भवान्‌” नक्षत्र जिसके प्रकाश्य 
होते हैं, उस चन्द्रमा को भवान्‌ कहा जाता है। आप भवान्‌ यानी चन्द्रमा के समान शीतल 
हैं, चन्द्रमा ब्राह्मणों के राजा हैं। वेद भी कहते हैं--“सोमो राजा अस्माकं ब्राह्मणानाम्‌।।”' 


सोम हम ब्राह्मणों का राजा है। आप चन्द्रमा के समान कोमल होने से युद्ध में बहुत उग्र 
नहीं हो सकेंगे। इसके अनन्तर भीष्य जो हम सबके पितामह हैं। अनन्तर कर्ण का नाम 


अथम अध्याबव ९९ 
लता है। वे मेरे मित्र हैं, तथा निष्पक्षपात होकर युद्ध कर सकते हैं। अन्त में कुलगुरु 
का आदर करने के लिए उन्हें “समितिंजय:”” विशेषण दिया गया अर्थात्‌ कृपाचार्य सडग्राम 
विजयी हैं, जो मेरे कुल गुरु एवं आपके साले हैं। अथवा “समितिंजय” यह विशेषण 
द्रोणाचार्य को सन्तुष्ट करने के लिए अश्वत्थामा के लिए प्रयुक्त हुआ है। आपके पुत्र 
अश्वत्थामा संग्राम विजयी हैं। 

अब मेरी सेना के जो चार नायक हैं उन्हें सुनिए। नायकों में सर्वप्रथम सड्यग्राम 
विजयी आपके चिरंजीव अश्वत्थामा तथा मेरे छोटे श्राता विकर्ण एवं मेरे अनन्य मित्र 
सोमदत्त पुत्र भूरिश्रवा और मेरी बहन दुश्शला के पति सिन्धुराज जयद्रथ। ये चारों 
ख्यातनामा मेरे विशिष्ट सेनानायक हैं।।श्री।। 
संगति-- पाण्डव पक्ष में सभी शूर वीर एवं प्रख्यात धनुर्धर एवं विख्यात नाम 
वाले हैं। उनमें से सत्रह प्रमुख महारथियों के नाम गिना दिए गये, किन्तु दुर्भाग्यवश 
मेरी सेना में पाण्डव पक्ष जैसे कोई शूर वीर नहीं हैं। उनसे न्‍्यून यदि कुछ लोग हैं 
भी तो उनके नाम प्रसिद्ध नहीं हैं, इसी निराशा से दुर्योधन आगे कहता है-- 
अन्ये च बहवः शूरा मदर्थे व्यक्तजीविताः । 
नानाशर्रप्रहरणा: सर्वे युद्धविशारदा: ।।९।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- दुर्योधन निराश होकर कहता है कि हे आचार्य ! 
आप श्री प्रमुख चार विशिष्ट तथा अश्वत्थामादि चार सेनानायकों से अतिरिक्त भी बहुत 
से ऐसे शूर वीर हैं, जिन्होंने मेरे लिए अपनी जीवन की आशा तथा जीवन के साधनों 
को छोड़ दिया है। वे सभी अनेक शख्रास्रों के प्रहार में कुशल तथा युद्ध में निपुण हैं। 
व्याख्या-- यहाँ दुर्योधन का मानना है, यद्यपि पाण्डव पक्ष की भाँति मेरे शूरवीरों 
के नाम न तो ख्यात हैं और न ही ज्ञात। फिर भी मुझ दुयोंधन की राज्य प्राप्ति के 
लिए उन्होंने अपने जीवन की आशा तथा जीवन साधनों का त्याग कर दिया है। “जीव्यते 
एभि: इति जीवितानि।”” जिनके द्वारा जीवन चलाया जाता है, उन जीवन साधनों को 
जीवित कहते हैं। “त्यक्तानि जीवितानि यै: ते त्यक्त जीविता:””। चूँकि कौरवों का विनाश 
निकट भविष्य में अवश्यम्भावी है, इसीलिए भगवती सरस्वती ने ही दुर्योधन के मुख 
से “त्यक्तजीविता:'” इस शब्द का प्रयोग करवा दिया। प्रहरण अर्थात्‌ हथियार हैं, अथवा 
जो नाना शास्त्रों से प्रहार करते हैं, उन्हें नाना शश््र प्रहण कहा जाता है। “सर्वे 
युद्धविशारदा:” ये सभी युद्ध में कुशल हैं परन्तु महारथी नहीं।।श्री।। 
संगति-- अब दोनों सेनाओं की समीक्षा करता हुआ दुर्योधन कहता है-- 
अपर्याप्तं तदस्मार्क बल॑ भीष्माभिरक्षितम्‌ । 
पर्याप्त॑ त्विदमेतेषां बल॑ भीमाभिरक्षितम्‌ ।।१ ० ।। 


१०० राघवकृपाभाष्यम्‌ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ -- दुर्योधन निराश मन से कहता है कि हे आचार्य ! 
जिसके पितामह भीष्म जैसे वृद्ध तथा पाण्डवों के पक्षपाती सेनापति हैं, ऐसी मेरी सेना 
ग्यारह अक्षौहिणी होकर भी पर्याप्त नहीं है, किन्तु भीम जैसे महापराक्रमी जिसकी 
जागरूकता से रक्षा कर रहे हैं, ऐसी पाण्डवों की यह सेना सात अक्षौहिणी होकर भी 
बहुत पर्याप्त हैं, उसे हम सरलता से नहीं जीत सकते। 


व्याख्या-- इस प्रकार अपनी तथा पाण्डवों की सेना के नीरिक्षण से दोनों के 
बलाबल की समीक्षा करता हुआ, दुर्योधन स्वयं अपनी विजय के प्रति संदेह कर बैठा 
और “अपर्याप्त॑”” इत्यादि से विष वमन करने लगा। इस श्लोक की तीन व्याख्याएं प्रस्तुत 
की जा रही हैं। उनमें प्रथम व्याख्या का अन्वय इस प्रकार है-- 


भीष्माभिरक्षितं अस्माकक तद बल॑ अपर्याप्तं तु भीमाभिरक्षितं एतेषां बल॑ पर्याप्तम्‌। 

अर्थात्‌ इस व्याख्या में दुर्योधन आचार्य को प्रोत्साहित कर रहा है। भीष्मेण अभिरक्षित॑ 
भीष्माभिरक्षितं मेरी सेना के रक्षक पितामह भीष्म हैं, जिन्होंने परशुराम को भी युद्ध में 
पराजित किया, ऐसी हमारी सेना अपर्याप्त अर्थात्‌ शत्रुओं द्वारा किसी भी प्रकार नहीं जीती 
जा सकती, इसलिए आपको निरुत्साह नहीं होना चाहिए। किन्तु भीम अर्थात्‌ गदायुद्ध 
में मेरे पूर्व प्रतिद्वन्द्री, स्थूल बुद्धि वाले, वृकोदर, जिसका कभी पेट नहीं भरता, ऐसे 
भीमसेन द्वारा दोनों ओर से पालित सेना से चार अक्षौहिणीकम अर्थात्‌ सात अक्षौहिणी 
सम्मुख आयी हुई यह पाण्डवों की सेना पर्याप्त यानी सरलता से जीती जा सकती है। 


(२) अथवा भीष्म पाण्डवों के पितामह होने से उन पर पक्षपात करेंगे ही इसलिए 
उनके द्वारा अभिरक्षित मेरी सेना संख्याबल में अधिक होकर भी पर्याप्त नहीं है क्योंकि 
चार विशिष्टों में से आप, (द्रोण), भीष्म तथा कृपाचार्य ये तीनों ही हृदय से पाण्डवों 
के पक्षधर हैं। कर्ण मेरे मित्र होकर भी सूतपुत्र होने के कारण युद्ध में हतोत्साह कर दिये 
गये हैं तथा भीष्म ने अपने सेनापतित्व में उन्हें युद्ध करने से रोक दिया है। रही बात 
चार सेनानायकों की उनमें से अश्वत्थामा अर्जुन के मित्र हैं, इसलिए उन पर इनका आकर्षण 
सम्भव है। विकर्ण यद्यपि मेरा छोटा भाई है, परन्तु उसने द्रौपदी चीर-हरण के समय 
पाण्डवों का ही पक्ष लिया था, इससे उस पर भी मैं विश्वस्त नहीं हूँ। भूरिश्रवा सोमदत्त 
पुत्र होने के कारण पाण्डवों पर ममता रखते हैं। जयद्रथ हम दोनों के बहनोई हैं और 
वनवास में द्रौपदी हरण के समय वे भीमसेन से पराजित भी हुए और भगवान्‌ शंकर 
ने केवल एक दिन उन्हें पाण्डवों पर भारी होने का वरदान दिया है, इसलिए हमारी सेना 
विजय के लिए पर्याप्त नहीं है, किन्तु भीम जैसे समर-निष्ठर जिसने कि राजसभा में 
हम सौ भाइयों के वध की प्रतिज्ञा की थी, के द्वारा सुरक्षित पाण्डवों की यह सेना विजय 
के लिए बहुत पर्याप्त है। 


(३) अथवा हम सबके पितामह भीष्म सेनापति के रूप में जिसके लिए सुरक्षित 
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किये गये हैं ऐसी “तदूबलम्‌” वह पाण्डवों की सेना “अस्माकम्‌” हम लोगों द्वारा 
“अपर्याप्त” जीतने के लिए बहुत कठिन है अर्थात्‌ हम उसे नहीं जीत सकते क्योंकि 
भीष्म ही हमारे सेनापति हैं वे ही पाण्डवों पर पक्षपात करते हैं। किन्तु उधर मेरे उरुभंग 
की प्रतिज्ञा करने वाले युद्ध में अत्यन्त निष्ठुर भीमसेन को ही पाण्डवों द्वारा अभीष्ट रूप 
से जिसके लिए सुरक्षित रखा गया है ऐसी हमारी यह सेना “एतेषां” अर्थात्‌ पाण्डवों 
द्वारा जीतने के लिए अत्यन्त सुगम है यहाँ “अस्माकम्‌”” और “एतेषां”” इन दोनों स्थलों 
पर तृतीया के अर्थ में षष्ठी हुई है।।पश्री।। 

संगति-- अन्तमें दुर्योधन अपना निर्णय करता है-- 


अयनेषु च सर्वेषु यथाभागमवस्थिताः । 
भीष्ममेवाभिर क्षरन्तु भवन्त: सर्व एवहि ।।११॥। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- अब आप सभी लोग दुँढ़निश्चय पूर्वक सभी मोचों 
पर अपने-अपने भाग में व्यवस्थित होकर पितामह भीष्म की ही रक्षा करें। इससे उन 
पर किसी प्रकार का आक्रमण न हो सके और न ही वे पाण्डवों से पक्षपात कर सकें। 


इस प्रकार दोनों सेनाओं की समीक्षा से तुम्हारा क्या अभिप्राय है द्रोण की यह 
जिज्ञासा समझकर दुर्योधन अपना निष्कर्ष कहता है। 


व्याख्या-- अयनेषु इत्यादि'.अयन शब्द का अर्थ है मोर्चा अर्थात्‌ व्यूहों का द्वार 
सभी सेनाओं के निकलने वालो दरवाजों पर अपने निर्दिष्ट स्थान पर युद्ध की इच्छा से 
व्यवस्थित आप और अन्य विशष्ट सेनानायक सब ओर से पितामह भीष्म की ही रक्षा 
करें अर्थात्‌ शत्रुओं के शस्रों से घायल न होने पायें सेनापति के सुरक्षित रहने पर हमारी 
विजय लक्ष्मी सुरक्षित रहेगी।।पश्री।। 


संगति--- अब भीष्म की प्रतिक्रिया का वर्णन करते हैं-- 


''तस्य संजनयन्हर्ष कुरुवृद्ध: पितामहः । 
सिंहनादं विनद्योच्चै: शद्धं दध्मौ प्रतापवान्‌ ।।१।१२ 
रा०कृ०भा० सामान्यार्थ-- संजय बोले हे महाराज इस प्रकार द्रोणाचार्य को 
निर्देश देकर दुर्योधन के चुप हो जाने पर अपनी विजय के प्रति निराश हुए उस दुर्योधन 
के हृदय में प्रसन्नता उत्पन्न करने के लिए कुरुवंशियों में वृद्ध परमप्रतापी पितामह भीष्म 
ने सिंह के समान गर्जन करके ऊँचे स्वर में शट्ढ बजाया। 


व्याख्या-- इस प्रकार दुर्योधन की निराशा देखकर अपनी सुरक्षा के सम्बन्ध में 
दुर्योधन के सन्देह को दूर करने की इच्छा से पितामह भीष्म ने शद्ध बजाकर यह संकेत 
किया कि दुर्योधन को उनकी सुरक्षा के सम्बन्ध में निश्चिन्‍्त रहना चाहिए क्योंकि जिन 
लोगों पर उसने पितामह की रक्षा का भार छोड़ रखा है वे तो स्वयं असुरक्षित हैं। यहाँ 
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“तस्य” पद दुर्योधन का वाचक है और “संजनयन्‌” शब्द हेतु में शत प्रत्ययान्त है 
अतः वाक्यार्थ बना उस दुर्योधन के हृदय में प्रसन्नता उत्पन्न करने के लिए। “कुरुवृद्ध:” 
भीष्य वय और ज्ञान इन दोनों दृष्टियों से कौरवों में वृद्ध हैं वृद्ध होने पर भी उनके उत्साह 
में कोई कमी नहीं है इस आशय को सूचित करने के लिए उन्होंने सिंह जैसी गम्भीर 
गर्जजगा की और ऊँचे स्वर में शद्न बजाया। “सिंहनाद” यह क्रिया विशेषण है अथवा 
सिंहनादं शब्द को शट्ड का विशेषण मान लेना चाहिए अर्थात्‌ जिसमें सिंह जैसा नाद 
हो ऐसा शट्ढ बजाया “उच्चै:”” भीष्म ने ऊँचे स्वर में शड्ड बजाया। “शट्डढं दध्मौ'” उनका 
शट्ढ॒ वीरों में उत्साह भर रहा था और साथ ही साथ होने वाले निर्णायक युद्ध की सूचना 
भी दे रहा था। अथवा “सिंहनाद” शब्द का अर्थ है सिंह के समान निनाद करके। यहाँ 
उपमान अर्थ में “उपमाने कर्मणिच”” ३।४।४५ इस सूत्र से कर्ता में ण्मुल' प्रत्यय हुआ। 
इस प्रकार शट्ढ ध्वनि करके पिंतामह भीष्म ने अपनी ओर से युद्ध आरम्भ की सूचना 
दे दी।।भश्री।। 

संगति--- अब भीष्म के शट्ढ नाद के अनन्तर और लोगों की प्रतिक्रियाओं का 
वर्णन करते हैं-- 

ततः शब्बाश्व भेययश्वच पणवानकगोमुखा: । 
सहसैवाभ्यहन्यन्त स शब्दस्तुमुलो5 भवन्त्‌ ।।१३।। 

रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- हे राजन्‌ ! पितामह भीष्म के शट्डनाद के पश्चात्‌ 
आपकी सेना में एकाएक शट्ढ,, भेरी, ढ़ोल, आनक, गोमुख आर्थात्‌ तुरही आदि बाजे 
बज उठे। उन सबका सामूहिक शब्द बहुत भयंकर हुआ। 

व्याख्या-- ततः” का अर्थ है भीष्म द्वारा किये हुए शट्जनाद के पश्चात्‌ शट्ढ 
समुद्र से उत्पन्न सुशिरवाद्य है। भेरी में दुन्दुभी का एक विशेष प्रकार है। पणव, आनक, 
गोमुख ये सब घनवाद्य हैं इनसे योद्धावों में उत्साहवर्धन होता है। अर्थात्‌ भीष्मजी के 
शंझ्जनाद के पश्चात्‌ कौरव पक्ष से अकस्मात्‌ एक ही साथ शझ्जदि युद्ध के बाजे बज उठे। 
समूहालम्बन ज्ञान होने से किसने क्‍या बजाया इसका निर्णय करने में असमर्थ संजय ने 
“अभ्यहन्यन्त” अर्थात्‌ एक साथ पीटे गये यही कहकर धृतराष्ट्र को संतुष्ट किया। यहाँ 
“शब्द” का अर्थ है अव्यक्त स्वर। इन जुझाऊ वाद्यों से उत्पन्न अव्यक्त स्वर बड़ा ही 
भयंकर हुआ। | श्री।। 


संगति-- इस प्रकार नवश्लोकों से दुर्योधन के वाक्य का अनुवाद करके तथा उसी 
बहाने से नवद्वारों वाले शरीर के भीतर छिपे हुए अभिमान को स्वीकृत करके फिर दो 
श्लोकों से धृतराष्ट्र पक्ष की गतिविधियों की सूचना देकर अब पाँचश्लोकों से पाण्डवपक्ष 
की युद्ध की इच्छा तथा भविष्य में होने वाले विजय के प्रति उत्कृष्ट उत्साह का वर्णन 
करते हुए संजय धृतराष्ट्र से कहते हैं तत: इत्यादि....... 
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ततः श्रेतैरयैर्यक्त महति स्थन्दने स्थितौ । 
माधव: पाण्डवश्चैव दिव्यौं शद्धौँ प्रदध्मतु: ।।१४।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- संजय धृतराष्ट्र से कहते हैं कि हे राजन्‌ ! जब आपके 
पक्ष के वीर योद्धा युद्ध के बाजे बजा चुके तत्पश्चात धवल वेगशाली घोड़ों से जुते हुए 
महान्‌ रथ पर विराजमान माधव भगवान्‌ कृष्ण तथा तृतीयपाण्डव श्रीअर्जुन ने अतिसुन्दर 
पद्धति से अपनी-अपनी दिव्य शट्ढः बजाये। 
व्याख्या-- विगत १३ श्लोकों में दुर्योधन की मनोदशा और उसकी गीताशाख्र 
में अनधिकार अर्थात्‌ अधिकार के अभाव का वर्णन करके अब गीताजी के मुख्य श्रोता 
श्री अर्जुन एवं वक्ता परब्रह्मपरमात्मा भगवान्‌ श्रीकृष्ण की कुछ मौलिक विलक्षणताओं का 
वर्णन करते हैं। श्री अर्जुन के रथ में श्वेत वेगशाली घोड़े जुते हुए हैं यही तो साधक 
की पाप रहित इन्द्रियाँ “इन्द्रयाण हयानाहु:” इसीलिए यह रथ महान्‌ है। “शरीर 
रथमुच्यते” से अलौकिक रथ पर माधव और अर्जुन विराजमान हैं अथवा “महति स्यन्दने' 
यह एक पद है। “मैं” जीव को कहते हैं। “कवर्गादि”' की पर्यालोचना की दृष्टि से “म” 
पच्चीसवाँ अक्षर है और पचीस तत्वों वाला होने से जीवात्मा भी है। पाणिनीय धातुपाठ 


में हन्‌ धातु का गमन भी अर्थ है “हन्‌ हिंसागत्यो: हनन॑ गमनं हतिः गति:। मत्स्थेजीवात्मन: . ह 


हति: कृष्णशरणागति: यस्मिन्‌ स महति:। स चासौ स्यंदन: इति महतिस्यन्दन:। तस्मिन 
महतिंस्यन्दनै। 'म” अर्थात्‌ जीव की हति अर्थात्‌ कृष्ण शरणागति जिस रथ पर सम्भव 
है उस रथ को महति कहते हैं थोड़ी ही देर में इसी रथ पर प्रत्यगात्मा अर्जुन परमात्मा 
श्रीकृष्ण की शरणागति स्वीकारेंगे, फिर महति शब्द का स्यंदन शब्द के साथ कर्मधारय 
तत्पुरुष समास करके सप्तमी के एक वचन में महतिस्यन्दने यह एक पद बन गया। इसका 
अर्थ है जीव द्वारा परमेश्वर के शरणागत के लिए उपयुक्त श्रेष्ठ रथ पर अथवा 'म शब्द' 
अर्जुन के मोह तथा दुर्योधनादि विषयक ममता बन्धन का वाचक है इन दो मकारों का 
हति अर्थात्‌ जिस पर हनन हुआ उस रथ को ही महति कहते हैं। भगवान्‌ श्रीकृष्ण की 
शरणागति स्वीकार करने वाले श्रीअर्जुन के मोह और धृतराष्ट्र के प्रति व्याप्त ममता बन्धन 
का इसी रथ पर विनाश हुआ अर्जुन स्वयं गीता १८।७३ में “नष्टो मोह:'” कहकर “करिष्ये 
_ वचन तव” कहकर ममताबन्धन के विनाश की सूचना दे रहे हैं ऐसे मोह ममता विनाशक 
श्रेष्ठ रथ पर श्री अर्जुन एवं भगवान्‌ श्रीकृष्ण विराज रहे हैं यही तो श्रीगीता के लोकोत्तर 
वक्ता तथा अनुपम श्रोता का परिचय है। अथवा यहाँ मकार से मोह, ममता, मद, मदन 
अर्थात्‌ काम और मात्सर्य ये पाँच अभिप्रेत हैं। इन पाँचों की हति अर्थात्‌ विनाश तथा 
दुर्गगन जिससे होता है वही जीवात्मा श्रीअर्जुन ही महति है। 'महते: स्यन्दन: महतिस्यंदन:' 
अर्थात्‌ यह महती श्रीअर्जुन का रथ है, जिनका मोह, मद, ममत्व, मदन और मार्त्सर्य 
नष्ट हो चुका है ऐसे मधुमथन, मदनमोहन, मधुरमूर्ति, मुरली मनोहर भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
के पदपद्म के पराग रस के भ्रमर रूप श्रीअर्जुन इसी रथ के तो रथी हैं। अथवा महति 
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शब्द का स्यंदन शब्द के साथ कर्मधारय तत्पुरुष' ही होगा। माम॑/हन्तीतिमहति:” अर्थात्‌ 
जो मोह, ममता, मद, मदन आदि विकारों को नष्ट कर देता है उस रथ को महति कहते 
हैं। यहाँ कृत्य ल्युटो बहुलम' प०अ०३।३।११३ इस पाणिनीय सूत्र से पुल्लिंग होने 
पर भी बाहुलक के बल से कर्ता में कृत्‌ प्रत्यय पुनः: महति शब्द का स्यंदन से कर्मधारय 
होकर सप्तमी के एकवचन में महतिस्यन्दने बन गया। अर्थात्‌ जो मोहादि विकारों को 
स्वयं नष्ट कर सके उस रथ पर विराजमान हैं माधव और तृतीय पाण्डव। अथवा यहाँ 
मा” मधुसूदन श्रीकृष्ण का वाचक है मेन हन्यते इति महते अर्थात्‌ मधुसूदन श्रीकृष्ण 
के द्वारा जो गतिशील किया जा रहा है उस रथ को ही महति कहते हैं। यहाँ भी कृत्यल्युटो 
बहुलम्‌ ३।३।११३ पाणिनीय सूत्र से वर्तमान काल में कर्म में क्तिन्‌ प्रत्यय हुआ और 
फिर पूर्ववत कर्मधारय समास अर्थात्‌ जिसको गति दे रहे हैं, स्वयं मयूर मुक्ति भक्त वत्सल 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण वही है महतिस्यंदन। अथवा 'महीयते इति महति:” अर्थात्‌ सम्पूर्ण जीव 
जिसकी पूजा करते हैं वह रथ ही महतिस्यन्दन है इसी पर विराजमान हैं भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
और अर्जुन। इस प्रकार महति शब्द की बहुत सी व्युत्पत्तियाँ होने पर भी ग्रन्थ के विस्तार 
के भय से यहाँ नहीं दी जा रहीं हैं। 

अब आध्यात्मिक पक्ष में व्याख्या प्रस्तुत की जाती है यहाँ सात्विक इन्द्रियाँ ही 
शत घोड़े हैं उनसे जुता हुआ यह शरीर ही रथ है उस पर स्थित अर्थात्‌ अपनी गति 
को निवृत्त करके स्थिर भाव से विराजमान भगवान्‌ श्रीकृष्ण एवं श्रीअर्जुन ही क्रम से 
अन्तर्यामी परमात्मा तथा प्रत्यगात्मा हैं। अब माधव शब्द की कुछ व्युत्पत्तियाँ दिखाई 
जाती हैं 'मधुसु जात:” अर्थात्‌ मधुवंश में जिनका जन्म हुआ उन्हें माधव कहते हैं अथवा 
संस्कृत में भगवती लक्ष्मी को माँ कहते हैं 'इंदिग लोक माता मा “माया: धव: माधव:”” 
लक्ष्मी के धव अर्थात्‌ पति श्रीकृष्ण ही माधव हैं अथवा 'मायाया धव: माधव: * माया 
के धव अर्थात्‌ पति भगवान श्रीकृष्ण ही माधव हैं। यहाँ पृषोदरादित्वादू या का लोप हो 
गया है। अथवा मकार जीव का वाचक है उसके आदरणीय और आसमन्तात्‌ धव अर्थात्‌ 
पति होने से भगवान्‌ कृष्ण माधव हैं। इसीलिये कहा गया है 'तुम हो एक अगोचर सबके 
प्राणपति!। अथवा “मानं धुनोति इति माधव:” जो मकार वाचक मोह मद ममता मान 
मात्सर्य को नष्ट कर देते हैं वे भगवान्‌ माधव हैं। “पाण्डव:” यहाँ पाण्डव पद अर्जुन 
का वाचक है पाण्डव अर्थात्‌ मध्यम पाण्डव च श्री माधव और पाण्डव का एक साथ 
होना सूचित हो रहा है। एवकार अन्य योग का व्यवच्छेदक है तात्पर्य यह है कि इस 
रथ पर भगवान्‌ श्रीकृष्ण एवं तृतीय पाण्डव श्री अर्जुन के अतिरिक्त कोई नहीं है। इन 
दोनों ने ही दिव्य अर्थात्‌ अप्राकृत जिनके नाम अभी कहे जायेंगे ऐसे अलौकिक शंद्ड 
प्रकृष्टता से स्वर ताल के साथ बजाये। ।श्री।। 


संगति-- अब संजय भगवान्‌ श्रीकृष्ण तथा पांचों पाण्डवों के प्रसिद्ध नामवाले 
शद्ों का दो श्लोकों से संकीर्तन कर रहे हैं-- 
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पाश्चजजन्यं॑ हृषीकेशो देवदत्त धनझ्ञयः । 

पौण्डुं दध्मौ महाशह्ल/ं भीमकर्मा वृकोदरः ।।१५।। 

अनन्तविजयं राजा कुन्तीपुत्रों युथिष्ठिरः । 

नकुल: सहदेवश्च सुघोषमणिपुष्पकौ ।।१६।। 

रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- संजय धृतराष्ट्र से कहते हैं हे महाराज आपके पक्ष 

में स्पष्ट रूप से केवल पितामह भीष्म को शंड्ड बजाते हुए देखा गया उस पर भी उनके 
शट्ढ का कोई नाम नहीं परन्तु पाण्डव पक्ष में अठारह लोग विशेष रूप से पृथक्‌-पृथक्‌ 
शट्ढ बजाते देखे जा रहे हैं उनमें से श्रीकृष्ण भगवान्‌ तथा पाँचों पाण्डवों के शट्डों के 
सार्थक नाम भी हैं। जैसे हृषीकेश अर्थात्‌ समस्त प्रपश्च के नियामक परमात्मा श्रीकृष्ण 
ने पाश्चजन्य नामक शद्भ बजाया जिसे इन्होंने पद्चजन नामक दैत्य को मारकर प्राप्त किया 
था तथा इसी प्रकार धनञ्जय अर्थात्‌ राजसूय यज्ञ में अनेक राजाओं को जीतकर उन्होंने 
महाराज युधिष्ठिर को बहुतसा धन अर्पित किया था उन धनञझय अर्जुन ने खाण्डव वन 
दहन के समय अभ्मि द्वारा प्रदत्त देवदत्त नामक शट्ढ बजाया। जो युद्ध में भयंकर कर्म 
करते हैं ऐसे वृकोदर भीमसेन ने पौण्ड्र नामक महान्‌ शट्ड: बजाया। परम भागवती देवी 
कुन्ती के पुत्र राजसूय यज्ञ कर्ता महाराज युधिष्ठिर ने अनन्तविजय नामक अविनाशी विजय 
से युक्त शट्ड बजाया। इसी प्रकार नकुल ने सुधोष तथा सहदेव ने मणिपुष्पक नामक शद्ड 
एक साथ बजाया। 


व्याख्या-- “हषीक”' इन्द्रियों का वाचक और सम्पूर्ण प्रप्च का उपलक्षक है। 
“हषीकाणाम्‌ ईश:” अर्थात्‌ इन्द्रिय और सभी प्रपथञ्ञों के नियन्ता, सबके अधिष्ठाता, सभी 
के अन्तर्यामी भगवान्‌ श्रीकृष्ण को ही यहाँ हृषीकेश कहा गया है। पदञ्चजन नामक दैत्य 
के शरीर से उत्पन्न होने से इस शट्ढ को पाञ्जजन्य कहा जाता है। यहाँ पदञ्नजने भव: 
पाग्जजन्य:। इस विग्रह में पञ्चजन शब्द से “पद्चजनादुपसंख्यानम्‌”” (का.वा. २८६८) से 
भवार्थ में 'य! प्रत्यय हुआ। श्रीमद्‌ भागवत्‌ १०, ४५, ४०, ४१, ४२ के अनुसार 
जब भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने सांदीपनि के यहाँ अपना विद्याध्ययन सम्पन्न कर लिया तब गुरु 
पत्नी के अनुरोध पर सांदीपनि ने भगवान्‌ श्रीकृष्ण से समुद्र में डूब कर मरे हुए अपने 
पुत्र को जीवित ला देने को कहा अनन्तर भगवान श्रीकृष्ण ने गुरुपुत्र के सम्बन्ध में समुद्र 
से पूछा। तब समुद्र ने उत्तर दिया हे प्रभो ! मैंने आपके गुरुपुत्र का अपहरण नहीं किया 
है। मेरे जल के भीतर शट्ड: रूप धारण करके पञ्चजन नामक महान्‌ दैत्य रहता है। अनन्तर 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने जाकर पञ्चजन दैत्य को मारकर उसके शरीर से उत्पन्न शद्ड ले आये 
इसी प्रकार धनञ्जय शब्द भी यहाँ विशेष अर्थ का संकेतक है यहाँ सज्लय का आशय 
यह है कि महाराज युधिष्ठिर के राजसूय यज्ञ में कुबेर तथआ अन्य राजाओं को जीतकर 
अर्जुन ने बहुत सा धन युधिष्ठिर को समर्पित किया था। “धनं जयतीति धनझझय:” 


१०६ राघवकृपाभाष्यम्‌ 
इसीलिए इनका नाम धनझझय पड़ा। हिन्दी महाभारत में भी कहा है--- 


धनपति जीति दण्ड मैं आजा,| नाम धनञ्जय कृष्ण बखाना।। 


इसी प्रकार इस युद्ध में भी तुम्हारे पुत्रों को पराजित करके उनका सम्पूर्ण धन धनजञ्ञय 
महाराज युधिष्ठिर को देने वाले हैं अथवा यहाँ धन शब्द मुनिजनों के धन श्रीकृष्ण का 
वाचक है। 


“आलवबन्दार” स्तोत्र में भी श्रीयमुनाचार्य जी ने कहा है “धनं मदीयं तव पादपंकजम्‌” 
आपका चरण कमल ही मेरा धन है। ऐसे मुनिजनधन श्रीकृष्ण को अपने प्रेम से जीतकर 
श्रीअर्जुन ने अपने रथ का सारथी बना लिया है इसीलिए वे धनञ्जय हैं। जिन्होंने अजित 
परमात्मा को ही जीत लिया उनकी विजय के सम्बन्ध में संदेह कहाँ यही धनंजय शब्द 
का अभिप्राय है उन्होंने देव अर्थात्‌ खाण्डव वन दहन में अग्निदेव द्वारा दिया हुआ शद्ढ 
बजाया अभिप्राय यह है कि जैसे इस शट्ठड को बजाकर धनजञ्जय अर्जुन ने खाण्डव वन 
को भस्म किया था, उसी प्रकार आज भी उन्होंने इस शट्ड को बजाकर अपने आग्रनेय 
बाणों से आपके सैन्य वन को भस्म करने का निर्णय ले लिया है। “भीमकर्मा भीमानि 
कर्माणि यस्य”” भीमसेन के पूर्व कृत युद्धकर्म बड़े ही भयंकर हैं इन्होंने हिडिम्बा, कीचक 
बक आदि बड़े घोर दैत्यों को मारा है इनके पेट में व॒क अर्थात्‌ अग्नि है। “वृक: उदरे 
_ यस्य” स वृकोदर:। अब महाशह्ज शब्द की व्युत्पत्ति पर प्रश्न उठता है कि यहाँ महाशंद्ब 
शब्द का प्रयोग कैसे किया गया ? 


क्योंकि शट्ढड, श्मशान, तेल, यान, यात्रा, ब्राह्मण तथा पात्र इनके साथ महत्‌ शब्द 
का प्रयोग करने से इनके अर्थ का अनर्थ हो जाता है। 


जैसे महाशट्ढ अर्थात्‌ अपवित्र हड्डी, महाश्मशान अर्थात्‌ बहत बड़ा श्मशान क्षेत्र, 
महातैल अर्तात्‌ किसी के शरीर का तेल, महायान-मृत्यु, महायात्रा-शवयात्रा, महात्राह्मण 
और महापात्र मृत्यु का दान लेने वाला निकृष्ट ब्राह्मण ! इसलिए यहाँ अमड्नलार्थक महत्‌ 


शब्द का प्रयोग क्‍यों ? जबकि शाख्र में इन शब्दों के साथ महत्‌ शब्द के प्रयोग को 
निषिद्ध माना गया है। जैसे-- 


शद्भे चेव श्मशाने च तेले याने तथेव च। 
यात्रायां ब्राह्मणे पात्रे महच्छब्दो न दीयते ।। 
इसका उत्तर यह है कि यह श्लोक प्रायोवाद अर्थात्‌ किसी भद्र पुरुष द्वारा बनाया 
हुआ है। यदि कहो कि इसकी प्रायोवादिता में कया प्रमाण हैं तो इसका उत्तर होगा कि 
सर्वज्ञ शिरोमणि भगवान्‌ वेदव्यास का प्रयोग ही परम प्रमाण है. यदि महत्‌ शब्द शट्ढ 
शब्द के साथ प्रयुक्त होकर अमड्नलार्थ होता तो भगवान्‌ वेद व्यास 'महाशद्भ इस प्रकार 
प्रयोग ही न करते। अब इसका दूसरा समाधान भी दिया जा रहा है। 'पौण्डु” का अर्थ 
है पौण्ड्कासुर से प्राप्त। पौण्डकासुर को मारकर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने पौण्ड़ शट्डः प्राप्त 
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किया था, और इसे सत्यभामाजी ने भीमसेन को उपहार के रूप में दे दिया था। चूँकि 
सत्यभामा पूजनीय हैं इसलिए संस्कृत में उन्हें महा कहा जाता है। महीयते पूज्यते इति 
महा अर्थात्‌ सत्यभामा। महया दत्त: शद्ध: महाशंख:। महा अर्थात्‌ सत्यभामा द्वारा दिया 
हुआ शंख होने से इसे महाशड्ड कहते हैं। निष्कर्षत: यहाँ अमड्गलवाचक महत्‌ शब्द ,नहीं 
प्रत्युत तृतीयान्त महा शब्द है। 


इसी प्रकार कुन्ती पुत्र महाराज युधिष्ठिर ने अनन्त-विजय नामक शझ्ढः बजाया। यहाँ 
कुन्ती-पुत्र शब्द भी विशेष अभिप्राय से युक्त है। सञ्लय कहते हैं कि राजन्‌ ! आपकी 
अनुज वधू कुन्ती ने बड़ी तपस्या करके भगवान्‌ धर्म की कृपां से युधिष्ठिर को प्राप्त 
किया। कुन्ती पुत्र कहकर गान्धारी पुत्र दुर्योधन की अपेक्षा युधिष्ठिर की विशेषता बताते 
हैं। कुन्ती ने युधिष्ठिर को धर्म से प्राप्त किया, क्योंकि वे परम भगवद्‌ भक्त हैं। ठीक 
उससे विपरीत आपकी पत्नी गान्धारी ने अधार्मिक पापी दुर्योधन को जन्म दिया। कुन्ती 
पुत्र धार्मिक हैं, और आपके पुत्र अधार्मिक। इसलिए अपने पुत्रों की विजय की आशा 
छोड़ दीजिए क्योंकि “यतो धर्मस्ततो जय:”” जहाँ धर्म है वहीं विजय है। राजा-- अर्थात्‌ 
युधिष्ठिर ही राजा हैं क्‍योंकि इन्होंने ही राजसूय यज्ञ किया है। आपके पुत्र को राजा बनने 
का कोई अधिकार नहीं है। युधिष्ठि:: -- ये धर्म के युद्ध में स्थिर रहते हैं। आपका 
पुत्र दुर्योधन तो विराटपुर के युद्ध में पलायन कर गया था। यहाँ गवियुधिभ्यां स्थिर:”” 
पा०अ०८।३।९५ इस सूत्र से सकार को 'ष” हुआ और घ्ट॒त्व करके युधिष्ठिर बना। 
युधिष्ठिर ने अनन्त विजय नामक शट्ड बजाया। अनन्त विजय का अर्थ है जिसकी विजय 
का अन्त न हो। अथवा अनन्त हैं श्रीकृष्ण और उन्हीं अनन्त पर आश्रित है विजय जिसका। 
अर्थात्‌ जिसका शट्ड ही अनन्त विजयमय है उसके विजय में संदेह कैसा। इसी प्रकार 
नकुल ने सुघोष तथा सहदेव ने मणिपुष्पक नामक शट्ढः बजाया, इस प्रकार श्रीकृष्ण तथा 
पाँच पाण्डवों ने ख्यात नाम वाले शद्ध बजाए। अत: उन्हीं की विजय के प्रति मड्गल 
कामना कोजिए। | श्री।। 
संगति--- अब अज्ञातनामवाले परन्तु प्रमुख शट्डों के वादक ११महारथियों का दो 
श्लोकों से संकीर्तन करते हैं -- 
काश्यश्व परमेष्वास: शिखण्डी च महारथः । 
धृष्टइुम्नो विराटश्व सात्यकिश्चापराजितः ।॥१।१७ 
दरपदो द्रौपदेयाश्च सर्वशः पृथिवीपते । 
सौभद्रश्च महाबाहुः शंखान्दध्मुः पृथक्पृथक्‌ ।१।१८ 
रा०कृ०भा० सामान्यार्थ-- संजय साभिप्राय सम्बोधन करते हुए कहते हैं-- 
हे पृथिवीपति अर्थात्‌ महाराज धृतराष्ट्र ! पाग्चजन्य, देवदत्त, पौण्डू, अनन्तविजय, सुधोष 
तथा मणिपुष्पक इन छ: शंखों के बज जाने पर अन्य एकादश महारथियों ने भी पृथक्‌ 
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पृथक्‌ शंड्ड बजाये। जिनमें सर्वप्रथम श्रेष्ठ धनुष वाले काशिराज तथा दस हाजर 4वीरों 
के साथ एक साथ युद्ध करने में समर्थ एवं पितामह भीष्म के निधन के मूल कारण महारथ 
.. शिखण्डी तथा आपके ही विनाश के लिए यज्ञकुण्ड से प्रगटे धृष्टद्युम्न, मत्स्यराज विराट 
* ' तथा अजेय अथवा योगमाया द्वारा भी जिन्हें नहीं जीता गया अथवा अ अर्थात्‌ भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण भी जिनके द्वारा प्रेमवश पराजित हुए ऐसे अपराजित सात्यकि, महाराज द्रुपद 
तथा प्रतिविन्ध्य, सुतसोम, श्रुतकर्मा, शतानीक एवं श्रुतसेन ये द्रौपदी के पाँच पुत्र तथा 
महाबाहु सुभद्रा पुत्र अभिमन्यु इन सबने युद्ध में उत्साहवर्धन करने के लिए पृथक्‌ पृथक्‌ 
शट्ढ बजाए। 

व्याख्या-- परम शब्द का अर्थ है पूजनीय, परम: इष्वासो यस्य: अर्थात्‌ पूजित 
धनुषवाले काशिराज, महारथ शिखण्डी एवं धृष्टयुम्न, विराट, तथा अपराजित सात्यकि 
इन सबने पृथक्‌ पृथक शड्ड बजाए। अपराजित शब्द सात्यकि का विशेषण है। न पराजित: 
अपराजित: अर्थात्‌ जो कभी भी पराजित न हो अथवा भगवान्‌ की योगमाया को अपरा 
कहते हैं। अपरेयमितस्त्वन्यां--- (गीता-७।५) 


उस अपरा योगमाया के द्वारा भी जो अजित अर्थात्‌ जो कभी भी नहीं जीते जा 
सकें। अपरया अजित: अपराजित:, अथवा “अ' भगवान्‌ श्रीकृष्ण का वाचक है, अब अकार 
के साथ पराजित शब्द का बहुब्रीहिं करके अर्थ किया जायगा कि-- अ अर्थात्‌ भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण जिसके द्वारा पराजित हुए--- “अ: वासुदेव: पराजित:येन यस्माद्‌ वा सः अपराजित:। 
यदि कहें कि यह व्याख्यान असड्गत है क्योंकि सर्वसर्वेश्वर भगवान्‌ भला किसके द्वारा 
पराजित किये जायेंगे तो यह कहना ठीक नहीं, क्योंकि भगवान्‌ तो अपने भक्तों से पराजित 
होते ही आये। जैसे-- 


उवाह कृष्णो भगवान्‌ श्रीदामानं पराजित:। (भागवत १०।१८।२४) अर्थात्‌ 
खेल में पराजित भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने श्रीदामा को अपनी पीठ पर चढ़ाया। भगवान्‌ से 
भगवान्‌ का भक्त बड़ा होता है तथा भगवान्‌ के भक्त से भी भगवान्‌ के भक्त का भक्त 
बड़ा होता है। इसीलिए श्रीगामचरितमानस में गोस्वामी तुलसीदासजी महाराज आज्ञा करते 


मोरे मन प्रभु अस बिस्वासा। 
राम से अधिक राम कर दासा।। 
श्रीमद्भागवत के ६।११॥।२५ में वृत्रासुर ने भावभरे स्वर में कहा-- हे श्री हरि ! 
मैं जन्म जन्म में आपके श्रीचरणों का आश्रय करने वाले वेष्णवजनों के दासों का भी दास 
बनूँ। हे प्राणपते ! मेरा मन आपके ही गुणों का स्मरण करे तथा मेरा शरीर आपके ही 
निमित्त कर्म किया करे। इसी प्रकार श्रीवैष्णवजन तो यहाँ तक प्रार्थना किया करते हैं-- 


हे मधुसूदन ! मेरे जन्म का तो यही फल है और मेरे द्वारा यही प्रार्थनीय भी है 
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कि आपका मुझ पर यही अनुग्रह हो कि आप अपने सेवक के सेवक के परिचारक के 
भत्य के भ्रृत्य के सेवक के सेवक के रूप में मेरा स्मरण करते रहें। यथा-- 


मज्जन्मन: फलमिदं मद्युकेट भारे, 

मत्प्रार्थीयमदनुग्रह एष एव । 

त्वद्भृत्य भृत्यपरिचारक - भृत्य- भृत्य- 

भृत्यस्य भृत्य इति मां समर लोकनाथ ! 

अर्जुन भगवान्‌ के भक्त हैं 'भक्तोडसि मे सखा चेति” (गीता ४।३) और सात्यकि 

अर्जुन के भक्त हैं जैसा कि भागवत ३।१।३१ में उद्धवजी से विदुरजी पूछते हैं-- हे 
उद्धव ! जिन्होंने फाल्गुन अर्थात्‌ अर्जुन से धनुर्विद्या रहस्य प्राप्त किया तथा भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण की सेवा से ही सुगमतापूर्वक प्रभु के उस दुर्लभ ज्ञानतत्त्व को प्राप्त कर लिया 
जिसे यतीन्द्रगण कठिनता से प्राप्त कर पाते हैं ऐसे युयुधान सात्यकि कुशल से हैं न ! 
अतएव भक्त के भक्त से पराजित होने में श्रीकृष्ण की शोभा ही तो है। द्रुपद शब्द दो 
पदों के समास से बनता है। संस्कृत में वृक्ष को भी द्रु कहते हैं। 'वक्षो द्र्द्रमस्तरु:” द्र 
अर्थात्‌ वृक्ष के समान जिसके पद अर्थात्‌ चरण दृढ़ हैं वह द्रुपद है। द्रुरिव पदं यस्य 
सः द्रुपद:। अथवा द्रु अर्थात्‌ अश्वत्य वृक्ष रूप श्रीकृष्ण को जिसने इष्टदेव के रूप में 
. वरण कर लिया वे द्रुपद हैं। द्रुं अश्वत्थवृक्ष॑ं पद्यते इष्टदेवमद्जीकरोतीति द्रुपद:। अथवा द्रो: 
पद्यते इति द्रुपद: अर्थात्‌ इस संसार वृक्ष से वैराग्य प्राप्त करके जो परमात्मा की शरण 
में चला गया उसे द्रुपद कहते हैं। अथवा यहाँ पद धातु का गत्यर्थ है और गत्यर्थक॑ 
धातुओं का ज्ञान अर्थ माना जाता है “गत्यर्था: ज्ञानार्था:” इस दृष्टि से द्रुं संसारवृक्षं जानन्‌ 
तमसद्भशस्रेण छित्वा पद्यते श्रीकृष्णमिति द्रुपद:। जो इस संसार वृक्ष को असार जानकर 
उसे अनासक्ति शम््र से काटकर परिमार्गणीय तत्त्व को प्राप्त कर लेता है वह द्रुपद है। 
महाराज द्रुपद ने प्रभु श्रीकृष्ण को प्राप्त कर लिया है इसीसे उनकी पुत्री द्रोपदी स्नी होकर 
भी भगवान्‌ श्रीकृष्ण की मित्र हैं। 'सखी च वासुदेवस्य”। इसीलिए द्रौपदी के चीरहरण 
के समय भगवान्‌ श्रीकृष्ण को ११वाँ वस्रावतार लेना पड़ा। महाभारत २।६८।४६-४८ 
में वेदव्यासजी ने बहुत स्पष्ट शब्दों में कहा- जब कृष्ण, विष्णु, हरि नर इस प्रकार 
भगवन्नामों से सम्बोधन करके द्रौपदी चिललाने लगीं तब धर्मरूप श्रीकृष्ण भगवान्‌ ही 
वख्नरावतार लेकर प्रकट हुए। और द्रौपदीजी को बहुरंगी वस्रों से ढक दिया-- 


ततस्तु धर्मो5न्तरितो महात्मा। 

यहाँ प्रश्न उठ सकता है कि भगवान्‌ के वद्नावतार ग्रहण में क्‍या प्रमाण हैं-- 
उत्तर-- धर्मोडन्तरित:” यह वेदव्यास का वचन ही यहाँ परम प्रमाण है। 
प्रश्न-- कैसे ? 
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उत्तर-- तो विचार करो। संस्कृत में अन्तरा शब्द साड़ी का पर्याय है। इसीलिए 
अन्तर बहियोगोपसंव्यानयो:' (पा०अ०१।१।३६?) सूत्र से बहियोंग एवं उपसंख्यान अर्थ 
में जस्‌ विभक्ति के परे रहने पर अन्तर शब्द की विकल्प से सर्वनाम संज्ञा की गई। अन्तरे 
. उतरा वा शाटका:” अब “अन्तर इव आचरति इति अन्तरयति अन्तरयतीत्यन्तरित:” इस 
विग्रह में 'वस्र की भाँति आचरण करता है! इस अर्थ में आचारार्थ में णिच्‌ तथा वर्तमान 
काल में अकर्मक अन्तरि नामधातु से क्त प्रत्यव करके वस््र रूप में अन्तरित शब्द निष्पन्न 
हुआ। इसका अर्थ है वख्ररूप में अवतरित भगवान श्रीकृष्ण। इसीलिए गोस्वामी तुलसीदासजी 
ने दोहावली में कहा है-- 
सभा सभासद निरखि पर पकरि उठायौ. हाथ । 
तुलसी धरतो ग्यारहवों वसन रूप जदुनाथ ।। 
(दोहावली १६८) 
पाठकों के आनन्द के लिए इस प्रसंग पर एक सुप्रसिद्ध हिन्दी कवित्त प्रस्तुत किया 
जा रहा है-- 
सुन्दर सफेद सब्ज बैंजनी हरीरी पीरी 
ढेरी बहुतेरी नहिं गिनवे में आयौ है। 
लाली औ गुलाली गुलनारी परफालसाही 
काई औ बदामी बहुतेरी दरसायौ है। 
खाकी धानी प्याजी जाफरानी आसमानी बहु 
अम्बर अपार आसमान लगि छायौ है। 
द्रोपदी के काज ब्रजराज हैं बजाज मानो 
लादके जहाज पर द्वारिका ते आयौ है।। 
इस प्रसंग पर बाल्यकाल में रचित मेरा एक दोहा भी है-- 


तजि कुसंग गिरिधर गहहु चरन सरन ब्रजराज । 
बचा न पाये पंचपति द्वपद सुता की लाज ।। 
द्रौपदेया: -- द्रौपदी के पाँचों पुत्र जैसे महाभारत में 
युथिष्ठिरात्‌ प्रतिविन्ध्यं सुतसोम॑ वृकोदरातू । 
अर्जुनाच्छुतकर्माणं शतानीक॑ च नाकुलिम्‌ ।॥७९।। 
सहदेवाच्छुतसेममेतान्‌ू पश्च महारथान्‌ । 
पाञज्नलाली सुषुवे वीरानादित्यानदितिर्यथा ।।८ ०।। 
युधिष्ठिर से प्रतिविन्ध्य, भीमसेन से सुतसोम, अर्जुन से श्रुतकर्मा, नकुल से 
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शतानीक और सहदेव से श्रुतसेन उत्पन्न हुए थे। इन पाँच वीर महारथी पुत्रों को पाग्चाली 
(द्रौपदी) ने उसी प्रकार जन्म दिया जैसे अदिति ने बारह आदित्यों को। सौभद्र: महान्‌ 
बाहुवाले सुभद्रा पुत्र अभिमन्यु। सुभद्रा सामान्य स्री नहीं है। इसीलिए यहाँ खत्नीवाचक सुभद्रा 
शब्द से ढक प्रत्यय और एय आदेश होकर सौभद्रेय नहीं बना। इनके जन्म के सम्बन्ध 
में महाभारत में भगवान्‌ वेदव्यास ने-- 


ततः सुभद्रा सौभद्रं केशवस्य प्रिया स्वसा । 

जयन्तमिव पौलोमी ख्यातिमन्तमजीजनतू ।। 

दीर्घाहुं महोरस्क॑ वृषभाक्षमरिंदमम्‌ । 

सुभद्रा सुषुवे वीरमभिमन्युं नर्षभम्‌ ।। 

तदनन्तर कुछ काल के पश्चात्‌ श्रीकृष्ण की प्यारी बहिन सुभद्रा ने यशस्वी सौभद्र 
को जन्म दिया, ठीक, वैसे ही, जैसे शची ने जयन्त को उत्पन्न किया था।। सुभद्रा ने 
वीरवर नरश्रेष्ठ अभिमन्यु को उत्पन्न किया, जिसकी बड़ी-बड़ी बाँहें, विशाल वक्ष:स्थल 
और बेलों के समान विशाल नेत्र थे। वह शत्रुओं का दमन करने वाला था। 
क्‍ “सर्वसः” यहाँ प्रथमा बहुवचन के अर्थ में स्वार्थिक शसू प्रत्यय हुआ है अर्थात्‌ 
“इन सभी अठारह महानुभावों ने पृथक्‌ू-पृथक्‌ अर्थात्‌ अपनी-अपनी बारी के अनुसार अठारह 
दिनों तक चलने वाले महाभारत युद्ध के प्रारम्भ में शुभ विजय सूचक अठारह शट्ढ बजाये। 
जिनमें छ: शट्डों के नाम और अठारह शट्ढ बजाने वालों के नाम मैंने स्पष्ट रूप से जाने, 
परन्तु आपके पक्ष में वो केवल पितामह भीष्म का ही नाम जाना जा सका और वहाँ 
भी उनके शड्ढ का नाम नहीं। पृथ्वीपति शब्द धृतराष्ट्र के लिए सम्बोधन है अर्थात्‌ आप 
अब अठारह दिनों के लिए ही पृथ्वीपति हैं। पृथ्वी बहुपतिका है वह मुख्यतः विष्णु पत्नी 
है अत: परम्‌ वैष्णव युधिष्ठिर ही इसके मुख्य शासक होंगे। इसलिए आप अपनी विंजय 
की आशा छोड़ दीजिये।।श्री।। 
संगति-- अब संजय दोनों पक्षों का मनोवैज्ञानिक विश्लेषण प्रस्तुत करते हैं-- 

हे राजन्‌ ! बहुत क्या कहूँ, आपके पक्ष के शद्भ भेरी प्रणव, आनद तथा गोमुखों के 
तुमुल निनाद से पाण्डव पक्ष में कोई प्रतिक्रिया नहीं हुई किन्तु पाण्डव पक्ष के शद्ठ, 
निनाद ने तो आपके पुत्रों के हृदयों को ही विदीर्ण कर डाला। न्यायत: पाण्डव पक्ष में 
साक्षात्‌ भगवान्‌ एवं उनके विभूतिरूप अर्जुन विराज रहे हैं, इसलिए उनका पक्ष आपसे 
सबल है। आपके पक्ष में भय और पाण्डव पक्ष में अभय है इसी तथ्य को स्पष्ट करने 
के लिए “सघोष:” इत्यादि का प्रारम्भ करते हैं, 


हे *््स घोषो धार्तराष्ट्राणां हृदयानि व्यदारयतू । 
नभश्न पृथ्वीं चैव तुमुलो व्यनुनादयन्‌ ।। 
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रा०कृ०भा० सामान्यार्थ-- हे राजन्‌ ! पाण्डव पक्ष के अठारह महारथों द्वारा 
बजाये हुये अठारह शट्डों के उस तुमुल घोष ने स्वर्ग, अन्तरिक्ष, पृथ्वी तथा निचले सातों 
लोकों को विशेष प्रकार से अनुकूलता पूर्वक निनादित करते हुए धातृराष्ट्र अर्थात्‌ आपके 
दुर्योधनादि सब पुत्रों के हृदयों को विदीर्ण कर दिया। 


व्याख्या-- यहाँ 'नभ” शब्द स्वर्ग का वाचक है औक “चकार' से अन्तरिक्ष का 
संकेत है पृथ्वी का अर्थ है-- सात द्वीपों वाली भूमि। वे सात द्वीप हैं जम्बूद्वीप, प्लक्षद्वीप, 
कुशद्वीप, शाकद्वीप, क्रोंचद्रीप, शाल्मलिद्वीप तथा पुष्कर द्वीप। निचले सात लोक हैं-- 
अतल, वितल, सुतल, रसातल, तलातल, पाताल, महापाताल। इन सबको पाण्डव पक्ष 
के शट्ढ नाद ने “व्यनुनादयन्‌” अर्थात्‌ विशिष्ट एवं सात्विक नाद से परिपूर्ण कर दिया। 
परन्तु आप के पुत्रों के हृदय में तुमुल बनकर भय का संचार किया, क्योंकि वे आसुरी 
प्रकृति के हैं। इसलिए उनकी पराजय में कोई सन्देह नहीं है।।ग्री।। 


संगति--- इस प्रकार उन्नीस श्लोकों में श्री गीताजी के अधिकारी कौरवों की दुर्बलता 
का वर्णन करके इसी ब्याज से दस इन्द्रियां, चार अन्तःकरण तथा पाँच प्राणों से युक्त 
सूक्ष्म शरीर की दशाओं का वर्णन करके, अब बीसवें श्लोक से गीताजी के परम अधिकारी 
भगवत्रपन्न प्रत्यगात्म अर्जुन एवं श्रीगीताजी के प्रतिपाद्य परमात्मा श्रीकृष्णजी के संवाद 
से श्रीगीताशास्र का प्रारम्भ करते हैं-- 


“'अथ व्यवस्थितान्‌ दृष्टवा धार्तराष्ट्रानू कपिध्वज: । 
प्रवृतत शख्त्रसंपाते धनुरुद्यम्य पाण्डवः ।।२०।। 
हषीकेशं तदा वाक्यमिदमाह महीपते । 
अर्जुन उवाच 
सेनयोरुभयोमध्ये रथ स्थापय मेउच्युत ।।२१।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- संजय धृतराष्ट्र को सावधान करते हुए कहते हैं, हे 
महीपते ! अर्थात्‌ बहुत पतियों वाली पृथ्वी के शासक महाराज धृतराष्ट्र दोनों सेनाओं के 
शट्डनाद के अनन्तर श्र प्रहार रूप युद्ध के प्रारम्भ होने से कुछ क्षण पूर्व धार्तराष्ट्र 
अर्थात्‌ आपके पुत्र एवं उनसे सम्बद्ध सभी कौरव सैनिकों को युद्ध के लिए व्यवस्थित 
देखकर श्रीहनुमानूजी से विराजमान ध्वज वाले तृतीय पाण्डव श्री अर्जुन अपना गाण्डीव 
धनुष उठाकर हृषीकेश अर्थात्‌ इंद्रियों के नियन्ता भगवान्‌ श्रीकृष्ण चन्द्र से यह वाक्य 
बोले-- हे अच्युत ! आप किसी भी परिस्थित में अपने छःहों ऐश्वर्यों से च्युत नहीं होते 
अतः दोनों सेनाओं के बीच में मेरा रथ खड़ा कर दीजिए। 
व्याख्या-- यहाँ सञ्जय धृतराष्ट्र को महीपते शब्द से सम्बोधित करते हैं, इसमें 
उनके दो अभिप्राय व्यज्ञित हो रहे हैं। 
१- राजन पृथ्वी बहुपतिका है, इसलिए अब आप बहुत दिनों तक हस्तिनापुर के राजा 
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नहीं रह सकेंगे। 
अथवा 
२- मही युवक को ही पति रूप में स्वीकारती है और आप वृद्ध हो चुके हैं अत: उसकी 
रक्षा नहीं कर सकेंगे। 
अथ' शब्द मड़लार्थक है, श्रुति का वचन है कि आदि, मध्य एवं अन्तमें मड्गल 
से युक्त शास्त्र ख्याति प्राप्त करते हैं; तथा इनके अध्ययन करने वाले वीर एवं आयुष्मान्‌ 
होते हैं। इस कारण सम्पूर्ण दार्शनिक ग्रन्थों के शिरोमणि श्रीगीताजी का प्रारम्भ भी मड्गल 
सहित होना चाहिए। अतएव यहाँ 'अथ' शब्द का प्रयोग किया गया यद्॑पि अथ शब्द 
के बहुत अर्थ हैं, तथापि यहाँ वह मंगल के ही अर्थ में प्रयुक्त हुआ है। अथ शब्द के 
मंगल होने में पौराणिक वचन भी प्रमाण हैं-- 
ओड्डारश्चाथ शब्दश्न द्वावेतो ब्रह्मण: पुरा। 
कण्ठं भित्वा वहिरयाताो तस्मान्मा़लिकावुभौ ।! 
अर्थात्‌ ओड्जार एवं अथ शब्द ये दोनों सृष्टि के प्रारम्भ में ब्रह्माजी का कण्ठ फोड़कर 
उनके मुख से सबसे प्रथम बाहर निकले थे इसलिए ये दोनों ही माड्गलिक हैं। 
“'कपिध्वज:'' ““कपिः ध्वजे यस्य स कपिध्वज:'!। 
अर्थात्‌ जिनके ध्वज पर श्री हनुमान्‌ जी विराज रहे हैं। अर्जुन को ही यहाँ कपिध्वज 
कहा गया है। सर्वप्रथम कपिध्वज विशेषण देकर संजय यह सूचित करते हैं कि जैसे 
श्री हनुमानजी की सहायता से श्री रामदल ने रावण दल पर विजय प्राप्त की, उसी प्रकार 
श्री हनुमानजी से अलंकृत ध्वज वाले अर्जुन भगवान्‌ श्रीकृष्ण के कृपाबल से आपकी 
सेना पर विजय प्राप्त कर लेंगे। यहाँ प्रश्न उठता है कि, श्रीगीता प्रवचन के प्रारम्भ में 
भगवान्‌ ने हनुमानजी को अर्जुन के ध्वज पर विराजमान कराकर उन्हें अपने से ऊँचा 
आसन क्‍यों दिया ? 
उत्तर-- इस प्रश्न के तीन उत्तर दिये जा रहे हैं-- 

१. भगवान्‌ श्रीकृष्ण गीता में जिन योगों की व्याख्या करेंगे वे सब हनुमानजी द्वारा पहले 
ही किये जा चुके हैं।- इसी तथ्य को सूचित करने के लिए श्री हनुमान्‌ जी को आदर 
देते हुए परमात्मा श्रीकृष्ण ने श्री अर्जुन के ध्वज पर श्री हनुमान्‌ जी को विराजमान 
कराकर उन्हें ऊँचे आसन के माध्यम से बहुत आदर दिया। 


२. अथवा हनुमानजी महाराज मर्यादा पुरुषोत्तम श्रीसीतापति राम जी के उपासक हैं और 
भगवान्‌ श्रीराम परिपूर्णतम परात्पर ब्रह्म हैं तथा श्रीकृष्ण उन्हीं के अवतार हैं। श्री 
गीता प्रवचन काल में उनके मन में पूर्ण रामत्व बना रहे इसीलिए श्रीअर्जुन के ध्वज 
पर हनुमान्‌ जी को विराजमान कराकर भगवान्‌ श्रीकृष्ण गीता प्रवचन काल में सतत 
अपने रामत्व का स्मरण करते रहेंगे अथवा श्री हनुमानजी का स्मरण एवं दर्शन युद्ध 
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में विजयदायक है, अतः श्री अर्जुन को विजय दिलाने के लिए भगवान्‌ ने श्री हनुमान्‌ 
को उनके रथ पर विराजमान कराया। शख्र अर्थात्‌ आयुधों के प्रहार को ही श्र 
सम्पात कहते हैं। 'प्रवृत्तः शब्द वर्तमान काल में अथवा आदि कर्म में कर्ता में 'त 
प्रतयय करके सिद्ध हुआ है, वाक्यार्थ होगा कि शम्तरों के प्रहार के प्रारम्भ होने पर 
अथवा उसके कुछ क्षण पहले धनु: अर्थात्‌ गाण्डीव को उठाकर अथवा उसे अच्छे 
व्यापार में लगाकर, पाण्डव अर्थात्‌ तृतीय पाण्डव अर्जुन हृषीकेष अर्थात्‌ सभी इन्द्रियों 
के नियामक भगवान्‌ श्रीकृष्ण से यह वाक्य बोले--- हे अच्युत ! यहाँ अच्युत शब्द 
बड़े ही महत्त्व का है। "न च्यौवति इति अच्युत:” अर्थात्‌ जो कभी च्युत नहीं होता 
उसे अच्युत कहते हैं। हे प्रभु ! मुझे विश्वास है कि आप अपने पुत्र के श्वसुर अर्थात्‌ 
अपने समधी दुर्योधन पर कोई पक्षपात नहीं करेंगे। अथवा आप अच्युत हैं अत 
हमें भी नहीं गिरने देंगे। अथवा आध्यात्मिक दृष्टि से दुर्योधनादि रोग है और उसका 
नाश अच्युत, अनन्त, गोविन्द इन भगवान्‌ नामोच्चारणों से हो जाता है-- 
“'अच्युतानन्त गोविन्द नामोच्चारणभेषजातू ॥ 
नश्यन्ति सकला रोगाः सत्यं सत्यं ब्रवीमि ते।।”' 
सौभाग्य से भगवान्‌ ने अर्जुन के मुख से इन तीनों नामों का उच्चारण करा दिया 
जिससे दुर्योधनादि रोग अवश्य नष्ट हो जायेंगे। यथा-- “रथ॑ स्थापय मे उच्युत” “अनन्त 
देवेश जगन्निवास” गोविन्द “किन्नो राज्येन गोविन्द” तात्पर्य यह है कि अर्जुन ने दुर्योधनादि 
को नष्ट करने के लिए आध्यात्मिक उपाय भी कर लिया है। इन शब्द का स्वामी अर्थ 
होता है और इन अर्थात्‌ सेनापति के साथ वर्तमान दल को सेना कहते हैं। “इनेन सह 
वर्तमाना सेना” अर्थात्‌ सेनापति एवं रक्षकों के साथ विराजमान दोनों सेनाओं के बीच 
में मेरा रथ खड़ा कर दीजिए |श्री।। 


संगति-- तब तुम क्या करोगे इस पर कहते हैं-- 


““यावदेतान्निरीक्षेकह॑ योद्दुकामानवस्थितान्‌ । 
कैर्ममा यह योखद्धव्यमस्मिनू रणसमुद्यमे ।।२२।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- हे अच्युत तब तक में युद्ध की इच्छा से उपस्थित 
इन कौरव भटोंको देख लूँ अर्थात्‌ निरीक्षण कर लूँ। इस युद्ध रूप सुन्दर व्यापार में मुझे 
किनके-किनके साथ युद्ध करना है अथवा किनको किनको मेरे साथ युद्ध करना है। 
व्याख्या-- “रथं स्थापय” इस वाक्य खण्ड में विधि में लोट्‌ लकार है। विधि 
का अर्थ है-- प्रेरणा। आज अर्जुन भगवान्‌ को रथ की स्थापना में प्रवृत्त कर रहे हैं। 
भगवान्‌ का अन्त:प्रश्न होता है तब तुम क्या करोगे ? इस पर अर्जुन कहते हैं-- “यावत्‌” 
तब तक मैं निरीक्षण करूँगा। “किनका” तब कहते हैं “युद्ध कामान्‌' जो युद्ध की कामना 
से यहाँ उपस्थित हैं। इस निरीक्षण से क्या लाभ होगा ? इस पर कहते हैं “कैर्मया”” 
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अर्थात्‌ इस युद्ध रूप व्यापार में मैं किनके-किनके साथ युद्ध करूँ। अथवा कौन-कौन 
लोग मेरे साथ युद्ध करेंगे। “योद्धव्यं” इस शब्द में सम्भावना में तव्यतू प्रत्यय हुआ 
है। ।श्री। । 

संगति--- इन्हें देखकर तुम क्‍या करोगे इस पर कहते हैं-- 


 “'योत्स्यमानानवेक्षेकह य एते5त्र समागताः । 
धार्तराष्ट्स्य दुर्बब्डेर्युद्धे . प्रियचिकीर्षव: ।।२३॥।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- हे मदनमोहन तबं तक मैं उन युद्ध करने वाले सुभटों 
को ठीक से समझ लूँ। जो कि दुष्ट बुद्धि वाले दुर्योधन का प्रिय करने की इच्छा से इस 
कुरुक्षेत्र में पधारे हैं। 
व्याख्या-- यहाँ यत्‌ और तत्‌ का नित्य सम्बन्ध होने से यत्‌ शब्द के अनुरोध 
से तान्‌ शब्द का अध्याहार हुआ और पूर्व श्लोक से यावत्‌ शब्द अनुवृत्त हुआ। इसका 
हिन्दी में अर्थ है तब तक “दुष्टा बुद्धि: यस्य स दुर्बुद्धि: तस्य दुर्बुद्धे:''। “प्रियचिकीर्षव:”' 
प्रिय करने की इच्छा वाले ये एते का पदच्छेद है। ये एते अर्थात्‌ जो ये लोग। अत्र' 
इस कुरुक्षेत्र में। 'समागता” अपनी जीवन की आशा छोड़कर पथधारे हैं “तान्‌” उन 
योत्स्यमानान्‌ युद्ध करने वालों को “अवेक्षे” समझ लूँ।।गश्री।। 
संगति--- अब अनन्तरकालिक क्रिया का वर्णन करते हुए श्री वेशम्पायन जनमेजय 
को सावधान करके अग्रिम घटना की अवतारणा करते हैं-- 
संजय उवाच--. .. खा 
एवभुक्तो हषीकेशो गुड़ाकेशेन भारत । 
सेनयोरुभयोर्मध्ये स्थापयित्वा रथोत्तमम्‌ ।। २४।। 
भीष्मद्रोणप्रमुखतः सर्वेषां च.. महीक्षिताम्‌ । 
उवाच पार्थ पश्यैतान्‌ समवेतान्‌ कुरूनिति ।।२५।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- अग्रिम घटना का प्रस्ताव करते हुए संजय थधृतराष्ट्र 
से बोले-- हे भरतवंश में उत्पन्न महाराज धृतराष्ट्र निद्रा विजयी श्री अर्जुन द्वारा इस प्रकार 
पूर्व के ढाई श्लोकों से अपने मनोभावों के कहे जाने पर उनसे प्रार्थित इन्द्रियों के जीतने 
वाले भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने दोनों सेनाओं के मध्य श्रेष्ठ रथ को खड़ा करके भीष्म द्रोण 
आदि सभी राजभटों के मध्य “हे पार्थ ! युद्ध में उपस्थित इन कौरव भटों को देखो” 
इस प्रकार अर्जुन से कहा। 
व्याख्या-- घटना की गम्भीरता को सूचित करने के लिए प्रसंग के चलते रहने 
पर भी संजय उवाच” इस विशेष वाक्य का प्रयोग करते हैं। तात्पर्य यह है कि यह 
घटना इतनी गम्भीर है जिसमें धृतराष्ट्र का सावधान रहना अत्यन्त आवश्यक है। अत: 


११६ राघवकृपाभाष्यम्‌ 


संजय सावधान करते हैं-- भारत ! 'भरतस्य गोत्रापत्यं पुमान्‌ भारत: तत्सम्बुद्धौ' हे 
भारत ! संजय का सम्बोधन धृतराष्ट्र के लिए विशेष अभिप्राय की सूचना दे रहा है। आप 
भरत की पौत्र परम्परा में उत्पन्न हुए हैं अत: आपको भरत का अनुसरण करके अजातशत्रु 
महाराज युधिष्ठिर को उनका दायस्वरूप आधा राज्य दे देना चाहिए। निद्रा से उत्पन्न 
आलस्य को गुडाका कहते हैं। “निद्रालस्यं गुडाका स्यात्‌” गुडाकाम्‌ ईप्टे गुडाकाया ईशो 
वा गुडाकेश: पार्थ:। अर्जुन उस गुडाका अर्थात्‌ निद्रा पर विजय प्राप्त कर चुके हैं इसीलिए 
वे गुडाकेश हैं। आपके पुत्र निद्रालु और आलसी हैं परन्तु अर्जुन जागरूक। उन अर्जुन 
के द्वारा एवं पूर्वोक्त ढाई श्लोकों में 'हषीकेश:' हृषीकाणाम्‌ ईशः अर्थात्‌ जिन्होंने सम्पूर्ण 
इन्द्रियों को जीत लिया है ऐसे भगवान्‌ श्रीकृष्ण से जब दोनों सेनाओं के बीच रथस्थापन 
की प्रार्थना की गई तब भीष्प्रोणप्रमुखत:” अर्थात्‌ भीष्म द्रोण के सम्मुख। यहाँ द्वन्द्र 
सप्तमीतत्पुरुष पूर्वक अव्ययीभाव है अर्थात्‌ भीष्य और द्रोण के सम्मुख, अथवा यहाँ 
षष्ठीतत्पुरुषगर्भ बहुब्रीही है। भीष्मद्रोणौ प्रमुखो येषाम्‌ ते भीष्मद्रोणप्रमुखा: तेषाम्‌ भीष्मद्रोण 
प्रमुखत:। भीष्म और द्रोण मुख्य हैं जिनमें ऐसे राजाओं के मध्य, यहाँ षष्ठी के अर्थ 
में तसि: प्रत्यय हुआ है। मही अर्थात्‌ पृथ्वी में रहने वालों को महीक्षित कहते हैं। मझ्ां 
क्षीयन्तेति महीक्षित:। क्षि धातु का निवास अर्थ है अर्थात्‌ पृथ्वी में निवास करने वाले 
सभी राजाओं के समक्ष भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने क्या कहा इस पर कहते हैं-- पार्थ ! पृथाया: 
अपत्य॑ पुमान्‌ पार्थ:। तुम पृथा अर्थात्‌ मेरी परमभक्त कुन्ती के पुत्र हो। तुम्हें उन्हीं की 
भाँति विवेकनेत्र मिले हैं। आज उनका उपयोग करो। अथवा पार्थ ! तुम पृथा अर्थात्‌ मेरी 
बुआ के पुत्र हो। अत: तुम्हारा सबसे प्रथम सम्बन्धी में हूँ। परन्तु मुझे न देखकर कौरवों 
को देखना चाह रहे हो यही तुम्हारी विडम्बना है। तो फिर लो-- 'एतान्‌ समवेतान्‌' 
युद्ध में उपस्थित इन कुरुओं को देखो। यहाँ 'पार्थ पश्येतान्‌ समवेतान्‌ कुरून्‌” इस अनुष्टुप्‌ 
के लगभग दो चरण के समान वाक्य खण्ड में भगवान्‌ ने ग्यारह अक्षरों का प्रयोग करके 
महाभारत में अर्जुन को रौद्र कर्म करने का निर्देश भी दिया। पश्य का अर्थ है इन सबको 
अपने नेत्रों का विषय बनाओ। प्रमुख शब्द यद्यपि समास एवं तसि प्रत्यय से बँधा हुआ 
है तथापि 'सर्वेषां च” इस वाक्य खण्ड में प्रयुक्त 'च” शब्द के अनुरोध से 'प्रमुखतः' 
शब्द 'महीक्षिताम्‌ के साथ भी जुड़ेगा। षष्ठीतत्पुरुष पक्ष में भीष्म द्रोण के तथा सभी 
राजाओं के समक्ष' इस प्रकार वाक्यार्थ बनेगा। षष्ठी बहुब्रीही पक्ष में भीष्म द्रोणौ प्रमुखो 
येषां ते भीष्मद्रोणं प्रमुखा: तेषां भीष्मद्रोणप्रमुखाणाम्‌ तदेव भीष्मद्रोण प्रमुखत:” अर्थात्‌ 
भीष्य और द्रोण जिनमें मुख्य हैं ऐसे राजभटों के मध्य। 'पार्थ पश्यैतान्‌ समवेतान्‌ कुरून्‌' 
इन्हीं ग्यारह अक्षरों से भर्मवान दो बिन्दुओं की ओर विशेष संकेत करना चाहते हैं-- 
१. अब तुम दस इन्द्रियाँ एवं मन इन्हीं ग्यारहों को संयत रखो। 
२. दूसरा संकेत यह है कि इन्हीं ग्यारहों के मेरे चरण में समर्पित कर देने से एकादशी 

की पूर्णता हो जाती है और वस्तुत: श्रीगीताजी के उपदेश के समय मार्गशीर्ष एकादशी 
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थी यह भी भगवान्‌ ने अपने प्रारम्भिक भाषणों के ग्यारह अक्षरों से संकेत किया। | श्री। | 
संगति-- प्रश्नभाष्य : यहाँ स्वभावतः यह प्रश्न किया जा सकता है कि श्री अर्जुन 
ने तो भगवान्‌ श्री कृष्ण के निर्देश से ही कौरव सेना का निरीक्षण किया था तो फिर 
उनके द्वारा शोक और मोह जैसे भयंकर दोष क्यों स्वीकार लिये गये। भला साक्षात्‌ भगवान्‌ 
श्री कृष्ण की उपस्थिति में उन्हीं के परमान्तरंग सेवक श्री अर्जुन में शोक मोह आये ही 
क्यों ? इस प्रश्न का उत्तर यह है कि अर्जुन के शोक मोह पारमार्थिक नहीं थे। वस्तुत: 
भगवान्‌ श्री कृष्ण ने ही श्री धनञ्लय को औपचारिक शोक मोह को निमित्त बनाकर हम 
जैसे शोक मोह के महासागर में डूबे हुए असंख्य प्राणियों को उससे उद्धार करने की 
इच्छा करके श्री गीता शास्त्र को प्रकट किया। यदि कदाचित्‌ औपचारिक रूप में भी ये 
शोक और मोह श्री अर्जुन में आये भी तो बहुत थोड़े समय के लिए। यह केवल विद्या 
नामक भगवान्‌ श्री कृष्ण की लीला शक्ति ने प्रभु की लीला में लालित्य लाने के लिए 
ही यह मनोहर दृश्य उपस्थित कर दिया था। भगवद्भक्तों को कभी भी अविद्या माया 
नहीं व्यापती उन्हें तो प्रभु की लीला में रोचकता लाने के लिए कभी-कभी विद्या अर्थात्‌ 
लीला शक्ति ही मोहित कर लेती है। इसीलिए भगवद्भक्त का कभी नाश नहीं होता तथा. 
उसमें क्रमश: भेदशक्ति अर्थात्‌ सेवकसेव्यभाव सम्बन्ध का संवर्धन होता रहता है। जैसाकि-- 
श्री मानस में श्री काक भुशुण्डि जी श्री गरुड़ से कहते हैं-- 
हरि सेवकहिं न व्याप अविद्या । 
प्रभु प्रेरित व्यापइ तेहि विद्या ।। 
ताते नास न होइ दास कर। 
भेद भगति बोदहिं बिहंग वर ।। मानस ७।७८।२,३ 
अर्जुन के सैन्यनिरीक्षण की उस परिस्थिति को सञ्जय ढाई श्लोकों में वर्णन करते हैं। 
“'तत्रा पश्यत्स्थितान्‌ पार्थ: पितृूनथ पितामहान्‌ । 
आचार्यन्मातुलानू_ भातय्पुत्रान्पौत्रान्सखीस्तथा ।। २६।। 
श्वशुरान्‌ सुहदश्चेव सेनयोरुभयोरपि । 
तान्समीक्ष्य स कौन्तेय: स्वन्बन्धूनवस्थितानू ।।२७।। 
कृपया परयाविष्टो विषीदन्निदमब्रवीत्‌ ।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- सञ्जय धृतराष्ट्र से कहते हैं इस प्रकार भगवान्‌ श्री 
कृष्ण के कौरव सैन्य दर्शन के निर्देश के पश्चात्‌ पृथा पुत्र (कुन्ती पुत्र) अर्जुन ने उन 
दोनों कौरव पाण्डव सेनाओं में स्थित पिता के समान पूज्य ताऊ चाचाओं को, पितामह 
भीष्म को, कृपाचार्य द्रोणाचार्य को, मामा शल्य, शकुनि आदि को, शभ्राता युधिष्ठिर आदि 
चार पाण्डव तथा दुर्योधनादि सौ कौरवों को, पुत्र अभिमन्यु आदि बेटों एवं लक्ष्मण आदि 
भतीजों को, पौत्र सम्बन्ध में लगने वाले भतीजों के बेटों को, अश्वत््यामा आदि मित्रों 
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को, द्रुपद आदि श्वशुरों को, धृष्टघुम्म आदि मधुर सम्बन्धियों को “चकारेण अन्यान्य”' 
अज्ञात नाम वाले सम्बन्धियों को देखा। इस प्रकार उन सम्पूर्ण अपनी ममता के पात्र बन्धु 
बान्धुओं को सूक्ष्म दृष्टि से निहारकर परम करुणा अथवा संसार से संलग्न होने के कारण 
अपर अर्थात्‌ निकृष्ट करुणा से भूतावेश की भांति आविष्ट हुए विषाद करते हुए कुन्तीपुत्र 


अठारह श्लोकों वाला वाक्य बोले। 


व्याख्या-- अथ' अर्थात्‌ भगवान्‌ श्री कृष्ण के विज्ञापन के पश्चात्‌ 'पार्थ” अभिप्राय 
यह है पृथा की भाँति यह भी अपने कुट॒म्ब में बहुत आशक्ति रखते हैं। 'तत्र” का अर्थ 
है उन दोनों सेनाओं मे! 'पितृ” शब्द ताऊ चाचा आदि पिता की समान कक्षा वाले 
सम्बन्धियों का बोधक है। पितामह शब्द केवल भीष्म के लिए है यहाँ आदरार्थ में बहुवचन 
का प्रयोग हुआ है। आचार्य शब्द भी द्रोणाचार्य और कृपाचार्य के अर्थ मे प्रयुक्त होकर 
भी आदररार्थ बहुवचन में प्रयुक्त हुआ है। सुहृदशब्द मधुर सम्बन्धी धृष्टधुम्र आदि का वाचक 
है इसी प्रकार च अन्य सम्बन्धियों का सूचक है। इन्हें देखकर कौन्तेय अर्थात्‌ कुन्ती पुत्र 
अर्जुन परम करुणा से अविष्ट हुए। कृपा शब्द का अर्थ यहाँ करुणा है यदि कृपया अपरया 
इस प्रकार पंदच्छेद किया जाय तो वाक्य होगा अपरया कृपया ! अजुर्न की यह कृपा 
अपरा अर्थात्‌ निकृष्ट है क्योंकि इसका संसार से सम्बन्ध है और यह असमर्थ जीवात्मा 
अर्जुन पर आधारित है जबकि इसे भगवान्‌ श्री कृष्ण पर आधारित होना चाहिये था। 
कृपा का अर्थ है दूसरे के दुःखों को नष्ट करने की इच्छा। “पर दु:ख नाश चिकीर्षा कृपा” 
जो अर्जुन से सम्भव नहीं थी। क्‍या वह कृपा सार्वकालिक थी। इस पर कहते हैं आविष्ट:। 
भूतावेष की भाँति अर्जुन में उसका आवेश मात्र था क्‍योंकि सार्वकालिक रूप से तो कृपा 
केवल भगवान्‌ में रहती है जीव में नहीं। उसका परिणाम क्‍या हुआ इस पर कहते हे 
“विषीदन” ! अब अर्जुन को विषाद हुआ उसकी प्रसन्नता चली गयी, और विषाद करते 
हुए अर्जुन बोले - क्‍या बोले। कया बोले इस पर कहते हैं 'इदं” यह अर्थात्‌ तुरंत ही 
कहा जाने वाला साढ़े अठारह श्लोकों का वाक्य बोले। किससे बोले - इसका भी उत्तर 
है 'इदं' यहाँ इदं शब्द सर्वनाम नहीं प्रत्युत कृदन्त इद शब्द का अम्विभत्तयंत रूप है। 
इसका विग्रह होगा “अ: वासुदेव”” तस्य अपत्यम्‌ पुमान्‌ इ: काम: तद्‌बीज भूतो शोकेमोहौ 
तदात्मक॑ इम्‌” संसारं दूयति खण्डयति इति इृद: तम्‌ इदं अर्थात्‌ अ भगवान्‌ वासुदेव 
श्री कृष्ण का नाम हैं। उनसे उत्पन्न काम को इ: कहते हैं। वही काम शोक, मोह तथा 
संसार का बीज है उसी शोक मोहात्मक संसार का खण्डन करने से भगवान्‌ को 'इद' 
कहते हैं। दो: धातु का खण्डन अर्थ है और च्वति का अर्थ है खण्डन करने वाला। ऐसे 
काम मूलक, शोक मोहात्मक संसार प्रपश्च को नष्ट करने वाले इद अर्थात्‌ भगवान्‌ श्री 
कृष्ण से अर्जुन बोले। ।श्री।। 
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संगति- मड्गलाचरण :- ब्रह्मविद्यां दिशन्‌ संख्ये सख्ये शोकार्तचेतसे । 
पार्थाय पार्थसूतो5सौ ममाविद्यां निराक्रियात्‌ ।। 
''रणभूमि में शोक पयोधि में बूड़त; 
कृष्ण पे कृष्ण कृपाहूँ करी । 
दियो गीतोपदेश निदेश भलो, - 
भव बारिधि हेतु सुकेतु तरी।। 
कियो ग्यान, विवेक, परीत सुमीत को, - 
मानस में नव नीति भरी । 
सोडइ गिरधर हेरि हरैं हठिके हित, 
मेरी अविद्या विलास हरी ।। 
अब परमात्मा श्री कृष्ण द्वारा प्रेरित विद्या अर्थात्‌ लीलाशक्ति से उत्पन्न किये हुये 
अल्पकालिक शोक-मोह द्वारा कुछ क्षणों के लिए जिनका सेव्य सेवक भाव अपहत जैसा 
हो गया है ऐसे अर्जुन की मनोदशा को उन्हीं के मुख से साढ़े अठारह श्लोकों में प्रस्तुत 
करते हुऐ सज्लय उस कथन की अवतरणिका कह रहे हैं। सञ्ञय बोले! हे महाराज धृतराष्ट्र 
अर्जुन भगवान्‌ श्रीकृष्ण के नित्य परिकर और परम अन्तरंग भगवत्कृपा पात्र होकर भी 
श्री गीता की भूमिका के लिए शोक मोह से समाकुलित बद्ध जीव का अभिनय करते 
हुए भगवान्‌ श्रीकृष्ण से बोले - अर्जुन उवाच-! “अर्जयतीति अर्जुन:”” अर्थात्‌ जिन्होंने 
कुछ काल के लिए शोक तथा मोह को विद्यामाया से उधार ले लिया है ऐसे अर्जुन बोले- 
दृष्टवेम॑ स्वजनं कृष्ण युयुत्सुं समुपस्थितम्‌ ।।२८।। 
सीदन्ति मम गात्राणि मुखं च परिशुष्यति । 
वेपथुश्च॒ शरीरे मे रोमहर्षश्चझ जायते ।। २९।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- अर्जुन विषाद से कातर स्वर में भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
से बोले- हे भक्तों के दुःखनाशक तथा हे भावुकों के चित्ताकर्षक परिपूर्णतम परात्पर 
परमात्मा श्रीकृष्ण! युद्ध करने की इच्छा से अपने सम्मुख उपस्थित इस आत्मीयों के समूहों 
को देखकर मेरे गात्र अर्थात्‌ सभी अड्ग फट रहे हैं तथा मेरा मुख पूर्णरूप से सूख रहा 
है और मेरे शरीर में कम्पन एवं रोमांच उत्पन्न हो रहा है। 
व्याख्या-- आज विधिवशात्‌ भगवान्‌ की लीला शक्ति से अन्यथा प्रेरित होकर 
अर्जुन शोक मोह से विवेक शून्य हुए जीव की भाँति अहिंसा परमो धर्म:” वैदिक वाक्य 
की विपरीत व्याख्या कर रहे हैं। आज इनके मत में भयड्जर से भयड्डूर अत्याचार करनेवाले 
को न मारना ही परम धर्म है। अहिंसा परमो धर्म:” वाक्य का सरसरी दृष्टि से अर्थ 
करके कदाचित्‌ कबीर जी ने भी मूल से यही अर्थ कर डाला- 


। 
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जो तोको काँटा बुवै ताहि बोय तू फूल । 
तोको फूल का फूल है वाको है तिरशूल ।। 
जब कि पूर्वोक्त वाक्य का ऐसा अर्थ है नहीं। क्योंकि अहिंसा को परम धर्म मान 

लेने से ही भारत का प्राचीन शौर्य एवं तेज का गौरव समाप्त हुआ तथा श्र चलाना 
छोड़कर भारत का हिन्द समाज नपुंसक हो गया और अहिंसा परमो धर्म: की असंगत . 
व्याख्या का अनुचित लाभ लेकर विदेशी क्रूर शासक भारत पर आक्रमण करते रहे और 
भारतीय अहिंसा परमो धर्म:” की दुहाई दे देकर पिटते रहे ( यह कटु सत्य है कि एक 
ओर जहाँ भगवान्‌ बुद्ध ने करुणा, दया, सहिष्णुता आदि सदगुणों को जागृत करके देश 
को सकारात्मक प्रेम गड्जा में स्नान कराया, ठीक वहीं दूसरी ओर “अहिंसा परमो धर्म 
की गलत व्याख्या करके भारतीय समाज को एक नकारात्मक पक्ष देकर उसे नपुंसक बनाने 
में भी सशक्त भूमिका निभाई जबकि अहिंसा शब्द का अर्थ है “अत्याचारिणाम्‌ हिंसा'”। 
असभ्य हिंसा अहिंसा, अशिष्ट हिंसा अहिंसा, असुर हिंसा अहिंसा, अपुण्य हिंसा अहिंसा 
अर्थात्‌ अत्याचारी, अशिष्ट, असभ्य, अपवित्र एवं असुर लोगों की हिंसा ही अहिंसा हे। 
और यही परम धर्म भी है। अतएव-- 


“जो तोको काँटा बोये, ताहि बोय तू फूल'' 

इसके बदले यह सिद्धान्त होना चाहिए कि “ जो तोको काँटा बोये, ताहि बोए 
तू भाला। वह भी मूरख क्या समझेगा कि पढ़ा किसी से पाला।।”” 

इसीलिए भगवान्‌ वेद ने भी आज्ञा दी है कि- “योअस्मान्‌ धूर्वति तं धूर्वयं वयं 
धूर्वाम:''। अर्थात्‌ जो हमें मारने आ रहा हो उसको पूर्ण रूप से नष्ट कर देना ही हमारा 
परम कर्तव्य है। 

नीति शासत्र ने भी, 'शठे शाठ्यं समाचरेत्‌ ही कह कर इसी तथ्य का समर्थन 
किया। हु 


गोस्वामी तुलसी दास जी ने भी मानस में यही कहा- 


जो रन हमहें पचारै कोऊ। 
लरहिं, सुखेन, काल किन होऊ ।। 
वस्तुत: भगवान्‌ बुद्ध तथा स्वामी महावीर द्वारा व्याख्यायित अहिंसा परम अधर्म 
ही है अत: “अहिंसा परमो5धर्म:”” अर्थात्‌ वेद से असम्मत अहिंसा ही परम अधर्म है। 
अब प्रकृत की चर्चा करते हैं। शोक एवं मोह में आकण्ठ डूबे होने पर भी अर्जुन 
भगवद्‌ भक्त होने के कारण अपने वक्तव्य का प्रारम्भ करते हुए कृष्ण यह परम मड्गलमय 
सम्बोधन कर रहे हैं, इसमें बहुत से अभिप्राय छिपे हैं। 
१. “कृषतीति कृष्ण:” आप भक्तों के क्लेशों को समाप्त कर देते हैं उसी प्रकार मेरे 
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भी अज्ञान जनित अविद्या, अस्मिता, राग द्वेष तथा अभिनिवेश इन पाँचों क्लेशों 
को समाप्त कर दीजिए। 


२. “कर्षतीति कृष्ण:” आप भावुकों के मनों को अपने ओर खींच लेते हैं वैसे ही मेरे 
भी मन मतड़र को अपने ओर आकर्षित कर लीजिए। कु 


३. “कृष्ण” यह सम्बोधन दवानल में जलते हुए गोप बालकों का है। दवाग्नि से जलते 
हुए गोपाल बालकों ने करुण स्वर में कहा हे कृष्ण ! निश्चय ही आपके भक्त कभी 
भी कष्ट पाने के योग्य नहीं हुआ करते हे, सर्व धर्मज्ञ ! हम ते आपको ही अपना 
नाथ तथा अपना परायण आश्रय मानते हैं। (भागवत-१०/२९/१०) 


वही सम्बोधन देकर यहाँ अर्जुन यह कहना चाह रहे हैं कि कृष्ण ! जैसे कृष्ण नाम 
संकीर्तन करने वाले ग्वाल बालों को आपने दावाग्नि से बचाया, उसी प्रकार कृष्ण नाम 
संकीर्तन कर रहे मुझ अर्जुन को शोक दावाग्नि से बचाइये। भगवान्‌ श्री कृष्ण का 
अन्तरप्रश्न होता है 'में तो सारथी हूँ और तुम रथी। रथी सारथी को बचाता है न कि 
सारथी रथी को”। इस प्रश्न के समाधान में कहते हैं 'कृष्ण आप सारथी होकर भी धर्मार्थी 
मर्यादा पुरुषोत्तम श्रीराम हैं, क्योंकि, महर्षि बाल्मीकि ने श्रीमद्‌ रामायण में श्री राम को 
ही कृष्ण कहा है। यथा- | 

शार्ड्धन्वा हषीकेश: पुरुषः पुरुषोत्तम: । 

अजितु: खड्गधृग्विष्णु: कृष्णश्रेव बृहड्गल:ः ।।बा०रा०६/११७/१६ 

तात्पर्य यह है कि जैसे, “मर्यादा पुरुषोत्तम भगवान्‌ श्रीराम ने धर्म रथ का अवलम्बन 
लेकर रावण पर विजय प्राप्त की उसी प्रकार सारथी बनकर मुझे विभीषण की भाँति अखण्ड 
णज्य से युक्त कर दें”। जैसे, “त्रेता में कृष्ण नाम वाले आप श्रीराम ने बालि को मारकर 
सुग्रीव को उनका खोया हुआ राज्य तथा हारी हुई पत्नी दे दी थी। उसी प्रकार दुर्योधन 
को समाप्त कर मुझे भी राज्य एवं पत्नी द्रौपदी से संयुक्त कर दें। त्रेता में आपने इन्द्र 
पुत्र बालि का वध करके सूर्यपूत्र सुग्रोव को अभय दान दिया था परन्तु इस द्वापर में 
आपको कुछ विपरीत करना होगा इस वार सूर्य पुत्र कर्ण को समाप्त कर मुझ इन्द्र पुत्र 
को अभय दान देना होगा। भगवान्‌ का प्रश्न है कि श्रीराम तो पस्रह्म परमात्मा हैं, वे 
सब कुछ करने में समर्थ हैं में तो तुम्हागा ममेर भाई और साला ही हूँ। इस पर कहते 
हैं, कृष्ण आप सांसारिक सम्बन्धी होकर भी पखह्म परमात्मा भगवान्‌ श्रीकृष्ण हैं, क्योंकि 
कृष्ण परमेश्वर का नाम है। पुन: प्रभु प्रश्न करते हैं कि तुम जिनसे अपनी रक्षा चाहते 
हो वे भीष्म कर्ण आदि तो देवताओं के अंश हैं, उनसे में तुम्हें कैसे बचा सकूँगा। इस 
पर कहते हैं कृष्ण अर्थात्‌ श्रुत ने आपको पस्रह्म कहा है। भगवती श्रुति कहती है “कृषि” 
शब्द का अर्थ है सत्ता और “ण” शब्द निर्वृत्ति अर्थात्‌ शांति का वाचक है इन्हीं दोनों 
“कृषि (सत्ता) ण (शान्ति)” का सनातन समन्वय ही कृष्ण है और वही पखह्य है। 
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''कृषि भ्रूवाचको शब्दों णस्तु निवृत्तिवाचकः । 
तयोरैक्यं परब्रह्म श्रीकृष्णेत्यभिधीयते ।। 

यहाँ अर्जुन का अभिप्राय है कि हे कृष्ण भू और शान्त का समन्वय ही आपका 
श्री विग्रह है अतएव आप मुझे प्रसाद रूप में निर्वत्ति अर्थात्‌ परमशान्ति के साथ पृथ्वी 
को देंगे, न कि कौरवों की भाँति अशान्ति के साथ'। यह सब यद्यपि माया के द्वारा विचलित 
नहीं है। किन्तु अर्जुन भगवद्‌ भावमय हैं इसलिए श्री अर्जुन के मुख पर बैठी सरस्वती 
ही कृष्ण सम्बोधन कराकर भाव वत्सल प्रमु के प्रति इन नये-नये भावों का उन्मेषण करा 
रही है। 

लीला में भी शोक तथा मोह से बुद्धि के मूढ़ हो जाने पर भी अर्जुन श्री वैष्णवों 
की मर्यादा रेखा से किंचित्‌ भी पतित नहीं हो रहे हैं यह आश्चर्य है। यहाँ कृष्ण शब्द 
सकल हेय गुणों से रहित तथा कलिकाल के कल्मषों नष्ट करने वाले दिव्य गुण गणों 
से युक्त सच्चिदानन्द, मानवावतार द्वारिकाधीश सरकार का बोधक है। इमं का अर्थ है 
अत्यन्त निकट वर्तमान अथवा इम्‌ संसारं मति समाहरति इति इम: तं इमं” अर्थात्‌ काम 
संकल्प से उत्पन्न इस संसार को जो अपने में समेट लेता है ऐसे ममतामय अपने स्वजन 
अर्थात्‌ आत्मीयों एवं जाति जनों के समूह को वो भी शांत नहीं “युयुत्स॑' युद्ध के लिए 
इच्छुक, वो भी विमुख नहीं समुपस्थित सम्मुखम्‌ आधिक्येन स्थितम्‌ अर्थात्‌ मेरे अत्यन्त 
सम्मुख उपस्थित अर्थात्‌ आमने सामने खड़े हुए इस कुटुम्ब को अपने नेत्रों को विषय 
बनाकर मेरे सभी अड्ग: 'सीदन्ति”” अर्थात्‌ बिखर-बिखर फट रहे हैं। सीदन्ति शब्द षदूल 
धातु से लट्‌ लकार प्रथम पुरुष बहुवचन में बनता है। षद्ल धातु के विषरण अर्थात्‌ 
फटना, गति एवं अवसादन अर्थात्‌ कष्ट पाना अर्थ होता है। “पद्ल” - विशरणगत्यवसादनेषु” 
(पा० धा० वृ० ५४)। विशेरण का अर्थ होता है फटना अत: यहाँ सीदन्ति का अर्थ 
होगा फट रहे है। जो कुछ टीकाकार सीदन्ति का “शिथिल हो रहे है” अर्थ करते है 
वास्तव में उन्हें व्याकरण का ज्ञान नहीं है इसलिए उनकी व्याख्या का यहाँ कोई महत्व 
नहीं। यहाँ अर्जुन का आशय है, “यदि बिना युद्ध किये ही सभी अड्ग फट रहे तो युद्ध 
करने पर क्या स्थिति बनेगी। 

पुन: शोकाग्नि से 'मुखं परिशुष्यति” अर्थात्‌ मेरे मुख में लार भी सूख गई है मेरे 
शरीर में वेषथु अर्थात्‌ कम्पन और रोमाश्व हो रहा है ये सब शोक के लक्षण हैं। ।।श्री।। 

संगति-- और भी अपनी दुर्बलता का वर्णन करते हैं- 


गाण्डीव॑ स्ंसते हस्तात््वक्वैव. परिदह्मते । 
नच शक्ोम्यवस्थातुं भ्रमतीव च मे मनः ।।१।३०।। 
रा०कृ०भा० सामान्यार्थ-- अर्जुन आगे कहते है कि हे भगवान्‌ ! मेरे हाथ से 
गाण्डीव धनुष खिसक रहा है तथा मेरी त्वचा अर्थात्‌ चर्मेन्द्रियाँ अथ च त्वक्‌ अर्थात्‌ 
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कवच ये दोनों ही जल रहे हैं तथा में युद्ध के लिए स्थित होने में असमर्थ हो रहा हूँ 
और मेरा मन भ्रमित सा हो रहा है। 

व्याख्या-- “चकार” यहाँ विषय का समुच्चय कह रहा है यहाँ हस्त शब्द वाम 
हस्त का बोधक है अर्जुन कहते हैं कि प्रभो ! मेरी यह शोकाग्नि इतनी अधिक बलवान 
है, कि इसके कारण अमन द्वारा दिया हुआ मेरा गाण्डीव धनुष मेरे बायें हाथ से खिसक 
कर गिर रहा है। क्‍या आश्चर्य है कि यह शोकाग्नि मेरे आग्नेय आयुध गाण्डीव को भी 
मेरे हाथ से गिरा रही है, तो अन्य की क्‍या चर्चा। और इस अग्नि से मेरी त्वक्‌ अर्थात्‌ 
च्मेन्द्रिय जल रही है। और लोगों को तो यह भीतर ही जलाता है परन्तु मेरे बाह्य अंगों 
को भी जला रहा है अथवा त्वक्‌ शब्द का अर्थ है युद्ध-कवच इसीलिए भागवत में भीष्म 
कहते हैं कि मेरे तीखे बाणों से प्रभु का कवच फट गया था। अर्जुन कहते हैं इस शोकाग्नि 
से मेरे शरीर पर लटक रहा कवच भी चारों ओर से जल रहा है उसकी गर्मी से मैं संतप्त 
भूमि में युद्ध के लिए व्यवस्थित नहीं हो पा रहा हूँ। और मेरा मन भ्रान्त जैसा हो रहा 
है; अत: गीता गान से आप मेरी शोक दावाग्नि को पी लीजिए। यही यहाँ ध्वनि है।।श्री।। 


संगति-- अर्जुन और भी अपनी मनोदशा का वर्णन करते हैं - 


निमित्तानि च पश्यामि विपरीतानि केशव । 
न च श्रेयो5नुपश्यामि हत्वा स्वजनमाहवे ।।॥१।३१।। 


रा०कृ०मा० सामान्यार्थ-- अर्जुन कहते हैं-- हे केशव यानी ब्रह्म तथा शंका 
_को भी नियन्त्रित करने वाले परमेश्वर ! में तो शकुनों को भी अपने से प्रतिकूल देख "7 «४ जहझ 


रहा हूँ। तथा स्वजन अर्थात्‌ परिवार विरुद्ध होने पर भी इन कौरवों को मारकर अपना 


जायतवकत्न कल्याण नहीं पा रहा हू। 


व्याख्या-- इस प्रकार हाथ से गाण्डीव गिरने, कवच के जलने एवं मन के भ्रम 
से अपशकुन की सूचना हो रही है, क्योंकि वीर के हाथ से आयुध का गिरना बहुत 
बड़े अपशकुन का सूचक है। और भयंकर पराजय का भी, परन्तु यह सब अर्जुन के 
लिए वास्तविक नहीं है क्योंकि वह स्वयं कह रहे हैं, “भ्रमतीव च मे मन:” मेरा मन 
भ्रमित सा हो रहा है। भ्रमपूर्ण मन में असत्य पदार्थों की ही प्रतीति होती है। जैसे- 
पीलिया होने पर चन्द्रमा में पीलेपन होने की प्रतीति, नाव पर चढ़े हुए मूर्ख व्यक्ति को 
स्वयं की स्थिरिता की प्रतीति, दिग्भ्रान्त व्यक्ति को पश्चिम में सूर्योदय की प्रतीति तथा 
चक्कर लगाने वाले बालकों को ग्रहों के घूमने की प्रतीत ये सब असत्य प्रतीतियाँ ही 
तो हैं। जैसा कि मानस उत्तरकाण्ड में भुशुण्डि जी कहते हैं - 


नयन दोष जा कहें जब होई। पीत बरन ससि कहूँ कह सोई ।। 
जब जेहि दिसि भ्रम होई खगेसा। सो कह पच्छिम उदय दिनेसा ।। 
नौकारुढ चलत जग देखा। अचल मोह बस आपुहिं लेखा ।। 
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बालक भ्रमहिं न भ्रमहिं गृहादी। कहहिं परस्पर मिथ्यावादी ।। 

यहाँ भी उसी प्रकार का संयोग है इससे अर्जुन की सरस्वती पूर्व श्लोक में “सर्वत्र 
_इव” संयोजन करती है। अर्थात्‌ हाथ से गाण्डीव खिसक जैसा रहा है वस्तुतः नहीं, 
कवच एवं चर्मेन्द्रय जल जैसे रहे हैं वस्तुत:ः नहीं जल रहे मैं युद्ध में अस्थिर जैसा 
हो रहा हूँ यह सब तुम्हें क्यों हो रहा है इस पर कहते हैं कि क्योंकि 'मेरा मन भ्रमित 
सा हो रहा है! इसी प्रकार आगे के श्लोकों में भी समझना चाहिए। क्योंकि यदि ये 
अपशकुन सत्य होते तो आगे चलकर अर्जुन कैसे विजयी हो जाते अथवा जो ये सत्य 
हों तो भी कोई आपत्ति नहीं। क्‍योंकि परमात्मा श्रीकृष्ण की कृपा सभी प्रतिकूलताओं को 
अनुकूलता में परिवर्तित कर देती है। 


“केशव” शब्द “क” “ईश” उप पद पूर्वक ण्यन्तवश्‌ धातु से बनता है “क” 
का अर्थ है ब्रह्म और ईश का अर्थ है शिव इन दोनों को वश में करने वाले परमात्मा 
को केशव कहते हैं। “क॑ ईशं वशयतीति केशव:””। यहाँ पृषोदरादिगण में आकृति गण 
की दृष्टि से मानकर शकार का लोप हुआ अथवा केशिनं अवहन्ति इति केशव:””। जिन्होंने 
केशी दैत्य को मारा वे ही भगवान्‌ श्रीकृष्ण केशव हैं। यहाँ भी पूर्वोक्त प्रक्रिया से हन्‌ 
धातु का लोप हुआ। अर्जुन का अभिप्राय है कि जैसे आपने ब्रह्मा और शंकर का नियन्त्रण 
किया है उसी प्रकार मेरे विपरीत शकुनों का नियन्त्रण कीजिये तथा जैसे आपने केशी 
नामक देत्य को मारा, उसी प्रकार मेरे शत्रुओं का भी हनन कौीजिए। अथवा “प्रशस्ताः 
केशा: सन्त्यस्य इति केशव:”” जिसके पास घुँघराले सुंदर केश हों वही आप केशव हें। 
यहाँ “केशाद्‌ वो5न्यतरस्याम्‌”” (५/२/१०९) इस सूत्र से मत्वर्थीय व ग्रत्यय हुआ आशय 
यह है कि जैसे आपके ये कुटिल केश और लोगों को फँसा लेते हैं उसी प्रकार नित्य 
भ्रमणशील मेरे मन को भी फँसा लें। अथवा केशान्‌ अवति इति केशव:।”” आप केशों 
की रक्षा करते हैं रामावतार में रावण को मारकर वेदवती के केशों की तथा कृष्णावतार 
में कंस को मारकर देवकी के केशों की तथा अभी-अभी वश्नों को बढ़ाकर दुःशासन द्वारा 
अपमानित द्रौपदी के केशों की रक्षा की, उसी प्रकार इस युद्ध में भीमसेन द्वारा दु:ःशासन 
को समाप्त कराकर द्रौपदी के केशों की फिर रक्षा कीजिए। अथवा “केशान्‌ वयतीति 
केशव:””। अर्थात्‌ केश गूंथने वाले को केशव कहते हैं। भाव यह है कि जैसे आपने 
श्री वृन्दावन में श्री ब्रजांगनाओं के केश गूँथे थे उसी प्रकार इस संग्राम में भीमसेन द्वारा 
दुःशासन का वध कराकर उसकी भुजा के रक्त से स्नान कराकर भीमसेन के माध्यम से 
अपनी “सखी” द्रौपदी के केशों को गूँथ दीजिए। ये दोनों अर्थ अर्जुन के मुख पर 
विराजमान सरस्वती ने ही प्रगट किये हैं। अथवा “कश्चव ईशश्व केशौ”” तौ वाति अनुकम्पतया 
_गच्छति इति केशव:” ब्रह्मा एवं शिव के पास कृपा करके पधारने वाले प्रभु को केशव 
कहते हैं ऐसे हे केशव! निमित्त अर्थात्‌ श॒कुनों को मैं विपरीत अर्थात्‌ अपने से प्रतिकूल 
देख रहा हूँ। और “आहवे” युद्ध में अपने कुटुम्ब को मारकर कल्याण नहीं देख रहा 
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हूँ। अथवा “हत्वा अस्वजनं”” इस प्रकार पदच्छेद समझना चाहिए। “न स्वजन: अस्वजन: 
_ यहाँ न का विरोध अर्थ है अस्वजन का अर्थ होगा स्वजन से विरुद्ध अर्थात्‌ शत्रु। अर्जुन 
का अभिप्राय यह है कि यदि युद्ध में स्वजन विरुद्ध शत्रु को भी मारकर मैं श्रेय नहीं 
देख रहा हूँ लो फिर अपने कुट॒म्ब को मारकर कैसे कल्याण को प्राप्त करूँगा। यहाँ एक 
अन्तरप्रश्न होता है कि स्मृति की आज्ञा के अनुसार दो ही पुरुष सूर्य मण्डल का भेदन 
करके ब्रह्म लोक जा पाते हैं, प्रथम योग युक्त योगी अथवा युद्ध में सम्मुख लड़कर मरने 
वाला योद्धा। 

द्वाविमौ पुरुषाो लोके सूर्यमण्डलभेदिनौ । 
योगिनो योगयुक्ताश्च  सम्मुखे5भिहतो रणे ।। 
तो फिर क्‍यों नहीं कल्याण की प्राप्ति होगी। इसका उत्तर यह है कि “स्मृति ने 
युद्ध में सम्मुख मरे हुए के लिए ब्रह्म लोक का विधान किया है न कि मारने वाले के 
लिए!। 
इसलिये कहते हैं कि युद्ध में स्वजनों को मारकर मैं अपना कल्याण नहीं देख 
रहा हूँ। यदि कहें कि श्रेय भले न मिले पर प्रेय तो मिल ही सकता है। इसका उत्तर 
यह है कि “अर्जुन जैसा व्यक्ति प्रेय में कभी आसक्त नहीं होता”। इसलिये कहते है “न 
च श्रेयो5नुपश्यामि”” कुटुम्बवध से मुझे अनुकूल श्रेय की प्राप्ति नहीं हो सकेगी। ।।भश्री।। 
संगति--- यदि कहें कि इस युद्ध में श्रेय की प्राप्ति सम्भव है, नीति शास्त्र कहता है- 


विद्या ददाति विनयं॑ विनयाद्याति पात्रताम्‌ । 
पात्रत्वादधनमाणोति धनाद्धर्म ततः सुखम्‌ ।। 
विद्या देती है विनय, विनय योग्यता मूल । 
ताते धन धन ते धरम, ताते सुख हर सूल ।। 
यहाँ भी युद्ध से विजय तथा विजय से प्रजा पालन रूप धर्म ओर उससे मोक्ष 
रूप श्रेय की प्राप्ति सम्भव है। अथवा युद्ध में धनुर्विद्या का प्रयोग तथा उससे विनग्रता 
और विनय से योग्यता रूप विजय की प्राप्ति और उससे राज्य लक्ष्मी रूप धन तथा 
उससे प्रजा पालन रूप धर्माचरण द्वारा संसार से वैराग्य। और उसके अनन्तर ब्रह्म सुख 
रूप परमश्रेय की प्राप्ति। फिर क्‍यों कहते हो “न च्‌ श्रेयो5नुपश्यामि””। प्रभु के इस 
अन्तरप्रश्न का समाधान करते हुए अर्जुन कहते हैं - 


न काडक्षे विजयं कृष्ण न च राज्यं सुखानि च । 
कि नो राज्येन गोविन्द कि भोगैर्जीवितेन वा ।।॥१/३२।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- अर्जुन कहते हैं "हे कृष्ण ! युद्ध में कुटुम्ब को 
मारकर मैं विजय नहीं चाहता तथा राज्य एवं राजकीय सुखों को भी नहीं चाहता। हे 
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गोविन्द! इस प्रकार के राज्य से मेरा क्या लेना देना और बन्धुवध से प्राप्त निरर्थक भोगों 
से क्‍या प्रयोजन है तथा बन्धु विहीन एकाकी जीवन से मेरा कौन सा स्वार्थ सिद्ध होगा। 

यहाँ कृष्ण शब्द दो अभिप्रायों में प्रयुक्त है “कृषति भक्तक्लेशानि दुर्वलयति इति 
कृष्ण:”” हे प्रभो! आप भक्तों के क्लेश को समाप्त करते है तथा आप भक्तों के मनों 
को अपनी ओर आकर्षित करते है। अत: आप को प्राप्त करके अब मैं विशिष्ट जय अथवा 
बन्धुवध से प्राप्त विकृत जय को नहीं चाहता। यहाँ कर्म व्यतिहार में आत्मने पद है। 
अर्जुन का अभिप्राय यह है कि आपश्री के चरण कमल की सत्रिधि में कुट॒म्ब वध जैसे 
भयंकर पाप के पश्चात्‌ प्राप्त होने वाले इस विकारयुक्त जय को लेकर क्या करूँगा। अथवा 
यहाँ विजय शब्द स्वंय अर्जुन का ही सूचक है क्योंकि विजय अर्जुन का ही नाम है। 
अर्जुन कहना चाहते हैं “प्रभो ! मैं युद्ध में कुटुम्ब को मारकर विजय अर्थात्‌ स्वयं अर्जुन 
_ को भी नहीं चाहता यदि कुट॒म्ब वध अनिवार्य हुआ तो मैं अपने शरीर को भी गाण्डीव 
का लक्ष्य बनाकर समाप्त कर लूँगा”। यह भाव आज तक किसी टीकाकार या भाष्यकार 
के द्वारा नहीं कहा गया यह सर्वथा नवीन भाव भगवान्‌ श्री राघवेन्द्र सरकार की कृपा 
से मेरे ही मन में स्फुरित हुआ है। यदि कहें कि इस नवीनभाव की प्रामाणिकता में क्‍या 
युक्ति दी जा सकती है तो इस पर विनम्र निवेदन किया जाता है कि कांक्षे यह तथा 
विजय शब्द में वि उपसर्ग का प्रयोग ही परम प्रमाण है यदि वेदव्यास को यहाँ विजय 
शब्द से अर्जुन का नाम न इष्ट होता तो न काडक्षामि जयं कृष्ण इस प्रकार छन्‍द और 
रचना कर लेते। क्या आवश्यकता थी अस्वाभाविक आत्मने पद की एवं क्या आवश्यकता 
_थी “वि” उपसर्ग की। यदि कहें कि अर्जुन के विषय नाम में क्या प्रमाण है तो विराट 
पर्व में अर्जुन का कथन ही परम प्रमाण है। जैसे-- 


अर्जुन: फाल्गुनो जिष्णुः किरीटी श्रेतवाहनः । 
बीभत्सुर्विजयः कृष्ण सव्यसाची धनझ्ञयः । 
महा ० विराट पर्व ४४/९।। 
णज्य अर्थात्‌ निष्कण्टक साम्राज्य लेकर क्या करूँगा। 'सुखानि” राज्य से प्राप्त 
भौतिक सुखों से यहाँ सुख शब्द अभिप्रेत है। पूर्वोक्त वस्तुओं की उपेक्षा सूचित करने _ 
के लिए उत्तरार्ध की प्रस्तावना करते हैं। यहाँ “गोविन्द” शब्द बहुत से अभिप्रायों को 
संकेतित कर रहा है। गा: इन्द्रियाणि विन्दतीति गोविन्द:” जो सम्पूर्ण इन्द्रियों के नियामक 
हैं ऐसे आप सर्वान्तर्यामी के समक्ष मैं असत्य क्‍यों कहँगा। 
अथवा “गां विन्दति इति गोविन्द:”। गो अर्थात्‌ वाणी के नियामक आपके समक्ष 
मेरी वाणी से असत्य निकलेगा ही कैसे! वास्तव में आपके श्री चरणकमल रस के पीनेवाले 
तथा आपके भजन को ही एकमात्र धर्म माननेवाले हम पाण्डवों का इस राज्य से क्या 
लेना देना। अथवा “गोविन्द” पद से अर्जुन भगवान्‌ के गोवर्धन धारण वृत्त का स्मरण 
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करवा रहे हैं। आशय यह है कि हे प्रभो! जैसे आपश्री के गोवर्धन धारण करने पर अपने 
देवत्व का अहंकार छोड़कर इन्द्र ने आकाश गज्ा के जल से आपश्री का अभिषेक किया 
था, उसी प्रकार “में इन्द्रपुत्र अर्जुन अपनी अधर्ममय युद्ध की इच्छाको छोड़कर अपने 
नेत्रों से निर्गलित निर्वाध अश्रुधारा से आप के श्रीचरणकमल का अभिषेक करके आपकी 
शरण में जाता हुआ राज्य, भोग, सुख कुछ नहीं चाहता”” यही अर्जुन का हार्द है। भागवत 
के गोवर्धन प्रकरण में स्पष्ट वर्णन है कि देवमाता अदिति की प्रेरणा से देवताओं तथा 
ऋषियों को साथ लेकर इन्द्र ने आकाशगंगा के जल से भगवान्‌ श्रीकृष्ण का अभिषेक 
किया एवं उन्हें गोविन्द नाम से सम्बोधित किया। अथवा गोविन्द पद से अर्जुन द्रौपदी 
चीरहरण प्रसंग का स्मरण करा रहे हैं। हे प्रभो ! जैसे गोविन्द नाम से पुकारती हुई द्रौपदी 
का वस्त्र आपने बढ़ा दिया था उसी प्रकार गोविन्द उच्चारण करते हुए कृष्णा के पति 
कृष्ण नाम वाले मुझ अर्जुन के धर्मरूप वस्त्र को आप बढ़ायेंगे ही। महाभारत के सभा 
पर्व में द्रोपदी जी ने दो बार गोविन्द शब्द का उच्चारण किया यथा - 


गोविन्द द्वारिकावासिन। (म० मा० २/६८/४१५) 
प्रपन्नां पहि गोविन्द। (म० मा० २/६८/४३) ६. जो 
हे प्रभो! गोविन्द नाम उच्चारण से प्रभावित होकर आपने द्रौपदी जी का ऋण भी 
स्वीकारा और स्वयं कहने लगे - जो दूरवासी मुझ कृष्ण को सम्बोधन करके द्रौपदी ने 
गोविन्द नाम से टेर लगाई थी उसका बढ़ा हुआ ऋण मेरे हृदय से नहीं निकल रहा 
है- 
ऋणमेतत्परवृद्ध मे. हृदयान्नापसर्पति । 
यद्‌ गोविन्द इति प्राह कृष्णा मां दूरवासिनम्‌ ।। 
मैं तो निकटवासी आपको गोविन्द कहकर बुला रहा हूँ अत: हे गोविन्द! आपके 
चरणकमल को ही भवसागर का जहाज मानने वाले हम पाण्डवों का इस अधर्ममय राज्य 
तथा इससे प्राप्त भोग एवं क्षणभट्भर जीवन से क्या ? श्री:।। 
संगति-- यहाँ भगवान्‌ श्रीकृष्ण यह पूछ सकते हैं कि-- तो फिर पहले राज्य 
भोग एवं सुखों की आकांक्षा करते हुए अपने मित्र राजाओं को युद्ध का आमन्त्रण देकर 
सात अक्षौहिणी सेना इकट्टी करके तुम लोग कुरुक्षेत्र क्यों आये हो ? इस शझ्ज को निरस्त 
करते हुए अर्जुन कहते हैं- 
येषामर्थे कांक्षितं नो राज्यं भोगा: सुखानि च । 
त इमे5 वस्थिता युद्धे प्राणांस्त्यक्तता धनानि च ।॥९/३३॥।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- जिन बन्धु बान्धवों के लिए हमने राज्य भोग सुख 
की आकांक्षा की थी वे ही ये हमारे पक्ष के भी बन्धुबान्धव प्राणों तथा धन की आशा 
छोड़कर इसयुद्ध में उपस्थित हो रहे हैं। यहाँ येषां का बन्धुबान्धवों से तात्पर्य है। अर्थ' 
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शब्द निमित्तवाचक है। "न: पद अस्मद्‌ शब्द का षष्ठी बहुवचनानत रूप है। और 
कर्तृकर्मणो: कृति: (२/३/६५) सूत्र से तृतीया के अर्थ में षष्ठी हुई है। न: अस्माकम्‌ 
अस्माभिरित्यर्थ:। अर्थात्‌ जिन बन्धुबान्धवों के निमित्त हम लोगों द्वारा राज्य भोग सुख 
की आकांक्षा की गई। यहाँ कांक्षित शब्द विभक्ति विपरिणाम से राज्य, भोग एवं सुख 
- तीनों के साथ अन्वित होगा। राज्यं कांक्षितम्‌, भोगा: कांक्षिता:, सुखानि कांक्षितानि। 
कांक्षित शब्द का अर्थ है अभिलाषा का विषय बनाना। अर्थात्‌ हमने जिन अभिमन्यु, _ 
प्रतिविन्ध्य, घटोत्कच आदि पुत्रों के लिए राज्य भोग एवं सुख को अपनी अभिलाषा का 
विषय बनाया वे ही ये अभिमन्यु प्रतिविन्ध्यादि प्राणों एवं जीवन की आशा छोड़कर 
युद्धभूमि में उपस्थित हैं। अत: युद्ध करना निरर्थक ही है।।गश्री।। 

सद्गति :- अब भगवान्‌ ने अन्तर्भाषा में कहा- यदि कहो कि धर्म भीरु होने से 
तुम इन्हें नहीं मारोगे फिर भी ये उच्छुछ्डल कौरव तुम्हें मार डालेंगे। इसलिये तुम्हें इनका 
वध करना चाहिये। इस आशंका का दो श्लोकों से स्पष्टीकरण करते हुए कहते हैं- 


आचार्या: पितरः पुत्रास्त्थेव च पितामहाः । 

मातुला: श्वशुराः पौत्रा: श्याला: सम्बन्धिनस्तथा ।। ९/३४।। 

एतान्न हन्तुमिच्छामि घ्ततोडपि मथुसूदन | 

अपि त्रैलोक्यराज्यस्य हेतो: कि नु महीकृते ।।१/३५॥।। 

रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- अर्जुन विनम्रतापूर्वक कह रहे हैं कि “हे मधुसूदन 

“द्रोणाचार्य तथा कृपाचार्य, वाहलीक आदि चाचा तथा ताऊगण, पितामह भीष्म, शकुनि 
आदि मामा, भानुमती आदि भाभियों के पिता, दुर्योधनादि भाइयों के बेटों के बेटे, साले 
और मित्र-मित्र सम्बन्धी जो भी इस युद्ध भूमि में आये हैं इनको मुझ निःशख्र को मारते 
हुए भी तीनों लोकों के राज्य की प्राप्ति के लिए भी मैं मारने की इच्छा नहीं करता, 
छोटी सी पृथ्वी की क्या बात। 


व्याख्या-- स्याल शब्द दन्‍त सकरादि है तालव्य सकारादि पाठ प्रमादिक है जैसा 
कि नीलकण्ठ सूरि भी कहते हैं- तथाहि 


'"विजमातुरुतवाधास्यलात'' इति मन्त्रार्णात्‌। स्थाल्लाजानाव पतीति वा लाजा 
लाजतेः स्य॑ सूर्य स्थतेः।। इति यास्क:।। 


आचार्य शब्द द्रोणाचार्य और कृपाचार्य का बोधक है पितर शब्द चाचा ताऊ आदि 
के अर्थ में प्रयुक्त होता है, “तथा एव च” ये तीनों अव्यय पादपूर्ति के लिए हैं। पितामह 
शब्द भीष्म के लिए है, मातुल अर्थात शकुनि आदि, श्वसुर दुर्योधनादि की पत्नी के पिता 
पौत्र: लक्ष्मण आदि के बेटे, सम्बन्धी शब्द जयद्रथ आदि का बोधक है। मधुसूदन शब्द 
विशेष अभिप्राय से प्रयुक्त हुआ है। आशय यह है कि आपने अधार्मिक शिरोमणि मधु 
का वध करके उसी के मेदोभाग से पृथ्वी का निर्माण किया तो ऐसी क्षणभद्जगर पृथ्वी 


अथम अध्याय १२९ 
के लिए मुझे स्वजन वध में क्‍यों प्रयुक्त कर रहे हैं। तीनों लोकों के समाहार को त्रिलोकी 
कहते हैं और वही स्वार्थिक प्रत्यय करके त्रैलोक्य बन जाता है। ऐसे; त्रैलोक्य के राज्य 
के लिए मैं अपने कुट॒ुम्ब का वध नहीं करूँगा यहाँ “हेतौ”” इस तृतीया विभक्ति को बाधकर 
षष्ठी हेतु प्रयोग (२-३-२६) सूत्र से षष्ठी हुई। “मद्या:कृते महीकृते” यहाँ कृते शब्द 
चतुर्थी के अर्थ में प्रयोग किया जा रहा है। अर्थात्‌ यदि आचार्यादि सम्बन्धी मुझ नि:शख्र 
को मारते भी हों तो भी मैं इनका वध नहीं करूँगा। यहाँ दूसरे एवं तीसरे चरण में प्रयुक्त 
अपि शब्द दो प्रकार से प्राप्त कुटुम्ब वध को निषिद्ध करता है।।श्री।। 

संगति--- यहाँ फिर भगवान का अन्‍्तरप्रश्न होता है-- “ठीक है, तुम आचार्यादि 
पूज्य जनों को न मारो परन्तु धृतराष्ट्र के सब पुत्रों को अवश्य मार डालो क्‍योंकि मनु 
द्वारा कहे हुए आततायियों के छहों लक्षण दुर्भाग्य से इन्हीं में घट जाते हैं”। जैसे- 


अग्निदो गरदश्चैव शत््रपाणिर्धनापहः । 
क्षेत्रदारापहर्ता च षडेते ह्याततायिनः ।। (मनु० ३५०) 
अर्थात्‌ “अग्निदेने वाला, विष लेकर आया हुआ, शत्र लेकर मारने आया हुआ, 
भूमि एवं पत्नी का अपहरण करने वाला ये छ: प्रकार के आततायी होते हैं। इन्होंने 
लाक्षागृह में तुम्हें जलाने का प्रयास किया, भीमसेन को विष दिया, अधर्म करके भी श्र 
लेकर तुम्हारे सामने खड़े कपट द्यूत में तुम्हागा धन हड़पा, तथा तुम्हारा स्वयं का बनाया 
हुआ इन्द्रप्रस्थ राज्य क्षेत्र छीन लिया एवं राज्य सभा में तुम्हारी पत्नी का हरण जैसा 
अपमान किया तथा वनवास में जयद्रथ के द्वारा द्रौपदी का हरण भी कराया। इस प्रकार 
“इन्हें मारने में कोई दोष नहीं है”” क्योंकि भगवान्‌ मनु कहते हैं कि आते ही आततायी 
को बिना विचारे ही मार डालना चाहिए आततायी के वध में मारने वाले को कभी दोष 
नहीं लगता “आततायिनमायान्तं हन्यादेवाविचारयन्‌।।”” 
नाततायिवधे दोषो हन्तुर्भवति कश्चन ।। 
प्रभु । के इस अन्‍्तरप्रश्न पर कहते हैं- 


निहत्य धार्तराष्ट्रान्नः का प्रीतिः स्थाज्जनार्दन । 
पापमेवाश्रयेदस्मान्‌ हत्वैतानाततायिन: ।।१/३६॥।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- सामान्यत: इस श्लोक के दो अर्थ होंगे अर्जुन कहते 
हैं "हे जनार्दन धृतराष्ट्र के सम्बन्धियों को मारकर हम को क्‍या प्रसन्नता होगी। प्रत्युत 
“इन आतताइयों का वध करके भी हमें पाप ही तो आश्रय करेगा”। 
हे जनार्दन हम पाण्डवों को मारकर धृतराष्ट्र पुत्रों को क्या प्रसन्नता होगी वस्तुतः 
हमारा वध करके तो इन आतताइयों को पाप ही -लगेगा। 
व्याख्या-- इस श्लोक में दो व्याख्यायें हैं-- हे जनार्दन “जनान्‌ अर्दयति इति 
जनार्दन:””। अपने दुष्टों को दण्ड देने के लिए ही मानवावतार ग्रहण किया है आप चाहें 
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तो इन अधार्मिकों को मार डालें। पर में नहीं मारूँगा। क्योंकि इन्हें मारकर हमारे मन 
को क्या प्रसन्नता होगी। यहा “प्रीति” शब्द प्रसन्नता के अर्थ में प्रत्युक्त है क्योंकि इन 
आतताइयों को मारकर हम लोगों को आप के भजन का प्रतिबन्धक पाप ही तो सतायेगा। 


यहाँ इस बात का ध्यान रखना चाहिए। श्री वैष्णव के दर्शन में भगवान्‌ भक्ति तथा 
प्रपक्ति इन दो साधन भूत उपायों से प्रसन्न होते है, तथा वश में कर लिये जाते हैं। 
भक्त भगवान्‌ को प्रपन्न होता है। अर्जुन भगवान्‌ के भक्त हैं प्रभु स्वयं कहते हैं भक्तोडसि 
मे (गीता ४-३) तुम मेरे भक्त हो। 

यहाँ अवान्तर प्रश्न होता है यदि अर्जुन भगवान्‌ के भक्त हैं तो फिर गीता ९/ 
३३/३४ तथा गीता १८/६५/ में “इस लोक को प्राप्त कर मेरा भजन करो मुझ में 
मन लगाकर मेरे भक्त बनों।”” इस प्रकार भगवान्‌ ने बार-बार भक्ति का उपदेश क्‍यों किया ? 


उत्तर :- भक्ति के अभ्यास के लिए बार-बार उपदेश युक्ति संगत है। अत: भगवत्‌- 
प्राप्ति में पाप प्रतिबन्धक होता है इसीलिए गीता ६/२८ में भगवान्‌ कहते हैं कि पुण्य 
कर्म करते-करते जिन महानुभावों के पाप समाप्त हो गये हों वे द्वन्द्र मोह से विमुक्त दृढ़ब्रत 
महानुभाव मेरा भजन करते हैं। श्रीमानस में प्रभु स्वयं कहते हैं- 


पापवंत कर सहज स्वभाऊ। भजन मोर तेहि भाव न काऊ।। 
(मानस- ५/४४/४-३) 


इसलिए अर्जुन पाप से डर रहे हैं। अब द्वितीय व्याख्या-- 


दूसरे पक्ष में कहते हैं यहाँ न: का अर्थ होगा “अस्मान्‌” हम सबको मारकर दुर्योधन 
आदि को कया प्रसन्नता होगी। प्रत्युत असमान अर्थात्‌ हम पाण्डवों को 'हत्वा” मारकर, 
“एतान्‌ आतितायिन:” इन आतताइयों को पाप ही तो लगेगा। हम लोग निष्पाप मरेंगे। 


यहाँ प्रश्न उठता है कि यदि यदि तुम इन्हें नहीं मारोगे तो “आततायी वधाहण:” 
आततायी का वध कर देना चाहिए, इत्यादि स्मृतिशाशत्र का विरोध होगा। इस पर अर्जुन 
का यह मन्तव्य है कि एक ओर आतताई. के वध का विधान किया गया है और “मा 
हिंस्या: सर्वा भूतानि”” किसी जीव की हिंसा नहीं करनी चाहिए। इस प्रकार दो शास्त्रों 
के परस्पर विरोध होने पर महर्षि याज्ञवल्क्य ने व्यवस्था दी कि जहाँ दो स्मृतियों का 
परस्पर विरोध हो वहाँ व्यवहार की दृष्टि से न्याय बलवान होता है। तथा अर्थशास्र की 
अपेक्षा धर्मशाख्र बलवान्‌ होता है। इस दृष्टि से आततायी वध का विधायक शात्र मा 
हिंस्था: इस जीवहिंसा निषेधक शास्त्र से बाधित हो जायेगा इस लिए इनका वध उचित 
नहीं है अर्जुन का यही अभिप्राय है।।पश्री।। 


संगति-- निष्कर्ष कहते हैं-- ॥ 
तस्मान्नार्ह वयं हन्तुं धार्तराष्ट्रान्‌ स्ववान्धवान्‌ । 
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स्वजनं हि कथं हत्वा सुखिनः स्थाम माधव ।।१९/३६॥।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- अर्जुन अपना निष्कर्ष कहते हैं कि "हे माधव 
मायापति श्रीकृष्ण इसलिए हम अपने बान्धव धृतराष्ट्र पुत्रों को मारने योग्य नहीं हैं अर्थात्‌ 
नहीं मार सकते क्‍योंकि हे प्रभो ! अपने कुटुम्ब का वध करके हम कैसे सुखी हो सकते 
हैं''। 
व्याख्या-- 'तस्मात्‌” अर्थात्‌ पूर्वोक्त विचार के आधार पर “बयं” अर्थात्‌ आप के 
सहित हम लोग। क्‍योंकि जैसे दुर्योधनादि हमारे भाई हैं वैसे आपके समधी। उन्हें आप 
और हम नहीं मार सकते। हे माधव! अर्थात्‌ आप लक्ष्मी पति हैं। आपने यदुवंश में 
जन्म लिया जैसे यदुवंशियों का पालन करते हैं उसी प्रकार इनका भी पालन कीजिए। 
शेष समान्यार्थ में कहा जा चुका है। ।।श्री।। 
संगति-- भगवान्‌ श्रीकृष्ण ! पुनः अन्तरप्रश्न करते हैं। “अच्छा तो जैसे तुम इन्हें 
अपना भाई मानते हो वैसे ये नहीं मानते। नहीं तो इतने अत्याचार क्यों करते” ? “स्मृति, 
कहती है- आमन्त्रण देकर बुलाये जाने पर युद्ध तथा जुआ इन दोनों से नहीं भागना 
चाहिए इन्होंने तुम्हें युद्ध के लिए बुलाया है, इसलिए अब तुम्हारा युद्ध से भागना शास्र 
विरुद्ध होने से पापमय होगा। भगवान्‌ के इस अन्‍न्तरप्रश्न का स्पष्टीकरण करते हुए श्री 
अर्जुन दो श्लोकों में विवेचन करते हैं- ' 
यदयप्येते न पश्यन्ति लोभोपहतचेतसः । 
कुलक्षयकृतं दोष मिन्रद्रोहे च पातकम्‌ ।। 
कथं न ज्ञेयमस्माभिः पापदस्मान्निवर्तितुम्‌ । 
कुलक्षयकृतं दोष प्रपश्यद्धिर्जनादन ।।१/३८-३९।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- हे जनार्दन यद्यपि लोभ से नष्ट हुए चित्त वाले ये 
धृतराष्ट्र पुत्र कुल विनाश से उत्पन्न दोष को तथा मित्र द्रोह में भयड्जर पाप को नहीं देख 
पा रहे हैं। परन्तु कुल के विनाश से उत्पन्न दोष को समझते हुए आप सहित हम पाँचों 
पाण्डवों को इस भयड्डूर पाप से निवृत्त होने के लिए क्यों नहीं कोई उपाय जानना चाहिए। 
अर्थात्‌ पाप से बचने के लिए हमें किसी न किसी उपाय का परिज्ञान करना चाहिए। 


व्याख्या-- “जने: अर्चते” भक्तों द्वारा अविद्यानाश के लिए इनसे याचना की जाती 
है अथवा भक्त जिनसे भक्ति मांगते हैं वे आप भगवान्‌ ही जानार्दन हैं। “जनै: अर्च्ते 
इति जनार्दन:”यहाँ बाहुलय के बल पर कर्म में ल्युट” हुआ “लोभेन उपहितं चेत: येषां” 
अर्थात्‌ लोभ से जिनका चित्त नष्ट हो गया है ऐसे दुर्योधन आदि हैं। लोभ शब्द की 
व्युत्पत्ति “लुनाति लोक॑ परलोक॑ य:सः लोभ:”। अर्थात्‌ लोभ लोक और परलोक दोनों 
नष्ट कर डालता है। धृतराष्ट्र के पुत्र होने से इनके पास विवेक नेत्र नहीं है इसलिए यह 
कुल विनाशजनित दोष एवं विश्वस्तों के विद्रोह में पाप को नहीं देख पा रहे हैं। परन्तु 
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हम धार्मिक पिता की सन्‍्तान हैं तथा आपके चरणाश्रित परिकर हैं अत: अपने लिए 
प्रपश्यद्भि: का प्रयोग करते हैं, अर्थात्‌ हम इस रहस्य को ठीक-ठीक समझते हैं।।श्री।। 
संगति-- अब इन्हीं देषों को पाँच श्लोकों में विस्तार से कहते हैं - 
कुलक्ष्ये प्रणश्यान्ति कुलधर्मा: सनातनाः । 
धर्में नष्टे कुल कृत्स्नमधर्मोडभिभवत्युत ।।१९/४०।। 
रा०कृ०भा० सामान्यार्थ-- हे भगवान्‌ ! कुलक्षय अर्थात्‌ विनाश हो जाने पर 
कुल के सनातन अर्थात्‌ परम्परा प्राप्त धर्म अत्यन्त लुप्त हो जाते हैं इस प्रकार कुल 
धर्म के नष्ट हो जाने पर सम्पूर्ण कुल को अधर्म दबाकर ढ़क लेता है। 


व्याख्या-- यहाँ “णस्‌” धातु का अदर्शन अर्थ है। इसलिए प्रणश्यन्ति का विनाश 
अर्थकरके लुप्त होना ही अर्थ किया जाता है। 'धर्में” पद में जाति में एक वचन का प्रयोग 
है 'उत' का अर्थ है निश्चय अभिभवति अर्थात्‌ दबा कर सब ओर से ढ़क लेता है।।श्री।। 


संगति-- अब अग्रिम परिणाम कहते हैं- 


अधर्माभिभवात्कृष्ण प्रदुष्पन्ति. कुलस्तनरियः । 
सत्रीषु दुष्टासु वाष्णेय जायते वर्णसड्डर: ।।१/४१५१।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- हे कृष्ण अधर्म के द्वारा कुल का पराभव होने पर कुल 
की विधवा ख्त्रियाँ विजातीय सम्पर्क से दूषित हो जाती हैं तथा हे वृष्णि वंश में उत्पन्न प्रभो ! 
उन दुष्ट स्री रूप क्षेत्रों में “वर्णत: संकीर्ण'”” वर्णसंकर संतान का जन्म होता है। 
व्याख्या-- अधर्मेण अभिभव: अधर्माउऊभिभव: अधर्मकृति: अभिभव: अधर्माउभिभव:। 
इस प्रकार मध्यमपदलोपी समास समझना चाहिए। वाष्णेंय शब्द का आशय है कि आप 
स्वयं वृष्णि जैसे महाकुल में उत्पन्न हैं इस लिए इस दोष को दूर कीजिए। जहाँ वासना 
से प्रेरित होकर स्वच्छन्द मैथुन क्रिया से सन्तान उत्पन्न की जाती है वहीं वर्णसंकर होता 
है। अत: परशुराम के द्वारा क्षत्रियों का संहार कर दिये जाने पर क्षत्राणियों में ब्राह्मणों 
द्वारा जो संतान उत्पत्ति की गई थी तथा विचित्र वीर्य के क्षेत्र में वेदव्यास द्वारा जो धृतराष्ट्र 
विदुर तथा पाण्डव की उत्पत्ति की गई वह उनकी संकल्प सिद्ध सृष्टि थी। मैथुनक्रियात्मक 
नहीं इसलिए उसे वर्णसंकर नहीं कहा जा सकता। |श्री।। 
संगति-- अब आगे कहते हैं कि वर्णसंकर से केवल कुल की ही नहीं अपितु 
कुलनाशकों की भी हानि होती है। 
सड्डरो नरकायैव कुलघ्नानां कुलस्य च। 
पतन्ति पितरो होषां लुप्तविण्डोदकक्रिया: ।।१/४१२।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- वह कुल सम्बन्धी सद्भूरसंतति कुल नाशकों के नर्क... 
के लिए होती है। तथा इनके लुप्त हो गई हैं पिण्ड और जल की क्रियायें जिनकी ऐसे 
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पितर घोर नरक में पड़ते हैं। 
व्याख्या-- “कुलं घ्नन्तीति कुलघ्ना: तेषां कुलपष्नानां”” अर्थात्‌ जो कुल को नष्ट 
करते हैं उन्हें कुलघ्न कहते हैं। नरकाय शब्द में तादर्थ्य में चतुर्थी है।।भ्री।। 
संगति-- अब अग्रिम परिणाम कहते हैं-- 


दोषरेतेः: कुलाप्नानां.. वर्णसड्डरकारकैः । 
उत्साइ्यन्ते जातिधर्मा: कुलधर्माश्व शाश्रता: ।।१/४३।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- वर्णसंकर ही जिनका जन्म दाता है ? ऐसे पूर्व के 
दो श्लोकों में कहे हुए इन दोषों द्वारा कुटुम्ब नाशकों के जाति सम्बन्धी, कुल सम्बन्धी, 
तथा आश्रम सम्बन्धी नित्य धर्म ही नष्ट कर दिये जाते हैं। 


व्याख्या-- यहाँ “कारक” शब्द जन्म दाता के अर्थ में प्रयुक्त है। जाति धर्म शब्द 
में “जातिसम्बन्धिनो धर्मा: जातिधर्मा:”। इस प्रकार माध्यम पद लोपी समास बनाना 
चाहिए। यहाँ च से आश्रम धार्मों का भी संग्रह है वेद विहित होने से ये शाश्वत हैं। ।श्री।। 
संगति--- अब अन्तिम परिणाम कह रहे हैं- 
उत्सन्नकुलधंर्माणां मनुष्याणां जनार्दन । 
नरकेडनियतं वासो भवतीत्यनुशुश्रुम ।।९/४४॥।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- हे जनार्दन अर्थात्‌ भक्तवाञ्छाकल्पतरु उत्सन्न अर्थात्‌ 
नष्ट हो गये हैं कुल धर्म जिनके ऐसे मनुष्यों का अनियत अर्थात अनगिनत समय तक 
नर्क में निवास रहता है। इस प्रकार हमने व्यास आदि महर्षियों के मुख से सुना है। 
व्याख्या-- “अनियतं” यह क्रिया विशेषण है “न विद्यते नियतं नियम: यास्मिन्‌ 
कर्मणि: यथा स्यात्तथा”” यही इसका विग्रह होगा। अर्थात्‌ जिसमें कोई नियम नहीं है उतने 
समय पर्यन्त तक। |श्री।। 
संगति--- अब अर्जुन पश्चाताप करते हुए कह रहे हैं- 


अहो बत महत्पापं कर्तु व्यवसिता वयम्‌ । 
यद्राज्यसमुखलोभेन हन्तुं स्वजनमुद्यताः ।।१९/४५।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- अहो ! आश्चर्य है हम इतना भयदड्जर पाप करने के 
लिए निश्चय कर चुके थे जो कि राज्य सुख के लोभ से अपने कुट॒म्ब को ही मारने के 
लिए हो गये। 
व्याख्या-- “बत” शब्द खेद वाचक है और “अहो”” आश्चर्य वाचक है। वयं शब्द 
का तात्पर्य यह है कि आप जैसे सहायक को प्राप्त करके भी हम लोग यह भयंकर पाप 
करने जा रहे थे। 


संगति-- भगवान्‌ श्रीकृष्ण फिर अन्तरभाषा में कहते हैं कि “यदि तुम युद्ध नहीं 
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करोगे तो भी धृतराष्ट्र पुत्र तुम्हें मार डालेंगे इसलिए तुम्हीं इन्हें मार डालो”” इस पर अर्जुन 
कहते हैं- क्‍ 
यदि मामप्रतीकारमशस्त्र शासत्रपाणय: । 
धार्तराष्ट्रा रणे हन्युस्तन्मे क्षेमतरं भवेत्‌ ।।९/४६।। 
रा०कृ०भा० सामान्यार्थ-- यदि युद्ध की प्रति /क्रिया से रहित नि:शखत्र मुझ 
अर्जुन को, जिनके हाथों में श्र है ऐसे धृतराष्ट्र पुत्र युद्ध में मार भी डालें तो वह हनन 
मुझ अर्जुन के लिए अधिक कल्याणकर होगा। 
व्याख्या-- “न विद्यते प्रतीकार: यस्मिन्‌”” जिसमें प्रतीकार नहीं है। अथवा जिसने 


:  अतिकार नहीं किया है वही अप्रतिकार है। युद्ध में सन्मुख मरण क्षेम॒ अर्थात्‌ कल्याणकर 


है और निःशखत्र का मरण क्षेमतर है।।गश्री।। 


संगति-- इस प्रकार अर्जुन के निवेदन के पश्चात्‌ घटनाक्रम को वैशम्पायन जन्मे- 
जयसे कहते हैं। सझ्य उवाच- अर्जुन की कायरता देखकर बह पुत्र की विजय लक्ष्मी 
के प्रति प्रोत्साहित धृतराष्ट्र को सावधान करते हुए सञ्लय बो 


एवमुक्त्वार्जुन: संख्ये रथोपस्थ उपाविशत्‌ । 
विसृज्य सशरं चापं॑ शोकसंविग्नमानस: ।।१९/४७।। 
रा०कृ० भा० सामान्यार्थ-- हे महाराज ! रणभूमि में जिनका मन शोक से उद्विग्न 
हो उठा है ऐसे शोकाकुल मन वाले श्री अर्जुन इस प्रकार साढ़े अठारह श्लोकों में भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण के श्री चरणों में अपना मनोभाव निवेदन करके बाण, तूणीर सहित गाण्डीव 
धनुष को आदर के साथ नीचे डालकर रथ के निचले भाग में जाकर बैठ गये। 


च्जकी 


व्याख्या-- यहाँ “संख्ये”” शब्द का अर्थ है युद्ध! शोक अर्थात्‌ मोह से उत्पन्न 
शोक द्वारा जिनका मन युद्ध से विचलित हो चुका है ऐसे अर्जुन एवं अर्थात्‌ अपने न 
युद्ध करने के निश्चय को उक्त्वा अर्थात्‌ भगवान्‌ श्रीकृष्ण से निवेदन करके सशरं शरेण 
सहितं” बाण के साथ गाण्डीव धनुष को नीचे डालकर “रथोपस्थे” रथ के पृष्ठ भाग 
में “उपाविशत्‌” बैठ गये। अर्थात्‌ अब तक खड़े थे अब बैठ गये। ।।श्री।। 

इस प्रकार प्रथम अध्याय पर श्री राघव कृपा ही जिसका फल है ऐसा श्री राघव 
कृपा भाष्य भगवान्‌ श्रीराम की प्रीति के लिए ही मेरे द्वारा किया गया। 

इति श्रीमहाभारते वैयासिक्यां शतसाहस्य्रां संहितायां भीष्मपर्वणि श्रीमदूभगवद्‌ 
गीतासूपनिषत्सु ब्रह्मविद्यायां योगशाख्रे श्री कृष्णार्जुनसंवादेडर्जुन विषादयोगोनाम प्रथमो5ध्याय:।। 

इति श्री चित्रकूटतुलसीपीठाधीश्वरजगदगुरुरामानन्दाचार्य स्वामीरामभद्राचार्य प्रणीत 
श्रीराघवकृपभाष्यम्‌ सम्पूर्णम। 

।। श्रीराघव: शन्तनोतु ।। 





“' श्री मद्राघवो विजयतेम'' 
“श्री रामानन्दाचार्याय नमः'' 


छ्वितीयो 5 ध्याय: 


मड़न्‍लायरणम 
'“विलोलं वैदर्भ्या प्रणतमथपित्रो: सकरुणम्‌ । 
कृपार्त भक्तेषु प्रतिषदमहो भावपषिहितम्‌ ॥। ८ 
विम्ृष्टं प्रद्युम्ने सुरपतिसुते स्नेहकलितम्‌ ॥ 
प्रमुग्धं द्रौपद्यां लसति यदुनाथस्य नयनम्‌ ।।१।। 


स जयति यदुतुकुलजलनिधिविधुरविधुर्जनपंजद्मपत्रकाणाम्‌। 
वनकरिकलभांमिवार्त्त गीताम्भ: पाययन्‌ पार्थम्‌ ।। २।। 


जयति जगति जगदीश्वरविधुमुखगीता पुनीत नवनीता। 
वैदिकगुणसम्वीता मातेव शाश्रती गीता ।।३।। 
अथ सांख्ययोगोनामद्वितीयाध्यायो विवरीतुमुपक्रम्यते- 


सांख्यं नाम ज्ञानं, संख्यातन्ते गण्यन्ते सैनिकभटा: यस्मिन्‌ तत्‌ संख्य॑ 
युद्धमू  एवमुत्तवार्जुन: संख्ये ” गीता १-४७ इत्यनुपदमेवोक्तत्त्वातू तस्मिन्‌. 
संख्ये युद्धे भवं सांख्यम्‌ू । भवार्थे अण्‌ । नन्वसंगतमेतत्‌ युद्धे ज्ञानस्थ 
कदाच्युद्धवासं भवात्‌ ,ज्ञानस्य च प्रशान्तविपिनेतप:प्रशान्तपरमहंस- 
परिब्राजकाचार्यश्रोत्रियब्रह्मनिष्ठ यतीन्द्रचक्रचूडामणिचरणसरोजोपसादनलभ्यत्व  श्रवणात्‌। 
विविक्त एवं ज्ञानस्योपदेशार्हत्त्वाच्च, किंच शम्नरपाणये ज्ञानोपदेशाविहितत्त्वाच्च 
तथा च श्रुति:- 


तद्‌ विज्ञानार्थ सगुरुमेवाभिगच्छेत्‌ समित्पाणि: श्रोत्रियं ब्रह्मनिष्ठम्‌” युयुत्सो 
शम्रपाणे: समित्पाणित्वब्रह्मजिज्ञासुत्वानुपपत्तेश्व, इति चेन्मैवम्‌ । इहाध्यात्मविद्यायां 
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युद्धस्याध्यात्मिकत्वेनादोषात्‌, पूर्वोक्त सकलविप्रतिपत्तिपरिहारसुलभत्वात। युद्धमत्रान्तरं 
इन्द्ानि च सर्वाणि मानसानि। द्वन्द्रत्वं नाम प्रतिकूलानुकूलभावसमागमत्वे सति 
तत्सड्घर्षपरंपरामयत्वं, यथाउत्रैव श्रीगीतासु- 


'' इच्छाद्वेषसमुत्थेन हंद्मोहेन भारत। 
सर्वभूतानि संमोहं सर्गे यान्ति परन्तप ।। गीता ७-२७ 


मोहजनितानि सर्वाणि रागद्वेषहर्षशोककामंक्रोधप्रभतीनि सुखद: खात्मकानि इनन्द्वानि 
कर्मबन्धनबद्धं देहिमभिघ्नन्ति पीडयन्ति। जीवस्थ्व मुमुक्षु तद्द्॒न्द्रजनितकष्ट निराचिकीर्ष 
युद्धयमानो5पि दिवानिशं इन्द्रैरनेकैरेक: परिभूयमान: परमेश्वरप्रपत्तिलक्षण सेवक 
सेव्यभावविज्ञान, पराजीयमान: क्षीणसामर्थ्य: तद्धानोपायम्‌ जिज्ञासमान आस्ते। इत्येव 
तस्य संख्यंतस्मिन्‌ गोविन्दविभूतिभूतेन क्वचित्स्वयं गोविन्देनेवं सदगुरुणा जीवाय 
युद्धे पराजिताय चाध्यात्मिके हेयहानोपायभूतं ज्ञानमुपदिश्यते अतस्तज्ज्ञानं सांख्यमिति 
समामनति माधवों मदनमोहन: स्वयमेव।“ एबा तेडभिहिता सांख्ये ” गीता २- 
३९, “सांख्ययोगौ पृथग्बाला:” गीता ५-४, सांख्यं च योगश्व इत्यादि। योगोनाम 
कर्मयोग:, इह न पातझलयोग इव चित्तवृत्तिनिरोध लक्षण:, कस्तरहिं? 
समत्वापरपर्याय:, समत्वं योग उच्चते” गीता २-४८ इति वदता भगवतैव 
कृतसमत्वलक्षणत्वात्‌ । द्वावषि अध्यायेडस्मिन्‌ भगवतैव नामग्राहं निरूपितो'” एषा 
तेडभिहिता साख्ये बुद्धियोंगे त्विमां श्रुणु” गीता २-३९। अथ किं नामज्ञान मत्र 
सांख्यमिति व्याख्यातं भगवता आत्मनात्मज्ञानं, तच्च सेवकसेव्यभावलक्षणं, 
शरीरेन्द्रियमनोबुद्धिषु अनात्मभूतेषु आत्मत्वबुद्धि अनात्मज्ञानम्‌। प्रपत्तिमन्तरेण अज्ञानस्य 
सत्वे स्वस्वरूपज्ञानाभावात्‌ परस्वरूपपरमात्मप्रपत्त्यनुपपत्तो जीवस्य भवबन्धन 
मुक्त्यसंभव:। भगवत्‌प्रपत्तिमन्तरेण तदधीनभक्तिविरक्तिप्रबोधतृतयानुपलम्भात्‌, जीवस्य 
भवबन्धनं दुर्वारमेव, यथोक्तं श्री भागवते- ेु 
“भक्ति: परेशानुभवो विरक्ति- 3 
रन्यत्र चैष त्रिक एककाल:। 


प्रपद्यमानस्थ यथाश्नतः स्यु- 
स्तुष्टि: पुष्टि: क्षुदपायो5 नुधासम्‌ ।। भागवत, ११-२-४२ 
ह् ज 


प्रपद्यमानस्थ भगवच्छ॑ रणागतिमड्जीकुर्वाणस्य क्षुदपाय: बुभुक्षाविनाश: अनुघासं 


द्वितीयोप्ध्यायः १३७ 
प्रतिग्रासमित्यर्थ.। संयोगत: कौरवपाण्डवसंग्रामोषपि आध्यात्मिक एव, तथा सांख्य॑ 
च योगश्व सांख्ययौगौ तौस्तो5स्मिन्‌ इति सांख्ययोग:। 


प्रथमस्तावदध्यायो5र्जुनविषादयोग: ननु विषादस्य योगत्वमनुपपननमिति चेत्‌? 
सत्यम्‌, अर्जुनविषादेन सह भगवतः समत्वलक्षण योगो यस्मिन्‌ सोअर्जुनविषादयोग: 
इति व्याख्यानेनादोषात्‌ । यद्वा विषाद एवं विष इति विषाद विषम अर्जुनस्थ 
विषाद दिषमिति अर्जुन. विषाद 'विषम्‌ अर्जुनस्यविषादविमत्ति खादति समाप्नोति 
इत्यर्जुन विषाद विषाद:, अर्जुनविषादविषादयोग: यस्मिन्‌ सो$र्जुनविषादविषादयोग: 
अर्जुनविषादविषाद: योग: एवं अर्जुन विषादयोग:। “विनाअंपि प्रत्ययं पूर्वोत्तरपदयोलोपो 
वक्तव्य:” इति वार्तिकेन पूर्वविषादशब्दस्य लोप:। नन्वत्र प्रथमाध्यायस्यागीतात्व॑, 
गीतानाम योगशाख्रं, योगं शास्ति, योगं शंसति वा यत्तद्योगशास्रं, योगाश्चयोगेश्वरेणैव 
श्रीकृष्णेन शिष्यन्ते, प्रथमाध्याये श्रीकृष्ण वाक्यानुपलम्भात्‌ तस्य योगशाखत्वाभावात्‌, 
इति चेन्मैवं? तत्रापि “उबाच पार्थ पर्श्यितानू समवेतान्कुरूनिति ” इत्ति 
एगादशाक्षरस्य भगवतो -वावनयस्य सत्गेन तेनैज 
समत्वलक्षणयोगानुशासनशंसनत्वोपपत्ते:। तदनु सांख्य-योगो नाम द्वितीयो5ध्याय: 
प्रस्तोतुं युक्त एवेति संगति:। 


“संजय उवाच” 
त॑ तथा कृपया5 5विष्टमश्रुपूर्णाकुलेक्षणम। 


विषीदन्तमिदं वाक्यमुवाच मधुसूदनः ।॥९१।। 


रा. कृ. भा.- एवं संजय मुखात्‌ 'विसृज्य सशरं चापम्‌ ” अर्जुन: 
रथोपस्थ उपाविशत्‌, इति श्रुत्वाअर्जुनं च विज्ञाय युद्धादुपरिरंसन्तं विनिश्वतपुत्रविजय 
सजञ्जातहर्षप्रकर्ष धृतराष्ट्रमुभयथा दृष्टिहीनं, ततः: किमिति सञ्ञातकुतृहलमाम्बिकेयं, 
तस्य पुत्रविषयकविजय विशिालतरुं वचन-कुठारेण विच्छिन्दन्निव संजय उवाच, 
संजयसम्बन्धाविच्छेदेषपि विशेषमिदं विवक्षु: उवाचान्त वाक्यशकलं समवतारया 
मास वेशम्पायन मुखेन भगवान्‌ वादराण:। भगवदुक्तमहावाक्यसमवतारणा महामदड्गल्ये 
श्लोके भगवद्भगवदीयविमुखतया नितराममड्गलस्य धृतराष्ट्रनाम्नो नाकार्षीत्‌ सम्बोधनम्‌। 
अर्जुनं भगवान्‌ नोपेक्षितवान्‌, अपितु उक्तवान्‌, यतो हि स मधुसूदन: मधुदानवं 
सूदितवानस्ति, अतोड्धर्मनिरतान्‌ तव पुत्रानपि सूद्यिष्यति मधुमिव, ब्रह्माणमिव 
पार्थ रक्षिष्यतीत्याकृतम्‌ । मधुसूदन: श्रीकृष्ण: तथा तेनेव प्रकारेण कृपया करुणया 
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स्वजनप्राणरक्षणचिकीर्षरूपया, यद्वा तथा अकृपया आविष्ट॑ इति पदच्छेद:। एवं 
च तथाविधा प्रथमाध्यायोक्ता या अकृपा अनुचिता कृपा अकृपा तस्या: सर्वसेमर्थस्य 
परमेश्वरस्यैव गुणविशेषत्त्वातू । असमर्थे अणुभूते पार्थे सा सर्वथैवानुचिता, यथोक्ति 
आद्यशड्डूराचार्य ण- 


“'दयालोरसमर्थस्य दुःखायेव दयालुता। 
जगद्रक्षाधुरीणस्य तवैवैधा हि शोभते ।। 


यद्वा न विद्यते परा श्रीकृष्णभक्ति्यस्यामशात्रीयत्वात्‌ सा अपरा, न विद्यते 
वा क्षराक्षराभ्यां पर: श्रीकृष्ण: समर्थकतया अनुमोदकतया विषयतया वा यस्यां 
सा अपरा, अपरा चासों कृपा अकृपा “शाक पार्थिवादित्वान्मध्यमपदलोपि समास:। 
“कृपया परया55विष्टं ” इति पूर्वोक्तत्वातू, तथा तेनैव प्रकारेंण अकृपया अपरया 
कृष्ण कृष्णभक्तिरहितया शास्रसिद्धान्तशून्यया कृपया कर्तृभूतया आविष्ट॑ आवेश 
फलाश्रयमू, अत एवं न श्रण्वन्ति कस्यचिदपि निषेधं नाकर्णयन्ति सन्ति वहन्ति 
इति अश्रूणि ते: अश्रुभि: पूर्णे व्याप्त, अत एवं आकुले अनबस्थिते 
भगवद्विमुखदर्शनेन सञ्ञातवेक्लव्ये इति भाव:। ईक्ष्यते विलोक्यते आभ्यां इति 
ईक्षणे अश्रुपू्"णे आकुले परमविकले ईक्षणे नेत्रे यस्य सः अश्रुपूर्णाकुलेक्षण: तम्‌ 
अश्रुपूर्णाकुलेक्षणं, वाष्पपूरितविकलनयनम्‌, विषीदन्तं विषण्णं भवन्तं त॑ पार्थ प्रति 
प्रसादसुधया सम्त्रीणयन्‌ इदम्‌ अनुपदमुच्यमानम्‌, अथवा अकार: वासुदेव: तस्यापत्यं 
पुमानू इ: काम: उपलक्षणतथा तन्मूलसंसार: त॑ इं काम॑ तज्जनित संसार च 
द्योति खण्डयति इति इदम्‌ । महामोहान्धकारनाशक, वाक्य महावाक्यमिवा 
विद्यानिवर्तकम्‌ उवाच उत्तवान्‌ बभूव। कृपया आविष्टमिति कथनेन अर्जुने कृपावेशोक्त्या 
मोहस्यापारमार्थिकत्वमुक्तम्‌, कृपायाश्वावेशरुपतया प्रेतावेशस्य इव क्षणभड्डरत्वं 
प्रत्यपादि। यथा कस्मिश्वित्‌ पिशाचावेशों भवति तथैव परमात्मानं समविगणय्य 
भगवल्लीलायामज्ञानकल्पितानुचितकृपापिशाचिनी बलात्‌ बलवन्तमपि पार्थमाविवेश 
अतो अर्जुनो नेव भयायुद्धादुपएत इति सूचितम्‌ । कृपाया चास्मिनू आवेश: 
पिशाचोच्चाटनमिव मधुसूदनस्य वाक्यं न चिरात्‌ पार्थ भग्नमोहावेशं विधाय युद्धे 
प्रवर््स, तेनेव त्वत्सैन्यं घातयिष्यति इति सूचयितुमाह “उवाच मधुसूदन:”” इति 


“उवाच इत्यनेन भगवद्वाक्यसंसूचनायां गतार्थायामपि किमपि विशेषमेव वक्त 


द्वितीयोष्ध्याय: १३९ 
धृतराष्ट प्रति संजय: तं सावधान कुर्वन्‌ श्वोकात्पूर्व परिकलितातिविशिष्टार्थवत्ताकं 
वाक्यशकलं ससमारोहमवतारयति- 


“श्री भगवानुवाच 
हे राजन्‌! मधुसूदनत्वेन ख्यापितधर्मध्वंसिदुष्टदलनस्वभाव: श्रीकृष्ण: न 
केवलमधार्मिकांस्ते पुत्रानेव हनिष्यति, प्रत्युत पाण्डवान्‌ सततं धर्मपक्षधरान्‌ 
परमधार्मिकान्‌ विजयेन योजयिष्यत्यपि इत्यत्‌ आह श्री भगवानुवाच। भगानि एऐश्वर्य 
धर्मयश:श्रीज्ञानवैराग्याणि नित्य॑ प्रशस्तानि सन्त्यस्मिन्‌ स भगवान्‌, इह नित्ययोगे 
प्राशस्त्ये च मतुप्‌ । तथा हि भाष्यवार्तिकम्‌- ; 


“'भूमनिन्दा प्रशंसासु नित्ययोगेडतिशायिने। 
संसगें5स्ति विवक्षायां भवन्ति मतुबादयः।। इति 
तथा च विष्णु पुराणे- 
''ऐश्वर्यस्थ समग्रस्य धर्मस्य यशस: श्रियः। 
ज्ञानवैराग्ययोश्वेव षण्णां भग इतीरणा वि.पु. ६।५।७४ 


अत्र समग्रपदं सर्वत्रानुसज्जते भगवति समग्रमैश्वर्य, समग्रो धर्म: समग्र॑ यशः 
समग्रा श्री: समग्रे ज्ञानवेराग्ये इमानि षट भगसंज्ञानि प्रशस्तानि नित्यानि नित्य॑ 
तिष्ठन्ति, इत्यनेन ब्रह्मणो निर्गुणवाद: परास्त:। यदि चेन्नित्ययोगे विहितानि षडिमानि 
भगानि क्षणार्थमपि न जहति ब्रह्म तहिं तत्कथ॑ गुणवर्जितो धर्मवर्जितो वा? न 
चौपाधिकानीमानि ब्रह्मण्यारोपितानीति वाच्यमू, औपाधिकत्वे प्राशस्त्यस्य 
ब्रह्मण्यारोपितत्वे नित्यत्वस्य चानुपपत्तों प्राशस्त्यनित्यत्वयोरभावे तदयोगे मतुप्‌ 
प्रत्यय स्येवाभावात्‌ भगवान्‌ शब्द एवं न सिध्येत्‌ । अथ प्राशस्त्य नित्ययोगे 
त्रत्ययस्य मतुपो विधाने कि मान मिति चेत्‌? मतुपूप्रत्ययविधायकसूत्रभाष्यस्थं, 


पूर्वोक्ते वार्तिकमेव पातझलं परमप्रमाणम्‌। 


न च व्याख्यानेउस्मिन्‌ “निर्मुणं गुणभोक्त च ” इति भगवद्वाक्यं व्याकुप्येतेति 
वाच्यम्‌? तत्र निरस्ता: सत्वरजस्तमों गुणा: येन तन्निर्गुणम्‌ इति व्याख्यानेनादोषात्‌। 
यद्यपि वेदान्तनये समवायो नाड्रीक्रियतें, तथापि आश्रयाश्रयीभावसम्बधेन 
निखिलनिरतिशयकल्याणगुणगणानां भगवत्येव निवासलापने न काश्चित्‌ विप्रतिपत्तिं 
पश्याम: । अथापरा व्याख्या भगवच्छशब्दस्यथ- 


१४० 'श्रीराघवकृपा- भाष्यम' 
“उत्पत्ति च विनाशं च भूतानामगतिं गतिम्‌ ।'' 
वेत्ति विद्यामविद्यां च स वाच्यो भगवानिति।। 


भूतानामित्यस्य सर्वत्र सम्बन्ध, तथा हि भूतत्त्वाच्छिन्ननिरूपितसंबन्धाव- 
चिछिन्नोत्पत्ति विनाशागतिगति विद्याउविद्यावेतृत्त्वं भगवत्त्वम्‌ । इत्यनेन श्रीकृष्णस्य 
सर्वसमर्थत्वख्यापनपुर: सर सर्वज्ञत्वमपि सूच्यते।किद्च- 


''ज्ञान शक्ति बलैश्वर्य तेजो वीयण्यशेषत:''। 
विना हेयगुणैर्यत्र स वाच्यो भगवानिति।। 


परिष्कृतार्थस्तु निरस्तहेयगुणत्वे सति नित्यज्ञानशक्तिबलेश्वर्यवत्वं भगवत्वं, तच्च 
श्रीसाकेताधीश्वर सीतापतो नृपाकृती भगवतिश्रीरामे गोलोकपतौ राधावरे श्रीकृष्णे 
च, तथाउन्येषु तदीयेष्ववतारेषु| तथा च महारामायणे - 


''भरण: पोषणाधार: शरण्यः सर्वव्यापक:''। 
करुण:ः षड्गुणैः पूर्णो रामस्तु भगवान्‌ स्वयम्‌ ।। 
एवमेव श्री भागवते श्रीकृष्णं प्रति- 


“एते चांशकला: सर्वे कृष्णस्तु भगवान्‌ स्वयम्‌”” भागवत १-३-२८ चकारेण 
'रामस्यापि संग्रह: तुकारेण वा। यद्वा तुकार चकाराभ्यां श्रीरामस्य भगवत्वे सुदृढ- 
प्रमाणवत्वं, द्विबद्धं सुबद्धं भवतीति लोकन्यायात्‌ । 


श्री भागवते स्वयं समानार्थकसाक्षात्‌पदोपादानेनं शुकाचार्यचरणै: कण्ठरवेण 
कथितत्वाच्च- 


“'तस्यापि भगवानेष साक्षात्‌ ब्रह्ममयो हरिः।। 
अंशांशेन चतुधडगात्‌ पुत्रत्वं प्रार्थितः सुरैः ।। 


रामलक्ष्मणभरतशत्रुघ्ना इति संज्ञया ॥ भागवत ९-१०-३। अत्र साक्षात्पदं 
स्वयं समानार्थकं, तस्य दशरथस्य स्वयं भगवान्‌ चतुर्धा चतुर्भि: प्रकारे: पुत्रत्वं 
अगातू, अत्र प्रकारता शरीराभिप्रायेण, अंशांशेन इत्यत्र सहार्थे तृतीया साक्षात्‌ 
इति शब्दसत्वात्‌,यद्वा अंश: भरत: अंशश्व लक्ष्मण: अंशश्व अंशश्व अंशों तयोरप्यंश: 
अनुजत्वेनानुगत्वेन च इत्यंशांश: शत्रुघ्न: तेन अंशांशेन। अथवा अंश: 


द्वितीयोष्ध्याय: १४१ 
कृपाशक्तिरूपलीलाशक्तिभ्यां वास्तवसीतामायासीताभ्यामुलक्षित:। अथवा अंश: 
नारायणांशो ब्रह्म तस्य अंश: शिव: स एवं हनुमान्‌ शिवपुराणादौ तथैव प्रसिद्धत्वात्‌ 
यथोत्तम- 


ऊर्जे कृष्णचतुर्दश्यां भौमे स्वात्यां सदाशिवः । 
मेषलग्ने5 झनागर्भाद्‌ प्रादुर्भूतो महेश्वरः: ।। 


ऊर्जे कार्तिकमासे इत्यर्थ: । अथवा अंशानां समूह: आंशम्‌, आंशमस्त्यस्मिन्‌ 
इंति आंश: सर्वावतारी अंशी भगवान्‌ राम:, अंश: सहित: आंश: इति अंशांश: 
तेन अंशाशेन अभेदे तृतीया। अथवा सर्वे अंशा: सन्त्यस्मिन्‌ इति आंश: बाहुलकादण्‌ 
मत्वर्थीय:, अंशैः वैकुण्ठक्षीर्सागरश्रेतद्वीपनिवासिभि: विष्णुभि: लक्ष्मणभरतशत्रुघ्नरूपै: 
सह वर्तमानेन रामस्वरूपेण आंशेन सर्वाशिना सर्वावतारिणा महाविष्णुना प्रभुणा 
अभिन्न: साक्षात्‌ नत्वपूर्ण: न वा मत्स्यादिरिवावेशावतार: न वा वृथ्वादिरिवकलावतार: 
प्रत्युत्‌, परिपूर्णतम: ब्रह्ममय: ब्रह्मेव रामलक्ष्मणभरतशत्रुघ्ना: एतदभिन्नसंज्ञया सुरे: 
देवे: चतुर्धा चतुर्भि: प्रकारै: नामरूप-लीलाधामभि: प्राथित:, अथवा सुरे: इत्यत्र 
आदरार्थे वहुवचनम्‌ । सुरवरयेण ब्रह्मणा चतुर्धा चतुर्भि्मुखे: प्रार्थित., तस्य दशरथस्य 
पुत्रत्व॑ पुत्रभावमगात्‌, कस्तावत्‌ ? एव: साक्षात्‌ भगवान्‌ । यत्तु श्रीराम: 
द्वादशकलावतार:, श्रीकृष्ण: षोडशकल: इति केचित्नलपन्ति तदनर्गलमू, अशाख्रीय॑ 
च। उभयोरपि वाल्मीकिव्यासाभ्यां परिपूर्णतमत्वेनैव सद्डीर्तनातू । 


वस्तुतस्तु उभावष्यवतारिणों एकमेव ब्रह्म श्रीराम: साकेते श्री सीतया सह 
गोलोके राधया सह विलास्यमानो भगवान्‌ राम एवं दाशरथिर्वसुदेवश्च, अत 
एव श्रीरामस्तवराजे- “रामं कृष्णं जगन्मयम्‌ ” “कृष्णो गोपीजन प्रिय: ”” इत्यादि 
संगच्छते। यद्यपि भागवते श्री कृष्णं प्रति बहुधा अंशेनेति प्रयोगों दृष्ट: यथा 
“तत्रांशेनावतीर्णस्य ” भागवत १०-१-३। “अथाहमंशभागेन ” भागवत्‌ १०- 
२-९। “आविवेशांशभागेन ” भागवत १०-२-१६। “अवतीर्णोइशभागेन ” 
भागवत-१०-१०-३५। “नये नारायणस्यांश कृष्णमक्लिष्टकारिणम्‌ ” भागवत 
१०-२६-२३। “अवतीर्णो जगत्यर्थे स्वांशेन बलकेशवौ ” भागवत्‌ १०-३८- 
३२ इत्यादि। 


१४२ 'शऔ्रीराघवकृपा- भाष्यम' 

एवं सौभाग्यत: श्रीमद्‌ वाल्मीकीयरामायणे नैकमपि प्रमाणं तादृशमुपलभामहे 
यत्र श्रीरामस्यांशावतारत्वमुक्त स्यात्‌ । प्रत्युत सर्वत्रेव अवतारित्वेनेव भगवान्‌ 
श्रीराम: भगवता प्राचेतसेन सड्डीतित:, यथा- 


''अक्षय्यं मधुहन्तारं जानामि त्वां सुरेश्वरम्‌'' 

वा० रा० १-७६-१७ 
''त्वया त्रेलोक्यनाथेन यदहं विमुखीकृत '' 

वा० रा० १-७६-१९ 
''स॒ हि .देवैरुदीर्णस्य रावणस्य वधार्थिभि:' '। 
अर्थितो मानुषे लोके जज्ञे विष्णु: सनातनः ।। 

वा० रा० २-१-७ 
व्यक्तमेष महायोगी परमात्मा सनातनः। 
अनादिमध्यनिधनो महतः परमो महान्‌ ।। 

वा०र० ६-११५१५-११ 


एवं आर्षवाक्यकदम्बप्रमाणितपरिपूर्णतमत्वेदबपि भगवसन्तं श्रीराम 
द्वादशकलात्मकमवतार मन्यमानानां नरक॑ जिगमिषृणां अनादिकालपातकपूगम- 
_ लीमसमनसां प्रलाप एवं । वस्तुतस्तु श्रीरामकृष्णावुभावषि सर्वावतारिणौ 
_ परिपूर्णतमपरब्रह्मपदमात्मानावेव, कथ॑ श्रीराम द्वादशकलः अत्रैव श्री भागवते 
कलेशत्वेन वर्णितत्त्वात्‌ तत्कथनस्य निराधारत्वोपपत्ते: यथा- 


“'अस्मत्प्रसादसुमुखः कलया कलेश 

इक्ष्वाकुबंश अवतीर्य गुरोन्दिशे। 

तिष्ठन्‌ वनं॑ संदयितानुज आविवेश'' 

यस्मिन्‌ विरुध्य दशकन्धर आर्तिमार्च्छतू ॥। भागवत्‌ २-७-२३ 


अथ कथं तर्हि “विष्णोरर्ध महाभागं पुत्रमैदक्ष्वाकुनन्दनम्‌”” वा० रा० १- 
११८-१० इति चेत्‌ । अखण्डस्य महाविष्णो: संववथवार्धत्वानुपपत्ते।। व्यवहारबलेन 
नेवात्रार्धशब्दो नेत्रवाची, अर्धशब्दों हि छेदे सति वस्तुनि भागद्ययेन विभक्ते प्रथमांशतां 
व्यनक्ति, न हि विशुद्धानन्द्घनस्य प्रत्यगात्मनश्छेद:, तहिं का नाम नित्यमखण्डस्य 
परमात्मग: खण्डकथा ! “नेनं हिन्दन्ति शख्राणि” गीता २-२३ “अच्छेद्यो5यम- 
दाह्योड्यम्‌ गीता २-२४। अर्घों हि विकारिणो युज्यते परमात्मनस्तु निर्विकारत्वेन 


द्वितीयोध्ध्यायः १४३ 
सकलशाखे प्रसिद्धत्वातू, विकारा हि क्षेत्रस्थ युज्यन्ते, न तु क्षेत्रज्ञ़स्य न वा 
क्षेत्रज्ञेश्वरस्य परमात्मन: ।एतक्ष्षेत्रं समासेन सविकारमुदाह्तम्‌ ”” गीता १३-६ 
इत्युक्तेड। अतो<र्धशब्दस्य केनचिदन्येनार्थेन भवितव्यम्‌ | तथा हि विष्णुम्‌ अध्नोंति 
ऋद्धिमन्तं करोति इति आर्ध: त॑ अर्धम्‌ महाविष्णुमिति भाव:, एवं श्रीकृष्ण प्रकरणे5पि 
यत्र यत्र अंशशब्दस्य प्रयोग: तत्र क्वचित्‌ बलभद्र परोड्यम्‌ अंशशब्द: क्वचिच्च 
ज्ञानादिपर: इति भागवतार्थसंग्रहे द्रष्टव्यम्‌ भविष्यति। स च भगवत्पदार्थ 
श्रीरामकृष्णान्यतररूपो महाविष्णुरेव तथा हि भागवते 


''अथापि यत्पादनखावसष्ट॑ 
जगदविरिश्वोपहताहणाम्भ: । 

सेशं पुनात्यन्यतमो मुकुन्दात 

को नाम लोके भगवत्पदार्थस्‍:।। भागवत १-१८-२१ 


तस्मान्मुकुन्दव्यतिरिक्त: को नाम भगवत्पदस्यार्थ,, स एव सर्वेश्वर इत्यर्थ:। 
ज्ञानशक्तिबलैश्वर्यतेज: प्रभृत्यसंख्येयकल्याणगुणपौष्कल्यवदभिधायकेन भगवच्छब्देन 
प्रवृत्तिनिमित्तानामाश्रय: को वान्य इत्यर्थ: ॥ इतीह श्रीधरस्वामी। भगभाजनत्वंतु 
नित्यत्वेन भगवत्येव यथा चाहु: सनकादय: श्रीभागवते- 


''यस्तां विविक्तचरितैरनुवर्तमानां 

नात्याद्रियत्परम भागवतप्रसड़: । 

स त्वं द्विजानुपथपुण्यरज: पुनीतः 

श्रीवत्सलक्ष्म किमगा भगभाजनस्त्वम्‌ ।। भागवत्‌ ३-१६-२१ 


एवंभूत: निरस्तसकलहेयगुण: समस्तकल्याणगुणगणानिलय: श्रिया सहित 
भगवान्‌ आह्ादिन्या शक्त्या प्रपत्तिरूपया संयुक्त: षड़ैश्र्वर्यसम्पन्न: परत्रह्म परमात्मा 
श्रीकृष्ण: उवाच उतक्तवान्‌ श्लोकद्दयात्मक॑ वाक्‍्यं व्याजहार इति भाव: ॥ श्री:॥ 


''कुंतस्वा कश्मलमिदं विषये समुपस्थितम्‌ । 
अनार्यजुष्टमस्वर्ग्यमकीर्तिकरमर्जुन ।। २।। 


रा० कृ० भा०- हे अर्जुन | विषमे समुपस्थितं त्वा अनार्यजुष्टम्‌ अस्वर्ग्यम्‌ 
अकोर्तिकरम्‌ इदं कश्मलं कृत: उपस्थितम्‌ इत्यन्वय:। 


5 मर 22 “ह डर / 


१४४ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

पूर्वाध्याये अर्जुनेन सार्धाष्टादशभि: श्लोकै: प्रोक्तमनात्मपरं शोकमोह॑त्मकं 
शाखत्रविरुद्धं कथनमाकर्ण्य, अर्जुनेन भूभारभूतान्‌ असुरप्रायान्‌. महीपतीन्‌ जिघातयिषन्‌ 
त॑ निमित्तीकृत्य जगदिदमशेषं श्रीगीतामृतेन जिजीवयिषन्‌ भगवान्‌ अर्जुनमाक्षिपति। 
हे अर्जुन! ऋणुत्वादर्जुन: अर्जनाद्वा अर्जुन: तत्सम्बुद्धों हे अर्जुन! शुभ्राचरणवान्‌। 
ब्रह्मविद्याईधिकारिन्‌। विषमे भयड्डुरतमे युद्धस्थले समुपस्थितं युद्धाय कृतनिर्णब॑मत्वा 

त्वामौ द्वितीयाया (पा० अ० ८-१-२३) इत्यनेन त्वादेश:। अधुना कश्मलमेव 
त्रिभिविशेषणें: विशिनष्टि, त्वा त्वां त्वद्विधं ममानन्यपारिकरं परमभागवतंम्‌ 
अनार्यजुष्टम्‌ आसमन्तात्‌ आरातू निकटतया यान्ति ब्रह्मतत््वं अवगच्छन्तीति आर्या 
ब्रह्मवेत्ता: न आर्या: अनार्या:, अनायैं: अवैष्णवे: अब्रह्म तंत्त्वविद्भि: जुट 
सेवितं, यद्वा अनार्य: जष्टमुच्छिष्टं कृतमित्यानार्यजुष्टम। यद्वा आर्यो ज्येष्ठ भश्राता 
तथैव श्रीवाल्मीकि वेदव्यासाभ्यां बहुश: प्रयोगदर्शनात्‌ यथा श्रीमद्वाल्मीकीये- 


“'अधिरोहार्यपादाभ्यां पादुके हेमभूषिते। 
एते हि सर्वलोकस्य योगक्षेम॑ विधास्यत:॥। 
वा० दा०२-११२-२९ 
एवं श्री भागवतेडपि- 
''आर्यो5 नुजस्तव गजायुतसत्त्ववीर्य:'' भागवत १-१५-९ 
ममार्य: पूज्यो भीमो इतीह अन्वितार्थ प्रकाशिका। 


तथा हि आर्यो ज्येष्ठभ्राता युधिष्ठिर:, पुनश्च आर्यो ज्यायान्‌ भीम:, आर्यश्व 
आर्यश्व इति आर्यो युधिष्ठिभीमौ, यत्‌ त्वया निगदितं समाचरितं च पापभीत्या 
युद्धात्पलायनम्‌ इदं तव भ्रातृभ्यामपि जेष्ठाभ्यां युधिष्ठिरभीमाभ्यां न सेवितं, तावपि 
युयुत्सू गृहीतायुधौं, कुरुक्षेत्रमुपतिष्ठेते त्वमेवैकों रणादभीत: पलायसे इति भाव:। 
ननु यदि स्वजनवधोपरति: स्वर्गसाधनं स्थात्‌ सदा वरमेव पलायनम्‌, इति शझ्लमपि 
परिहरति- अस्वर्ग्य॑ स्वर्गाय हित॑ स्वर्ग्य “गवादित्वाघत्‌” न स्वर्ग्य अस्वर्ग्य 
स्वगहितविरूद्धं नरकसाधनमित्यर्थ:। इदं त्वां नरकमेव नेष्यति न स्वर्ग, यतों 
हास्वरग्यमिदं। ननु? भवेन्नाम नरक साधनं किन्त्वनेन यदि कोर्तिस्यात्‌, तदा 
सोढ़व्यमिति प्रत्याशामपि परिहरति इयमाशा ते मरूंमरीचिकेव यतो हीदं अपकीर्तिमिव 
करध्यिति युद्धादुपरतं त्वां सर्व एव सुभटा: क्लीवं कातरं पुरूषार्थशून्यं च मंस्यन्ते 
भयाद्रणादुपरतं”” इत्यग्रे वक्ष्यमाणत्वातू । अत आह- अकोर्तिकरं कीर्ते: विरूद्धा 


द्वितीयोध्ध्याय: । १४५ 
अकीर्ति: ताम्‌ अकीर्ति करोतीति अकीर्तिकरम्‌ एवंभूतम्‌ अनार्यसेवतिं नरकसाधनम्‌ 
अयंशस्करम्‌ इदं कश्मलं मौहापरपर्यायं कुतः कस्मात्स्थानात्‌ उपस्थितं, त्वां मुमुष्षु, 
मामेव प्रपित्सुम्‌ इदं कस्मात्स्थानादागतम्‌ । मयि वर्तमानेषपि मदन्य: को नाम 
त्वां लुण्ठतीति विस्मयं द्योतयितुं आह कुत इति ॥ श्री:॥ 


तहिं मया किं कर्तव्यं इत्यत आह- 
''क्लैव्यं मा सम गमः पार्थ नेतत्त्वय्युपपद्यते। 
क्षुदं हृदयदौर्बल्यं त्यक्तवोत्तिष्ठ परंतप ।।॥३।। 


रा० कृ० भा०- पार्थ प्रथयति भगवद्भक्तिमहिमानं या सा पृथा-पृथाया 
अपत्यं पुमान्‌ पार्थ: तत्सम्बुद्धों हे पार्थ, हे पृथायास्तृतीयपुत्रमदभक्ति महिमान॑ 
प्रथयन्त्या पृथया महता तपसा समराधितात्‌ मद्विभूतिभूतात्‌ इन्द्रात्वं लब्ध: 


“देवानामस्मि वासव:” १०-२२ इति वज्ष्यमाणत्वात्‌। एवं दैवीसम्पदमभिजात प्‌ 
अभयं त्वां मागमदासुरभाव: इति स्वरूपसंस्मरणाय आह पार्थ इति, क्लैव्यं क्लीवस्थ_ .. 


भावं नपुंसकत्व॑ मा सम गम: मा गच्छ “स्मोत्ते लड़ च” ३-३-१६ इत्यनेन 
लुड लकार। उर्वश्या शप्तस्य ते एकवर्षभोग्यं पूर्वाभ्यास्तं क्लीबत्वं॑ गतम्‌ । 
तद्‌ विराटपुर उपयुक्त नात्र कुरूक्षेत्रे इति ज्ञापयितुमाह क्लैव्यंमित्यादि प्रथमचरणम्‌। 
एतत्‌ नपुंसकत्वं॑ त्वयि समरतोषिताशुतोषे निहितनिवातकवचे पुरन्द्रपुरपुरुन्ध्री 
पुरस्कृतधनुर्विद्यामाहात्म्ये न उपपद्यते नेवोचिततया समुपपन्नं भवति। तस्मात्‌ हे 
परंतप! 'परान्‌ शत्रुन्‌ अतीतपत्‌ इति परंतपः” भूताथें खक्तद्विषत्‌ परयोस्तापे: 
इत्यनेन, मुम्‌ खचि हंस्वः”” तत्सम्बुद्धों हे परंतप! त्वं शत्रून्‌ नाशितवानासीदानीं 
त॑ पराक्रमं कथं विस्मरसीति प्रोत्साहयितुमाह परंतप इति। क्षुद्रं शासत्रविगर्ितत्त्वात्‌ 
निन्दिततमं॑ हृदयस्य अन्त:करणस्य दोर्बल्यं निर्बलत्वं त्यक्तवा विहाय उत्तिष्ठ 
धृतगाण्डीवो: युद्धाय समुत्यियो भव “रथोपस्थ उपाविशत्‌” इत्यर्जुनप्रतिक्रियां 
निन्दति, उत्तिष्ठ इत्यनेन। “सर्वोपनिषदों गाव:” इत्यादि श्लोक॑ चरितार्थयन्‌ “उत्तिष्ठत 
जाग्रत प्राप्य वरान्निबोधतकक्षुस्य धारा निशिता दुरत्यया दुर्ग पथस्तत्‌ कवयो 
वदन्ति “क० 3० १-३-१५ इति कठोपनिषदि व्याख्यातम्‌ सूत्रमेतत्‌ भगवद्गीतायों 
तत्र तत्र स्फुटीकरिष्याम:। 


अथेदमनुपदमुक्त यत्‌ क्लेव्यं मा सम गम:”' इति वाक्य श्री गीताया: सूत्रभूतम्‌ 


१४७६ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌' 
क्लैव्यं नाम निष्क्रियत्वं प्रयत्नशुन्यत्वं वा नैवेदं शरीरावच्छेदेन कि तर्हि? 
शरीर्यवच्छेदेन अतएव शरीरत: क़्लीबत्वेषपि शरीरित: पुंस्त्वे तत्र तत्र 
परमार्थाहत्वाउविष्करणत्वातू, अतएवं “मुम॒क्षु वे”” शरणमहं प्रपद्ये “तरति 
शोकमात्मविद्‌" ”'सिद्धिं विन्दति मानव:” “सर्वदु:खानि मतप्रसादात्तरिष्यसि”' 
“परमाप्नोति पूरूष:” इत्यादि श्रुतिस्मृति पुंस्त्व निर्दिष्टानि वचनानि संगच्छन्ते। 
अतएव मानसकृतापि शरीरत: पुंस्त्व॑ भगवत्म्रपत्तिबाधकं नोक्तम्‌- 

“पुरूष नपुंसक नारि वा जीव चराचर कोई। 

सर्वभाव भजि कपट तजि मोहि परम प्रिय सोई ।। मानस ७-८ 

रूपान्तरम्‌ - 
पुमान्‌ वा यदि वा कक्‍्लीबो नारीवाथ चशचरे। 
सर्वभावने मां को5पि भजन्‌ मे परम प्रियः।। 


३ । 
*  'तस्माद््र क्‍्लैब्यं मा सम गम: इति निषेधवचन आत्मपुरूषार्थशून्यत्व निराशाय, 
वस्तुतस्तु भगवत्पुत्रत्वादात्मा पुरुष एवं व्याकरणेडपि तस्य पुंस्त्वनिर्देर्श एव 
“इन्द्रियमिन्द्रदत्त” इत्यादि सूत्रे इन्द्र आत्मा इति शेषावतारेण भगवता पतझ्जलिनाऊपि 
पुंस्त्वनिर्देश एवं आत्मा पुंस्त्वनिर्देशा एवोपलम्यन्ते। अतएव सर्वत्र श्रुतिषु स्मृतिषु 
च तत्कृते देवोपलभ्यन्ते। 

“न जायते ग्रियते वा विपश्चित्‌” “प्रणवं धनु: शरोह्यात्मा” “नायमात्मा 
बलहीनेन लभ्य:” “नायमात्मा प्रवचनेन लभ्यो” “न जायते ग्रियते वा कदाचित्‌” 
“'नात्मानवसादयेत्‌'” “नैनं छिन्दन्ति शस्राणि” इत्येवमादय: ज्ञाने भक्तौ च 
प्रयत्मसापेक्षत्त्वातू पुरुषार्थता तृभयत्रापि समाना, मोक्षस्तावत्‌ चतुर्थ: पुरूषार्थ: भक्तिरपि 
पशञ्नमपुरुषार्थ: परमपुरूषार्थ एवेति सनिर्णयं च ब्रूमहे वयम्‌ । सिद्धान्तयाम्बभूव 
ये जगदगुरूश्रीमदाद्यरामानन्दाचार्यपदपद्मपरागरसरासिकमधुकरश्री नरहर्यानन्द 
स्वामकृपापात्रमुकुटमाणि: श्री वाल्मीक्यावतार: अस्मत्सममग्रश्रद्धाकेन्द्रभूत: 
४ धस्वामीतुलसीदासमहाराज: श्रीमानसे- | 

“'सखा परम परमारथ एहू मन क्रम वचन राम पद नेहू ।। 
8 ० 
रूपान्तरम्‌ - 


द्वितीयोध्ध्याय: १४७ 
परमः परमार्थो5यं सखे प्रोक्तो मनीषिभि:। 
मनसा कर्मणा वाचा स्नेहो रामपदाम्बुजे ।। 


समर्थितवांश्वैतत्‌ अद्वैतवीथिपथिकपूजितपदपग्म:श्रीमधुसूदनसरस्वती पाद: श्री 
हरिभक्तिरसायने मड्भलाचरणे- 


*'नवरस मिलितं वा केवल वा पुमर्थ 
परममिह मुकुन्दे भक्तियोगं वदन्ति। 
निरुपमसुखंसंविद्रूपमस्पृष्टदु: ख॑ 
तमिममखिलतुष्टये शार्त्रदृष्टया व्यनज्मि।। 


इह भक्ते्नवरसान्तर्भूतत्वे स्वतन्रर्सत्वे च विप्रतिपद्यन्ते विपश्चित:, किन्तु 
नस्या: परमपुमर्थत्वे सर्वेड्प्येकमता: अत एवं समुदाहतश्लोके वेत्यरुचि बीजं, 
नवरसमिलितं केवलं वा इत्यंश एवान्वेति, परन्तु पुमर्थम्‌ इत्यत्र कदाचिद॒पि 
नहि, नवरसमिलितं वा केवल वा मुकुन्दे, मुकुन्दविषयं भक्तियोगम्‌ इह सर्वेष्पि 
परम पुमर्थ वदन्ति एकमता: निश्चिन्वन्ति न तु विप्रतिपद्यन्ते। धर्मार्थकाममोक्षा 
पुरुषार्था: इत्यादिवचनं तु तम्‌ लाड्नलं मम जीवितं इत्यादिव्दोपचारिकम्‌, इउत्येवं 
अत्र व्याख्यायां स्वयमेव प्राह मधुसूदनसरस्वतीपाद: । तस्मात्‌ परमपुरूषार्थरूपाया: 
भक्तेरपि पुरूषार्थशून्यासुलभत्वात्‌ तव क्लैव्यं नोचितं, व्यवहारेषपि माता पुत्र 
एवानुरज्यते न तु पुत्रां समानलिड्रत््वातू । ननु पुष्टिसम्प्रदाये भजना विधों स्लीत्वस्य 
ततिष्ठीक्ता, खीत्वं तेषु प्रतिष्ठितमित्यादि, इति चेत्‌ | हृदयकोमलत्वपरं ततू, न 
खल्वकोमले भक्तिरूपयुज्यते तस्यास्तदीयस्य च भाववश्यत्वस्वभावात्‌ । किश्न 
इह क्लेव्यनिषेश्र: न तु ख्रीत्वस्य। यद्यपि पार्थ! इति सम्बोधनेन तदपि परम्परया 
नराकृतप्रायम्‌ ॥श्री:।॥ 


अर्जुन उवाच 


एवं द्वाभ्यां लोकाभ्यां भगवता पार्थस्य प्रथमाध्यायेनिगद्तिव्यवसिते निन्दिते 
नत्कृतयुद्धोपततो लोकत: शाम्तरतश्व पोनं: पुन्येन भर्त्सितायां किं. कर्तव्यविमूढ़ 
्रयाजिज्ञासमान: श्रीगीताशाख्रस्य परमाधिकारी, गुणगणसम्पन्न: प्रपत्तुमिच्छ: परमात्मपद 
याथोीजयुगल: अर्जुन: स्वभावत: शुक्ल: भगवल्लीलयैव सम्प्रेषित 
शोकमोहकलुषीकृतस्वान्तोड शान्त: पदञ्ञभि: श्र्लोके: शरणागतिपूर्वपीठिका रूप॑ 


2 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 
मनोवेक्लव्यं प्रकाशयन्‌ उवाच भगवन्तं प्रति जिज्ञासाझक्रे ने धातूनामनेकार्थत्वात्‌ 
प्रसड्भानुरोधादिह ब्रुवो जिज्ञासाकरणमर्थ:। 


“'कथं भीष्ममहं संख्ये द्रोणं च मधुसूदन। 
इषुभिः प्रतियोत्स्यामि पूजा्हावरिसूदन ।।४।॥ 


रा० कृ० भा०- इह श्लोके वाक्यद्वयम्‌ तस्मात्‌ मधुसूदन अर्सूदन 
इति द्वे अपि सम्बोधने प्रत्येक॑_प्रत्येकेनानवेति एकेक॑ एकेकेनान्वेति। हे मधुसूदन! 
अहं संख्ये भीष्यं च द्रोणं प्रति इषुभि: कं योत्स्यामि, हे अरिसूदन! इमों इति 
अध्याहार्यम्‌ू, मम इति च पूजाहों इत्यन्वयप्रकार:। भवान्‌ मधुनामकं देत्यं धर्मत: 
सूदितवानू, ततो मामपि अधार्मिकान्‌ सूदयितु प्रोत्साहयति, तथाअप्यहं जिज्ञासे 
है मधुसूदन! नेमौ वक्ष्यमाणनामानों दैत्यौ, सुभटमुकुटमणिरपि स भीष्मम्‌ 
“भीमादयो5पादाने”” इत्यनेन साधु:, तं॑ भीष्मं॑ं आदराधिक्यातू प्रथम नाग्रहणं, 
चकार: समुच्चयार्थ:। द्रोणं मम धरनुर्विद्या सम्प्रदाया-चार्यम्‌ प्रति। इह भीष्म द्वोणं 
: प्रति इति वाक्यशकले “अभित: परित: समयानिकषा हा प्रतियोगेडपि”” इति 
वार्तिकेन द्वितीयोपपद्विभक्तिट, अनयो: सम्मुखमिति भाव: आभ्यां सह वा सहाथों 
द्वितीयाया: । अहं अर्जुन: संख्ये युद्धे इषुभि: बाणै: युद्धकरणीभूते: कथथ॑ केन 
प्रकारेण योत्स्यामि युद्ध करिष्यामि, अनुदात्तेत्व लक्षणानुबन्धवतो5पि 
सुतरामात्मनेपदिनश्रवक्षिडो डित्वकरणज्ञापनेन अनुदात्तेत्वलक्षणस्यात्मनेपदस्य 
सुतरामनित्यत्वे ज्ञापिते अर्जुनस्य च साम्ग्रतिक मनोदशाया अपि अनित्यत्वज्ञापनार्थमेव 
कथं॑ योत्स्थे इत्यस्य स्थाने कथ॑ योत्स्यामीति प्रयुक्तम्‌ । भीष्मो मत्पितामहो मयि 
वात्सल्यवाँश्व द्रोणोडईपि मयि विशेषत: कृत पक्षपाततया निजजप्नतिज्ञाउनुसारं मां 
चिकीर्षन्‌ अद्वितीयं धनुर्धरं एकलव्यतो हस्ताब्डुष्ठमपि गृहीतवान्‌ । तथाभूताभ्यां 
पुरा पुष्पै: पूजिताभ्यां सह केन प्रकारेण युद्ध करिष्यामि, नन्वरीनू प्रति युद्धकरणे 
न प्रेत्यवाय:- “आततायिनमायान्तं हन्यादेवाविचारयान्‌,। 


मनु० स्मृ० ३५१ इति स्मृतेट, इति शह्लां परिहन्‌ तुरीयचरणे तुरीयं 
सम्बोधयन्नाह- हे अरिसूदन! अरीन्‌ शत्रून्‌ कंसप्रभुतीन्‌ पूज्यान्‌ मातुलारित्वात्‌ 
सूदयति इत्यरिसूदन: तत्सम्बोधने हे अरिसूदन यथा त्वया कंसप्रभृतय: मातुल्त्वेन 
मान्या: सन्‍्तो5पि अरित्वात्‌ सूदिता: नेमो तथा मया सूदनीयों, कथं? यतो हि 


द्वितीयोष्ध्यायः १४९ 
नेमावाततायिनौ सततं मयि वात्सल्यवत्त्वात्‌ इमौ तु मम पूजाहों पूजां सम्मान 
अर्हत: लब्धु योग्यो भवत: इति पूजाहौं। योत्स्यामीति एकवचन प्रयोगस्तु इतरपाण्डव 
निरपेक्षनिजयुयुत्सावरणपर: अन्ये चत्वारोषपि मदबन्धव: काममाभ्यां सह युद्धयन्तां 
न तानहं वारयितु प्रभु:, किन्त्वहं भीष्मद्रोणयोर्विशेषवात्सल्थभाजनतया ताभ्यां 
सह कथ॑ योत्सयीमीति हार्दम्‌ ॥ श्री: ॥ 


अथ तमेवार्थ सोपपत्तिकं पुनरूपपादयति- 
“गुरूनहत्वा हि महानुभावा-''' 
ज्छेयो भोक्तु भैक्ष्यमपीह लोके। 
हत्वार्शकामांस्तु गुरूनिहैव 
भुझीय भोगान्रूधिरप्रदिग्धानू ।।५।। 


रा० कृ० भा० हि हैतौ, हि यतो हेतो: यद्वा हि निश्चये महानुभावान्‌ 
अनुभाव: प्रभाव: महान्‌ पूजनीय: अनुभाव: प्रभाव: येषां एवं भूतान्‌ महानुभावान्‌ 
पूजनीयसत्वसम्पन्नान्‌ गुरून्‌ गुरूशब्दो5त्र श्रेष्ठाची गुरून्‌ श्रेष्ठान्‌ भीष्म 
द्रोणक़पशल्यशकुनिसोमदतादीन्‌ अहत्वा अमारयित्वा इह अस्मिल्लोके भैक्ष्यं भिक्षया 
प्राप्तम्‌ अपि अन्न क्षत्रियवंशयस्य निषिद्धं सदपि भोक्तुम्‌ अभ्यवहर्तु श्रेयो ममेति 
शेष: । यथीक्तं प्रथमाध्याये- “न च श्रेयोड्नुपश्यामि हत्वा स्वजनमाहवे” १- 
३१। तमेवार्थमनुवदति, महनीयसत्त्वान्‌ गुरुन्‌ अमारयित्वा अस्मिल्लोके विगर्हितमपि 
भिक्षावृत्तिप्राप्तं जीविकासाधनं कर्तु ममकृते श्रेय: धर्मविरुद्धे सदषि, परन्तु तेषां 
राज्यं भोक्तुं मम कृते न श्रेय:। तमेवार्थम्‌ उत्तराधेंन हत्वेत्यादिना तु शब्द: किन्त्वर्थ: 
पादपूर्त्य्थों वा, अर्थ कामयन्ते इति अर्थकामा: अर्थे काम: अभिलाष: येषां ते 
अर्थकामा: तान्‌ अर्थकामान्‌ अर्थलिप्सया त्यक्तधर्माधर्मविवेकान्‌ तुरप्यर्थे तथाभूतानपि 
गुरून्‌ हत्वा मारयित्वा इह एवं अस्मिन्नेव लोके न तु परलोके रूधिरेण मया 
निहतानां गुरूणां रक्तेन प्रदिग्धान्‌, संपृक्तान्‌ गुरूजनशोणितमयान्‌ भोगान्‌ भुवि 
भुज्जीय अभ्यवहरेयम्‌ किम्‌? भुझीय इति लिड लकार: सम्प्रश्ने “विधि 
निमनत्रणामन्रणाधिष्टसंप्रश्नप्रार्थनीषु लिडः (३-३-१६१) इति पाणिनि अनुशासनात। 
यद्यपि मद्गुरव: अर्थाभिलाषवशंवदतया धर्माधर्मविवेकशून्या: जाता: किन्त्वहं 
त्वच्कश्णसरोजसत्रिधापिततादृक्‌ विवेकत्वेन न तथाविध:, कैस्तेषां रक्तरञ्ञिता अतः 
भोगा: भया न सेवनीया इति हार्दम्‌ । 


१०० 'औराघवकृपा- भाष्यम' 
यतो हि- ते सनन्‍्तु यादृशा तादृशा: परन्तु सन्ति मे गुरव:, यथोक्तिं- 
'एकाक्षरप्रदातारं गुरू यो नाभिनन्दति। 
स नरो नरक॑ याति यावच्चन्द्रदिवाकरौ।। 
अन्यदपि- 
गुरू हूँ कृत्य तुं कृत्य विप्रान्निर्जित्य वादतः। 
अरण्ये निर्जने देशे जायते ब्रह्मराक्षसः ।। इति ॥ श्री: ॥ 
ननु 
''गुरोरप्यवलिप्तस्य कार्याकार्यमजानत:। 
उत्पथप्रतिपन्नस्य प्रायस्त्यागो विधीयते ।। 


इति स्मार्तवचनविहितत्यागारहतासूचकलक्षणतयोपपन्नतया सन्तोड्पि ते 
गुरवः:भीष्मद्रोण कृपादय: तद्विषयकगुरुबुद्धित्यागपुर:सरं त्वया सर्वथैव हन्तव्या:, 
यतो हि ते अवलिप्ता: गृहीताधार्मिकमुकुटमणि. दुर्योधनपक्षतया कार्यकार्यविवेकशून्या: 
कौरव राज्य सभायं दुःशासनेन कृतं कृष्णा केशकर्षणं तदृवख्नापहरणं च पश्यन्तो5पि 
न न्यवारयन्‌ । तस्सातू उत्पथ: प्रतिप्रन्नाश्च ततस्तेषुत्यज्‌ गुरुभावं जहि ताविति 
अन्त यमिभगवच्छ्ीकृष्णान्दोलितमति: यां ततक्षणादेव पूर्वनिश्चयत: प्रस्खलतन्निव 
विचारमूढ़: सन्‌ विकल: प्राह पार्थ: न चेतदू इत्यादि- 


“न चैतद्विद्यः क़तरन्नो गरीयो 

यद्वा जयेम यदि वा नो जयेयु:। 

यानेव हत्वा न जिजीविषाम - 

स्ते5 वस्थिता: प्रमुखे धार्तराष्ट्रा: ।। ६ ।। 


रा० कृ० भा०- अत्र पार्थवेक्लव्यसूचनायेव श्लोके पंचकृर्त्व: बहुवचन 
प्रयोग:, यद्वा जातों बहुवचनं, चकार: अप्यर्थ., वयम्‌ एतदपि न विद्म: नेंवावगन्तु 
पारयाम:, यत्‌ नः अस्माकं कृते युद्धायुद्धयोईयोर्मध्ये कतरत्‌ कि जातीयकं कार्य 
गरीय: कस्माद्‌ गुरुतरं, कि कस्मात्‌ ज्याय: इति, यद्गा तान्‌ वयं जयेम अभिभवेम 
यदि वा पक्षान्तरसूचक॑ एतत्‌, अथवा ते धार्तराष्ट्रीनं: न: अस्मान्‌ जयेयु: जेतुं 
शकक्‍्नुयु: इृदमपि न विद्‌म: परन्तु यान्‌ धार्तराष्ट्रा हत्वा निहत्य न जिजीविषाम: 
नैव जीवितुं काडक्षाम: त एवं धार्तराष्ट्रा: धृतराष्ट्रस्था इने धार्तराष्ट्रा: तस्य इृदम्‌ 


१०१ 
द्वितीयोधउध्यायः 


इत्यण। धृतराष्ट्रसम्बन्धिन: एकादशक्षौहिणीसंख्यभटा: प्रमुखे अस्माकम्‌ सम्मुखे 
अवस्थिता: उपस्थिता:। अतः “कैर्मया सह योद्धव्यम्‌”” इति पूर्वविचारं परिहरन्‌ 
साम्प्रतं न योद्धव्यम्‌ इत्येवाध्यवस्यामि ॥ श्री:॥ 
अथ प्रपत्तियोगकारिका भाष्यम्‌ :- 
_““उतावदगन्थपर्यन्ता सूचिता सव्यसाचिन:। 
मनोवैक्लव्यसंलक्ष्या प्रपत्ते: पूर्वपीठिका ।।१॥। 


अनन्ये सिद्धे स्वाभीष्टे महाविश्वासपूर्वकम्‌ । 
तदेकोपायता याच्ञआ प्रपत्ति: शरणागति: ।।२।। 


इत्येतदभियुक्तोक्ते शरणागतिलक्षणम्‌ । 
लक्षयामश्चरित्रेडस्मिन्‌ समग्रे सव्यसाचिनः ।।३॥।। 


यदूचिवान्‌ प्रसड्रेउस्मिन्‌ स्वसिद्धान्तानुसारत: । 
वेदान्ताधिकृतीं पार्थे मधुसूदनसरस्वती ।।४।। 


नित्यानित्यविवेके च लोकद्ठयविरागताम्‌ । 
शमादिषद्कसम्त्ते: मुमुक्षुत्व॑ कपिध्वजे ।।५।! 


सोपाधिकत्वमेवाहु: अधिकारचतुष्टये। 
विभाव्यानर्गलत्वाच्च तन्नैवात्र प्रपंच्यते ।।६।। 


वस्तुतो भगवल्लीलालोलचेतसि पाण्डवे। 
क्षणस्था: दर्शिता: सर्वाः प्रपत्तिपरिकल्पना ।।॥७॥। 


शरकल्पाधिसंसार संकटाहिभ्यता भृशम्‌ । 
स्वात्मैव नीयते नूनं यत्तच्छरणमिष्यते ।।॥८।॥। 


१०२ 


'श्रीराघवकृपा-भभाष्यम्‌' 
शरान्नयति संसारसंकटात्साधकं द्वुतम्‌ । 
दूरं यत्तत्‌ परंब्रहा शरणं श्रुतिविश्रुतम्‌ ।।९।। 


शरान्नयति संसार कष्टाख्यात्‌ स्वजनान्‌ बहिः । 
चिदचिद्धयां विशिष्टे तदद्वैतं शरणं स्मृतम्‌ ।।१०।। 


श्रिणाति पाप॑ जातानि प्रपन्नस्य परेश्वर: । 
तदेव शरणं ब्रह्म रामकृष्णादिनामधृक्‌ ।।११।। 


प्रपन्नकर्मत्रितयं श्रीणाति पचति द्वुतम्‌ । 
सूदो यथा परंत्रह्म शरणं रामसंज्ञकम्‌ ।।१२।। 


इति व्युत्पत्तिवैपुल्य लब्धार्था: शरणागते:। 
पार्थे दृष्टास्ततो गीतातात्पर्य शरणागति: ।।१३॥।। 


स्वाभीष्टमिह शत्रूणां बहिरन्तः सुखच्छिदाम्‌ । 
जय॑ चानन्यसाध्यं हि विद्वान्‌ विजय आतुरः ।।१४।। 


महाविश्वासनिश्वाससमुज्जुम्भितमानसः ! 
प्रभुं बब्रे ससारथ्ये पार्थस्त्यक्तचमूस्पृह : ।।१९५।। 


संग्रामे सेनयोर्मध्ये स्थापितात्मरथो रथी। 


भगवत्परेरित: पश्यन्‌ कुरून्‌ लीलाप्तचक्षुपा ।।१६।। 


श्रेयो जिज्ञासमानो हि भृशं भीतश्च पातकात्‌ । 
प्रपेदे पादपाथोजमार्त: पार्थ: परेशितु: ।।॥१७।। 


तस्मात्मपत्तिसिद्धान्तससागरं स्मृतिनागरम्‌ । 
गीताशासत्र॑ विलोड्यैतत्तथैव व्याचिकीर्ष्यते ।॥१८।। 


द्वितीयोष्ध्यायः १०३ 
नैवात्र पक्षपातो मे न च कश्िद्‌ दुराग्रह: । 
संग्रह: सद्विचाराणां बुद्धे:ः फलमनाग्रह: ।।॥१९।। 


पौर्वापर्य विचार्यात्र सावधानसुचेतसा। 
मयेदं निश्चितं तथ्यं श्रीराधघवकृपाजुषा ।4२०।। 


नद्देषान्नानुरागेण न चिखण्डघुः यि परान्‌ । 
श्रीराघवकृपाभाष्ये सत्यं भाषे स्मरन्‌ हरिमू ।॥२१॥।। 


प्रवृत्ता भगवद्गीता जीवश्रेयो विधित्सया। 
प्रपत्तिमन्तरेणाहो न प्राप्यं तद्थि केनचित्‌ ।।२२।। 


'तस्मादियं प्रपत्तो हि गतार्था भगवत्स्मृति: । 
श्रेयो विधत्ते नः पार्थोपदेशव्यपदेशतः ।।२३॥।। 


विसृज्य गाण्डिवं श्रेयो याचमानो धनम्जयः। 
प्रपित्सु: प्राह गोविन्द रथोपस्थस्थ आतुरः ।॥२४॥।। 


अथ कर्तव्यमूढचेता: पार्थ: प्राज्नलि: प्राह- द्वाभ्यां शरणागतसिद्धान्तसारसर्वस्वम- 


कार्यण्यदोषोपहतस्व भाव 

पृच्छामि त्वां धर्मसंमूढचेता:। 
यच्छेय:स्यात्रिश्चितं ब्रूहि तन्मे 

शिष्यस्ते5हं शाथिमां त्वां प्रपन्नम्‌ ।॥७।। 


रा० कृ०भा०- कृपणस्य भाव: कार्यण्यम्‌, कार्पण्यमेव दोष: कार्पण्यदोष: 
कार्पव्यदोषेन उपहत: स्वभावों यस्य स: कार्पण्यदोषोपहतं स्वभाव: धर्में समूढ्ं 
चेत: यस्य सः धर्मसंमूढचेता एवं भूत: अहं श्रेयस्त्वां पृच्छामि, यत्‌ निश्चितं 
श्रेय:स्यातू, तत्‌ मे ब्रूहि, अहं ते शिष्य: त्वां प्रपन्न॑ मां शाधिइतिं समासान्वयप्रकार: 
“परीक्ष्यलोकान्‌ कर्मचितान्‌ ब्राह्मणों निर्वेदमायात्‌ । नास्त्यकृत: कृतेनः तद्विज्ञानार्थ 
सदगुरूमेवाभिगच्छेत्‌ समित्पाणि: श्रोत्रियं ब्रह्मनिष्ठमू ॥ मु० ड० १-२-९२ इति: 


१५७ 'श्रीराघवकृपा- भाष्यम' 

गुरूपपत्त्यनुशंसिनी मुण्डकश्रुति:, ब्राह्मणशब्दो5त्र तपःश्रुतयोनिविशुद्ध द्विजन्मपर 
ब्राह्मणभक्तपरश्व पूर्वस्तु विशुद्धेदमथो5ण्‌ प्रत्यय: द्वितीय: समत्वर्थीया: च प्रत्यय 

ब्रह्मवेद॑ अघीते, ब्रह्मवेदम्‌ वेद तज्जात्यवच्छिन्न: इति ब्राह्मण: । ब्राह्मो5जातौ 
इत्यनुशासनेन विजातीय ब्रह्मवेतृत्वस्थले टिलोप विधानात्‌ू, यत्तु ब्रह्म जानातीति 
ब्राह्मण:। एवं य: कश्चनापि ब्रह्मजानानो ब्राह्मणो भवतीति कैश्वित्मलप्यते तदसंगतम्‌ 
अशात्रीयं च। सौभाग्यतो न किद्जिदप्येक॑ सूत्र पश्यामोउष्टाध्याय्यां सम्पूर्णायामपि 
पाणिनीयायां यदेतादृशीं व्युत्पत्तिमनुरुध्य कंचित्‌ प्रत्ययं विद्ध्यातू । तथाहि- 
सिद्धान्तकौमुद्या: प्रकरणं तत्रत्यम-ब्राह्मोजजाता (पा० अ० ६-४-१७१) ब्राह्मं 
हवि:। ततो जातौ। अपत्ये जातावणि ब्रह्मणष्टिलोपो न स्यात्‌ । ब्रह्मणोउपत्यं, 
ब्राह्मण: (सि० कौ० अपत्याधिकार १११५८)। द्वितीयस्थले ब्राह्मण: पूज्यत्वेन 
अस्त्यस्य इति ब्राह्मण:। ननु किमनेन द्वितीयव्याख्यानेन इति चेत्‌, तथाभूत 
व्याख्यानाभावे जनकादावब्राह्मणे वेदान्तश्रवणाधिकारानुपपत्तिट, लभ्यते च 
बृहदारण्यकादों जनकयाज्ञवल्क्यसंवादाख्यायिका। जनकस्य क्षत्रियत्वं याज्ञवल्क्यस्य 
च ब्राह्मणत्वं सर्वसाधारणतया सुविदितमेव, एवं ब्राह्मणो ब्राह्मण्यश्व साधक:, 
कर्मभि: चिंतान्‌ निर्मितान्‌ कर्मचितान्‌ लोकान्‌ लोक्यन्ते अनुभूयन्ते इति लोका: 
भोगसामग्रीभूतपदार्था: तथाभूतान्‌ परीक्ष्य परति विभाव्य निर्वेदं तेभ्य: क्षणभज्जुरेभ्यो 
निर्वेदं वैराग्यमू आयात्‌ आगच्छेत्‌, संसारतो विरतो भवेत्‌ । विरतिप्रकारमाह 
नास्‍्तीत्यादिना-कृतमनित्यम्‌ अक्रियत इति कृतम्‌ इति भूतार्थकर्मक्तान्तसाधनेन- 
तेन कृतेन संसारपदार्थेनानित्येन करणीयभूतेन अकृतः कृतभिन्न: नित्यं शाश्वत 
कूटस्थं वस्तु ब्रह्म नास्ति न प्राप्त॑ भवति। यद्वा कृतेन इति व्यत्त्ययात्‌ सप्तम्यर्थे 
तृतीया, तथा च कृतेन इत्यस्य कृते इत्यर्थ:, कृते संसारे अनित्यत्त्वावचिद्रन्ने 
अकृत: नित्यंत्रह्म वस्तु नास्ति न विशुद्धत्वेनोपलभ्यते। ततो5यमसार: संसार: 
परिहर्तव्य:, यथोक्तं श्री भागवते प्रह्मदेन- 


: “तत्साधु मन्ये5सुरवर्य देहिनां सदा समुद्विग्नधियामसदग्रहात्‌। 
हित्वा5 5 त्मपातं गृहमन्धकूपं बन गतो यद्धरिमाश्रयेत ।। 
भागवत७-५-५॥। 


अथवा कृते इत्येक॑ पदं न इत्यपरं, कृते अकृतं न न अस्ति इत्यन्वय:। 
कृते वैष्णव्या मायया रचितसंसारे अकृत:, मायानिर्मित सृष्टिबहिर्भूतम्‌ माया: धवं 


द्वितीयोउ्ध्याय: १०५० 
माधवाख्यं ब्रह्म न अस्ति प्राप्त्य्ह न विद्यते। दृढीकर्त द्विरुक्तिट, यतोक्तें श्री 
मानसे पद्जवस्यां श्रीलक्ष्मणं प्रति भगवता श्रीरामेण परमात्मना- 


''गो गोचर जहँ लगि मन जाई। 
सो सब माया जानेहु भाई ।। मानस ३-१५-३ 


रूपान्तरम्‌: 


गवांच गोचरेष्येव मनो यावच्च गच्छति। 
तत्सर्व त्वं विजानीहि भ्रातर मायां न चान्यथा।। 


मायारचितसंसारे मायापततिप्राप्तिस्संभवेति कर्मचितेषु लोकेषु विवेकेन 
सच्छास्रयुक्तिभश्चि विभाव्य संसारपर्दर्थेभ्य: विर्मेत्‌ साधक:। इतिः मन्त्र पूर्वार्धवाक्यार्थ:। 
तस्य अकृतस्य विशिष्ट ज्ञानं तद्‌ विज्ञानं तस्मे इदं तदू्‌ विज्ञानार्थ नित्यस्य 
निरतिशयकल्याणगुणगणसदनस्य ब्रह्मण: विज्ञानार्थ स: साधक: समित्पाणि: समिदेव 
पाणों यस्य तथाभूत: रिक्तपाणि: गुरूँ न गच्छेत्‌ इत्यनुशासनात्‌, श्रोत्रियं वेदपारगं 
ब्रह्मणि वेदान्तवेद्ये पखह्मणि परमेश्वरे निष्ठा शास्रीया यस्य तथाभूत॑ गुरूँ सदगुरूं 
ब्रह्मविद्‌वरष्ठिमेव नान्यंश्रोत्रियमब्रह्मनिण्ठंभिगच्छेत्‌ उपसन्नो भवेत्‌ । इह एवकार 
कर्वकर्मक्रियासु समन्वंयन्‌ अन्ययोगायोगात्यन्तयोगव्यवच्छेदार्थ,, तथाहि गुरुमेव 
अभिगच्छेत्‌ नागुरुतथा सति दुर्योधनादेरिव संसारित्वापत्ति: इत्यन्ययोगव्यवच्छेद:। 
स॒ एवं अभिगच्छेत्‌ नान्यो5परीक्षितकर्मचिललोक: तथा सति ब्रह्म जिज्ञासानुपपत्तों 
गुरूपसत्तिरेव व्यर्था स्यातू दुर्योधनस्येव, इत्ययोग व्यवच्छेद: । क्रियान्वये गुरू 
अभिगच्छेदेव यदहरे तदहरेव प्रव्॒जेत्‌ इति श्रुतेः, विभीषणादिवत्‌ तमनभिगच्छत: 
गुरूपसत्त्यभावे ब्रह्मविज्ञाममेव नोपपद्येत, भगवत्कृपा पार्थे सर्वमिदं समझझसम्‌ । 
तेन लोका परीक्षिता तत्रापश्यत्स्थितान्‌ पार्थ:” १-२६ इत्यादिना, “विसृज्य 
_सशरं चापं” १-४७ इति तत्र निर्वेद: “रथोपस्थ उपाविशत्‌:” १-४७ इति 
गुरूपसदनं, अथ 'शिष्यस्ते' इत्यादि विधिवत्‌ उपसत्ति: गुरुत्वेन वरणं च 'शाधि 
मा इति जिज्ञासाकरणं, यच्छेय: स्यात्‌ इति जिज्ञासा प्रकार:। इह शरणागते: 
षड्विधा: अपि: तथा चाह: 


''आनुकूल्यस्य संकल्प: प्रातिकूल्यस्य वर्जनम्‌ । 
रक्षिष्यतीति विश्वासो गोप्तृत्ववरणं तथा।। 


१०६ 'प्रीराघवकृपा-भाष्यम' 
कार्पण्यमात्मनिक्षेप: षड्विद्या शरणागति:।। 


गोप्त: गोप्तृत्वेन वरणं गोप्तृत्ववरणं, यद्वा भगवदू गोप्तृत्वस्थ वरणमद्जीकरणं 
गोप्तृत्ववरणं, अथवा गोप्तृत्वाय रक्षायै वरणं भगवत: गोप्तृत्ववरणं, आत्मन: 
स्वस्थ निश्षेप: नितरां क्षेपणं भगवत्‌ चरणारविन्दे सर्वसमर्पणमिति आत्मनिश्षेप: 
विधा: प्रकार: षट्संख्या: विधा: यस्या: सा षड्विधा, तत्र षडपि संगच्छन्ते 
धनञ्जये कार्पण्यदोषोपहतस्वभाव: “इत्यस्मिन्‌ पूर्व तावत्‌ कार्पण्यम्‌, पृच्छामि त्वाम्‌ 
इत्यत्र प्रष्टुरत्तरयितरि विश्वस्ततया रक्षिष्यतीति विश्वास: त्वामइति प्रथमेन गोप्तृत्ववरणं 
न खलु वरणमन्तरेण को5पि कमपि पिपृच्छषिति गीप्सा खलु विश्वास. पात्रे गोप्तरि 
च भवति। यच्छेय: स्यात्‌ इत्यनेन श्रेयो जिज्ञासा प्रकटनेन आनुकूल्यसंकल्प:, 
नखलु श्रेयसि प्रातिकूल्यसंभावनात्‌ श्रेयो हि नामानुकूल्यं भवति। निश्चितं ब्रूहि 
तन्मे प्रातिकूल्यस्य अनिश्चयाख्यास्य वर्जनं, यद्वा यच्छेय: स्यात्‌ इत्यनेनैव श्रेयसि 
जिज्ञासिते संकल्पिते सति प्रेयस: प्रातिकुल्यस्य वर्जनमर्थतः सूपपन्नम्‌ । शिष्यस्तेड 
इत्यनेन आत्मनिक्षेप: न खलु सर्वसमर्पणदूते शिष्यत्वायोपपद्यते, यथोक्तं गुरुगीतासु 


“'शरीरे वसुविज्ञानं वासो धर्मान्‌ गुणांस्तथा। 
गुर्वर्थ घारयेद्यस्तु स शिष्यो नेतरः स्मृतः।। 


एवं षड्विधशरणागतियोग्यतासम्पन्न: पार्थ: प्राज्ललि: परमेश्वरप्रपत्तिं प्रतिजानीते, 
'शाधि मां त्वां प्रपन्नम्‌” इत्यादिना। द्वितीयमपि शरणागति लक्षणं सुसंगत मिहैव 
तथा हि- 


“अनन्ये साध्ये स्वाभीष्टे महाविश्वासपूर्वकम्‌ । 
तदेकोपायता याच्ञआ प्रपत्ति; शरणागति:।। 


नान्‍येन साधयितुं योग्यम्‌ इत्यनन्यसाध्यं तस्मित्रनन्यसाध्ये अन्यत्वमिह 
परमात्मावधिकं स्वस्थ अभीष्टं स्वाभीष्ठं॑ तस्मिन्‌ स्वाभीष्टे। इह अनन्यसाध्ये इति 
विशेषणं, स्वाभीष्टे इति च विशेष्यम्‌ । स्वाभीष्टे इत्यत्र च विषय सप्तमी सा 
च याच्ञायां अन्वेति, महाविश्वास: पूर्व यस्मिन्‌ कर्मणि तद्यथा स्यात्तथा इति 
महाविश्वासपूर्वकम्‌ क्रियाविशेषणमेतत्‌ तस्मादौत्सर्गिकमेकवचनम्‌ कलीबत्वं द्वितीया 
च, एवमनन्यसाध्यत्वावच्छिन्नानन्यसाध्ये प्रकारकस्वाभी पष्टाविषायिणी 
महाविश्वासपूर्वकत्वपुर: सरतर्देकोषायता याच्ञा प्रपत्यपरपर्याया शरणागतिर्भवति। 


द्वितीयोध्ध्याय: १०७ 
स्वाभीष्टमिह श्रेय: न च श्रेयोडनु पश्यामि “१-३१” यच्छेय: स्यातू “२-७” 
येन श्रेयोहहमाप्नुयाम्‌ ३-२, यच्छेय एतयोरेक॑ ५-१, इति पौन: पुन्येन 
पार्थप्रतिज्ञानात्‌ तच्च श्रेय: निःशेषसंसारनिस्सारताबोधपुर: सर तदनुबन्धिसकलकौट॒म्बिक 
ममतासम्बन्धविस्मरणपूर्वकनिष्तत्यूहपरमात्मपदपद्मप्रेमप्रवणमन:सन्रिधानसमलंकृतभगवच्चरणसरोरुह 
नित्यकैड्डूर्यरूपम्‌ । 


तद्‌ विषयिणी या तत्मराप्त्युपायभूतायाच्ञा सा सुतरामस्मिन्‌ श्लोके यच्छेय: 
स्यान्निश्वितं ब्रृूहि तन्मे”” द्विधा सा शरणागतिः आर्त दृष्त* भेदात्‌; तयो: 
सव्यसाचिन्यार्त शरणागति:- 


“कार्पव्य दोषोपहत: स्वभाव:, धर्म सम्मूढ चेता, मे त्वां प्रपन्नं, माम्‌ इति 
प्रथमा चतुर्थीद्वितीयाघटितप्रयोगवेपुल्य दर्शनात्‌, कर्तृसम्प्रदानकर्मत्ववैचित्रय स्फुरणेन 
च तस्यारतिमूलकलौल्यं स्फुटमेव, पुनश्च इयं शरणागति: कायिकवाचिकमानस 
भेदेन त्रिधा, संयोगत: सा त्रिघापीहैव- पृच्छामि त्वां इति वाचिकी, शिष्यस्तेडहं 
_इति मानसी, त्वां प्रपन्नम्‌ इति कायिकी भगवच्चचरणकमलोपसरणरूपा। प्रपद॑ 
चरणाग्र॑ नयति आत्मानं प्रापयति य: सः प्रपन्न: इति व्युत्पत्तेश्व। कार्पण्य शब्द 
इह गुणवान्‌ बाहर्थदश्च, लोके कृपणो नाम मितव्ययी दानासहिष्णुश्च, दित्सा 
प्रतियोगिकाभाववत्वं कृपणत्वम्‌, इहार्जुन: प्राह यन्‌ मयि भवदूविषयंकं कार्वण्यम। 
जानन्नपि पुराणपुरुषोत्तमं भगवन्तं ददान: समग्रसम्पद: सुहृद्धय:ः कदाचिदपि 
नयनाश्रूण्यपि भवते परमात्मने न दीत्स इति कार्पण्यमेतत्‌ दोष:, तेन कार्पण्य 
दोषेण भवद्विषयक स्वस्य आत्मीयस्य, स्वस्य धनस्य, स्वस्थ ज्ञातेश्व भावों में 
उपहत: आत्मीयमपि भवन्तं मन्वानो5नात्मनीयं सारथ्ये नियोज्य सैन्यद्वयमध्ये 
रथस्थापनाय समादिष्टवाश्व। भोक्तुं भैक्ष्यामपीह लोके “इत्यादिना स्फुटमुक्तत्तवात्‌। 
अथवा कृपणो दीन: “नि: स्वस्तु दुर्भगो दीनो दरिद्रो दुर्गतोडपि सः इत्ययमरकोशो” 
अपिना पूर्वपद्प्रयुक्तपर्यायवाचिनां संग्रहातू । अत एवं भागवते- “व्यास: 
कृपणवत्सल:”” १-४-२४ “तमाह भ्रातरं देवी कृपणा करुणं सती १०-४-४” 
अपि च कृपणपफक्षे ह्युत्तमश्लोक जल्प” “भागवत- १०-४७-१५” कृपणो दीन: 
इति तत्र तत्र अन्वितार्थ प्रकाशिका। त्वयि स्वामिनि वर्तमानेषपि मामुपागतेन 
जगत्मतिकार्पण्येन दीनभावेन ममस्वभाव: भगवदीयतारूप: उपहत:। अत एवं 


१०८. श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

अभगवदीय इव भवन्तं उभयो: सेनयोर्मध्ये रं स्थापयितुमादिशम्‌ । अथवा 
कार्पण्य॑ क्षुद्रता- “कदयें कृपणक्षुद्रकिंपचानमितपंचा:”” इत्यमर:, अत एवं स्वभाव: 
शक्र पुत्रत्वादिलक्षण: मम विनष्ट: अत एवं सशरे चाप॑ विसृष्टवानस्मि । अथवा 
कृपयतीति कृपण: कृपणस्य भाव: कार्पण्यं कृपाकर्तत्व॑ं तदेवदोष:, कृपा खलु 
भवद्धर्म: भवति सर्वसमर्थे परमेश्वर सा हि शोभते, तच्च सर्वतो$समर्थे क्षोदिण्ठे . 
जीवे मयि आगतम्‌ अत एव तत्कार्पण्यं कृपाभावरूपं अस्थानागतत्त्वात्‌ दोष:। 
तेन स्व भाव: जीवस्वरूपनामक: उपहतः विस्मृत:ः. अत एवं धर्मे सम्मूढं 
किद्धुर्तव्यमूढं चेतो यस्य तथा भूत: त्वां श्रेय: पृच्छामि। अथवा कृष्णेन कृपोपेतः 
क्रियते इति कृपण: कर्मणिल्युट्‌ “कृत्यल्युटो बहुलम्‌” इत्यनुशासनात्‌ | कृपणस्य 
भाव: कार्पण्यं: कार्यण्ये दोष: कार्यण्यदोीष: भवत्कृपापात्रत्वेषपि मयि संसार 
निरूपितकृपोपेक्षित्वमागतं धार्तराष्ट्राणे हन्यु: १-४६ इत्युक्तेस, तेनेव दोषेण उपहत: 
विस्मृत: भाव: भवत्कृपापात्रत्वरूप: यस्य तथा भूतोऊहं, 'धर्में सम्यक्‌ मूढं चेत: 
चित्यवच्छिन्नमन्त: करणं यस्य तथा विधश्चाहं त्वां प्रच्छामि, श्रेयो गीप्सामि। यदि 
च भवत्कृपापात्रत्वं न व्यस्मरिष्यम्‌ तदा कथ॑ त्वामहं श्रेयोउप्राक्ष्यम्‌, अथवा कार्पण्यं 
मौख्य॑ “अज्ञे मूढ्यथाजातमूर्खवैधेयबालिशा:। 


कदरपें कृपणक्षुद्रकिंपचानमितंप्रचा:॥ इत्यमर कोशातू। तेनैव मौर्खरूपेण कार्पण्येन 
दोषेण उपहत: नाशित: स्वभाव: सेवकसेव्यभावरूप: जीवस्वरूप बोध: यस्य 
तथाभूतो5हं पुनर्जीव स्वरूपज्ञानरूप श्रेय: धर्मविषये मूढबुद्धित्वात्‌ तत्रः भेवन्तं 
जिज्ञासे। अथवा कार्पण्यमिह श्रौतं न तु स्मार्त न वा लोकप्रसिद्धम, बृहदारण्यके 
याज्ञवल्क्य गार्ग्य सम्बादे गार्गी प्रति यथोक्त स्तोताक्षरमहिमानं भगवता ब्रह्मर्षिवर्येण 
याज्ञवल्येन “यो वा एतदक्षरं गार्गि विदित्वास्माल्लोकात्नैत्तिस कृपण:” वृ० उ० 
३-१० अस्यार्थ- महर्षि: याज्ञवल्क्य: जनकराजसभायां आत्तमानं ब्रह्मवेत्रृत्वविषये 
परीक्ष्यमाणां वाचगनर्बी ब्रह्मगादिनी निजतपण:प्रभागेण 
विध्वस्तललनानैसर्गिकार्तवादिपवित्रताप्रतिबन्धक देहिकव्यापार गार्गी गर्गस्य गोत्रा 
पत्यत्त्वेन विवक्षितां संबोधयन्नाह- यः कश्चन एततू्‌ अनुपदमेव मया वर्णितमाहात्म्य॑ 
निरूक्ते च, अक्षरं न क्षरति तथाभूत॑ं, अश्रुते सर्व व्यापनोति यत्तथा भूतं अक्षाणि 
इन्द्रियाणि तदुपलक्षितानि शरीराणि च यथा प्रारब्धं जीवेभ्यो राति तथाविधंअक्षरं, 
न क्षीयते केनापि निमित्तेन विनाशयितुं न प्रभूयते यत्तदक्षरं अकारं वासुदेव॑ 


द्वितीयोष्ध्यायः १५९ 
व्यूहत्मकं क्षरति प्रसूयते अकारं वासुदेवोपलक्षितं चतुर्व्युहं क्षीयति निव्सति यस्मिन्‌ 
तादृशम्‌ अमृतं कृपात्मक॑ भक्त्यात्मकं च क्षरति यतू्‌ क्षीयति च यस्मिन्‌ तदक्षर 
य: कश्चन साधक: वे निश्चयेन अज्ञात्वाअविदित्वा अनुपास्य अलब्ध्वा न साक्षातृकृत्य 
अस्माल्लोकात्‌ अविहित परमेश्वरसाक्षात्कार:, अस्मात्‌ लोकात्‌ दृश्यमानात्‌ संसागत्‌ 
प्रैति प्रेतो भवन्‌ गच्छति- स कृपण: अन॑वाप्तपरमात्मपद्म धन:त्वात्‌ निर्धन 
तस्य भाव: कार्पण्यम्‌ । अत्र पार्थस्यायं आशय:- यद्‌ हे भगवन्‌! अज्ञानात्‌ 
अहं भवन्तं न वेद, अत एवं तु परमात्मानं निजानुचरयन्‌ सैन्यद्वयमध्ये स्यन्दन 
स्थापयितुं समादिष्टवानहं, तादृशं कार्यण्यमेव दोष: तेन उपहत: स्वस्म: सेवकस्य 
भाव: यस्य तथाभूत:। एवं हारितोउप्याह- 


''दास भूतास्तु वे सर्वे ह्यात्मान: परमात्मन:। 
अहं दासो हरिः स्वामी स्वभावं च सदा स्मर।। इति 


जीव: भगवतो दास: श्रीहरि: तस्य स्वामी इत्येष शात्ननिर्णय:। कार्पण्येन 
भगवद्‌ भजने अदित्सितं॑ निज समयत्वरूपेण दोषेण दूषणेन त्वद्धजनप्रतिबन्धकेन 
करणीभूतेन उपहतः: नाशितः विस्मृतों वा स्वभाव: भगवतकैड्डूर्यरूपप्रकृति: यस्य 
सोऊहं धर्मसम्मूढचेतस्त्वात्‌ त्वां सर्वज्ञशिखारमणिं श्रीकृष्णं परमेश्वरं श्रेय: युद्धमध्ये 
यत्‌ प्रशस्यतरं, अथवा श्रेय: भवद्धजनानुकूलं कल्याणमयं वर्त्म पृच्छामि जिज्ञासे। 
मे मम कृते यत्‌ यदपि वस्तु श्रेयः कल्याणरूपं सस्‍्यात्‌ भवति, स्यादिति 
तिडन्तप्रतिरूपकमव्ययं अस्तीत्यर्थक॑ “तदेव निश्चितं भवतेति शेष॑ भवता श्रीकृष्णेन 
कृतनिश्चयं, यद्वा निःशेषेण चितं शाख्त्रेभ्य आहतं मे मह्ं पार्थाय ब्रूहि कथय।कथ्थ॑ 
कथयामि नासि शिष्यो न वा पुत्र: 2 इत्यत आह- शिष्य इति, अहं द्रोणशिष्यचर: 
पुरन्दरपूर्वशिष्योषपि साम्प्रतं ब्रह्मविज्ञानार्थ ते तवैव श्रीकृष्णस्य शिष्य: विधेय: 
भवन्‌, त्वां शरणं ब्र॒जामि। बाण विद्यायां द्रोण पुरन्दर शिष्यचरो5पि निर्वाणविद्यायां 
कृष्णस्य तव .शिष्योभवामीति हार्दम्‌। अतत्त्वां प्रंपन्न॑ माम्‌ अर्जुनं, कीदृशं प्रपन्नें 
भवत्पदपद्मप्राप्तप्रपत्ति शरणागतं मां शाधि अनुशिक्षय। अद्यतो5हं 
शरीरवसुविज्ञानवासोधर्मगुणादिसकलवेशिष्ट्यानि भवदर्थे एव धारयिष्यामि, इति प्रतिजा- 
नान: सागालजगच्छरण्यं भगवगच्छी चरणसारासिजयु गं 
समुपजगाम ॥ श्री: ॥ 


१६० 'श्रीराघवक्ृपा-भाष्यम' 
ततश्व स्वाभीष्ट॑ न हि भगवदतिरिक्त साध्यमिति प्रकाशयितुमाह- नहीत्यादि- 


“न हि प्रपश्यामि ममापनुद्याद्‌ 
यच्छोकमुच्छोषणमिन्द्रियाणाम्‌ । 
अवाप्य भूमावसपलमृद् 

राज्यं सुराणामपि चाधिपत्यम्‌ ।।८।॥। 


रा० कृ० भा०- यच्छेयो मया जिज्ञासितं तत्‌ किमप्यपूर्व निष्परतिद्वन्दर 
च नूनं तद्‌ भवदायत्तं, ननु ततोअन्यदपि श्रेय: युद्धं विजयी सन्‌ निष्कष्टकभूमण्डल- 
साम्राज्यं प्राप्प नष्टशोको भविष्यसि, कदाचितू शत्रुभि: परिभूतबलतया निहतः 
सन्‌ निर्भिन्नसूर्यमण्डल: समवाप्तपारमेछठय: पारेशोकसागरं गमिष्यसि। तथा हि 
धर्मशासत्रम्‌ - 
“'द्वावेतौ पुरुषा लोके सूर्यमण्डलभेदिनौ। 
योगिनो योगयुक्ताश्व सम्मुखे5भिहतो रणे। 


तदलम्‌ श्रेयो जिज्ञासयागृहीतगाण्डीव: समुत्यथाय: युद्धस्वेतिं निर्देश काम 
निजस्यन्दनाभिरामं श्यामसुन्दरं भगवन्तं भावयन्‌ भूय: प्राह प्राज्ञलि: पार्थ:, भूमौ 
प्रार्थीव्याम्‌ अत्रावच्छेदे सप्तमी। भूमित्वावच्छेदेन सार्वभौममित्यर्थ: न विद्यन्ते सपत्ना 
शत्रव: यस्मिन्‌ तत्‌ असपत्नं शत्रुरहितं निष्कण्टकेऋद्धं धनधान्यसम्पनं राज्यं राज्ञ 
कर्म-भूतं शासनं समस्तभूमण्डल शासनम्‌ अवाप्य विजयिनो5पि, च तथा सुराणाम्‌ 
इन्द्रादिदेवानाम्‌ आधिपत्यम्‌ अधिपते: भाव: आधिपत्यं तद्‌ देवानां स्वामित्व. मपि 
अवाप्य सूर्यमण्डलं निर्भिद्य ब्रह्मभावमवाप्यापि स्थितस्य मम अर्जुनस्य इन्द्रियाणां 
तदुपलक्षित शरीरस्य “मुखं च परिशुष्यति” १-२९ त्वक्चेव परदिह्यते” 
३० इत्यायुक्ते। उच्छोषणम्‌ उत्कृष्टतया शोष्यते येन तथाभूतं “करणे ल्युट” 
एवंभूत॑ यच्छोकम्‌ इष्टवियोगजनितसन्तापम अपनुद्यात्‌ अपनयेत्‌, अपनुद्यादिति 
आशिषि लिड। भूमौ असपत्नम्‌ ऋद्धं राज्यं सुराणामधित्य च उभयमेतत्‌ अनित्यम्‌| 
न खल्वानित्येन नित्यं लब्धुं शक्‍्यते “नास्त्यकृतं कृतेन” इति श्रुते:, भूमों 
असपत्नै: ऋद्धं राज्यं सुराणामाधिपत्यं च अवाप्य अहं _तत्‌ न हि प्रपश्यामि 
यत्‌ इन्द्रियाणामुच्छोषणं मम शोकमपनुदच्यात्‌ इत्यन्वय: । वस्तुतस्तु तदेकोपायता 
याच्ञा”” इति वाक्यघटित तदेकोपायता इति शेकलस्यैव व्याख्यानभूतमेतत्‌, अस्य 


द्वितीयोध्ध्यायः १६१ 
शोकस्य निरासाय भवदधीनेह्यमुपायैकमात्रता पृथिव्या: निष्कण्टकं राज्यं 
देवाधिपत्यंचावाप्य नेवान्यद्युपायभूतम्‌ अहं प्रपश्यामि, प्रकर्षण विभावयामि। यत्‌ 
प्रमेन्द्रियाणांम्‌ू अतिसयशोषणं मम शोकम्‌ आशिषा सहापनयेत्‌, अतो भवानेव 
शोकमेतमपनेतुं प्रभवति। ततो भवानेव कमप्युपायं निर्दिशतु श्रेयो रूपं, यो 
मड़लमयतया मच्छोकमपहरेत्‌ “सो5हं भगवो शोचामि” तेंन्‍्मां भवान्‌ शोकस्य 
पारं तारयतु इति श्रुत्यथोंउप्यनेन दर्शित:। स्वाभीष्ट साधने अनन्यसाध्यता च 
दर्शिता ॥ श्री:॥ 


“अथानन्तरं पार्थ युद्धादुपरतं निश्चित्य धृतराष्ट्रस्थ हृदि समेधमानं पुत्र 
विजयाभिलाषं निराचिकीर्षफ: सझ्य: अवदतू्‌ तदेवावतारयति- 
“संजय उवाच” । 
_“'इवमुक्तवा हृषीकेशं गुडाकेश: परंतप:। 
न योत्स्य इति गोविन्दमुत्तवा तृष्णी बभूव ह ।।९।। 


रा० कृ० भा०- “कथ॑ भीष्महं संख्ये” इत्यारभ्य “न हि प्रपश्यामि”' 
इत्यन्तं एवं प्रकारं पदञ्नश्लोकात्मकं॑ वाक्यम्‌ हृष्यन्ति अर्थान्‌ प्राप्य प्रसीदन्‍्ति इति 
हृषीकाणि, हर्षयन्ति वा इति हृषीकाणि इन्द्रियाणि तेषां हृषीकाणाम्‌ ईशैं: नियामक 
स्वामी वा इति हृषीकेश: सकलेन्द्रियोपलक्षितनिखिलप्राणीकर्णकलेवराधिष्ठाता त॑ 
ऋषीकेशं निरस्तसमस्तहेयगुणप्रत्यगीकसकलकल्याणगुणगणैकनिलय सर्ब 
सर्वेश्वरसर्वान्तर्यामिणं श्रीकृष्णं परन्तप: शत्रु त्ापक:, गुडाका निद्रा “निद्रालस्ये 
गुडाका स्यात्‌” इति कोशात्‌ । तस्या: गुडाकाया: निद्राया: तत्रिमित्तालस्यस्य च 
ईश: इति गुडाकेश: जितनिद्रालस्य: पार्थ: न योत्स्ये अहं युद्ध न करिष्ये इति 
एवं प्रकारेण गोविन्दं, वेदलक्षणां वाणीं विन्दति इति गोविन्द:, यद्वा गां पृथिवीं 
विन्दति हिरण्याक्षत: उद्धृत्य पत्नीत्वेन लभते इति गोविन्द:, यद्वा गवाम्‌ इन्द्रम्‌ 
गोविन्द: “पृषोदरादित्वात्‌” इन्द्र शब्दस्य विन्दादेश:। तथा हि “इन्द्र: सुरिंभि: 
साक॑ नोदितों देवमातृभि:। अभ्यषिश्नत दाशहिँ गोविन्द इति चाम्यधात्‌ ॥भागवत 
१०-२७-२३। भागवते तथेव व्युत्पत्तिदर्शनात्‌ यथा तत्रेव सुरभ्युक्तो- 


“ “'त्वं न: परमकं दैवं त्वं न इन्द्रो जगत्पते।'' 
भवाय भव गोविप्रदेवानां ये च. साधवः ।। 
भागवत्‌ १० २७-२० 


१६२ 'औ्रीराघवकृपा-भाष्यम 

एवं भूतं गोविन्द गोविप्रवेदभूमिपालकं श्रीकृष्ण॑मु्तवा विज्ञाप्य तृष्णी बभूव, 
मौनित्वं जगाम। इह गुडाकेशपदन्तपशब्दौ पार्थविशेषणभूतौ, तदनुकूलावेव 
कृष्णविषयक्रो हृषीकेशगोविन्दशब्दौ। यद्यर्जुन: गुडाकां मनोधर्मभूतां निद्राम्‌ ईए्टे, 
तदा कृष्ण: प्राणिनां सम्पूर्णानि इन्द्रियाणि ईश्टे। पार्थ: परन्तप:, तदा कृष्ण: 
गोविन्द: एवं हृषीकेशगोविन्दशब्दाभ्यां अर्जुनस्य शोकमोहनिवर्तनक्षमत्वं द्योतितम्‌ 
| श्री:।। 


अथ न योस्स्ये इत्युक्तवा मौनं गते गाण्डीवधन्वनि तत: परं भगवता किं 
कृतं ? कच्चिनूनिजादेशविमाननापदं पार्थ क्रोधेन शप्तवानसों, उताहो उदासीन: 
समुपेक्षितवान्‌ भगवान्‌ धनञ्जयं, उताहो त॑ युद्धे प्रवर्तवामास माधव:। इति धृतराष्ट्र 
कुतूहलं निराचिकीर्षु: प्राह: सझ्लय: तमित्यादि- 


“'तमुवाच हृषीकेशः प्रहसन्निव भारत। 
सेनयोरुभयोर्मध्ये विषीदन्तमिंदं वचः: ।।१०।। 


रा० कृ० भा०- हे भारत! भरतवंशोद्धव भारतेति सम्बोधनेन धृतराष्रं 
स्ववंशनिरीक्षणाय प्रेरयति, हे भरतवंशोद्धव इत: पूर्व स्वसमेतान्‌ बहून्‌ निजवंश्यान्‌ 
दृष्टवान श्रुतवॉश्वासि । कि पार्थसंदृ्शं भूरि भागयवन्तं कमपि दृष्टवानसि? य॑ 
'वारम्वारं शिवविरिज््यादिसुरेन्द्रदानवयक्षगधर्वकिन्नर महोरग- सिद्धसाध्ययोगीनद्र 
मुनीन्द्रपरमहंसपरित्राजकऊ सकललोकपाल दुर्विलड्ध्य: स्वप्नवाचिकमपि निजवाक्यं 
विगणयन्तमपि धृष्टतया जगद्वन्द्यपदारविन्दं सर्वसर्वेश्वरं सर्वाधिष्ठानस्वरूपं परमेश्वर 
स्वं प्रसभं प्रत्याचक्षाणं निरीक्ष्यापि ऋषीकेश: सकलेन्द्रियव्यापारनियमनक्षम:- प्रभु: 
नेवोपेक्षे। न च तस्मे कुृप्पति, न वा विषीदति। प्रत्युत ऋषीकाणाम्‌ ईश:। 
शासक:षीकेश:, यया लीलाशक्तया श्रीगीतामृतवर्षणच्छलेन बैदिकधर्म-- 
पदिलीलालयिषया जिजीवषया च ग्रियमाणचेतसां निजसद्सिजचरणशरणमु पेयुषां 
श्री-वेष्णवनिकराणां नित्यपरिकरं दूरतो निरस्तशोकमोहं “रागकर्तार्डर्जुनो5भूत्‌” इति 
पाद्मोक्तरीत्या सततकलितभगवत्कीर्तनानुरागपोषकविविधराग_रचनाननद सेन्दोहं क्षणेनैव 
गीताधिकायि समुचितादर्शनिदिदर्श यिषया शोकमोहपरवशतया समाकुली करोति 
सम, तयेव लीलाशत्तया हृषीकेशोचितेश्वर्येण च साम्प्रतं तस्य धेनुरिव 
शोक़कलिलसीदमानगवी: समुद्धृत झटित्येव वेदविहितधर्माचरण पथिप्रवर्तयेयम्‌ 


द्वितीयोध्ध्याय: १६३ 
इत्येव॑ व्यवसायवान्‌, प्रहसन्‌ प्रकृष्ट हासयुक्तो भवन इव यथा, यथा कोडपि 
लब्धस्वभीष्टलाभ: प्रकृष्ट हासयुक्तो भवति, स इव भवन प्रसन्नमुख:,, प्रहसन्‌ 
जन इव स्मितमुख:, प्रसन्न वदनो भवन्‌ इति भाव:। अर्जुनो मत्‌ परिकरोडपि 
पुरा विषीदन्निदमब्रवीत्‌ “गीता १-२८ ततस्तद्वषादप्रतिचिकीर्षया अहं प्रसीदन्निदं 
ब्रयाम्‌ इति विमृश्य प्रहसन्निव प्रसन्नानन:। ;. 


अथवा भगवत: सामान्यहास: जनोन्मांदकरी माया भवति। यथोक्तं भागवते 
श्रीशुकेन- 


“'छन्दांस्यनन्तस्थ शिरो गृणन्ति 
द्रष्टा यमः स्नेहकला द्विजानि। 
हासो जनोन्मादकरी च माया 
दुरन्‍्तसर्गों यदपाड्मोक्ष: ।।२-१-३१ 
था ; मानसे मन्दोदरीवचनम्‌- 
अधर लोभ जम दशन कराला। मायाहास बाहु दिगपाला ॥ मानस ६-१५५ 


रूपान्तरम्‌ - 


अधरः श्रीहरेलॉभ: करालो दशनो यम:। 
माया मायापतेहस: दिग्पाला: बाहव: प्रभो:। 


विशेष 'हासश्च भक्तानुग्रहकर:, तथा श्रीमानसे बालरूपश्रीराघवस्य सौन्दर्य 
वर्णयन्‌ स्वयमवादीत्‌ वाल्मीक्यवतारों भगवांस्तुलसीदास:- 


हृदय अनुग्रह इन्दु प्रकासा। 

सूचत किदन मनोहर हासा ।। मानस १-११९८-७ 
रूपान्तरम्‌ 

हृदयो3 नुग्र इन्दोश्व प्रकाश: सम्विभाष्यते। 

रामस्य सूच्यते यो हि रूचिरैहसिरश्मीभि:।। 


साम्प्रत॑ मन्‍्मायया निगृहीतो5्यं ममसखा कलितनिविडान्धकार: शोककूप 
प्रपित्सति। ततस्तं निजप्रहासच्छधेन निजानुग्रहचन्द्ररश्मिभि: सम्रकाशितान्त: करण 


१६४ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम 

निरस्तपञ्ञपर्वाउविद्याप्रपञ्ठ॑ विदध्याम्‌ इति प्रहसन्निव। अथवा प्रकृष्टोहासो5यं .श्रीकृष्णस्य 
स्वशरणागतसमस्तलोकपालशोकाश्रुसागशशोषको भवति, यथा श्री भागवते 
कपिलवचनम्‌ द 


हासं हरेरवनताखिललो कतीदव्र 
शोकाश्रुसागरविशेषणमत्युदारम। 

सम्मोहनाय रचितं निजमाययास्य।। 

भूमण्डलं मुनिकृते मकरध्वजस्य ।। भागवत्‌ ३-२८-३२ 


संयोगत: सौभाग्यतश्व पार्थोड्यं लोकपालेष्वन्यतम: तदंशत्वात्‌ पुरन्दर एव 
तद्गप:, “आत्मा वै जायते पुत्र:” इति श्रुते:। स:च साम्प्रतं शोकाश्रुभि: समाकुलनयन: 
“अश्रुपूर्णाकुलेक्षणम्‌ गीता २-१ इत्युक्तत्वात्‌। सच मतृपदपग्मं प्रपन्नोडपि शिष्यस्ते 
5हं शाधि माप॑ त्वां प्रपन्नम्‌ गीता २-७ इत्यनुपदमेवोक्तवात्‌ । ततो5हं निजप्रकृष्टेन 
हासेन पार्थस्य एतस्थ निजप्रपन्नस्य विपन्नस्थ च मित्रस्थ शोकाश्रुसागरं घटज 
इव शोषयेयम्‌ इति विभाव्य प्रहसन्निव। यद्वा शोकमिमं दुर्निवार्य मन्यमानो कमप्युपायं 
तत्मतिभटत्वेनापश्यन्‌ विकलीभवत्ययं गाण्डीवधन्वा “न हि प्रपश्यामि ममापनुच्यात्‌” 
गीता २-५ तं शोकमहा प्रियमाणं यमेव भक्षयेयं तत्‌ सल्लेताय प्रहासच्छलेन 
यमरूपिणं दर्शयति। अल्पहासे दन्ता:विलोक्यन्ते, न तु दंष्टा प्रहासे तृभये। तेन 
दंष्टाभि: यमरूपाभि: अर्जुनस्य शोक॑ चिखादिषन्‌ दन्तरूपाभिश्व स्नेहकलाभि: पार्थ 
युष्णनू यतते। यथीक्तं श्री भागवते द्रंष्ट्रा यम स्नेहकला द्विजानि भागवत २-१- 
३१ अत: प्रहसन्निव। अथवा जीव: प्रारब्धवशंवदतया कदाचित्‌ विषण्णो भवति, 
परमात्मा तु सदा प्रसन्न एव तिष्ठति कर्मबन्ध प्राप्त्यर्नहत्वातू, यथा मानसे- 


हरष विषाद ज्ञान अज्ञाना। 

जीव धर्म अहमिति अभिमाना ।। मानस १-११६-७ 
रूपान्तरम्‌ 

हर्षश्वेव विषादश्च ज्ञानमज्ञानममेव च। 

अहड्ारो 5भिमानश्व जीवधर्मा इमे स्मृता:।। 


पार्थ: प्रत्यगात्मा अहं परमात्मा ततो निसर्गसिद्धप्रसादसम्मुखतया 
“त्वत्यसादान्मया5च्युत”' गीता १८-७३ इति वक्ष्यमाणरीत्या” प्रसादं वितरिष्यंश् 
विषण्णाय निषण्णाय च स्पन्दनोपप्थे निजभक्तायार्जुनाय प्रहसन्रिव उवाच। यदूवा 


द्वितीयोध्ध्याय: १६५० 
गीताशास्रोपदेशकाले स्वस्थं चिकीर्षन्‌ पार्थ प्रहासच्छलेन निजमायां निवारय॒ति 
मायाप्रति: अत आह प्रहसन्निव। यद्वा प्रहासव्याजेन निज दंष्टासंस्थं यमराजं कुरूभटेषु 
प्रेयति, अत आह प्रहसबत्रिव। यद्वा शोकस्य निवारणम्‌ अति सुकरमिति च्योतयितु 
प्राह प्रहसन्रिव। यत्तु केचित्‌ व्यचक्षते- प्रहसत्रिव इत्यस्य पार्थपरिहासं कुर्वन्‌ इत्यर्थ:, 
यच्चापि प्रहास व्याजेन पार्थे भगवान्‌ लज्जा कोप॑ं च उत्पादयति इति तदिदं 
समनादिकालिक: पातकपूगमलीमसमानससमनवगतभगवद्भगवदीयभक्तिभागीरथीतरल तरखड्ढ 
परिष्वड्रस्वादसमनधीतश्रीवैषषुत्रिसिद्धान्तनिस्सारचेतष्कभगवद्भावविहीन_वासनाकाललूट 
वान्तित्वातू सुतराम्‌ उपेक्ष्म। कथं खलु परम करूणिकशिखामणि: शिखिपिच्छमौलि 
स्वभक्तमौलिमणिं पार्थ प्रहसेत्‌ तस्य च भगवल्ललितलीलाप्रधानपरिकरभूतत्वेन 
सर्वथैव निर्दोषत्वात्‌।॥ उभयो: द्वयो:, इनेन सेनापतिना सहवर्तमाने इति सेने तयो: 
सेनयो: कौरवपाण्डवचम्वोर्मध्ये स्थित्वा रथोपस्थे विषीदन्तं साम्प्रतमपि विषण्णं 
भवन्तम्‌। इह शतृप्रत्ययस्य वर्तमानकालिकत्वात्‌ विषादस्य आगन्तुकत्वं द्योतितम्‌। 
तं॑ पार्थ इृदम्‌ एततू सन्निकृष्टं पदञ्नशताधिकषट्षष्टिसंख्यामयं इृदम्‌ अकार: वासुदेव 
तस्येदम्‌ इति इ भगबदुद्धवं प्रपञ्जञं च्याति खण्डयाति तादिद॑ं 
संसारप्रपशञ्ममूलभूतशोकमोहनाशक॑ गीताशाख्रभुवाच प्रत्युत्तरत्वेन प्रतुष्टावा अथवा 
भारतेति न धृतराष्ट्र सम्बोधनं तथा हि भागां ज्ञाने रत: भारत: युधिष्ठिर: परमधार्मिक: 
भगवत्तत्ववेत्ता पुनश्व॒ भगवति नरत: अरत: भारत: त्वत्पुत्रो भगवद्विमुख: दुर्योधन:, 
यथीक्तं श्रीभागवते विदुरेण- 


स एषदोष पुरूषद्विडास्ते 

गृहान्‌ प्रविष्टो यमपत्यमत्या। 

पुष्णासि कृष्णाद्िमुखो गतश्री 

स्त्यजाश्वशैव॑ कुलकौशलाय ।। भागवत्‌ ३-१-१३ 


पुरुषं श्रीकृष्णं द्वेष्टि इति पुरुषद्विट्‌ शिवस्यायं शैव: कृष्णभक्त एव शिव 
सम्बन्धी भवति, नखल्वभागवत: शिवं संबध्नाति, न शैव: अशैव: तमशैवं 
श्रीकृष्ण विमुखतया शिवसम्बन्धहीनं, यद्यपि त्यजाश्वचेनं कुलकौशलाय इत्येव 
पाठ: सुबोधिनीकृतसम्मत: ममापि बहुमतश्च॒ तथा हि युधिष्ठिरो भारत: ज्ञानरतः 
ततस्तस्य विजयो निश्चित:, तब पुत्रश्च दुर्योधन। भायां ज्ञान अरत: भारत अज्ञान: 
अत एवास्य पराजयो5पि सुनिश्चत:। अथवा युधिष्ठिर: भगवति आसमन्तात्‌ आदरेण 
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वा रत: इति भारत: सादरं भगवन्तं सेवत इति भाव:। तव पुत्रश्न भे भगवति 
अरतः भारत: भगवद्‌ द्रोहित्वातू स पराजेष्यत एव, ततो भारतो युधिष्ठिर: 
भारतोटुयोधन: भारतश्व भारतश्व॒ भारतौ युधिष्िरदुर्योधनी आनुपूर्वव्यवच्छेदेनसरूपत्वात्‌ 
अर्थभेदेषपि सरूपाणामेकशेष एक विभक्तो (पा० ठ० १-२-६४) इत्यनेन एकशेष: 
रामा: इतिवत्‌ । भारतयो: युधिष्ठिरदुर्योधनयो: सेने इति भारत सेने तयो: 
भारतसेनयो: शेषं पूर्ववत्‌ ॥भश्री॥ 


अथ भग्रवान्‌ कि वाक्यमुवाच इत्यनुक्तवा तमुवाच हृषीकेश' इति पूर्वमुक्तवाउपि 
कमपि विशेषं वक्तुकाम: सञ्ञय: किमपि साकूतमपूर्व जिज्ञासमानं धृतराष्ट्रं प्रति 
वाक्यकरत्तरिं सविशेषमवतारयति “श्री भगवानुवाच” 


अत्रेदमाकृत यत्‌ कदाचित्‌ धृतराष्ट्र जिज्ञासेम्‌ यन्नेदमध्यात्मकथनं समुचितमत्रस्थले 
युद्धस्थलत्वातू कालोडपि नैवाध्यात्मोपदेशयोग्य: सर्वत्र कुझरतुरदड्ड 
प्रभ्तिविविधखररवसुभटगर्जनतर्जनशब्रात्रस्फोटनभीषणनिनाद पूरितदिगन्तरतया 
निरस्तनीरवपरिस्थितित्वात्‌ । युद्धप्रवर्तीन मनसोडपि चाद्लल्यात्‌ कुरूभटानां च 
नचिरादाक्रमणस्य सम्भाविततया ततू्‌ प्रतीकारार्थ जागरूकत्वावश्यकत्वाच्च। 
उपदेशव्यस्तयो: तयो: केनापि रिपुणा प्रहर्त शक्यत्वाच्च, इत्येतेषां नेकेषां 
उद्घाटितानमनुद्घाटितानां च विविधप्रश्नानां समाधानार्थमाह- श्रीभगवानिति। सन्नपि 
हृषीकेशो5यं श्रीभगवान्‌ अघटितातर्क्याचिन्त्य घटनापटीयान्‌ “भग: श्रीकाममाहात्म्ये”' 
इत्यादि कोषात्‌ । निज भगवत्वेन भगवता सकल दुर्घटान्यपि घटयितुं शक्यत्वात्‌] 
यथा 66 श्री रासलीलायां प्रथम एवं “भगवानपि ता रात्री: “इति निगद्य श्रीशुकाचार्य 
चरणै: भगवत्वेन शकलासंभवानां संभवानां संभावनोक्ता' भगवत्तयैव तत्र पदञ्मक्रोशात्मके 
श्रीवन्दावने समनन्तक्रोशदेशसमावेश: एकस्यामेव शरदृतो निजरमणोपयोगिसकल 
सामग्रीसड्डलनम्‌ एकस्यामेव प्रहरचतुष्टयवत्यां रजन्यांमगणितप्रहरवती रात्रि: समावेश: 
सीमितायुषामपि गोपिकानाम्‌ अमितायु:सन्निवेश: समन्तकालपर्यन्तं तासु ब्रजदेवीसु 
निजरमणोपयोगिशरीरसंघटना वय:संन्दीपनसामग्रीसमाहरश्व सर्वमेतत्‌ भगवत्तयेव भगवान्‌ 
समपीपदत्‌ । तथैवेहापि सञ्जय: सर्वेषामचिन्त्यानां लोकोत्तराणां च संघटनाक्रमा्णां 
श्रीकृष्णस्य निरतिशयसामर्थ्यरूपभगवत्वेनेव सुघटत्वमिति समाधत्ते। भगवान्‌ हि 
कर्तुमकर्तुमन्यथाकर्तु समर्थ: समर्थ्यातर्क्यदुर्घटघटनापटीयसी महानटी महामाया सूत्रधार:, 


द्वितीयोष्ध्याय: १६७ 
तत्कृते नास्ति किमप्यसंभवं, भगवत्ता हि निजेश्वयेंण श्रीगीताश्रवणविरुद्धदेश- 
कालादिपरिच्छिन्नभावान्‌ व्युदस्य तत्र तच्छुवणोपयोगि साम्रगी समावेश्य निजमाहात्म्येन 
यावद्गीतोपदेशं कालं नीरवीकृत्य परसैनिकानां मनांसि चक्षुँषि च स्थिरी कृत्य 
अर्जूनस्य च गीताश्रवणविरुद्धद्वव्यापारव्यासक्तानि सत्रियम्येन्द्रियाणि 
गीतोपदेशयोग्यसकलसामग्र्य संकलयाम्बभूविरे इति सर्व द्योतयितुमाह-श्रीभगवानुवाच। 


अत: परं भगवान्‌ किमुवाच इत्यत: उच्यते- 
''अशोच्यानन्वशोचस्त्वं प्रज्ञावादांश्च भाषसे। 
गतासूनगतासूंश्र नानुशोचन्ति पण्डिताः ।।११।। 


रा० कृ० भा०- त्वम्‌ अशोच्यान्‌ अन्वशोच: च प्रज्ञानादान्‌ भाषासे गतासून्‌ 
अगतासून्‌ च पण्डिता: न अनुशोचन्ति इत्यन्वय:। इह पूर्वर्धिेन अशोच्यान्‌ इत्यादिना 
प्राक्तन॑ पार्थशोकमन्‌द्य तस्यायोग्यत्वं च सूचयित्वा पुनरुत्तराधेन नानुशोचन्ति इत्यन्तेन 
तत्तिषेध्यत्वमाह भगवान्‌ । पूर्वार्धवकार: विषयसमुच्चयार्थ:, उत्तराधीयस्त्वप्यर्थ। 
प्रारम्भे निषेधपरत्वेषपि बहर्थतया प्रयुक्तोड्यम्‌ अशोच्यान्‌ इत्यत्र ह्कार: 
अक्षराणामकारोडस्मि अकारो वासुदेवस्यात्‌” इत्यायुक्तक्रमेण भगवन्नामतया 
मंगलाचरणम्‌ । अशोकार्थतयाडपि शोकनिषेधार्थक: सन्नपि मंगलाचरणमेव। श्री 
हरि: स्वयमपि मंगलायतनं यथीक्तिं- 


(मंगल तिश्णर्मडझल ठज्ञ 
सगल भगवात्र्‌ धष्णुमड़ल गरुड्डध्वज 


मंगल पुण्डरीकाक्षो मंगलायतनं हरि: ।। 
इति 


भगवान्‌ साक्षैपं पार्थशोक॑ निराकुरूते, हे पार्थ! त्वं पूर्वमेव कुतस्त्वा कश्मलमिदं 
इति त्रेधा शोकविगर्हणां प्रतिबोधितोडपि “क्लैव्यं मा सम गम:”” इति सोत्तिजनं 
त्वन्मोहं प्रत्याख्याय प्रोत्साहितोषपि। अशोच्यार्हा: न शोचितुं अर्हा: अशोच्या: 
तान्‌ अशोच्यान्‌ नेव शोचितुं योग्यान्‌। अवश्यम्भावतिया जननमरणधर्मवतो भीष्मादीन्‌ 
अनु अनुलक्ष्य अशोंच: ननु इह शोकम्याद्यतनत्वेनशोचितुश्चव॒ तथा 
भूतत्वेनानद्यतनत्वाभावात्‌ “अनच्यतने लड॒” इति भूतानद्यतनार्थलडलकारघटित प्रयोग: 
कथम्‌ अन्वशोच इति। इति चेतू, सत्यम्‌ “व्यत्ययोबहुलम्‌ पा०ग्अ० ३-१-८५ 
इत्यनेन बाहुलकात्‌ लुडलकारस्थाने लट्स्थानेवा व्यत्ययेन लड्‌ लकार:। अर्जुनशोकस्य 
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हि” विषीदन्तमिदंवच: इत्यनुपदमुक्तत्वात्‌ू भगवदुपदेशसमका लिकतया 
वर्तमानकालिकत्वं तस्थ वा समीपतमत्वं, ततश्व वर्तमान विवक्षायां अनुशोचसि 
वर्तमान सामीष्यविवक्षायां वा अन्वेशोची: इत्याभ्यां प्रयोगाभ्यां भवितव्यमासीत्‌ । 
उभयत्र व्यत्यया अन्वशोच:, पार्थैंडपि वर्णधर्म जातिधर्म कुलधर्म व्यत्ययमवलोक्यैव 
विगर्हण मुद्रायां । अन्वशोचरितिव्यत्यये घटित प्रयोग: पार्थव्यत्यये बाहुलयं द्योतयितु 
भगवतैव समभ्यधायीति प्रतिभाति मे। अत: शोचितु सर्वथैवायोग्यान्‌ भीष्पादीस्त्व॑ 
अनुपदमेवानुशोचितवानसि साम्प्रममप्यनुशोचसि वा शुचू धातुर्हि शोकार्थ:, शुच, 
शोके १८३, भ्वादि:। 


शोक: स्मृत्वा क्लेश: शोचति स्पृत्वा बन्धून्‌ क्लिश्नाति इति तत्र बालमनोरमा। 
वियुक्तानां शोकोयोग्यो भवति भीष्मादयस्तु अधुना न वियुक्ता त्वत्पार्थ एवं स्थिता: 
ततोडशोच्या:। दुर्योधनेन द्यूताहवच्छलेन हततावकराज्यसर्वस्वेन त्रयोदशवर्षार्थ 
सबन्धुभायों निर्वासित: सन्‌ विप्रयुक्त एभ्य: तदा इमान्‌ नानुशोची: शोच्यानपि 
साम्प्रत॑ सन्निहितानपि चेताननुशोचसीति विडिम्बनैषा। यद्वा यदीमे समाशझ्लित 
मरणा तदसष्यशोच्या: तव शोकेन चैतन्मरण शक्ढ्ाया: दुर्निर्सत्वात्‌ यदि चेन्रिश्वचित 
मरणा तदाप्यशोच्या, त्ववा शोचितानामपि: एपां मृत्युमपाकर्तुमशक्यत्वात्‌ । अथवा 
द्रौपद्याश्लीरहरणकाल एवं इमे सर्वेषपि मया मारिता: । यथीोक्तं श्री भागवते- 


धातयित्वासतो राज्ञ: कचस्पर्शक्षतायुष:॥। भागवत १-८-५ 
ननु आयुष: क्षतत्वे5पि जीवन्त्येवे में इति चैन्मेवम्‌। 

म “ैवैते निहता पूर्वमेव'”” गीता ११-३३ “मयाहतास्तान्‌ जहि मा व्यथिष्ठा” 
गीता ११-३४ इति द्विरबद्धं सुबद्धं भवतीति न्‍्यानेन मयात्रेवेकादशे द्विवक्ष्यमाणत्वात्‌| 
यदीमे देहविशिष्टा: तदाप्यशोच्या: तव शोकेन चेतद्देहनाशप्रेतिरोधासंभवात्‌, यदि 
चात्मान इमे तदाप्यशोच्या: एषां वियोगासंभवात्‌। 


तथाप्यशोच्यानन्वशोचस्त्मू च तथा प्रज्ञावादान्‌ भाषसे प्रज्ञा बुद्धि: अस्ति 
येषां ते प्रज्ञावन्त: तेषां वादा: इति प्रज्ञावादा: तान्‌ प्रज्ञावादान्‌। इह “विनाऊपि 
प्रत्ययं पूर्वोत्ततरपदलोपो वक्तव्य:” इति वार्तिकेन मतुप्रतत्यस्य लोप:। इदं 
प्राचीनानुरोधेन, वस्तुतस्तु “विनाऊपि प्रत्ययं” इतिवार्तिकेन पदलोपविद्यानात्‌ तेन 


द्वितीयोष्ध्यायः १६९ 
प्रत्यये 5लोपासंभवेन पूर्वोक्तव्याख्यानं न व्याकरण सिद्धान्तसहम्‌ । आर्षत्वादितितु 
अगतिकगति:। अतो प्रज्ञाया: वादा: प्रज्ञावादा: अत्र कल्प्यकल्पक भावसंबधे पषष्ठी”” 
स्वमनीषया कल्पितान्‌ वादानेव भाषसे इत्यर्थ: । यदवा प्रज्ञया कल्पिता: वादा: 
प्रज्ञावादा: “शाक पार्थिवादित्वान्मध्यमपदलोपिसमास:” यत्तु न वक्तुं योग्या इति 
अवादा: प्रज्ञानाम्‌ अवादा: प्रज्ञावादा: तान्‌ विद्वदनादूतनित्यर्थ., इति व्याचख्यु: 
मधुसूदनसरस्वतीपादा: तत्‌ सर्वथैवाशाख्रीयम्‌ । अर्हरूपे कृत्याथें घज: क्वापि 
विधानादर्शनात्‌ू, “अहें कृत्य तृचश्च पा० अ० ३-३-१६९। इति सूत्रे अ्हर्थि 
कृत्यप्रत्ययानां तृच:-, लिड्‌ लकारस्य च विधानानुशासनाच्च। वस्तुतस्तु प्रकृष्टं 
जानन्तीति प्रज्ञा: विद्वांस, आदृता: वादा: आवादा: प्रज्ञानां आवादा: इति प्रज्ञावादा: 
तान्‌ प्रज्ञावादान्‌ विद्वदादरणीयवादान्‌ तत्त्वबुभूत्साकथारूपान्‌ भाषसे इति वयम्‌। 


भाषासे इति लट्‌ लकारस्तु वर्तमानसामीप्ये पा० अ० ३-३-१३१ वा” 
इति सूत्रेण वर्तमानकालसमीपंतरभूतकाले। तथा हि- त्वम्‌ अशोच्यान्‌ शोचितवानसि 
अनुपदमेव पाण्डितानाम्‌ आदरणीय वादान अभाषीष्ठा:। परन्तु पण्डिता: सदसद्‌ 
विवेकिनी बुद्धि: पण्डा, पण्डा सब्जाता येषां ते पण्डिता: “तदस्य संजातं तारकादिभ्य 
पा० मूृ० ५-२-३६ इतचू इत्यनेन षष्ठयर्थे इतच्‌ प्रत्यय:, प्रथमान्त पण्डाशब्दात। 
एवं भूता: सदसद्‌ विवेकवद्‌ बुद्धिमन्त:, 


गता: असव: प्राणा: येषांते गतासव: तान्‌ गतासून्‌ निष्माणान्‌ मृतानिति 
यावत्‌ । न गता: असव: प्राणा: येषां ते अगतासव: तान्‌ अगतासून्‌ जीवतः 
इत्यर्थ,, न अनुशोचन्ति मृतान्‌ जीवतांश्वानुलक्ष्य न शोक युक्ता: भवन्ति, 
जीवनमरणयो: अनिवार्यसत्यवात्‌ । यत्तु गतासून्‌ मृतान्‌ , अगतासून्‌ तेषां पृत्रपौत्रादीन्‌ 
नानुशोचन्ति, इति गीता गृूढार्थदीपिकायां व्याख्यातं तदप्रि आपातरमणीयम्‌, 
प्रकरणविरूद्धत्वात्‌,गतागतासुत्वयो: विपर्यय दर्शनाच्च वशिष्ठादिवत्‌ । यत्तु गतासून्‌ 
जीवात्मन:, अगतासून्‌ देहान्‌ इति केश्चिद्‌ व्याख्यातं तदप्यनुचितं, जीवात्मदेहयो: 
कृते गतासुत्वागतासुत्वावच्छेदकवत्वादर्शनात्‌ मृतदेहोडपि निष्प्राणतया5गतासुर्दृश्यते, 
जीवात्मा चागतासु: । 


“ग्रन: षष्ठानीन्द्रियाणि प्रकृतिस्थानि कर्षति” गीता १५-७ इति वक्ष्यमाणत्वात्‌! 
यद्‌ वा गतासून्‌ व्यक्तदेहान्‌ जीवात्मन:, अगतासून्‌ देहविशिष्टान्‌ पण्डिता: 
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नानुशोचन्ति: विशेषणंस्य क्षणभड्जरत्वदर्शनातू, जीर्णवासो वत्‌ इदमेक देशीयं। 
वस्तुतस्तु उभे अपि विशेषणे भीष्याद्यन्यपदार्थे, भीष्मादय द्रौपदीकेशकर्षणकाल 
एवं मया व्यापादित्वात्‌, मम दृष्टया गतासव: । युद्धे मम लीलयैव दत्तमायामये 
प्राणास्त्ववा सह योत्स्थन्ति, अनभिकज्ञत्वात्तव दृष्टया अग॒तासव: जीवन्तीमे तस्मात्‌ 
मद्दृष्टया गतासून्‌ त्वद्दृष्टया अगतासून्‌ भीष्मादीन्‌ पण्डिता: नानुशोचन्ति। अत्र 
अनुर्लक्षणे अ० पा० अ० १-४-४८ इत्यनेन लक्षणे द्योतिते अनूपसर्ग योगे 
कर्मप्रवनीयत्त्वात्‌ द्वितीया। द्ेहानामनित्यत्त्वात्‌ वियोगश्रौव्यात्‌, देहिनां च नित्यत्वात्‌ 
वियोगासंभवात्‌, आत्मा5यं देहव्यतिरि: इन्द्रियमनोबुद्धिभ्यो विलक्षण: मम दासभूत: 
इत्येवा। शाख्तरार्थ:। 


इन्द्रियेभ्यः परा हर्था अर्थेभ्यश्च पर मनः। 

मंनसस्तु परा बुद्धि्वुद्धेरात्मा परो महान्‌ ।। 

महतः परमं व्यक्तंव्यक्तात्‌ पुरुष: पर: । (कठो उप०) 

पुरुषान्न परं किश्जित्‌ सा काष्ठा सा परा गति: ।। क० ३-१-३-१११ 


अव्यक्त भगवतो योगमाया, महत: जीवात्मन:, इह परत्वं नाम सक्ष्मत्वं 
श्रेष्ठतवं च “पञ्ञमी सर्वत्र ल्यबूलोपे” तथा च इन्द्रिमाय्ण्यपेक्ष्य अर्थानाम्‌ अर्थानापेक्ष्य 
मनसः मनोडपेक्ष्य बुद्धेट, बुद्धिमपेक्ष्यात्मनो महत:, आत्मानमपेक्ष्याव्यक्तस्य 
भगवद्योगमायाख्यस्य अव्यक्तमपेक्ष्य पुरुषस्यथ परमात्मन: परत्वं सूक्ष्मत्वं श्रेष्ठत्व 
झ्वगन्तव्यम्‌, इत्यनेन जीवात्मपरमात्मनोरैक्यवाद: परास्त:। इह आत्मानात्मज्ञानं 
सांख्यत्वेनाभिप्रेतम्‌ अनेन अर्थपदञ्जवज्ञानं पर्यवसितम्‌। 


इह गीतायां ज्ञानस्य विभाग चतुष्टयं गुद्यं सम्पूर्ण गीताशाशत्रनं, “य इमं 
परम॑ गुह्मं ” गीता १८-६८ गुद्मतरं ज्ञानम्‌ “इति ते ज्ञानमाख्यातं गुल्मात्‌ गुछमतरं 
मया” गीता १८-६३ गुद्यतमं पुरुषोत्तम योगाख्यम्‌ “इति गुह्मतमं शात्रं” गीता 
१५-२० सर्वगुह्मतमं प्रपत्तियोगाख्यं “सर्व गुह्मतमं भूय:” गीता १८-६४ एवम्‌ 
इृदं सिद्धान्तचतुष्टयं यथावसरं स्फुटी करिष्यते, तत्र प्रथमं सृत्रभूत॑ 
आत्मानात्मविवेकरूपं प्रथमं वाक्यं भगवतो व्याख्यातम्‌ ॥ श्री: ॥ 


“अमीषांअशोच्यत्वे मोहमहाशैलवज्रसारं मिथ्यावादवनरूहतुषारं मायावादजल्पित 


द्वितीयोष्ध्याय: १७१ 
तिमिरतपनानुभावं संकलितसकलबश्रीवेष्णवसिद्धान्तसारसद्भाव॑”” द्वादशादित्यमिव 
निजनिरतिशयकल्याणमयसर्वज्ञतासुसनाथितचारुचिन्तनचिन्मयपरमतुड्भविचार श्रुद् 


ज्ञाममयोदयाचलात्‌ मारीचिरिव समवतारयामास सर्वसर्वेश्वरो भगवान्‌ श्रीकृष्ण: 
श्लोकमेतम्‌ - 


''न त्वेवाहं जातु नासं न त्वं नेमे जनाधिपा:। 

न चैव न भविष्यामः सर्वे ववमतः परम्‌ ।।१२।। 
रा० कृ० भा- 

सर्ववेदान्तदुग्धाब्धि सारं ब्रह्मात्मनिर्णयम्‌ । 

द्वितीये द्वादश श्लोकमद्वितीयं हरिर्जगौ।। 

वेदकल्पतरोर्वल्ली प्रपत्तिःफलमण्डिता।। 

भूरिदा भूरिमा दिव्या<नुष्टल्भाति ककृपस्वियम्‌ ।। 


एवकार: एवमर्थ: यद्वा एवमो मकार: “व्यययोर्बहुलं पा० अ० ३-१- 
८५ इति सूत्र निर्दिष्ट काल हलच स्वर कर्तृजञण च इत्यनुशासनेन लुप्त: । 
तथा च नत्वेहममहं इति प्रयोत्त्व्यं 'मकारलोपात्‌ सवर्णदीर्घाच्च नत्वेवाहम्‌ इति 
पपाठ पार्थ सारथि:, तुकार: निश्चयार्थोड्होवनुवादको वा, जातु शब्द: कदाचिदर्थ:, 
तु अहं जातु न आसं न एवम्‌, आसंशब्दस्य द्विरनुवृत्ति: द्विविभक्तिविंपरिणामश्च। 
तथेव जातुशब्दस्यापि, तथैव न एवम्‌ इत्यनयो: त्वं जातु न आसी: न एवम्‌, 
इमे जनाधिपा: जातु न आसन्‌ न एवम्‌, च अत: परं अहं त्वम्‌ इमे जनाधिपा: 
वयं सर्वे न भविष्याम: जातु न एवम्‌ इत्यन्वयप्रकार:। 


प्रमेयस्य चिदचिद्विशिष्टाद्रैतस्य निखिलजगदमभिन्ननिमित्तोपादानस्य भेदेडपि 
स्वरूपतो5विनाभूतसम्बन्धेन सततमेव प्रतिशरीरं शरीरिणा सह सख्यमुपेयुषो निवसतः 
स्वस्थ परमात्मम: सकलभुवन नियन्तु: समनन्तकोटिब्रह्माण्डनायकस्य निर्विकल्पतया 
शरणागतिसद्भल्पसमस्त साधकनिजोपेयभूतस्य स्वस्य याथात्मयं महात्म्यं च जीवात्मन: 
स्वरूपतश्च द्वयोर्भिदां त्रेकालिकत्वंचानयों: वर्णयितुं समवतारयत्यनुष्टभमिमां भगवान। 
तु यतो हि निश्चयेन वा अहं साधुपरित्राणाय दुष्टजिघांसया सनातनधर्मप्रतिष्ठापनार्थ 
भूभारापजिहीर्षया स्वीकृतपरमचिन्मयमायातीतसमस्तकल्याणसद्‌गुणपरीतसतत 
श्राताशखामाणगोत वदेव्य-भव्य नव्यावजिशुद्वाविज्ञानानिग्रह: 
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विधित्स्यमाननिरभिमानसे वमानानुग्रह: सकलनयनविषयतां गत: वसुदेव 
सूनुर्देवकीगर्भजन्मा परमात्मा कृष्ण-। जातु कदाचिदपि न आसं “अनद्यतने भूतकाले 
अस्मात्‌ सर्गात्‌ पूर्व तस्यैव हि ब्रह्मण: कृतेडनद्यतनत्वात्‌ 


न आसं न विद्यमानोइईभवम्‌, न एव न वाच्यमू, न एवमवगन्तव्यमिति 
भाव:। अर्थात इतः सर्गात्पूर्वमपि मद्विद्यमानता आमीदेव। त्वं मत्ससन्निधी वर्तमानो 
निमज्जज्छो कसागरे विसृष्टशरचाप: पौन:पुन्येन क्रियमाणयश्चात्तापो 
विस्मृतप्रबलपुरन्दरप्रशस्तपराक्रमप्रताप: पार्थ., जातु कदाचिन्नासी: विधातुरनद्यतने 
सर्गें न विद्यमानो भव: न एव, त्वमपि मम प्रपन्नतया मया सहेवासीरेव “सदेव 
सोममिदमग्र आसीत्‌” इति श्रुते:। इमे भीष्मद्रोणपुरोगमा:, जनेै: सैनिके: सहिता: 
अधिया: जनाधिया:, पुरो विद्यमाना: सैनिकसहिता: राजन:। ननु जनानाम्‌ अधिया: 
जनाधिया: इति पषष्ठीतत्पुरुष: कथ॑ नोक्त? इति चेच्छुयताम्‌ - कृते षष्ठीतत्परुषे 
भीष्मद्रो णादिपुरो गमानामधिपानामसंग्रह: स्यात्‌ । सज्ञिघृक्षा च भगवत: 
भीष्मद्रोणादिसेनापति सैनिकपुरोगमानां सर्वेषां। भूपतीनाम्‌, तस्मान्मध्यमपदलोपिसमास 
एवात्र ज्यायान्‌ | जातु कदाचित्‌ न आसान्‌ द्राहिनो3नद्यतनभूते एतस्मात्पूर्वस्मिन्‌ 
सर्गे न विद्यमाना अभूवन्‌ू, न॑ एव नेवम्‌, इमे त्वदपेक्षया कनीयांस: मत्पद 
पदमभविमुखतया बद्धा: जीवभूता:, सैनिका: सेनापतयश्च पूर्वमप्यासन्नेव। अहं त्वम्‌ 
इमे इति उत्तममध्यमप्रथमपुरुषनिर्देशन वर्तमानताऊपि सूचिता त्रयाणाम्‌ । चकार: 
समुच्चयार्थ: तथा च अतः परं एतस्मात्सर्गादन्‍्तरं अहं वासुदेव:, त्वं गाण्डीवधन्वा 
अर्जुन:, इमे जनाधिपा: भीष्पद्रोणमुख्या: योद्धारो राजन: सर्वे वयं जातु कदाचिदपि 
न भविष्याम: न वेदिष्यामहे न एव, नेवमित्थम, अहं त्वमिमे च इतः पूर्वमप्यास्म, 
साम्प्रतमपि वर्तामहे, पश्चादपि वर्त्स्यमहे। अन्रेष शाख्नार्थ:। श्रीगीताशाख्रमेतत्‌ 
वेदान्तदर्शन स्मृतिशिरोमणितया प्रपत्तियोगानुशासनमित्यसकृदवोचम। 


प्रपत्तिर्भक्तिपूर्षिका भक्तिश्वे"ट भगवति समस्तकल्याणगुणगणपरावारे 
परेमकरूणाकूपारे परमेश्वरे श्रीरामकृष्णसंज्ञिने परमाशक्तिरूपा ध्रुवाअनुस्मृत्यपर पर्याया 
“मामनु समर” इत्यादि लिड्रातू | सा च अध्यायानां त्रिषु षटकेषु यथाक्रमं प्रथम 
षटके कर्ममिश्रा, तृतीये ज्ञानमिश्रा, मध्यमाज्जलिरिव मध्यमे शुद्धेति त्रेधा चकास्ति। 
अथवा प्रथमषटके साधनलक्षणा, तृतीये साध्यलक्षणा, द्वितीये प्रेमलक्षणेति त्रिधेव 
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धत्ते सौभगपदं श्रीगीतासु। यद्‌ वा जगद्ुरू श्रीमंदाद्यरामानन्दाचार्यनये प्रथमे अविरला, 
द्वितीये निर्भग, तृतीयेडनपायिनी चेति त्रिविधा विभाति भामिनीव भास्वती भक्ति: 
श्रीगीताशाख्रो क्रमेणोदाहरणम्‌ श्रीमानसे- अविरला- 


''अविरल भगति मांगिवर गीध गयउ हरिधाम। 

ताकी क्रिया यथोचित निज कर कीन्हीं राम।। मानस ३-३२ 
रूपान्तरम्‌ 

“भक्ति चाविरलां वृत्वा गृश्नोडईगात्‌ धाम शार्ड्रिण:। 

तस्थान्त्येष्टि स्वयं चक्रे श्रीरामस्तु यथोचिताम्‌ ।।'' 

निर्भरा- भक्ति प्रयच्छ रघुपुड़व निर्भरां मे।। मा० ५ 
“अनपायिनी” यथा श्रीहनुमद्वाक्ये- 

“नाथ भगति अति सुख दायिनी। 

देहु कृपा कारि अनपायिनी।।'” मानस ५-३४-१ 
रूपान्तरं 

हे नाथ भक्तिमत्यन्तं जनेभ्य:ः सुखदायिनीम्‌ । 

कृपानिधे कृपां कृत्वा देहि मे हानपायिनीम्‌ ।। 


ते च भक्तिप्रपत्ती श्रुतिसम्मते गीताशाख्रे च बहुधा प्रोक्ते कण्ठरवेण भगवता। 
श्रुती यथा भक्ति:- 


“'यस्य देवे पराभक्ति: यथा देवे तथा गुरो। 
तस्यैते कथिता हार्था: प्रकाशन्ते महात्मनः ।। 
क० उ० १-३-२५ 
प्रपत्ति्यथा ''मुमुशक्षुर्वी शरणमहं: प्रपद्ये ।। 
थ्ैे० उ० ६-१८ 


श्रीगीतासु भक्ति:- “भक्त्यात्वनन्यया शक्य” ११-५३ “भक्तया मामभिजानाति” 
१८-५५ “भक्ति मयि परां कृत्वा”/ १८-६८ । प्रपत्तियथा- “शाधि मां त्वां 
प्रपन्नम” २-७ “मामेव ये प्रपद्यन्ते” ७-१४ “ज्ञानवन्मां प्रपद्यते” ७-१९- 
“मामेव शरणं ब्रज” १८-६६॥ तसयां प्रपद्च प्रपत्ति प्रपदनमिति तत्त्वत्रयम्‌ । 
तच्च प्रत्यागात्मापरमात्मेक्यवादे न संभवति। न हि एकस्मिन्‌ प्रपत्तित्वप्रपद्चत्वाख्य 
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मिथोविरूद्धधर्मद्रयस्थ युगपदवस्थानं, न हि अति चतुरो5पि नटः स्वेन स्वस्कन्धमा 
रोढुं प्रभभति। तत: प्रपत्ता जीव:, प्रपद्यश्च॒ परमात्मा इति जीवब्रह्मणो: स्वरूपतः 
सुस्पष्टं भेद, अत एवान्ततोगत्वा एकत्वप्रतिष्ठापनाचार्यों भगवत्पाद 
शद्जूरोडपि प्राह- 


''सत्यपि भेदाप्रममे नाथ तवाहं न मामकीनस्त्वम्‌ । 
सामुद्रो हितरड्न्‍ः क्वचित्‌ समुद्रो न तारड्र: ।। 


अत एव श्रुतिरपि” क्षर प्रधानममृताक्षरों हर: स्मृतिरपि चैवं विधा तथा हि- 
पञ्मदशे पुरुषोत्तमशब्दं व्याकुर्वतवा भगवता स्वत एवं तत्व त्रयमड्रीकृतं, क्षर: अक्षर: 
क्षरक्षरातीतश्च क्षर: अष्टौ प्रकृतयो भृम्यादयो बुद्धान्ता: तन्निर्मितानि भूतानि च देहविशिष्टानि। 
अक्षर: जीव:, अक्षरातीत: पुरुषोत्तम: भगवान्‌ तथा हि तत्रत्या श्लोका:- 


“'द्वाविमौ पुरुषौ लोके क्षरश्चाक्षर एव च। 
क्षरः: सर्वाणि भूतानि कुटस्थो5क्षर उच्यते।। 


उत्तम: पुरुषस्त्वन्य: परमात्मेत्युदाहतः। 
यो लोकत्रयमाविश्य बिमर्त््यव्यय ईश्वर:।। 


यस्मात्‌ क्षरमतीतो5हमक्षरादपि चोत्तमः 
अतो5स्मि लोके वेदे च प्रथितः पुरुषोत्तम: ।। 
गीता अ० १५-१६-१८ 
इदमेव तत्र सप्तमे अपरा परा प्रकृति संकेतने तथा हि- 
''भूमिरापो5नलो वायु: खं मनोबुद्धिरेव च। 


अहड्ढजार इतीयं मे भिन्ना प्रकृतिरष्टधा।। 


अपरेयमितस्त्वन्यां प्रकृति विद्धि मे पराम्‌ । 
जीवभूतां महाबाहो ययेदं धार्यतेजगत्‌ । 


गीता अ० ७, ४-५ 


भूमिजलाग्निपवनाकाशाहल्जारमनोबुद्धिरूपेयं मे भिन्ना अपरा: प्रकृति: क्षरात्मिका, 
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इत: एतस्याहू: भिन्ना जीवभूता: परा अक्षर प्रकृति: ताभ्यां पर: पुरुषोत्तम: विलक्षण: 
परमात्मा त्रयोअत्रपुरुषा: पुरू -शरीरे शयानत्वलक्षणविद्यमानत्वात्‌, तेषु पुरुषेषु उत्तम: 
पुरुषोत्तम:, अविनाशित्वेन क्षरात्‌, स्वतन्त्रत्वेनाचाक्षरादुत्तम: नन्वस्मि न्‌ व्याख्यान 
पाणिनिर्व्यकुप्येत तथा च पाणिनि सूत्र “स्वतन्त्रकर्ता” इतिं चेन्मैवं, पूर्व तु 
पाणिनेरवैयाकरणत्वात्‌ भिन्नविषयत्वेन दर्शनस्य प्रकृतसिद्धान्तविरोधेषपि न व्याकोप:, 
ऋषित्वाद्‌ दर्शनेषपि तस्य प्रामण्यमिति चेत्‌ “स्वतन्त्रकर्ता” इत्यत्र कर्तृत्वे 
स्वातन्त्रयकथनात्‌, भोक्तृत्वे जीवपारतन्त्रस्य स्वत एवं सिद्धत्वेनादोषात्‌ इति ब्रूमः 
अत एव श्रीगीतासु- 


कर्मण्येवाधिकारस्ते मा फलेषु कदाचन। गीत२-४७ 


यद्वा स्वस्थ परमात्मन: तन्त्रं शासनं यस्मिन्‌ स स्वतन्त्र: एवं क्षरातृप्रकृतिरेवात्र 
अचित क्षयधर्मत्वातू, जीवभूता चाक्षरा भिन्‍ना, प्रकृतिश्च चित्‌ अक्षरत्वात्‌, न हि 
चेतनं कदापि क्षीयते .निरयवत्वात्‌, ननु यद्यद्‌ सावयवं तत्तत्‌ क्षरं अनित्यत्वात्‌ 
घटवत्‌, इत्यनुमाने परमेश्वरेअव्याप्ति:, परमेश्वरं विहाय अनुमानस्य प्रसरत्वानुशासनात्‌ 
एवं अक्षराख्या जीवभूता प्रकृतिश्चित्‌, क्षराख्या चाचित्‌ । द्वाभ्यां विशिष्ट चिदचिद्भ्या 
म्‌ अद्गेतं विशिष्टाद्वैत॑ पखह्म पुरुषोत्तम एवं, इृदमेव सकल दर्शन मुकुटमर्णि 
भूतम्‌। वेशिष्टयं चात्र शरीर शरीरि भावेन परमात्मनश्व चिदचिति शरीरे विशेषणे, 
ननु विशेषणत्वं॑ नाम विद्यमानत्वे सतातर व्यावर्तकत्वम्‌ । सन्नमनीयमत्र श्रूयताम्‌ 
चिदचिते विद्यमाने भवन्ती अपि परमेश्वर समन्विते निर्विशेषव्यावर्तके परतन्त्रे 
च, अत एवं मानसकारा:- 


''मायावस्य जीव अभिमानी। 

ईशवस्य माया गुणखानी ।। मानस -७-७८-६ 
रूपान्तरं 

''अभिमान युतो जीवो मायायाश्र वशंवद:। 

ईशवस्यातु विज्ञेया मायैषा त्रिगुणात्मिका।। 


जीवा: अणव: अनेके च, अणुत्वे सति चेतनत्वं जीवत्वम्‌ इति लक्षणात्‌। 
परमेश्वरत्वं च विभुत्वे सति चेतनत्वं, ब्रह्मणो द्वेरूप्यं कार्यकारणभेदात्‌ । कारणं 
ब्रह्म॑ परमव्योमसाकेताधिवासं, कार्यत्रह्म प्रतिशरीरं चान्तर्यामितया समवस्थितं “तत्सृष्टवा 
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तदेवानुप्राविशत्‌” इति श्रुते। ननु कथ॑ं तर्हि - 


“'स॒ एव स्वप्रकृत्येदं सृष्ट्वाग्रे त्रिगुणात्मकम्‌ । 
तदनु त्वं हप्रविष्ट: प्रविष्ट इव भाव्यसे ।। 
भागवत-१५ ०-३-१४ 


इति श्रीभागवते वसुदेववचनं श्रुति विरुद्धमिति चेन्मैवम्‌ । तत्र सामग्र्येण 
भगवत्‌प्रवेशनिषेध:, श्रुता च तदेवानु प्राविशदिति भगवतोंउशावच्छेदेन जीवजगति 
प्रवेशविधानं, अत एव श्रीगीतासु- 


परस्परं विरुद्धे जीवजगति भगवत: प्रवेशविधाननिषेधवचने संगच्छेते “नत्वहं: 
तेष्वस्थित: गीता ९-४,” “ईश्वर: सर्वभूतानां हृद्देशेडर्जुन तिष्ठति” गीता १८- 
६१ इति न श्रुतिविरोध:। इदमेव तथ्यं विस्पष्टयितुं प्रकृतश्लोके अहं त्वं, इमे, 
वयं इति सुस्पष्टभेद प्रतिपादकानां चतुर्णा सर्वनाम्नां स्पष्ट प्रयोगो व्यधायि भगवता 
इह अहं पद वाच्य: पुरूषोत्तमो भगवान-कृष्णा: त्वम्‌ पदार्थेक्षर: पार्थ: इमे पदार्थ: 
भीष्माक्षरा। ननु देह विशिष्ट प्रयोगाभिप्रायेण अहं, त्वं इमे, वयमिति भेद 
प्रातिपांदकानि सर्वनामानि प्रयुक्तानि भगवता, इति चेन्मैवम्‌ । विशेषणीभूतानां 
देहानां क्षणभद्जुरत्वात्‌ तदनुरोधेन भगवतख्रेकालिकनित्यताज्ञापनासंभवात्‌,. विशेषणनाशे 
विशिष्टनाशस्थ च लोकत: शाख््रतश्न सिद्धत्वात्‌॥ नहि दण्डे नष्टे दण्डिचरं प्रति 
दण्डविशिष्ट बुद्धयाश्रयतया कोउपि दण्डिन॑ पश्येति प्रयुड्धते। न च उपचार एवेष 
इति वाच्यं, परमार्थोपदेशे औयचारिकताया सर्वथैवानौचित्यातू । न 
चाभ्युपगमवादानुरोधेन भगवतोक्तमिति वाच्यं “शिष्यस्तेउहं शाधि मां त्वां प्रपन्नम्‌” 
गीता २-७। इति पार्थैन प्रार्थेतस्थ भगवत: व्यलीकभाषणे भक्तवात्सल्यानुपपत्ते:, 
तंत्र मिथ्यावादित्वोपपत्तेश्व। ननु 'उपाया:शिक्षमाणानां बालानामुपलालना असत्ये 
वर्त्मनि स्थित्वा तत: सत्यं समीहते इति भर्तृहरि वाक्यानुरोधातू । बालोपलालनदृष्ट्या 
प्रकाममसत्यभूत देहावच्छेदानुरोधेन भगवता प्रयुक्ते सर्वनाम चतुष्टयं- सुसद्भतमेवेति 
चेन्मैवं, पार्थस्य भगवत्‌ प्रपन्नत्वेन “मुमुक्षुई्ेंशरणमहं प्रपद्ये”” इति श्रुतिज्ञापित 
ममुक्षुत्वात्‌ बालत्वाभावात्‌ तत्रोपलालना वैयर्थ्य प्रसरात्‌ । श्रेयो जिज्ञासायां प्रेयोभूत 
देह विशिष्ट प्रत्यगात्मोपदेशे भगवतो उप्यपण्डितत्वापत्ते: | ननु लीलायां इष्टापत्ति:, 
इति चेन्मैवं भणू, कदाचिद॒पि तथात्वासंभवात्‌, तथासति भगवल्लीलायां 


द्वितीयोष्ध्यायः १७७ 
निष्रमाणत्वापत्ते। ननु सर्वकालिकसर्वज्ञत्वे कि मानम्‌ भगवत:? यः सर्वज्ञ: सर्ववित्‌ 
यस्य ज्ञानमयं तप: मु० उ० १-१-९ इति श्रुतिरेव तत्र परमं प्रमाणमर्थ। किंच- 


वेदाहं समतीतानि वर्तमानानि चार्जुन। 
भविष्याणि च भूतानि मा तु वेद न कश्चन ।। गीता ७/२६ 


इति स्मृतिरपि भगवतः सार्वकालिकसर्वज्ञत्वे परत: परम॑ प्रमाणमिति। ननु 
जीवात्म परमात्मभेदे श्रौतं किमपि प्रमाणमिति चेत्‌- सन्ति प्रचुराणि तद्यथाद्वा 
सुपर्णा सयुजा सखाया समान वृक्ष परिषस्वजाते। तयोरन्य: पिप्पलं स्वाद्वत्यनर' 
नन्‍नन्‍यो अभिचाकशीति मु० उ० ३-१-१-१ इति श्रुतिरेव परमं प्रमाणमिति। 
इह द्वौं सुपर्णा सयुजी सखायौ इति चतुषु औ विभक्ततयन्तेषु 'सुपां सुलुषु इत्यनेन 
पूर्वसवर्णात्‌ आकारान्त प्रयोगा:, द्वा सुपर्णा सयुजा सखाया इति, एवं परिषस्वजाते 
इति द्विवचन प्रयोग: । एवं पद्नधा प्रयोज्य द्विवचनान्तप्रयोगान्‌ श्रुति स्पष्ट ज्ञापयति 
यत्‌ पद्ञभूतमयशरीरावच्छिन्नजीवात्मत: परविभव व्यूहान्तयाम्यर्चावतारै: पद्नभेद: 
परमात्मा पृथकृ। ननु उपाध्यवच्छिन्नतया घटाकाश महाकाश वत्‌ परमात्म 
प्रत्यगात्मनोभेंदों न पारमार्थिक:, इति चेन्मैवम्‌ । उपाध्यवच्छे देन भेदे श्रुत्युक्त 
सुपर्णत्व सयुक्तव सखित्व धर्माणां निरूपाधित्व सोपाधित्वेति मिथो विरूद्ध विषम 
धर्मजुषो: सर्वथैवानान्ते:। न चेष्टापत्तिरिति वाच्यम्‌, तर्ि श्रुती व्यलीक वादांपत्ति:। 
यथा घटाकाशमहाकाशयो: नेव साम्यं निरवच्छिन्नत्वसावच्छिन्नत्वनि: सीमत्व 
ससीमत्वादिमिथो विरुद्ध धर्मसत्वात्‌ । तथैवेह मिथो धर्मविरूद्धसत्वे कथं समानानां 
धर्माणां। इह संघटना स्यात्‌, कि च परिषस्वजाते इति भूतानद्यतनपरोक्षार्थवृत्ति 
धातुप्रयोगदर्शनात्‌ उभयो: अनादिकालता। शरीररूपवृक्षस्य अविच्छिन्न परिष्वड्र 
श्रवणेन जीवात्मपरमात्मनो: सनातननित्यत्वस्य स्पष्टं कीर्तितत्वाच्च तयोर्भिंदा नीर्णिति। 
न च भेदो5्यं उपाधिकृत स्तात्कालिक: इति चेतएतत्‌ सन्देहस्य दत्तोत्तरचरत्वात्‌ 
नेवावकाश:। किंच उपाधिनाम का? यदि सा धर्मरूपेण तर्हिं त्ववा साधिते निर्धमें 
ब्रह्मणि कथमुपस्थिता यदि चेत्‌ समागन्तुकतया तस्या: उपस्थानं, तर्हिं 
त्वत्सिद्धान्तहानि:। अथ चेत्‌, भ्रमरूपा तहिं तदाधारो वाच्य:, ब्रह्मैवेति चेत्‌, 
तहि तस्य परम ज्योतिष्टानापत्तिड। एकदेशावच्छेदेन इति चेत्‌, यत्किड्विद्‌ 
देशसामानाधिकरण्येन घनावच्छिन्नसूर्यवत्‌ तहिं तस्य सर्वज्ञत्वानापत्तिड, कथमहो 
भ्रमप्रमादविप्रलिप्साकरणापाटवादिनिरस्तसमस्तपुदोषं॑ शझ्जापड्ड कलझ्जावकाशो5- 
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पौरूषेयमभगवत्‌वेदप्रतिपाद्य ब्रह्मणि भ्रमावसर:। यस्य ज्ञानमयं तप: इत्यादि श्रुति 
विरूद्धत्वाच्च भगवति भ्रमकल्पनं निराधारमेव। यदि चेदियम्‌ अविद्या उपाधिनाम्नी 
तहिं सा किमाश्रया? ब्रह्माश्रयेति चेत्‌ मैंव॑ शास्रविरोधातू । न खलु 
निसर्गतस्तिमिरशत्रो तमःस्थातुं ? प्रभवतिपरिषष्वजाते इति भूतकाल प्रयोग दर्शनेन 
भ्रमाविद्याकृतभेदस्य च क्षणभज्जरत्वेन त्वचुत्ते: निस्सारतापत्ते। न च 
शरीररूपोपाध्यववच्छिननतया नत्वं नेमे हम्‌ इति भेद: सुसड्गत: न तु पारमार्थिकतया 
सदेव सोममिदमग्र आसीत छानदो २४६-१-१ इत्यादि प्रत्यगात्मपरमात्मैक्य 
प्रतिपादकश्रुत्यनुरोधात्‌ इति वाच्यम्‌ । शरीराणाम्‌ अनित्यत्वेन प्रकृत श्लोक साधित 
नित्यत्व व्याख्यानस्य सुतरामसामञस्थेन अग्रान्पृष्ट कोविदारानाचष्टे इति न्यावद्‌: 
भिन्‍नविषयस्य भिन्‍न समाधानेन परिहासास्पदत्वात्‌ । 


ननु प्रहसन्निव भारत इत्यनुपदमेव सञ्जयोक्ते: परिहासेउत्र न काअप्यापत्ति: 
इति चेत्‌ न, प्रहसन्नित्यस्य भगवदितरविशेषणतया तत्रेवान्वयेनादोषात्‌ । किद्न 
सकलशाख्रचूडामणे: श्री गीताशाख्रस्य परिहास्यत्वे स्मतिदावत्‌प्रामाण्यापत्तेड, अथ 
च को नाम तवोपाधि: स च अविद्यमानत्वे सति विधेया नन्‍्वयत्वे सति इतर 
व्यावर्तकत्वरूप: तहिं अविद्यमानस्य क्वापीतर व्यावर्तकत्वानुपलब्धे: 
सर्वथैवाकाशपुष्पवत्‌ स्वाभाविक व्यतिरित्तप्रस्तुतत्वापत्ते। न हि निश्यविद्यमानसूर्यो 
ध्वान्तं निवर्तयितुं प्रभव:, नवा कल्पितो विधात्राडपि सूक्तो रजत: कदाप्यलझ्जाराय 
घटते। न वा मरूमरीचिकायां समवहितसलिलबिन्दुभि: पिपासा शमयितुं शक्या। 
किद्ज त्वत्कल्पित सोपधिरूपाधिरयम्‌ किमवच्छेदेन ब्रह्मात्मेक्थभावमूलवज्ञानं तिरोधत्ते, 
यदि सामग्रयेण तहिं असम्भव: न हि अनन्तयोजनभासिभास्करस्य क्षोदीयसा तिमेरेण 
तरिधानं शक्‍्यम्‌ । अवयवावच्छेदेन चेत्‌ तिरोधानं तर्हि ब्रह्मणि सावयवत्वापत्ति: 
न चेष्टापत्तिरेति वाच्यम्‌ तह्॑॑नित्यत्वापत्ति:। यद्यत्‌ सावयवं तत्तदनित्यम्‌ 
कार्यत्वादघटवत्‌ इति कार्यकारण भाव दर्शनात्‌, न च भवन्मते सावयवत्वाभावे 
ब्रह्मण: श्रीरामकृष्णादि सगुणसाकारविग्रहेषु भृशमप्रामाण्यं स्यात्‌ तत्र 
हस्तचरणादिदर्शनेडपि नित्यमखण्डत्वे नावयवावयविभावा प्रसरत्वेनादोषात्‌। 
आनन्दघनस्य तस्य विभागानह॑त्वाच्च। ननु विभागानरहत्वे। छिन्द्यां स्वबाहुमपि व: 
प्रतिकूलवृतिं इति भगवत्‌ वाक्यमसड्भतं स्यात्‌ | तथा हि सनकानू प्रति स्वयमेव 
प्राह वेकुण्ठनाथ:- 


द्वितीयोष्ध्याय: १७९ 
यस्यथामृतामलयश: श्रवणावगाहः 
सद्यः पुनाति जगदाश्चपचाद्विकुण्ठ:। 
सो5हं भवद्भ्य उपलब्ध सुतीर्थकीर्ति - 
शि्छिन्दांस्वबवाहुमपिव: प्रतिकूलवृत्तिमू ।। भा० ३-१६-६ 


इति चेत्‌ न, हिन्द्यामित्यस्य स्वबाहुविषयकसनकादिकर्तृकदृष्टिसम्बन्धिदर्शनस्यैव 
व्यवधेयत्व विवक्षणेनादोषात्‌ । तत्र हि भगवान्‌ न बाहु विच्छेदं -प्रतिजानीते, किं 
नर्हि स्वबाहुकर्मक सनकादिकर्तुकदर्शनविच्छेदमेव जगननाथादिवत्‌ । किद्न 
नवोपाधिकिमाश्रय: स्वाश्रयश्वेत्‌ु: असम्भव: श्रुतों भगवत एव स्वाश्रयत्वप्रसिद्धे: 
सवे महीक्ति इति श्रुते जीवाश्रयश्चे: स्वीकृतस्त्ववा मम पक्ष:, ब्रह्माश्रयच्चेत्‌ 
अवच्छेदोवाच्यस्त्वया स्वरूपत: सम्बन्धतो वा नाद्यत: तस्य स्वप्रकाशत्वात्‌। तथा 
हि श्रुतिः- यस्य भासा सर्वमिदं विभाति, नान्त्य: ब्रह्मणो हातीतसम्बन्धत्वेनैव 
सर्वत्र श्रुतत्वातू । कि च नित्यो 5यमनित्यो वा? नाद्यः नित्यश्चवेत्‌ अनादिकालतो 
नित्योपाधिसमावृतचेतनतया कमस्यापि मुक्तेरसम्भवात्‌ मुमुक्षोपदेशस्यैव 
वितथप्रयोजनत्वापत्ते:। भवेन्नाम इति चेन्न बन्धमोक्ष व्यवस्थायाम्‌ अनवस्थापत्ते: 
मुमुक्षु शरणमहं प्रपद्ये इति श्रुतावप्रामाण्यापत्ते। मुनिर्मोत्ततरायण: इत्यादि 
गीतावचनेष्वनाप्तत्वापत्ते, नान्त्य: तथा चेत्‌ तेन ब्रह्मणस्ति रोधानासंभवात्‌। किंच 
उपाधिनित्यत्वे संसत्ताकत्वेन तत्र ब्रह्मणस्तिरोधायकत्वं नोपपद्येत। किद्यायं भवदुपाधि: 
प्रकाशरूप: अन्धकाररूपो वा? नाद्य: तथाऊप्त्वे सति तस्मिन्‌ व्यवधायकत्वमेवानुपन्न॑, 
नान्त्य: अन्धकारस्य परमज्योतिष: समक्ष स्थातुमेवासंभवात्‌। सूर्यस्य च तमोपहत्वेन 
दृष्टत्वे कोटि सूर्यसमप्रभ: ब्रह्मग: व्यवधानमेवासंभवम्‌। किंच यदिचेत्‌ 
शरीरावच्छेदेनोपाधि: तहिं तेन प्रतिशरीरं कृतब्रह्मेक्यव्यवधानतया भुशुण्डिप्रभृतीनां 
सोभर्यादीनां च जातस्मरण: त्वानुपपत्ति: दृश्यते च तथा यथा मानसे भुषुण्डिवाक्यम्‌- 


सुधि मोहि जनम बहु केरी ।। 

शिव प्रसाद मति मोह न घेरी।। मानस ७-९७-९० 
रूपान्तर 

बहूनां जन्मनां नाथ स्मृतिर्मे विद्यते श्लुवा। 

शिवस्यैव प्रसादेन मतिमोहिन नावृता।। 
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ने च पुनर्जन्मवाद एवं निष्प्रमाण इति वाच्यं, श्रुतिस्मृतिषु नैकप्रमाणानां 
जागरूकत्वात्‌ । तद्यथा: पुण्य: पुण्येन कर्मणा पाप: पापेन: वामदेवादीनां च 
जातस्मराणानां वचनान्यपि अहं सूर्योउभवम्‌ मनुरभवम्‌ इन्द्रोड्भवमित्यादीनि। 


अनेकजन्म संसिद्धस्ततो याति परांगतिम्‌ गीता ६-४५ 
बहूनां जन्मनामन्त ज्ञानवान्मां प्रपद्यते गीता ७-१९ 


इत्यादि। पुनर्जन्मनो5भावे अज्ञातदुग्धस्वादो बालक: कथं दुग्धपाने प्रवर्तेंत 
कथं वा अननुभूत रागदोषद्वेषभयादि: तत्तत्कारणभूतवस्तूनां दर्शनेन तत्तत्विकारान 
स्मरेत्‌ यथोक्त कालिदासेन शाकुन्तले- 


रम्याणि वीक्ष्य मधुराश्व निशम्य शब्दान्‌ 
पर्युत्सुको भवति यत्‌ सुखितो5पि जन्तुः। 
तच्चेतसा स्मरति नूनमबोधपूर्व। 
भावस्थिराणि जननान्तरसौहृदानि।। 

किद्च 
वासांसि जीर्णानि यथा विहांय 
नवानि गृहणाति नरो5पराणि। 
तथा शरीराणि विहाय जीर्णा 
न्यन्यानि संयाति नवानि देही ॥॥गीता २-२२ 


बहूनि मे व्यतीतानि जन्मानि तव चार्जुन। 
तान्यहं वेद सर्वाणि न त्वं वेत्थ परंतप ।।॥गीता ४-५ 


इत्यादि भगवद्वचनान्यपि व्याकुप्येरनू | कि च शरीराणि अनित्यानि 
प्रत्यक्षतो3नुमानत: शब्दतश्च “अन्वन्त इमे देहा:” गीता २-१८ इत्यादि स्मरणाच्च 
क्षणभद्गराण्यपि “नान्तो नचादिरन च संप्रतिष्ठा” गीता १५-३। त्वत्कल्पितोपाधयस्तु 
अनादय: अनित्याश्च, तर्हि कथं नित्यं परमात्मानं उपादधीरन। यदि चेत्‌ अन्त: 
करणान्युपाधय: तदपि' न वरं, विशुद्धबोधघनस्य परमात्मनो विमलज्योतिषा दूरत 
एवाहड्डते निरस्तत्वात्‌ । अहंकारस्य च कर्त्रप्रभवत्वेन सर्वथैवाकर्तरे पख्रह्मणि 
प्रसगनव कोशाच्च, परमात्मनो5कर्तुत्वे तिष्ठत्सु विपुलेषु प्रमाणेषु श्रुतिस्मृतिपुराणप्रोक्तेषु 


द्वितीयोउध्यायः १८१ 
सन्देहानवसराच्च। यथीक्तं श्री गीतासु- 


न कर्तृत्वं न कर्माणि लोकस्य सृजति प्रभुः। 

न कर्मफल संयोगं स्वभावस्तु प्रवर्ती ।। गीता ५-१४ 
अन्यच्च चरमेउत्रेव 

तन्नैव सति कतरिमात्मानं केवलं तु यः 

पश्यत्यकृतबुद्धित्वान्न स पश्यति दुर्गति ।॥। गीता १०-१६ 


तस्मान्नाहज्लारोपाधि। अथ मन उपाधि इति चेन्न, इन्द्रियाणां मनश्वास्मि गीता 
१०-१२ इति भगवदुक्तयम नुसारं मनसो भगवद्विभूतित्वेन विभूतीनां च ब्रह्ममाहात्म्य 
ज्ञापकतया प्रसिद्धे नैवोपाधित्वं मनसः। त्वदुपाधीनाम्‌ अनादित्वात्‌ तन्मनो$सृजत्‌ 
इत्यादि श्रुते:, वीक्ष्य रन्तु मनश्चके भागवत १०-२९-१ इत्यादि स्पृतेश्च, 
सादित्वेन मनस: कथ॑ त्वदभीष्टोपाधित्वम्‌ । कि च त्वदुपाधेरकर्त॒जन्यवात्‌ मनसश्व 
भगवत्कृतत्वेन त्वदभीष्ट लक्षणत्वावच्छेदकाभावत्वात्‌ कथमुपाधित्वं तन्‍्मनों5कुरूत 
वीक्ष्य रन्तुं मनञ्जके इत्यादि श्रवणात्‌ स्मरणाच्च। किद्च ब्रह्मण: कृटस्थत्वं निम्चलत्वं 
च सार्वलौकिक॑ मनसश्च चद्जलत्वं “चञ्जलं हि मन: कृष्ण गीता ६-३४” तरहिं 
कथमसौ चच्जलेन निद्जलमुपाधातुं शक्येत्‌ उपाधायकोपाधेययो: समानधर्मतावश्यकत्वात। 
किद्ध उपाधिनाम त्वन्मते ब्रह्मत्मैक्यज्ञान तिरोधानरूपब्रह्मसाक्षात्कारप्रतिबन्धक धर्मवान्‌ 
मनश्च परमात्म दर्शनसाधनत्वेन श्रुतं, मनसैवानुद्रष्टण्यम्‌ एवं मिथो विरोधजागरूकत्वे 
परमात्मदर्शनसाधनस्य मनस: कथमुपाधित्वम्‌ | ननु यन्‍्मनसा न मनुते इत्यादि 
श्रुतिविरोधेन कथं मनस: साधनत्वं भगवद्दर्शने इति चेन्मैवं तत्र सामग्रयेण 
दर्शननिषेधश्रवणे विरोधपरिहारेणादोषातू । ततो मनसोडपि नोपाधित्वं । अथ 
बुद्धिरूपाधिरिति चेतू मैवं बुद्धेरपि ब्रह्मसाक्षात्कारकारणत्वेन श्रवणात्‌ तस्या: 
ब्रह्मज्ञनतिरोधानासंभवात्‌ । तथा हि दृश्यते त्वग्रय्या बुद्धया सूक्ष्मया सृक्ष्यदर्शिभि:। 
इहोभयत्र श्र॒ुत्यो: मनंसा बुद्धया इत्यत्र करणे तृतीया विधानात्‌ । कि च 
उपाधायकोपाधेययो: समानशीलत्वनियमे सर्वथा कर्मबन्धनमुक्तस्य कर्मानुसारिण्या 
बुद्धे: कथमुपाधायकत्वं अत एवाभियुक्ता: आमनन्ति- 


“विद्या परिश्रमाधीना बुद्धि: कर्मानुसारिणी।” तस्मादू बुद्धिरपि नोपाधित्वम। 
बुद्धेरात्मा परो महान्‌ महतः परमव्यक्तं अव्यक्तातू पुरुष: पर:। इति श्रुत्युक्त परावर 
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मीमांसायां परमात्मतो बुद्धेरवरतमत्वात्‌ कथमसौ तयोपाधीयेत। अथ चितक्तमुपाधि: 
तंदपि न उपाधे्रह्मसाक्षात्कारव्यवधायकत्वेन प्रसिद्धत्वात्‌ चेतसश्च ब्रह्मसक्षात्कार 
ब्रह्मसाक्षात्कार साधनत्वेन श्रुतत्वात्स्मृतत्वाच्च। एषो:णुरात्मा चेतसा वेदितव्य: चेतसा 
सर्वकर्माणि इत्यादि लिड्जात्‌ । इत्यनेन अज्ञानोपहितान्त: करणावच्छिन्नचैतन्यं जीव: 
इति विषवमन॑ निरस्तम्‌| 


कि च उपाधिभेदे अड़ीकृते उपाधौा च शरीरान्‍त करणयोरन्यतरस्मिन्‌ स्वीकृते 
सौभर्यादीनां वसिष्ठादीनां च शरीरान्तरप्रविष्टे अन्त: करणान्तरावच्छिन्नेडपि 
प्राक्तनशरीवृत्तस्मरणानुपप पत्ति: स्यात्‌ । स्मर्यते च तेषां पूर्वशरीरानुभूत 
संस्मरणसाहखत्री। न च उपाधिना क्रियते विश्वरूप: इति वचनबलातू औपाधिवभेद 
प्रामाणिक एवं इति वाच्यं, कुतस्त्यं वचनमिदमिति पूर्व वक्तुमशक्यत्वातू कथश्चित्‌ 
समूलत्वे साधितेषपि तस्य लीलार्थत्वेन भगवतो व्याख्याततया तद्‌ वचनस्य प्रकरण 
विशेष संबद्धतया सार्वकालिकत्वेन नियमितु मशकक्‍्यत्वात्‌ । उपाधेराश्रयेचिन्ता 
प्रसड़े जीवा ब्रह्म वा तदाश्रय: ? प्रथमे पक्षे अन्योउन्याश्रयात्‌ जीवों हि उपाध्याश्रय: 
उपाधिश्च जीवाश्रय इति अन्योश्रयता अन्ते त्वत्पक्ष हानि: न च स्वरूपत: सत्य 
एष सत्यत्वे5द्वैतहानि: एकस्यैव ब्रह्मण: सत्यत्वेन स्वीकारात्‌ । मिथ्या इति चेत्‌ 
तल्लक्षणं वाच्यं लक्षणं च प्रतीयमानत्वे सति बाध्यमानत्वं यथा रज्जुज्ञानेन 
सर्पज्ञामम्‌ । इति मिथ्या त्वस्य परिभाषितत्वे तस्य च बाध्यमानतया 
नित्यज्ञानभूतब्रह्मण: समावरकत्वे सर्वथैवाक्षमत्वात्‌ न च बाधित ज्ञानानुवृत्तेरूपाधितो 
भेदोपपत्तिरिति वाच्यं, रज्जुज्ञानेन बाधितेडपि सर्पज्ञाने भयकम्पादिवत्‌ पेटिकातो 
निष्कासिते5पि पुष्पस्तबके तत्सुगन्धवत्‌ अखण्डब्रह्मज्ञानेन बाधिते भेदमूलकज्ञाने 
महादित्येन निरस्ते तमसि पुनस्तदुत्थानवत्‌ सर्वथैवानु वृत्त्यनुपलम्भात्‌ । 
बाधितज्ञानानुवृत्ती च नित्य श्रुतिमहत्व प्रामाणिकतायां सन्देहापत्तेश्व, देवदत्तहनत्रहत 
न्यायस्य च प्रसरात्‌ । न चेष्टापत्ति: तथा सति लोकविरूद्धत्वापत्ते: न हि लोकाद्‌ 
किद्यते शाखत्र इति महर्षिपतञ्जलिवचनव्याकोपापत्तेश्व। न च ब्रह्मविद्याया: अलोकिकत्वात्‌ 
लोकन्यायानां भड्ढेडपि न क्षतिरिति वाच्यम्‌ , लोकान्नु दिश्येव ब्रह्मविद्योषयोगात, 
लोकप्रसिद्धन्यायानां तत्स्थापनाय सुतरामावश्यकत्वात्‌ , जलादेर्घटादिवत्‌ । अनज्रजीकृतेषु 
लोकन्यायेषु श्रोत्रणामनवबोधापत्तेर्वत्तुर्जडत्वोपपत्तेर5र२ण्यरोदनादिवत्‌, वक्तुरेंव हि 
तज्जाड्यम्‌ यदि श्रोता न बुध्यते, इत्युक्ते:। रज्जु ज्ञानेन सर्पज्ञानबाध किद्चित्‌ 


द्वितीयोषध्याय: १८३ 
क्षणं यावदेव सर्पज्ञानननितभयकम्पनादि दर्शनात्‌, तदनुरोधेन बाधित 
ज्ञानानुवत्तेरस्थायित्वात्‌ तन्मूलक त्वदभिमतभेदस्याप्यस्थायित्वं। प्रकृत च भगवता 
नासं नासी: न भविष्याम: इत्युक्त्या नित्यभेदप्रतिपादनात्‌ नितरामसामञझस्थेन 
वेधेयभाषणमिदं तावकीनम्‌ । 


अथ जीव ब्रह्म भेद प्रतिपादने प्रमाणभूता का स्पष्टा श्रुति: इति चेत्‌ 
काठकास्तां पठन्ति- “नित्योनित्यानां चेतनश्वेतनानामेको बहूनां यो विदधाति कामान। 
तमात्मस्थं येडनुपश्यन्ति धीरास्तेषां शान्ति: शाश्वती नेतरेषाम्‌ू ॥ क० उ० २- 
५-१३ श्रुतिरेषा परमात्मवर्णनपरा तथा हि अष्टमे मन्त्रे तत्स्वरूपं वर्णयितुं प्रतिज्ञातं 
“तदु नात्येति कश्चन। एतद्ठे तत्‌”” क० उ० २-५-८ इति प्रतिज्ञाय 
अग्निवायुदृष्टन्ताभ्यां प्रतिरूपं तस्य ब्रह्मणो5वस्थितिं संसाध्य पुनः सूर्यदृष्टान्तेन 
तस्य बाह्मदु:खालिप्तत्वं॑ निरूच्य पुनरद्गष्ठमात्रामित्यादिना तस्य 
सगुणस्वरूपनिर्दिधारयिषया समस्तजनहृद्देशस्थतां प्रमाण्य तदनु जीवब्रह्मणोर्नैसर्गिक 
भेदं जीवानां बहुत्वं, ब्रह्मणञ्चैकत्वं, जीवानां पराधीनत्वं ब्रह्मणो व्यापकत्वं इति 
सर्वमेव श्री वेष्णवसिद्धान्तकझ्जराशिं रश्मिमालि रश्मेरिव विकासयति श्रुति:। नित्यानां, 
चेतनानां, बहूनां इति त्रि: निर्धारणे षष्ठी, नित्यानां जीवानां मध्ये यः नित्य: 
अविनाशीनामधिपतिरविनाशी। चेतनानां चेतयतां जीवानां मध्ये य: चेतन: बहनाम्‌ 
अनन्तानां मध्ये य: एक: कामान्‌ जीवकृतान्‌ विद्धाति विशिष्टतया पुष्णाति 
आत्मनि मुपश्लिष्य निजसमीपे तिष्ठति इति आत्मस्थ: तथा भूतम्‌। यद्‌वा आत्मना 
जीवात्मना सह तिष्ठति इत्यात्मस्थ:। यद्वा आत्मनि मनसि तिष्ठति इत्यात्मस्थ:, 
यद्‌ वा आत्मनि निज बुद्धों तिष्ठति इत्यात्मस्थ: यद्वा आत्मा शरीर: तस्मिन्‌ 
आत्मनि हृदयावच्छेदेन तिछ्ठति इत्यात्मस्थ: तम्‌ । एवं भूतं पदमात्मानं ये धीरा:, 
धियं ईरयन्ति परमात्मभजने प्रेरयन्ति इति धीरा: भगवद्‌ भक्ता:। यद्वा वा धियं 
ध्यानलक्षणां बुद्धिं रान्ति परमेश्वर पदकमले समर्पयन्ति तथा भूता: ये केचन 
अनुपश्यन्ति अनुकूलतया निजसेव्यत्वेन साक्षात्‌ कुर्वन्ति, तेषामेव 
कृतसेव्यसेवकभावलक्षणबोधविशिष्टब्रहमसाक्षात्कारलक्षणाना: एवं शाश्रवती शश्रादियं: 
शाश्रती अनन्तकालपर्यन्तस्थायिनी शान्ति: भगवत््रपत्तिजनित सन्तोषलक्षणा भगवत्‌ 
केड्डर्यजनितानन्दरूपा स्यात्‌ । नेतरेषां- नेव भगवत्‌ पदपद्य विमुखानां इति तत्र 
सामान्य श्र॒त्यर्थ। यद्‌वा षष्ठयन्तानां धार्यधारकभाव सम्बन्धावच्छिन्नानां त्रयाणां 
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सम्बन्धषष्ठी महिम्ना कामान्‌ इत्यत्रान्बय:। तथा हि नित्यत्वचेतनत्व, 
बहुत्वावच्छिन्नजीवसंबन्धिकामान्‌ नित्यत्व चेतनत्वैकत्वविशिष्ट., यः परमात्मा 
यौगपपद्येन बिभर्ति, तादृशं निज हृद्देशस्थं ये अनुकूलतया पश्यन्ति। त एव 
शान्ति लभन्‍्त इति। अथवा नैषां कामन्नित्यत्रान्बय:, तथा हि य: इत्यस्यैव 
त्रिरनुवृत्ति,, यः नित्यानां ध्वंसभिन्‍्नानां ध्वंसप्रतियोगिनां जीवानां गध्ये नित्य:। 
यश्च चेतनानां मध्ये निर्वधिचेतन: यश्व बहूनां जीवानां मध्ये एक:। एवं यश्चव 
कामान्‌ कं ब्रह्माणं, अकारं विष्णुं, मकारं महेश्वर॑ च विद्धाति करोति 
सृष्टिपालनसंहारार्थ रचयति सत्वरजस्तमोभि: सृजति नात्मार्थ इति हेतोर्नैवात्मनेपदम्‌। 
ननु नित्योजनित्यानाम्‌ इत्यत्र अकार प्रश्लेष., तथा हि अनित्यानां जीवानां मध्ये 
यः तेषां कामान्‌ ददाति, इति व्याख्यायेतामिति चेत्‌ न। सहचरितासहचरितयोर्मध्ये 
सहचरितस्यैव ग्रहणंमिति नियमात्‌ चेतनश्वेतनानामिति परत्राकार रहित पाठानुरोधात, 
अत्रापि तत्‌ सहचरिते नित्यानामित्यत्रापि नित्यानाम्‌ इत्येव पाठ: स्वीकार्य:। एतया 
श्रुत्या भगवत्या त्रिरामन्तप्रयोगं त्रि:स्वन्तप्रयोगं च विधाय जीवब्रह्मणो: परस्परं 
भेद: द्योर्नित्यत्वं चेतनत्वं, जीवबहुत्वं ब्रह्मणश्चैकत्वं स्पष्टमुक्तम्‌ । अत्रापि चेत्‌ 
सन्देहस्तर्हि तां प्रतीदमेवोक्तवा सनन्‍्तोषमुपलस्यामहे, यत्‌ 


“'नोलूको यदिहेक्षते दिनकरं कस्तरहिं दोषो रवे:। 

नो काको यदुपैति कण्ठमृदुतां कोवा5पराधो मधोः।। 
वर्षायां न फलेद्धि वेतसमथो पर्जन्य दोषो5त्र कः। 
तीरस्थो प्रियते मृगो यदि तृषा कि जाह्नवी दूषणम्‌ ।। 


अतो नित्यानित्यानामित्यादि श्रुत्यनुवादरूप॑ नत्वेवाहम्‌ इत्यादिमुदीरयन्‌ भगवान्‌ 
जीवपरमात्मनो स्वाभाविकं भेदं द्वयोश्रेतनत्वम्‌ उदीर्य, स्वस्यैकत्वं नेमे इति जीवबहुत्वं 
च सप्रमाणं सिद्धान्तयाम्बभूव। यद्वा नित्यानां चेतनानां बहूनाम्‌ इति 
पृष्ठयन्तबहुवचनान्तपदत्रय॑ प्रयुज्य भगवता सह प्रोक्तप्रथमैकवचनान्तवासत्रयेण जीवस्य 
त्रैकालिकत्वं संबन्धं साधयति। नित्यानां चेतनानां बहूनां संबन्धिभूत: त्रिकालाबाध्य 
संबन्धवान्‌ भगवानपि नित्य एक: चेतनश्व, सर्वान्‌ कामान्‌ विदधाति। तस्मादिहापि 
अहं त्वं इमे नास्म इति न, न भविष्याम: इति न, इति निगदन्‌ भगवान्‌ 
पार्थेन सह शाश्वतं सम्बन्ध॑ साधयति। यत्तु वेड्डट ब्रह्मानन्दगियख्याने कृष्णार्जुन 
सम्वादं स्वसिद्धान्तानुरूपं साधयितुं भगवता ऐन्द्रजालिकायितमिति प्राजल्पि तदनर्गलम्‌। 


द्वितीयोध्ध्यायः १८५ 
तथा सति बौद्धागम इव श्रीगीतास्वप्रमाण्यापत्तिट, अवतारोषपि बुद्धों हि सुरद्रिषां 
सम्मोहाय “धम्म पदे” वेद विरूद्ध प्रावोचत्‌ । अर्जुनो हि न सुरद्विट्‌ अतस्तं 
विगतमोहं कर्त सर्वेषां अवतारी परिपूर्णपज्रह्मपरात्परपरमात्मा श्रीकृष्ण: कथम्‌ 
परमार्थमौपाधिकभेदम्‌ अविद्या कृत भेदं वा अज्ञानकृतभिदंवा समपलपेत्‌ न त्वहं 
नेमे इत्यादि। तस्मात्‌ नत्वेवाहम्‌ इत्यादित: प्रोक्तजीवपरमात्मभेद: जीव ब्रह्मणोर्नित्यत्वं, 
उभयोश्वेतनत्वं, ब्रह्मण एकत्वं जीवाना बहुत्वं च पारमार्थिकमेव न त्वौपचारिकम्‌! 
यत्तु पूर्वमीश्चरस्याज्ता तदनु शासख्त्रतः सर्वज्ञता अतो जीवेश्वराभेदेषपि भ्रममूलं 
भेदमुपगम्य गुरूशिष्यपरम्परां रक्षता नटेनेव पार्थमज्ञ मन्वानेन भेदमूलक वचनानि 
मिथ्यावादतयोक्तानि न च पारमार्थिकानि इति केनचित्‌ भषितं, तदपि न। य: 
सर्वज्ञ: सर्ववित्‌ यस्य ज्ञानमयं तप: मु० उ० १-१-९ इति श्रुतेः वेदाहं समतीतानि 
वर्तमानानि चार्जुन। भविष्याणि च भूतानि मां तु वेद न कश्चन ॥ गीता ७-२६ 
इति स्पृतेश्व भगवत्सर्वज्ञताप्रतिपादिकाया: विशेधात्‌ । यच्च तेनैव प्रच्छन्नबौद्धेन 
श्रीरमपरशुरामसम्वाद इव कृष्णार्जुनसम्वादे >प्यभेदं साधयितुं कुचेष्टितं तदपि 
कदाचिदप्यनधीतश्रीमद्रामायणकथावस्तुना भगवद्वैमुख्य मलिनीकृतमानसेनैव कालकूट॑ 
वान्तमेतत्‌ । पूर्व श्रीराम परशुरामयो:, श्रीकृष्णार्जुनयोश्व परिस्थिति वैलक्षण्यं 
विभावनीयं, दशावतार गणनायां सार्वलौकिक्यां भृगुवंश वर्धन परशुराम 
एकतमो5वतारों भगवतो नारायणस्य 


कच्छो मत्स्यो वराहश्चव नुसिंह वामनस्तथा। 

रामो राभश्व रामश्व बुद्धश्व कल्किर्मतः।। 
चकारेण श्रीराम: अवतार्यपि, यथा च श्री भागवते प्रथमे- 

अवतारे षोडशमे पश्यन्‌ ब्रह्मद्गहो नृपान्‌ । 

त्रिःसप्तकृत्व: कुपितो निःक्षत्रामकरोन्महीम्‌ ॥। भा० १-३-२० 
यथा चात्रैव द्वितीये- 

क्षत्र क्षयाय विधिनोपभृतं महात्मा। 

ब्रह्मश्रुगुज्झितपथं नरकार्तिलिप्सु।। 

उद्धन्यसाववनिकण्टकमुग्रवीर्य - 

सत्र: सप्तकृत्व उरूधारपरश्रध्ेन ।। भागवत २-७-२२ 
अतस्तत्र अंशांश्यभेदाभिप्राये भेदवाक्यम्‌ 

ब्राह्मणो5 सीति पूज्यों मे विश्वामित्र कृतेन च। 


१८६ 'श्रीराघवकृपा- भाष्यम' 
तस्माच्छक्तो न ते राम मोक्तुं प्राणहरं शरम्‌ ।। 
जाए. छः ९४9५ छ 
यथा वा अत्रैव परशुरामवाक्यम्‌ - 
''न चेयं तव काकुत्स्थ ब्रीडा भवितुम्हति। 
त्वया त्रैलोक्यनाथेन यदहं॑ विमुखीकृतः ।। वा०रा०१-७६-१९ 


इत्युभयत्रापि मर्यादापुरुषोत्तमेन भगवता श्रीरामेण निरोधाप्य निजभगवत्तां 
भेदमूलकपूज्यपूजकभावदृष्टया मे ते इति भेदवाक्यमुक्तम्‌ । तथैव परशुरामेणापि 
सर्वावतारिणि भगवति स्वावतारं समर्प्य जीवबुद्धयैव अहं त्वयेति पारमार्थिक एव। 
न तथा क्ृष्णार्जुनसंवादव्यवस्था कुत्राप्यर्जुनस्य भगवदवतारतया श्रुतिस्प्रतिपुराणेतिहारोषु 
नैव चर्चामुपलभामहे 


ननु “'वृष्णीनां वासुदेवो 5स्मि पाण्डवानां धनंजय'' ।। गीता १०।३७॥ 


इत्यत्र धनंजय: इत्येकवचनानुरोधेन अस्ति पार्थस्य भगवदवतारता इति चेन्मैवम| 
एवं धिष्ववतारता स्वीकारे “प्रह्मदश्नापि दैत्यानाम्‌ इत्यायुक्ते:” तहिं भगवदवतारस्यैव 
प्रह्ादस्य रक्षणार्थ भगवदवतारस्य नृसिंहस्य स्तम्भत: उत्पत्ति कथने सर्वसमर्थे 
भगवति असामर्थ्यपत्ति: श्रीभागवतवर्णितभक्तभगवत्‌ संबन्ध दोस्थ्या पत्तिश्ची भगवद्‌ 
भूतस्य॒प्रह्मादस्य नृसिंहस्तुतावप्रामाण्यापत्ति:, प्रहदाय. नृसिंहहेन दीयमान 
वरादानासंगंत्यापत्तेश्व। कथं॑ भगवान्‌ स्वयमेव स्वस्मे वरदानं दद्यादिति दशमाध्यायो 
हि विभूतियोगपर: तत्राहं शब्दश्व भगवत्‌ विभूतिपर: नत्ववतार पर:। प्रथमैकवचनान्तता 
च सिंहो माणवक इत्यादि वंदौपचारिकी, तत्र दशमे वर्णितानां विभूतीनाम्‌ 
अवतारकल्पने 'झषाणां मकरश्चास्मि” इत्यायुक्ते झषादावप्यवतारकल्पनया महत्यनवस्था 
स्यात्‌ । कि बहुना दशमे वर्णितानां विभूतीनां भगवतेव स्वावतारता वारिता 
उपकमोप संहारयो:। यथोपक्रमे हन्त ते कथयिष्यमि दिव्या ह्यात्म्‌ विभूतय: गीता 
१०-१९। उपसंहारे च एष तृद्देशत: प्रोक्तो विभूतेर्विस्तों मया ॥गीता १०- 
४०। कुत्रचित्‌ अंशांशावतारेष्वपि विभूतिबहुलत्वेनेव विभूतिव्यपदेश:। अतोडत्रेव 
सप्तत्रिंशे वासुदेवषदं बलरामार्थक॑ न तु कृष्णपरकम्‌ । तथैव पाण्डवानां धनंजय: 
मद्विभूति:, तस्मात्‌ रघुरामभ्गुरामसंवादप्रकरणे द्वयोरवतारत्वे कथश्चित्तया साधितो5प्य 
पारमार्थिकतया ह्यौपाधिकभेद: श्रीकृष्णार्जुन संवादे नेव साधयितुं शक्य:, द्वयो: 
भेदस्य पारमार्थिकत्वात्‌ । पार्थे नारायणावतारत्वस्य च कुत्राप्यश्रुतत्वात्‌। ततो राम: 


द्वितीयोष्ध्याय: १८७ 


शख्रभृतामहम्‌ इति वचनमपि श्रीरामचन्द्रे धनु: समर्पणच्छलेन समर्पित स्वावतारे 
केवलं भगवद्विभूतौ मुनावेव तात्पर्यग्राहंकं॑ न तु नारायणावतारे इदं श्रीरामानुजानुरोधेन। 


वस्तुतस्तु “ब्राह्मणोइसीति मे पूज्यो”” इति भगवच्छीरामवाक्यमपि न स्वावताराय 
परशुरामाय प्रत्युत्‌ इत: पूर्वमेव श्रीरामाय वैष्णवघनु:समर्पणसमये समर्पित 
नारायणांशावतारसमग्रशक्तिकाय इदानीं मुनिमात्रसत्तावशेषाय भगवत्तेजोमयोश संभवतया 
भगवद्विभूतिभूताय विभूतिभूषणविभूतिपूताय परशुरामाय ब्राह्मणमात्राय, तस्मात्‌ 
भेदोजत्रापि पारमार्थिक: परशुरामस्यावतार बहिर्भूतत्वात्‌ कथितं चैतत्‌ स्वयमेव 
श्रीमद्रामायणे श्री परशुरामेण, 


अक्षय्यं मधुहन्तारं जानामि त्वां सुरेश्वरम्‌ । 
धनुषो5 स्य परामशतत्स्विस्ति ते3स्तु परन्तप।। 
(वा० रा० १-७६-१७) 


अस्यार्थ:- अस्य वैष्णवस्य धनुष: परामर्शात्‌ इह हेतौ पञ्चमी। मया तस्य 
धनुष: यदेव भवता परामर्श: कृत: तदेव भवतः करस्पर्शसमकालं मम 
नारायणावतारता सर्वावतारित्वात्मवति विलीना। साम्प्रतमहं जीवो ज्ञाता न तु परमात्मा 
ज्ञेय: ज्ञेयं यत्तत्नवक्षामि”” (गीता १३-१२) इत्यायुक्ते: इदं रहस्यं स्फोटयितुमुक्तं 
जानामि इति, अस्य धनुष: परामर्श भवत्करकमलस्पर्श अपेक्षेव अथवा प्रभृतियोगे 
पञ्ममी अनुक्तापि प्रभृतीत्यक्षरावलिं गम्यमानापि विभक्ति: कारकार्णां नियामिका' 
इति वचनातू पदञ्ञमीं गमयति। धनुषस्पर्शात्मभ्रत्यैव निरस्तनारायणावतारगुण: सन्राह्मणो 
ज्ञाताभवन्‌ सुरेश्वरं देवानामधिपतिम्‌ अक्षय्यं न क्षेतुं शक्यं कलितनित्यावैवत्वात्‌ 
अतएव मधो: मधुदानवस्य प्रलयकालिकयोगनिद्रावसाने हन्तारं विनाशकम्‌ नारायणम्‌ 
अथवा मधो चेत्रमासे जिहीते श्री कौसल्यान: आवर्भवति इति मधुह: तं॑ मधुहम। 
चेत्रमासे गृहीतजन्मानं तारयति संसारसागरात्‌ भक्त य: सतारः तं तारं तारकमन्त्रार्थ 
श्रीरामं महाविष्णुं त्वां जानामि। पूर्व ज्ञेयत्वात्‌ -त्वाम्‌ अवाजानम्‌ अधुना ज्ञातासन्‌ 
जानामि। अतो ब्राह्मणत्वात्‌ ब्राह्मणभक्ताय नरलोकमनुसरते महाविष्णवे तुभ्यं गमाय 
स्वस्तीत्याशीर्वचांसि मे तद्यथा वात्मिकीयरामायणे- 


इत्युक्तवा राघव क्रुदः भार्गवस्य वरायुधम्‌ । 
शरं च प्रतिजग्राह हस्ताललघुपराक्रम:।। (वा० रा० १-७६-४) 


१८८ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

इत्युक्तवा राघव: इत्यत्र उक्तता अराघव इति पदच्छेद: तथा हि अकारोमहाविष्णु: 
स एवं राघव: रघुकुलोद्धव: सर्वावतारी क्रुद्ध: सर्वावतारित्वात्‌ अंशावताराय कृतकोप:। 
अथवा क्रुधम्‌ परशुरामकोपं दधाति स्वस्मिन्‌ समाहरति स्वकलावतारकर्षणात्‌ त॑ 
निस्तेजसं करोति इति क्रुद्ध:। भार्गवस्य परशुरामस्य हस्तात्‌ लघौ स्वावेशावतारे 
पराक्रम: यस्य एवंभूत: वरायुध॑ श्रेष्ठ धनु: परशुरामेण वरदानेन प्राप्तम्‌ आयुध॑ 
वा शार्ड्न शरं चकारातू्‌ तूणीरं च, यद्वा चकारश्रन्द्रस्तदनुगुणीतं तद्वंश्यावतारं 
प्रतिजग्राह प्रतिक्रियायां गृहीतवान्‌ू । अतएव प्राहु: श्रीरमानन्दान्वयकुलकझविभाकरा: 
अस्मत प्रातःस्मरणीया: श्रीमद्वोस्वामीतुलासीदासमहाराजा:। 


देत चाप आपुहिं चलि गयउ। 

परशुराम मन विस्मथ भयऊ।। (मानस १-२८४-८) 
एतद्‌ रूपान्तरम्‌ , 

धनुष्यो5 स्य प्रदानेन स्वयमेव जगाम ह। 

तदा परशुरामस्य मानसे विस्मयो5 भवत्‌ ।। 


तस्मात्‌ तत्रापि भेद: पारमार्थिक एवं। इत्यनेन अद्वेतवाद कल्पित 
ब्रह्मात्मैक्यभावगिरि्धूलिसात्‌कृत:। 


ननु ब्रह्मजीवात्मभेदे ब्रह्मात्मैक्य प्रतिपादकश्रुतिसहस्र॑ व्याकृप्येत? इति चेन्मैवम्‌, 
श्रीरधघवचरणारविन्द परागमकरन्दश्रमरी भृंतदिव्यधिष्णाधर्षितपरपक्षप्रासादानामस्माक॑ 
मातेव प्रासीदेदेव श्रुतिसहख्ल॑ तथा हि- 


यस्मिन्सर्वाणि भूतानि आत्मेवाभूद्विजानत:। 
तत्र को मोहः कः शोक एकत्वमनुपश्यत:।। (ईश उ० ७) 


इह श्रुतिस्वारस्यानुरूपार्थ:- यस्मिन्जीवात्मनि सर्वाणि भूतानि इत्यत्र षठयर्थे 
प्रथमा सर्वेषां भूतानां पुर: अथवा सुबर्थे जस्‌ सर्वेषु भूतेषु आत्मैव परमात्मा 
एवकारेण शारीरिक सोन्दर्य व्यवच्छिद्यते। अभूत्‌ आविर्भवत्‌ विजानतः विशेषेण 
चिन्तयत: यथात्रेव कलावेकनाथस्य गर्दभे ब्रह्मदर्शनम्‌ । तत्र शरीरसम्बद्ध 
रसादिसप्तधातूनां बाधात्‌ ब्रह्मण आविर्भूतिरूपपन्नेंव तस्मिन्नेव दृष्टे परमात्मनि 
एकत्वें स्वस्वामिभावसम्बन्धम्‌ अनुपश्यत: आनुकूल्येन विचारायत: को मोह: के: 
शोक: नैवागन्तुं शकक्‍नुत: इति भाव:। 


द्वितीयोष्ध्याय: १८५९ 


नन्वेकत्वस्य सम्बन्धार्थतायां कि प्रमाणाम्‌ ? इति चेत्‌ वेदार्थविचारचुद्नु 
श्रीबादरयंणभागवतवचनमेव ब्रूमहे तथा हि सप्तमे- 


गोप्य: कामाद्धयात्कंसो द्वेषाच्चैद्यादयो नृपा:। 
सम्बन्दाद्‌ वृष्णय:ः स्नेहाद्युयं भक्तया वयं विभो। 
(भागवत ७-१-३०) 
इत्यत्र प्रयुक्ते सम्बन्धशब्दमेव ऐक्यमिति पर्यायवाचिनानुवदति 
काम॑ क्रोधं भयं स्नेहमैक्यं सौहदमेव च। 
नित्यं हरो विदधतो यान्ति तन्‍्मयतां हि ते।। 
(भागवत १०-२९-१५) 
एक्यं सम्बन्ध: इति श्रीधराचार्य:। ननु सर्वभूतानीति सप्तम्यर्थे प्रथमा इत्यत्र 
का युक्ति: इति चेतू स्मृतिमेव ब्रूमहे, तथा चाह वेदान्तस्मृतिशिखामणिस्वरूपा 
श्रीगीता पद्ममे- 


''विद्याविनयसम्पन्ने ब्राह्यणे गवि हस्तिनि। 
शुनिचेव श्रपाके च पण्डिता: समदर्शिन:।। गीता ५-१० 


इह ब्राह्मणे गवि हस्तिनि शुनि श्रपाके इति पद्च कृत्वों ड्यन्त प्रयोग: 
पतञ्नभूतात्मके जगति ब्रह्मेतिसंकेतयति, न तु जगदब्रह्म। ननु सर्व खल्विदं ब्रह्म 
इति कथं संगच्छेत्‌ ? इति चेतू दत्तोत्तर प्रायं समाधानमेतत्‌ तथा हि सर्वमित्येतदपि 
सप्तम्यर्थे प्रथगा विधानम्‌ । यद्‌वा डे: स्वादेश: सोश्व अतो्म्‌ इत्यनेन अमादेश:, 
सर्वस्मिन्‌ चराचरे इदं ब्रह्म खलु निश्चयेन विराजते इति श्रुत्यर्थ। अतएव 
मानसकारो5पि प्राह श्रीलक्ष्मणगीतायाम्‌- 


ज्ञाममान जहं एकउं नाहीं। देख ब्रह्म समान सब माही। 
मानस ३-१५-७ 
रुपान्तरम्‌ 
नास्ति चैकतमो यत्र मानादीनां विकारक:। 
सम॑ सर्वत्र दृश्येत ब्रह्म तज्ज्ञानमिष्यते।। 


ननु सर्व खल्विदं ब्रह्म इत्यस्य सर्वस्मिन्‌ इदं ब्रह्म इत्यर्थेकृते सप्तम्या: 


१९० 'औरराघवकृपा-भाष्यम' 
कस्तावदर्थ: 2? इति चेत्‌ उपश्लेषे सप्तमीति ब्रूमहे। अथ संयोगसामीष्ययो: 
प्रसिद्धयोरूपश्लेषार्थयो: कतरेणात्र भाव्यम्‌? इति चेत्‌ सामीप्येनेति राद्धान्तयामहे। 
तथा सुपः सामीप्ये, उप सामीप्थेन श्लिष्यते इत्युपश्लेष:, तस्मिन्‌ भवा इति 
औपश्लेषिकी, ब्रह्म सर्वमिदं जडचेतनात्मक॑ जगत्‌ सामीप्येन श्लिष्यदास्ते। अत 
एवान्तर्यामिब्राह्मणे ब्रह्मण: सामीप्येनैवौपश्लेष उक्त: 


यः पृथिव्यां तिष्ठन्‌ पृथिव्या अन्तरो य॑ पृथिवी न वेद यस्य पृथिवी शरीरं 
यः पृथिवीमन्तरों यमयत्येष त आत्मान्तर्याम्यमृत: ॥|वृ० उ० ३-७-३ 


अन्तर: समीपवर्ति। अथ ब्रह्मण: सामीप्ये अपरं किमपि कण्ठरवेण श्रुत्योक्तमिति 
चेतू, ओमिति व्याहरामि। तथा हि ईशावास्योपनिषदि तदूदूरे तद्दन्तिके ई० उ० 
५। ननु युक्त्या भवता जीवात्मपरमात्मभेद: साधित: परन्तु सो5हमस्मि इत्यत्र 
सः अहं अस्मि सः परमात्मा अहं अस्मि इति पदच्छेदे स्वरसत: 
परमात्मजीवात्मनोरभेद एव सिद्धयति इति चेन्न। पूर्व तु अनालोचिततत्रत्य प्रकरणेन 
भवता शह्डलितं, मन्त्रोड्यं ईशावास्योपनिषदि बृहदारण्यके च दृश्यते। तथा हि- 


पृषन्नेकर्षे यम सूर्य प्राजापत्य व्यूह रश्मीन्समूह। तेजो यत्ते रूप॑ कल्याणतम॑ 
तत्ते पश्यामि योउसावसौ पुरुष: सोडहमस्मि || ई० उ० १६। वृ० उ० ५- 


१७५-९ 


अत्रोभयत्रापि भवन्मतप्रवर्त्तकानां भगवत्‌पादश्रीमदाद्यशझ्डुराचार्याणां भाष्यम्‌। यथा 
हि ईशांवस्ये- “किं चाहं न तु त्वां भृत्यवद्याचे योउ्सावादित्यमण्डलस्थो 
व्याहत्यवयव: पुरूष: पुरुषाकारत्वातू पूर्णोवानेन प्राणबुद्धयात्मना जगत्‌ समस्तमिति 
पुरुष:, पुरि शयनाद्वा पुरुष: सो5हमस्मि भवामि। तथा हि मन्त्र: तस्य भूरिति 
शिर: भुव इति बाह: सुवरिति प्रतिष्ठा पादावित्यर्थ.। एवमेव वृहदारण्यके भाष्ये- 


योउसों भूर्भुव: स्वव्यहित्यवयव: पुरुष:, पुरुषाकृतित्वात्‌ पुरुष: सो5हमस्मि 
भवामि। इत्युभयोण्यख्यानयो: जीवात्मन एवं मुख्यार्थता। वस्तुतस्तु योउसावसों 
पुरुष: सो5हमस्मि इति मन्त्रखण्डस्य प्रार्थयित्रा सह सम्बन्ध: प्रार्थयिता जीवात्मा 
भवति, न तु परमात्मा तस्य प्रार्थ्यमानत्वेन प्रसिद्धत्वात्‌ | सूर्यमण्डले हि तिष्ठत: 


द्वितीयोप्ध्याय: १९१ 
सीतारामौ। अतएव श्रीसनत्‌ कुमार संहितायाम्‌- 


सूर्यमण्डलमध्यस्थं राम॑ सीतासमनिवतम्‌। 
नमामि पुण्डरीकाक्षं ममेयं गुरूतत्परम्‌ ।। 


इमौ सूर्यमण्डलस्थौ सीतारामौ दिदृक्षु: प्रत्यगांत्मा परमात्मानं सूर्य प्रार्थयते, 
यत्‌ कथब्जिदपि अनयोर्दर्शनं स्थात्‌ । यदि सूर्यनारायणतेजसा चाकचिक्यचकीतीकृत 
चक्षु: स्‍्यां तदा इदं कल्याणतमं दिव्य परमेश्वर दम्पतिरूपं नैव द्र॒ष्टं शकनुया 
मिति। अतो हे पृषन्‌! जगत्‌ पोषक एकर्षे अद्वितीयगामिनू, निखिल जगत्‌ संयमनात्‌ 
यम्‌ सुष्ठु ईर्यति इति सूर्य:। राजसूयेति मन्त्रेण यत्‌ प्रत्ययः ईर्‌ धातो: ईकारलोप 
सूरित्यत्र दीर्घ: हे शोभन प्रेरक प्रजापते: कश्यपस्यापत्य, यदवा प्रजापति: ईश्वर: 
तस्य अपत्यं हे प्राजापत्य चक्षो: सूर्यों अजायत शु० य० ३१-१२ इति मन्त्रवर्णात। 
रश्मीन्‌ रस शोषकान्‌ किरणान्‌ व्यूह विगमय, ते तव तेज: निज मण्डलस्थ 
सीताराम दर्शन प्रतिबन्धक॑ ज्योति: समूह उपसंहर यथा तौ द्रष्टं शवनुयाम्‌ । 
किमर्थ इत्यदाह- ते तव संबन्धिभूतं यत्‌ श्रीसीताराम युगलरूपं कल्याणतमं 
सकलकल्याणगुणगणैकनिलयं ततू पश्यामिम अत्र व्यत्त्ययात्‌ लोटि लट्‌ लकार:। 
पश्यानीति भाव:। कथ॑ द्रष्टमाच्छसि इत्यदाह योञ्सावित्यादि। यतो ह्हं त्वन्मण्डलस्थ 
श्रीसीतारामस्वरूपस्य एकमात्रमधिकारी। नैव भ्रृत्यवत्‌ त्वां याचे स्वदर्शनाधिकारं 
स्पष्टयति योडसाविति खण्डेन य: असौ असोौ पुरुष: स: अहं अस्मि इति पदच्छेद:। 
असो असो इति वीप्सायां द्विर्वचनं, सप्तमी चौपश्लेषिकी असु: प्राण: असौ 
असो प्राणे प्राणे प्रतिप्राणं य: उपश्लिष्ट: पुरुष: पुरि शरीरे उ: निश्चयेन शेते स 
पुरुष: मुमूक्षु्जीवात्मा अहं साम््रतिकस्त्वत्मार्थपिता सः प्रतिप्राणमुपश्लिष्ट: जीवात्म 
भूत: पुरुष: पुरुषार्थवादी परमपुरुषं दिदृक्षमाणो5स्मि। इति व्याख्यानेनादोषात्‌ । 
इत्यनेन सो5हं वाद: परास्त:। सः इति प्रत्यभिज्ञा यत्तदोर्नित्य संबन्ध: यः पुरुष: 
पुरुषार्थवादी परमेश्वरदर्शनाय सूर्य प्रार्थथे असो असौँ अयमयं अतिसन्निकृष्ट: 
स: त्वन्मायावशात्‌ विस्मृतत्वत्केड्डुर्यभाव: अहं साहड्जार: पुरुष: अस्मि। यदि चेत्‌ 
श्र॒त्या ब्रह्मजीवात्माभेदो5भविष्यच्चिकीर्षित: तदा तद॒हं अस्मि इत्येवांवदिष्यत्‌। तस्मात्‌ 
परमात्मजीवात्मभेदो निर्विवाद., अतएव श्रेताश्वतरोपनिषदि- 


प्रधान क्षेत्रज्ञपतिर्गुणेश:। 


प्रधानं प्रकृति:, क्षेत्रज्ञ जीव: प्रधान च क्षेत्रज्ञश्न प्रधानक्षेत्रज्ञं तयो: पति: 


१९२ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम 

प्रधानक्षेत्रज्मपति:। ननु ' क्षेत्रज्ञं चापि मां विद्धि सर्वक्षेत्रेष भारत” इत्यत्र सर्वक्षेत्रेषु 
क्षेत्ज्ष मां विद्धि इति जीवात्मपरमात्मनोरभेद उक्त: इति चेनन। यदि तथा विवक्षितं 
स्‍्यात्‌ । तरहिं क्षेत्रज्ञमेव मां विद्धि इत्येव ब्रूयातू । इह च अपि इति निपात 
इयमुक्ते, हे भारत! सर्वक्षेत्रेषु वर्तमान क्षेत्रज्ञं जीवात्मानं तथा तेन सह वर्तमानं 
मामपि विद्धि, अन्तर्यामितया सर्वत्र तिष्ठन्तं जानीहि इति सर्वमनवद्यम्‌ । ननु 
”आत्मैवेदं सर्व” व ”सदेह सोम्यो दमग्र आसीत्‌“ ”'एकमेवाद्वितीयं” इत्यादीना 
मेकत्व प्रतिपादिकानां श्रुतीनां कथ॑ सद्गति: स्यात्‌? इति चेत्‌ दत्तावधानेन श्रूयताम। 
मायाजीवात्मनोर्विशेषणत्वात्‌ । राजा याति इत्यादिवत्‌ समाधानं, मायाजीवात्मानौ 
ब्रह्मणो विशेषणीभूतौ इत्यसकृदवोचाम:। सृष्टे: प्राक नामरूपानर्हाणां त्यक्त कार्यकरण 
कलेवराणां प्रलयकाले परमात्मनि लीनता। यथीक्तं श्रीगीतासु अष्टमे- 


अव्यक्ताद्‌ व्यक्तय: सर्वाः प्रभवन्त्यहरागमे। 

रात््यागमे प्रलीयन्ते तत्रेवा5व्यक्तसंज्ञके ।। गीता ८-१४८ 
भूतग्राम: स एवायं भूत्वा भूत्वा प्रलीयते। 
राज््यागमे5 वशः पार्थ प्रभवत्यहरागमे ।। गीता ८-१९ 


एवमग्रे सृष्टे: पूर्व इदं ब्रह्म सदेव आसीतू स्वस्मिन्‌ निर्लीनजीवजातमभूत्‌, 
यथा राजा याति इत्यत्र राज: परिकराणां सैनिकसचिवसाग्राज्ञीहयगजरथादीनां गमनस्य 
राजगमन एवान्तर्भाव:, नैवामीषां पृथक व्यपदेश:। तथैव विशेष्यभूतपरमात्मनो 
व्यपदेशे विशेषणयो: सदसतोरन्तर्भावात्‌ एकत्व व्यपदेश:। ननु अयमात्मा ब्रह्म, 
तत्त्वमसि, अहं ब्रह्मास्मि इत्येतेषा त्रयाणां महावाक्यानां श्रौतानां व्याकोप: स्थात्‌ 
इति चेन्‌ मैवं जल्पी: ब्रह्मास्मीत्यत्र व्यत्ययाल्लुप्ता विभक्तय: टा डे डसि ड्स्‌ 
डय: ततश्व सवर्णदीर्घ:। तथा हि अहं साधक: ब्रह्मणा अस्मि तेन पालितोउस्मि 
इति भाव:। ब्रह्मणे अस्मि कस्मैं देवाय हविषा विधेय: इति श्रुतेः। ब्रह्मण: सकाशात्‌ 
अस्मि यतो वा मानी भूतानि जामन्ते इत्यादिश्रुतें।। ममेवांशों जीवलोके इतिस्मृते, 
ब्रद्मणि अस्मि तत्रेवाव्यक्तसंज्ञके इतिस्मृते:। एवं अयमात्मा ब्रह्म इत्यत्र आत्मा 
पदं परमात्मा परम्‌ आत्मा शरीरे जीवे च जीविते परमात्मनि इति कोषात्‌ । 
आत्मा यत्नो ध्ृतिबुद्धि: स्वभावो ब्रह्मवर्ष्ष च इत्यमराच्च। आत्मा शब्दोउत्र ब्रह्मपर:। 
अतएव भागवते श्रीशुकाचार्य। 


कृष्णमेनमवेहि त्वमात्मामनमखिलात्मनामू । भागवत १०-१४-५०७ 


द्वितीयोधध्यायः १९३ 
आत्मानं परमात्मानं इति तत्र वंशीधर: । तस्मात्‌: अयम्‌ अतिसन्निकृष्ट 
आत्मा परमात्मा सगुणसाकारं ब्रह्म। एवं तत्वमसि इत्यत्रापि सिंहो माणवक: इतिवत्‌ 
लाक्षणिक:। यद्वा तच्छब्दोउत्र त्वं शब्देन सह ततृपुरुषसमासप्रक्रियया समस्त: 
तेन त्वं तत्त्वं तस्मैत्वं ततू त्वं, तस्मात्‌ त्वं ततू त्वं, तस्य॑ त्वं ततू त्वं, 
तस्मिन्‌ त्वं तत्‌ त्वं इति पद्मधा समास:। यदि इदं समस्तं न स्यात्‌ तदा त्वं 
तदसि इत्येव ब्रूयात्‌, उद्देश्य वचनं पूर्व विधेयं च तत: परम्‌ इति नियमात्‌ । 
एवं सर्वत्र ऊह्मम्‌ विस्तर भियेह न पल्‍लवयामि किं बहुना- 


न को5पि जातो जगतीतले5स्मिन्‌ । 
प्रपीतवान्‌ स्फीतपयो जनन्या:।। 

यो ब्रह्मजीवैक्यमतर्क्य बुद्धया। 
संसाधयेत्‌ तिष्ठति रामभद्रे।। 


अथ जीव एवं कथ॑ नेश्वर:? प्रमाणाभावात्‌ प्रत्यक्षतोषपि सृष्टिकरणसामर्थ्य- 
विरहात्‌ न जीव ईश्वर:। अतएव ब्रह्मसूत्रं-जगत्‌ व्यापार वर्ज प्रकरणादसन्निहतत्वाच्च। 
अनुमानमपि नाव्यभिचरितलिड्रत्वाभावात्‌ साधकम्‌ शब्दो5पि-द्वासुपर्णा सयुजा सखाय, 
पृथगात्मानं प्रेरितारं च मत्वा, प्रधानक्षेत्रज्ञपतिर्गुणेश:, इत्यादि ब्रह्मात्म- 
पार्थक्यसाधनप्रमाणप्राचुर्यात्‌ नैव प्रामाण्यमाटीकते। कि च जीवो परमात्मत्व प्रतियोगिक 
धमाभाववान्‌ श्रीवत्सलाञ्छनसृष्टिरचनासामर्थ्यविरहात्‌ घटादिवत्‌। मुक्त: जीवो5पि 
मुक्तो न स्वसत्तां जहाति परं ज्योतिरूपसंपद्च इत्यादिश्रुते:। सो5श्नुते सर्वान्‌ कामान्‌ 
सह ब्रह्मणा विपश्चिता इत्यादि श्रुतेश्व। अतएव श्रीगीतासु- 


इदं ज्ञानमुपाश्रित्य मम साधर्म्यमागता:। 
सर्गेडपि नोपजायन्ते प्रलये न व्यथन्ति च ।।गीता १४-२ 


ननु नित्यजीवपरमात्मनो: किं वेलक्षण्यं, श्रीवत्सलाज्छनसृष्टिरचना 
सामर्थ्यती5वगन्तव्यम्‌ । एवं पार्थस्याशोच्यत्वं निरस्थन्‌ तदीयपरमप्रेमास्पदत्वात्‌- 
उपेयभूतस्य स्वस्थ पूर्व अहम्‌ इत्यनेन त्रिकालनित्यतां, पुनश्च उपायभूतप्रपत्तो 
सहकारितया जीवात्मन: निजप्रपन्नस्यार्जुनादे: त्वमित्यनेन त्रिकालवर्तमानतां, पुनश्च 
इमे इत्यनेन निजपदपदझविमुख चतुरशीतियोनितरलतरड्रभीषणसंसारसागर 
मग्नमायाभुजनब्लिनीभोगमुक्तभगवद्भजनरसनीरसजीवानां च त्रिकालवर्तमानतां, इमे 


१९७ 'श्रीराघवकृपा-भभाष्यम्‌' 
इत्यादिना बहुत्वं च राद्धान्तयाम्बभूवभूतभावनो भगवाड्छीकृष्ण:। 


इत्थं दिव्यं द्वादर्श श्लोकमेनं 

गीताशाख्रे चाद्वितीये द्वितीये।। 

युक्त्या5 भाषे शासत्रतो रामभद्रा- 

चार्यो3 नर्ध्यैं: प्रांतिभे: सत्‌ प्रमाणैः ॥।श्री:।। 


“नन्वात्मनो नित्यत्वं बहुत्वं चेतनत्वं चोक्ते, नित्यत्वाच्चात्मनां तदशोच्यत्वं 
चाभाणि भगवता, परन्त्वात्मनो नित्यत्वे चेत्रो मृतो मैत्रो जात” इति जन्ममृत्यु 
कथमुपपद्येतां, यद्वा आत्मतया नेते शोच्या किन्तु अमीषाम्‌: इमे देहा: पश्चान्न 
दृष्टिगोचरा: भविष्यन्ति, कि वा भीष्म द्रोणदित्वेन नेमे पुनर्मयावन्दिता: भविष्यन्ति 
अतोज्मीषां वियोगे कथं न शोचेयं इत्याशझ्लामपनुदनन्‍नाह भगवान्‌ सदृष्टान्तं श्लोकम्‌ 


“'देहिनो5स्मिन्यथा देहे कौमारं यौवनं जरा। 
तथा देहान्तरप्राप्तिधीरस्तत्र न मुहाति ।।१३॥।। 


रा० कृ० भा०- अस्मिन्‌ देहे यथा कौमारं यौवनं जरा तथा देहिनः 
देहान्तरप्राप्तिट, तत्र धीर: न मुझाति इत्यन्वय:।पूर्वस्मिन्‌ श्लोके अशोच्यमित्यादिना 
समुपक्रम्य नत्वेवाहमित्यादो पार्थशोकस्यामूलत्वमुक्तम्‌ । अधुना मोहमपि 
निर्मुलयितुमुपक्रम्यते- पार्थ त्वया युद्धाकरणेडपि नेमे चिरं स्थास्यन्ति, देहानां 
क्षणभन्जरत्वात्‌ । 


नित्यो3यमात्मा शरीरान्तरेषपि प्राप्ते न विकारमापद्मते, निजकर्मवशात्‌ उच्चावचान्‌ 
शरीरानधिगत्यानालोचितशाखत्रतया आत्मानं देहाविष्ट॑ मन्‍्यमान: सदा मुहाति। न 
हि तावदात्मात्म रहस्यज्ञ:, अस्मिन्‌ नयनगोचरे स्थुले चिदचिदात्मके देहे जीवोपभोगार्थ 
भगवनूमाययैव निर्मिते षड्विंशतिविकार्मये करणकलेवरे यथा येन प्रकारेण क्रमात्‌ 
कौमारं कुमारस्य भाव: कर्म वा कौमारं तदेवास्त्यस्मिन्‌ कुमारभाव कर्मविशिष्ट' 
वय:। यौवनं यूनों भाव: कर्म वा जरा वृद्धावस्था यथा येन प्रकारेण अनुभूयन्ते 
अनिच्छितोषपि आगच्छन्ति स्वभावत:, तथैव देह: अस्ति अस्य इति देही तस्य 
देहिन: देह विशिष्टस्य जीवात्मन:, अन्ये देहा: देहान्तराणि मयूरव्यंसकादित्वात्‌ 
समास:। देहान्तराणां प्राप्ति: देहान्तर प्राप्ति: निजकर्मवशात्‌ उच्चावच देहोपलब्धिर्भ- 


द्वितीयोष्ध्याय: १९० 
वत्यनिवार्यतया, तत्र तस्मिन्‌ विषये धीर:, धियं बुद्धिं ईरयति भगवच्चिन्तने 
नियोजयति इति धीर:, 'धियं ध्यानलक्षणां बुद्धिं राति भगवच्चरणे समर्पयति 
इति धीर: भगवच्चरणकमल समर्पित बुद्धि: न मुहाति न विचलित चित्तो भवति। 
अत्र दृश्टन्त दार्शन्तिकसमालोचनेन देहिनो नित्यत्वं स्पष्ट ज्ञाप्यते। दृष्टान्ते 
धर्मद्रेषसंकेत: कौमारादिष्ववस्थासु क्रमेणागच्छतीष्वपि यथा देहे परिवर्तनं॑ न भवति, 
तथैव एकस्यैव देहिन: देहान्तराणि प्राप्तानि. भवन्ति। यथा मानसे श्री भुषुण्डिन:। 


“जो तनु धरठ सो परिहरठ अनायास हरियान। 
जिमि नूतन पट पहिरहि नर परिहरहि पुरान 
मानस ७-१०९-३ 
रूपान्तरम्‌ 
यच्छरीरं बिभर्मि सम त्यजामि तदयत्नतः। 
त्यक्तवा जीर्ण यथा नूत्न॑ नरो धत्ते खगेश्वर।। 


कौमारयौवनजराणां दार्ष्टान्तिके साधर्म्य तु- देवनरतिर्यकशरीरत्वेन देही पूर्वकृत 
कर्मानुसारं देवनरतिर्यग्योनिरूपशरीराणि स्वीकरोति। यद्वा कौमारं निरस्त दोष॑ 
नित्यभगवत्केड्डूर्य यौवनमिव मुक्तानां गुणप्रचुरं भगवत्केड्डर्य योग्यम्‌ । बद्धजीवशरीरं 
अस्मदादीनां जरा इव सर्वथैव भगवत्‌ सेवाड्नह, कुत्रचित्‌ भगवद्‌ भजनमहिम्ना 
वेपरीत्यमपि, तत्र कौमारमिव श्रीमन्मारूतिशरीरं, यौवनमिव ऋक्ष कपिनिषादादीनां, 
जरेव जरठस्य जटायुष:। भीष्यादीनां देहान्तरप्राप्तावषि कदाचित्‌ कौमारमिब देवशरीर 
प्राप्तिर्भवितेति ज्ञाप्त्वोकर्ष त्ववा शोको मोहश्व नकार्य:। त्वच्छम्र पूता इमे श्रुवमेव 
देव शरीराणि प्राप्स्यन्ति। ततो देह विशिष्टत्वेषपि न शोच्या इमे जीवात्मत्वेडपि 
च नित्यत्वादशोच्या:। केषांचित्‌ मरणं शोच्यं भवति, किन्तु केषांचित्‌ सर्वथैवाशोच्यम्‌| 
यथोक्त केनचिदभियुक्तेन- कस्याचिन्महर्षें: सविधे गतवतां राजपुत्रऋषिपुत्रव्याधसाधूनां 
कृते ऋषिणा दत्ता विलक्षणाशीवद्चतुष्टयी 


“'राजपुत्र चरिंजीव मा जीव ऋषिपुत्रक। 
जीव वा मर व साधो व्याध मा जीव मा मर।। इति 
राजपुत्रस्थ जीवनं सुखदं किन्तु दुष्कर्मनिरतत्वातू मरणं शोच्यम्‌ अत आह 
राजपुत्र चिरंजीव, साम्प्रतिक॑ सुखं भुडक्ष्व पश्चात्तु दुःखमस्त्येव। मा जीव ऋषिपुत्रक- 


१९६ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

इदं जीवनं कृच्छुसाध्यं ते अतो झटिति ग्रियस्व, यथाउग्रे सुखं मिलेत्‌ू । जीव 
वा मर वा साधो- भगवंद्‌ भक्तस्य साधो: लोकद्रयेषपि सुखमयत्वात्‌ तवकृते 
जीवन मरणं चेति द्वयमपि परमानन्दयम्‌ । व्याध मा जीव मा मर-हिंसा निरतत्वात्‌ 
तवोभयमपि विगर्हितम्‌। श्लोकेउस्मिन्‌ भगवतैव जीवात्मनो विभुत्ववाद: अन्त: 
करणावच्छिन्न चैतन्यस्य जीववाद श्वापि निराकत:। यथा एकस्मिन्नेव शरीरे कौमार 
यौवनजरा इति वयश्त्रयी तथैवैकस्य देहिन: देवनरतिरिश्वां शरीरप्राप्ति: इत्यस्ति 
श्लोकहार्दम्‌। अन्त: करणावच्छिननचैतन्यं चेज्जीव:, तहिं अन्त:करणरूपेषु अवच्छेदवेषु 
परिवर्तितेषु देहिनि कथं न परिवर्तनम्‌ । ननूपाधिभेदेन व्याख्यानेनादोष:, इति 
चेनन, उपाधिविनिर्मुक्तदशायामपि भगवतैव बहुत्वोक्तेस्तत्पक्षनिरासात्‌ । यथा- 


'लभनते ब्रह्मनिर्वाणमृषय: क्षीणकल्मषा:। 
छिन्नद्ैधा यतात्मानः सर्वभूतहितेरताः ।॥। गीता ५-२५ 
महात्मानस्तु मां पार्थ गीता ९-१३ 


यदि चेतू जीवात्मा विभु: सर्वशरीर संयोगी तरहिं कथं तस्य देहान्तरप्राप्ति:। 
तस्माज्जीवो नित्यो5णुश्च, एषोडणुरात्मा चेतसा वेदितव्य; मु० उ० ३-१-९। 
ननु आत्मनो उणुत्ने सुख्दु:खादीनां अनुभव: कअथंस्यात्‌? 
धर्मज्ञांनविभूतिबलात्‌ ॥ श्री: ॥ 


ननु आत्मनो नित्यत्वे अणुत्वे च तत्कृते शोको नोचित:। परन्तु देह 
विशिष्टात्मनां सुखदुः खादेरनभूतिर्भवत्येव, तथा हि बुद्धिसुखदु:खेच्छाद्वेषयत्नधर्माधर्म 
संस्कारा: एते गुणा आत्मन्येव। ततो भीष्मादित्वावच्छिन्नात्मनां शोको दुस्त्यज 
एव। यद्‌वा मदस्रप्रहारें: भीष्यादीनां पीड़ा स्यादेव इत्यत आह मात्रा इत्यादि- 


मात्रास्पर्शास्तु कौन्तेय शीतोष्णसुखदुःखदा:। 
आगमापायिनो नित्यास्तांस्तितिक्षस्व भारत २/१४ 


रा० कृ० भा०- तु यद्यप्यर्थ: हे कौन्तेय! कुन्त्या: अपत्यं पुमान्‌ कोन्‍्तेय: 
तत्सम्बुद्धों हे कौन्तेय! स्त्रिभ्यो ढक्‌ ४-१-१२० हइत्यनेन्‌। ढक प्रत्यय:। हे 
कुन्ती पुत्र! तु यद्यपि मीयन्ते अनुभूयन्ते इति मात्रा: शब्दादयो विषयां: तेषां 
स्पर्शा: इन्द्रिये: सह सन्निकर्षजन्यानुभवा इति मात्रास्पर्शा। शीतं च उष्णं च 
शीतोष्णे, सुखं च दु:खं च सुखदु:खे शीतोष्णरूपे सुखदु:खे इति ,शीतोष्ण 


द्वितीयोध्ध्याय: १९७ 
सुखदु:खे ते ददति इति शीतोष्णसुखदुःखदा: यद्वा शीतोष्णे च सुखदु:खे च 
इति शीतोष्णसुखदुःखानि। तानि ददाति इति शीतोष्णसुखदुःखदा:। यत्तु मीयन्ते 
विषया आभि: इति मात्रा, स्पृश्यन्ते इति स्पर्शा: इति कैश्विद्‌ व्याख्यातं तन्‍्न 
मात्रा शब्दस्य क्वापि कोषेष्विन्द्रियार्थत्वानुपलम्भात्‌। यद्यपि शीतोष्णसुखदु:खे 
शीतोष्णयोरनियतत्वातू प्रथगुक्ति: इति तदपि न। शीतं सुखरूपम्‌ ऊष्णं च दाहकत्वाद 
दुःखरूपं इत्येव सार्वजनीनप्रातीति:, स्पर्श सामानाधिकरण्या: तथैव 
व्याख्यानस्यौचित्यात्‌ । स्पर्शा: क्बन शीत:, कश्चिदुष्णश्चन॒ भवति, तथैव स्पर्श 
पदाभिधेया: सम्बन्धा अपि केचनानुकूलवेद्यतया शीतस्पर्शस्थांनितया सुखदा। केचन 
च॒प्रतिकूलवेद्यतया ऊष्णस्पर्शस्थानितया दुःखदा: भवन्ति। न खल्विमे आत्म 
धर्मा इति भाव:, यदि आत्मधर्मा स्यु: तदा नित्यत्वात्‌ नित्यसुखदुःखदा भवेयु:। 
किन्त्वनात्मधर्मत्वातू इमे मात्रस्पर्शा: आगमापायिन: आगम: उत्पत्ति: अपाय: विनाश 
आगमश्च अपायश्व इति आगमापायौ तौ सस्‍तो येषु ते आगमापायिन: उत्पत्ति 
विनाशवन्त:। तस्माद्‌ हे भारत! हे भरतवंश प्रसूत! यद्वा भा भगवत्‌प्रपत्तिबुद्धि: 
तस्यां रत: भारत: तत्सम्बुद्धो हे भारत! हे भगवतृप्रपत्तिबुद्धिनिरत! तांस्तितिक्षस्व, 
यतो हीमे अनित्या: अतस्तान्‌ सहस्व नेमे स्थायिन:। यदूवा मात्रासु पद्मतन्मात्रासु 
स्पर्श: अनुभव: येषां ते मात्रास्पर्शा: इमे एव शीतोष्णसुखदु:ःखदा आगच्छन्त्यपयान्ति 
च अत एवानित्या:। तस्मात्‌ तान्‌ सोढ़वा संसारसम्बन्धं विच्छेद्य मत्‌ सम्बन्धवान्‌ 
भव, इत्येव उपदेशसारम्‌ । भीष्मद्रोणादिषु कल्पितं सम्बन्ध॑ जहिहि यन्मूलौ 
शोकमोहों ॥श्री:। 


“नन्वेतेषां तितिक्षायां को मदीयो लाभ: इत्यत आह- 


''यं हि न व्यथयन्त्येते पुरूष पुरुषर्षभ। 
समुदुःखसुखं धीरं सो5मृतत्वाय कल्पते ।।१९५॥। 


रा० कृ० भा०- पार्थशरणागते: पूर्व भगवता “क्लैण्यं मास्म गम:, 
इत्युत्तवा तत्र क्लैव्याशड्जा. कृता, किन्तु अनुपदमेव “शिष्यस्तेडहं शाधि मां त्वां 
प्रपननम्‌ गीता २-७। इति वदता पार्थेन स्वीकृतायां भगवच्छरणागतो त्वेरितमेव 
पार्थमवाप्तसमस्तपुरूषार्थसामग्रीक॑ विभाग्य भगवतैव पुरुषर्षभ इति सम्बोध्यते 
शरणागते: समस्तसद्‌गुण प्रापंकत्वात्‌ । यथा श्रीभागवते- 


१९८ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 


“भक्ति: परेशानुभवो विरक्ति- 

रन्यत्र चेष त्रिक एककाल:। 

प्रपद्यमानस्य यथा5 एनतः स्थु- 

स्तृष्टि: पुष्टि: क्षुदपायो5नुधासम्‌ ।। भागवत्‌ ११-२-४२ 


हे पुरुषर्षभ! पुरुषेषु भवबन्धनं छेत्तुमुच्चतेषु क्रियमाणपौरुषेषु ऋषभ: श्रेष्ठ: 
इति पुरुषर्षभ:, तत्सम्बुद्धीं हे पुरूषर्षभ:! मत्‌ प्रपन्नत्वातू त्वं नरश्रेष्ठ: ततस्तितिक्षितु 
समर्थ:, अतो धेर्य मा त्याक्षी:। एते व्याख्यातपूर्वा: मात्रास्पर्शा: य॑ कब्चिद्पि 
दुःखं च सुखं च दुःखसुखे समे दुःखसुखे यस्य सः समदुःखसुख: तं समदु:खसुखं 
दुःखसुखयो: शोकहर्षरहितं धीर॑ मनीषिणं न व्यथयन्ति न व्यथामापादयन्ति। स 
एव अमृतत्वाय ब्रह्मभावाय यद्वा “अमृता भक्ति अमृत स्वरूपा च ना० भ० 
सू० १-१-३” तद्‌ भावाय अमृतत्वाय कल्पते योग्योभवति। प्रेमलक्षणां भगवद्‌ 
भक्ति प्राप्नुमर्ठतीति भाव:। क्लीपि संपद्यमाने च इत्यनेन चतुर्थी। संसार सम्बन्धा 
यं न व्यथयन्ति, स एवं अमृतत्वमर्हति, अतस्त्वमपि संसार संबन्धिषु ममत्वं 
विहाय तितिक्षमाण: परम श्रेयोरूपं अमृतत्व॑ प्रापनुहि, इतिहार्दम्‌ ॥भश्री:॥ 


ननु भवतात्मनो नित्यत्वं प्रत्ययादि अनित्यत्वं च मात्रास्पर्शानाम्‌, किन्त्विमे 
कथ॑ व्यपगच्छेयु: कथं वा चामीषां तितिक्षा स्थात्‌ इत्यत आह भगवान्‌ - 


नासतो विद्यते भावों नांभावों विद्यते सतः। 
उभयोरपि दृष्टो5 न्तस्त्वनयोस्तत्वदर्शिभि: ।।२-१६ 


रा० कृ० भा०- इह भगवता ऊँ तत्सत्‌ इत्यमीषां ब्रह्मनिर्देशानां व्याख्यानं 
विधातव्यं वर्तते। ऊँ तत्सदिति निर्देश: (गीता १ ७- २३) इत्यग्रे वक्षमाणत्वात्‌ 
तत्र ऊ इत्यस्थ विवरणे विचार्यमाणे अ उ म इत्यक्षस्रयी पर्यवस्यति। अकार: 
वासुदेव: _उकार निश्चय: मकारश्व जीव:, तेषां च षष्ठीतत्पुरूष: चतुर्थीतत्पुरुषो 
वा। अस्य परमात्मन: वासुदेवस्य श्रीरामस्य कृष्णसंज्ञस्थ उ निश्चयेन म: जीव: 
इति। तत्र द्वादशे परमात्मभूतस्य स्वस्य नित्यत्वं, त्रयोदशे च मकारार्थस्य जीवस्य 
नित्यत्वं निश्चयेन निगद्य, चतुर्दशे मात्रास्पर्शानाम्‌ इन्द्रियविषयसंबन्धानां 
उत्पत्तिविनाशशालित्वेननित्यत्वप्रतिपादनच्छलेन तेषु निरस्तममभावेन भगवत्येव 
नित्यसम्बन्ध: स्वीकरणीय: इति निर्दिष्टम्‌ । तदनु तत्सतोव्थख्यानाय तद्‌ विरोेधितया 


द्वितीयोष्ध्याय: १९९ 
हासतो व्याख्यानं पूर्वमुपन्यस्यते। नास्तीति असत्‌ तस्यथ असतः शीतोष्णादि 
सुखदु:खरूपस्य मात्रास्पर्शात्मकस्य देहस्य अनात्मभूतस्य असत: अस्थायित्वेन 
विद्यमानस्य भाव: सार्वकालिकी सत्ता न विद्यते। अत: सार्वकालिकात्यन्ताभाववत्वात्‌ 
अनात्मभूतं सर्वमसत्‌ । पुनश्च सतः सर्वदा विद्यमानतैव। विद्यमानम्‌ अस्तीति 
सत्‌, तस्य सत: अभाव: अविद्यमानता न अपितु विद्यमानतैव। तस्मान्नित्यानित्ययो: 
भावाभावपर्यवसायिनोर्नैव सामझस्यमिति हार्दमू । अतएव अनात्मभाव॑परिहाय 
आत्मभावे स्थातव्यम्‌ । उभयो: अनयो: असतूसतो: अनस्तित्वस्तित्वजुषो: तस्य 
भाव: तत्वं ब्रह्मभावम्‌ । तत्पश्यन्ति तच्छीला: इति तत्वदर्शिन: तै: तत्त्वदर्शिभि: 
इृदं शह्जराचार्यानुरोधेन व्याख्यातम्‌ । वस्तुतस्तु तदिति सं्बनाम सर्वेषां 
मायाजीवजगदीश्वराणां नाम अभिधानं संज्ञेति यावत्‌ | तथा हि ततू अचितू मायामयं 
जगत्‌ पुनस्तत्‌ जीवजातं, पुनस्तद्‌ ब्रह्म, तच्च तच्च तच्च इति तानि तेषां 
भाव: तत्वं चिद्चिदविशिष्टब्रह्मभावम्‌ । तत्वं पश्यन्ति तच्छीला: इति तत्त्वदर्शिनः 
तेस्तत्त्वदर्शिभि:, अन्त: निर्णय: दृष्ट: ज्ञात:। तथैव त्वमपि असतो जगत: शारीरस्य 
सुखदुः:खादिजनकस्य विषयेन्द्रियसम्बन्धस्य सर्वथैवानित्यस्यागमापायिन: सता जीवात्मना 
सममसामझस्यं विभाष्य शारीर सुखदु:खादीन्‌ सहस्व। न तु ते: पराजितो भव 
ततोअमृतत्वाय कल्प्स्यसे यतोहि त्वं सत्‌ जीवात्मा मात्रा स्पर्शाश्व असन्तः:। एपभि: 
सह कथ॑ सम्बध्यसे। 


ननु भावाभावाख्यमिथोविरूद्धसत्ते जुषाणयो: सदसतो: परस्परमसामजञ्ियस्यं 
निगदितवत्यपि भवति भगवति वासुदेवे, किमाभ्यां परं किज्चित्तत्वं, यस्य मिथो 
विरूद्धाभ्यां भावाभावसत्तासम्पन्नाभ्यां समझसं समन्वयो वा स्यात्‌ । यद्‌ विषये 
तूरीयपादे त्वनन्तेनाप्रधानतया वृत्तिविशेषणतया किल्चित्‌ समकेति तार्श््यपुत्रकेतनेन 
इति पिपृच्छिषसन्तं तत्र भवन्तं पार्थभाह भगवान्‌ पार्थसारथि:- 
“'अविनाशि तु तद्विद्धि येन सर्वरमिदं ततम्‌ । 
विनाशमव्ययस्यास्यथ न ककश्रित्कर्तुमहीति ।।॥१९७।। 


रा० कृ० भा०- तु निश्चयार्थ,, अस्ति किमपि तत्त्वमाभ्यां विलक्षणं किमिव 
इत्यतू आह- तत्‌ इदं सदसद्भ्यां विलक्षणं किन्तु ताभ्यां विशिष्ट, द्यो: चिद्चित्‌ 
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पर्याययों: सदसतो: विशेषणयो: परस्परमसामज्जस्थे सत्यपि ताभ्यां परिभूतस्य 
तत्पदार्थस्य न केनाप्यसामझस्यम्‌ । परस्परविरूद्धयोरपि सूर्यचन्द्रयो: आकाशवत्‌ 
भगवत: सकलविरूद्ध धर्माश्रयतावच्छेदकताश्रयत्वात्‌ू | अतएव श्रीमद्भागवते वृत्रासुर: 
भगवन्तं सम|्जस इति सम्बोधयति- 


“न नाकपृष्ठं न च पामेष्ट्य॑ 

न सार्वमौम॑ न रसाधिपत्यम्‌ । 

न योगसिद्धीरपुनर्भवं वा 

समझस त्वा विरहय्यकाडक्षे ।। भागवत ६-११-२५ 


अतो भगवति सर्वस्वसामञस्यात्‌ स॒ एवं तत्‌ पदार्थ:। तु नासत्‌ पदार्थोंपि 
अविनाशि, विनश्यति तच्छीलं इति -विनाशि न विनाशि अविनाशि निसर्गतो 
विनाशरहितं, विद्धि जानीहि। येन यच्च यत्‌ त्यदादीनां सहोक्तौं यत्परं तच्छिष्यते 
इतिवार्तिकेनैकशेष:। इदं पुरोदृश्यमानं एतच्चिदचिदात्मक॑ येन सद्रूपेण जीवात्मना, 
तद्रपेण च परमात्मना तत॑ व्याप्तं, तत्‌ सद्रूपं॑ तत्‌ परंच अविनाशि विद्धि। अयं 
च इदं च तयोरेकशेष: इदं तस्य अस्य “नपुंसकमनपुंसकेनैकवच्चास्यान्यतरस्याम्‌ 
पा० अ० १-२-६९ इति सूत्रेण एकशेष: एकवद्भावश्व। प्रत्यगात्म परमात्मयुगलस्य 
न व्येति त्रिकालमपि नोपचयापचयंभाव प्राप्नोति इत्यव्यय: तस्य अव्ययस्य 
उपचयापचयभावरहितस्य विनाशं अदर्शनं हानिं वा कथश्चित्‌ कोषपि देहाभिमानी 
कर्तु न पारयति। इत्यनेन स्वरूपत: परतश्च जीवात्म परमात्मनोर्नित्यत्वम्‌ असदभूत 
जगतश्चानित्यत्वं प्रोक्तम्‌ । परन्तु मिथ्यात्वं निराकृतमम्‌ । जगदिदमचित्वादनित्यं, 
किन्तु न मिथ्या, अनित्यत्वंचात्र ध्वंसप्रतियोगित्वेन, इह ध्वंसश्व द्रव्यस्यावस्थाउन्तर 
प्राप्ति। नन्‍्वेतेन सत्कार्यवाद: न विरोध: कपिलस्यापि भगवदवतारत्वात्‌ तमनुरून्ध्यहे। 
ननु मायावदिनां तन्मते विप्रतिपत्ति: स्यान्नाम तेषां वयं तु मायापतिवादिनो न 
मायावादिनो रामानन्दीया: श्री वेष्णवा:। अतएव यचच्छुत्यनुकूलं तद्‌ ग्रहणे नास्ति 
विचिकित्सा, तस्मात्‌ सांख्याभिमतमपि प्रत्यक्षाउनुमानशाब्दमिति प्रमाणत्रयमपि स्वीकुर्म:। 
तत: सत्कार्यवाद स्वीकारेषपि न क्षति: सत एवोत्पत्तिदर्शनात्‌ कि मानम्‌ इति 
चेत्‌ छान्दोग्यश्रुतिमेव ब्रूमहे- 


“सदेव सोम्येदमग्र आसीदेकमेवाद्वितीयम्‌ ॥ छा० उ० ६-२-१ असत्‌ 


द्वितीयोष्ध्याय: २०१ 
कार्यवादो न वैंदिक:, अतएव श्रुतिररचि वीजमनुवद्ति- “तद्धैक आहुरसदेवेदमग्र 
आसीदेकमेवाद्वितीयं तस्मादसत: सज्जायत ॥छा० उ० ६-२-१ 


एके वेनाशिका: इत्याहुस्तत्र भगवत्पादशह्ल॒राचार्या अपि। कार्य कारणे सृक्ष्मरूपेण 
तिष्ठति, यद्यसतः सदुत्पत्तिरड्रीक्रियते, तहिं सिकताभ्यस्तैलं कथ॑ नोत्पाद्यते। वस्तुतस्तु 
सर्वस्यास्य जगतो5भिन्ननिमित्तोपादानकारणं भगवान्‌ राम: स एव श्रीगीतोपदेशकाले 
पार्थसूतिभूय भाति। ननु सत्कार्यवाद स्वीकारे गतो विवर्त्तवाद: इति चेत्‌ दीयतां 
तस्मै तिलाझलि:। वयं त्वविकृतपरिणामवादिन: यथेकस्माददीपात्‌ ज्वालितेष्वपि 
सहस्रेषु दीपेषु नेवासौ विकार्यते। तथैवोत्पाद्य जगदशेष॑ जगदीश्वरो निर्विकार एवेति 
विरम्यते ॥भश्री:। 


ननु ओमूतत्सदिति व्याख्यातम्‌ अथासतोडपि स्वरूपं वक्तव्यमित्यत आह, 
अथवा भीष्मादिव्यपदेशास्तु शरीराणामनित्यभूतानां नतु शरीरिण:। तेषामन्तश्चावश्यम्भावी 
त्वं युद्धस्व वा न युद्धस्व इमे तु मरिष्यन्त्येव, अतो माउनुशोच तमेवार्थमाह- 


अन्तवन्त इमे देहा नित्यस्योक्ता: शरीरिण:। 
अनाशिनो5 प्रमेयस्य तस्माद्युध्यस्व भारत ।।१८।। 


रा० कृ० भा०- इसमे प्रत्यक्षतोडनुभूय माना: कर्मफलभोगालया: 
कार्यसड्भातरूपा: देहा: सावयवा: शरीरविशेषा:- अन्तवन्त: अन्त: अस्ति येषां ने 
अन्तवन्त: विनाशवन्त:। ननु यत्र तत्र देहत्वं तत्र तत्रान्तवत्वं सावयवत्वात्‌ घटादिवत्‌ 
इति नियमश्चेत्‌, परमेश्वर शरीरेषु नित्यपरिकरशरीरेषु चान्तवत्वापत्ति:? इति चेत्‌ 
उद्देश्यतायां सन्निकृष्टत्वनिवेशेनादोषात्‌ । यद्यत्‌ सन्निकृष्टत्व विशिष्ट देहत्वं तत्तदन्त 
वत्वावच्छेदकं, ननृद्देश्यतायां सन्निकृष्टत्वनिवेशने कि मानमिति चेत्‌ इमे इति 
भगवन्निर्देश एवं प्रमाणम्‌ । इदं पदं हि सन्निकृष्टत्वविशिष्टे सक्तम्‌ । नित्यजीवानां 
परमात्मनश्व॒ शरीराणि प्राकृतचक्षुरविषयतया नैव सन्निकृष्टानि। 


“न तु मां शक्यसे द्रष्टमनेनेव स्वचक्षुषा'' गीता ११-८ 


इति वक्ष्यमाणत्वात्‌ । यद्‌वा अत्र देहशब्दप्रकृत्यर्थेनेव नियाम्यमन्तवत्वं तथा 
हि देह शब्दस्य प्रकृतिर्दिह धातु: स चोपचयार्थ: दिह उपचये अदादि १०१५ 
इत्यनुशासनात्‌ । दिहन्ति उपचीयन्ते वर्धन्ते रसरक्तमांसमज्जामेदोउस्थिशुक्राणि यस्मिन्‌ 
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स देह: इति, 'हलश्च” इत्यनेन अधिकरणे घञ्‌ । भगवदवतारापन्नशरीरेषु 
धात्वर्थाभावान्नान्तवत्वप्रसर:, तथैव नित्यभगवत्किद्जरशरीरेष्वपि। यद्‌वा नाय॑ 
देहत्वावच्छिन्न पर्यग्सायी नियम:, विंठ तरहिं? यत्‌ किड्ञिद्देहत्व 
समानाधिकरणमन्तवत्वम्‌ । यद्‌वा शरीरिण: देहा अन्तवन्त:, भगवान्न शरीरी 
निरस्त देहदेहि भावत्वात्‌ | इदमेव जीवात्मत: परमात्मनो वैलक्षण्यं, जीवात्मनि 
तु अनात्मप्रत्यगात्मग्रन्थि: जड़ चेतन ग्रन्थिर्वां, तस्मादनात्मभूत स्थूलशरीरेन्द्रिय 
मनोबुद्धि व्यतिरिक्तो जीवात्मा तेषां नाशवत्वात्‌ । परमात्मनस्तु सर्व परमात्मभूतमेव, 
अतोऊभियुक्ता आमनन्ति- 


''आनन्दमात्रकरपादमुखोदरादिम्‌। 
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं नमामि।। 


हिमरचित भूर्तों यथा सर्व बाह्ममन्तरं हिममेव, यथावा सितशर्करा रचित 
वाजिनि सर्वाणि तदड्रानि शर्करैव, तथैव भगवच्छीविग्रहे सर्व भगवान्नेवेत्यवगन्तव्यम्‌|॥ 
ततो यत्र तत्र शरीरित्वं, तत्र तत्रोपचयधर्मिदेहत्वं, यत्र यत्रोपचयधर्मिदेहत्वं तत्र 
तत्रान्तवत्वम्‌ । भगवानित्य किद्ढरेष्वपि भगवदनुग्रहविशेष महिम्ना शरीरत्वेडपि 
नैवान्तवत्वं, तेषां भगवद्वरप्रसादेन निरस्तसप्तधातुतया समत्तिक्रान्तपद्नभूत 
परिधित्वाच्च, तद्‌ देहेषु केवलं भक्ति रसस्पैवोपचीयमानत्वात्‌ | यथा तत्रैव श्रीहनुमति 
भगवत्या: जनकनन्दिन्या: वरप्रसादेन समाप्तसप्तधातु गुणतया न 


तत्रान्तवत्वम्‌ । यथा- 


''अजर अमर गुणनिधि सुत होउ। 

करहु बहुत रघुनायक छोहू ।। मानस ५-१७-३ 
रूपान्तरम्‌ - अजरश्चवामरो वत्स गुणानां च निधिर्भव। 
दधातु त्वयि वात्सल्यं सदेव रघुनायक:।। 


इति सर्वमनवद्यम्‌ । नित्यस्य उत्पत्तिविनाशरहितस्थ, शरीरिण: शरीराणि 
नित्यं सन्त्यस्य इति शरीरी तस्य नित्यमेव शरीरावच्छिन्नस्थ इति यावत्‌ जीवात्मन: 
संबन्धिभूता: शरीरिण: इति सम्बन्धे षष्ठी। पुनश्च कौदृक शरीरी अनाशिन: न 
नाशशीलस्य। ननु नित्यस्येति कथनेनेव शरीरिणो जननविनाशव्ययवच्छेदे सिद्ध 
पुनरनाशिन: इति पौनरुक्ति:? इति चेदुच्यते- विनाशो द्विविध॑: अदर्शनरूपो, 


द्वितीयोषध्ध्याय: २०३ 
ध्वंसरूपश्च जीवात्मनो ध्वंसं वारयितुं नित्यस्य। द्वितीयं विनाशं च वरसयितुं 
अदर्शनात्मक॑ अनाशिन इति। आश्चर्यवत्पश्यति कश्चिदेमम्‌ गीता २-२१ इति 
अग्रे वत्त्यमाणत्वात्‌। किश्च 'णश्‌ अदर्शने! दिवादि ११९४ इति तत्र धातु: 
अदर्शनं नाम दर्शप्रतियोगिकप्रागभाव: प्रध्वंसाभावश्च, अत्यन्ता भावोषपि, इहैव 
गीतायां तथाविध प्रयोगद्वयोपलब्धे:। यथा- तस्याहं न प्रणश्यामि स च मे न 
प्रणश्यति गीता ६-३०। इह प्रकरणानुरोधात्‌ दर्शनप्रतियोगिकप्रागभाव एव। “नष्टो 
मोह: स्मृतिर्लब्धा” गीता १८-७३। इह मोहकर्मकदर्शनप्रतियोगिकप्रध्वंसाभावो 
विवक्षित:, अतो प्रध्वंसदर्शनाभावरूपौ द्वावषि विनाशौ वारयितुं नित्यस्य अनाशिनः: 
इति न पोौनरुक्तयम। 


यद्वा दर्पणनाशात्‌ प्रतिबिम्बनाश इव देहे नष्टे आत्मनाशं वारयितुं नित्यस्येति 
उपाधिनाशेन आत्मनाशे निराकृतेडपि बिम्बनिमित्तकप्रतिबिम्ब नाश वारणाय अनाशिन: 
इति। यद्‌वा त्रिविधपरिच्छेद वारणाय अनाशिन: इति। किंवा अत्र भगवद्‌ 
वचनयोरर्थमोष: नित्यस्य इति शब्दस्य उत्पत्तिरहितेस्येत्येवार्थ,, अनाशिन: इत्यस्य 
विनाशरहितस्य यदवा नित्यस्य उत्पत्तिविनाशरहितस्य अनाशिन: नाशशीलदेहभिन्‍्नस्य 
इत्यर्थ:। वस्तुतस्तु अनाशिन: इत्यस्य नैव णश्‌ धातुतो निष्पत्तिड, कुतस्‌ तर्हिं 
भोजनार्थकादश्‌ धातो: “अशू भोजने” क्रयादि १५२३। तथा हि अश्नाति भुड्डते 
चतुर्विधम्‌ अन्नं॑ तच्छील: इति आशी न आशी, अनाशी तस्य अनाशिन 
चतर्विधास्मभोजनरहितस्यथ केवल भगवतकपाप्रत भोजिन-। भोजनं हि शरीरधर्म 


4 3। ॥]॥।। |5९(३५। ७ )| 3_१२-ज५॥। ] हे 8७ र्ट जे ८ ॥॥ ४] | ॥॥ | ॥ ॥९४ 9 ४ » 


न तु जीवात्मधर्म:। नन्‍्वसंगतमेतत्‌- प्रकृते भोजनार्थ स्पाप्राकारणिकत्वात्‌ू , भोजनकाले 
सेन्धव पदाभिधेयस्य वाजिनोपस्थितिवत्‌, इति चेन्मैवं वादी:। अणुत्वसाधनाय 
अनाशिन इत्यस्य भोजनार्थकधातु निष्पन्नत्वावश्यक त्वातू |स्थूलो हि चतुर्विधमन्नं 
भुड्डेते, नेवाणु:। 


“एघ्वणुरात्मा” मु० 3० ३-१-९ इति पूर्वमेव उत्तत्वातू , अणुत्वस्थ च 
श्वेताश्वतरोपनिषदि अतिमात्रसूक्ष्मत्वेनाभिधानातू, यथा- “बालाग्रशतभागस्य शतधा 
कल्पितस्यथ च जीव: स एव विज्ञेय:” इति श्रीराघवकृपालब्धसमाधानस्य मम 
मनीषितम्‌। अत एवाप्रमेयस्य सामग्रूयेण प्रमातुमयोग्यस्थ। यदूवा न प्रमेय: अप्रमेय: 
प्रमेय भिन्‍न: प्रमाता, एवं भूतस्य प्रमातु: जीवात्मन: संबन्धिभूता इमे देहा: 
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विनाशिन:| तस्मात्‌ जीवात्मनो नित्यत्वात्‌ देहानां चान्तवत्वात्‌ भीष्यादि देहेषु 
शोकमोहो त्यत्तवा हे भारत! भायां विवेकबुद्धोनिरत, मायां भक्तों च आसमन्तात्‌ 
रत! मदादेशं मत्वा युद्धस्व। युद्धरूपं स्ववर्णाश्रमानुकूलधर्मपालनं कुरू। युद्धयस्व 
इत्यनेन न योत्स्ये इति पार्थनिर्णय॑ प्रत्याचष्टे 'शिष्यस्तेडह शाधि मां त्वां 
प्रपन्‍नम्‌” २-७ इति शरणागतो स्वीकृतायां, त्वं न योत्स्ये इति कथं निरणेषी:| 
ततो युद्धयस्व सम्प्रहाररूपां मदाज्ञां पालय ॥भ्री:।| 


“ननु युद्धे प्रवृत्ते भीष्मादीन्‌ अहं हनिष्यामि, मयापूर्वमुलुकंप्रति प्रतिज्ञातमपि, 
तद्यथा- 


'“यस्य वीर्य समाभ्रित्य धार्तराष्ट्र विकत्थसे। 
हन्तास्मि प्रथमं भीष्म॑ मिषतां सर्वधन्विनाम्‌ ।। 
म० उ० प० १६३ 


सदर्पपूर्णो न समीक्षसे त्व- 

मनर्थमात्मन्यपि वर्तमानम्‌ । 

तस्मादहं ते प्रथम समूहे 

हन्ता समक्ष कुरुवृद्धभेव ।। म० भा० उद्यो० १६३-१२ 


सूर्योदये युक्तसेन प्रतीक्ष्य 

ध्वजीरथीरक्षतं सत्यन्धम्‌ । 

अहं हिवः पश्यतां द्वीपमेन 

भीष्म स्थात्‌ पातयिष्यामि बाणैः ।। म० भा उद्यो० १६३-१३ 


तहिं एतेषां हनने मम प्रत्यवाय: स्यात्‌ | यद्‌वा अहमेव तेर्निघातिष्ये तदा 
स्वजनान अनुशोचामि, अतएव जीवात्मनों हननकर्तृत्तिं कर्मत्वं च निराकुर्वन्नाह- 
“य एन वेत्ति हन्तारं यश्चवेनं मन्यते हतम्‌ । 
उभौ तौ न विजानीतो नाय॑ हन्ति न हन्यते ।।१९॥। 
रा० कृ० भा०- किश्चित्कार्यमुपात्तस्य पुनः कस्मिंश्विदपिं कार्ये विनियोजन 
अन्वादेश:। पूर्वमात्मन: नित्यत्वे, अणुत्वे, व्यापकत्व च नियोजन 


द्वितीयोध्ध्याय: २०५ 
क्रियमाणमासीत्‌ तन्मध्य एवं कर्तृत्व, कर्मत्व निराकरण व्यापारे विनियोज्य 
परमात्मनैवान्वादिश्यते 


“ट्रितीया टोस्स्वेन: २/४/३४/ एतेन जीवात्मन: शक्तिमत्तरत्वं परमात्मनि 
द्योत्यते, एनं नित्यमनाशिनमप्रमेयं जीवात्मानं य: एनम्‌ इमं भगवद्दासभूतं जीवं 
हतं केनचिन्‌ मारितं, वा मन्यते हननक्रियाकर्मभूतं॑ मन्‍्यते अध्यवस्यति। उभौ 
तावषि न विजनीत: न विवेकेनावगच्छत:, अय॑ जीवात्मा अणुत्वान्न _त, 
निरवयवत्वात्‌ न हन्यते नेव भग्नावयव: क्रियते। अणुत्वात्‌ हननकर्तृत्वनिषेधो 
विधीयते, नित्यत्वा त कर्मत्वं च| तस्मात्‌ त्वं न हनिष्यसि न वा घानिष्यसे, 
अतो हर्षशोकौ मा कार्षी:। श्रीगीतेयं श्रुतमूलिका अतएव सकलग्रन्थश्वूडामणि: 
भगवतोक्तत्वादेव नास्या: परमप्रामाणिकत्वं, प्रत्युत सर्वज्ञशिखामणिना 
शिखिपिच्छमौलिना तत्सर्व श्रुतिमूलक॑ यथाउत्रेव- 

““हन्ता चेन्मन्यते हन्तु हतश्रैन्मन्यते हतम्‌ । 
उभौ तौ न विजानीतो नाय॑ हन्ति न हन्यते ।। 
क० उ० २-१९ ।श्री:॥ 


ननु नित्योध्यमात्मा यदि जायेत यदि वा ग्रियेत तदा तु शोच्य एवं, कथ॑ 
तहिं शोकं॑ मोहं च जह्मम्‌ं इमे भीष्मादय: अग्रे गृहीतजन्मान: मम साम्प्रतिक 
शमबत्रघातमनुस्मृत्य अनुतप्स्यन्ते! अतो नानुचितों शौकमोहों इति पार्थ सन्देहं 
निराकुर्वन्नाह न जायते इत्यादि- 


“न जायते भ्रियते वा कदाचि- 
ननायं भूत्वा भविता वा न भूय:। 
अजो नित्य: शाश्वनो5यं पुराणो 

न हन्यते हन्यमाने शरीरे ।॥२०।। 


रा० बृ5० भा०- इह भूत्ना अभवजिता इत्यकारः प्रश्लेष: 
शह्डराचार्योक्तोडनुचित एवं, इत: पूर्वमपि उत्तरत्रापि नज्घटितपाठादर्शनात्‌ 
“सहचरितासहचरितयोर्मध्ये सहचरितस्येव ग्रहणम्‌”” इति नियमात्‌ | अभविता 
इत्यर्थस्यानुपयोगाच्च। कि च शाह्नरसिंद्धान्तपथपंथिकपूजितपादपद माभ्यां 
श्रीमन्‍्मधुसूदनसरस्वतीब्रह्मानन्द गिरिव्याख्यानकर्तु श्रीवेड्डूटनाथवर्याभ्यां दूरत 


२०६ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम 

उज््ितत्वाच्च। इह प्रथम द्वितीय चरणयो: द्वि: प्रयुक्तो वाकार: समुच्चयवाची 
चार्थ:, देहात्मवादनिषेधपरो मन्त्रोड्यम्‌ पूर्वमन्त्रस्तु नेयायिकचार्वाकखण्डनपर:। तथा 
हि यः: नेयायिकवेशेषिक सिद्धान्तानुगामी एन॑ जीवात्मानं हन्तारं हननक्रियाकर्त भूत 
वेत्ति तर्कबलेन जानाति। यश्व चकारश्चार्वाकनिर्देशक:, चरति अज इव श्रुतिसिद्धान्तान्‌ 
खादति इति चारं तदएव वाक॑ यस्य स चार्वाक:| एवंविधो य: श्रुतिसिद्धान्तातिचारी 
प्रत्यक्षेकप्रमाणवादी देहे हते एनं हतं मन्‍्यते, उभौ तौ गौतमचार्वाकौ न विजानीत: 
न विवेकेन श्रुतिसिद्धान्तमवगच्छत:। अथवा न विजानीत:, नैव विशिष्टाद्वैततया 
श्रुतिसिद्धान्तमवगच्छत: अतएव वेदविरूद्धं साहसमनुतिष्ठत:। वस्तुतस्त्वयं न हन्ति 
नैव कदश्जिदृहिनस्ति, न हन्यते नैव केनचिद्धिंस्यते| इह हन्ति हन्यत इति कर्तरि 
कर्मण लटलकार दर्शनात्‌ कर्तृवाच्य कर्मवाच्य प्रयोगाच्च जीवात्मन: कर्त॒त्व॑ 
कर्मत्वं च निरस्यते। ननु आत्मन: कर्तृत्वकर्मत्वनिरसने द्यावा' भूमी जनयन्देव 
एक: कर्ता सर्वस्य लोकस्य विश्वस्य कर्ता भुवनस्य गोप्ता, इत्यादि श्रुतिस्प्रतयो: 
व्याकुप्येरन्‌ू इति चेन्न। तासां परमात्मन्येव तात्पर्यग्राहकत्वात्‌ परमात्मकर्तृत्वे च 
नैव विप्रतिपद्यामहे। इहत्य प्रकरणस्य च जीवात्मपरकत्वात्‌ जीवात्मपरमात्मनो:भिदां 
च असकृदशीसधाम। एतेन पूर्वमन्त्र पौनरूक्त्यमिह मन्त्रे इति प्रलापो निराकृत:| 
तथा हि अय॑ न जायते न वा ग्रियते, अयंकदाचित्‌ न भूत्वा न वा भूय: 
भविता, अय॑ अज: नित्य: शाश्वत: पुराण: शरीरे हन्यमाने अय॑ न हन्यते इत्यन्वय:। 


अयं “द्वा सुपर्णा” इत्यादि श्रुत्या सखित्वात्‌ सयुक्तवाच्च शरीररूपवृक्षस्य 
मया सहेव कृतपरिष्वड्रत्वादपि, ममान्तर्यामिणोषपि सन्निकृष्ट: त्वदादि: इदं पदार्थ: | 
आत्मा शरीरे जायमानेडपि न जायते, वा तथा न भ्रियते, मृतेडषपि शरीरे नोपरमति 
अजत्वात्‌ नित्यवात्‌ | जन्म मरणे हि शरीरस्य भवतः नेवात्मन: 
अणुत्वान्निरवयवत्वाच्च। ननु यतोवा इमानि भूतानि जायन्ते ते० ड० ३-१ 
सर्गेषपि नोपजायन्ते प्रलये न व्यर्थन्ति च गीता १४-२। अनेकजन्मसंसिद्धस्ततो 
याति परां गतिम्‌ गीता ६-४५। इत्यादि श्रुतिस्मृतिविरोध: इतिचेन्न। तासां 
देहावच्छिन्न चेतन्य एव तात्पर्यसमर्पकत्वेनादोषात्‌ | म्डः प्राणत्यागे तुदादि १४०३ 
इति: अनुशासनम्‌ । प्राणानां च शरीरधर्मत्वं नेवात्मग:, आत्मनस्तु प्राणभूत: 
परमात्मना, स- च अविनाभूत सम्बन्धेन जीवात्माना सह तिष्ठत्येव। ननु 
नजायतां मा म्रियतांबा मात्रगर्भवाससापेक्ष शरीरी, परन्तु गर्भवासनिरपेक्षतया 


द्वितीयोध्ध्याय: २०७ 
आकाशवणज्जायतां, प्रलये च प्रियतां का आपत्ति: ? इति पार्थजिज्ञासां समादधाना: 
सर्वज्ञशिरोमणि: प्रभु: प्राह नायमित्यादि। अय॑ जीवात्मा कदाचित्‌ कस्मिंश्वित्‌ 
काले कस्मिंश्विद्देशे कस्मिंश्विच्च जने न प्राग भूत्वा पूर्वकाले न जनित्वा, 
वा तथा भूय: पुनः अनग्बतने न भविता नैव जनिता। पूर्वोक्ते दृढ्यति 
चतुर्भि: यतो हि अज: न जायते अजन्मा, अतएव जायमातत्वासंभव: | 
यद्वा अकार: वासुदेव: स्यथात्‌ इति स्पृते: “अकारों वे सर्वा वाक्‌ वाग्‌ वे 
ब्रह्म” इति श्रुतीभ्यां च अक्षराणामकारोउस्मि गीता १०-३३ इति गीतोक्तिश्, 
अकारस्य वासुदेवार्थक्कत्वात्‌ | आत्‌ मदभिधेयात्‌ वासुदेवात्‌ अजायत सृष्ट्रयारम्भे 
कर्मभोगार्थ संसारमाजगाम इत्यज:। श्रष्वन्तु विश्वे अमृतस्य पुत्रा इति श्रुते:। 
ममैवांशों जीवलोके जीवभूतस्थः सनातन: गीता १५-७ इति स्पमृतेश्र, मत्तो 
प्रथमं जायमानत्वात्‌ पुनरसों संसारे क्वापि न जायते। श्रातरिभ्रातुरुत्पत्यसंभवात्‌ 
| नित्यो ध्वंसवर्जित: अतो न ग्रियते, शाश्रत: शबश्वन्निरन्‍्तरं भव: शाश्वत:, 
अतो नायं भूत्वा प्रागभावाभाववान्निति भाव:। पुराण: पुरापि नव: अतो 
भविष्यति भूयो न भविता, जीर्ण: सन्‌ भूयो भवति। वासांसि जीर्णानि 
यथा विहाय इत्यग्रे वक्ष्यमाणत्वात्‌ू | अथ कथ॑ तहिं बाल एवं ग्रियते, कथं वा 
अजातो5पि गर्भस्थो पतति तयोर्जीर्णत्वांभावादिति चेनन। तत्र जीर्णत्व॑ न वयकृतं 
विवक्षितं, कि तर्हि? प्रारब्धकृतं, प्रारब्धे समाप्ते हि शरीर जीर्णता, प्रारब्ध 
समाप्तिश्चनानियता कर्मफलविपाकवैचित्र्यात्‌ | निष्कर्षपाह- शरीरे हन्यमाने हिंस्यमाने5पि 
अयं आत्मा न हन्यते तस्मात्‌ भीष्मादिशरीरेषु हन्यमानेष्वपि तदात्मनां हननासं 
भवात्‌ तद्‌विषयकशोकमोहावनुचिताविति हार्दम्‌ | अय॑ मन्त्रोडपि ईषदानुपूर्वि वैलक्षण्येन 
दुग्धमिव कठोपनिषद्‌ गवीतो हादोहि गोपालनन्दनेन- 


न जायते प्रियते वा विपश्चि- 

ननाये॑ कुतश्चिन्न बभूव कश्चित्‌ । 

अजोनित्य: शाश्रतों5यं पुराणो 

न हन्यते हन्यमाने शरीरे || क० उ० २-१८ 


इत्यनेन जीवात्मनो अविक्रियत्वं सूचितम्‌ । किद्च जीवात्मन: षड्‌ 
विकारराहित्यमपि सूचितं, यास्केन षड्विकारा: प्रोक्ताः, जायते वर्तते वर्धते, 
विपारिणमति, अपक्षीयते, नश्यति इति। तत्र प्रथम चरणेन जन्ममृत्यू निषिद्धे 


२०८ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

तदनु तृतीयेन चतुर्भि: शब्दे: अस्तित्ववृद्धिविपरिणामापेक्षया निराकृता:। अजत्वात्‌ 
अस्तित्वं, नित्यत्वात्‌ अपक्षय:, शाश्वतत्वात्‌ वृद्धिः, पुराणत्वात्‌ विपरिणामों 
निराकृतो5वगन्तव्य: ॥!श्री:।| 


एवं दशभि: श्लोकै निरूपिते दशमस्त्वसीति मन्त्रस्य शक्यार्थे लक्ष्यार्थें च 
देहात्मवादं व्युदस्य शुद्धात्मतत्त्वं चिन्तयमानो निर्मानो मनीषी स्वत एव 
हननकरतत्त्वाभिमानं जहाति। तथेव त्वमपि हननकर्त्नत्वाभिमानं त्यक्त्वा शोक॑ 
मा कार्षी: मोहं च मा ब्राजी:, इत्युपसंहरन्नाह वेदेत्यादि। यद्वा श्लोकदशकेन 
श्रुतात्मानात्मसिद्धान्त: पार्थ: स्वयमेव स्वगतं जिज्ञासते यत्‌- यघ्यात्मा जननमरण 
रहितो निर्विकारो नित्यों व्यापको5णुश्वेतनश्व। तहिं कथमहं भीष्यादीन हन्यां, कथ॑ 
भगवाँश्व भीष्मादिहननव्यापारमये युद्धे मां प्रयोजयति। इति पार्थजिज्ञासां शमयन्नकारण 
करूणावरूणालयो भगवान्नाह वेदेति। 


यद्वा न च श्रेयोडनुपश्यामि हत्वा स्वजनमहवे गीता १-३१, एतान्न 
हन्तुमिच्छामि ” गीता १-३५, “निहत्य धार्तराष्ट्रान न: गीता १-३६, तस्मान्नाहा 
वयं हन्तुम्‌ गीता १-३७, स्वजनं हि कर्थ हत्वा गीता १-३७ हन्तुं स्वजनमुच्नता 
गीता १-४५, गुरूनहत्वा गीता २-५, इति सप्तकृत्वः पार्थन प्रदर्शित स्वाविष्ट 


हन्त्रभिमानं निरीक्ष्य तदेव विफलयन्नाह- वेदेति- इत्थं त्रेधा संगति:| 


)ै 


वेदाविनाशिन नित्यं य एनमजमव्ययम्‌ । 
कथं स पुरूष: पार्थ क॑ घातयति हन्ति कम्‌ ।।२१।। 


रा० कृ० भा०- हे पार्थ! पथाया: अपत्यं पुमान्‌ पार्थ: तत्सम्बुद्धों हे 
पार्थ! त्वं तु पृथाया: पुत्रोन्‍सि या मम परमभक्ता तस्मातू त्वत्कृते कि वाच्यम्‌ 
सर्वथेवाप्राकृतत्वात्‌। य: साधारणो5पि इत्थम्‌ उपदेशान्तरम्‌ एनं अचिद्‌ बस्तुतों 
विलक्षणं देहव्यतिरिक्ते जीवात्मामम्‌ अविनाशिनम्‌, अविनाशि तु तद्विद्धि गीता 
२-१७ इत्यादिना विनाशधर्मवर्जितमू, अविनाशी अरेध्यमात्मा इति श्रुतेः | नित्यं, 
नित्यस्योक्ता शरीरिण: गीता २-१८ इत्यादिना नित्योडनित्यानां इति श्रते:, 
ध्वंसरहितम्‌ । अजं न जायते इति श्रुतेः , न जायते ग्रियते वा कदाचित्‌ 
गीता २-२० इत्यादिना जन्मरहितम्‌ अव्ययं शाश्वतोड्यं पुराण: इति श्रुतेः 
विनाशमव्ययस्यास्यं गीता २-१७ इत्यादिना सततमुपचयापचयरहितं 


द्वितीयो5ध्यायः २०९ 
वेदश्रुतिस्मृतिसमनुमोदितश्रोत्रिय ब्रह्मनिष्ठसदाचारनिरतसद्गुरूपदेशात्‌ निश्चयेन 
जानाति। स॒ पुरुष: ध्वस्तात्मकरत्नभिमान: देहात्मवगाद॑ जिहाय 
विदितभगवतकेड्डर्यरूपस्वात्मभाव: पूर्ण. पूृणतमाय परमात्मने प्रयतमानः 
कथं क॑ घातयति, केन प्रकारेण कं हन्तुमितरं प्रयोजयति। केन प्रकारेण वा 
क॑ हन्ति, कच्चितू्‌ पुरुषं हिनस्ति। अविनाशित्वान्नित्यत्वातू अजत्वादव्ययत्वाच्च 
घातनबधयोरसंभवादात्मन: , घातयितुर्हन्तुश्च॒ कथमपि घातयितुं हन्तुमशक्यत्वात्‌ 
वधप्रयोजनहननयोरानर्थक्याच्च। तस्मात्‌ नाहम्‌ इमान्‌ हन्तुं त्वां प्रयोजयन्‌ 
त्ववा घातयामि, न वा त्व॑ मया प्रेरितो भीष्यादीन्‌ हंसि, कर्तरिकर्मणिचोभयत्र 
तादृक्‌ व्यापारफलयोरसंभवात्‌ | क॑ घातयति हन्ति कम? इत्यत्र आक्षेप: 
कथमिति भगवत: पार्थ प्रति प्रतिप्रश्नः । घातयति हन्तीत्युभयत्र 
वर्तमानसमीपभविष्यति वैकल्पिको वर्तमानप्रयोग:, वर्तमान सामीप्ये वर्तमानवद्‌ 
वा ३/३/१३१ इत्यनुशासनात्‌ | आत्मनो विदितयाथात्म्यय. पुरुष: कं 
कंचित्‌ घातयिष्यति कथं वा कंचित्‌ हनिष्यति उभयत्र द्वितीयान्तकिंशब्दात्‌ 
चित्‌ प्रत्यय:ः लुप्तवां तदर्थकों वा कं इति द्वि: प्रयुक्त, इति भगवतो 
हार्दमूहितं मया॥श्री: || 


ननु यद्यात्मनो घातनहननासंभवे तहिं कथं जननमरणे विलोक्येते, कथ॑ 
वा तस्मिन्नुपपद्येते ? इति पार्थजिज्ञासां समादधान: प्राह भगवान्मधुसूदन: 
वासांसीति। यद्‌वा नेते शोकार्हा: भीष्मादय: , आजन्मतो धर्मपालनात्‌ 
जर्जरितकलेबरका: एषां कलेवराणां प्रारब्धमयत्वेन कष्टभोगायतनतया 
स्वर्गसुखभोगप्रतिबन्धकत्वातू | विषण्णा: त्वदखत्नसंपातनिर्धूतप्रारब्धतया जीर्णानि 
कलेवराणि विहाय स्वर्गादि सुखभोगक्षमाणि दिव्यदेहानि प्राप्स्यन्ति। दुर्योधनादयश्र 
पापकर्माण: त्वदायुधविध्वस्त पापा: स्वर्ग भोक्ष्यन्ते, इत्युभयेषपि युद्ध 
एवोपकृता भविष्यन्ति त्वया। ततो व्यर्थभम्‌ “अहो बत महत्पापं गीता १- 
४० एवमादि तावकीनं परिदेवनम्‌ इममर्थ प्रकटयितुं वास उपमानेनाह- 
वासांसि जीर्णानि यथा विहाय 
नवानि गृहणाति नरो5पराणि। 


तथा शरीराणि विहार्य जीर्णा- 
न्यन्यानि संयाति नवानि देही ।२२।। 


२१० 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

रा० कृ० भा०- यथा येन प्रकारेण विकाररहितो नरः देहविशिष्ट 
संसारीजन:, जीर्णानि परिधानानहाणि वासांसि अधोमध्योर्ध्ववत्माणि विहाय 
ममत्वशून्य: सुखपूर्वक॑ त्यक्तवा, अपराणि जीर्णतो विलक्षणानि नवानि प्रत्यग्रं 
निर्मितानि सुन्दराणि वासांसि गृहणाति, परिधत्ते। तथा तेनेव प्रकारेण जीर्णानि 
भुक्तकर्मफलविपाकतया समाप्तप्रारब्धानि, अतएव धारयितुमनर्हाणि शरीराणि 
त्रीणि स्थूलसूक्ष्माज्ञामयानि कलेवराणि विहाय सुखेनेव त्यक्तवा, अयंदेही 
उपचयधर्मवच्छरीरी अन्यानि पूर्वशरीरतो विलक्षणानि शुभकर्मफलभोगायतनभूतानि 
सद्य एवं निर्मितानि कर्मभोगार्थ प्रारब्धेन, अतएवं नवानि नूतनानि देवनरतिर्यग्‌ 
रूपाणि। देवेषु तावत्‌ ब्रह्मरुद्रकुबेर प्रभुतीनां भगवत्‌ केड्ड्योपयुक्तानि। नरेषु 
दशरथ भरतलक्ष्मणशत्रुघ्नायोध्यकमैथिलनिषादतब्रजगोपत्रजाड्ननाविदुरसुदामादि 
महाभागवतानां शरीराणि। तिर्यक्षु गजेन्द्रजटायुर्हनुमतसुग्रीवादित्रजगवीगोवत्स 
प्रभ्तीनां भगवललीलासवौपयिककलेवराणि संयाति. अननुभूय गर्भवासदु:खं, 
सुखेन मत्सेवार्थ प्राप्नोति। तस्मादलं भीष्मद्रोणादिविषदयकशोकमोहाभ्याम्‌ | 
एतेन द्वाविंशेन श्लोकेन श्रीमद्भागवजतदशमस्कन्धद्वाबिंशाध्यायस्थ- 
गोपीवस्नरहरणप्रसंगोडपि व्याख्यात: | तत्र हि भगवान्‌ गोपीनां वासांसि गृहीत्वा 
शरीररूपाणि तान्येव निजकरकमलस्पर्शमहिम्ना विध्वस्त भगवदीयकोटि- 
कोटिजन्मसुकृतैकलभ्य निरतिशयपरमानन्दमय निरस्तनिखिलप्रदोषशझ्ला- 
पड्कटकलड्ढलाजकाश श्रीत्रजाड्रनानिर्मल निष्कलडझ्डपरमपाकनत्रे मपोषक- 
परमपरिष्वृतपरिष्वद्गभसुखप्रतिबन्धक प्रारब्धानि समननन्‍्तकालपर्यवगसायिनी 
श्रीरासलीलारसास्वादनक्षेमाणि विहाय ताभ्य: प्रायच्छत्‌। अतएव तत्र प्रावोचद्‌ 
भगवान्‌ बादरायणि: - 


''दृढ प्रलब्धात्नपया च हापिता 
प्रस्तोभिता: क्रीडनवच्च कारिता: । 
वस्त्राणि चेवापहतान्यथा प्यमुं 
ता नाभ्यसूयन्‌ प्रियसड्ननिर्वता: ।। भागवत्‌ १०-२२-२२ 
अतएव च गीता द्वितीयस्थ द्वाविशंस्थ वासांसि इति पदं दशमे द्वाविंशे 
भगवताअसकृतप्रयुक्ते १- तासां वासां स्यु पादाय २- देहि वासांसि धर्मज्ञ 
३- स्कन्धे निधाय वासां सि ४- स्वम्‌ - स्वम्‌ वास: प्रतीक्ष्यताम्‌ ।भश्री: 


द्वितीयोष्ध्याय: २११ 
|| अथ त्रिभि: जीवात्मन: छेदकत्वछेद्यत्वछेदनादि निराकरणच्छलेन 
कर्व॑त्वकर्मत्वकरणत्वानि निराकर्तुमुपक्रमते। तत्र पूर्व केनाउपिकर्त्रा विकर्तुमशक्यत्वमाह 
जीवात्मन: - 


''सैन छिन्दन्ति शस्त्राणि नेने दहति पावकः । 
न चैन क्लेटपन्त्यापो न शोषयति मारूत: ।।२३।। 


रा० कृ० भा०- हे पार्थ! भीष्मादीन्‌ तव गाण्डिवमुक्तबाणा: व्यथयिष्यन्ति 
इत्यपि न एनं प्रथिवीमतीतत्वात्‌ पार्थिवानि शस्राणि न हिन्दन्ति न कृन्तन्ति, 
नेव द्विधा कुर्वन्तीति भाव:। एनम्‌ आत्मानम्‌ अग्ने: परीभूतत्वात्‌ निरवयवत्वाच्च 
पावक: पुनाति पवित्रयति यस्तथाभूत: न टहति नेव भस्मीकरोति निर्मलत्वात्‌ 
अग्नेरपि पावनत्वात्‌। तथैबग च आप: विन्दवभिप्रायेण बहुबचनम्‌ 
आधारबह॒त्वाभिप्रायेण वा, जलाधिष्ठातृदेवता: जलानि सरित्सागरप्रालेयमेघमयानि 
एनं जीवात्मानं न क्लेदयन्ति नार्द्र कुर्वन्ति सच्चिदानन्दघनत्वात्‌ू | जलादपि 
शक्तिमत्तर एब इति भाव:| कि च एन॑ं जीवात्मानं मारूत: मरुदेव मारुतः 
येन विना येन वर्धितेन वा जना ग्रियन्ते स मारूत: इति निरुक्तेट, वायु: 
न शोषयति, गृहीत परमात्म भक्तिरसतया परमानन्दरसमहासागरं क्षोदिष्ठो5यं 
मारूत: न नीरसं कर्तु प्रभवतीति भाव: | इह नेन॑ इत्यनेन शम््राणां पार्थिवत्वात्‌ 
पृथिव्या: द्वितीयेनाग्नेः, तृतीयेनापां, चतुर्थेन च चरणेन मारूतस्य जीवात्मनि 
नियमन निषेधमुक्तवा तस्य पृथिवीजलतेजोवायुत: .श्रेष्ठत्वमभ्यधायी आकाशस्य 
च ॒प्रतिक्रियाशून्यत्वात्‌ तन्‍नाम नोक्तम्‌ | यह हिन्दन्ति, दहति, क्लेदयन्ति 
शोषयति इति क्रियाचतुष्टये शकि लिडू्‌ च ३/३३/१७२ इत्यनेन शक्यार्थे 
लिड्‌ ततो व्यत्ययो बाहुलम्‌ ३/१/८५ इत्यनेन लट्लकार 
प्रथमपुरुषबहुवचनेकबचने एवम्‌ अस्यश्लोकस्य वाक्ययोजना एनं पार्थिवानि 
शञ्नाणि न छिन्दु: एनं पावको न दहेत्‌ एनं आप: न क्लेदयेषु: मारूत:ः 
नशोषयेत्‌| ॥श्री: ।| 
इत्थं छेदनदाहनक्लेदनशोषणानां कर्तृषु चासामर्थ्यमुक्तव एषां कर्मत्वानहतां 
जीवात्मनि प्रतिपादयति, अच्छेद्यो3यमित्यादि- 
अच्छेद्यो5 यमदाह्मो5 यमक्लेद्यो5 शोष्य एव च। 
नित्य. सर्वगत:ः स्थाणुरचलो5यं सनातन २/२४/| गीता 


२१२ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

रा० कृ० भा०- हह पूर्वार्थध विधेयता, उत्तरार्धे च हेतुता निगदिता। 
हे पार्थ। अयमात्मा अनिष्ठत्वातू्‌ पृथिव्या: परत्वाच्च सदेवाखण्डत्वात्‌ शख््रे:, 
नच्छेत्ुं शक्य: इत्यच्छेद्य:, तस्माच्छख्राणि नच्छिन्दन्ति। अयं पावकतो ज्यायस्त्वात्‌ 
न दग्धुं शक्य: अतोडदाह्मः, तस्मात्पावको नैन॑ दहति। पुनश्चायं जलतोडपि 
क्लेदीयान्‌ ततो जलं नैन॑ क्लेदयति। तथा चायं मारूततो5पि जवीयान्‌ 
ततो मारूतो नैन॑ शोषयति। ननु कथमयं चतुशभ्योंईपि पृथिवीजलतेजोवायुभ्यो 
वरीयान्‌ ? इत्यत्‌ आह पड्चवेशिष्टयगर्भशब्दान्‌ | नित्य: उत्पत्तिविनाश रहित: 
नित्यत्वातू पथिवीतो वरीयानू अतः पार्थिवानि शश्राणि नैनं हिन्दन्ति। ननु 
तार्किकानां नये पृथिवी नित्याउनित्या च कार्यरूपेणानित्या, परमाणुरूपेण च 
नित्या इति चेनन। “नित्यो3नित्यानां” मिति बह्वर्थप्रदया भगवत्या श्रुत्या 
जीवात्मपरमात्मनित्यतां समभिद्धानयाञप्येषो5प्यथों न्‍्यगादि- यत्‌ नित्यानां 
तार्किकसम्मतानां पार्थिवजलीय तैजसवायवीयपरमाणूनाम्‌ अपेक्षयाउपि अयं 
नित्य: परमात्मसखो जीवात्मा। नन्‍्वात्रर्थे किंमानमिति चेच्छुतिरेव इति ब्रूम:- 
ऊँ तस्मादवा एतस्मादवा आत्मन: आकाश: सम्भूत: आकाशाद वायु: वायोरग्नि: 
अग्नेराप: अद्भय: पृथिवी इत्यादि। यद्यत सम्भूतं तत्तद्नित्यं भवति। ननु 
तहिं जीवात्मापि परमात्मत: सम्भूततया ह्नित्य: स्यान्नाम परमात्मतस्तस्मादनित्यो 
जीवात्मा। अतएव -नित्योजनित्यानां” नित्यानां जीवात्मनाम्‌ अपेक्षया परमात्मा 
नित्य:। नन्वेकैव श्रुत्या युगपद एवं कथमर्थद्वयं निगग्येत? प्रकाम सहर्रशोडर्था 
निगदितुं शक्या: नानर्थाश्विन्‍्तामणिभूतया भगवत्या मात्रा श्रुत्या। 


सर्वगत: सर्वाणि भूतशरीराणि अगच्छत। अततेर्निष्पन्नत्वात्‌ अतिहिं सातत्यगमने, 
तत: सर्वगत: सर्वव्यापी। अतः पावकतो5पि पवीयान्‌, तेजसो5पि तेजीयस्त्वात्‌ 
सर्वग॒त्वाद्धेतोरनैंन पावको दहति। स्थाणु:-तिष्ठतीति स्थाणु: स्तम्भ इव घनीभूत: 
अतिकठोरत्वात्‌ नैनमाप: क्लेदयन्ति। अचल: न चलतीत्यचल: केनापि स्थानान्तरं 
प्रापयितुं न शक्‍्य: सरसत्वात्‌ नीरसानि हि पर्णादीनि शुष्काणि स्वेन शोषितरसाणि 
वायु: स्थानान्तरयति। अय॑ तु भगवत: परमानन्दरसमहासागरात्संलब्धरसराशितया 
सागर इवा चलस्तस्मान्नेने मारूत: शोषयति। अक्लेद्योडशोष्य एवं च इत्यत्र 
चकारात्‌ आंकाशस्यापि समुच्चय:, नेनमाकाश: स्वस्मिन्‍्न काशायति। एतस्मादेव 
सम्भूतत्वात्‌ तस्मादवा एतस्माद्‌ वा आत्मन: आकाश: सम्भूत: इति श्रुते:। 


द्वितीयोउध्याय: २१३ 
कथं इत्यत आह- सनातन: सनाशब्द:  सदार्थक:। तस्मादव्ययात्‌ सायंचिरंप्राह्ले 
प्रगे उवययेभ्यष्ट्युट्युला तुटू च पा० अ० ४-३-२३ इत्यनेन ट्यु प्रत्यय: 
अनुबन्धलोप:. युवोरनाकों ७/१/१ इत्यनेन अनादेश: तुडागमश्व सनातन: | 


पञ्नभ्यो5 प्यथ भूतेभ्यो वरीयांस वरप्रदम्‌ 
सीतावर वराहए त॑ स्वमात्मानं श्रये सदा || श्री: || 


एवं नित्यत्वादच्छेद्यं सर्वगतत्वाददाह्मं स्थाणुत्वादक्लेद्ं,अचलत्वादशोष्यं 
सनातनत्वादनवकाश्यम्‌ इति पद्चभ्योडषपि भूतेभ्य: प्रत्यगात्मन: श्रेष्ठयमुत्तवा। 
साम्प्रमेतदीयं मनोवाक्कायानामगोचरत्वं प्राह परमात्मा श्रीकृष्ण:- 


''अव्यक्तो5 यमचिन्त्यो5 यमविकार्यों5 यमुच्यते। 
तस्मादेवं विदित्वैन॑ नानुशोचितुमहसि ।।२५।। 


रा० कृ० भा०- अयं वचसां अण्यक्त:, वाण्या न व्यक्तीकर्तु शक्यते 
तस्या: कर्मेन्द्रियत्वात्‌ू एतस्थ च विशुद्धज्ञानमयत्वात्‌ | किंचायं न चिन्तयितु 
शकक्‍्य: मनसा, तस्य चशञ्जलत्वातू, चंचलं हि मन: कृष्ण गीता ६-३४ 
एतस्याचलत्वातू, अचलोड्यंसनातन: गीता २-२४ इत्यनुपदमेवोक्तत्वात्‌ | 
किंचायमविकार्य: पद्नभूतमयेन केनचनापि शरीरेण कदाचनापि विकर्तु न शक्मय: 
पूर्वमेब पञ्मभूत परतया व्याख्यातत्वातू | एवं वाडमन:शरीरागोचरं को नाम 
वक्तुं शवनोति? इत्यत आह उच्यते- मन्‌ मयीभि: श्रुतिभिरूपनिषत्सु मयाचात्रेव 
गीताशाख्रे तथा चाहु केनश्रुतय:- न तत्र चक्षुर्गब्छति न वाग्गच्छति नो 
मन: | न विदू्मो न विजानीमो यथेतदनुशिष्यातू |के० उ० १-३ न 
चेतद्‌ ब्रह्मप्रतिपादकत्वान्न प्रमाणमिति वाच्यम्‌, तन्‍्त्रेण द्वयोरपि व्याख्यानेनादोषात्‌ 
| कस्याश्विदषि कुलाडगनाया: कृते पतिपुत्रयोद्नयोरपि वर्णनस्यातिमात्रमभीष्ट त्व 
दर्शनात्‌। न हि द्वयोरेकतरं विनाउपि सा मोदते, प्रकृते कुलाड्ननाशिरोमणे: 
श्रुतेरषि पतिपुत्रों परमात्मजीवात्मानों एको मधुरप्रेमभाजनमपरोवात्सल्य भाजनं 
चेति, सोभाग्यवत्या सोभाग्ये उभयोरपि हेतुभूतत्वम्‌ | तस्मादियमबन्ध्या सधवा 
सती सौभाग्यवती। तस्मात्‌ यतोञ्यमणुत्वादव्यक्त: केनापि छेत्तु न शक्य:, 
यतो<यं सुक्ष्मतमत्वात्‌ मनसाउप्यचिन्त्य: चिन्तयितुमशक्यत्वात्‌ त्वया उप्यद्वितीय 
धनुर्धरण शरव्यी कर्तुमशक्य:|। यतो5यमविकार्य: तव कतमेनापि दिव्यास्रेण 
आग्नेयेन वारुणेन नारायणेन पाशुपतेनापि विकर्तु न शक्‍्य: ततो हेतोरिति 


२१४ 'औराघवकृपा-भाष्यम 

भाव: | एवं पूर्वोक्त निगमयति-इत्येवरीत्या एनं जीवात्मानं तव युद्धामानस्य 
सकाशादुपस्थिताया: कस्याश्वनापि दिव्याप्नप्रतिकृतेरविषयं विदित्वा विज्ञाय 
जीवात्मानं प्रति अनुशोचितुम्‌ अनुक्षणं शोक॑ कर्तु नाहसि न योग्यो भवसि 
|| श्री :|| 


अथ त्रिभिरभ्युपगमवादेन मतमवलम्बयापि देहात्मवाददृष्टावपि शोकस्ते 
सर्वथैवानुचित: इत्यत्‌ आह प्रभुर्भक्तवत्सल: अथेत्यादि श्लोकत्रयात्मकम्‌ - 


अथ चेन॑ नित्यजातं नित्यं वा मन्यसे मृतम्‌ । 
तथा5पि त्वं महाबाहो नैवं शोचितुमहसि ।।२६।। 


रा० कृ० भा०- अथ च इति पफक्षान्तरे, यद्यपि परमात्मजीवात्मनोर्नित्यता 
श्रुतिसम्मता, प्रत्यगात्मायं देहेन्द्रियमनोबुद्धितो विलक्षण: इत्यपि श्रुत्या राद्धान्तितम्‌| 
तथापि चार्वाकादिसम्मतं देहात्मवादमनुश्रित्यापि यदि त्वं जीवात्मानं नित्यजात॑ 
नित्यं यथा स्यात्तथा जातं, वा तथा नित्यमेव मृत, मृतम्‌ मरणमस्त्यस्मिन्‌ इति 
मृत: त॑ मृतं मरणधर्माणं मन्यसे स्वीकरोसि। तथापि तस्मिन्पक्षे स्वीकृतेउप्यश्रुतिसम्मते 
हे महाबाहो! महान्तों बाहू यस्य तथाभूत: तत्सम्बुद्धों तव बाहू मया गृहीतौं 
बाहु शब्दो5त्र लोकपरलोकसूचनपर:| लोकपरलोकरूपौ मया गृहीतो अतएव महान्तो 
ते बाहू न हि केनापि रिपुणा छेत्तुं शक्यौ इत्येव सम्बोधनाभिप्राय:| एवं प्राकृत 
इव विसृष्टसशरगाण्डिव: शोचितुं शोक॑ कर्तु नाहसि ॥भ्री:॥ 


जन्ममृत्यू अपरिहार्यी येन जन्मगृहीत॑ स मरिष्यति, यो मृत: स जनिष्यते 
इति संसारस्य श्रुवों नियम:। तत्र ते शोकेन कि भविष्यति? अत आह- 


''जातस्य हि श्रुवो मृत्युर्धुव॑ जन्ममृतस्य च। 
तस्मादपरिहायें5 थें न त्वं शोचितुमहसि ।।२७।। 


रा० कृ० भा०- हि हेतों यतो हि जातस्य गृहीतजन्मन: प्राणिन: मृत्यु: 
मरणं ध्रुव: निश्चित: न केनापि लंघितुं शक्य:, च तथा मृतस्य त्यक्तप्राणस्य 
जन्म प्रादुर्भाव: ध्रुवम्‌ अवश्यम्भावी। तस्मात्‌ू ततो हेतो: अपरिहार्यें अनिवार्य 
अर्थे जन्तोर्जन्ममरणविषये रूपे त्वं जन्ममरणविवर्जित: विशुद्धात्मा इमान्‌ देहविशिष्टान्‌ 
भीष्मादीन्‌ प्रति शोचितुं शोक॑ कर्तुं नार्हसि न योग्यो भवसि। यदि जन्‍्तो: जन्म 


द्वितीयोध्ध्यायः २१५ 
मृत्यू सर्वसमर्थो>हमपि परिहर्तु न प्रभवामि तहिं तव शोकेन कथमिमौ परिहारयितु 
शक्यों। तस्मान्रिष्रयोजनकस्ते शोक:।श्री:॥| ननु भवतु नाम जन्ममरणयोरपरिंहार्यता 
किन्तु येषां श्रीचरणकमलेषु पूजापुष्पाणि प्रहितचशाणि तेषु कथ॑ निशितान्‌ बाणान्‌ 
प्रहिणोमि इति शोचामि, इति पार्थशोकबीजमपनुदन्नाह सकल शोकापनोदनो भगवान्‌ 
मदनमोहन: अव्यक्तित्यादि:। द 


अव्यक्तादीनि भूतानि व्यक्तमध्यानि भारत। 
अव्यक्तनिधनान्येव तन्र का परिदेवना ।। २८।। 


रा० कृ० भा०- भरतेषु भव: भारत:। तत्सम्बुद्धों हे भारत! हे भरतवंश 
प्रसूत! यद्वा आहे भगवति मयि आदरेणरत: इति भारत: तत्सम्बुद्धों हो भारत। 
हे मच्छरणागत पार्थ! अव्यक्ते सृष्टे: पूर्व नामरूपानर्ह आदि जन्मन: प्रागवस्था 
येषां तानि अव्यक्तादीनि। नामरूपानर्हजन्मप्रागवस्थानि। तथा व्यक्त नामरूपयोग्यं 
मध्यं जन्मानन्तरावस्था जन्मग्रहणं वा येषां तानि व्यक्तमध्यानि। किश्च अव्यक्त 
अनवलोक्यं निर्लीननामरूपं निधनं मरणं मरणानन्तरावस्था वा येषां तानि 
अव्यक्तनिधनानि। एव एवकारोअन्ययोगव्यवच्छेदार्थ| आभ्य: परा न कापि चतुर्थ्यवस्था 
भूतानाम्‌ | येषां जन्मप्रागभाव: प्रध्वंसाभावश्चवापि अव्यक्त एव। न वा जन्मतः 
पूर्व केनापि दृश्यानि न वा जन्मन: पश्चात्‌ | केवलं मध्यमेव दृश्यम्‌ | 
 अस्मिन्‍नेवाल्पकालिके मध्ये कलत्रपुत्रधनधान्य जननीजनकश्रातृभगिना- 
'दुहितृमित्रप्रभृतिस्नेहानुबन्धिनों भद्गभरा: सम्बन्धा अपि युज्यन्ते। एवं विधेषु 
तत्र तेषु भूतेषु विषयीभूतेषु का परिदेवना किमर्थ: शोकयुक्त: प्रलापः। प्रथमाध्याये 
अष्टविंशमारभ्य यावत्षटचत्वारिंशं सार्धाष्टादशे: श्लोकै: पुनर्द्वितीये चतुर्थमारभ्य 
आनवमात्‌ त्वया निरर्थकमेव विहित:|एतावत्कालं मनन्‍्नामरूपलीलाधाम्नां कृत॑ 
स्थाच्चेत्संकोर्तन॑ तदा महामड्गनलं कृतं स्यात्‌ श्रीहरेमम मद्गजलायतनत्वात्‌ | 
तथाचामनन्ति पौराणिका:- 


मंगल भगवान्‌ विष्णु: मंगल गरुडध्वज:। 
मंगल पुण्डरीकाक्षो मंगलायतनं हरिः।। 
तथा च॒ श्रीमद्भागवते- 
यन्नामधेय श्रवणानुकीर्तनाद्‌ यत्प्रहवणाद्यत्स्मरणादपि क्वचित्‌ । 
श्वादो5पि सद्यः सवनाय कल्पते कुतः पुनस्ते भगवन्नु दर्शनात्‌ 


२१६ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

अथैतस्य श्लोक त्रयात्मकस्य प्रकरणस्य श्री राघवकृपास्फुरितो नवीनों 
धउप्यर्थों भाष्यते- महाकुलप्रसूतस्या:कुन्त्या: महता तपसा समाराधित रूपस्य 
केनोपनिषदि भगवत्योमया समुपदिष्टब्रह्मविद्यस्थ छान्दोग्योपनिषदि च प्रजापते: 
सकाशातू_प्राप्तपरमात्म जीवात्मयाथात्म्यस्य हविर्भुजां प्रथमस्य वृद्ध श्रवस: 
पुरन्दरस्य तेजोमयांशेन लब्धज़ने:, साक्षात्परमेश्वरश्रीकृष्णसखस्य पार्थस्य नोचित॑ 
नास्तिकमतावलम्बनम्‌ | ततश्चेतरथा श्लोकत्रयार्थों व्याख्यायते। अथचेत्‌ 
इत्यवधारणे। निपातो। यदि चेत्‌ पौन: पुन्योपदेशेन त्वमर्जुन:, एवं प्रत्यगात्मानं 
नित्य जातं , नित्यात्‌ मत्परमात्मन: सकाशात्‌ जात॑ संसारार्थ तच्छरीरात्पृथाग्भाव: 
यस्य सः नित्यजात: त॑ नित्यजातं जीवात्मानं परमात्मनि कृतनिवासमपि, 
भगवदिच्छयैव तच्छरीरातू प्रादुर्भाव्य संसारे प्रेषितम्‌ | किन्तु ध्वंसवर्जितम्‌ | 
संसारे सरन्‍नपि जीवो महाकालेनापि न ध्वस्यते केवलं शरीराण्येव नाश्यन्ते 
इति। अतएव अमृतं मरणधर्मवर्जितम्‌ | यद्गाग्रियन्ते इतिमृतानि अकर्मकादवर्तमाने 
कर्तरि क्त: मृतानि शरीराणि सन्ति यस्य इति मृत: मृतं॑ मरणधर्मशरीरवन्तम्‌ 
न तु मरणधर्माणम्‌ मन्यसे स्वीकरोषि यदि चेत्तथापि तदा तु हे महाबाहो! 
त्वम्‌ एवम्‌ अज्ञातब्रह्मविद्य इब शोचितुं नाहसि। यतो हि जातस्य जन्मवत: 
मृत्युर्धुव:। यदि जीवात्मना जन्यत एंव न हि तदा कुतस्तस्य मृत्यु: ? मृत्योरभावे 
च बन्धुवियोगजन्मशोक: कथम्‌? यो वे मरण धर्मा तस्य जन्मभ्रुवम्‌ | यदि 
जीवात्म मरणधर्मवर्जितस्तदा-तज्जन्माप्यनुपपन्‍नम्‌ | तस्मात्‌ अपरिहार्ये अकारे5हं 
वासुदेव: तेन मया परिहारयितुं संसारसागरान्मोचयितुं शक्ये अर्थे सर्वैरपि 
मुमुक्षिभि: अर्थनीये स्वस्वरूपभूते प्रत्यगात्मनि विषये अनुक्षणं शोचितुं नार्हसि| 
अथ नेमं शोचामि न वा देहविशिष्ट शोचामि अहं तु पृथिव्यादीनि पंचभूतानि 
शोचामि। मया निहतभीष्यादिशरीराणां पंचभूतानि क्‍व गमिष्यन्तीति ? 


अत आह- अव्यक्तादीनि इत्यादि:। अव्यक्तोड्हं परमात्मा। अव्यक्ते 
परमात्मनि आदि: जन्मपूर्वावस्था येषाम्‌| एवमेव अव्यक्ते चर्मेन्द्रियेरग्रह्मे मयि 
वासुदेवे अक्षरे निधनं मरण पश्चादभाविनी अवस्था येषां तानि अव्यक्तनिधनानि। 
किञ्ज व्यक्ते संसारे मध्यं जन्ममरणयोर्मध्यावस्था येषां तानि। यद्वा अव्यक्तात्‌ 
आदि: जन्म येषां तानि अव्यक्तादीनि। अस्यायमर्थ:- जन्मत: पूर्व सम्पूर्णानि 
भूतानि मय्येव तिष्ठन्ति युगप्रारम्भदिवसात्पूर्वम्‌ रात्रो इति यावत्‌ | पुनश्च 
दिवसावसाने ब्राह्मण: सायन्तने काले मय्येव निधीयन्ते प्रलयं यान्ति। केवलं 


द्वितीयोध्ध्यायः २१७ 
जन्ममरणयोमर्मध्यावस्थेैव एषां मध्ये संसारे तिष्ठति। अतोड्मीषु को नाम प्रलाप:। 
इमेडपि मयि यंथा आदावन्ते च तथा त्वमपि|। तहिं कुतोअमीषां त्वद्वियोग:, 
यदीच्छा अमीषां दर्शनस्य तर्हिं मयि दृष्टूं प्रभविष्यसि| यदि चेत्‌ शरीरविशिष्टानां 
दिदृक्षा तहिं व्यक्तमध्यानि व्यक्ते साधुपरित्राणाय दुष्टविनाशाय धर्मसंस्थापनाय 
च वसुदेवसञ्मनि समवतीर्ण सकलनयनगोचरे मयि व्यक्ते मध्यं सशरीरभूतग्राम 
येथां तथा विधानि तानि भूतानि मम शरीरे पश्ये:। न चिरादेवैकादशे 
निजमुखे इमान्‌ त्वां दर्शयिष्यामि। अग्रे त्वमेव कथपिष्यसि यथा तत्रैव- 


अमी च त्वां धृतराष्ट्रस्थ पुत्रा: सर्वे सहैवावनिपाल संघः। 
भीष्मो द्रोण: सूतपुत्रस्तथासौ सहास्मदीयैरपि योधमुख्य: 

8 
वक्त्राणि ते त्वरमाणा विशन्ति दंष्टाकरालानि भयानकानि। 
केचिद्विलग्ना दशनान्तरेषु संदृश्यन्ते चूणितिरुत्तमाड़े ।।११-२७॥|| 


अन्न श्रुतिरपि-यतो वा इमानि भूतानि जायन्ते, येन जातानि जीवन्ति 
यत््रयन्त्यभि संविशन्ति तद्‌ विजिज्ञासस्व तद्‌ ब्रह्म। (तै० उ० ३/१) एवं 
श्रीमदाद्यरामानन्दाचार्य-चरणारविन्दपरागचिन्तनविमलीकृतमनीषस्थ मम श्रीसीताराम 
कृपया समनुभूत भगवद्‌भावस्य बुद्धों प्रकाशितो5यं प्रकरणार्थ: 
माधवस्नायताम्‌ ।श्री॥| 


अथ प्रकरणं निगमयन्‌ आत्मतत्वं दुर्ज्ेयमू अनेकजन्मविहितसुकृतविधूत 
टुरितपरमात्मगुरुदेवतप्रसादविध्वस्तपरमार्थतत्वबुभुत्साप्रतिबन्धकप्रत्यवायनिकाय 
भगवल्लीलाधाममनो5भिराम श्री चित्रकूटायोध्या श्री वृन्दावन कुरू क्षेत्र श्रीमद्द्वारिका 
ब्रजभूमिप्रयाग प्रभूतितीर्थनिषेवणश्रोत्रियब्रह्मनिष्ठपरमे श्वरपदपद्मप्रयत्न 
सद्‌गुरुदेवसाधुमहात्मवृन्दवृन्दारकाश्रीमच्चरणकुशेशयधूलिलव विमलीकृतकाय 
भत्तभगवद्‌गुणसंकीर्तनपरिपावितरसनामनोवचसां विमलात्मनां महात्मनां हग्येव 
भासते। अत: प्राह पार्थसारथिर्मगवान्‌ - 


'“आश्चर्यवत्पश्यति कश्चिदेनमाश्चर्यवद्वदति तथैव चान्य:। 
आशछचर्यवच्चैनमन्य: श्रुणोति, श्रुत्वाप्येने वेद न चैव कश्चित्‌ || २।२९॥| 


रा० कृ० भा०- दुर्जैयमेतदात्मतत्त्वम्‌ | अतएवात्र श्लोके त्रिषु चरणेषु 
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दर्शनकथनश्रवणे आश्चर्य न्‍्यरूपि। एतत्मसद्गसामझ्स्याय चैतत्समानान्तर: 
नचिकेतो यमसंवादो विभावनीय:| ओऔद्यालकिर्वाजश्रवा: आरुणि: वृद्धा: गा: 
ब्राह्मणेभ्यो ददानो मां कस्मे दास्यसीति निजेन पुत्रेण कुमारेण नचिकेतसा 
क्तप्रश्न: मृत्यने त्वां ददामि। अनन्तरं यमसदनं प्राप्तो नचिकेता 
अनन्नजलर्णत्रमुषित: प्रत्यागतेन पत्नीप्रेरितेव यमेन वरत्रयवरणार्थमम्यर्थित: 
प्रथमेन पितृपरितोषं द्वितीयेन स्वर्ग्यमग्निं तृतीयेन चात्मविद्यारहस्यं वत्रे। वरद्वये 
दत्ते तृतीय विकल्‍पे यमेन बहुश: प्रलोभितो नचिकेता- 


देवेर्रापि विचिकित्सितं पुरा न हि सुविज्ञेयमणुरेष धर्म: | अन्यवरं नचिकेतो 
वृणीष्व मा मोपरोत्सीरति मा सृजैनम्‌ | अर्थात्‌ अस्मिन्‌ पुरा देवेर्बहुधा संशयितं 
इदं (क० 3० ५१/२१) अणुत्वा दत्यन्तगहनम्‌ | अन्य॑ वर वृणीष्व इमं त्यज 
इत्यधिकारि परीक्षणार्थ भयं प्रदर्शितो नचिकेता पुनर्न्यवेद्यत्‌ - 


देवेरत्रापि विचिकित्सितं किल त्वं च मृत्यो यन्‍्न सज्ञेयमात्थ। वक्ताचास्य 
त्वाहगन्योन लभ्यो नान्‍्यो वरस्तुल्य एतस्थ कश्चित्‌ पुनश्च यमेन धनधान्यादि 
भौतिक पदार्थ दर्शितलोकन| (क० उ० १/२२) बभूवे- 


शतायुषः पुत्रपौत्रान्‌ वृणीष्व बहून्‌ पशून्‌ हस्ति हिरण्यमशवान्‌ । 
भूमेर्महदायतन वृणीष्व स्वयं च जीव शंरदों यावदिच्छसि।। 


किश्च यमेन शतायुष्कपृत्रपौत्रहस्तिगवाश्च (क० उ० १/२३०) प्रभ्ृतीनां प्रलोभन॑ 
दत्तं स्पष्टमुक्त चापि यत्‌ देवदुर्लभानां सर्वेषां कामानां समूहं देवदुर्लभानि 
ललनाललामानि सार्वभौम॑ समग्रान्‌ देवोचितान्‌ भोगान्‌ किन्तु आत्मविषये 
किमपि मानुप्राक्षी:- 


ये ये कामा दुर्लभा मर्त्यलोके सर्वान्कामाएछन्दतः प्रार्थयस्व। 

इमा रामा: सरथाः सत्‌ूर्या न हीदूशा लम्भनीया मनुष्ये:।। 

अभिर्मग्रत्ताभि: परिचारयस्व नचिकेतो मरणं मानुप्राक्षी:। 
(क० उ० १/२५) 


यत्तु मरणसम्बद्धमिति शंकराचार्येण व्याख्यातं तन्‍न। वस्तुतस्तु हे नचिकेत:। 
मां मरणं अनु मा प्राक्षी:। यद्वा हे नचिकेत:! मस्य देहविशिष्टस्थ जीवस्य अरणं 


द्वितीयो5ध्यायः: २१९ 
शरणं इति मरणम्‌ | हलन्तस्य मकारस्य जीवार्थत्वं॑ तन्त्रे प्रसिंद्धमू | अतएव 
नम इत्यत्र मः: मम न इति व्याचक्षते। अतएव च राम इति बीजमीमांसायां र 
आ मू्‌ इति त्रीणि पदानि विच्छिद्य आमनन्त्याचार्या:| 


रकारार्थों भवेद्‌ रामो मकारो लक्ष्मण: स्वराट्‌ । 
तयोः संयोजार्थाय सीता आकार उच्यते।। 
एवं प्रोलोभितोषपि नचिकेता न तत्याज स्वमीप्सितम्‌ | प्राह च- 
श्वोभावा मर्त्यस्य यदन्तकैतत्सर्वैन्द्रियणां जरयन्ति तेज:। 
अपि सर्व जीवितमल्पमेव तवैव वाहास्स्तव नृत्यगीते ।। 
(क०3० १२६) 


न वित्तेन तर्पणीयो मनुष्यो लप्स्यामहे वित्तमद्राक्ष्म चेत्त्वा। 
जीविष्यामो यावदी शिष्यसित्वं, वस्तुमे वरणीयः स एवं ।॥। 
(क. उ.१२७) 


एवं बहुश: प्रलोभितमपि आत्मतत्त्वजिज्ञासा बद्धादर॑ नचिकेतसं सादर 
आह यम:- 
श्रवणीपि बहुभियों न लभ्य: श्रण्वन्तोडषपि बहवो य॑ न विद्यु:। 
आश्चर्यों वक्ता कुशलो5स्य लब्धा5 5 श्चर्यो ज्ञाता कुशलानुशिष्ट:।। 
(क०३० २ |७) 


एतद्‌ गहनतामाह- त्वं तदात्मतत्वं जिज्ञासेसे य आत्मा बहुभिजने: 
श्रवणीयापि नाधिगतो भवति। केचन एवं भाग्य- भाजनानि श्रवणयैव॑ विषिण्वन्ति| 
बहवश्च श्रुत्वापि नेन॑ जानन्ति। अस्य आत्मतत्वस्य प्राप्तकर्ता कुशलो वक्तापि 
आश्चर्यवानेव भवति। एवं कुशलेन वकत्रा अनुशिष्ट: एतस्य ज्ञातापि आश्वर्यमय: 
सर्वसाधारणतो व्यतिरिक्तो भवति। एवं कठप्रसिद्ध गहनममाहात्म्यं आत्मतत्वं 
भगवान्‌ पार्थाय पुरमकारुणिकत्वाद्‌ आंजस्येन कथयत्ति आश्चर्यवदिति। 


कश्चि्‌ कोड्पि सुधी: एनम्‌ आश्चर्य इव आश्चर्येण तुल्यम्‌ आश्वर्यवद्य- 
यथा स्यात्तथा पश्यति साक्षात्करोति। अत्र दृशिर्हि ज्ञानार्थक: दृशोज्ञोनातर्थकत्वे 
त्यदादिषु दृशोइनालोचने कजू च ३।२।६० इत्यानालोचनार्थकदृश: कज्‌ 


२२० 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

विधानमेव मानम्‌| तथेव च कश्चिद्‌ अन्य: आत्पमदृष्टविलक्षण: एवम्‌ आश्चर्यवत्‌ 
आश्चर्यमिव वदति। एवमेव अन्य: कश्चित्‌ एनम्‌ आश्वचर्यवत्‌ आश्चर्येण तुल्यमेव 
श्रुणोति श्रवण विषयं करोति। अन्य: बश्चित्‌ गुरूमुखात्‌ श्रुत्वापि न वेद 
नेव जानाति। किमहं न ज्ञास्यामि नेत्थम्‌ -“यस्य देवे परा भक्ति: यथादेवे 
तथा गुरो। तस्यैते कथिता हार्था: प्रकाशन्ते महात्मन:।” इति श्रुते: | परमात्मरूपे 
गुरूरूपे च मयि भत्तिमत्वात्‌ त्वयीमे्र्था: प्रकाशिष्यन्त एव | केचिदिह 
नकारं सर्वत्रावर्तवन्ति। तन्‍्मते एनं कश्चिद्‌ आश्चर्यवत्‌ न पश्यति तथा चेव 
अन्य: कश्चित्‌ एनम्‌ आश्चर्यवन्न वदति। कश्चिद्‌ | एनम्‌ आश्चर्यवन्न श्रुणोति| 
कश्चित्‌ श्रुत्वाप्पेने न बेद। तत्म्रौढिवादमात्रम्‌ | कठअश्र॒ुत्येकवाक्यता विरोधात्‌! 
श्रुती सर्वत्र न निषेध: | बहूनां निषेध: | तद्यथा- 


श्रवणायापि बहुभियों न लभ्य: श्रण्वन्तोडपि बहवो य॑ न विद्युः। 
आश्चरयों वक्ता कुशलो5स्य लब्धा5 5श्चर्यो ज्ञाता कुशलानुशिष्ट:। 
(क० उ० २|७) 


इह पूर्वार्धे निषेधार्थंक॑ नकारद्रयं | य: बहुभि: अनधिकारिभि: श्रवणयापि 
न लब्ध न प्राप्त: | बहक्श्च श्रण्वन्तोष्पि य॑ न विद्यु: न ज्ञातवन्त: इति श्रवणे 
ज्ञेने च बहूनां निषेध: न तु सर्वेषाम्‌ | सोभाग्यतस्तृतीय चतुर्थ चरणयो: न 
नकार: अस्य लब्धा आतमज्ञानप्राप्तकर्ता कुशं अज्ञानं लुनाति छिनन्ति इति कुशल:। 
तादृशो वक्ता आश्चर्य: अद्भुत एवं भवति न सर्वसाधारण: तेन कुशलेन अवशिष्ट: 
अस्य ज्ञातापि आश्चर्य: अद्भुत एवं किश्च यदि नकारा तृत्तिबहुमतेव तर्हि 
द्वितीयचरणस्य एवकारोअप्यावर्तनीय: | अत: कश्चिदेव एनम्‌ आश्चर्यवन्न पश्यति| 
सर्वेतु पश्यन्त्येव साश्चर्यम्‌ | कश्चिदेव एनम्‌ आश्चर्यवन्न वदति। बहव: साश्चर्य 
वदन्ति। कश्चिदेव अन्य एवं एनम्‌ आश्चर्यवन्न श्रणीति, तथा कश्चिद्‌ 
श्रुत्वाप्पेने न वेद यद्वा 'मनुष्याणां सहर्रेषु कश्चिद्यतति सिद्धये यततामपि 
सिद्धानां कश्चिन्मा वेत्तितत्वतः (गीता ७।३) 


इति वक्ष्यमाणरीत्या सहस्लेषु कश्चिदेव एवं प्रत्यात्मानम्‌ आश्चर्यवत्‌ 
अद्भुतत्वयुक्त॑ पश्यति। अत्र त्रिष्वपि आश्चर्यवच्छब्देषु मतुबन्ततैव| एवं 
पश्यत्स्नपि सहरोषु अन्य: ततो विलक्ष: तथा कश्चन स्वयं पश्यन्नपि 
परोपदेशसामर्थ्यवान्‌ सन्‌ एन प्रत्यागात्मानम्‌ आश्चर्यवद्‌ बदति। पुनश्च श्रोत्रिषु 


द्वितीयोउध्याय: २२१ 
श्रवणायोपस्थितेषु सहस्नेष कश्चिदेव आश्चर्यवत्‌ आश्चर्य इव आश्चर्यवन्तमिमं 
श्रुणोति। श्रण्वत्स्वपि कश्चिदेव॑ विधोषपि भव॒ति यो न वेद विरोचन इव न 
जानाति। यद्वा-'आत्मावा अरे द्र॒ष्टव्य: श्रोतव्यो मन्तव्यो निदिध्यासितव्यो 
मैत्रच्यात्मनो वा अरे दर्शनेन श्रवणेन मत्या विज्ञानेनेदं सर्व विदितम्‌” (वृहदार० 
२|४।५) इति श्रुत्यनुसारं आत्मन: श्रवण मनननिदिध्यासनपूर्वक॑ दर्शनं विहितम्‌| 
द्रष्टव्य: इति विधेयम्‌ | कथ॑ द्रष्टव्य इत्यत आह-श्रोतव्य: अनन्तरं मन्तव्यः| 
अनन्तरं निदिध्यासितव्य:। यस्त्रिविधोपाय शून्य: स: श्रुत्वाईपि नैवावगन्तु 
पारयिष्यति इति श्रौत सिद्धान्त एवात्र दर्शित: | कश्चिदेनम्‌ आश्चर्यवत्‌ 
अद्भुतमिव पश्यति न साधारणतया। तथा कश्चिदन्य: आश्चर्य वद्‌ वदति 
वनमिह निदिध्यासनम्‌ | अत्रैव मननस्याप्यन्तर्भाव: | यद्वा तथेव च तथा 
एवं च इति निपातत्रयेण आश्चर्यवत्‌ मनुते इत्यस्याप्यध्याहार:। वदतीत्युपलक्षणं 
वा अन्य: सर्वसाधारणतो भिन्‍न: एवम्‌ आश्चर्यव॒त्‌ श्रेणोति अद्भुतमेव 
श्रुणोति। च एवं श्रवणमनन निदिध्यासन हीन: अव्यवस्थित: श्रुत्वा अपिरेव 
कारार्थ: केवल श्रुत्वाअमत्वा अनिदिध्यासित्वा च कश्चिदपि एनं न वेद 
इत्येव गीताया: हार्दम| अन्वयस्तु चतुर्थचरणस्थ इत्थम _ -च श्रुत्वा एव। 
एवकारेण मनननिदिध्यासयोगव्यवच्छेद:| केवलं श्रुत्वा विहायमनननिदिध्यासने 
एनं कश्चिदपि न वेद इति नवीनोभाव:। अतएव श्री रामचरितमानसे भगवता 
पुष्पवाटिका प्रकरणे-कंकण किंकिणि नूपुरूप' श्रुति वाक्येभ्य: श्रवर्णं 
हृदयविचाररूपमन्न॑ लक्ष्मणसमक्ष कथनरूपं निदिध्यासनं कृत्वेब आत्मतत्वभूताया: 
श्री सीताया: दर्शन चक्रे। 

कंकन किंकिनि नूपुर धुनि सुनि। 

कहत लखन सुनि राम हृदय गुनि। 

मानहु मदन दुन्दुभी दीन्‍्हीं। 

मनसा विस्व विजय कहूँ कीन्हीं ॥। मानस बाल २|३०॥ 

मदनोऊत्र आत्मदर्शनानन्द: | माद्यति जनो येन स मदन: इति व्युत्पत्ते:| 

मदी हर्षसम्मोहयो: इत्यनुशासनात्‌। एतेन पुष्पवाटिकायां श्रीरामं कामआगच्छत्‌ 
इति वदन्त: परास्ता: रूपान्तरम्‌ - 

श्रुत्वा ध्वनिं कंकण किंकिणीजं 

सीतापदाम्भोरूह नूपुरोत्थम्‌ । 


२२२ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 


विचार्य किज्ञिद्‌ हदये खरारिः: 
प्रवक्तुमैषीत्‌ किल लक्ष्मणाग्रे।। 
एतन्मिषेण मदनो दुन्दुभिच॑ न्‍्यनीनदत्‌ | जगज्जयाय कि वासौ मनसा 

समकल्पयत्‌| यद्वा क: सुखस्य रूप: चित्‌ चेतन: प्रमाता कश्चिदेनं आश्चर्यवत्‌ 
आश्चर्य ब्रह्मास्त्यय्य तथाभूतम्‌ आश्चर्य वन्तं पश्यति न तु ब्रह्मणा व्यतिरिक्ते 
जानाति। देहव्यतिरिक्ततया जानननपि अविनाभूत सम्बधेन ब्रह्मसहितमेव तमध्य- 
वस्यतित एवं कः: भगवदर्शना ह्रादमय: चित्‌ चिनोति अर्थ-पद्चकज्ञानं 
यस्तथाविध: आश्चर्यवत्‌ वस्तुभूतमेव एनं वदति स्तौति। ब्रह्मव्यतिरेकेण तु 
त॑ निन्दत्येव) यथा वाल्मीकीये श्रीमद्वामायाणे- 

यश्च राम न पश्येत्तु यं च रामो न पश्यति। 

निन्दितः सर्वलोकेषु स्वात्माप्येन विगहते। (वा० रा० २।१७।१४) 


द्वाभ्यां चकाराभ्यां सीतालक्ष्मणयोरपि संग्रहं। अतएव पुन: श्री सुन्द्रकाण्डे 
श्रीद्रामायणे श्रीमदंजनानन्दवर्धन: प्राह- 


नमो5 स्तु रामसय सलक्ष्मणाय, 
दैव्ये च तस्ये जनकात्मजायै। (वा० रा० ५।१३।५९) 


भावार्थश्च इह सीतालक्ष्मणाभ्यां सहितं विशिष्टाद्वैतरूपं श्रीरामं न पश्येत्‌ 
न विधेयतया द्रष्टं प्रयतते। तथा च अन्य: बुमुक्षुजीवततो भिन्‍नो मुमुक्षु: एनम्‌ 
आश्चर्यवत्‌ सर्वाश्चर्यमयत्रह्मयुक्त श्रुणोति। ननु एवमिति द्वितीयान्तस्य आश्चर्यविदिति 
कथ॑ विशेषणम्‌ इति चेत्‌ - आर्षत्वान्नपुंसकता। अतएव पूर्वाचार्या: गीताश्लोकान्‌ 
मन्त्र इति व्यपदिशान्ति। न च आश्चर्यवदिति किमर्थ त्रिरुक्ते इति चेतू (द्वा 
सुपर्णा) इति मन्त्रे ब्रद्मणा सह जीवस्य साहचर्य समनुवदितु मिति ग्रहाण। सयुजा 
सखाया परघिष्वजाते इति त्रिरुक्ति:| त्रिरक्तौ को5भिप्राय इति चेत्‌ त्रिकालाबाधत्वेन 
ब्रह्मजीवसाहचर्य ध्वनयितु त्रिरुक्ति। कश्चित्‌ एनम्‌ अनाश्चर्य वत्‌ श्रुत्वापि 
न वेद न जानाती। इति जगदगुरु श्रीमदाद्य रामानन्दाचोर्यचरणाविदेषु मामकीन: 
प्रतिम प्रसूनाअलि: | अथ प्रसंगमुपसंहरति निगमनविधिना- 


देही नित्यमवध्यो5 य॑ देहे सर्वस्यभारत। 
तस्मात्‌ सर्वाणि भूतानि न त्वं शोचितुमहसि (२|३०) 


द्वितीयोध्ध्याय: २२३ 
रा० कृ० भा०- हे भारत! भायां विवेक बुद्धो रत! हे विवेकशालिन्‌ 
इति भाव:। अयं मयोनविंशतिश्लोक्या समुपवर्णितयाथात्म्य: देही। नित्यं 
देहा: सन्त्यस्मिन्निति देही। जीवात्मा सर्वस्य जीवजातस्य देहे शरीरस्य हद्देशे 
वर्तमान: नित्यमेव वर्तमान: अवध्य: नैव वधमर्हति। तस्मात्सर्वानि भूतानि 
भीष्यादीनि अभूवन्निति भूतानि 'भूते क्त:' प्रेतभावं गतानि द्रौपद्या: केशकर्षणात्पूर्व॑ 
अभूवन्‌| तदन्तरं मया निहतत्वान्मृतानीतिभाव:। अतो भूतभाव॑ गतानि त्व॑ 
शोचितुं ना्सि प्रत्युत साम्परायिकं कारयितुम्‌ अर्हसि। अत एवाग्रे वक्ष्यमाणे 
मयेवेते निहताः पूर्वमेव (गीता ११।३३) मया हतान्‌ (गीता ११।३४) 
इति भगवदुक्ती संगच्छेते। 


आत्मानात्मप्रसंगो5 य॑ पार्थायाच्युतभाषित:। 
श्रीराम भद्राचार्येण व्याख्यातो5स्तु सतां मुदे। 
समुदायनुरोधेन शासत्रमालोड्य यत्नतः। 
व्याख्याता विंशतिश्लोकी सीतेशकृपया मया।। 


गीतां स एवं जानातु येनागीयत गीतिना। 
संसारसागरे मज्जन्‌ मद्दिधों वेत्तु हा कथम्‌ ।। 
तथापि तत्पदाम्भोज चिन्तनाश्रितचेतसि। 

यद्भातं तदिह प्रोक्त वेष्णावानां मुदे मया।। श्री:। 


अथाष्टभि: प्रसंगोपात्ततया स्वधर्मोपदेशेन युद्धस्यावश्य कर्तव्यतां निर्णेतु 
प्रथमाध्याये समुत्थापिता पार्थ शह्ला निराचिकीर्षन्‌ प्राह हरि:- 


स्वधर्ममपि चावेक्ष्य न विकम्पितुमर्हसि। 
धर्म्याद्धि युद्धाच्छेयो5 न्यत्क्षत्रियस्थ न विद्यते।। (२|३१) 
रा० कृ० भा०- च इति पफक्षान्तरे। लोकेडपि स्वधर्म: स्वोधर्म: स्वधर्म:| 
आत्मीयों धर्म: स्वस्थ आत्मन: स्वस्थ क्षत्रियजाते: वा धर्म: स्वधर्म:| त॑ 
स्वर्धम: अपि अवेक्ष्य गम्भीरतया समालोच्य त्वम्‌ एवं विकम्पितुं नाहसि न 
योग्यों भवसि। इत्यनेन प्रथमाध्यायस्य ऊनत्रिंश: त्रिंशश्च प्रत्युत्तरित:। तत्र 
हि पार्थेन निगदितं- वेपथुश्च शरीरे मे इत्यस्य प्रत्युत्त दतं भगवता-न 
विकम्चितुमरहसि। वेपथुर्हि विकम्पनपर्याय:।| यदि चेद्‌ वेदान्तविचारं यावत्किंचित्कषणं 


२२४ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

दूरे कृत्वा धर्म- शार््रमेव॑ पर्यालोचये तथापि तब वेपथुनोंचित:। कथमिव 
विकम्पसे, कथमिव ते गात्राणि सीदन्ति, कथमिव मुखं शुष्यति कथशञ्ञ रोमांचितो 
भवसि। कथं न भवेयमित्यत अदू धर्म्यादिति। त्वया सप्तमे शिष्यभावेन 
श्रेयो जिज्ञासितं-यच्छेय: स्थान्निश्चितं ब्रूहि तन्‍मे (गीता २|७)| तत्र पूर्व 
वर्णानुसार श्रेयः कथ्यते। हि यतो हेतो: क्षत्रियस्थ जात्याख्यायां 
एकवचनम्‌ क्षत्रियत्व जात्यवच्छिन्नस्य क्षत्रियमात्रस्थ धर्म्यात्‌ - धर्मादनपेतात्‌ 
युद्धात्‌ अन्यत्‌ किमपि न श्रेय:। अत युद्धमेव तव कृते श्रेय:। यतत्त्व॑ 
क्षत्रिय: युद्धे भूत हिंसा न पापम्‌ इति चेत्‌ नेत्याह- धर्म्यात्‌ | 


संग्रामादनिवर्तित्वं प्रजानां चानुपालनम्‌ । 

सुश्रुषणं ब्राह्मणानां राज्ञां नि:श्रेयसं परम्‌ ।। 
इति वचनात्‌ | 

किद्ज-संग्रामान्न निवर्तेत राजधर्ममनुस्मरन्‌ । 

समोत्तमांधमैश्चापि समादूतो नृपोत्तम:। 


इत्यापि। त्वं न चिरादेव उलूकद्वारेण दुर्योधनेनाहूत: ततो मा निवर्तस्व 
इत्युपदेशाभिप्राय:। श्री:। 


किद्च त्वयोक्त नकांक्षे विजयं कृष्ण। न च राज्यं सुखानि च (१।३२) 
स्यान्नाम ते विजयराज्यसुखानामाकांक्षा परन्तु स्वर्ग तु कामयसे। अतएव 
नरकाद्‌ विभेषि। यदि नाभेष्य: तदा कथं नरकम्‌ अचर्चशिष्य: नरके नियतं 
वासो इत्यादि (२।४४) तव भाग्यवशातू तवाग्रेडधुना स्वर्गद्वारमुपस्थितम्‌ अत 
आह- 


यदृच्छया चोपपन्न स्वर्गद्वारमपावृतम्‌ । 
सुखिन: क्षत्रिया: पार्थी लभन्ते युद्धमीदृशम्‌ ।। (२|३२) 


रा० कृ० भा०- चकार: समुच्चयार्थ:। हेपार्थ! प्ृथापुत्र! यतू स्वर्गद्वारम्‌ 
त्वयां वेदव्यासप्रेरणया महताप्रयत्नेन पुरन्दरकृपया चाधिकृतं तत्राप्युर्वशी शपात्विं 
क्लीबता गतं:। अधुना तु तत्स्वर्गस्यद्वारं यदृच्छया देवयोगादेव तपस्यादि 
कृच्छु साधनामन्तरेणापि अत्रेव कुरुक्षेत्रे उपपन्नम्‌ समुपस्थितम्‌ | तदपि 
दुर्योधनादिभि: अपावृतम्‌ उद्घाटितकपाटमू अपगतं अवृतम्‌, अवर्ण यस्मात्‌ 
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तत्‌ अपागतम्‌ इदं तवाएपि श्रेयसे तब प्रतिपक्षिणामपि। यदप्युक्त-स्वजनं हि 
कथं हत्वा सुखिन: स्याम माधव तस्योत्तरं-सुखिन इत्यादि। (गीता १।३७) 


ईदृशं धर्म्य दैवयोदुपस्थितं स्वर्गद्वारं च इवार्थोडपि स्वर्गद्वारं च अपावृत्॑ 
स्वर्गद्वार मिव। युद्धमेतत्‌ सुखिन: भाग्यसुखवन्त एव क्षत्रिया: लभन्ते प्राप्नुवन्ति| 
तस्मात्‌ आहवे स्वजनं हत्वा सुखिन एवं भविष्यथ। अतो युद्धे घटस्व। श्री:। 


अथ पापमेवाश्रयेदस्मान्‌ं! (गीता १३६) इत्यस्य प्रत्युत्तमाह वचनरचना 
नागरो नन्दनागर:- 


अथ चेच्त्वमिम धर्म्य संग्राम॑ न करिष्यसि। 
ततः स्वधर्म कीर्ति च्र हित्वा पापमवाप्स्यसि। (२|३३) 


अथेति पक्षान्तरे, चेत्‌ यद्यर्थें। अथ अन्यदपि-यदि त्वम्‌ इमं चिर्काल-प्रतीक्षितं 
धर्म्य परमधर्मरूपं- 
गुरू वा बालवृद्धौवा व्राह्मणंवा बहुश्रुतम। 
आततायिनमायान्तं हन्यादेवाविच्चारयन्‌ (८|३५२) 
नाततायि वधे दोषो हन्तुर्भविति कहिचित्‌ । 
इति च मनुना धर्ममूलकत्वेन वर्णितत्वात्‌ 
आहूतो न निवर्तेत द्यूतादपि रणादपि। 


इत्यनुशासनाच्च। धर्म्य धर्ममयं संग्रामं युद्ध न करिष्यसि तत: तदन्तरं स्वधर्म 
क्षात्रधर्म कीर्ति च यशश्च हित्वा व्यवत्वा पापं रणपराड्मुखत्वात्‌ 
अधर्ममवाप्स्यसि। तव निवर्तनेषपि आततायिनस्त्वां हनिष्यतन्त्येव) तत: परावृत्य 
रणे हत: पापभागेव भविष्यसि। अतः पापमेवाश्रयेदस्मान्‌ इति तु न युद्धे 
पापम्‌ त्वामाश्रयिष्यति अपि तु युद्धाद्‌विर्मन्तमेव।  श्री:। 


ननु भवेन्नाम पापं, किन्तु विगतशोकोजीवन्‌ शतं भद्राणि द्रक्ष्यामि, 
इत्यलं युद्धेन, इत्यत आह- अकोर्तिमित्यादि- 


“अकीर्ति चापि भूतानि कथयिष्यन्ति ते व्ययाम्‌ । 
सम्भावितस्य चाकीर्तिमरणादतिरिच्यते ।।३४।।”' 
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रा० कृ० भा०- चकार: पफक्षान्तरे, त्वयोक्त 'ज़ीवन्नर: भद्र शतानि 
पश्येत्‌” इति अभियुक्तोक्ति चरतिार्थयता, किन्तु यदि युद्ध न करिष्यसि, 
तदा पापमवाष्य स्वाकीर्तिमपि न तिरोधातु प्रभविष्यसि। ते तव पुरन्दरलोकेडपि 
प्रख्यापितधनुर्विद्या प्रभावस्य सव्यसाचिन: अव्ययां अविनाशिनीं अकोर्ति युद्धात्‌ 
पलायनरूपां भूतानि सामान्या: अपि जना: कथयिष्यन्ति, अन्योडन्यं 
प्रतिख्यापयिष्यन्ति। इमामपक्की्तिं श्रण्वन्‌ कि जीवो जिजीविषिष्यसि, च तथा 
हि संभावितस्य महादेवादिंसंग्रामे प्राप्तससम्मानस्म तव इयमकीर्ति: मरणात्‌ मृत्योरपि 
अतिरिच्यते अतितरां कष्टदायिनी भवति इयं सूक्ति। सम्मानमाधिगतस्यथ अपकीर्ति: 
मृत्योरपि दुःसहतरा, यथोक्त मानसे श्रीराघवेण- 


“'संभावित कहं अपजस लाहू। 

मरण कोटि सम दारूण दाहू। मानस २-९५-७ 
रूपान्तरं - 

संभावितस्यथ लोकस्य लाभो हायशसः किल। 

कोटि मृत्यु समः दुःख दाहदो ह्ातिदारूण:।। 


तहिं अनेन जीवनेन कि करिष्यासि, यत्‌ कोटिमरणेभ्यो5्प्यतिरिच्येत, ततो 
युद्धयस्व ॥श्री:।| 


“ननु सामान्या: अविज्ञातमदभिप्राया: पलायमानं मां निन्दन्तु। किन्तु ये मां 
जानन्ति ते तु प्रशंसन्त्येव, इति आशासानं पार्थमाक्षिपन्‌ प्राह भगवान्‌ वसुदेव 
नन्दन: भयादित्यादि- 


“'भयाद्रणादुपरतं मंस्यन्ते त्वां महारथा:।'' 
येषां च॒ त्वं बहुमतो भूत्वा यास्यसि लाघवम्‌ ।।३५।। 
रा० कृ० भा०- त्वं पूर्व भीष्मादीनां बहुमत: बहुसम्मानभाजनं भूत्वा, 
इदानीं युद्धात्पराडमुखो लाघवं समरभीरुत्वरूपलघुतां यास्यसि। भीष्मस्य पार्थप्रति 
बहुमतत्वे वचनम्‌ - 


''किरोटी बलवान पार्थ: कृताख्रश्न महारथ:। 
को हि पाण्डुसुतं युद्धे विषहेत धनंजयम्‌ ।।'' 
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''अपि वज्र्धरः साक्षात्‌ किमुतान्ये धनुर्भतः। 
त्रयाणामपिलोकानां समर्थ इति मे मतिः ।। 
म० भा० उद्यो० २१-६-७ 


द्रोणोक्तिश्व विराटपर्वणि- 


नदीजलड्लेशवनारिकेतु- 

नगाहयो नाम नगारिसूनुः। 

एषो5 ड्रनावेषधर: किरोटी 

जित्वाहवं नेष्यति चाद्य गाव: ॥।। म०भा० विरा० ३९-१० 


स एघष पार्थो विक्रान्त: सव्यसाची परंतप:। 
नायद्धेन निवर्तेत सर्वैरपि सुरासुरैः ।। 
म० भा० विराट ० ३९-११ 
''क्लेशितश्व बने शूरों वासवेनापि शिक्षितः। 
अमर्धषवशमापन्नो वासवप्रतिमो युधि। 
नेहास्य प्रतियोद्धारमह॑ पश्यामि कौरवा:॥। ३९-१२ 
महादेवो5पि पार्थेन श्रूयते युधितोषितः । 
किरातवेषप्रच्छन्नो गिरौ हिमवति प्रभुः।। 
म० भा० विरा० ३९-१३ 


तत्र गूढत्वात्मयथम >लोकार्थो व्याख्यायते- द्रोण: पार्थ प्रसंशन्‌ प्राह- नदी 
गड्जा तस्यां जातो नदीज: तत्‌ सम्बुद्धों हे नदीज हे गद्जापुत्र भीष्म। एष: अयं 
अड्गनावेषधर: नारीवेषधारी, लझ्लेशवनारिकेतु: लझ्लेशोरावण: तस्यवनं अशोक वनिका 
तस्य अरि: अशोलवननाशकत्वाच्छत्रु: स लड्लेशवनारि: हनुमान्‌ू स एवं केतौ 
यस्य स लक्लेशवनारिकेतु:। लझ्ढजापति रावणाशोकवनिकाविनाशकाझनेयारूढपताक: , 
नगच्छतीति नगे: वृक्ष: तस्य आह्ययम्‌ नाम अर्जुनमिति यस्य स नगाह्यय: 
अर्जुन वृक्षनामा नाम इति प्रसिद्धों। नगानां पर्वतानां अरे: शत्रो: पर्वतपक्षशातनस्य 
इन्द्रस्य सूनुः पुत्र: किरीटी इति प्रसिद्धनामा, अद्य आहवं युद्ध जित्वा वः:: 
युष्माक॑ गा: युष्पाभिहता: नेष्यति विराटनगरं प्रापयिष्यति। एवं तव पक्षीयाणामपि 
पूर्व त्वं बहुमतो भूत्वा, इदानीं लघुतां गमिष्यसि, तदा ते महारथा: स्वपक्षा: 
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परपक्षाश्र त्वां रणायुद्धात्‌ भयाद्धेतो: उपरतं विरतं पलायितं च मंस्यन्ते। न 
तु कृषया. त्यक्त युद्ध स्वीकररिष्यन्ति। अतो महतामाणणि 
त्यक्तयुद्धोनादरभाग्‌भविष्यसि|| श्री: || 


ननु मन्यन्तां मां भयादेव युद्धादुपरतं, तेन किम, अहं तु स्वजनान्‌ अहत्वा 
सुखी भविष्यामि, इति धारणां निरस्यन्नाह श्रीहरि: अवाच्यवादान्निति- 


““अवाच्यवादांश्व बहून्‌ वदिष्यन्ति तवाहिताः:। 
निन्दन्तस्तव सामर्थ्य ततो दुःखतरं नु किम्‌ ।।३६* 


रा० कृ० भा० - सा व धारणपि ते निर्मूला इमानहत्वा त्वं सुखी न 
भविष्यसि। तथा चेमे तव समरतोषितशड्डूरस्य निर्दग्धखाण्डववजनस्य 
निहतनिवातकवचस्य पुरन्दरशिक्षितस्यापि देवविस्मापकमलौकिकं सामर्थ्य रणकोशलं 
धनुर्वेदपाण्डित्यं च, निन्दन्त: गर्हमाणा:, तव अहिता: विशेषेण कर्णादय: 
जयद्रथमुखा:। अवाच्यवादान्‌ न वक्तुं योग्यानू, तत: किमपरं दुःखतरं दुःख प्रदतरं, 
अतो युद्धयस्व्र ॥ श्री:|॥ 


“ननु चोक्त न चेतद्विद्यः कतरननो गरीयो, यद्वा जयेम: यदि वानो 
जयेयु:” इति गीता २-६, तस्य उत्तरम्‌ उभयमपि श्रेयस्करं विजय: पराजयश्व 
इत्यत, आह हतोवेत्यादि- 

“'हतो वा प्रास्यसि स्वर्ग जित्वा वा भोक्ष्यसे महीम्‌ । 
तस्मादुत्तिष्ठ कौन्तेय युद्धाय कृतनिश्चयः ।।॥३७॥।।”' 


रा० कृ० भा०- वा इति पक्षान्तरे, यदि युद्धे शत्रुभिहतः तदा स्वर्ग 
प्राप्यसि, यदि वा विजयी भविष्यसि तदा शत्रुज्ित्वा प्रथिवीं भोक्ष्यसे, अथवा 
पृथिवीं जित्वा भोगाननु भविष्यसि। तस्मात्‌ उभयोरपि जयपराजययो:, श्रेयस्त्वात्‌ 
हे कोन्तेय कुन्तीपुत्र! युद्धाय कृतो निश्चय: येन तथा सन्‌ उत्तिष्ठ;। रथोपस्थ 
उपाविशत इति विगर्॑ते- 


द्वाविमौ पुरुषा लोके सूर्यमण्डल भेदिनौ। 
योगिनो योगयुक्ताश्च सम्मुखेडभिहतो रणे ।।कश्री।। 


द्वितीयोध्ध्यायः २२५९ 
“ननूभयज सुखदु:ःखता सपा विजये कुटुम्ब॑ शोचिष्यामि पराजये 
ग्लानिमनुभविष्यानि. इत्यत आह सुखदुःखखस- 


सुखदुःखे समे कृत्वा लाभालाभौ जयाजयौ। 
ततो युद्धाय जुज्यस्व नैव॑ पापमवाप्स्यथसि ।।३८।॥ 


रा० कृ० भा०-ततः शब्द तसलिन्तः, हेतुवाचकतस्मादर्थकसुखं च दुःखं 
च सुखदु:खे समे कृत्वा तयोर्निरिस्तरागद्वेषो भूत्वा| लाभ: इष्टोपलब्धि: न लाभ: 
अलाभ: हानि:। लाभश्च अलाभश्च तो लाभालाभौ लाभ-हानि समो कृत्वा, 
जय: शरत्रुपराभव: विजय:। न जय: अजय: पराजय: जयश्च अजयश्च 
जयाजयौं विजयपराजयौ समौ कत्वा, एवं लाभालाभयो: जयपराजययोश्र 
समत्वबुद्धिमास्थाय युद्धाय रणाय युज्यस्व उद्यतो भव एवं न कुर्वन्‌ पाप॑ 
प्रत्यवायमेव अवाप्सयसि लप्स्यसे। यद्वा एवं कुर्बन्‌ पापं न अवाप्स्यसि 
अपितु पुण्यमेव| इत्यनेन पापमेव श्रयेदस्मान्‌ (१।३६) कथ॑ न ज्ञेयमस्मार्भि: 
पापादस्मान्निवर्तितम्‌ (१।३९) अहो बत महत्पापं कर्तुं व्यवसिता वयम्‌ (१।४५) 
इत्यादि सर्व निराकृतम्‌! 


महापूर्वपक्ष:- ननु आत्मनिरूपणं विंशति श्लोक्या भगवता व्यद्यायि। 
त्रिशत्तमे श्लोके च 'तस्मात्‌ सर्वाणि भूतानि न त्वं शोचितुमरहसि (२|३०) 
इत्यनेन उपसंहारोडपि दर्शित:। अनन्तरमेव कर्मयोगस्य वक्तव्यता, तहिं कथ॑ं 
अष्टश्लोक्या व्यवधानमापादिता सा? इति चेत्‌, ज्ञानयोगानन्तरमेव कर्मयोगो 
वक्तव्य एवेति नास्ति राजाज्ञा, भगवतो द्वारिकाधीशस्य कृते। परमेश्वरस्य 
सर्वतन्त्रस्वतन्त्रत्वात। स्वतन्त्रोषपि परमात्मा शात्रा्थीचरणे स्वच्छन्द: किम्‌ ? 
नेवम्‌ | तस्यलीला यामेव कथंचित्‌ स्वाच्छन्द स्यानुज्ञातत्वात्‌ | कि गीतोपदेश: 
लीला? नैवम्‌ । किन्तर्हि? चरित्रभाग एष:। कथन्‍न्तहिं व्यवधानम्‌ ? अत्र 
नास्ति किमपि शा््र॑ नियामकम्‌ । ननु तृतीये “लोकेऊस्मिन्‌ द्विविधा निष्ठा 
पुरा प्रोक्ता मयानघ। ज्ञानयोगेन सांख्यानां कर्म योगेन योगिनाम्‌ (३॥।३) 
इत्यनेन भगवतैव निष्ठाद्वैविध्यस्य प्रोक्तत्वात्‌ ज्ञानयोगानन्तरमेव कर्मयोगो वक्तव्य: ? 
इति चेत्‌ लोकविषयतया निष्ठाद्वेविष्यविधानेन पारिशेष्यात्‌, परलोकार्थ 
भक्तियोगविधानात्‌ अर्जुनस्य च उपचाराल्लोकिकत्वातू परमार्थतश्च नित्यपरिकरत्वेन 
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सर्वथैव पारलौकिकत्वात्तत्कृते भक्तियोगोपदेशस्य मध्ये वक्तव्यत्वेन 
तार्तीयकव्याख्या मस्य निर्दूषणत्वमम्युपेयम्‌| ततश्चेयमष्ट श्लोकाभक्तिपरकेव। 
ननु श्लोकानामर्थावगमे सामान्यतो नैकमपि भक्ति योगस्‌त्रमुपलभामहे, 
स्वधर्ममित्यादी, नैवं पापमवाप्स्यसीत्यन्तायाम्‌ अस्याम्‌ अष्ट श्लोक्याम्‌? इति 
चेत्‌! नेव शाख्त्रविचारे गम्भीरहदयोभवाम्‌ | नेव शाख्त्राणि सामान्यधिया विचार्यन्ते 
तत्रापि श्रीकृष्णस्तु नामतो रूपतश्च त्रिवक्र:। कृष्ण इत्यत्र अक्षरत्रयं वक्रमेव। 
रूपतो5पि त्रिभज्ञलललितोडयमतो बाँके बिहारी” त्यभिधीयते। तथैव एतच्चारित्रयामपि 
नहि सामान्यधिया ध्येयम्‌ | अस्मिन्‌ महाभारतयुद्धस्थल सामन्यतो निःशस्रो 
विलोक्यमान: कियदपूर्व अभिनयति यन्निरायुधो5पि सर्वानषि ग्रहीतपरमदिव्यायुधान्‌ 
अदृश्यमानो मारयित्वा पार्थ प्रति प्राह मायाविमुकुटमणि:| मयेैवेते निहताः 
पूर्वमेव, निमित्तमात्रं भव सव्यसचिन्‌ | महाभारते आत्मनो निरायुधतां प्रतिजानीते 
विचित्र॑ वदच्चनं वद्चधकशिरोमणे:। कृष्णाकेशकर्षणकाले एवं सर्वे परभटा एतेन 
निहता: -कचस्पर्शच्छतायुष (भागवत १।८।६) 


अत: निहतचरान्‌ प्रति कथं श्नाणि उत्थापयेत्‌ ततो निश्शस्रता समुचितैव| 
न कोउपि वीरो मृतकान्‌ मारयति अतो वीरोचित मर्यादां निर्वहता भगवता निरायुधेन 
पार्थसारथ्यमड्रीकुर्वता लोके कौरवपाण्डव्ोर्मध्ये ताटस्थ्यं निरदर्शवतापि परमार्थतो 
महान्‌ प्रपन्नपक्षपातो व्यधायि प्रपन्नपारिजातेन स एवं वक्रिमात्रापि भगवतो 
विभावनीय: | 


अथ श्री राघव कृपया विचार्यते, पुनश्चेषाष्टश्लोकी स्वधर्म (२।३१) 
गीतेयं शास्त्रमू | 'इति गुह्मयतमं शासख्त्रम्‌ इति भगवतेवोक्तत्वात्‌ | किद्ञ' 
सर्वशास्रीय गीता (महाभारत भीष्मपर्व ४३।२। १५।२०) इति वेशम्पायनेन 
जनमेजयं प्रात्ि कथितत्वाच्च। शारां नाम शासनात्‌ शंसनाच्च। 
“शासनाच्छहंसनाच्च” इति हि तत्र नेरुक्तयम्‌ | शंसति शास्ति यत्तच्छास्त्रम। 
ज्ञान शुन्यस्येव हि शंसनम्‌ शासनं च समुपपद्मते। तस्मात्‌ अज्ञातज्ञापकत्व॑ 
शार्रत्वम्‌ इति हि प्रामाणिका:। तस्मातू्‌ त्रिंशे ज्ञाननिष्ठां समुपसंहत्य 
ऊनचत्वारिंशत: च कर्मयोग-निष्ठां वर्ण यिष्यमाणां विभाव्य, तन्मध्ये सरस्वतीमिव 
सुगोपनीयरहस्यां प्रपन्‍्नजनहि तैषिणीं निजसरस्वतीं समवतारयति सारस्वत 
सार्वभोमोभगवान्‌ - स्वधर्ममित्यादि-भिरष्टाभि:। चकार: पक्षान्तर। अथ प्रपत्तिपक्षतो 


द्वितीयोध्ध्याय: २३१ 
व्याचक्षे हे क्षत्रियस्थ? निजपरा क्रमेण सुभटानू क्षत्रियान्‌ स्थति नाशयति 
इति क्षत्रियस्यथ: तत्सम्बुद्धों हे क्षत्रियस्य। क्षत्रियशब्दात्‌ कर्मो-पपदात्‌ 
“घोउन्तकर्मणि'” इत्यस्मात्‌ उणादयो बहुलम्‌ ३।३।१ इत्यनेन अच प्रत्यये 
“दिवादिभ्य:श्यन्‌” इत्यनेन बाहुलकात्‌ कृदन्ते परेडपिश्यन्‌ विकरणे औतः: 
श्यनि! इत्यनेन ओकार लोपे श्यन: शकारस्यथ 'लशक्वतद्धिते' -इत्यनेन इत्‌ 
संज्ञायां 'तस्थ लोप' इत्यनेन लोपे नकारस्याप्यनुबन्ध कार्ये विभक्तिकार्ये 
क्षत्रियस्य:। तत्सम्बोधने हे क्षत्रियस्थ| हे विपक्षक्षत्रियवीर्यनाशक।” शिष्यस्तेउहं 
शाधि मां त्वां प्रपन्नम” (२|७) इति निजोक्त्यैव त्वं साम्प्रतं प्रपन्‍न:। अतः 
स्वस्थ मां प्रपन्नस्थ मच्छशणागतस्थ तव भागवतस्य धर्म: स्वधर्म:। स च 
लोकधर्मतो विलक्षण,| त॑ अवेक्ष्य पालंयितुं निश्चित्यापि विकम्पितुं ना्हसि। 
भगवच्छरणागतो भूत्वा कथमहं हिंसानिरतो भवेय मिति मा सम कम्पथा:। 
हि यतोहि युद्ध नाधर्ममयम्‌ प्रत्युत मदाज्ञारूपत्वात्‌ धर्म धर्म्ममिवं| अत 
आह- धर्म्यात्‌ | किद्च अहं कृष्णों धर्म: धर्मों धर्म विदां श्रेष्ठ: इति 
विष्णु सहरूनाम सकीरतत्वात्‌ |” ततस्तु धर्मोडन्तरितो महात्मा' (महाभारत 
३।६७।४६) धर्मात्‌ अनपेतं धर्म्यम्‌ धर्म 'पश्यर्थन्यायादनपते (४।४।९२) 
इत्यनेन अवपेतार्थे यत्‌ तथाहि धर्मात्‌ मद्रूपात्‌ श्रीकृष्णात्‌ अनपेतं धर्म्यम्‌ | 
मदाज्ञारूपत्वात्‌ नैव मत्त: पृथग्भूतम्‌ | एवं धर्म्यात्‌ धर्मरूप मदात्मक 





4० कर) कल न्त को सिकि-. 


कृष्णात्पृथग्भूतात्‌ू अन्यत्‌ किमपि न श्रेय: | शरणागतस्य मदाज्ञा पालन 
धर्म:। स चेद्‌ युद्धरूपस्तर्हि त्ववा आनन्दित व्यम्‌ न तु विकम्पितव्यम्‌ । 
अयमेव हि ममानुकूल्यस्थ संकल्प:। एतदकरणमेव मत्मातिकूल्यम्‌ तच्चत्वया 
वर्जनीय मेव। इत्येव प्रातिकुल्यस्य वर्जनम्‌ | उत्तिष्ठ परन्तप' (२।३) इत्याज्ञायां 
दत्तायामपि नोत्तिष्ठसि परलोक भिया। रक्षिष्यतीति विश्वास: युद्धे एव। मया 
लोकपरलोको ते शक्षिष्येते। ततो युद्धकरण एवं शरणागते स्तृतीय विधाया 
रक्षिष्यतीति विश्वास: इत्यस्या: परिपालनम्‌ | यदि मां गोप्तृत्वेन वृतवानसि 
तदा न योत्स्थे इति कथ॑ स्वातन्त्येण निर्णय:। अतो युद्ध एवं गोप्तृत्ववरण 
रूपाया: तूर्य विधाया: परिरक्षणम्‌ यदि कार्पण्यं देन्य॑ तदा न योत्स्ये इति 
कथं मम निराकरण्‌ | न हि दीनो दीनबन्धुं निराकुर्यात्‌ू अतो युद्धे पंचम 
शरणागति:| यदि चेदात्मनि क्षेप: मयि सर्व समर्पणम्‌ तहिं समस्त कुटुम्बममत्य 
विहाय युध्यस्व इत्येष एवं स्वधर्मस्ते। तस्मादिमं युद्धरूपं स्वधर्ममवेक्ष्य विकम्पितु 
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नाहसि। असो मा विषीद, प्रसीद। प्रपत्तियोगरूपं धर्म पालय इति प्रथमश्लोक 
निगूढार्थ:। यदृच्छया (२।३२) अन्ये भरतादयों भागवता मदाज्ञारूप स्वधर्मपालनं 
प्रतीक्षत्ते) तव कृते तु यदृच्छया अकस्मादेव अपावृतम्‌ भग्ना वरणं अन्यासु 
आज्ञासु व्यझनादि व्यापार जुंमितत्वात्‌ सावर्णता। अत्र तु अभिधायामेवदउत्तिष्ठ 
“तस्माद्‌ युद्धयस्व भारत'। इति साक्षादर्भिद्धानेन मया स्वयमेव निरावरणता 
कृता अतो अपावृतम्‌ निष्कपाटं स्व: स्वर्गलोके श्रीयते इति स्वर्ग, साकेत 
गोलोक महावेकुण्ठात्म्क॑ तस्य द्वारम्‌ प्राप्ति साधन भूतम्‌ मदाज्ञां पालयन्‌ 
हि वेकुण्ठ ब्रजति इति हि सार्वजनीनता। एवं ईंदृशं ई शरणागत स्वरूपां 
श्रियम्‌ दर्शयतीति ईदृशम्‌ एतत्रकारकम्‌ मदादेशपालनरूप धर्ममयम्‌ उपपन्नम्‌| 
शास्त्रीयानि रूपपत्तिभि: सोपपत्तिकम्‌ | सुखिन: भाग्यवन्त एव क्षत्रिया: लभनते| 
सुखित्वं चात्र समकालमेव लोकधर्म भगवद्धर्मयो: पालनाय लब्धावसर त्वात्‌ 
| अन्यथा शरणागता: प्राय: निरस्तुदण्डा मालायेव जपन्ति। तवेव भाग्यवशात्‌ 
युद्धेडस्मिन्‌ लोक: परलोकश्रेत्युभौ पाल्येते। एकक्रिया द्वयर्थकरी प्रसिद्धा' 
आम्राश्च सिक्ता पितरश्च तप्ता:” इति द्वितीय श्लोकाभि प्राय: अथ 
यत््वं (२।३३) इमं धर्मात्‌ मत्कृष्णादवपेतं मदाज्ञारूपत्वात धर्ममयं संग्राम॑ न 
करिष्यसि तत: स्वधर्म शरणागत श्री वेष्णवधर्म कीर्ति च भगवत्वकेंकर्य 
जनित यश: हित्वा व्यक्तवा पापम वाप्सयसि मदाज्ञाभड्र जनितम्‌ | ततो 
युद्धं कुरुष्ष तस्मिन्‌ पापं चेत्‌ तद॒हं नाशयिष्यामि। यथा श्रीभागवते- 


स्वपादमूल भजत: प्रियस्य त्यक्तान्यभावस्यथ हरि: परेश:। 
विकर्म चेद्युत्पतितं कथश्वित्‌ धुनोति सर्व हृदि सन्नि विष्ट:।। 


इति तृतीयश्लोकार्थल। अकीर्ति (२।३४) यदि मदाज्ञापरलन रूप॑ युद्ध न 
करिष्यसि तदा तव इमां अकीर्ति वैष्णव प्रपनन विरुद्धमपयश: अव्ययां अविनाशिनीं 
भूतानि मत्मपन्नभूतानि भागवतवृन्दानि कथयिष्यन्ति ख्यापयिष्यन्ति| एवं मद्भक्तवृन्देष 
सम्भावितस्य 'रागकर्तार्जुनो3भूत्‌ पुरा परशुरामेणापि नारायणानुचरनरत्वेन ख्यापितस्य 
तव इयमकीति: मदाज्ञातिलधनरूपिणी मरणात्‌ मृत्योरप्यतिरिच्यते अधिक क्लेश 
दायिनी। अत: प्रपन्नयशोराशिं मा कलझ्लय इति चतुर्थश्लोकार्थ:। “भयाद्रणात्‌ 
(२३५) येषां महारथानां त्वं पुरा मत्मपन्नतयेव बहुमत: आसी: कि बहुना? 
दुर्योधनोडपि मदीयत्वेनेव त्वां बहु मन्यते स्म। यथा- 
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जानामिते वासुदेव सहाय जानामि ते गाण्डिव तालमात्रम्‌ । 
जानाम्येतत्‌ त्वादृशों नास्ति योद्धा ज्ञानास्ते राज्यमेतद्धरामि।। 


एवं अन्येथामपि सम्मान भाजनं भूत्वा इदानीं मदाज्ञारूपं स्वधर्ममुल्लध्य 
प्रपन्नधर्म विरुद्धतया लघुतां गमिष्यसि तदा ते महारथा: त्वां भयादेव 
युद्धात्पराडमुखं मस्यन्ते, भयं च सर्वथैव मत्यपन्न विरुद्धभाव:। अहो 
मामानन्दकन्दं प्राप्यापि विभेषि मध्ये गंगाजलं पिपासुरिव। 


'आनन्दं ब्रह्मणो विद्वानू न बिभेति कुतश्चन' इति ते त्वां सर्वथेव 
मद्विमुखमभागवतं स्वीकरिष्यन्ति। किमस्मात्परं दुःखावहम्‌ इति पद्चमश्लोकार्थ:। 
“अवाच्यवादान्‌” (२।३६) अन्यदपि तव सामर्थ्य मद्रशीकरत्वरूपं येन तव 
प्रपत्यनुकूलप्रेम्णा सर्वेश्वरोड्प्यह॑ निरतिशय गुणगण जलधिरपि दुर्योधनं चापि 
निजसम्बन्धिनं दशकोटि नारायणी से न यैव सन्‍्तोषितवान्‌ | तद्यथा- 

भवानभिगत: पूर्वमत्र मे नास्ति संशयः। 
दृष्टस्तु प्रथमं राजन्‌ मया पार्थो धनंजय:।। 
(महाभरत उद्योग पर्न ७।१५) 
ते वा युधि दुराधर्षा भवन्त्वेकस्र सैनिका:। 
अयुध्यमान: संग्रामे न्‍्यस्तशसत्रो5हमेकत:।। (७।१९) 


एवमुक्तस्तु कृष्णेन कुन्तीपुत्रो धनंजय: 
अयुध्यमानं संग्रामे वरयामास केशवम्‌ ।। (७|२१) 


ते दुर्योधनादय: तवाहिता: इदं तब सामर्थ्य निन्दन्त: पार्थोड्यं अवेष्णव: 
प्रपननदभ्म करोतीति अश्लीलान्‌ वादान्‌ वदिष्यन्ति। अतो युद्धं- कृत्वां मत्मपन्नमर्यादां 
मण्डय इति षष्ठार्थ:| 


“हतो वा” (२।३७) तब कृते उमावपि पक्षौ मंगलमयों। न खलु 
मत्यपन्नों मंगलाभावाय कल्पते। यथोक्तं श्रीभागवते- 
यस्यास्ति भक्ति मगवत्यकिंचना सर्वे गुणसतत्र्‌ समासते सुराः:। 
हरावभक्तस्य कुतो महदगुणा मनोरथेनासति धावतों बहिः।। 
(०५।१८|।१२) 
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अतो युद्धे हतो स्वर्गीयमानं स्वर्ग मां प्राप्स्यसि वा अथवा मत्सहाय: 
शत्रून्‌ जित्वा महीं महीयते इति मही तां परमपूजनीयां भक्तिमेव भीक्ष्यसे 
मदाज्ञया आन्तराम्‌ बाह्मांश्च शत्रुन जित्वा निरुपम्‌ -भक्ति रसं प्रपन्नानन्दं 
समनुभविष्यति। तस्मात्‌ हे कौन्तेय! त्वे कुन्त्या: पुत्र: कुन्‍्ती च मदभजन 
महिम्नैव त्रिभिदेवे: कृतशरीर सम्मर्कापि पंचकन्यासु तुरीयतया प्रात: स्मरणीया 
जाता। त्वमपि तत्पुत्र:। मद्राज्ञा पालन रूप परमधर्म सर्वस्व युद्धकरणेन 
मठ्रीतिभाजनमेव भविष्यसि) तत: कृत: निश्चयों येन तथाभूत: प्रपन्न मर्यादां 
निश्चित्य युद्धाय महादेश रूपतया परमधर्माय तं पालयितु मुत्तिष्ठ इति 
सप्तमार्थ: | 


सुख दुःख (२|३८) निष्कृष्टमाह-षड्विधया शरणागत्या सुख-दुःख 
लाभालाभ जय पराजयेषु षट्स्वपि विरुद्धधर्मेषु समो भूत्वा षडेश्वर्य सम्पन्नस्य 
मे पालयन्नादेशं युद्धाय बाह्यै रान्तरैश्च शत्रुभि: सह समर्दाय युज्यस्व आत्मानमुद्नत 
कुरु। एवं मष्टावषि श्लोका: अष्ट प्रकृत्यात्मक संसार विजयाय विजया योप 
दिष्टा:| 


इये चाष्ट श्लोकी विलसित त्रिलोकी पतिकृपा। 
प्रपत्ते निष्पत्तो क्षयितमवभीते भवभिद:। 
गत्यथंगूढार्था रघुपति कृपा लब्ध मतिना। 
मयेत्थं व्याख्याता मृडयतु चिरं वैष्णवजनान्‌ । 


यत्तु संन्यासिना कृते ज्ञाननिष्ठा सामान्यानां च कर्मनिष्ठेति पार्थाय 
ज्ञानानधिकारिणे मुख्यतया कर्मनिष्ठोपदेश: इति शह्लराचार्या: व्याचख्यु:, 
तत्सर्वथैवासंगसमशा्रीयं पक्षपात पूर्णच।| यद्यर्जुनो नेव ज्ञानाधिकारी तहिं कथमस्मे 
ज्ञानोपदेश:। त॑ निमित्ती कत्यापरेभ्य इति चेनन। योजधिकारी तस्मा 
एवोपदेष्टव्यमासीत्‌ ? यथा वेदा: नोपदिश्यन्तेडनधिकारिणे। यद्यर्जुनो न ज्ञानाधिकारी 
तथा भगवानग्रे किमर्थ माह- 


उपदेक्ष्यन्ति ते ज्ञानं (गीता ४।३४) तस्मात्‌ काण्डत्रयीयं॑ कर्मोपासना 
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ज्ञानात्मिका सर्वेषां कृते उपयोगिनी तत्र भत्तेख्रे विध्यातू त्रिष्वपि भक्तिविरजते। 
कर्मयोगे साधना लक्षणा, ज्ञानयोगे साध्यलक्षणा, उपासनायां प्रेमलक्षणा च| 
कर्म विकर्मणे न स्यात्‌ न चाकर्मणे अत: कर्मयोग:-उपासना वासनाये न 
कल्पेत अतो भक्तियोग:। ज्ञानं नाज्ञानेनावृतंस्थात्‌ू अतो ज्ञान योग:। अतएवं 
एबा ते5भिहिता सांख्ये बुद्धियोगे त्विमां श्रुणुं। इत्यत्र सांख्याबुद्धि योगबुद्धी 
एषा इमां इत्येताभ्यां सर्वनाम्यामुक्ते तुना भक्तियोग उक्त: इति पण्डिता 
विभावयन्त। श्री :।| 


अथ पंचदशाभि: कर्मयोगं व्याचष्टे-एषेत्या दिभि:। “ननु सुखदु:खे ' 
इत्यादिश्लोके समत्वमुक्तम्‌? तत्समत्वं कथ॑ं कार्यम्‌ पूर्वमात्मानात्मविवेक उक्त: 
अनन्तरं प्रपतिधर्मो5नुशिष्ट: तहिं मया किं कर्तव्यम्‌ ? इत्यत आह 
परमकरूणानिधर्भगवान्‌ -एषा इत्यादि: 


एपषा ते5भिहिता सांख्ये बुद्धियोंगे त्विमां श्रणु। 
बुद्धया युक्तो यया पार्थ कर्मबन्ध प्रहास्यसि। २।३९। 


रा० क० भा०- हे पार्थ! प्रथानन्‍्दन! मद्धक्ताया: पितृस्वसु: पुत्र:सन्‌ 
त्व॑ं मम स्नेहभाजनम अतस्त्वां न वचद्चयामि। मया श्रुतिगवि दोहनतत्परेण: 
विचा्येंव सम्यक्‌ ख्यायते इति संख्या जीवात्म परमात्म विवेकबुद्धि: तस्या 
इदं सांख्यं तस्मिन्‌ सांख्ये इति विषेये सप्तमी। बुद्धि: बोधनं भावे क्तिन्‌ | 
ते तुभ्यं अभिहिता विधेयत्वेन प्रोक्ता। एतत्‌ शब्द: समीपतरवर्ती मया तुम्यमेव 
एषबा समीपवर्तिनी आत्रिंशं सांख्यविषयिणी बुद्धिरनाभिहिता। तुना अनुपदमेव 
श्लोकाष्टकेन भक्तियोग विषयिणी अपि बुद्धि: उक्ता। अतएव आह इमाम | 
अनुपदमेवाष्ट त्रिंशे भक्ति योगविषयतया कृतोपदेशोपसंहाराम्‌ अतिसन्निकृष्टवर्तिनीं 
योगे कर्मयोगे कर्मयोगविषयिणीं कृत्वा इमां बुद्धि श्रुणु सावधान: समाकर्णय। 
ननु किमर्थ श्रणुयाम्‌? ज्ञानयोगश्रवणेन स्वस्वरूप पर स्वरूपे ह्ाजानाम्‌ 
दत्तयोगश्रवणेन उपायफलस्वरूप ज्ञातवान्‌ू, इत्यत आह-अनया युक्त: फलस्वरूप 
ज्ञास्यसि| यथा मदुक्तया बुद्धया युक्त: कर्मणां बन्ध: कर्मबन्ध: तं कर्मबन्धम्‌ 
यद्वा कर्मणा बन्धो यस्मिन्‌ सः कर्मबन्ध: तं कर्मबन्ध संसार, यद्वा कर्मण 
बध्नाति जीवात्मानं इति कर्मबन्ध: 'तन्निबध्नाति कौन्तेय कर्मसंज्ञेन देहिनम्‌' 
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एवं भूत कर्मबन्ध रजोगुणं प्रह्ष्यसि, (गीता १४।८ प्रकर्षेण त्यक्ष्यसि कदापि 
न स्वीकरिष्यसि। स योगो नाम कर्मयोग:। त्यक्त फलाशेन परमात्मप्रीत्यर्थ 
यत्कर्म क्रियते तदेव कर्मयोग इति व्यवहियते। तद्‌ विषयणीं बुद्धि 
मयाभिघीयमानां श्रुणु इति श्लोकार्थ:सांख्ये योगे इत्युभयत्र विषयसप्तमी ॥श्री:।| 


ननु सन्ति कर्माणि विविधानि येषां च कोटिजन्मभिरपि एकेन कर्त्रा 
शक्यं नास्त्यनुष्ठानमम्‌ | मनागपि व्यत्यये तानि कर्तुहनिये कल्पन्ते, यथा 
विधि हीनस्य यज्ञस्थ यजमानो विनश्यति। “गायत्रयाश्व जपो नूनं मुद्राहीनो 
विनश्यतीत्यादि:। एवं बिभ्यन्तं पार्थमाह- भक्तभयभंजनो जनार्दन ३- 


नेहाभिक्रमनाशो5 स्ति प्रत्यवायो न विद्यते। 
स्वल्पमप्यस्य धर्मस्य त्रायते महतो भयात्‌ ।। २|२|४० 


रा० कृ० भा०- हे मित्र! इह अमुष्मिन्‌ मदाराधनंनिमित्तके मत्म्ीत्येक 
फलके कर्मयोगे अभिक्रम्यते इत्यभिक्रम: प्रारम्भ: बीज॑ वा। अभिक्रमस्य नाश: 
अभिक्रमनाश:, अस्मिन्‌मध्येकर्म विरामेडपि प्रारम्भस्य तदुपलक्षितस्थ कर्मफलस्य 
नाशो न भवति। यथा- क्रियमाणसन्ध्यात: यद्यर्ध एवं विराम: गुर्वागमनादि कारणात्‌ 
केनचिदप्यपरकारणेन तदा कृतस्यथ नाशों न भवति। यत स्त्यक्तंपुनः स्तत्‌ प्रारब्धु 
शक्यते। नेव पुनः प्रारम्भत:। अन्यत्र तु समाप्ते: पूर्व विश्रामे पुनः पुनः प्रारम्भतः 
प्रारब्धव्य॑ भवति| यथा कूपात्‌ उदतिष्ठन्‌ अन्ततोडपि पतित: पुनर्नचिर्गच्छति नात्र 
तथा। अयमेवार्थों बोधित: ज्ञानदीपके प्रसंगे उत्तर काण्डे गोस्वामितुलसीदासमहाराजे: 
श्रीमानसे तत्रेव सः पर्यालोच्यः। अत्र प्रत्यवायोषपि न विद्यते। मन्मयत्वात्‌ । 
अहं हि मदाराधननिमित्तकृतकर्मण: सर्वान्‌ विध्नानू विहन्मि। अतएव मानसे- 


उलटां नाम जपत जग जाना। वालमीकि भए ब्रह्म समाना।। 
(मानस अयोध्या० १९५।६) 
रूपान्तरम्‌- 
जगज्जानाति वाल्मीकी रामनाम जपन्मुदा। 
समानो5 भूद्‌ विधात्रास विपरीतमवि स्फुटम्‌ । 


कि बहुना- अस्य मत्ीत्यर्थ विधीयमानस्य धर्मस्य श्रुतिविहितस्य कर्मयोगस्य 
स्वल्पमपि शोभनं सदल्पमपि शोभनत्वं॑ च भगवन्मय त्वेन। इतरथा अल्प 
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मित्येवोच्येत। अत: श्रीमद्‌ भागवते:- 


नैष्कर्म्यमप्यच्युतभाववर्जित न शोभते ज्ञानमलं निरंजनम्‌। 
कुतः पुनः शश्वदभद्रमीश्वरे न चार्पित कर्म यदप्यकारणम्‌ 
१५१२. 


महत: भयदड्डूरादपि भयात्‌ त्रायते। अतो मदाराधननिमित्तक युद्धं कुरु तत्त्वामपि 
भयात्‌ त्रास्यत इति हार्दम्‌। ननु बुद्धि: कीदृशी? यया युक्तस्य कर्मयोगस्य स्वल्पमपि 
महाभयात्‌_ त्रातुं प्रभवति। इत्यत आह श्री वासुदेव:- 


व्यवसायात्मिका बुद्धिरिकेह कुरुनन्दन। 
बहुशाखा हानन्ताश्च बुद्धयो5व्यवसाविनाम्‌ ||२|४ १ 


रा० कृ० भा०- कुरून्‌ नन्‍्दयतीति कुरु नन्दनः। तत्सम्बुद्धों हे कुरुनन्दन| 
मदभिन्नभगवदाराधनाय निष्कामकर्मयोगमाचरंस्त्व॑ नूनमेव कुरून्‌ नन्दयिष्यसि 
इत्याशयेनाह हे कुरुनन्दन। इह अस्मिन्‌ ज्ञानयोगे भक्तियोगे कर्मयोगे च व्यवसाय: 
स॒ च अहं दास: हरि: स्‍्वामी। अहं च देहेन्द्रियमनोबुद्धिव्यतिरिक्त: 
भगवत्परतन्त्रश्चित्सवरूप: प्रत्यगात्मा, श्रीहरिश्व चिद्चिद्विशिष्टद्वैतं ब्रह्म। अहं 
चित्‌ जचिज्जगज्जातं च शरीरशरीरभावेन परमात्मनि विशेषणे यत्किमपि कृतवान्‌ 
करोमि करिष्यामि च तद्‌ भगवदाराधनं इत्येव॑ स्वरूप: निश्चय: तथा हि- 


नाहं विप्रो न च नरपति नैवं वैश्यों न तूर्यो। 

नाहं वर्णी न च किल गृही नो वनी नो यतिशए्च।। 
नाहं षण्डो न च किल पुमान्‌ नैव योषित्‌ सदाहम्‌ । 
सीताभर्तु: पदेजलजयोर्दासदासानुदास:। 


इत्येवमाकारों व्यवसाय: आत्मा स्वरूपं यस्या: सा व्यवसायात्मिका। 
एवं रूपिणी बुद्धि: एका भवति कुलाडनेव मदभिन्‍नभगवदनन्यविषया। किन्तु 
अव्यवसायिनाम्‌ अनिश्चित स्वस्वरूप परस्वरूपोपायस्वरूपविरोधिस्वरूप फलस्वरूप 
ठ्यवसायात्मनां बुद्धय: बहुजिषयत्वाद्‌ बहग्य: बहुशाखा अनेको 
पासनशाखानुरोधेन बहव्य: शाखा: उपासनापद्धतिभेद प्रभेदा: यासु ता: तथा 
सत्योडनन्त: अनन्तरूपा: भवन्तिं श्री:। 
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अथ कर्मयोगप्रबलप्रतिबन्धकीभूतां फलाकाक्षां निन्दति त्रिभि: तस्मादेकान्वयं 
श्लोकत्रयम्‌ - यामित्यादि।| 


यामिमां पुष्पितां बाचं प्रवदन्त्यविपश्चित:। 
वेदवादरता: पार्थ नान्यदस्तीति वादिन:।।४२।। 


कामात्मानः स्वर्गपरा जन्मकर्मफल प्रदाम। 
क्रियाविशेषबहुलां भोगैश्वर्यगतिं प्रति।।४३॥।। 


भोगैश्वर्य प्रसक्तानां तयापह्तचेतसाम्‌ । 
व्यवसायात्मिका बुद्धि: समाधौ न विधीयते। ।४४।। 


रा० कृ० भा०- एतदन्वय: हे पार्थ। वेद वादरता:, अन्यत्‌ न अस्ति 
इति वादिन:, कामात्मान: स्वर्गपरा: अविपश्चित: जन्मकर्मफलप्रदां क्रियांविशेष 
बहुलां भोगैश्वर्यगतिं प्रति यामिमां पुष्पितां वाचं प्रवदन्‍्ति तया अपहतचेतसा 
भोगैश्वर्यप्रसक्ताना व्यवसायात्मिका बुद्धि: समाधों न विधीयते। इत्यन्वयस्वरूपम्‌] 


अन्नायंभाव:- वेदेषु फलश्रुतयो रोचनार्था अर्थवादमूलिका: विराजन्ते। 
यथा- “अक्षं अक्षय्यं हवे। चातुर्मास याजिनोभवति। “अपां सोमममृताअभूम| 
स वे ब्रह्म हत्यां तरति योउइश्वमेधेन यजते। य एवं बेद। वाजमेधेन यजेत 
स्वराज्यकाम:।” इत्येवमादय:| यथा काचिन्माता मोदकं ते दास्यामि गुड्चीं 
पिव इति कथयन्ती मोदकेन लोभयित्वा पायायित्वा गुड़ूचीं बालकं रोगमुक्त 
करोति तथैब शिशुवत्सला: श्रुतयः फलश्रुतिवचनानि व्याहृत्य सामान्यान्‌ 
तेलेभियित्वा अनर्थेम्यो व्यावर्तयन्ति। ददति च॒ प्रतिज्ञातानि फलानि। तेन 
सत्यतापि सिद्धा अनर्थमपि निवृत्तम्‌। किन्तु केचन दुराग्रहिण: वंचक- 
बालका इव मोदकस्थानीयानि फलान्येव स्वर्गादीन्‌ यदि परमार्थत्वेन मन्येरन्‌ 
तदा का कथा? सैव परिस्थितिरत्र| ये च मोदक स्थानीय फलानि त्यत्तवा 
कर्मव कुर्वन्ति गुडूचीपानस्थानीयम्‌ ते सार्वकालिकतया भवररोगमुक्ता: भवन्ति| 
अतो भगवान्‌ पार्थ निषेधति- यत्त्वं न बाल:। अत: पुष्पितामेव वाच॑ निशम्य 
तस्यां माभूल॑व्ध:। अक्षरार्थस्तु-वेदेषु ये वादा: वचनविशेषा अर्थवाद रूपा 
अपां सोम॑ इत्यादय: तेषु रता: सत्यत्वेनाभिनिविष्टा: न त्वर्थवादतया। अतएव 
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स्वर्गदिम्य: परम्‌ अन्यत्‌ मोक्षादिक॑ नास्ति, इति वादिन: इत्येव॑ वदनशीला: 
वादिन इति ताच्छील्ये णिनि: शीलं हि दुर्निवारं भवति यथा तत्र जैमिनि: 
“सर्व काण्डत्रयात्मक॑ आम्नायं क्रियार्थत्वेनेष परिगणयति आम्रायस्य 
क्रियार्थत्वात्‌ (मीमांसासूत्र १।२।७) कथ॑ं ते न मन्यन्ते अत्यत आहं- 
“कामात्मान्‌:।” काम स्वर्गादि प्राप्त्याभिलाषा: आत्मसु: मनः्सु येषां ते 
कामात्मान : | काममय त्वादेव ते मोक्ष निन्दन्ति मोक्षोषपि काम: इति 
चेत्‌ आह- स्वर्गपरा:। परशब्द इष्टवाची स्वर्ग: परः इष्ट: येषां तथाविधा:॥। 
विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ १।४।२ इति सूत्रे भगवान्‌ पतझलिः परशब्दमिष्टवाचिनमाह। 
एवं स्वर्गमिष्ट॑ मन्‍्यमाना: अतएव अविपश्चित: मूर्खा: यामिमां फलभिसन्धि 
संहिताम्‌ू अतएव पृष्पितां नैव परमार्थे -फलां पुष्पितां रतामिव वाचं प्रवदन्ति 
प्रलपन्ति। काम््रति प्रवदन्‍्ति इत्यत आह- “जन्मकर्मफलप्रदाम्‌।| जन्मानि च 
कर्मफलानि च तानि प्रददाति इति जन्मकर्मफलप्रदा ताम्‌ | 
संसारजन्मकर्मफलप्रदायिनीम्‌ क्रियाविशेषा: यज्ञादय: बहुला; प्राचुयेंण वर्तमाना: 
यस्यां | एवं भोगैश्वर्ययो: गतिं प्रति संसारभोगस्वर्गादिप्राप्ति प्रति प्रमाणभूतां 
यामिमां पुष्पितां वाचं प्रवदन्ति परमार्थरूपफलशून्यां आपातरमणीयां गृणन्ति। 
तयेव वाचा अपहतानि चोरितानि चेतांसि येषां तेषाम्‌ भोगैश्वर्यप्राष्तो प्रसक्तानां 
सकामकर्मानुष्ठानवतां व्यवसायात्मिका निश्चयात्मिका बुद्धि: समाधों समाधीयते 
भगवान्‌ यस्मिन स: समाधि: मनः तस्मिन्‌ समाधों परमात्मनि वा न विधीयते 
न क्रियते। कर्मकर्तरे लकार:। नेवोत्पादिता भवतीति भाव:। तहिं मया किं 
कर्तव्यम ? इत्यपेक्षायां अर्थपंचकोपदेशोपसंहारे आदेश पंचकात्मक॑ श्लोक माह 
श्री पुराणपुरुषोत्तम:- त्रेगुण्य इत्यादि:| 


त्रैगुण्य विषया वेदा निम्नैगुण्योभवार्जुनः। 
नि्न्द्रो नित्य सत्वस्थो निर्योगक्षेम आत्मवान्‌ ।२|।४५ 


रा०कृ० भा- वेदशब्दोउत्र कर्मकाण्डप्रयुक्त बेदमंत्रपर:। स॒ एवात्र 
प्रकरणार्थतयाप्यभिप्रेत:। हे अर्जुन! वेदा: कर्मफलनिन्दापरकतया फलश्रुतिबोधन 
समान्यार्था: कर्मकाण्डप्रयुक्त वेदमंत्रा:, त्रेगुण्यविषया: त्रयाणां गुणानां भाव: 
कर्म वा त्रेगुण्यम्‌ “गुणवचन ब्रह्मणादिभ्य: कर्मणिच पा० सू० २५-१- 
१२४ इत्यनेन ष्यज्‌ | एवं त्रेगुण्यं प्रचुरं येषां ते त्रेगुण्यप्रचुरा: तानेव 
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विश्रण्वन्ति इति त्रैगुण्यविषया:। त्रेगुण्यप्रचुराणां विषया:. त्रैगुण्यविषया: इति 
सामासिको विग्रह:। मध्यमपहलोपिसमास:| ये त्रैगुण्यप्रचुरा: तानेव पुरुषान्‌ 
अपां सोमो अप्ृता बभूम' इत्यादयो ' वेदमंत्रा: विश्रिण्वन्ति बध्नन्ति कर्मष्वेव 
नियोजयन्ति, त्वं न त्रिगुणप्रचुरः यद्वा यदि एम्यो मुक्तिमिच्छसि तथा निस्त्रैगुण्यो 
भव। निष्क्रान्त: त्रेगुण्यात्‌ इति निम्रेगुण्य: “निरादय: क्रान्ताद्र्थे पंचम्या: 
इति समासः। यदा त्वं निम्लेगुण्यो भविष्यसि तदा इमे त्वां नेव विशास्यन्ति| 
यथा परमवत्सला माता सैन्धवमिच्छते सेधवं ददाति मिष्टान्न मिच्छते मिष्टान्नं 
दंदाति' एतेन सर्वाण्यपि इत: पूर्व टीकाकृतां जल्पितानि निराकृतानि। कथे 
निर्गुणोभवेयम्‌ ” स्वस्वरूप चिन्तनात्‌ स्वस्वरूपं च सेव्यसेवकभावरूपम्‌ | 
अव्यभिचारिभक्तियोगेन भगवत्सेवेव जीवस्य वास्तविकस्वरूपम्‌ | चरद॒र्दशे वक्ष्यते 
च भक्तवाउ्छाकल्पतरु:- ह 

मां व यो5व्यभिचारेण भक्तियोगेन सेवते। 

स गुणान्‌ समतीत्यैतान्‌ ब्रह्ममूयाय कल्पते ।। गीता १४।२६ 


निरईईन्द्रो भव परस्वरूपचिन्तनेन। मत्पदपदद्वन्द्रचिन्तनेन शीतोष्णादि द्रन्द्रतो 
निष्क्रान्‍्तो भव इति भाव:। पुनः नित्यसत्वस्थो भव। नित्यं च तत्सत्वं तस्मिन्‌ 
तिष्ठति तथाभूतो भव। यद्वा नित्यं सत्वं धैर्य यस्य सः नित्यसत्व: परमेश्वर:| 
तस्मिन्‌ तिछतीति नित्यसत्वस्थ: तथाभूतो भव। उपायस्वरूपेण नित्यधेर्यवन्तं 
मां वासुदेवं प्राप्नुहि| नियोंगक्षेमो भव| योगश्च क्षेमं॑ च योगक्षेमे निष्क्रान्तो 
योग क्षेमाभ्यां इति निर्योगक्षेम:। यद्वा निर्गते योगक्षेमे यस्मात्‌ | 
अनवाप्तावाप्तियोंग:। प्राप्तस्थ रक्षण क्षेमम्‌। ताभ्यां निष्क्रान्तो भव 
जिरोधिस्वरूपच्चन्तने न। यतो हि योगक्षेमयो: सतो: तत्र 
मद्भजनविरोधिभूतमायाप्रसर: सम्भव:। ततस्ततो दूरं भव। किश्च “आत्मवान्‌ 
भव आत्मा पंरमात्मा अस्ति अस्मिन्‌, इदानीं त्वहं त्वया सार्थमस्मि| तव 
रथस्थ: सारथ्यभागंजिमार्भमि अत: पर॑ मामेव फलस्वगरूपचिन्तनेन 
निरस्तनिखिलमनोरथे- मनोरथे रथीयस्व इति भगवतोडऊमिप्राय: श्री: | 


अथ “निम्नेगुण्यं मां बेंदा; न विषिणुयु:” इति भवान प्रत्यपादयत्‌ 
तहिं मया। कियन्तोउइशा: वेदस्य ग्राह्मा। सर्वे उत्ताह् ये केचन? इति 
जिज्ञासायामवोचत्‌ निश्वसित समस्त्तरेदों वेदान्तवेद्यो भगवान्‌ माधव:- यावानिति- 
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यावानर्थ उदपाने सर्वतः सम्प्लुतोदके। 
तावान्‌ सर्वेषु वेदेषु ब्राह्यणस्य विजानतः । २४६ 


रा०कृ०भा०- यथा पिपासु: सर्वतोडईगाधसलिलमपि जलाशयं प्राप्य यावता 
स्‍्नानपानादिकं सम्पद्यते तावदेव जलं निजपात्रक्षमतया गृहणाति, तथैव ब्रह्मवादिनो 
विवेकिन: सर्वप्राणिनि:श्रेयसवत्सकलसाधनसंकुलेष्वपि वेदेषु निजपात्रताक्षमतताकस्य, 
ब्रह्मचारि कृते सर्वर्थैवानावश्यकत्वात्‌॥ यथावा- को5पि संन्‍्यासी अयमात्मा' 
ब्रह्म इति चिन्तनाधिकारी बेदविहितमपि सुमंगली वधूरियम्‌र इति विवाह 
कर्तव्यताकं मंत्र कि करिष्यति? अक्षरर्थस्तु-सर्वत: सर्वेभ्योडपि मार्गेभ्य: सर्वासुभृवा 
दिक्षु सम्पलुतं उपरियावत्परिपूर्ण भूतम्‌ उदक॑ जल॑ येस्मिन्‌ तत्‌ सर्वतः: 
सम्प्लुतोदकम तस्मिन्‌ | उदक॑ पीयते यस्मिन्‌ तद्‌ उदपानम्‌ | पीयते यस्मिन्‌ 
इति पानम्‌ उदकस्य पान उदपानम्‌| उदकस्यथ उदः संज्ञायाम्‌ पा० सू० ६- 
३-१५६ इत्येनेन कूपसंज्ञायां गम्यमानायाम्‌ उदकस्थ उदादेश:। अत 
एवामरकोशेडपि पुंस्येन्धु: प्रहि: कूप उदपानंतु पुंसिवा| तथा हि सम्पूर्णजलसंकुले 
कृपे कस्यचित्पिपासो: यावनर्थ: स्नानपानार्थ यावन्मात्रं जलप्रोयजनं तावदेव 
जलं तेन गृद्यते। न तु सम्पूर्ण जलं तेन गृहद्यते न वा गृहीतुं शक्यते। 
तथेव विजानत: विवेचन पुरस्सरं परमार्थ जानत: ज्ञातुं यतमानस्य, ब्राह्मणस्य 
ब्रह्म बेदं परमेश्वर अणति गच्छति ज्ञात्वा बदति इति ब्रह्मण: 
शकमन्ध्वादित्वात्परूपम्‌ ब्रह्मण एवं ब्राह्मण:। स्वार्थडण्‌ | तस्य ब्राह्मणस्य 
सर्वेषु वेदेषु सर्वतः सम्प्लुतोदकोदपानस्थानेषु तावानेवार्थ:। पिपासु: प्राप्तेडपि 
जलसंकुले जलाशये यथा निज वश्यकतानुसारं यावन्‌ मात्र जलं॑ गृहणाति 
तावन्मात्रमंशं विजानन्‌ ब्राह्मणो वेदिकोडपि जलाशयेभ्य इव वेदेम्यो गृहणाति। 
यत्तु सति सर्वत: समप्लुतोदके उदपाने यावानर्थ: तावान्‌ विजानतो ब्राह्मणस्य 
सर्वेषु वेदेष्वर्थ: इति शंकराचार्येण निगदितं तत्‌ असंगतम्‌ अशाख्रीयं वेद॒व्याकोप 
भाजनं च। पूर्व तु सर्वतसम्प्लुतोंदके इति नेव जलाशय परम्‌| सर्वत: सम्प्लुतम्‌ 
उदक॑ यस्मिन्‌ तत्‌ सर्वतः सम्प्लुतोदक॑ इति बहुब्रीहिदर्शनात्‌ | बहुब्रीहेश्च 
अन्यपदार्थप्रधान स्वभाव:। 'अनेकमन्य पदार्थे! (पाणिनि अष्टाध्यायी २।३।२५) 
इति सूत्रे अन्यपदार्थविषये वर्तमानमनेक॑ समस्यते स च वहुब्रीहि: इत्यनुशासनात्‌! 
इत्थं विग्रहवाक्ये श्रुतानामन्यपदार्थत्वे विशेषणत्वात्‌ | विशेषणानां च पदार्थत्वेन 
श्रुते पीताम्बरों हरि रित्यत्र पीताम्बरशब्दस्य हरावधीनत्ववत्‌ सर्वत्र सम्प्लुतोदके 
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इत्यस्य विशालजलाशये इत्यर्थकथमुदमुदभावि गोविन्दपादशिष्यवर्येण भगवता 
शड्डराचार्येण, इति गोविन्द पाद एव जानातु। किंच उदपाने इत्यस्य क्षुद्र 
जलाशय इतिकथने संज्ञाया: अभावात्‌, “उदयस्योद: संज्ञायांनम इति पा० 
सू० ६-३-१५७। उदादेश एवं न स्यथातू | किंच यदिचेत्‌ सर्वतः सम्प्लुतोदके 
इति विशेषणानुरोधेन महाजलाशये "इति विशेषमध्याहत्य व्याख्या क्रियेत, 
तदा सति इत्यस्यापि अध्याहार: इति महद्‌ ज्ञान गौरवम्‌ | किंच उपमाने 
यदि सप्तम्यतद्यं, तदा उपमेयेडपि सप्तम्यन्त द्रयेन भवितव्यं, दोर्भाग्यत: 
सौभाग्यतश्च वेदेषु इत्येकमेव विशेष्यं सम्तम्यन्तं, न च जलाशये इत्यस्य 
उपमेयत्वेन ब्रह्मणि इति विशेष्यं तत्रापि अध्याहार्यमू, तथा सत्ति 
अध्याहारबहुलतया समापतेदनवस्था दोष: १ किंच जलाशयस्य ब्रह्मणि उपमेये 
स्वीकृते त्वद्वयाख्यानुसारं भगवतो वेदस्य क्षुद्रजलाशयोपमेयत्वे महती अवमानना 
स्यात्‌ सनातनधर्मिणां चबुद्ध इब, परमवेदिक शिरोमणों भगवति श्रीकृष्णे 
महती उपेक्षा स्थातू, एतत्‌ सुधियो विभावयन्तु ॥भ्री:।| 


नन्विह मया वेदस्य कियानंशो ग्राह्म ? इति स्पष्ट) वाच्यं भगवता, अत 
आह- 
''कर्मण्येवाधिकारस्ते मा फलेषु कदाचन। 
मा कर्मफलहेतुर्भूम ति सड्भो5स्त्वकर्मणि'' ।।४७॥।। 


रा० कृ० भा० हे अर्जुन! ते तव निष्कामकर्मयोगमनुतिष्ठत:, कर्मणि 
एवं वेदविहितकर्मानुष्ठान एव अधिकार:, कदाचन कस्मिंश्विदषि काले फलेषु 
वेदविहितेष्वपि मा नहि अधिकार:, तत्र तृष्णां मा कार्षी:। यत्तु केचनं कर्मण्येव' 
इत्यत्र प्रयुक्तेन एवकारेण समपक्वान्त:करणवत्वात्‌ पार्थस्य ज्ञानाधिकारं निराकुरुते 
इति जल्पन्ति तदनर्गलम्‌ | यदि भगवता अर्जुनस्य ज्ञानाधिकार निषेध:करणीय: 
स्थातू तदा सप्तमे ज्ञानं तेडहह॑ सविज्ञान मेदं वस्ष्याम्यर्शषित:ः गीता ७२ 
इति वदता अर्जुनाय ज्ञानविज्ञानोपदेशस्यथ कथं प्रतिज्ञा क्रियेत। किश्च यदि 
प्रतिज्ञातं ज्ञानं नोपदिष्ट स्थात्‌ तदा 'इति ते ज्ञानमाख्यातं गीता १८।६३ 
इति भगवतेव स्वोपसंहारवाक्ये कथं कथितं स्यात्‌ | किद्च अत्र न ज्ञानप्रकरणम्‌ 
| अत्र प्रकरणम्‌ चलति कर्मणां तत्फलानां च। अत: उपस्थितं परित्यजा 
अनुपस्थितकल्पने मानाभाव:' इति बचनातू प्रकरणत: समुपस्थितस्य फलस्येव 
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ऋषिनिषेध्यत्वोचित्यात्‌ अप्राकरणिकस्य दूरमनुपस्थितस्य ज्ञानस्य निषेध्यत्वकल्पने 
सर्वथेव शा््रमर्यादा भंग:। किद्च '“असति बाधके सर्व वाक्यं सावधारणम्‌ 
इति नियमात्‌ यदि ज्ञानातिरिक्त न किमपि व्यवच्छेद्य कण्ठरवेणोक्त स्यात्‌ 
तदा ज्ञान्धिकारों व्यवच्छेद्रत्वेन कल्प्येत। अत्र तु भगवदिच्छया “मा फलेषु 
कदाचन” इति तिष्ठति फलाधिकारव्यवच्छेद्यत्व्‌ वाचकशब्द:। किद्च प्राप्तस्य 
व्यवच्छेद:। प्राप्तिश्व सजातीयस्य। ज्ञानस्थ च कर्म सजातीयत्वाभावात प्राप्तिरेव 
नहि। अथ तहिं एवकारेण कस्य व्यवच्छेद:? इतिचेत्‌ विकर्मण:। विकर्मत्वं 
नाम श्रुतिविहितत्वे सति स्ववर्णाश्रमविरुद्धत्वम्‌ | कर्मफलहेतुरित्यत्र द्वो समासौ- 
कर्मणां फलेषु हेतुर्यस्थ सः कर्मफलहेतु:। यद्वा कर्म फलानां हेतु:। किंच 
“प्रयोजनमनुद्िश्य न मन्दो5पि प्रवर्तते” इतिरीत्या प्रयोजनं विना अहं कं 
कर्मणि प्रवृत्तो भवेयम्‌ ” इत्यत आह- मेति तृतीयेन। कर्मणां फलानि कर्मफलानि 
तेषां हेतु: कर्मफलहेतु: एतादृशस्त्वं मा भू-, यदि त्वं कर्मफलेषु अधिकृतो 
भविष्यसि, फल भीोक्तृत्वेन लिप्सिस्यसे। तदा त्वमेव कर्मफलानां हेतु: कारणं 
भ्रविष्यसि, अर्थात्‌ तव भोगार्थ शुभाशुभकर्मफलानि संभविष्यन्ति, तेन त्वं 
पुन: संसारे कान्तारे भ्रमिष्यसि| यदि नाधिकृत: तहिं शुभाशुभेषु कर्मसु 
कृतेष्वपि तव कृते फलानि नोत्पत्स्यन्ते, हनुमत इव। लड्ढा ज्वालिता निहताश्व 
विविधा: राक्षसा:, परन्तु फलाधिकाराणां मयि श्रीरामरूपे भगवति समर्पणात्‌ 
नेव कर्मफलान्युपपद्चन्त। तहिं मया कर्माण्येव न क्रियन्तां? इत्यत आह 
चतुर्थ-अकर्मणि, श्रुतिविहितकर्माकरणे ते सद्गभ: आसक्तिर्मा भवतु, स्वयं कर्माणि 
मायज्‌, तव त्यागे मदादेश, सड्गजनित प्रत्यवायापत्ते:। स्यान्नाम स्वयमेवाकर्मता। 
इह एवकारेण त्रि:प्रयक्त मा शब्देन च विकर्मफलाधिकारी फलासक्ति: अकर्मासक्तिश् 
निषिद्धा। श्री:॥| 


तहिं कथं कर्म कुर्यामू” अकृते भवदाज्ञाभड्रजनितप्रत्यवायापत्ति:, कृते 
कर्मफलोत्पत्तिमूलकंसंसारापत्ति: इत्युभयत: पाशारज्जु इत्यत आह चतुर चक्र 
चूडामणि: श्री कृष्ण: योगस्थ इत्यादि- 


“'योगस्थ: कुरु कर्माणि सड़ं त्यक्त्वा धनंजय। 
सिद्धयासिद्धयो: समो भूत्वा समत्वं योग उच्यते'' ।।४८।। 
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रा० कृ० भा०- हे धनझ्य! धनंजयतीति धनञ्ञयः तत्सम्बुद्धों हे 
धनझय! यथा युधिष्ठिरराजसूये दिग्विजये नृपाणां धनं विजित्य युधिष्ठिराय 
दत्तवान्‌। तथैव साम्रप्रतमात्मभूषति दिग्‌ विजये कर्मणां फलरूपधनं महाममेव 
समर्पयेति सम्बोधनस्थ हार्दम्‌ | त्वं कर्म फलानां संड्रम्‌ आसक्तिं त्यक्वा, 
सिद्धिश्रासिद्धिश्ष सिद्धयसिद्धी तयो: सिद्धयसिद्धयो:, समो भूत्गा 
सफलतायाविगतहर्ष:, विफलतायांच विगत विषादो भूत्वा, योगस्थ: योगे 
तिष्ठतीति योगस्थ:, समभावरूपयोगेस्थित: कर्माणि कुरु, यथा वर्णाश्रिमं 
श्रुतिविहितानि कर्माणि मदाज्ञापालनभावनतया समाचार। को नाम योग इति 
चेत्‌ू, समत्वं, समभाव एवं योग: उच्यते, परिभाष्यते मया इति शेष: ॥्री:।| 


“तमेव निष्कामकर्मयोगं स्तौति त्रिभि:, कथं योगस्थ: कर्म कुयाम्‌ ? 
इत्यपेक्षायां आह दूरेण इति- 


“'दूरेण हावरं कर्म बुद्धियोगाद्धनंजय। 
बुद्धो शरणमन्विच्छ कृपणा: फलहेतवः ।।४९।। 


रा० कृ०भा०-दूरेण इति अव्ययं तृतीयान्तप्रतिरूपकं, नतु दूरवाची, 
हि यतो हि हे धनञझ्यं! मत्कृपाधनाहर्त: बुद्धियोगात्‌, बुद्धे: योग: समत्वलक्षण: 
यस्मिन्‌ तद्‌ बुद्धियोगम्‌ । ज्ञानपूर्वकसमत्वलक्षणयोगवत्‌ तस्मात्‌ बुद्धियोगात्‌ 
निष्कामयोगयुक्तात्‌ कर्मण: अपेक्षया सकाम॑ कर्म दूरेण अत्यन्तम्‌ अवरं न वरम्‌ 
निकृष्टमिति भाव:| 


अत एव बुद्धों समत्वलक्षणायां सत्यां, शरणं सर्वशरण्यं परमात्मानं मां 
अन्विच्छ आश्रयत्वेन वृणु, रक्षकत्वेन वा स्वीकुरु। त्वां पूर्व कार्पण्यदोषम्‌ उक्तवानसि 
“कार्पण्यदोषो5हत: स्वभाव: गीता २-७ फलहे फलं कर्मप्रवृत्तिप्रयोजक॑ 
हेतु: येषां ते फलहेतव:, फलार्थ कर्मकुर्वन्त इति भाव:। ते कृपणा: त्वम्‌ 
इम॑ कार्यव्यदीषण परिहर, कथं शरणमन्विच्छ यश्च एतदक्षर 
गार्ग्यविदित्वास्माल्लोकात्ति स कृपण: || श्री: || 


अन्पच्च- 
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''बुद्धियुक्तो जहातीह उभे सुकृतदुष्कृते। 
तस्माद्योगाय युज्यस्व योग: कर्मसु कौशलम्‌ ।।५०।। 


रा०कृ०भा०- बुद्धियोगेन युक्त: बुद्धियुक्त: मध्यमपदलोपिसमास:। 
बुद्धियोगेन युक्त: इहैव मयि सुकृतं च दुष्कृतं च सुकृतदुष्कृते कर्मणी शुभाशुभे, 
यद्‌ वा शुभाशुभ कर्मफले जहाति त्यजति। तस्मात्‌ त्वमपि शुभाशुभे कर्मफले 
त्यक्तु योगाय युज्यस्व समत्वबुद्धिलक्षणयोगमनुष्ठातुं समुद्यतो भव “क्रियार्थोपदस्य 
च कर्मण्यस्थानि: प अ २।३।१४ इत्यनेन चतुर्थी योग: समत्वलक्षण: 
कर्मसु निष्कामसकामेषु कोशलं चातुर्य। यद्‌ वा स्वार्थे अण्‌ नपुंसकत्व॑ 
चानियतत्वात। कुशल एवं कौशलं, नित्यनैमित्तिककाम्यप्रायश्चित्तादिकर्मसु योग 
एवं कुशल:। यद्‌ वा कर्मानुरोधेन नपुंसकता कृष्णो सुन्दरं मित्रमितिवत्‌ 
| श्री: || 


किंद्व निष्कामकर्मयोगिन एवं संसारसागरं तरन्ति, इत्यत आह कृपाकृपार: 
प्रभु: कर्मजमित्यादि- 


''कर्मजं बुद्धियुक्ता हि फल त्यक्त्वा मनीषिण:। 
जन्मबन्धविनिर्मुक्ता: पद गच्छन्त्यमामयम्‌!' ।।५१॥। 


रा०कृ० भा० -योगस्य कथं कुशलता? अत्र योगिकार्यमपि विवृणोति- 
कुशमिव तीक्ष्णं संसारं लुनातीति कुशल:। स एवं कौशलं, कौशलत्वं च 
संसारबन्धन विनिर्मोचनरूपं| हि यतो हि बुद्धियोगेन युक्ता: बुद्धियुक्ता:, 
मनीषिण: प्रशस्ता मनीषा येषां ते मनीषिण: इ्रीह्यादेत्वादिनि: 
चिदचिद्विवेकशाली प्रशस्त मनीषावन्त:| कर्मजं कर्मभ्यो जात॑ शुभाशुभं फल 
त्यक्तता, जन्मनां बन्ध: जन्मबध: जन्म इव बन्ध:, जन्मबन्ध:, जन्मनां 
बन्ध: यस्मिन्‌ स जन्मबध: संसारश्चिदर्चिदात्मक: तस्मात्‌ विशेषेण निर्मुक्ता: 
विशिष्टाद्रेतधिया बर्हियाता:, अनामयं न विद्यन्ते आमया: संसाररोगा: यस्मिन्‌, 
एवं भूतं निरुपद्रवं साकेतगोलोकाभिन्नं॑ मदीयं पदं धाम: 'तद विष्णो: परम 
पदम्‌” इति श्रुते: गच्छन्ति, लभन्ते। अतस्त्वमपि योगयुक्तो भव, येन सर्वेषां 
प्रपदनीयं मामेव प्राप्रुहि ॥पश्री:।| 
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ननन्‍्गेज॑ विधं योगमहं कदा प्राप्स्यामि ? इति जिज्ञासा प्राह 
कलापिकलापमौलिभर्भगवान्‌ यदेत्यादि- 


''यदा ते मोहकलिल बुद्व्यतितरिष्यति। 
तदा गन्तासि निर्वेदं श्रोतव्यस्य श्रुतस्थ च''।।५२।। 


रा०कृ०भा०- अहं कालं न निधारयिष्यामि साधनस्य त्वदायत्तत्वात्त। यदा 
व्ते यस्मिन्‌ काले तवार्जुनस्य बुद्धि: गोरिव मोह एवं कलिलम्‌ इति मोहकलिलं 
मोहरूपं महापड्ठें व्यतितरिष्यति ल्ठिष्यति, “कलिलं गहनं शमे'” इत्यमर:। यद्‌ 
वा मोहरूपं महागहरं तरिष्यति, तदा श्रोतव्यस्यथ श्रवणीयस्य कर्मफलस्य श्रुतस्य 
च विषये निर्वेदं वेराग्यं गन्तासि प्राप्तासि “अनद्यतने लुट ॥श्री:। 


अनन्तरं कि भविष्यति? इत्यत आह श्रुतीति- 


''श्रुतिविप्रतिपन्ना ते यदा स्थास्यति निश्चला। 
समाधावचला बुद्धिस्तदा योगमवाप्स्यसि''।।५३।। 


रा०कृ० भा ०- श्रुतिभ्यो वेदफलश्रुतिभ्यो विप्रतिपन्ना श्रुतिविप्रतिपन्ना, यद्ठा 
श्रुत्या विशेषेण मां प्रतिपनना इति श्रुतिविप्रतिपन्ना, यद्‌ वा श्रुत्या विं विष्णुं मां 
प्रतिपनना प्राप्ता निश्चला इन्द्रेनचाल्यमाना ते बुद्धि: समाधों मयि परमात्मनि 
अचला स्वभावतश्चाद्अल्यवर्जिता स्थास्यति, तदेव त्वं योगं समत्वंलक्षणं 
अवाप्स्यसि अधिगमिष्यसि ॥श्री:।| 


“अथ समाधौ स्थितस्थेव बुद्धि: स्थिता भवति, स एवं योगाधिकारी 
अतस्ततू्‌ परिभाषां पृच्छन्‌ प्रश्नचतुष्टयमवतारयति, तदेव वेशम्यायनों जनमेजयं 
प्रति शंसति''- द 

“अर्जुन उवाच' 
'“स्थितप्रज़्मयय का भाषा स्रमाधिस्थस्य केशव। 
स्थितघी: कि प्रभाषेत किमासीत व्रजेत किम्‌ ।।॥५४॥। 


रा०कृ०भा०- अर्जन: पप्रच्छ वचिरत्र प्रश्नार्थ, हे केशव! कं ब्रह्माणम, 
ईशं शिवं वशयति नियमयति इति केशव: तत्सम्बुद्धों है केशव सर्वज्ञ शिरोमणि 


द्वितीयोउध्यायः २४७ 
महाविष्णो! भाष्यते .यया सा भाषा परिभाषा इत्यर्थ,, समाधौ तिष्ठतीति 
समाधिस्थ: तस्य समाधिस्थस्य त्वयि भगवति स्थितस्थ का भाषा, का 
परिभाषा कि लक्षणमिति भाव:। पुनः: स समाधितो व्युत्थित: किं प्रभाषेत 
कथं भाषितुं शक्‍यते, किमासीत किमुपवेष्टं शक्यते, किं ब्रजेत्‌ कुत्रापि गन्तुं 
शक्रोति| हि श्लोके समाधिस्थं स्थितप्रज्ञं व्युत्थितं च्‌ स्थितप्रज्ञं प्रति प्रश्न: 
| श्री: || 


“अर्जुनस्य इयं जिज्ञासा यत्‌ यस्य बुद्धिर्भवति वासुदेवे स्थिता तस्य का 
दशा, पुनश्च व्युत्थाने कौदृगू व्यवहार:, तत्र प्रथमेन समाधिस्थं निरूपयति- 
प्रजहातीत्येवावतारयति- 


“श्री भगवानुवाच 
“'प्रजहाति यदा कामान्‌ सर्वान्‌ पार्थ मनोगतान्‌ । 
आत्मन्येवात्मना तुष्ट: स्थितप्रज्ञस्तदोच्यते ।।५५॥।। 


रा०कृ०भा० - श्री भगवान्‌ षडेश्वर्य सम्पन्न: उवाच उत्तरयामास हे पार्थ! 
यदा समाधिस्यसाधक: मनोगतान्‌ संकल्पप्रभवान्‌ सर्वान्‌ कामान्‌ प्रजहाति, पुनरग्नहणाय 
त्यजति। आत्मनि एवं परमात्मनि मयि तिष्ठति, आत्मना मयैव दत्तकृपावर: 
तुष्ट: सन्तुष्ट, परमानन्दमग्नो भवति। तदा तस्मिन्नेवकाले स:, स्थिता मयि व्यवस्थिता 
प्रज्ञा बुद्धियस्थ तथा भूत: उच्यायते कथ्यते विद्गवद्भि: ॥्री:॥ 


“व्युत्थानदरशां वर्णयति द्वाभ्याम्‌, दुःखेष्वित्यिदि- 
दुःखेष्वनुद्विग्नमना सुखेषु विगतस्पृहः। 
बीतरागभयक्रोध: स्थितधीर्मुनिरूच्यते ।।५६।॥। 


रा०कृ०भा०- यश्व दुःखेषु प्रतिकूलवेदनीयेषु, अनुद्विग्ममना: न उद्विग्नं 
कामक्रोधायुद्रेगयुक्तं मन: संकल्पात्मक॑ अन्त:करणं यस्य तथाभूत:। सुखेषु अनुकूल 
वेदनीयेषु क्षणेषु विगता स्पृह्टं: अनुकूल वस्तु लिप्सा: यस्य स विगतस्पृष्:। 
वीता: विशेषेण गता: रागद्वेषभयक्रोधा: यस्य बीतरागभयक्रोध:, मय्यनुरक्तत्वात्‌ 
विगतराग: मत्तो लब्धाभयत्वात्‌, निर्भय: आत्मपरमात्माबोधमयत्वात्‌ निष्क्रोध: 
स॒ एव मुनिः मनुते वेदार्थान्‌ यस्तथा भूत:, स्थिताधी: बुद्धि: यस्य स 
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स्थितधी: एवमुच्यते। यो नोद्विजते, न स्पृहयति, न रज्यते, न विभेति, न 
क्रुध्यति, स स्थितप्रज्ञ: प्रायो मौनमालम्ब्य मामेव ध्यायति- एवं कि प्रभाषेत 
एतस्योत्तरं, मुनि: न केनापि सह किमपि प्रभाषते। परिष्कारश्व उद्बेग, स्पृहा, 
राग, भय, क्रोध शून्यत्वे सति मननशीलत्वे सति मौनशीलत्वं स्थितघीत्वम्‌ 
| श्री: || 


अथ व्युत्थाने कि करोति इत्यत्‌ आह'- 
''यः सर्वत्रानभिस्नेहस्तत्तत्पाप्प शुभाशुभम्‌। 
नाभिनन्दति न द्वेष्टि तस्य प्रज्ञा प्रतिष्िता ।|।५७।। 


रा०कृ०भा०- य: सर्वत्र सर्वेषु कोटम्बिकजनेषु: अनभिस्नेह: नास्ति अभीष्ट: 
स्नेह: यस्य सः अनभिस्नेह:, अभीष्टं स्नेह तु मय्येव करोति। यस्तत्तत्‌ उच्चावचं, 
अथवा तत्र तत्र शुभाशुभ॑ प्राप्य शुभं नाभिनन्दति, न प्रशंसति, न वा प्रसीदति| 
अशुभं न द्रेष्टि तस्य साधकस्य प्रज्ञा बुद्धिष्ठि प्रतिष्ठिता वेदितव्या। प्रतिष्ठाम्‌ 
मति इता प्रतिष्ठिता 'शकन्ध्वादित्वात्‌ पररूपम्‌” ॥पश्री:॥ 


व्युत्थाना कथमुपविशति यतो हि भाषणं तृक्तं पूर्वस्मिन्‌ सः सामान्यतया 
तटस्थ स्वल्पमपि न भाषते। किन्त्वासनं कथम्‌ इत्यत आह यदा संहरतेति- 


यदा चयन नयन्यानप के ॑न्‍न्‍्यून्काणपामक ज>पाण-कानकडी 5 डानीव +जजजाजील, (जब श 
“यदा सहरते चाय कुमा3 ड्रानाव सवश:;। 


इन्द्रियाणीन्द्रियार्थेभ्यस्तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता।। ५८।। 


रा०कृ०भा०-तस्यासनं न प्राकृतस्थ इव, किन्तु वलिक्षणं, विषयेभ्य: 
इन्द्रियाणां सड्जोचनमेवासनम्‌ | इन्द्रियाणि यदा संहरते तथंवास्ते, यदा यस्मिन्‌ 
समये अजद्जानि अवयवान्‌ कूर्म/ कमठ इव सर्वश: सर्वेभ्य: इन्द्रियाणाम्‌ 
अर्थेभ्य: विषयेभ्य:, शब्ददिभ्य: इन्द्रियाणि श्रवणादीनि आत्मार्थे संहरते 
सड्लोचयति। पश्यन्नपि न पश्यति श्रण्वन्नपि न श्रणोति, जिप्रन्नपि न जिप्रति 
तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता भवति ।श्री:।| 


ननु आतुरस्यापि आहारहीनस्य विषया: विनिवर्तन्ते, तहिं कि वेशिष्टयं 
स्थितप्रज्ञस्य ? इत्यत आह परमकारुणिकों मधुसूदन:- 


द्वितीयोध्ध्याय: २४९ 
'“विषया विनिवर्तन्ते निराहारस्य देहिनः। 
रसवर्ज रसो<प्यस्य परं दृष्ट्वा निवर्तते ।॥५९।। 


रा०कृ०भा०- यद्यपि निराहारस्थ निराकृतः: आहार: येन स निराहार: 
तस्य आहारसेवन वर्जितस्य, त्यक्त तत्तद्विषयोपभोगस्य विषया: निवृत्ता' भवन्ति, 
बुभुक्षां नोत्पादयन्ति। इति द्वयो: समं, किन्तु रसवर्ज रसो रागस्तं वर्जयित्वा 
“रसो रागे द्रवे बले” इति कोषात्‌ । विषयासेवनेडपि तेषु रागो न निवर्तते, 
किन्तु अस्य स्थितप्रज्ञस्थ परं परमात्मानं 'रसो वे सः” इति श्रुत्या निरा 
तिशयरससागरं परमेश्वरं मां दृष्टवा रसो5पि निवर्तते इत्येवं वेलक्षण्यम्‌ ॥्री:|| 


ननु इन्द्रियाणि अति. दुर्जयानि इत्यत आह-यदूवा इन्द्रिये: मनसो5भिविषयं 
करणात्‌ रागो न निवर्तते। 


''यततो हापि कौन्तेय पुरुषस्य विपश्चित:। 
इन्द्रियाणि प्रमाथीनि हरन्ति प्रसभ मनः ।। ६०॥।। 


रा०्कृ०भा०- हि यतो हि हे कौन्तेय! कुन्तीपुत्र! यतत: य्तमानस्यापि 
“अनुदात्तेत्वलक्षणादात्मनेपदस्य अनित्यत्वात्‌ परस्मै पदिता। विपश्चित: 
ब्रह्मविज्ञानसम्पन्नस्यापि, पुरुषस्य प्रमाथीनि विलोडन स्वभावानीन्द्रियाणि मन: प्रसभं 


न+--ककऊऊक.- फेन+नक  व्नररज नि फिनन्का:..... ॥ नकल, ग्रापयन्ति 2..ै) ननकनी जिकत नजिजताओनरनओ ॥। ० ।। 
अ4ए।५० ह९। नए, जय अभिज॑तता।। अंती तीन रज+जीन श्री: ॥। 


ननु कथ्थ तेषां संयम:? इत्यत आह ऋषीकेश - 
तानि सर्वाणि सयम्य युक्त आसीत मत्पर:। 
''वशे हि यस्थेन्द्रियणि तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता ।।६१।। 


रा०कृ०भा०- अहं कृष्णो भगवान्‌ पर: इष्टदेवः यस्य स मत्परः 
मदिष्ट देवतयुक्त: निष्कामकर्मयोगी सर्वाणि तानि ह्यानीव संयम्य निगृह्य 
आसीत उपविशेत यस्यथ जनस्य वशे नियन्त्रणविषये इन्द्रियाणि तस्य प्रज्ञा 
प्रतिष्ठिता इन्द्रियनिग्रहे ॥प्री:॥ 


अनर्थ सम्भावनाम्‌ आह द्वाभ्यां- 
ध्यायतो विषयान्‌ पुंस: सड्स्तेषपजायते। 
सड़्जात्सझ्ञायते काम: कामात्क्रोधोईभिजायते ।।६२।। 
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क्रोधाद्‌ भवति सम्मोहः सम्मोहात्स्मृति विश्रम:। 
स्मृतिभ्रशाद्‌ बुद्धिनाशो बुछ्धिनाशात्‌ प्रणश्यति ।।६३।। 


रा०कृ०भा०- यतो हि यस्याहं नेष्टदेव., न तस्य इन्द्रिय निग्रह: 
मम ध्यानाभावात्‌ | यो मां न ध्यायति स विषयमेव चिन्तयते, विषयान्‌ 
शब्दादीन्‌ ध्यायत: समरत: तेषु विषयेषु पुरुषस्य सड्र आसक्तिजायते। सज्जाद्धेतो: 
काम: ध्येयविषय बुभुक्षा जागर्ति, भोगानांम्‌ अन्तवत्वात्‌, बुभुक्षायाश्र 
तृप्त्यभावत्‌, विहितायां तस्यां क्रोध: अभिजायते कामापूर्ति निमित्त;। क्रोधात्‌ 
क्रोधमपेक्ष्य सम्मोह: कर्तव्याकर्तव्यविवेकशून्यता भवति, सम्मोहाद्धेतो: स्मृतेः 
स्वस्वरूपचिन्तनरूपाया: विश्रम: विनाश: जायते। स्पृतिभ्रंशात्‌ स्मृतिविनाशाद्धेतो: 
बुद्धे: आत्मानात्मविवेकस्यापि नाशो भवति। ततश्व॒ साधक: स्वयं प्रणश्यति, 
विनाशं गच्छति, परमात्मदर्शनयोग्यतात: सुदूर भवति। अत एव इन्द्रिय 
संयमनरूपमासनं स्थितप्रज्ञस्थ मुख्यं कार्यमिति। अथ बत्रजेत किं? इति 
प्रश्नमुत्तरयति- रागद्वेषशुन्येन्द्रियेिषयसेवनमेव तस्य वर्जनमम्‌ू | अत आह- 


''रागद्वेषवियुक्तैस्तु विषयानिन्द्रियेश्चरन्‌। 
आत्मवश्यैर्विधेयात्मा प्रसादमधिगच्छति ।॥६४।। 


रा०ण्कृ०भा०- तु हेतो रागद्वेषाभ्यां वियुक्ते: रहिते: वशीकृतरिन्द्रिये: 
चक्षुरादिभि: आत्मवश्ये: आत्मन: वशंवदे: आज्ञाकारिभिरिव सेवके: विषयान्‌ 
शब्दादींश्वरन्‌ सेवमान: विधेय: शिष्य इव वशंवद्‌: आत्मा मनो यस्य स विधेयात्मा, 
प्रसाद प्रसन्‍नतां मम कृपा प्रसादं च अधिगच्छति अधिकृतं यथा स्यात्तथा 
प्राप्नोति | श्री:|| 


अनन्तरं बुद्धिपपि स्ववमेव तदधीना भवति, इत्यत आहभगवान्‌ जनार्दनः 
प्रसादेति- 


''प्रसादे सर्वदुःखानां हानिरस्योपजायते। 
प्रसन्‍नचेतसो ह्ाशु बुद्धि: पर्यवतिष्ठते ।॥६५॥।। 


रा०कृ०भा- हि निश्चयेन प्रसादें तस्य प्रसन्‍नतायां मम प्रसादे वा 


द्वितीयोषध्ध्यायः २०१ 
प्राप्त अस्य स्थितप्रज्ञस्य॑ सर्वेषां दुःखानां, त्रिविधानामपि। हानि: अभाव: उप 
आधिक्येन जायते। एवं प्रसनन्‍नं निजप्रसादातू, भगवत्‌ प्रसादाच्च निर्मल चेत: 
यस्य स प्रसन्‍्नचेता: तस्य प्रसनन्‍नचेतस: बुद्धि: मयि पर्यवतिष्ठते, स्थिता 
भवति ॥श्री:|| 


अथ अकृतकर्मयोगस्य दुष्परिणामं आह, योगेश्वरेश्वर: श्रीकृष्ण: नास्तीति- 
''नास्ति बुद्धिरयुक्तस्थ न चायुक्तस्थ भावना। 
न चाभावयतः शान्तिरशान्तस्थ कुतः सुखम्‌ ।।६६॥।। 


रा०कृ०भा०- अयुक्तस्य अननुष्ितकर्मयोगस्य बुद्धिर्विवेकलक्षणा नास्ति, 
न भवति। तदभावे अयुक्तस्थ अयोगिन: भावना ब्रह्मचिन्तनमपि न भवति। अभावयत: 
मम भावं॑ अभजत: शान्ति: निर्वत्तिपि न हि, अशान्तस्थ सुखं कुत: कस्माद्‌ 
भविष्यति ॥श्री:।| 


विषयं निगमयति इन्द्रियाणामिति- 


''इन्द्रियाणां हि चरतां यन्मनो3नुविधीयते। 
तदस्य हरति प्रज्ञा वायुनविमिवाम्भसि ।।६७।। 


रा०कृ०भा०- हि यत: चरतां विषयान्‌ सेवमानानाम्‌ इन्द्रियाणाम्‌ अनु 
आनुकृूल्येनेव यत्‌ मन: संकल्पात्मक॑ विधीयते। तत्‌ तदेव मन: अम्भसि जले 
प्राप्तां नाव॑ वायु: इव प्रज्ञां बुद्धिमपि हरति, इन्द्रियाण मनो हरन्ति, मनश्व 
बुद्धिं हरति, इति विवेक: ॥।श्री:|| 


उपसंहरति तस्मादिति- 


''तस्माद्यस्य महाबाहो निगृहीतानि सर्वशः। 
इन्द्रियाणीन्द्रियार्थे भ्यस्तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता ।॥६८।। 


रा०कृ०भा०- हे महाबाहो! तस्मात्‌ इन्द्रियाणामेव सकलानर्थमूलकत्वात्‌, 
यस्य ईइन्द्रियार्थेभ्य: सर्वेभ्य: सर्वश: सर्वतो भावेन इन्द्रियाणि निगहीतानि दण्डेन 
वशी कृतानि तस्‍्येव प्रज्ञा मयि प्रतिष्ठिता वेदितव्या ॥्री:।| 


न केवलमासनं तस्य शयनजागरणे अपि विलक्षणे इत्यत्‌ आह- 


२०२ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 


“या निशा सर्व भूतानां तस्यां जागर्ति संयमी। 
यस्यां जाग्रति भूतानि सा निशा पश्यतो मुनेः ।।॥६९।। 


रा०कृ०भा०- हह द्वे रात्री सर्वभूतानां, युष्यदादीनां बद्धजीवानां या 
निशा ब्रढ्मरात्रिड, तस्यां संयमी जागर्ति, न निद्राति। यस्यां संसाररात्री भूताः 
जाग्रति, विषयान्‌ सेवन्ते, अपश्यत: जगत्तो मुद्रितनेत्रस्थ मुने: सा निशा 
शयनस्थानीया। भक्ति रात्रौ स्थितप्रज्ञो जागरति, जीवा: श्रवपन्ति, भुक्ति रात्रों 
जीवगा: जाग्राति भक्त: 
श्वपिति ॥मश्री:।| 


अथ समुद्र इव तस्यासनं स्थिरमाह- 
““आपूर्यमाणमचल प्रतिष्ठं 
समुद्रमाप: प्रविशन्ति यद्वत्‌ । 
तद्॒त्कामा य॑ प्रविष्यन्ति सर्वे 
स शान्तिमाप्रेति न काम कामी ।॥७०।। 


रा०कृ०भा० - यद्वत्‌ आपूर्यमाणं सर्वत: सरिद्भि: पयोभि: पूर्ण क्रियमांणं 
तथापि अचल: स्थिर प्रतिष्ठा मर्यादा यस्य एवं भूतं अचलप्रतिष्ठं समुद्रं यद्वत्‌ 
यथा आप: जलानि प्रविशन्ति। किन्तु तं न मर्यादातश्च्यावयन्ति, न क्षोभयन्तीति 
भाव:। तद्बत्‌ तेनेव प्रकारेण यमकामं सर्वेकामा: प्रविशन्ति कृतार्था: भवतुं, किन्तु 
मदनुध्यानातू तं न विरमयितुं पारयन्ति, स एवं शान्तिं आप्नोति। य: कामान्‌ 
कामयेत तच्छील: कामकामी स नहि ॥।प्री:।| 
अथ ब्रह्मीस्थितिं स्तौति- 
“'एपा ब्राह्मी स्थिति: पार्थ नेनां प्राप्य विमुहाति। 
स्थित्वास्थामन्तकाले5 पि ब्रह्मनिर्वाणमृच्छति। | ७ २।। 


रा०कृ०भा०- हे पार्थ! एषा मया षोडशश्लोक्या वर्णिता स्थिति: अवस्था 
ब्राह्मी, ब्रह्मण: इयं ब्राह्मी भगवन्मयी। एनां प्राप्य मतूप्रंपनने जीवो न विमुद्यति 
न विमोहं प्राप्नोति। अस्यां स्थितोौ स्थित्वा अन्तकालेडपि शरीरान्तसमये, 
यद्‌ वा अन्तको यम: आलुनाति यत्तत्‌ अन्तकालं जगत्‌ प्रपश्चम्‌ अस्मिन्‌ 
वर्तमानोडपि जीवों ब्रह्मण: निर्वाणं, निर्वान्ति शान्तानि भवन्ति उपद्रवा: 


द्वितीयोउध्यायः २०३ 
यस्मिन तत्‌ निर्वाणं मोक्ष ऋच्छति प्राप्रोति ॥भश्री:|| 


'“द्वितीये5स्मिन्‌ मयाध्याये श्रीगीतासु यथामतिः। 
श्रीराघवकृपा भाष्यं कृतं सीतापतेर्मुदे।। 


इति चित्रकूटतुलसीपीठाधीश्वरजगद्गुरुरामानन्दाचार्यश्रीरामभद्राचार्यप्रणीते- 
श्रीराघवकृपाभाष्ये श्रीमद्‌भगवद्गीतासु सांख्ययोगोनाम द्वितीयोअ ध्याय:। 


।। श्री राघव: शन्तनोतु ।। 


२०४ 'औ्रराघवकृपा-भाष्यम्‌ 
“' श्री मद्‌ राघवोविजायते' '।। 
“श्री रामानन्दाचार्य नमः।। 


द्वितीयो5 ध्याय: 


मंगलायरणम्‌ 
विलोल  वैदर्भ्या प्रणतमथ पित्रो:ः सकरुणम्‌ । 
कृपार्त भक्तेषु प्रतिषदमहों भावपिहितम्‌ । 
विम्ृष्टं प्रदयुम्ने सुरपतिसुते स्नेहकलितम्‌ । 
प्रमुग्धं द्रौपद्यां लसति यदुना थाब्न नयनम्‌ ।।१।। 


हिन्दी राघव कृपा भाष्य-भगवान श्रीकृष्ण के वे कमल नेत्र अधिक शोभा पा 
रहे हैं, जो रुक्मिणी जी के समक्ष चनञ्ल वसुदेव देवकी के प्रति विनप्र, भक्तों के 
सम्मुख सकरुण, कृपा से आर्द्र और प्रत्येक क्षण वात्सल्य भाव से ओतप्रोत, प्रद्युम्न 
के प्रति पुत्रानुगाग से भरे, इन्द्रपुत्र अर्जुन के प्रति मित्र स्नेह से भरे हुए तथा श्री 
द्रौपदी के प्रति अत्यन्त निदोंष हैं॥१॥ 


स॒ जयति यदुकुलजलनिधिविधुरविधुर्जनपद्मपत्रकाणाम्‌ । 
वनवरिकलभमिवार्त गीताम्भ: पाययन्‌ पार्थम्‌ ।।१२।। 


वन के हाथी के शावक की भाँति आर्त श्री अर्जुन को श्री गीता रूप जल 
पिलाते हुए, भक्तरूप कमलों के लिए सूर्य तथा यदुकुलरूप क्षीरसागर के चन्द्रमा उन 
भगवान श्रीकृष्ण की जय हो !॥२॥ 


जयति जगति जगदीश्वरविधुमुखगीता पुनीतनवनीता। 
वैदिकगुणसम्वीता मातेव शाश्वती गीता ।।३।॥। 


इस संसार में माता के समान हित करने वाली, वैदिक सिद्धान्त के गुणों से 
युक्त, भगवान श्रीकृष्ण के श्रीमुखचन्द्र द्वारा गायी गई, निरन्तर विराजमान भगवती 
श्रीगीता की जय हो॥३॥ 


अब सांख्ययोग नाम द्वितीयाध्याय के व्याख्यान का उपक्रम किया जाता है- 


ज्ञान को ही सांख्य कहते हैं। संख्यायन्ते भटा: यस्मिन्‌ तत्‌ संख्यम्‌। जिसमें 


द्वितीयोष्ध्याय: २५५० 
भटों की संख्या होती है उस युद्ध को ही संख्य कहते हैं। कोश में भी 'संख्यमाहव' 
कहा गया है। और प्रथमाध्याय के अन्तिम श्लोक में “एवमुत्तवार्जुन: संख्ये” कहा 
गया है। उस संख्य अर्थात्‌ युद्ध में जो उत्पन्न हुआ उस ज्ञान को सांख्य कहते हैं। 


प्रश्न- इस प्रकार का व्याख्यान तो असद्गत है। क्योंकि युद्धस्थल कोलाहलमय 
होता है तथा ज्ञान एकान्त वन में, परमहंस परित्राजकाचार्य निर्मलात्मा, महात्मा महापुरुषों 
के श्रीचरणकमलों की सेवा से प्राप्त होता है, ऐसा श्रुति कहती है तो फिर यह ज्ञान 
युद्ध में केसे सम्भव है? जैसा कि श्रुति भी कहती है कि- “ब्रह्म विज्ञान के लिए 
समित्पाणि अर्थात्‌ हाथ में समिधा लेकर ब्रह्मनिष्ठ श्रोत्रिय सदगुरू की शरण में जाना 
चाहिए””। जब कि युद्ध का सैनिक मुमुक्षु नहीं अपितु युयुत्सु अर्थात्‌ युद्ध की इच्छा 
से युक्त होता है। वह समित्पाणि नहीं प्रत्युत शख्रपाणि होता है। 


उत्तर- ऐसा नहीं कहना चाहिए। इस अध्यात्म विद्या में युद्ध भी आध्यात्मिक 
होता है। जब साधक के मन में दैवी तथा आसुरी गुणों का संघर्ष होता है उसी 
टकराव की परिस्थिति में ब्रह्मज्ञान उत्पन्न होता है अतः पूर्वोक्त व्याख्यान में कोई 
दोष नहीं है। इसी से सुगमतापूर्वक तुम्हारे द्वारा पहले कही हुई सभी आपत्तियों का 
परिहार सम्भव है। यहाँ युद्ध भी अन्त:करण का है बाहर का नहीं और यहाँ. द्वन्द्र 
भी मन के ही हैं। प्रतूकूल और अनुकूल भावों की सन्धि होने पर उनके पारस्परिक 
संघर्ष परम्पपा की परिणति को ही द्वन्द्र कहते हैं। जैसे गीता ७/२७ में भगवान 
स्वयं कहते हैं- 


है अर्जुन सम्पूर्ण जीव सृष्टिकाल में इच्छा तथा द्वेष से उत्पन्न मोह द्वन्द्र के 
कारण ही अविवेक को प्राप्त होते हैं। और यह जीव मुमुक्षु होकर इन द्वन्द्रों से 
जनित क्लेश को दूर करने की इच्छा करता हुआ दिन रात इनसे युद्ध करता हुआ 
भी परमेश्वर की शरणागति से युक्त सेवक सेवा भाव ज्ञान सम्पन्न होकर भी अकेला 
इन दनन्द्दों से दबा होने के कारण इनसे परास्त हुआ, इस क्लेश के नाश के उपाय 
की जिज्ञासा करता रहता है। यही तो उसका युद्ध है। उस आध्यात्मिक संख्य में 
कभी तो भगवान श्रीकृष्ण की विभूतिरूप सद्गुरू द्वारा और कभी स्वयं गुरूरूप में 
पधारे गोविन्द द्वारा ही इस आध्यात्मिक युद्ध में पराजित जीव को हेय हानि सांख्य 
ज्ञान का उपदेश किया जाता है। जैसा कि स्वयं मदनमोहन माधव श्रीकृष्ण कह 


बह ५ 
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एषा ते 5भिहिता सांख्ये (गीता २/३९) 
सांख्ययोगौ पृथग्बाला (गीता ५/४) इत्यादि। 


यहाँ योग शब्द का तात्पर्य है कर्मयोग। यह पातञ्ञल योग शात्र की भाँति 
चित्तवृत्ति निरोधरूप योग नहीं है। तो फिर यहाँ कौन सा योग है? 


इसका समत्व ही दूसरा पर्याय है। क्योंकि 'समत्वं योग उच्यते! (गीता २/४८) 
इस प्रकार उपदेश करते हुए भगवान श्रीकृष्ण के द्वारा ही इनका समत्व लक्षण वर्णन 
किया गया हे। 


सांख्य और योग ये दोनों ही इस द्वितीय अध्याय में भगवान के द्वारा नाम ले 
लेकर निरूपित किये गये हैं। गीता २/३९ में भगवान स्वयं कहते हैं- प्रथम तो 
तुम्हिरे लिए यह ज्ञान सांख्य की दृष्टि से कहा गया, अब इसे योग की दृष्टि से 
सुनो। 


प्रश्न- यहाँ सांख्य ज्ञान से भगवान का क्‍या तात्पर्य है? 


उत्तर- भगवान के द्वारा आत्मानात्मज्ञान ही सांख्य के नाम से व्याख्यायित 
हुआ। शरीर, इन्द्रिय, मन तथा बुद्धि जो पहले से अनात्मभूत अर्थात्‌ आत्मा से 
अतिरिक्त पदार्थ हैं, में अत्मत्व बुद्धि का ही नाम अनात्मा में आत्मज्ञान है और 
आत्मा को आत्मा से अतिरिक्त मानना आत्मा में अनात्मज्ञान है। इस अज्ञान के रहने 
पर स्वस्वरूप का ज्ञान न रहने के कारण परस्वरूप परमात्मा की प्रपत्ति अर्थात्‌ 
शरणागति के सर्वथा अनुपपन्न अर्थात्‌ असिद्ध हो जाने पर, जीव का भवबन्धन से 
छटना असम्भव हो जाता है। अर्थात्‌ आत्मानात्म के ज्ञान के अभाव में जीव स्वस्वरूप 
अर्थात्‌ अपने को ही नहीं पहचान पाता और स्वस्वरूप अर्थात्‌ अपने को पहचाने 
बिना उसे परस्वरूप परमात्मा का ज्ञान नहीं होता। उसके बिना जीव में षड्विध 
शरणागति नहीं आ पाती। और भगवच्छरणागति के बिना जीव अपने भवबन्धन को 
नहीं काट पाता। क्‍योंकि भगवत्प्रप्ति के बिना उसी के अधीनस्थ, भक्ति विरक्ति एवं 
भगवद्‌ ज्ञान ये तीनों ही जीव को नहीं मिल पाते। जिससे जीव का भवबन्धन ज्यों 
का त्यों बना ही रह जाता है। जैसा कि श्रीमद्भागवत में भी कहा गया है- 


भक्ति: परेशानुभवों विरक्ति 
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रन्यत्र चैष त्रिक एक कालः। 
प्रपद्यमानस्थ यथाश्नतः स्यु 
स्तुष्टि: पुष्टि: क्षुदपायो5 नुघासम्‌ ।। भागवत ११-२-४२ 


अर्थात्‌ जिस प्रकार भोजन कंरने वाले व्यक्ति के प्रत्येक ग्रास में एक ही साथ 
सन्तुष्टि, शरीर में शक्ति तथा क्षुधा का विनाश ये तीनों प्राप्त होते रहते हैं, उसी 
प्रकार भगवान की शरण में आने वाले महापुरुष के जीवन में अन्यत्र पृथक-पृथक 
होकर भी भक्ति, वैराग्य एवं भगवत्तत्वज्ञान ये तीनों एक ही साथ प्राप्त हो जाते हैं। 
संयोग से कौरवों तथा पाण्डवों का संग्राम आध्यात्मिक ही है। इसलिए सांख्य तथा 
योग ये दोनों ही प्रमुख रूप से जिसमें निरूपित हुंए हैं, उस द्वितीय अध्याय को 
सांख्ययोगाध्याय कहते हैं। इसीलिए प्रथम अध्याय का अर्जुनविषादयोग नाम है। 


प्रश्न- अर्जुन के विषाद को योग कैसे माना जाय? 


उत्तर- सत्य ही कह रहे हो। परन्तु यहाँ तृतीया बहुब्रीहि से व्याख्या करने पर 
कोई दोष नहीं आयेगा। अर्जुन विषादेन भगवत: समत्व लक्षणयोग: यस्मिन! अर्थात्‌ 
अर्जुन के विषाद के साथ भगवान के समत्व लक्षण योग का जिसमें वर्णन है उस 
अध्याय को ही अर्जुन विषाद योग कहते हैं। 


अथवा, अर्जुन का विषाद ही विष है। उस अर्जुन विषाद विष को जो खाता है 
उस योग को अर्जुन विषाद योग कहते हैं। और अर्जुन विषाद योग को ही अर्जुन 
विषाद योग कहा गया यहाँ विनाऊपि प्रत्ययं पूर्वोत्तर पदयोलोंपो वक्तव्य: इस वार्तिक 
से पूर्व विषाद शब्द का लोप हुआ। इसकी व्युत्पत्तियां समझनी चाहिए- अर्जुनविषाद 
एवं विषम्‌ अर्जुन विषाद विषम्‌, अर्जुनविषाद विषम्‌ अत्ति समाप्नोति इत्यर्जुनविषाद 
विषाद:। अर्जुनविषादविषाद एवं योग: इत्यर्जुनविषादविषादयोग: स एवं अर्जुनविषादयोग:। 
अर्थात्‌ भगवान का वह योग जिसने अर्जुन के विषाद रूप विष को समाप्त 
कर दिया। 


पूर्वपक्ष- न कहो, यहाँ प्रथमाध्याय का तो गीतात्व ही सम्भव नहीं। क्योंकि 
गीता योगशास्र है। जो योग का अनुशासन अथवा शंसन (अर्थात्‌ वर्णन) करता है 
उसे योगशासत्र कहते हैं। योग योगेश्वर भगवान श्रीकृष्ण द्वारा कहे गये हैं, जबकि 
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प्रथमाध्याय में भगवान श्रीकृष्ण का वाक्य ही प्राप्त नहीं होता। तो फिर उसे गीताके 
अन्तर्गत क्‍यों स्वीकारा गया? 


उत्तर- ऐसा नहीं कहना चाहिए। क्योंकि गीता १/२५ में “डवाच पार्थ पश्येतान्‌ 
समवेता कुरूनिति” इस प्रकार ग्यारह अक्षरों वाला भगवान का वाक्य मिलता है 
और उसी से भगवान के समत्व लक्षण योग का अनुशासन और अनुशंसन सिद्ध हो 
जाता है। इसके अनन्तर सांख्ययोग का प्रारम्भ होता है यही द्वितीयाध्याय की 
संगति है। 


संजय उवाच- 
त॑ तथा कृपयाविष्टमश्रुपूर्णाकुलेक्षणम्‌ । 
विषीदन्तमिदं वाक्यमुवाच मधुसूदनः ।।१।। 


रा०कृ०भा०- सामान्यार्थ- संजय धृतराष्ट्र से बोले- कि हे राजन्‌! इस प्रकार 
अर्थात्‌ प्रथमाध्याय के वर्णन के अनुसार निरर्थक और अनुचित कृपा से अविष्कृत 
तथा जिनके नेत्र अश्रुपूर्ण और व्याकुल हो रहे थे ऐसे विषाद करते हुए अर्जुन के 
प्रति उपेक्षा का भाव न रखते हुए, मधु नामक दानव के शत्रु भगवान श्री कृष्ण. यह 
वाक्य बोले। 


व्याख्या- इस प्रकार संजय के मुख से “विसृज्य चापं रथोपस्थ उपाविशत्‌ ” 
अर्थात्‌ शोकाकुल अर्जुन बाणसहित गाण्डीव को विसर्जित करके रथ के निचले भाग 
में बैठ, गये इस प्रकार सुनंकर तथा अर्जुन को युद्ध से उपरत होने की इच्छा करते 
हुए समझकर, दोनों प्रकार से नेत्रहीन महाराज धृतराष्ट्र को इसके अनन्तर क्या हुआ 
इस प्रकार कोतृहल पूर्वक समाचार की जिज्ञासा करता हुआ देखकर, धृतराष्ट्र के 
हृदय में बढ़ रहे उसके पुत्र की विजयाभिलाषा रूप विशालवृक्ष को अपने वचन रूप 
कुल्हाड़े से काटते हुए से सञझ्जय बोले। यहां यद्यपि प्रथमाध्याय के अन्तिम श्लोक में 
सझ्य उवाच” प्रयुक्त हो चुका है उसके अनन्तर अभी कोई ऐसी घटना नहीं घटी 
है, जिससे सञ्ञय के सम्बन्ध का विच्छेद हो, फिर भी विशेष भगवद्‌ वाक्य के 
महत्व को प्रकट करने के लिये भगवान वेदव्यास जी ने वैशयम्पापन के मुख से 
उवाच पर्यन्त वाक्य खण्ड की अवतारणा कराई। धृतराष्ट्र भगवान तथा भगवान के 
भक्तोंस विमुख था। इसलिए परममंगलमय गीता प्रवचन के प्रारम्भ में अत्यन्त अमंगल 
धृतंराष्ट के नाम का सम्बोधन नहीं किया। 
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संजय कहते हैं, राजन! शखस्र डालकर रथ के निचले भाग में बैठ जाने पर भी 
भगवान नें अर्जुन की उपेक्षा नहीं की, प्रत्युत अर्जुन के प्रति गीताशाम्र का उपदेश 
किया क्‍यों? इस पर कहते है, मधुसूदन: मधुं सूदयति इति मधुसूधन:। यहाँ नन्‍्दादित्वात्‌ 
कर्ता में भूतकाल में ल्यूट्‌ प्रत्यय हुआ है। भगवान ने मधु दानव को मारा है उसी 
प्रकार अर्जुन को निमित्त बनाकर भगवान श्रीकृष्ण अधर्म में लगे हुए आपके पुत्रोंको 
भी मार डालेंगे और ब्रह्मा की भांति अर्जुन की रक्षा कर लेंगे, यही मधुसूदन शब्द 
का यहां गोपनीय तात्पर्य है। मधुसूदनं अर्थात्‌ श्री कृष्ण ने तथा अर्थात्‌ उसीप्रकार 
से, कृपया यहाँ अपने कुट॒म्ब के प्राण रक्षा करनेकी इच्छा ही जिसका स्वरूप है 
ऐसी करुणा से अर्जुन आविष्ट हैं। अथवा आकृपया अविष्टं! इस प्रकार पदच्छेद 
समझना चाहिए। संजय का आशय यह है कि- अभी भी अर्जुन पहले ही की भाँति 
अनुचित कृपा से आविष्ट है। यह अकृपा अर्थात्‌ अनुचित कृपा है क्‍योंकि कृपा तो 
सर्व समर्थ परमात्मा का ही विशेष गुण है। सब प्रकार से असमर्थ अणुभूत पार्थ में 
यह कृपा सर्वथा अनुचित ही तो है। इसी आशय से भगवतपाद आच्यशंकराचार्य जी 
ने भी कहा है- 


दयालोरसमर्थस्य दुःखायैव दयालुता। 
जगद्रक्षाधुरीणस्य तवैवैषा हि शोभते।। 


अर्थात्‌ दया करने वाले परन्तु .किसी को भी प्राण दान देने में असमर्थ सामन्य 
जीव की दयालुता उसके दुख का ही कारण बनती है, यह तो समस्त संसार की 
रक्षा का भार वहन करने वाले आप श्री परमात्मा के ही पास सुशोभित होती है। 


अथवा नहीं विद्यमान है परा श्रीकृष्णभक्ति जिसमें अथवा नहीं विद्यमान है समर्थक 
अनुमोदक अथवा विषय रूप में क्षर और अक्षर से अतीत परश्रीकृष्ण जिसमें वही 
अपरा कृपा ही यहाँ अकृपा है। यह सर्वथा शास्त्र के मर्यादा से शून्य होने के कारण 
भगवान श्रीकृष्ण की भक्ति से रहित है तथा अर्जुन की इस कृपा का भगवान श्री 
कृष्ण न तो समर्थन कर रहे हैं और न ही अनुमोदन अर्जुन की यह कृपा अपने 
परिवार को विषय बना रही हैं इसलिए विषयतया भी भगवान इसमें नहीं है अतः 
परश्रीकृष्ण से रहित होने से यह कृपा अपरा है। अतः गीता १/२८ में कृपयापर्याउविष्ट 
कहा गया है। वहाँ भी कृपया अपरयाआविष्ट यही पदच्छेद समझना चाहिये। इस 
प्रकार “अपरा च” सौ कृपा अकृपा। यह विग्रह करके यहाँ शाकप्रिय: पार्थिव: शाकपार्थिव: 
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देव पूजको ब्राह्मण: देव ब्राह्मण: इत्यादि शब्दों की भांति शाकपार्थिवादि गण में 
मानकर परा शब्द का लोप करके मध्यमपदलोपिसमास से अकृपा शब्द सिद्ध हुआ । 
इस प्रकार श्रीकृष्ण और श्रीकृष्ण की भक्ति से रहित इस अकृपा रूप कर्ता से अर्जुन 
आविष्ट है, भूत की भांति यह अकृपा अर्जुन में आविष्ट हो चुकी है। और अर्जुन 
इस अनुचित तथा भक्ति भगवन से विहीन कर त्रिभूत अकृपा आवेश रूप फल के 
आश्रय बन चुके है। इसीलिए अर्जुन के नेत्र अश्रुपूरित और व्याकुल हैं। अश्रु शब्द 
का अर्थ है जो किसी के भी निषेध को सुने बिना बहते रहते हैं “न श्रुण्वन्ति 
कस्यचित्‌ निषेधं इति अश्रूणि। भगवान श्रीकृष्ण के मना करने पर भी अर्जुन के 
आँसू बहे ही जा रहे हैं। अश्रुभि: पूर्णे अश्रु पूर्णे ईच्छते आभ्यां ईक्षणे। उन्हीं आंसुओं 
से पूर्ण (भरे हुए) ईक्षण अर्थात्‌ अर्जुन के नेत्र आकुल व्याकुल हो रहे हैं। क्योंकि 
इन्होंने आज बहुत से भगवद्‌ विमुखों को देखा हैं। भगवान के विमुख के दर्शन से 
भक्तों के नेत्र विकल हो जाते हैं। अश्रु पूर्णे आकुले ईक्षणेयस्थ स तम्‌ अर्थात्‌ अभश्रु 
पूर्ण और व्याकुल नेत्र हैं जिनके ऐसे अर्जुन को क्‍या करते हुए भगवान ने देखा 
इस पर कहते है- विषीदन्तं। अर्थात्‌ विशाद्‌ युक्त होते हुए तं अपने पस्म्‌ प्रिय 
अर्जुन को अपनी प्रसाद सुधा से सन्तुष्ट अर्थात्‌ जीवित करते हुए। इदं तुरन्त कहा 
जाने वाला यह वाक्य अथवा वासुदेव भगवान श्रीकृष्ण से उत्पन्न इ यानि काम और 
उससे जनित संसार को दं अर्थात्‌ खण्डन करने वाले “इदं संसार खण्डति” 
महामोहान्धकार का नाशक वेदान्त महावाक्य की भाँति अविद्यानाशक दो श्लोको में 
यह वाक्य बोले। इचद्यति खण्डयति इति इदं कृपया आविष्ट। इस कथन से अर्जुन ने 
कृपा के आवेश की सूचना देकर उनके मोह की अपारमार्थिकता कही गई और कृपा 
को आवेश रूप कहकर प्रेत के आवेश की भाँति कृपा की क्षण भड्डरता भी प्रतिपादित 
की गई। अर्थात्‌ जैसे भूत का आवेश स्थाई नहीं होता उसीप्रकार अर्जुन में कृपा का 
यह आवेश क्षणिक है। जब किसी पर प्रेत का आवेश होता है तब उसकी आंखें 
चढ़ जाती है और वह रोते चिल्लाते अनाप-शनाप बोलने लगता है। अर्जुन की ठीक 
वही परिस्थिति है। भूताविष्ट व्यक्ति का भूत उतारने के लिए भूत झाड़ने वाले ओझा 
की आवश्यकता होती है आज अर्जुन के प्रति भगवान श्रीकृष्ण वही भूमिका निभा 
रहे हैं। जैसे किसी में प्रेत का आवेश होता है, उसीप्रकार आज भगवान की लीला 
में परमात्मा श्रीकृष्ण की भी कोई गिनती किये बिना यह कृपा पिशाचिनी परम्‌ 
बलशाली अर्जुन में बलपूर्वक आविष्ट हो गई। इसलिए अर्जुन भय के कारण युद्ध से 
उपर नहीं हुए हैं, इनमें तो भगवान की लीला शक्ति के कारण कृपा पिशाचिनी का 
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आवेश मात्र हुआ है। यही आविष्ट॑ पद से सूचित करते हैं। भगवान का वाक्य ही 
यहाँ पिशाचोच्चाटन भूत झाड़ने वाले ओझा का वाक्य है। वही मघुसूदन श्रीकृष्ण 
शीघ्र ही ओझा की भांति अर्जुन के मोहावेश को समाप्त करके उन्हें युद्ध में प्रवृत्त 
कर उन्हीं अर्जुन के द्वारा आपकी सेना का संहार करा डालेंगे। यही तथ्य सूचित 
करने के लिए मधुसूदन: उवाच अर्थात्‌ भूत झाड़ने वाले ओझा की भांति भगवान 
श्रीकृष्ण बोले, इस वाक्य खण्ड का प्रयोग किया गया। ॥श्री॥ 


संगति-यद्यपि उवाच मधुसूदन: (गीता २/१) इस वाक्य खण्ड से ही भगवान 
श्रीकृष्ण के वाक्य बोलने की सूचना दी जा चुकी है, फिर भी धृतराष्ट्र के प्रति कुछ 
विशेष कहने की इच्छा से संजय उसे सावधान करते हुए अत्यन्त विशिष्ट अर्थ वाले 
वाक्य खण्ड की अवतारणा कर रहे हैं। अर्थात्‌ हे राजा धृतराष्ट्र! अर्जुन को मोह 
विमुक्त करने वाले श्रीकृष्ण केवल मधुसूदन चतुर्भुज विष्णु ही नहीं है वह तो इनमें 
भी परम विलक्षण कुछ और भी हें। 


“श्री भगवानुवाच' ' 


रा० कृ० भा०- सामान्यार्थ- अपने परम प्रिय परिकर श्री अर्जुन को महामोहमयी 
निद्रा से जगाते हुए परअन्तरंग आह्ादिनी शक्ति श्री जी से समलंकृत ज्ञान शक्ति 
ऐश्वर्य तेज वीर्य इन छ: ऐश्वर्यों से नित्य सम्पन्न श्री भगवान मधुसूदन परमात्मा 
श्रीकृष्ण चन्द्र बोले- 


व्याख्या- संजय कहते हैं हे राजन! मधुसूदन शब्द से जिनका धर्म ध्वंसी दुष्टों 
के विनाश का स्वभाव प्रसिद्ध हो चुका है वे श्री कृष्ण केवल तुम्हारे अधार्मिक पुत्रों 
को ही नहीं मरवायेंगे प्रत्युत इसके साथ ही निरन्तर धर्म का पक्ष लेने वाले परम 
धार्मिक पाण्डवों को विजय श्री से भी युक्त कर देंगे। यही सूचित करने के लिए 
यहां श्री सहित भगवानुवाच इस वाक्यांश का प्रयोग किया। यहां भगशब्द ऐश्वर्य, 
धर्म, यश, श्री, ज्ञान एवं वेराग्य इन छ: विशेष गुणों का वाचक है। ये छहों विशेष 
गुण प्रशस्त रूप में निरन्तर जिनमें विराजते है वे ही श्रीकृष्ण, श्रीराम, श्रीमन्‍्नारायण 
भगवान कहे जाते हैं। यहां नित्य योग और प्राशस्ति अर्थ में षष्ठी के योग में 
प्रथमांत भग प्रातिपदिक से मतुपप्रत्यय, अनुबन्ध कार्य, नुमागम, दीर्घ, विभक्ति लोप, 
संयोगांत लोप करके भगवान शब्द सिद्ध किया जाता है। भाष्य वार्तिक के. अनुसार 
भूमा अर्थात्‌ आधिक्य, निन्दा, प्रशंसा, नित्ययोग, अतिशयिता, सम्बन्ध तथा अस्ति 
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की विवक्षा में मतुप्‌ आदि मत्वर्थीय प्रत्यय होते हैं। विष्णु पुराण में भग दो प्रकार 
से गिनाये गये है। 


''ऐश्वर्यस्थ समस्तस्य धर्मस्य यशसः श्रिय:ः। 
ज्ञानवैराग्ययोश्चेव षष्णां भग इतीड्रणा।। 


यहां प्रत्यय के साथ समग्र शब्द की योजना करनी चाहिए अर्थात्‌ समग्र ऐश्वर्य, 
समग्र श्री, समग्रज्ञान, समग्र धर्म, समग्र यश एवं समस्त वेराग्य को धर्म कहा जाता 
है। यही नित्य छहों ऐश्वर्य जिनमें निरन्तर विराजते हैं वे ही भगवान है। इसी 
व्याख्या से ब्रह्म का निर्गुणवाद परास्त हो गया। क्‍योंकि जब ऐश्वर्यादे छहों भग 
एक सब के लिए भी ब्रह्म से अलग नहीं होते तो ब्रह्म निर्गुण अर्थात्‌ गुण हीन 
हुआ कैसे? यदि कहो कि वे औपाधिक दृष्टि से ब्रह्म में आरोपित हैं तो यह भी 
कहना उचित नहीं होगा, क्योंकि यदि ये औपाधिक है तो इनमें प्रशस्ति केसी और 
यदि आरोपित हैं तो नित्य योग कैसा और प्राशस्त्य तथा नित्य योग के अभाव में 
भगवान इस शब्द में मतुप्‌ प्रत्यय कैसे होगा। यदि कहो कि- प्राशस्त्य और नित्य 
योग में मतुप्‌ प्रत्यय के विधान में क्‍या प्रमाण है तो सुनो मतुप्‌ प्रत्यय विधायक 
सूत्र के भाष्य में स्थिति- 


भूम निन्दा प्रशंसासु नित्ययोगे5तिशायने। 
संसगें5स्ति विवक्षायां भवन्ति मतुबादय:।। 


यह पतजञ्जलि का वार्तिक ही परम प्रमाण हे। 


यदि कहें कि- आपके सगुण पक्ष के व्याख्यान में निर्गुणं गुणभोक्त च (गीता 
१३-१४) यह भगवद्‌ वचन ही अप्रमाणित हो जायेगा, क्‍योंकि इसमें तो भगवान 
को निर्गुण और सगुण दोनों कहा गया हे? उत्तर- तो ऐसा न कहें, क्‍योंकि वहां 
निर्गुण शब्द गुण रहित अर्थ में नहीं प्रयुक्त हुआ है। वहां निर्गुण का अर्थ हैं 
निरस्ता: सत्वरजस्तमोहेयगुणायेन तत्र निर्गुणं। अर्थात्‌ जिनके द्वारा सत्य, रज, तम्‌ 
आदि हेय गुण निरस्त अर्थात दूर से ही छोड़ दिये गये हैं। वे ही भगवान निर्गुण हैं 
इस प्रकार के व्याख्यान से यहाँ कोई दोष नहीं आयेगा। 


यद्यपि वेदान्त सिद्धान्त में समवाय सम्बन्ध को नहीं स्वीकारा जाता तथापि 
आश्रयाश्रयीभावसम्बन्ध से भगवान में ही समस्त निरतिशगकल्याणगुण गाणों के निवास 


द्वितीयोष्ध्याय: २६३ 


के सिद्धान्तत: स्वीकार लेने में हम कोई शाम््रीय विरोध नहीं देख रहे है। अब 
भगवान्‌ शब्द की दूसरी व्याख्या कही जाती है- 


“उत्पत्ति च विनाशं च भूतानामगतिं गतिम्‌ । 
वेत्ति विद्यामविद्यां च स वाच्यो भगवानिति।।'' 


अर्थात्‌ जो जीवों की उत्पत्ति, विनाश, अगति, गति, विद्या तथा अविद्याको 
जानते है उन्हीं सर्वज्ञ नारायण, श्रीराम, श्रीकृष्ण को भगवान कहा जाता है। 


भूतानाम्‌ इस पद का सबके साथ सम्बन्ध है इसलिए भूतत्वावच्छिन्न निरूपित 
सम्बन्धावच्छिन्नोत्पत्तिविनाशागतिगतिविद्याउविद्या बेतृत्व ही भगवत्व है। इससे उपर्युक्त 
दोनों व्याख्यानों से श्रीकृष्ण के सर्व समर्थत्व के ख्यापन के साथ उनका सर्वज्ञत्व भी 
सूचित होता है अर्थात्‌ सर्वसमर्थसर्वज्ञ भगवान श्रीकृष्ण बोले। 


और भी भगवान शब्दकी व्याख्या कही जाती है- जिनमें हेय गुंणों को छोड़कर 
ज्ञान, शक्ति बल, ऐश्वर्य, तेज एवं वीर्य निरन्तर विराजते हैं उन परमात्मा को 
भगवानकहा जाता है। 


''ज्ञानशक्तिबलैश्वर्यतेजोवीयण्यशेषत:। 
विना हेय गुणैर्यत्र स वाच्यो भगवानिति।। 


इसका परिष्कृत लक्षण इसप्रकार है- “निरस्तहेयगुणत्वे सति नित्यज्ञानशक्ति 
बलेश्वर्यतेजोवीर्यवत्वं भगवत्वं।”” यह लक्षण साकेताधीश्वर सीतापति राजाधिराज की 
आकृति से सम्पन्न आप्त काम पूर्ण काम परमनिष्काम लोकभिराम श्रीराम में तथा 
गोलोक विहारी आनन्दकन्द वृजेद्धनन्दन पार्थसारथी श्रीकृष्ण में पूर्णतया संगत हो 
जाता है, जैसे कि महारामायण में कहा गया है- 


''भरण: पोषणाधार: शरण्य: सर्वव्यापक:। 
करुण:ः षडगुणैः पूर्णो रामस्तु भगवान्‌ स्वयम्‌ ।। 


अर्थात्‌ सबका भरण करनेवाले, सबके पोषक,. सर्वाधार, सबको शरण देने में 
समर्थ, सर्वव्यापक तथा करुण श्रीराम इन भरणत्व, पोषणत्व आधारत्व, सरण्यत्व, 
सर्वव्यापकत्व, करूणत्व रूप छवों भग संज्ञक गुणों से पूर्ण श्रीराम भगवान हैं। 
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इसीप्रकार श्रीमद्‌ भागवद्‌ में श्री कृष्ण के प्रति भी कहा गया है- 


“एते चांशकला: सर्वे कृष्णस्तु भगवान्‌ स्वयम्‌” (भाग १-३-२५) यहां च 
अथवा तु से भगवान राम का भी संग्रह समझना चाहिए 


अथवा च और तु इन दोनों निपातों के द्वारा भगवान राम की भगकत्ता में 
सुदृढ़ प्रमाण दिया गया हे, द्विर्बद्धं सुबद्धं भवतीति। अर्थात दो बार बांधी हुई वस्तु 
पूर्ण बद्ध हो जाती है। इसीलिए श्रीमद्‌ भागवत में शुकाचार्य ने पूर्णता के समानार्थक 
साक्षात्‌ शब्द का प्रयोग किया है जैसे- 


“'तस्थापि भगवानेष साक्षात्‌ ब्रह्ययो हरिः। 
अंशांशेन चतुर्धा5 गात्‌ पुत्रत्वं प्रार्थितः सुरैः ।। 


राम लक््ट्ण भरत शत्रुघ्न इति संज्ञया भागवद्‌ ९/१०/३। यहाँ साक्षात्‌ स्वयं 
समानार्थक है। “तस्य” अर्थात उन महाराज दशरथ के यहाँ स्वयं भगवान राम ही 
चार प्रकार से पुत्र बनकर आये। यहाँ प्रकारता शरीर के अभिप्राय से है, अंशाशेन 
इस शब्द में सह के अर्थ में तृतीया है। क्योंकि साक्षात पद का प्रयोग होनो से यहां 
अंशावतार की परिकल्पना नहीं की जा सकती है। 


अथवा अंशांशेन शब्द में एकशेषगर्भषष्ठीतत्पुरुषफसमास मानना चाहिए। भगवान 
श्रीराम के श्री भरत और श्री लक्ष्मण ये दोनों अंश है। श्री शत्रुघ्न अनुज होनेसे श्री 
लक्ष्मण के तथा अनुज होने से श्रीभरत के अंश हैं। इन तीनों के साथ प्रभु श्रीराम 
आये हैं। 


अथवा कृपा शक्ति एवं लीला शक्ति ये दोनों भगवान के अंश हैं। इनका समाहार 
करके “अंशाशं” बनता है उससे उपलक्षित होकर भगवान आये। यहाँ कृपा शक्ति 
जनकनन्दनी सीता तथा लीला शक्ति हैं माया की सीता। भगवान श्रीराम इनदोनों से 
उपलक्षित हैं। इंन दोनों पक्षों में विग्रह इस प्रकार होगा- अंशश्च, अंशौ तयो: अंश: 
अंशाश: तेन अंशाशेन। सीता पक्ष में- अंश: जनकनन्दनी, पुनश्च अंश: मायासीता 
तयो: अंशाशयो: समाहार: अंशाशं, आर्षत्वात्‌ एकशेषों न तेन अंशांशेन। 


अथवा यहां अंश का तात्पर्य है नारायणांश। ब्रह्मा और उन ब्रह्मा के अंश भूत 


द्वितीयोष्ध्यायः २६० 
है भगवान शिव, वहीं हनुमान रूप में श्री रामावतार में अवतीर्ण हुए थे। उन 
नारायणांश ब्रह्मा के अंश शिव रूपः हनुमान जी के साथ। अंश: नारयणांशो ब्रह्मा, 
तस्यांश: शिवों हनुमान्‌ तेन सह”। कहा भी गया है- कार्तिक मास की कृष्ण पक्ष 
की चतुर्दशी तिथि में मंगल के दिन स्वातिनक्षत्र तथा मेषलग्न में अञ्जना के गर्भ में 
सदाशिव भगवान महेश्वर का प्राकट्य हुआ। 


''ऊर्जे कृष्ण चतुर्दश्यां भौमे स्वात्यां सदाशिव:''। 
मेष लग्ने5 ज्नागर्भाद प्रादुर्भतो महेश्वरः।। 


अथवा अंशों के समूह को आंश कहते हैं। वह आंश समूह (सर्वा) सभी 
अवतार जिनमें हो वे श्रीराम ही अंश है, क्‍योंकि वे सभी अवतारों के अवतारी हैं 
अंश श्री भरत, लक्ष्मण, शत्रुघ्न के साथ अवतार लेने से उन्हें अंशांश कहा जाता है 
यहां अभेद में तृतीया है अर्थात्‌ अपने अंश श्रीभरत, श्रीलक्ष्मण, श्रीशत्रुघ्न सहित 
आंश सर्वावतारी साकेत्बिहारी श्रीराम से अभिन्न अर्थात स्वयं साकेताधिपति श्रीराम ने 
ही पुत्र रूप में दशरथ जी के यहाँ जन्म लिया। यहाँ “आंश” शब्द में पहले 
समूहार्थ में “अण्‌” और फिर मत्वर्थीय “अच्‌” प्रत्यय होगा। अंशानां समूह: आंशं 
आशं अस्ति अस्मिन्‌ इति आंश:। सर्वावतारी। अंशै: सहित: आंश: इति अंशांश:। 
तेन अभिन्‍न: इति अंशांशेन। इसलिए श्री रामचरित मानस में स्वयं साकेत विहारी 
श्रीराम कहते हें 


अंसन्ह सहित देह घरि ताता। 
करिहो चरित भगत सुखदाता।। (मानस १/१५२/२) 


अथवा सभी अंश, कच्छ मत्स्यादि अवतार, जिनमें विराजते हैं वे महाविष्णु 
श्रीगरम केही अंश हैं। यहां बाहुलक के बल पर मत्वर्थ में भी अण्‌ प्रत्यय हुआ। 
अंश अर्थात्‌ क्षीरसागर वैकुण्ठ एवं श्वेतद्वीप पति विष्णुरूप श्री भरत, लक्ष्मण शत्रुघ्न 
के साथ अंशाश से अभिन्‍न भगवान श्रीराम देवताओं द्वारा चतुर्धा अर्थात्‌ नाम, रूप, 
लीला, धाम इन चार रूपों से प्रार्थित होने पर श्रीदशरथ जी के यहां पुत्र रूप में 
प्रकट हुए। अथवा सुरे: शब्द में आदरार्थ बहुबचन है। अर्थात जब देव श्रेष्ठ ब्रह्मा 
जीने चतुर्धा अपने चारों मुखों से प्रार्थना की तब श्रीराम दशरथजी के यहां परिपूर्णतम 
पख्रह्म रूप में प्रकट हुए। न तो वे अपूर्ण हैं और न ही मत्स्यादि की भाँति 
आवेशावतार, तथा न ही कपिलादि की भाँति कलावतार और न ही परशुराम आदि 
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की भाँति अंशावतार, वे तो सभी अंशो के अंशी स्वयं परिपर्णतम ब्रह्म है, अंशानां 
आंश: अंशांश: तेन अंशांशेन?” वे श्रीराम कैसे हैं? इस पर आगे कहते हैं- वे 
साक्षात्‌ अवतरित हुए अंशतः नहीं। अर्थात्‌ प्रथु आदि कलावतारों से मत्स्य आदि 
आवेशावतारों से बौद्ध आदि अंशावतारों से तथा नृसिंहादिपूर्णावतारोंसे विलक्षण । 
पस्रह्म कौन? इस पर कहते हैं ब्रह्म मय: यहां स्वार्थ में मयट प्रत्यय हुआ हे। 
ब्रह्मेव अर्थात्‌ ब्रह्म ही अवतीर्ण हुए न की उनका कोई अंश। 


वे कौन? इस पर कहते हैं- एप: साक्षात्‌ भगवान ये साक्षात भगवान ही हैं। 
जो कुछ लोग ऐसा प्रलाप करते है कि- श्रीराम बारह कला के और श्रीकृष्ण सोलह 
कला के अवतार हैं- वह अनर्गल और अशात्त्रीय है। क्योंकि श्रीवाल्मीकि एवं श्री 
वेदव्यास ने श्री राम एवं श्री कृष्ण इन दोनों को ही परिवूर्ण पख्ह्म माना हे। 
वास्तव में श्रीराम एवं श्रीकृष्ण में ये दोनों ही अवतारी हैं। एक ही भगवान श्रीराम 
साकेत लोक में श्री सीता जी के साथ और गोलोक में श्रीकृष्ण के रूप में श्री राधा 
जी के साथ विराजते हैं। इसीलिए श्रीराम स्तवराज में राम॑ कृष्णं जगन्मयम्‌ और 
कृष्णो गोपीजनप्रिय: इत्यादि दोनों के अभेद परक वाक्य संगत होते हैं। यद्यपि श्रीमद्‌ 
भागवत में श्रीकृष्ण के प्रति बहुत बार अंशेन यह प्रयोग देखा गया है। तत्रांशेनावतीर्णस्य 
(भा० १०/१/२) अथाहमंशभागेन (भागवत १०/२/९) आविवेशांश भागेन (भाग० 
१०/२/९६) अवतीर्णोजशभागेन (भाग० १०/१०/३५)। मन्येनारायणस्यांशं 
कृष्णमक्लिष्टकारिणमू (भाग १०/२६/२३)। अवतीर्णो जगत्यर्थे स्वांशेन बलकेशवों 
(भागवत-१०/३८/३२) इत्यादि। 


सौभाग्य से श्री वाल्मीकीय रामायण में हमको एक भी ऐसा प्रमाण नहीं मिलता 
जिससे श्रीराम का अंशावतारत्व सिद्ध होता हो। प्रत्युत श्री वाल्मीकि ने सर्वत्र ही 
भगवान श्रीराम को अंशावतारी ही गाया है। जैसे अअक्षय्यं मधुहन्तारं जानामि त्वां 
सुरेश्वरम्‌ (वा० रा० ९/७६य१७) 


''त्वया त्रैलोक्यनाथेन यदहं विमुखी कृत:'' (वा० रा० १/७६/१९) 
स हि देवैरूदीर्णस्य रावणस्य बधार्थिभि:। 
अर्थितो मानुषे लोके जज्ञे विष्णु सनातनः ।। वा० रा० २/९/७ 


व्यक्तमेष महायोगी परमात्मा सनातनः।॥ 
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अनादिमध्यनिधनो महतः परमो महान्‌ ॥। वा० रा० ६/१११/११ 


इस प्रकार आर्ष वाक्यों के समूह से भगवान श्रीराम के परिपूर्णतमता के प्रमाणित 
हो जाने पर भी यदि कोई दुराग्रही लोग भगवान श्रीराम को बारह कला का अपूर्ण 
अवतार मानते हैं, तो वे नरक में जाने की इच्छा कर रहे हैं और उनका यह प्रलाप 
ही है। 


वास्तव में तो श्रीराम एवं श्रीकृष्ण में दोनों सभी अवतारों के अवतारी एवं 
परिपूर्णतम्‌ परब्रह्म हे। श्रीमद्भागवत में भगवान श्रीराम “कलेश” अर्थात्‌ कलाओं का 
ईश्वर कहे जाने से रघुनाथ जी की द्वादश कलात्मक अवतार की बात अपने आप 
निराधार सिद्ध हो जाती है। जैसे- 


द्वितीयस्कन्थ में स्वयं भगवान ब्रह्मा कहते हैं हमलोगों पर प्रसाद दृष्टि करके, 
मुस्कुराते हुए, सम्पूर्ण कलाओं के ईश्वर भगवान श्रीराम कला अर्थात अमरत्व प्रदान 
करने वाली महारानी श्रीसीताजी के सहित, इक्ष्वाकु वंश में अवतार लेकर, पत्नी एवं 
श्री लक्ष्मण जीके साथ पिता श्रीदशरथजी के आदेशानुसार वन में प्रविष्ट हुए, जिन 
प्रभुश्नागाम से विरोध करके रावण घोर संकटों को प्राप्त हुआ। (भागवत २-७-२३)। 


अब प्रश्न उठता है कि यदि भगवान श्रीराम परिपूर्णतम परब्रह्म हैं तो फिर 
महर्षि बाल्मीकि ने उन्हें विष्णु का आधा क्‍यों कहा? यथा- विष्णोरर्धमहाभागं पुत्र 
मिइक्ष्वाकु नन्दनम्‌ (वा० रा० १-१८-१०)। 


उत्तर- ऐसा है तो सुनो! चूँकि अखण्ड महाविष्णु के लिए सर्वथैव आधे का 
विभाग करना अनुपपन्न अर्थात असिद्ध है इसलिए व्यवहार के बल से भी विष्णोर्द्ध 
श्लोक में कहा हुआ अर्धम्‌ अर्थात्‌ आधे टुकड़े का वाचक नहीं है। क्योंकि अर्ध 
शब्द खण्ड किये जाने पर वस्तु के दो भाग में विभक्त होने पर अंश विशेष की 
प्रतीति कराता है। जबकि विशुद्ध आनन्दघन जीवात्मा का ही खण्ड नहीं हो सकता 
तो फिर निरन्तर अखण्ड परमात्मा के टुकड़ों की क्‍या चर्चा, का कथा। गीता २/ 
२३-२४ के अनुसार जीवात्मा को शत्रों से अछेद्य कहा गया है तो फिर परमात्मा 
को कौन काट सकता है। किसी वस्तु को टुकड़ा करना यह एक विकार है। विकार 
क्षेत्र अर्थात शरीर के होते हैं, अर्थात्‌ जीवात्मा तथा क्षेत्रज्ञेश्वर अर्थात्‌ परमात्मा के 
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नहीं। परमात्मा की निर्विकारता समस्त शात्तरों में प्रसिद्ध है। जेसा कि गीता जी में भी 
भगवान कहते हैं कि विकारों के सहित यह क्षेत्र अर्थात्‌ शरीर संक्षेप से कहा गया। 
(गीता १३-६)। इसलिए इस अर्ध शब्द का कोई नवीन अर्थ होना चाहिए। इसलिए 
अर्धनोत इति अर्ध:। जो विष्णु को भी अर्धनोति यानी अठारह सिद्धि नौ निधि रूप 
से सम्पन्न कर देते है उन भगवान महाविष्णु को अर्ध कहा जाता है। यहाँ अर्ध 
शब्द का अर्थ है ऋद्धिमान्‌ करने वाला न कि आधा टुकड़ा, अत: वाक्य का अर्थ 
हुआ- विष्णोडर्थ भगवान विष्णु को भी क्रिद्धियों से युक्त करने वाले श्रीराम को 
कौशल्या ने जन्म दिया। 


इस प्रकार विष्णो: अर्ध का अर्थ है- महाविष्णु भगवान श्रीराम। इसी प्रकार 
भगवान श्रीकृष्ण के प्रकरण में भी जहाँ जहाँ अंश शब्द का प्रयोग दिखे, वहाँ कहीं 
तो अंश शब्द से श्री बलराम तथा कहीं ज्ञान आदि विभूति अर्थ समझना चाहिए। 
वह भगवत पदार्थ श्रीराम एवं श्रीकृष्ण रूप में महाविष्णु ही है जैसाकि, श्रीमदभागवत 
में भी कहा गया है- 


अथापि यत्पादनखावस्‌ष्ट' 

जगद्‌ विरिश्वोपहताह॑णाम्भ:। 

सेशं पुनात्यन्यतमोमुकन्दात्‌ 

को नाम लोके भगवत्पदार्थ:।। भागवत्‌ १-१८-२१ 


जिन प्रभु के श्री चरण कमल का अवशिष्ट जल, जो कि ब्रह्मा जी द्वारा उपहार 
में अर्पित परमपूज्य जल के रूप में जाना जाता है, जिसने समस्त संसार को पवित्र 
किया है और आज भी पवित्र कर रहा हैं, उस जल के स्रोत रूप भगवान मुकुन्द 
से अतिरिक्त इस लोक में भगवत्पदार्थ हो ही कौन सकता है? अर्थात्‌ जिनके चरण 
से प्रगटी हुई गद्जा: त्रिलोकपावनी बनी वहीं श्रीमन्‌महाविष्णु ही भगवान हैं। इसलिए 
भगवान मुकुन्द से अतिरिक्त और कोई भी भगवत्‌ पद का अर्थ नहीं हो सकता। 
ज्ञान, शक्ति, बल, ऐश्वर्य, वीर्य आदि असंख्येय कल्याण गुणगणों की पुष्कलता को 
कहने वाले भगवान शब्द के द्वारा उसके प्रवृत्ति-निमित्तों का आश्रय महाविष्णु के 
अतिरिक्त और कौन हो सकता है। इसप्रकार भागवतभावर्थदीपिका में श्रीधर स्वामी भी 
कहते हैं- भगभाजनत्व नित्यरूप से भगवान में ही है जैसा कि सनकादि भी 
कहते हैं- 
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यस्तां विविक्तचरितैरनुवर्तमानां 
नात्याद्रियत्परम भागवतप्रसड़: । 
स त्वं द्विजानुपथपुण्यरज: पुनीतः 
श्रीवत्सलक्ष्म किमगा भगभाजनस्त्वम्‌ । (भागवत ३/१६/२१) 


अर्थ: - सनकादि विनग्रता पूर्वक निवेदन करते हैं- हे परमात्मन्‌! जो आप श्रीमान्‌ 
महाविष्णु परमभागवत अपने भक्तों में इतनी अधिक आसक्ति रखते हैं कि उन भक्तों 
के समक्ष तो, निरन्तर अपने ऐकान्तिक पत्नी समुचित चरित्रों से आपकी परिचर्या में 
लगी हुई अपनी प्रियतमा श्रीमहालक्ष्मी का भी उतना आदर नहीं करते क्या वही 
आप ब्राह्मणों द्वारा सेवित मार्ग की पुण्य धूलि से पवित्र होते हैं? क्‍या लक्ष्मी के 
निवास से प्राप्त किया है? यह सब तो हम ब्राह्मणों तथा श्रीमहालक्षमीजी को गौरव 
देने के लिए ही आपकी लीला का परिणाम है। आप तो स्वयं ही नित्य सिद्ध 
एश्वर्यादे छहों भगों के प्राप्त है अर्थात ये ऐश्वर्यादे दिव्य गुण आपको छोड़कर 
कहीं रह ही नहीं सकते। वस्तुतः इन्हें आश्रय देकर इन पर आपने ही उत्तमर्णता 
प्रस्तुत की है। 


इसप्रकार समस्त तम आदि हेय गुणों को स्वयं से अत्यन्त दूर फेंक देने 
वाले सभी कल्याणकारी गुणों के एक मात्र आश्रय, छ: ऐश्वर्यों से युक्त अपनी 
आह्ादिनी शक्ति प्रप्ति के साथ निरन्तर विराजमान, पख्रह्म परमात्मा श्रीकृष्ण उवाच- 
टो श्लोकों वाला अलौकिक वाक्य बोले! यही श्री भगवानुवाच का भाव है ॥भ्री॥ 


संगति:- इसके अनन्तर शोक-मोह महासागर से श्री अर्जुन को पार करते हुए 
भगवान श्रीकृष्ण आक्षेपपूर्वक दो श्लोकों वाला वाक्य बोले- 


कुतस्त्वा कश्मलमिदं विषमे समुपस्थितम्‌ । 
अनार्यजुष्टमस्वर्ग्यमकीर्तिकरमर्जुन ।। २।। 


रा०कृ०भा०- सामान्यार्थ- हे सरल तथा निर्मल स्वभाव वाले, ब्रह्म विद्या 
के श्रेष्ठ अधिकारी अर्जुन! इस विषम स्थल में अनादि अर्थात्‌ मुझसे विमुख अवैष्णव 
नास्तिकों द्वारा सेवित्‌ु, नरक प्राप्ति का हेतु, अपयश को उत्पन्न करने वाला यह 
नुच्छ मल तुममें कहाँ से आकर उपस्थित हो गया। 
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व्याख्या- प्रथमाध्याय में अर्जुन के द्वारा साढ़े अट्टारह श्लोकों से कहे हुए 
अनात्म ज्ञान सम्बन्धी शोकमोहत्मक शास्नरविरूद्ध कथन सुनकर, अर्जुन के द्वारा ही 
पृथ्वी के भार बने हुए असुर रूप राजाओं का वध कराने की इच्छा करते हुए तथा 
उन्हीं पार्थ को निमित्त बनाकर श्री गीतामृत द्वारा इस समस्त संसार को जिलाने की 
इच्छा करते हुए मधुसूदन भगवान श्रीकृष्ण अर्जुन पर आशक्षेप करते हैं। हे अर्जुन! हे 
विमल आचरण वाले, ब्रह्म॑ विद्या के अधिकारिन। तुम ऋजु होने से अर्जुन हो तथा 
शरणागति रहस्यों का अर्जन करने से भी तुम्हें अर्जुन कहते हैं। यहाँ विषम का अर्थ 
है भयंकर युद्धस्थल। इसमें उपस्थित होकर भी युद्ध के लिए निर्णय कर लेने पर 
त्वाम्‌ अर्थात्‌ तुमको तुम्हारे प्रति तुममें ये भाव कैसे आया। यहां त्वामौद्वितीयाया: 
(पा० अ० ८/१/२३) इस सूत्र से त्वां को त्वा आदेश हो गया। जबकि तुम मेरे 
अनन्य परिकर तथा परमभागवत हो। अब कश्मल शब्द के ही तीन विशेषण देते हैं 
अनार्यजुष्टम्‌ आर्य शब्द आरातू अव्ययपूर्वक या धातु से क प्रत्यय से निष्पत्र होता 
है। आरात्यान्ति ब्रह्मतत्व येते आर्या: अर्थात्‌ जो शीघ्र और समीप ब्रह्म तत्व को 
प्राप्त करते है उन्हें आर्य कहा जाता है जो ब्रह्म तत्व नहीं जानते उन्हें अनार्य कहा 
जाता है। तुम्हारा यह कश्मल उन अनार्यों से सेवित है। अथवा बड़े भाई को आर्य 
कहते हैं। महर्षि वाल्मीकि एवं वेैदव्यास जी ने इसीप्रकार व्याख्या की है जेसे- भरत 
जी अपने बड़े भइया श्रीराम जी को आर्य शब्द कहते हैं। 


अधिरोहार्यपादाभ्यां पादुके हेमभूषिते। 
एतेहि सर्व लोकस्य योगक्षेम॑ विधास्यतः॥॥ (वा० रा० - २।११२/२१) 


आर्योडनुजस्तव गजायुत सत्ववीर्य: (भागं० १/१५/९) ममार्य: पूज्योभीमो यह 
अन्वितार्थप्रकाशिका टीका में व्याख्या की गई है। इसप्रकार यहाँ आर्य शब्द युधिष्ठिर 
एवं भीमसेन दोनों का वाचक है अर्थात्‌ जिसकी तुमने चर्चा की है यह अज्ञान 
तुम्हिरे सबसे बड़े श्राता आर्य युद्धिष्ठिर तथा तुमसे बड़े मझले भइया आर्य भीमसेन 
द्वारा जुष्ट अर्थात स्वीकृत मार्ग से सर्वथा भिन्‍न और विरूद्ध है। आरयौ- युधिष्ठिरभीमों 
ताभ्यां जुष्टं आर्य जुडष्ट॑ तद्भिन्‍न तद्विरुद्धमू च अनार्यजुष्टम्‌ अर्थात्‌ इस पक्ष का 
तुम्हारे बड़े भ्राता युधिष्ठिर एवं भीमसेन भी असहमतपूर्वक विरोध करते हैं। अर्थात्‌ 
पाप के डर से जो तुमने युद्ध से पलायन रूप कार्य किया और कहा यह तुम्हारे 
दोनों बड़े श्राताओं द्वारा भी नहीं स्वीकारा गया। वे भी शत््र लेकर युद्ध की इच्छा 
करते हुए कुरुक्षेत्र में उपस्थित हो रहे है। तुम्हीं एक ऐसे हो जो डरकर युद्ध से 
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पलायन कर रहे हो। अब अर्जुन कह सकते हैं कि- यदि कुट॒म्ब भर से उपरत होना 
स्वर्ग का साधन बन रहा हो तो युद्ध से पलायन करना श्रेष्ठ ही है। अर्जुन की इस 
शंका का परिहार करते हुए श्री हरि कहते हैं अस्वगयं स्वर्गायहितं स्वयं, नस्वर्ग्य 
अस्वर्ग्य॑ जो स्वर्ग के लिए हितकर हो उसे स्वर्ग्य कहते हैं। यहाँ स्वर्ग शब्द से हित 
अर्थ में गवादित्वात्‌ यत्‌ प्रत्यय हुआ। अर्थात्‌ तुम्हाग यह पक्ष तो स्वर्ग साधन से 
भिन्‍न और विरुद्ध है। यह तो तुम्हें नरक में ले जायेगा। यदि कहो कि- कीर्ति मिल 
जाय तो नरक में भी जाना श्रेयस्कर होगा इस पर भगवान कहते हैं- अकीर्तिकरम्‌। 
अकीर्ति करोति तदहेतु। यह तो अपयश का कारण बनेगा। इस युद्ध के पलायन से 
तुम्हें कीर्ति मिलने वाली नहीं है। तुम्हारी यह आशा भी मरु मरीचिका ही है क्योंकि, 
इससे तुम्हें कीर्ति से विरुद्ध अकीर्ति ही मिलेगी। तुम्हारें युद्ध से पलायन कर देने 
पर यहाँ आये हुए सभी राजसुभट तुमको कायर, क्लीब, पुरुषार्थ शून्य, और भीरू 
ही मानेंगे। इस प्रकार अवेष्णवों से सेवित, नरक साधन, अयशस्कर यह अपवित्र 
कुत्सित मन तुम जैसे मुमुक्षु तथा मेरी शरण में आने के लिए इच्छुक तुम जैसे 
सतर्क और चतुर साधक में कहाँ से आ गया? अरे मुझ जैसे सर्वसमर्थ परमात्मा के 
उपस्थित रहने पर भी मेरी व्यापकता से कौन सा स्थान छूट गया कि जहाँ से यह 
मोह तुममें आया। हाय! मुझ जैसे परम हितेषी परमात्मा के उपस्थित रहने पर भी 
तुमको इसप्रकार कौन लूट रहा है? 


मेरी छत्र छाया से समावृत तुम्हारा सिर, 
मोह मय मूसल से कौन कूट रहा है। 


मेरी भगवत्ता की परिधि पूत परिखासे, 
पार्थ आज तेरा कौन क्षेत्र छूट रहा है। 


मुझ सा समर्थ सखा पाके भी धनञ्ञय का, 
काँच कुम्भ (आमघट) जैसे कैसे कर्म फूट रहा हैं। 


'गिरिधर' की भी आज सजग उपस्थिति में, 
कौन मौन लुण्ठक यों तुम्हें लूट रहा है।। 


इसी विस्मय को सूचित करने के लिए भगवान कहते है- कुत: ॥त्री॥ 
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संगति:- तो फिर मुझे क्या करना चाहिए? इस पर भगवान उत्तेजना भरे स्वर 
में कहते हैं- 


क्लैव्यं मास्म गम: पार्थ नेतत्त्वय्युपपद्यते। 
क्षुद्र हृदय दोर्बल्यं त्यक्तवोत्तिष्ठ परंतप ।॥॥३।। 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ:- हे प्रथापुत्र अर्जुन! अब उर्वशी के शाप का कार्य 
समाप्त हो चुका है, तुम्हारा एक वर्ष का अज्ञात वास पूर्ण हुआ है, फिर नपुंसकता 
को न स्वीकारो, अब पुरुषार्थ का आश्रय लो क्‍योंकि यह क्लीवता तुम जैसे, संग्राम 
में भगवान शिव को भी संतुष्ट कर देने वाले वीर शिरोमणि सब्यसाची अर्जुन के 
लिए उचित नहीं है। हे परंतप! शत्रुओं को संतृप्त करने का सामर्थ्य रखने वाले 
पार्थ! अपने हृदय में छिपे हुए इस बहुत छोटे नीच दुर्बल भाव को छोड़कर उठो, 
और युद्ध करो। 


व्याख्या:- यहाँ पार्थ शब्द भगवान के कई अभिप्रायों से जुड़ा हुआ है। पार्थ 
तुम उस पृथा के पुत्र हो जो दसो दिशाओं में मेरी भक्ति महिमा का विस्तार करती 
है। पश्यति मदभक्तिमहिमानं या सा पृथा। तस्या: अपत्यम्‌ पुमान्‌ पार्थ:। तत्सम्बुद्धो 
हे पार्थ। 


हे प्रथा के तृतीय पुत्र! मेरी भक्ति का विस्तार करते हुए पृथा कुन्ती ने अपने 
महान तप से इन्द्र को प्रसन्‍न करके उन्हीं से तुमको प्राप्त किया। इन्द्र मेरी विभूति 
हैं, देवानामस्मिवासव: गीता १०-२२। अत: मेरी विभूति से जन्म लेने के कारण 
तुम भी मेरी एक विभूति ही हो। तुमने देवीसम्पत्ति में जन्म लिया है। इसप्रकार देवी 
सम्पत्ति में जन्मे हुए अभय स्वरूप तुममें भय रूप आसुर भाव न आ जाय, इस 
स्वरूप का स्मरण कराने के लिए भगवान 'पार्थ! सम्बोधन करते हैं। 


'क्लैब्य” का अर्थ है क्लीव का भाव अर्थात्‌ नपुंसकता। मा सम गम:। अर्थात्‌ 
मत प्राप्त करो। यहां मा सम पूर्वक गम्‌ धातु से 'स्मोत्ते लड च” (पा० अ० ३/ 
३/७६) सूत्र से लुड लकार हुआ। इसका अर्थ है मत जाओ अर्थात्‌ मत प्राप्त करो। 
इस सूत्र में च का प्रयोग होने से सम शब्द से व्यवहित मा” का योग होने पर भी 
भविष्यतकाल में भी सम्भावित लकारों को बाँधकर लड़ तथा लुड लकार का 
विधान है। 
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क्लेब्यं मास्म गम: पार्थ! 


इस प्रथम चरण से भगवान कहना चाहते हैं कि- यह क्लैब्य तुम्हारे लिए पूर्व 
अभ्यस्त है, जबकि उर्वशी द्वारा अभिशप्त होने पर तुमने इसे एक वर्ष पर्यन्त 
ससम्मान स्वीकार करके भोगा क्योंकि उस शाप की उतनी ही अवधि थी। तुम्हारा 
वह काल चला गया। वह नपुंसकता विराटपुर में उपयुक्त थी, पर वह इस कुरूक्षेत्र 
के रूप में उपयुक्त नहीं है। इसलिए, अब उस नपुंसक भाव को छोड़ दो, क्‍योंकि 
यहाँ किसी कन्या को संगीत शास्त्र नहीं पढ़ाना है। यह नपुंसकता तुम जैसे, संग्राम 
में भगवान शंकर को सन्तुष्ट करने वाले, इन्द्रपुर की सुन्दरियों द्वारा धनुर्विधा माहात्म्य 
का पुरस्कार पाने वाले अर्जुन में उपपन्न अर्थात्‌ उचित नहीं लग रही है। 


इसलिए हे परंतप! तुमने पूर्व में अपने शत्रुओं को संतप्त किया है। परान्‌ 
शत्रून्‌ अतीतपत्‌ इति परंतप: यहां “द्विषत्‌ परयोस्तापे (पा० अ० ३/२/३९) सूत्र से 
भूतकाल में खचू प्रत्यय तथा उसके परे रहने पर मुम्‌ आगम और हस्व हुआ। 
अर्थात्‌ तुमने पूर्व काल में अपने शत्रुओं को अपने पराक्रम से उत्पीड़ित किया था 
इस समय वह पराक्रम क्‍यों भूल रहे हो। इसप्रकार अर्जुन को प्रोत्साहित करने के 
लिए भगवान ने परंतप सम्बोधन किया। शास्त्र के द्वारा निषिद्ध होने से यह हृदय का 
दोर्बल्य अर्थात्‌ अंत:ःकरणकी दुर्बलता अत्यन्त क्षुद्र है अत: इसे छोड़कर उत्तिष्ठ' 
गाण्डीव लेकर युद्ध के लिए उपस्थित हो जाओ। अर्जुन रथ के निचले भाग में बैठ 
गये हैं। रथोपस्थ: उपाविशत, अर्जुन की इस उपाविशात क्रिया को अनुचित मानकर 
भगवान श्रीकृष्ण कहते हैं- उत्तिष्ठ बेठे ही न रहो खड़े हो जाओ- पहले भी तो 
खड़े थे। परन्तु हृदय की दुर्बलता नहीं छोड़ी थी तथा मेरा आदेश भी नहीं हुआ 
था। महाभारत में यह तथ्य स्पष्ट किया गया है कि- सभी उपनषिदे गात्र है तथा 
उनका दोहन करने वाले भगवान कृष्ण गोपाल हैं, अर्जुन है बछड़े, सुधी जन ही 
हैं। इस दुग्ध के उपभोक्ता और गीताञम्ृत ही है सुन्दर दुग्ध। यहाँ इसी सूत्र को 
चरितार्थ कर रहे हैं। उत्तिष्ठ शब्द से कठोपनिषद के प्रथम अध्याय के अन्तिम उपदेश 
को सारांशत: कहते हैं। यह मंत्र है उत्तिछठत जाग्रत प्राप्य वरान्निबोधत। क्षुरस्थ धारा 
निशिता दुरत्या दुर्ग पथस्तत्‌ कवयो वदन्ति” क० उ० १-३-१४। उपदेश का उपसंहार 
करते हुए श्रुति कहती है- हे सोये हुए लोगों उठो अर्थात पलंग छोड़कर खड़े हो 
जाओ। बहुत से लोग चलते-चलते सोते रहते हैं। कुछ लोग सोते-सोते कोसों चले 
जाते हैं। इस पर श्रुति कहती है जाग्रत केवल उठकर खड़े होने से ही कार्य नहीं 
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चलेगा जग जाओ। अर्थात्‌ तुम्हारी गतिशीलता जागरूकता के साथ होनी चाहिए, 
कोई भी यात्रा सोच समझकर करो। उठना और जागना ही पर्याप्त नहीं है। अतः 
श्रुति कहती है। प्राप्य वरान्‌ निवोधत श्रेष्ठ महापुरुषों को प्राप्त करके उन्हीं से अपना 
गन्तव्य निश्चित करो। क्योंकि यह ज्ञानमार्ग अत्यन्त तीक्ष्ण छरी की धार है। यह पथ 
अत्यन्त दुर्गग है, ऐसा मनीषी लोग कहते हैं। इसी मंत्र का यहाँ उत्तिष्ठ पद से 
संकेत किया गया है। द 


यही श्लोक सम्पूर्ण भगवदगीता का सूत्र है। इस तथ्य को हम स्थल-स्थल पर 
स्पष्ट करते रहेंगे। यह वाक्य मैंने अभी कहा है कि “क्लैब्यं मा सम गमः:” यह 
वाक्य गीता जी का सूत्र है। निष्क्रियता अथवा प्रयत्न शून्यता को क्लैब्य कहते हैं। 
यह क्लैब्य अर्थात नपुंसकता शरीर की दृष्टि से नहीं प्रत्युत शरीरी अर्थात्‌ जीवात्मा 
की दृष्टि से इस प्रसंग में अभिप्रेत है॥ आशय यह है कि- परमार्थ के पथ में यदि 
कोई शारीरिक दृष्टि से नपुंसक है भी परन्तु उसका आत्मतत्व पुरुषार्थी है। तो वह 
अपने साध्य को पाने में सफल हो जाता है। इसीलिए श्रुतियों और स्मृतियों में 
सर्वसाधारण के जीवात्म तत्व को पुल्लिंग निर्देश से ही कहा गया है। जैसे- भगवती 
श्रुति कहती है। में 'मुमुक्षु/ भगवान के शरण में जा रहा हूँ। यह शरणागति नारी नर 
नपुंसक सबके लिए साधारण है। जैसा कि मानस उत्तर काण्ड में भगवान श्रीराम 
भुशुण्डि जी से कहते है- 


पुरुष नपुंसक नारि वा, जीव चराचर कोडक्‍़। 
सर्व भाव भज कपट तजि, मोहि परम प्रिय सोइ।। मानस-७/८७ क 


इसीलिए श्रुतियों और स्मृतियों में सहख्नों उदाहरण पुल्लिंग निर्देश के ही मिलते 
हैं। जीवात्मा पुरुष ही होता है नारी अथवा नपुंसक नहीं, फिर क्लैव्यं मा सम गम: 
प्रयोग क्‍यों किया गया? 


उत्तर- यहाँ क्लेव्य का तात्पर्य यह हैं कि- जब जीवात्मा पुरुषार्थ छोड़कर 
केवल भाग्यबाद का अवलम्बन ले लेता है तथा अकर्मण्य हुआ शरीर रूप रथ के 
निचले भाग में बैठ जाता है अर्थात्‌ गतिशीलता समाप्त कर लेता है तब उसे 
क्लैब्य कहते हैं। और भगवान ने यहाँ इसी क्लैव्यता की निन्‍दा की हैं, इसलिए 
यहाँ क्लेब्य का निषेधवचन आत्मपुरुषार्थ की शून्यता को समाप्त करने के लिए हें। 
वास्तव में भगवान का पुत्र होने के कारण आत्म पुरुष ही है। इसीलिए व्याकरण में 


द्वितीयोध्ध्याय:ः २७० 
भी “इन्द्रियमिद्रदत्त”” इत्यादि सूत्र में भाष्य करते हुए भगवान पतज्तलि ने भी इन्द्र 
आत्मा यह पुल्लिंग निर्देश किया है इसीसे आत्मा के लिए श्रुतियों तथा स्मृतियों 
में पुल्लिंग के निर्देश ही उपलब्ध है। 


जैसे कि- 


“न जायते प्रियते वा विपश्चित्‌” प्रणवं धनु: सरोह्यात्मा, नायमात्मा बलहीनेने 
लभ्य: ' 


''न्राययात्मा प्रवचनेन लक्यो'' 
न जायते प्रियते वा कदाचित्‌ 
“'नात्मानमवसादयेत्‌' ' 

नैन॑ छिन्टन्ति शरत्राणि'' 


ये सभी निर्देश जीवात्मा के लिए पुल्लिंग में ही कहे गये हैं। ज्ञान तथा भक्ति 
इन दोनों में प्रयत्नसापेक्षता होने के कारण पुरुषार्थता समान रूप से स्वीकारी गयी 
है। मोक्ष चतुर्थ पुरुषार्थ है और भक्ति पञ्चम पुरुषार्थ। जेसा कि हमारी सम्पूर्ण श्रद्धाओं 
का केन्द्र अभिनव बाल्मीकि जगतू गुरू श्रीमद आद्य रामानन्दाचार्य जी के श्री कमल 
के पराग रस के रसिक भ्रमर स्वरूप स्वामी श्री नरहर्यानन्‍्द जी के कृपा पात्र शिष्यों 
के मुकुटमणि श्री तुलसी दास महाराज ने भी श्री रामचरित मानस में जीवाचार्य श्री 
लक्ष्मण जी के मुख से कहलवाया है- 


सखा परम परमारथ एहू। 
मन क्रम बचन राम पद नेहू ॥। मानस २/९३/५ 


इस तथ्य को अद्बेत वीथी पथिकों द्वारा जिनके श्री चरण कमलों की पूजा की 
गई है, ऐसे श्री मधुसूदन सरस्वती अपने भक्ति परक भगवद्भक्ति रसायन अन्थ में 
समर्थित करते हुए कहते है 


नवरसमिलितं वा केवल वा पुमर्थम्‌ 
परममिह मुकुन्दे भक्तियोगं वदन्ति 
निरूपम सुख संविद्रूपमस्पृष्टदु:खं 
तमिममखिलतुष्टये शास्त्रदृष्ट्या व्यनज्मि।। 


२७६ 'श्रीराघवकृपा- भाष्यम' 

अर्थात यहां भगवद्‌ विषय भक्तियोग को कुछ लोग नवरसों में अन्तर्भाव करके 
तथा कुछ लोग स्वतन्त्र रूप से मानते हुए भी एक मत से परम पुरुषार्थ कहते हैं। 
उसी सम्पूर्ण उपद्रवों से शून्य, अलौकिक रूप भक्ति सिद्धान्त को मैं सभी दार्शनिकों 
को सन्तुष्ट करने के लिए शास्त्र के रूप में निरूपित कर रहा हूँ। इस श्लोक में 
प्रयुक्त वा अव्यय अरूचि का बीज है। यह नव रस मिलितं तथा केवलं इन दोनों 
पदों के साथ अन्वित है, परन्तु पुमर्थम्‌ के साथ नहीं। तात्पर्य यह है कि- भले है 
मम्मट रुद्रट, आनन्द वर्धन, विश्वनाथ, जयदेव, जगन्नाथ आदि साहित्याचार्य जो 
भक्ति को नवों रसों में मिलित अर्थात अन्तर्भत मानते हैं और इसे देवादि विषया 
रति कहकर श्रंगार में ही अन्तर्भूत कर डालते हैं। इसके विपरीत चेतन्य महाप्रभु 
श्रीधर स्वामी, भोज, गोस्वामी तुलसीदास, वल्लभाचार्य महाप्रभु, रूप गोस्वामी जी, 
विश्वनाथ चक्रवर्ती आदि बैष्णवाचार्य भक्ति रस को स्वतंत्र रस मान लेते हैं, परन्तु 
ये दोनों ही इसकी परम पुरुषार्थता में एकमत हैं। सभी अद्गेती तथा द्वेती वेदान्ताचार्यो 
के भी मत में भक्ति ही परम पुरुषार्थ है। अत: कहते है- 


''मुकुन्दे भक्तियोगं परमं पुमर्थ वदन्ति'' 


अर्थात्‌ सभी आचार्य एक मत होकर भगवदविषयक भक्तियोग को परम पुरुषार्थ 
मानते हैं। धर्म, अर्थ, काम, मोक्ष पुरुषार्थ है! यह वचन तो हल ही मेरा जीवन है। 
इस वचन की भाँति ही औपचारिक है। इस प्रकार स्वयं मधुसूदन सरस्वती हरिभक्ति 
रसायनम्‌ के प्रथम परिच्छेद में व्याख्या करते हैं। इसप्रकार सिद्ध हुआ कि परम 
पुरुषार्थ भक्ति में भी पुरुषार्थवाद की अपेक्षा है। व्यवहार में माता विषमलिझ्गता होने 
के कारण ही युत्री को अपेक्षा पुत्र पर बहुत प्रेमकरती है। अत: भगवान क्लीवत्व का 
निषेध कर रहे हैं, क्योंकि आत्मा की क्लीवता ज्ञान और भक्ति दोनों पक्षों में बाधक 
है। यदि कहे कि पुष्टि सम्प्रदाय में भजन विधि में स्त्री की प्रतिष्ठा है। स्रीत्वं तेषु 
प्रतिष्ठितं। अर्थात उनमें खत्री स्वभाव की प्रतिष्ठा है इसलिए भक्ति में पुरुषार्थवाद 
अपेक्षाकृत ही है। यह सिद्धन्त सार्वभौम नहीं लगता, तो यह कहना ठीक नहीं क्‍यों 
कि- वहाँ स्त्रीत्व का तात्पर्य पुरुषार्थवाद के निषेध में नहीं है वहां तो खत्री जेसे 
कोमल हृदय की चर्चा है। कोमल हृदय में ही भक्ति का स्फुरण होता है। यदि 
नारीशरीर में भी पुरुष प्रधांन हृदय हो तो -वहाँ भक्ति नहीं आ सकती। पुरुष प्रधान 
हृदय का तात्पर्य है संवेदना शून्यता से। क्योंकि भक्ति और भगवान दोनों ही आवश्यक 
होते हैं। यहाँ स््रीत्व का तात्पर्य केवल भावुकता से है। जो जितनी मात्रा में भक्ति 


द्वितीयोउध्याय: २७७ 
एवं भगवान के प्रति अधिक भावुक होगा उसमें उतनी ही मात्रामें भक्ति एवं भगवान 
का स्फुरण होगा। और भी क्लैब्यं मा सम: गम: श्लोक में क्लीबत्व का निषेध किया 
गया है न कि खीत्वका यद्यपि पार्थ इस सम्बोधन से परम्परमा स््रीत्व के निषेध में 
भी भगवान की ध्वनि प्रतीत होती है। किसी भी परिस्थिति में भगवान को अकर्मण्यता 
इष्ट नहीं है।श्री। 


'अर्जुन उवाच' - 


पूर्व के दो श्लोकों में प्रभु का ओजस्वी उद्बोधन सुनकर अर्जुन ने जिज्ञासा 
भरे स्वर में भगवान श्रीकृष्ण से प्रश्न किया- 


व्याख्या- इस प्रकार पूर्व के दो श्लोकों से जब भगवान श्रीकृष्ण ने अर्जुन के 
प्रथमाध्याय में कहे हुए निश्चय की अशामख्रीय कहकर निन्दा की तथा अर्जुन द्वारा 
लिए हुए युद्ध वैराग्य की लोक एवं वेद से निषिद्ध कहकर भर्त्सना कर डाली। तब 
अर्जुन किंकर्तव्यविमूढ होगये। क्योंकि वे स्वभाव से निर्मल हैं। भगवान की लीलाशक्ति 
ने ही उनके अन्तःकरण में शोक एवं मोह का संचार कर दिया है। अब वे अशान्त 
हो उठे। उनके मन में श्रेय की जिज्ञासा जगी। क्‍योंकि वे गीता शासत्र के परम 
अधिकारी के गुणगणों से सम्पन्न हो चुके थे। तथा बड़ी ही आतुरता से वे परमात्मा 
श्रीकृष्ण के चरण कमलों की शरण में जाने केलिए इच्छुक हो उठे थे। अतः अपनी 
मनोविकलता को प्रकाशित करते हुए श्री धनंजय ने पाँच श्लोकों में भगवान श्रीकृष्ण 
से शरणागति की पूर्वपीठिका के सम्बन्ध में जिज्ञासा की। 


अर्जुन उवाच- अर्थात्‌ अर्जुन ने भगवान श्रीकृष्ण से दोप्रश्न किये। धातुओं का 
अनेक अर्थ होने के कारण प्रसंग के अनुरोध से यहाँ ब्रू धातु का. जिज्ञासा करना 
अर्थ है। अत: उवाच का अर्थ है- प्रश्न किया अर्जुन: पप्रच्छ- 


कथं भीष्ममहं संख्ये द्रोणं च मधुसूदन। 
इषुभिः प्रतियोत्स्यामि पूजाहविरिसूदन ।।४।। 


रा०कृ०भा०- सामान्यार्थ- अर्जुन विनग्रतापूर्वक प्रभु से पूछते हैं- हे मधुसूदन! 
में पितामह भीष्य तथा आचार्य द्रोण के साथ बाणों से किस प्रकार युद्ध करूँगा, 
क्योंकि हे शत्रुओं के संहार करने वाले वासुदेव! ये दोनों ही (भीष्म और द्रोण) मेरे 
लिए पूजाह (पूजनीय) हैं। ये मधुकैटभ की भाँति दैत्य नहीं हैं। 
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व्याख्या- इस श्लोक में मधुसदन और अरिसूदन ये दो सम्बोधन हैं। ये दोनों 
क्रम से श्लोक के पूर्वार्ध तथा उत्तरार्ध के साथ अन्वित होंगे। अन्वय में 'इमौ'” तथा 
मम! का अध्याहार कर लेना चाहिए। और पूजाहौं' में प्रथमा का द्विववचन समझना 
चाहिए। अर्थात्‌ ये दोनों मेरी पूजा पाने के योग्य हैं। पूजाम्‌ अर्हत: इति पूजाहौं। न 
कि मेरे भयंकर बाण। मधुसूदन शब्द का तात्पर्य है कि- आपने जैसे अधार्मिक मधु 
दानव को मारा था उसी प्रकार मुझे भी अधार्मिकों के वध के लिए प्रोत्साहित कर 
रहे हैं। परन्तु मेरी परिस्थति भिन्न है। जिनसे संग्राम में वीर भयभीत होते हैं वे ही 
हैं भीष्म, साक्षात्‌ वसु, द्रोण मेरे धनुर्विद्या के आचार्य, ये दोनों पूजा के योग्य हैं न 
कि वध के योग्य। आदरातिशय के कारण भीष्म का नाम पहले लेते हैं। च दोनों का 
समुच्चायक है। यहाँ 'अभित: परित: समया निकषा हा प्रतियोगेडपि वार्तिक से प्रति 
उपसर्ग के योग में तृतीया से द्वितीया हुई हैं। अनुदात्त इतू होने के कारण आत्मनेपद 
की प्राप्ति सम्भव रहने पर भी चक्षिड धातु के डित्‌ करण से आत्मनेपद करके 
भगवान पाणिनि ने अंनुदत्तेत्वलक्षण आत्मनेपद की अनित्यता ज्ञापित की। और इधर 
अर्जुन की मनोदशा भी अनित्य ही थी। इन दोनों भावों को प्रतिबिम्बित करने के 
लिए योत्स्ये आत्मनेपद के स्थान पर योत्स्यामि इस परस्मैपद का प्रयोग किया गया। 
पूरे वाक्य का अर्थ होगा- मैं भीष्म द्रोण के सम्मुख या भीष्म द्रोणके साथ इषु 
अर्थात्‌ बाणों को माध्यम बनाकर कैसे युद्ध करूँगा। इषुभि: शब्द में करण में तृतीया 
है। भीष्म मेरे पितामह हैं और साथ ही मुझ पर बहुत वात्सल्य रखते है।. तथा 
द्रोणाचार्य मेरे धनुर्विद्याक आचार्य हैं। मुझ पर उनका विशेष पक्षपात है। इसीलिए 
अपनी प्रतीज्ञानुसार मुझे अद्वितीय धनुर्धर करने की इच्छा से उन्होंने एकलव्य से 
उसके हाथ का अँगूठा भी ले लिया था। अत: जिनकी मैंने पुष्पों से पूजा की थी 
उन्हीं के साथ कैसे युद्ध करूँगा यही श्लोक के पूर्वार्ध का आशय है। यहाँ भगवान 
कदाचित्‌ यह प्रश्न कर सकते हैं कि मनुस्मृति ८/३५१ श्लोक के अनुसार आते 
हुए आततायी को बिना विचारे ही मार डालना चाहिए। वर्णित नियम से पूज्य होने 
पर भी इन शत्रुओं को मारने से कोई प्रत्यवाय (द्रोष) नहीं लगेगा। इस शंका का 
समाधान करते हुए तुरीय श्रीकृष्ण को चतुर्थ चरण से अरिसूदन सम्बोधन करके 
कहते हैं। अरीन्‌ सूदयति इति अरिसूदन:। आपने जैसे कंस आदि शत्रुओं को मामा 
और पूज्य होने पर भी आततायी की दृष्टि से मार डाला था, वेसे में नहीं कर 
सकता। क्‍योंकि भीष्म एवं द्रोण मेरे सम्माननीय हैं न कि आततायी। योत्स्यामि इस 
एकवचन का अभिप्राय यह है कि भले ही चारों पाण्डव भीष्प-द्रोण के साथ युद्ध 
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करें उन्हें मैं नहीं रोक सकता, पर मैं भीष्य-द्रोण से युद्ध नहीं करूँगा, क्‍योंकि में 
उनका विशेष वात्सल्यपात्र हूँ। श्री। 


संगति- अब अर्जुन पूर्व कहे हुए अभिप्राय को ही (भीष्म द्रोण से युद्ध नहीं 
करूँगा) फिर अपनी युक्तियों से सिद्ध कर रहे हें 


गुरूनहत्वा हि महानुभावा- 

च्छेयो भोक्तु भैक्ष्यमपीह लोके। 
हत्वार्थकामांस्तु गुरुनिहैव, 

भुझ्ीय भोगान्रुधिरप्रदिग्धनू। | ५।। 


रा०कृ० भा० सामान्यार्थ- हे मदन मोहन! पूज्यनीय प्रभाव वाले गुरुजन अर्थात 
भीष्म, द्रोण, कृप आदि गुरु तुल्य लोगों को न मारकर इस लोक में भिक्षा वृत्ति से 
अर्जित अन्न का भोजन करना मुझ-अर्जुन के लिए श्रेयस्कर होगा। हे माधव! क्‍या 
अर्थ की कामना वाले गुरुओं का वध करके, उन्हीं के रक्त से सने हुए इस लोक में 
प्राप्त राजकीय भोगों का में भोग करूँ? अर्थात्‌ क्या यह मेरे लिए उचित होगा? 





व्याख्या- यहा हि शब्द हेतु अथवा निश्चयार्थक है। अर्जुन का आशय है कि 
मेरे गुरुजन महानुभाव है, उनका अनुभाव अर्थात्‌ प्रभाव महान अर्थात्‌ पूज़यनीय 
है।भिक्षा से प्राप्त अन्न को भैक्ष्य कहते हैं। अर्जुन के मन में श्रेय की ललक है। 
गीता १-३१ में स्वयं कहते है कि- स्वजनों को मारकर में श्रेय नहीं देख रहा हूँ। 
आज उसी की पुनरावृत्ति कर रहे हैं भैक्ष्म्‌ अपि भोत्तुम्‌ श्रेय:। अर्थात्‌ गुरुओं को न 
मारकर। क्षत्रियों के लिए शास्त्र विरुद्ध होने पर भी भिक्षान्न भोजन मेरे लिए श्रेय है। 
अपि का तात्पर्य यह है कि- शाम्र के विरुद्ध भिक्षा भी मांग लूंगा परन्तु गुरुओं को 
नहीं मारूँगा। 


यहां भिक्षया प्राप्तम्‌ इस विग्रह में तृतीयान्त से अणू फिर स्वार्थ मे ठज' 
प्रत्यय होगा। परन्तु उनके वध से प्राप्त राज्य का उपभोग करना मेरे लिए श्रेष्ठ नहीं 
है उसी अभिप्राय श्लोक के उत्तरार्थ में प्रयोग हुआ है। यहां हि शब्द पाद पूरक है। 
तु शब्द किन्तु के अर्थ में अथवा पाद पूर्ति के लिए प्रयुक्त हुआ है। 'अर्थ कामयते 
इति' अर्थकामा: जो अर्थ की कामना करते है अथवा अर्थ में ही जिनकी कामना है, 
एसे अर्थ कामना करने वाले गुरुओं की। अर्थ की लिप्सा से धर्म और अधर्म का 
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विवेक छोड़ दिया है ऐसे गुरु जनों को” तीसरे चरण में प्रयुक्त तु शब्द अपि के 
अर्थ में है। ऐसे लोगों को भी मारकर इह इसी लोक में, ये भोग परलोक में सम्भव 
ही नहीं है। अत: कहते है इहैव। रुधिर कहते हैं रक्त। प्रदिग्ध अर्थात्‌ सने हए। मुझे 
इस लोक में मुझे जो भोग प्राप्त होंगे वे मेरे द्वारा मारे हुए गुरुजनों के खून से 
लतपथ होंगे, क्या ऐसे घिनौने भोगों को मे भोगू? भुझीय यह भोजनार्थक भुज्‌ धातु 
के आत्मनेपद में सम्प्रश्न में लिड लकार उत्तमपुरुष एकवचन में प्रयुक्त है। यहाँ 
अर्जुन भगवान श्रीकृष्ण से प्रश्न करते हैं कि- आप ही बतायें क्‍या गुरुओं के खून 
से लहूलुहान भोग मेरे लिए उचित हैं? यहाँ अर्जुन का अभिप्राय यह है कि- यद्यपि 
भीष्म द्रोणादि गुरुजन अर्थ की कामना के वश में होकर धर्माधर्म के विवेक से शून्य 
हो गये हैं, फिर. भी आपके श्री चरण कमल से मुझे तो धर्म -अधर्म का विवेक 
प्राप्त है। इससे मैं ऐसा नहीं करूँगा। वे चाहे जो कुछ हो, हैं तो मेरे. गुरुजन। 
क्योंकि शास्त्र कहते हैं- 


एकाक्षरप्रदातारं गुरु यो नाभिनन्दति। 

स नरो नरक॑ याति यावच्चन्रदिवाकरौ।। 
अन्यदपि- 

गुरु हुंकृत्य तुं कृत्य विप्रन्निर्जित्य वादतः। 

अरण्ये निर्जने देशे जायते ब्रह्मराक्षस:।। 


अर्थात्‌ एक अक्षर का ज्ञान कराने वाले भी गुरु का जो अभिनन्दन नहीं करता 
पर मनुष्य तब तक नरक में रहता है जब तक सूर्य चन्द्र हैं। और भी- 


जो गुरुजनों का हुंकार या तुकार करके अपमान करता है और निरर्थक वितण्डावाद 
से वेदज्ञ ब्राह्मणों को वाग्युद्ध में परास्त करता है, वह निर्जन जंगली प्रदेश .में 
ब्रह्मराक्षत होकर जन्म लेता है, जहाँ उसे जल भी प्राप्त न हो सके ॥श्री॥ 


संगति- अब यहाँ अन्‍्तर्यामी भगवान श्री कृष्ण का एक अर्धप्रश्न प्रस्तुत होता 
है। हे अर्जुन] जो अवलित अर्थात अहंकार युक्त हो, तथा क्‍या करना चाहिए क्‍या 
नहीं करना चाहिए इसका भी जिसे विवेक न हों, और जो शात्र विरुद्ध मार्ग पर 
चल रहा हो, ऐसे गुरु का भी प्रायश: त्याग कर दिया जाता है। जैसे कि स्मृति का 
वचन भी हे 
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गुरोरप्यवलिप्तस्य कार्याकार्यमजानत:। 
उत्पथप्रतिपननस्य प्रायस्त्यागो विधीयते।। 


संयोग से भीष्म द्रोण आदि अवलिप्त हैं क्‍योंकि इन्होंने अधार्मिक शिरोमणि 

पापात्मा दुर्योधन का साथ दिया है। इनमें कार्य और अकार्य का विवेक भी नहीं है। 
इसीलिए सामर्थ्यवान होकर भी इन्होंने कोरव राज्यसभा में द्रौपदी के केशकर्षण तथा 
उनके वसख्राहरण जैसे भयंकर दृष्यों को अपनी आंखों से देखा और दुर्योधन को मना 
तक नहीं किया। ये शास्रविरुद्ध मार्ग पर भी चल रहे हैं इसीलिए तो अधार्मिक 
दुर्योधन की ओर से धर्म के विरुद्ध युद्ध करने आये है अत: इनमें गुरुत्व है ही 
नहीं। अत: इनमें से गुरुभाव समाप्त करों और इन्हें मारो। इसप्रकार अन्तर्यामी भगवान 
श्रीकृष्ण की प्रेरणा से अर्जुन आन्दोलित हो उठे, तथा वे किं कर्तव्यविमूढ़ होकर 
अपने पूर्व निश्चय से डिगते हुए से बोले- 

न चैतद्विद्/ कतरननो गरीयो 

यद्दवा जयेम यदि वा नो जयेयुः। 

यानेव हत्वा न जिजीविषाम- 

स्ते3 वस्थिताः प्रमुखे धार्तराष्ट्रा:।। 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- है श्याम सुन्द! अब तो हम यह भी नहीं समझ 
पा रहे हैं कि, युद्ध और अयुद्ध इन दोनों में हमारे लिए क्या श्रेष्ठ है। और हम 
यह भी नहीं जानते कि दुर्योधनादि कोरबों को हम जीत सकेंगे। हम केवल इतना 
जानते है कि जिनको मारकर हम जीना भी नहीं चाहते, वे ही धृतराष्ट्र सम्बन्धी 
सेनानी सुभट युद्ध के लिए हमारे सम्मुख उपस्थित हैं। 


व्याख्या- यहाँ अर्जुन की विकल मनोदशा का स्पष्ट चित्रण करने के लिए ही 
पाँच बार बहुबचन का प्रयोग किया गया है। अथवा जाति की आख्या में एक वचन 
के स्थान पर बहुबचन का प्रयोग है। यहाँ च का अपि अर्थ है। इसका अर्थ होगा 
हम यह भी नहीं जानते। न: यह शब्द अस्माक॑ के स्थान पर अन्वादेश रूप में 
प्रयुक्त हुआ है अथवा चतुर्थी बहुबचनान्ति के अर्थ में। नः अस्माक॑ अस्मभ्यं वा, 
कतरत्‌ दो में कौन एक गरीय: गुरुतर अर्थात श्रेष्ठ है। यहाँ यद्वा शब्द पक्षात्तर का 
संकतक है। अभिप्राय यह है कि जीत तो एक ही पक्ष की होगी हमारी अथवा 
उनकी। नो जयेयु: पद में प्रयुक्त न शब्द द्वितीया बहुवचन अस्मान्‌ के स्थान पर 
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आया है। इसका अर्थ है हमको। किन्तु जिनको मारकर हम नहीं जीना चाहते वे ही 
हमारे सामने हैं। यहाँ 'एव' शब्द जिजीविषाम: पद के साथ अन्त होगा। जिजीविषाम: 
जीवितुम्‌ इच्छाम: अथवा 'एव' शब्द किन्तु अर्थक भी है। अब तक मैं किसके साथ 
युद्ध करूँगा। अर्जुन का यही निश्चय था परन्तु अब उसको छोड़कर वे यही निश्चय 
कर रहे है कि युद्ध नहीं करेंगे ॥।श्री॥ 


संगति: १- अब प्रपत्तियोगंकारिका भाष्य प्रारम्भ किया जाता है- प्रथमाध्या से 
लेकर द्वितीय अध्याय के छठे श्लोक पर्यन्त अर्जुन की मानसिक विकलता सी प्रतीत 
होने वाली प्रपत्ति अर्थात्‌ शरणागति की पूर्व पीठिका कही गई। अर्थात्‌ जैसा कि 
आद्यशंकराचार्य जी ने इतने अंश को शोक मोह परक ग्रन्थ माना है, वह पक्षोचित 
नहीं है। यह तो शुद्ध शरणागति की भूमिका है। 


२- अनन्ये सिद्धे स्वाभीष्टे महाविश्वास पूर्वकम्‌ । 
तदेकोपायता याच्आ प्रपत्ति: शरणागतिः।। 


महाविश्वास के साथ परमात्मा के अतिरिक्त अन्य किसी के द्वारा अपने अभीष्ट 
के सिद्ध न होने पर, उसके सम्बन्ध में एक मात्र परमात्मा से उपाय की याचना 
करना प्रपत्ति अर्थात शरणागति है। 


३- इत्येतदभियुक्तोक्त शरणागतिलक्षणम्‌ । 
लक्षयामश्चरित्रे5स्मिनू समग्रे सव्यसाचिन: ।। 


इस प्रकार पूर्व आचार्यों द्वारा कहा हुआ शरणागत का सम्पूर्ण लक्षण हम अर्जुन 
के इस चतत्र में पा जाते हैं। 


४- यदूचिवान्‌ प्रसड़े5स्मिन्‌ स्वसिद्धान्तानुसारतः। 
वेदान्ताधिकृतिं पार्थे मधुसूदनसरस्वती।। 


श्री मधुसूदन सरस्वती ने जो इस प्रसंग में अपने सिद्धान्त के अनुसार श्री 
अर्जुन में वेदान्त श्रवण के अधिकार का लक्षण घटाया है। 


५- नित्यानित्यविवेक॑ च लोकद्वयविरागताम्‌ । 
शमादि षट्कसम्पत्ति मुमुक्षुत्व॑ कपिध्वजे। । 


तथा मधुसूदन सरस्वती ने अपने अद्भेत सिद्धान्त के हठधर्मिता से जो अर्जुन में 
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नित्यानित्यविवेक इहामुत्रार्थफलभोगवैराग्य शमादिषटसम्पत्ति तथा मुमुक्षुत्त यह साधन 
चतुष्टय सिद्ध करने का प्रयास किया। 


६- सोपाधिकत्वमेवाहुरधिकारचतुष्टये। 
विभाव्यानर्गलत्वाच्च तननैवात्र प्रपंच्यते।। 
तथा जो ब्रह्म जीव में अभेद होने पर भी मुमुक्षा आदि गुणों की अनुपपत्ति की 

आशंका करके ब्रह्मा की सोपाधिक दशा में अधिकार चतुष्टय की सिद्धि करने का 
प्रयास किया, उन सब पक्षों को शास्त्रीय विचार की कसौटी पर खोटे सिद्ध होते हुए 
तथा अनर्गल देखकर, हम यहाँ उनका विस्तार नहीं कर रहे हैं। क्योंकि ब्रह्म को 
नित्यानित्यवस्तु के विवेक की आवश्यकता क्या है? जो समस्त फलों का प्रदाता है 
उसके सम्बन्ध में फल भोगों के वैराग्य की चर्चा केसी? जो सब ऐश्वर्य सम्पन्न हैं 
उसके लिए शमादि छ: सम्पत्तियों की क्‍यों अनिवार्यता? स्वयं मुक्त परमात्मा में 
किससे मोक्ष की इच्छा? यदि कहें कि अविद्या उपाधि से उपहित होकर ब्रह्म के जीव 
भावापन्न हो जाने पर, उसमें चारों साधन स्वयं संगत हो जायेंगे। तो यह कहना भी 
धूलि प्रक्षेप मात्र हे, क्योंकि जब अद्वैत मत में ब्रह्म के अतिरिक्त कोई सत्ता ही नहीं 
तो अविद्या आयी कहाँ से? यदि कहें कि वह झूठी है, तो वह नित्य सत्य ब्रह्म को 
उपहित करने का साहस ही केसे कर सकी। इस दृष्टि से अद्वेत वादियों का साधन 
चतुष्टयमीमांसापक्ष उन्हीं के सिद्धान्त से विरुद्ध होने के कारण पूर्ण रूप से निराधार 
सिद्ध हो जाता है। 

७- वस्तुतों भगवल्लीला लोलचेतसि पाण्डवे। 

क्षणस्था दर्शिता सर्वा प्रपत्ति परिकल्पना।। 


वास्तव में भगवान श्रीकृष्ण की लीला से जिनका मन चशञ्जल हो उठा है ऐसे 
श्री अर्जुन में अस्थाई रूप से प्रपत्ति अर्थात्‌ शरणागति की सम्पूर्ण सामग्री का दर्शन 
करा दिया गया। 


८ - शरकल्पाधिसंसार संकटाद्विभ्यता भरृशम्‌ । 
स्वात्मैव नीयते नूनं यत्तच्छरणमिष्यते।। 


शर अर्थात्‌ ब्राण के समान तीक्ष्ण पीड़ादायक इस घोर संसार संकट से डरता 
हुआ साधक अपनी. आत्मा को जहाँ ले जाता है, वे परमात्मा ही शरण नाम से 
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जाने जाते हैं। 
९ - शरान्नयति संसारसंकटात्साथकं द्वुतम्‌ । 
दूर॑ यत्तत्‌ परंब्रह शरणं श्रुतिविश्रुतम्‌ ।। 
जो बाण के समान कष्टदायंक संसार संकट से साधक को सुदूर ले जाता है 
वह वेदविश्रुत परब्रह्म ही शरण हें। 


१०- शरान्नयति संसारकष्टाख्यान्‌ स्वजनाद्‌ बहिः। 
चिदचिदभ्यां विशिष्ट तदद्वैतं शरणं स्पृतम ।। 
जो अपने भक्त से शर के समान पीड़ा दायक संसार के कष्टों को दूर या 
अलग कर देते हैं, उन्हीं चित्‌ अर्थात्‌ जीव अचितू अर्थात्‌ प्रकृति से विशिष्ट अर्थात्‌ 
विशिष्टाद्रेत परत्रह्म परमात्मा ही स्मृतियों में शरण कहकर स्मरण किये गये हैं। 
११- श्रिणाति पापजातानि प्रपन्नस्य परेश्वर:। 
तदेव शरणं ब्रह्म राम: कृष्णादि नामधृक।। 
जो अपने शरणागत के सम्पूर्ण पापों को समाप्त कर देते हैं, वे कृष्णादि 
नाम वाले परमात्मा श्रीराम ही शरण हें। 


१ २-प्रपन्नकर्मत्रितयं श्रीणाति पचति- द्रतम्‌ । 
सूदो यथा परं ब्रह्म शरणं रामसंज्ञकम्‌ ।। 
जो रसोइया की भाँति शरणागत के अतीत, क्रियामाण एवं अनागत इन तीनों 
कर्मों को पका डालते हें, वे श्रीरामसंज्ञक परत्रह्म ही शरण हें। 


१३-३ति व्युत्पत्तिवैपुल्य लब्धार्था: शरणागतेः। 
पार्थे दृष्टास्ततोगीता तात्पर्य शरणागति:।। 


इसप्रकार शरणागति की अनेक व्युत्पत्तियों से प्राप्त सभी अर्थ श्री अर्जुन के 
चरित्र में दिखाई पड़ते हैं इसलिए शरणागति ही श्री गीता का तात्पर्य है। 


१४-स्वाभीष्टमिह शत्रूणां बहिरन्तः सुखच्छिदाम्‌ । 
जय॑ चानन्यसाध्यं हि विद्वान विजय आतुरः।। 
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यहाँ वाह्या एवं आन्तरिक सुखों को नष्ट करने वाले शत्रुओं पर विजथ प्राप्त 

करना ही स्वाभीष्ट है, जो परमात्मा श्रीकृष्ण के अतिरिक्त और से साध्य नहीं है। इस 

तथ्य को जानते हुए परम आतुर होकर विजय अर्थात्‌ अर्जुन ने भगवत्मपति का मन 
बनाया। 


१९ ५-महाविश्वासनिश्वास समुज्जुम्भितमानसः। 
प्रभुं बब्रे स सारथ्ये पार्थस्त्यक्त चमूस्पृहः।। 


अब भगवान के प्रति उत्पन्न हुए महाविश्वास रूप निश्वास से अर्जुन का मन 
व्याप्त हों गया ओर उन्होंने सशख्र दस कोटि नारायणी सेना का लोभ छोड़कर 
नि:शख्र नारायण का ही अपने सारथि के रूप में वरण कर लिया। 


१६-संग्रामे सेनयोर्मध्ये स्थापितात्मरथो रथी। 
भगवद्येरितः पश्यन्‌ कुरूल्‍लीलाप्तचक्षुषा।। 
तदनन्तर भगवान श्रीकृष्ण से प्रेरित होकर युद्ध में दोनों सेनाओं के बीच अपने 
रथ को खड़ा कराकर भगवान की लीला से प्राप्त विवेकनेत्र से कौरवों को देखते 
हुए महारथी अर्जुन (कुछ क्षण के लिए विचलित हुए)। 


१७-श्रेयो जिज्ञासमानो हि भू भीतश्च पातकात्‌ । 
प्रपेदे पाद पाथोजमार्त: पार्थ: परेशितु:।। 


अनन्तर पाप से अत्यन्त डरे हुए अपने श्रेय की जिज्ञासा करते हुए आर्त हुए 
परम भागवत पार्थ भगवान श्रीकृष्ण के चरण कमल के शरणागत हुए। 


१८ -तस्मात्‌ प्रपत्तिसिद्धान्ससागरं स्मृतिनागरम्‌ । 
गीताशास्र॑ विलोडयैत्तत्तथेव व्याचिकीर्ष्यते।। 


इसलिए मेरे द्वारा सम्पूर्ण वेदान्त स्मृतियों में श्रेष्ठ श्री गीताशाख्र रूप शरणागति 
सिद्धान्त के महासागर का विलोडन (मन्थन) करके, उसी प्रकार प्रपत्तियोग के अनुसार 
ही व्याख्या भाष्य करने की चेष्टा की जा रहीं है। 
१९-नैवात्र पक्षपातों मे न च कश्चिहुराग्रह:।। 
संग्रहः सदविचाराणां बुद्धे! फलमनाग्रह:।। 
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इस भाष्य में न तो मेरा कोई पक्षपात है और न ही कोई दुराग्रह। यह तो श्री 
सीताराम जी की कृपा से प्रस्फुरित मेरे सात्विक शात्त्रीय विचारों का संग्रह है। क्योंकि 
अनाग्रह (हठ) न करना ही बुद्धि का फल है। 


२० -पोर्वापर्य विचार्यात्र सावधानसुचेतसा। 
मयेदं निश्चितं तथ्यं श्रीराघवकृपाजुषा।। 


श्री गीता जी के पूर्वापर प्रसज्ों पर विचार करके तथा प्रीतिपूर्वक भगवान श्री 
राघव सरकार की कृपा को सेवन करके, सावधान एवं सात्विक चित्त से मेरे (जगदगुरु 
रामानन्दाचार्य स्वामी रामभद्राचार्य के) द्वारा श्री गीता जी का तात्पर्य प्रपत्तियोग ही 
निश्चित किया गया है। 


२१-न द्वेषान्नानुरागेण न चिखण्डयिषु: परान्‌ । 
श्री राघवकृपाभाष्ये सत्यं भाषे स्मरन्‌ हरिम्‌ ।। 

न किसी के द्वेष से तथा न ही अपने पक्ष के अनुराग से और न ही प्रतिपक्ष 
के खण्डन का इच्छुक होकर कुछ कह रहा हूँ। में निष्पक्षपात मन से भगवान श्री 
सीताराम का स्मरण करता हुआ, इस श्री राघव कृपा भाष्य नामक व्याख्यान में सब 
कुछ सत्य ही कह रहा हूँ। 


२२-प्रवृत्ता भगवद्गीता जीवश्रेयो विधित्सया। 
प्रपत्तिमन्तरेणाहो न प्राप्यं तद्ऑि केनचित्‌ ।। 


यह श्रीमद्‌्भगवद्गीता जी जीवमात्र का श्रेय (कल्याण) करने की इच्छा से ही 
प्रवृत्त अर्थात्‌ प्रकट हुई हैं। और वह जीव का श्रेय (कल्याण) बिना प्रपत्ति (शरणागति) 
के अन्य किसी उपाय से नहीं प्राप्त किया जा सकता। 


२३-तस्मादियं प्रपत्तो हि गतार्था भगवत्स्मृति: 
श्रेयोविधत्ते न: पार्थोपदेशव्यपदेशत:। । 


इसलिए प्रपत्ति (शरणागति) रूप महातात्पर्य में गतार्थ भगवान की स्मृति में 
भगवद्‌गीता जी श्री अर्जुन के उपदेश के बहाने से हम जीवों का कल्याण कर 
रही हैं। 


२४-विसृज्य गाण्डिवं श्रेयो याचमानो धनञ्ञय:। 
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प्रपित्सु: प्राह गोविन्द रथोपस्थस्थ आतुरः।। 


२४- गाण्डीव छोड़कर रथ के निचले भाग में बेठकर आतुर हुए भगवान 
श्रीकृष्ण की शरणागति के लिए उत्सुक, धनझ्य अर्जुन अपने श्रेय की याचना करते 
हुए भगवान श्रीकृष्ण से बोले। 


कार्पण्यदोषोपहतस्व भाव: 

पृच्छामि त्वां धर्मसंमूढचेता:। 

यच्छेय: स्यान्निश्चितं ब्रूहि तन्मे 
शिष्यस्ते5हं शाधि मां त्वां प्रपन्नम्‌ ।॥७।॥। 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- यही श्लोक गीता ज्ञान के अधिकार का सर्वस्व 
तथा शरणागति का सूत्र हे।अर्जुन कातरस्वर में कहते हैं- हे शरणागत वत्सल! 
कार्पण्य रूप दोष से नष्ट हो गया है सेवकसेव्यभावरूप स्वभाव जिसका तथा धर्म के 
विषय में सम्यक अर्थात्‌ पूर्ण रूप से मूढ़ हो चुका है चित्त जिसका, ऐसा मैं अर्जुन 
जिज्ञासु भाव से आप श्री से कुछ पूछ रहा हूँ। मेरे लिए जो श्रेय हो आप वही 
निश्चित करके कहें, में आपका शिष्य हूँ। आप श्री की शरणागत (शरण आये हुए) 
मुझ अर्जुन को अनुशासन पूर्वक शिक्षा दीजिए। 


व्याख्या- कृपण के भाव को ही कार्पण्य कहते हैं। उसी कार्पण्य रूप दोष से 
उपहत अर्थात्‌ नष्ट हो गया है स्वभाव जिसका तथा धर्म में सम्मूढ़ है चेतस्‌ जिसका 
इसप्रकार विग्रह करकेकार्पण्यदोषोपहतस्वभाव धर्मसंमूढ़चेत:। इन दोनों पदों में बहुब्रीहि 
समास होगा।ये दोनों ही पद अर्जुन के विशेषण है। और श्रेय:' शब्द की दो बार 
आवृत्ति की गयी हे। परीक्ष्य लोकान्‌ कर्मचितान्‌ ब्राह्मणो निर्वेदमायान्‌ नास्त्यकृत: कृतेन 
तद्‌ विज्ञानार्थ स गुरुमेबाभिगच्छेत्‌ समित्पाणि: श्रोत्रियं ब्रह्मनिष्ठम्‌ ॥ मु० 
उ० 8/ ९-१२॥।। 


भावार्थ: - कर्मों द्वारा निर्मित इन लोकों की परीक्षा करके, नित्य वस्तु अनित्य 
से नहीं प्राप्त हो सकती इस प्रकार के चिन्तन से वेदज्ञ ब्राह्मण तथा अन्य ब्राह्मण 
भक्त साधक को संसार के प्रपञ्च से विरक्त हों जाना चाहिए और उस ब्रह्मतत्व के 
ज्ञान के लिए हाथ में समिधा लेकर श्रोत्रिय ब्रह्मनिष्ठ सदगुरु की शरण में जाना 
चाहिए। इस प्रकार मुण्डकोपनिषद्‌ में भगवान की शरणागति के पहले सद्गुरु वरण 
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का विधान है। श्रुति में आया हुआ शब्द तप, शास्त्र एवं योनि से विशुद्ध द्विजन्मा 
का बोधक है, अर्थात्‌ जो ब्राह्मण से ब्राह्मणी में उत्पन्न हुआ हो तथा जिसमें ब्राह्मणों 
चित तपस्या एवं अपनी शाखा की परम्परा से प्राप्त षडड्भवेदज्ञान सम्पन्न हो। ऐसा 
ब्राह्मण हो अथवा जो ब्राह्मण भक्त हो वही ब्रह्म विद्या का अधिकारी है। प्रथम पक्ष 
में विशुद्ध अण्‌ प्रत्यय एवं द्वितीय पक्ष में मत्वर्थीय अचू प्रत्यय हुआ। ब्रह्म वेद को 
कहते हैं उसको अध्यय करने वाली जाति से युक्त व्यक्ति को ब्राह्मण कहते है। जो 
लोग ब्रह्म. जानाति इति ब्राह्मण: ऐसी व्युत्पत्ति. करते हैं और मनमानी यह अर्थ 
करते हैं कि जो कोई भी ब्रह्म को जानता हो उसे ब्राह्मण कहते हैं तो इस पर मेरा 
यह कहना है कि यह शास्त्रीय व्युत्पत्ति नहीं है, क्योंकि व्युत्पत्ति वह होती है जिसके 
आधार पर प्रत्यय विधान सम्भव हो। सौभाग्य से सम्पूर्ण पाणिनीय अष्टध्यायी में 
कोई ऐसा सूत्र ही नहीं हे कि जो ब्रह्म जानाति ब्राह्मण:' इस व्युत्पत्ति के आधार पर 
कोई प्रत्यय करता हो। यहाँ तो ब्रह्म शब्द का अर्थ हैं वेद, उस वेद का जो जाति 
परम्परा से अध्ययन करता है उसे ब्राह्मण कहते हैं, इसके अतिरिक्त वेदाध्ययन करने 
वाले क्षत्रिय और वैश्य को ब्राह्म कहते हैं। जैसे कि सिद्धान्त कौमुदी में दीक्षित जी 
कहते हैं 

ब्राह्ो जाती पा० अ० ६/४/१७१) 


ब्राह्म॑ हवि:। ततो जातो। अपत्ये जातावणि ब्रह्मणष्टि लोपो न स्यात्‌ । ब्रह्माणोउपत्यं 
ब्राह्मण:॥ (सि० कौ० अपत्याधिकार-११५८) 


अर्थात्‌ अनपत्यि अर्थमें ही टि का लोप होगाऔर अपत्य अर्थ में ब्राह्मण से 
ब्राह्मणी में उत्पन्न संतान की उत्पत्ति का अर्थ करने पर “टि” लोप के अभाव में 
ब्राह्मण ही बनेगा। द्वितीय स्थल में ब्राह्मण जिसका पूज्य है उसे भी ब्राह्मण कहते है। 
यदि कहें कि यहाँ इस द्वितीय व्याख्यान की क्या आवश्यकता हे? तो इसका उत्तर 
यह है कि यदि सूक्ति में प्रयुक्त ब्राह्मण शब्द जाति परक ही माना जाय तो जनक 
आदि ब्राह्मणेतर महानुभावों के वेदान्त श्रवणाधिकार में प्रश्न चिन्ह लग जायेगा, 
जबकि बृहदारण्यक, छान्दोम्य आदि उपनिषदों में अनेक राजर्षियों के ब्रह्मविद्याश्रवण 
और उपदेश के प्रसंग मिलते हैं। जनक का क्षत्रिय और याज्ञवल्क्य का ब्राह्मण होना 
सर्वविदित है। इस प्रकार ब्राह्मण ओर ब्राह्मणभक्त दोनों को ही कर्मों द्वारा निर्मित 
लोक अर्थात्‌ भोग्य पदार्थों का परीक्षण करना चाहिए। यहाँ लोक का अर्थ पदार्थ हे 
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लोक्यन्ते अनुभूयन्ते इति लोका:। जो अनुभव में आते है उन पदार्थों को श्रुति 
लोक कह रही है उनका परीक्षण अर्थात्‌ उनकी क्षणभड्गरता का चिन्तन करना चाहिए। 


अब श्रुतिचिन्तन का प्रकार बता रही है कृत से अकृत नहीं प्राप्त होता नास्त्यकृत: 
कृतेन। जिसे बनाया गया हो उसे कृत कहते हैं यहाँ भूतकाल में 'क्त' प्रत्यय हुआ 
ईश्वर द्वारा बनाया गया हैं संसार उस कृत संसार से अकृत अर्थात्‌ कृत भिन्न 
नित्य परमात्मा नहीं मिलते।अथवा 'कृतेन' पद में व्यत्यय के कारण सप्तमी के अर्थ 
में तृतीया हुई है अर्थात्‌ अनित्य इस संसार में नित्य परमात्मा की प्राप्ति नहीं होती 
है। इसलिए यह असार संसांर छोड़ ही देना चाहिए। अर्थात्‌ इसमें आसक्ति नहीं 
रखनी चाहिए। जैसा कि भागवत में प्रह्मद जी कहते हैं 


तत्साधुमन्ये5 सुरवर्य देहिनां सदा समुद्विग्नधियामसंद्‌- ग्रहात 
हित्वा5 5 त्मपातं गृहमन्धकूप॑ वन गतो यद्धरिमाश्रयेत।। (भाग० ७/५/५) 


अर्थात्‌ हे राक्षसवर्गश्रेष्ठ! में वही कृत्य श्रेष्ठ मानता हूँ जो कि इस संसार से 
उद्विग्न होकर आत्मा का पतन करने वाले अंधेरे कुएँ के समान इस गृह प्रपंच को 
छोड़कर वन में जाकर भगवान का आश्रय लिया जाय। अथवा कृते यह सप्तम्मांत 
पद है ना यह अलग पद है। कृत” इस वैष्णवी माया द्वारा रचित संसार में 
'अकृत” अर्थात्‌ नित्य परमात्म वस्तु नास्ति नास्ति।कभी नहीं प्राप्त हो सकती। असम्भावना 
को सुदृढ़ करने के लिए ही यहाँ न पद की द्विरुक्ति की गयी है। माया रचित संसार 
में मायापति की प्राप्ति सम्भव नहीं है, इसीलिए श्रीराम चरित मानस में श्री लक्ष्मण 
से भगवान श्रीराम कहते हैं 


गो गोचर जहाँ लगि मन जाई। 
सो सब माया जानेहु भाई।। मानस ३/१५/३ 


न्‍े 


हसप्रकारं संसार के गदाथां से विरत होकर साधक को अ्रहां चिन्तन करतों 
चाहिए। 


'तस्य' अर्थात्‌ उस निरतिशयकल्याणगुणगणसागरनित्य ब्रह्म के विज्ञान अर्थात्‌ 


० जे 


विशिष्टद्रैंत ज्ञान के लिए साधक को समिधा हाथ में लेकर गुरू के पास जाना 
चाहिए, क्‍योंकि रिक्तपाणि अर्थात्‌ खाली हाथ गुरू जनों के यहाँ जाना निषिद्ध कहा 


सै 
कप 


गया है। यहाँ दो विशेषण दिये गये हैं, गुरु को श्रोत्रिय और ब्रह्मनिष्ठ होना चाहिए। 
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श्रोत्रिय शब्द का अर्थ है वेद वेदाड्रों का पारड्गत होना।तथा जिसको ब्रह्म में निष्ठा हो 
उसे ब्रह्मनिष्ठ कहते हैं। इस प्रकार अभश्रोत्रिय, अब्रह्मनिष्ठ गुरू की शरण कभी नहीं 
लेना चाहिए अन्यथा दुर्योधन के समान संसारापत्ति सम्भव है। यहाँ गुरुमेवाउभिगच्छेत्‌ 
इस पद में प्रयुक्त एवकार कर्ता, कर्म तथा क्रिया के साथ अन्वित होकर क्रम से 
अन्ययोग, अयोग तथा अत्यंतायोग का व्यवच्छेदक है। गुरुमेवाउभिगच्छेत्‌ सद्‌गुरू के 
ही शरण में जाना चाहिए असदगुरु के नहीं अन्यथा दुर्योधन जैसी दुर्दशशा हो सकती 
है क्‍योंकि दुर्योधन के गुरु द्रोणाचार्य सदगुरू नहीं थे। स एवं अभिगच्छेत्‌ । साधक 
नहीं था इसलिए भगवान श्रीकृष्ण के समझाने पर भी इसकी बुद्धि नहीं सुधरी। 
अभिगच्छेत्‌ एव सदगुरू की शरण में जाना ही चाहिए। जैसा कि मानस कार भी 
कहते हैं- 


बिन गुरु भव निधि तरइ न कोईज़ौ 
जौ विरंचि शंकर सम होई।। (रा० मा० ७/९३/५) 


श्रुति भी कहती है- जिस दिन मन में वैराग्य हो जाय उसी दिन सदगुरू की 
शरण में जाकर भगवद्‌ भजन प्रारम्भ कर देना चाहिए। जैसे श्री विभीषण ने किया 
था। भगवत्कृपा से इस व्याख्यात श्रुति के सभी लक्षण अर्जुन में घट जाते हैं। 
उन्होंने कर्म निर्मित लोको का परीक्षण भी किया। यथा तत्रापश्यत्स्थितान्‌ पार्थ: (गीता 
१/२६)। तथा गीता १/४७ में धनुष बाण फेंककर रथ के निचले भाग में बैठना ही 
अर्जुन का वैराग्य है। शिष्यस्ते गीता २/७ यही अर्जुन का सदगुरु वरण है। शाधिमां 
यह अर्जुन का जिज्ञासा करण है। यच्छेय: यही अर्जुन के जिज्ञासा का प्रकार है। 
संयोग से अर्जुन में छहों प्रकार की शरणागतियां भी संगत हो जाती हैं। अनुकूलता 
का संकल्प, प्रतिकूलता का त्याग, प्रभु पर रक्षा करने का विश्वास, प्रभु का रक्षक 
के रूप में वरण, कार्पण्य अर्थात्‌ दीनता, आत्मनिक्षेप अर्थात भगवान के चरणों में 
अपने सर्वस्व का समर्पण। ये शरणागति के छह भेद कहे गये हैं- 


आनुकूलल्यस्य संकल्प: प्रातिकूल्यस्य वर्जनम्‌ । 
रक्षिष्यतीति विश्वासो गोप्तृत्वंवरणं तथा।। 
कार्पण्यमात्मनिक्षेप: षड्विधा शरणागति:।। 


गोप्तृत्व॑ वरण” पद में तीन प्रकार के समास होंगे- गोप्तृत्व के द्वारा वरण 
अथवा भगवान के गोप्तृत्व का वरण या गोप्तृत्व अर्थात्‌ अपनी रक्षा के लिए भगवान 
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का वरण। आत्मनिक्षेप का अर्थ है- भगवान के चरणारविन्द में अपना सब कुछ 
सौंप देना। संयोग से शरणागत की ये छहों विधायें श्री अर्जुन में पूर्ण रूप से संगत 
हो जाती हैं। उनमें कार्पण्यदोषोपहतस्वभाव:- इस प्रथम चरण में अर्जुन की पाँचवी 
शरणागति कार्पण्य है। पृच्छामि- मैं आपसे पूछता हूँ इस पद से तृतीय शरणागति। 
बिना विश्वास के प्रश्नकर्त्ता प्रश्न कर ही नहीं सकता। त्वां: अर्थातू- आप से पूछता 
हूँ। इस पद से गोप्तृत्व का वरण चतुर्थ शरणागति सिद्ध हुई। यच्छेय:- स्यात्‌ इस 
श्रेयो जिज्ञासा से आनुकूल्य का सड्जडल्प सिद्ध हुआ क्‍योंकि यही सम्पूर्ण अनुकूलताओं 
का मूल है। निश्चितं ब्रृहि- इसमें अनिश्चयरूप प्रतिकूलता का वर्जन सिद्ध हो गया। 
शिष्यस्ते5हम्‌ू- इससे आत्मनिक्षेपरूप अन्तिम शरणागति सिद्ध हुई। क्योंकि सर्वसमर्पण 
के बिना शिष्यता सफल नहीं होती। जैसा कि गुरुगीतामें कहा गया है- 


'शरीरं वसु विज्ञानं वासो धर्मान्‌ गुणांस्तथा। 

गुर्वर्थ धारयेद्यस्तु स शिष्यो नेतर: स्मृत:।। 
अर्थात्‌ 

गुरु के लिए शरीर गुरु के लिए द्रविण, 

गुरु हित लागि जाको बुद्धि कौ प्रचार है।। 


गुरुदेव के हरष लागि जो धरत पट, 
गुरुदेव के सुख लागि धरे अलंकार है। 
गुरु सुख लागि करै करम धरम बहु 
गुरु हित लागि सदगुन को विचार है। 
सोई शिष्य रामभद्र चरण कमल रत, 
गुरु पद प्लव लहि होत भव पार है।। 


इस प्रकार छहों प्रकार की शरणागति की योग्यता से सम्पन्न श्री अर्जुन प्रभुके 
समक्ष दोनों हाथ जोड़कर शरणागति की प्रतिज्ञा करते हैं। 


दूसरा शरणागति का लक्षण भी यहीं संगत हो जाता है। 


जैसे- अन्य के द्वारा असाध्य अपने अभीष्ट के प्रति महाविश्वास पूर्वक भगवान 
से उसके उपाय की अभ्यर्थना डी शरणागति है। यहाँ स्वाभीष्ट विशेष्य और अनन्यसाध्य 


२९२ श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 


विशेषण है। सप्तमी यहाँ विषय में है। अर्थात्‌ अनन्यसाध्य प्रकारक स्वाभीष्ट विषयिणी 
उपाय याचना ही शरणागति है। यहाँ अर्जुन का अभीष्ट है श्रेय। और वह भगवान 
श्रीकृष्ण के अतिरिक्त किसी से भी साध्य नहीं है। इसी महाविश्वास के साथ अर्जुन 
बार-बार भगवान श्रीकृष्ण से उसकी प्राप्ति का उपाय पूछते हैं। यथा यच्छेय: स्यात्‌ 
(गीता २/७) 'ेन श्रेयो5हमाप्नुम्राम' (गीता ३/२) यच्छेय एतयोरेकम्‌ गीता ५/१ 
इत्यादि। संसार को निस्सारता के बोध के साथ संसार से जुड़े हुए पारिवारिक ममत्व 
के त्यागपूर्वक निर्विघ्न परमेश्वर के श्रीचरण कमल के प्रेम में तल्‍लीन मनोवृत्ति के 
साथ भगवान के श्री चरण कमल कां नित्य कैंकर्य हो (नित्य सेवा भाव ही) उस 
श्रेय का स्वरूप है। उसी श्रेय को प्राप्त करने के उपाय की याचना इस श्लोक में 
समारोह पूर्वक प्रतिपादित की गयी है। 


वह शरणागति आर्त तथा दृप्त भेद से दो प्रकार की होती है। इनमें से अर्जुन 
में आर्तशरणागति है वह इसी श्लोक में अर्जुन द्वाराएक ही साथ प्रथमा, द्वितीया, 
चतुर्थी पुनः प्रथमा द्वितीया इस प्रकार अनेक विभक्तियों के प्रयोग से तथा एक व्यक्ति 
में कर्त्ता, कर्म, सम्प्रदान आदि कई कारकों की विचित्र भज्लिमा से स्पष्ट हो जाती है। 
क्योंकि आर्त के साथ चिंत्त चंचल हो जाता है। पुन: यह शरणागति कायिक, वाचिक, 
मानस भेद से तीन प्रकार की होती है।संयोग से वह तीनों शरणागतियाँ यही हो 
जाती है। जैसे पृच्छामि त्वां इति वाचिकी, शिष्यतेडहम्‌ इति मानसी, त्वां प्रपनन्‍्न इति 
कायिकी। क्‍योंकि प्रश्न वाणी से सम्बद्ध होता है। शिष्यत्व मन का व्यापार है तथा 
प्रपनन होना शरीर की चेष्टा है। प्रपन्‍न का अर्थ भी यही है प्रपदंनयति जो स्वयं को 
भगवान के श्री चरणकमल के प्रपद अर्थात अग्र भाग में (पंजे) में समर्पित कर दे 
वही प्रपनन्‍्न होता है। यहाँ प्रपन्नं कहकर अर्जुन ने स्वयं को भगवान के श्री चरण 
कमल में अपने को समर्पित कर दिया। इसलिए श्री रामानन्दाचारी भी कहते हैं 
इत्युक्तवा भगवत्पादमूलमुपससार। 


यहाँ कार्पण्य शब्द अत्यन्त महत्वपूर्ण तथा बहुत अर्थों का वाचक भी हे 
अर्जुन कहते है कि हे प्रभु! मुझमें कार्पण्य है अर्थात में कृपण हूँ आपको पुराण 
पुरुषोत्तम जानता हुआ भी अपने सुहदों को पुष्कल धनराशि देता हुआ भी आपको 
दो चार बूंद आंसू भी नहीं दे सका। इसी दोष से मेरा स्वभाव भ्रष्ट हो गया है 
अर्थात्‌ अब मैं आपको आत्मीय भी नहीं मान पा रहा हूँ। आप जेसे आत्मीय के 
रहते हुए भी में अनात्म भूत: कुटम्ब के प्रति ममतावान बनारहा। प्रभो! में आपको 
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स्व अर्थात्‌ अपना धन भी नहीं मान रहा हूँ। इसीलिए तो आप जैसे परम धन्य की 
उपस्थिति में भी मैं दरिद्र की भाँति 'भैक्ष्यपीह लोके” कहकर भिक्षा मांगने का 
प्रयास कर रहा हूँ। प्रभो! इस कार्पण्य दोष में आपके प्रति मेरे स्व अर्थात्‌ जाति 
भाव को भी समाप्त कर दिया है। इसीलिए मैंने आपको अपना सारथी बनाकर 
सेनाओं के बीच रथ खड़ा करने का आदेश भी दे डाला। कि बहुना, इस कार्पण्य 
ने आपके प्रति मेरा स्व अर्थात आत्म भाव ही नहीं रहने दिया, अतएव मैंने परमात्मा 
आपको आदेश भी दे बैठा। रथं स्थापप मेच्युत। अथवा कृपण का अर्थ है दीन। 
इसीलिए अमरकोष में नि: स्वस्तु दुर्भगों दीनो दरिद्रो दुर्गतोषपि सः। यहाँ 5पि से 
कृपण शब्द का भी संग्रह है इसीलिए भागवत में बारम्बार दीन के अर्थ में ही कृपण 
शब्द का प्रयोग हुआ है जैसे- व्यास: कृपणवत्सल: १/४/२४ तमाह श्रातरं देवी 
कृपणा करुणं सती १०/४/४ और कृपणपक्षे ह्युत्तमश्लोक जल्प: भागवत १०/४७/ 
१५। कृपणो दीन: इस प्रकार अन्वितार्थप्रकाशिका में बारबार व्याख्या की गई है। 
आप जैसे स्वामी के वर्तमान रहने पर भी जगत के प्रति मेरे कार्पण्य अर्थात्‌ दैन्य 
भाव रूप दोष ने स्वभाव अर्थात्‌ मेरी भगवदीयता नष्ट कर दी। इसीलिए तो भगवद्‌ 
विमुख की भांति ही मैंने दोनों सेनाओं के बीच में रथ खड़ा करने के लिए भगवान 
को भी आदेश दे दिया। अत: कृपण का अर्थ है क्षुद्र अर्थात्‌ नीच व्यक्ति जैसा कि 
अमर कोष में भी कहा गया है: कदयें कृपण: क्षुद्र- कि पचानिमितं पचा:। 


इसीलिए स्वभाव इन्द्रपुत्र का स्वरूप भी में नष्ट कर चुका। इसीलिए कायरों 
की भांति में धनुष बाण फेंक बेठा। अथवा कृपा करने वाले को भी कृपण कहते हं। 
कृपयतीति कृपण:। यह एक दोष है क्‍योंकि कृपा आपका गुण है और उसकी आप 
में ही शोभा है न कि मुझ जैसे छद्र जीव में। वह कार्पण्य मुझमें अनुचित रूप से 
आया इसलिए वह दोष बना। अतः उस कार्पण्य दोष ने मेरे स्वभाव अर्थात्‌ जीव 
स्वरूप को उपहत अर्थात्‌ विस्मित करा दिया। मैं अपने स्वरूप को भूल चुका हूँ। 
इसलिए कहते हैं- धर्म सम्पूढ़ चेता:। अर्थात मेरा चित्त धर्म के विषय में मूढ़ हो 
चुका है। अतः मैं आपसे श्रेय पूछ रहा हूँ। अर्थात्‌ यहाँ कार्पण्य का अर्थ है कृपा 
पात्रता आप की कृपा पात्रता होने पर भी, मैंने संसारी जीवों की कृपा की अपेक्षा 
की इसी दोष से मेरा स्वभाव अर्थात आपका कृपापान्नृत्व उपहत अर्थात विस्मित हो 
चुका है। इसीलिए धर्म के सम्बन्ध में कि कर्तव्य विमूढ़ होकर आपंसे श्रेय की 
जिज्ञासा कर रहा हूँ। यदि स्वभाव को न भूलता तो आपसे श्रेय न पूँछता। अथवा 


२९७ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 
कृपण का अर्थ है मूर्ख जैसा कि अगर कोष में भी कहा गया है। 


अज्ञे मूढ़यथाजातमूर्खवैधेयबालिशा:। 
कदर्ये कृपणक्षुद्रकिंपचानमितंपचा:।। 


उसी मूर्खता रूप कार्पण्य दोष से मेरा स्वभाव अर्थात सेवक भाव रूप जीव 
स्वरूप विस्मृत हो चुका है। इसीलिए धर्म में मूढ़ बुद्धि होने के कारण मैं आपसे 
स्वरूपज्ञानरूप श्रेयस्‌ की जिज्ञासा कर रहा हूँ। अथवा यहाँ कार्पण्य स्मार्त नहीं प्रत्युत 
श्रुति की व्याख्या के अनुरूप है। वृहदारेणकोपनिषद में जब गार्गी ने याज्ञवल्क्य से 
पूछा था- कृपण कौन है? तब याज्ञवल्क्य जीने उत्तर दिया- गार्गी कृपण वही है 
जो इस संसार से इस अक्षर परत्रह्म को बिना जाने ही चला जाता है। यथा- 


यो वा एतदक्षरं गार्ग्य विदित्वास्माल्लोकात्नैति स कृपण:। (वृु० उ० ३/८/ 
१०) इस श्रुति का अर्थ इस प्रकार समझना चाहिए- महाराज जनक की सभा में 
जब महर्षि याज्ञवल्क्य की ब्रह्मवेत्ता के रूप में परीक्षा हो रही थी उसी समय जिसने 
अपने तप के प्रभाव से पवित्रता के प्रतिबन्धक नारी जनों के उचित आर्तवादि व्यापारों 
को ध्वष्त कर डाला था ऐसी परम पवित्र ब्रह्मवादिनी गर्ग गोत्र में उत्पन्न गार्गी को 
सम्बोधित करते हुए महर्षि याज्ञवलक्थ जी ने कहा। हे गार्गी! जिसकी महिमा का 
अभी अभी मैंने वर्णन किया है ऐसे, जिसका कभी -क्षरण नहीं होता, जो सर्व 
व्यापक है, जो अक्ष अर्थात्‌ इन्द्रिय उनके विषय तथा उनके आयतन रूप प्रारब्ध 
निर्मित विविधशरीर तत्‌ तत्‌ जीवात्मा को ' अर्थात देता है। अक्षाणि ज्ञति इति 
अक्षर॑ तथा जो अ अर्थात्‌ कृंपा अमृत का वर्षण करता है, एवं जो अ अर्थात 
वासुदेवादि व्यूहों को प्रकट करता है। ऐसे अक्षर को अविद्वित्वा अर्थात्‌ न जानकर 
उसका साक्षात्कार किए बिना इस दृश्य जगत से खाली हाथ भूत के समान चला 
जाता है वही कृपण है। अर्थात्‌ प्रभु के चरण कमल रूप धन को न प्राप्त करने के 
कारण वह निर्धन है। उसी के भाव को कार्पण्य कहते हैं। यहाँ अर्जुन का यह 
आशय है कि इस कार्पण्य दोष से मैंने अपना सेवकभाव भुला दिया। संस्कृत में स्व 
का सेवक भी अर्थ होताहै। अज्ञान के कारण में आपको नहीं जान पाया इसलिए 
आपको अपना अनुचर मानकर मैंने दोनों सेनाओं के मध्य अपना रथ खड़ा करने का 
आदेश दे दिया। इसी कार्पण्य ने मेरा सेवकभाव विस्मित करा डाला जब कि श्री 
हारीति भी कहते हैं। 


द्वितीयोष्ध्याय: २९० 


दासभूतास्तु वै सर्वे ह्यात्मान: परमात्मन:। 
अहं दासो हरिः स्वामी स्वभाव च सदा स्मर।। 


अर्थात्‌ ये सभी जीवात्मा भगवान श्रीराम के दास हैं। मैं दास हूँ और श्री हरि 
स्वामी इसी स्वभाव का निरन्तर स्मरण करो। जीव भगवान का दास है और श्री हरि 
उसके स्वामी हैं, यही शात्त्र का निर्णय है। अर्थात्‌ मुझमें कार्पण्य है क्योंकि मैंने 
आपके भजन में कभी समय देने की इच्छा नहीं की, इसी दोष से मेरा आपका 
भगवत्‌ कार्पण्य रूप स्वभाव नष्ट अथवा विस्मृत हो गया इसीलिए मैं पूछना चाहता 
हूँ कि युद्ध और भिक्षा में क्या अधिक श्रेष्ठ है। अथवा आपके भजनानुकूल श्रेष्ठ 
मार्ग क्या है? क्‍योंकि आपके भजन के प्रतिबन्धक रूप कार्पण्य दोष ने मेरा स्वभाव 
अर्थात्‌ भजन रसिक स्वभाव समाप्त कर दिया है। यहाँ मे शब्द की दो बार आवृत्ति 
होगी मे अर्थात्‌ मेरे लिए जो भी श्रेय अर्थात्‌ कल्याणकारक है उसे कहिये, यहां 
'स्थात्‌र पद असू धातु के लिड्‌ लकार का नहीं है। प्रत्युत यह अस्ति अर्थ कहने 
वाला तिडन्त प्रतिरूपक अव्यय है। अतः यहां स्यात का अर्थ होगा है। निश्चिन्तम्‌ 
अर्थात्‌ आपके द्वारा जो निश्चित किया गया हो अथवा नि:शेषण चितम्‌ आपके द्वारा 
जो शात्र रूप पुरुषों से रस रूप में लाया गया हो, वह कहिये। क्‍यों कहूँ न तुम 
मेरे शिष्य हो और न ही पुत्र? इस पर अर्जुन कहते हैं- 'शिष्यस्तेआ हम” अर्जुन का 
आशय यह है कि- यद्यपि मैं बाल्यकाल में द्रौण शिष्य था फिर विशिष्ट ज्ञान के 
लिए इन्द्र का शिष्य बना, परन्तु बाण विद्या में उन दोनों का शिष्य होते हुए भी 
अब निर्वाण विद्या में आपका शिष्य हूँ। यही अर्जुन का अभिप्राय है। इसलिए आपके 
शरणागत हुए मुझ अर्जुन को आप अनुशासन पूर्वक शिक्षा दें। आज से मैं आप 
ही के लिए शरीर, धन, बुद्धि, वस्र, अलंकार धर्म तथा गुणों को धारण करूँगा। 
इस प्रकार प्रतिज्ञा करते हुए भगवान के श्री चरण कमल में चले गये।॥।श्री॥ 


अब अर्जुन का अभीष्ट भगवान के अतिरिक्त और किसी से नहीं सिद्ध होगा 
इस तथ्य को प्रकाशित करते हुए कहते हैं- 


न हि प्रपश्यामि ममापनुद्या 
दच्छोकमुच्छोषणमिन्द्रियाणाम्‌ । 
अवापष्य भूमावसपलमृद्ध 

राज्यं सुराणामपि चाथिपत्यम्‌ ।।॥८।। 


२९६ श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

रा०कृ०मा० सामान्यार्थ- अर्जुन आर्तस्वर में कह रहे है- हे श्याम सुन्दर 
शत्रु रहित सम्पूर्ण पृथ्वी का निष्कंटक समृद्ध राज्य तथा देवताओं का स्वामित्व प्राप्त 
करके भी मैं वह उपाय नहीं देख पा रहा हूँ जो मेरी इन्द्रियों को सुखाने वाले शोक 
को नष्ट कर सकें। जिस श्रेय की मैंने जिज्ञासा की है वह कोई अपूर्व ही है उसकी 
किसी से समता नहीं है, वह आपके ही अधीन है। यदि अप कहें कि. उससे सभी 
श्रेष्ठ है- युद्ध, क्‍योंकि इसमें तुम्हारं लिए दो विकल्प होंगे- यदि तुम युद्ध में 
विजयी होकर निष्कंटक पृथ्वी मण्डल का साम्राज्य पाकर शोक से रहित हो जाओगे। 
मानलो कदाचित शत्रुओं ने तुम्हारी सेना और बल के समाप्त करके तुम्हें मार भी 
डाला तो तुम सूर्यमण्डल का मोदन करके शोकसागर से पार चले जाओगे। जैसा कि 
स्मृति भी कहती है 


द्वावेती पुरुषा लोके सूर्यमण्डलमेदिनौ। 
योगिनो योगयुक्ताश्च सन्मुखे5भिहतोरणे।। 


अर्थात्‌ ये दो पुरुष ही सूर्यमण्डल का भेदक करते हैं। प्रथम-योग से युक्त 
योगी और द्वितीय युद्ध में सम्मुख लड़कर मरा योद्धा। इससे श्रेयस्‌ की जिज्ञासा 
करना व्यर्थ है। इसलिए गाण्डीव को लेकर उठो और युद्ध करो। इस प्रकार आदेश 
देने की इच्छा करते हुए अपने रथ के आभूषण ब्रजभूषण श्यामसुन्दर भगवान श्रीकृष्ण 
को प्रसन्‍न करते हुए फिर पृथापुत्र अर्जुन कृताज्लि होकर बोले- भूमौं- यहाँ पर 
अवच्छेद अर्थ में सप्तमी है। सपत्न का अर्थ है- शत्र। इस प्रकार सार्वभौम शरत्रुरहित 
धनधान्य सम्पन्न पृथ्वी का शासन प्राप्त करके विजयी होकर भी में इस शोक को 
समाप्त नहीं करता। यदि कदाचित्‌ युद्ध में मरकर स्वर्ग को प्राप्त हुआ, उस परिस्थिति 
का निषेध करते हैं- देवताओं के आधिपत्य स्वामित्व को प्राप्त करके, चकार से 
तात्पर्य यह है कि सूर्यमण्डल का भेदन करके भी ब्राह्मभाव सम्पन्न मुझ अर्जुन के 
इन्द्रिय तथा उनसे उपलक्षित शरीर का शोषक जो शोक है उसका अन्त नहीं होगा। 
क्योंकि प्रथम अध्याय में ही मुख के सूखने एवं चर्मेन्द्रिय के दाह की चर्चा कर 
चुके हैं। उच्छोषणम्‌” अर्थात्‌ सुखाने वालें। इस शोक को जो अपनुदात्‌ सुखपूर्वक 
नष्ट कर सके। यहाँ आशिषि लिडलकार है।क्योंकि पृथ्वी का सम्रद्धराज्य एवं देवताओं 
का आधिपत्य ये दोनों अनित्य हैं। इस अनित्य से नित्य वस्तु की प्राप्ति नहीं हो 
सकती। नास्त्यकृत: कृतेन- ऐसा श्रुति भी कहती है। 


द्वितीयोध्ध्याय: २९७ 

वास्तव में 'तदेकोपायता याच्ञा” इस वाक्य में प्रयुक्त उपाय का ही यह श्लोक 

व्याख्यान है। हे प्रभो! वह उपाय केवल आपके अधीन है। प्रथ्वी का निष्कण्टक 

राज्य अथवा देवलोक का स्वामित्व ये दोनों मेरी इन्द्रियों को सुखाने वाले शोक को 

नष्ट नहीं कर सकते, इसलिए कृपया आप ही कोई उपाय बतायें। जो मेरे इस शोक 
को दूर कर सके। 


सो5हं भगवो शोचामि तन्मां भवान्‌ शोकस्य पार तारयतु- इस श्रुति का सारांश 
तथा अभीष्ट की अनन्य साध्यता भी इस श्लोक में प्रदर्शित हुई ॥श्री॥ 


संगति- इस प्रकार संजय के मुख से अर्जुन के युद्ध के संन्यास का समाचार 
सुनकर, जब धृतराष्ट्र के हृदय में अपने पुत्र के प्रति विजयाभिलाषा बढ़ने लगी तब 
उसे निराकृत करते हुए संजय ने फिर कहा- 


इस घटना को वैशम्पायन जनमेजय के समक्ष अवतरित करते हैं- 
'संजय उवाच' - संजय बोले- 
एवमुक्तवा हृषीकेशं गुडाकेशः परतपः। 
न योत्स्य इति गोविन्दमुक्तवा तृष्णीं बभूव ह/९९ 


रा०कृ० भा० सामान्यार्थ- एवम्‌ अर्थात्‌ पाँच श्लोकों में- हषीकेश संस्कृत में 
इन्द्रियों को हृषीक कहते हैं।.जो विषयों को प्राप्त कर प्रसन्‍न होती है और विषयों 
से जीव को प्रसन्न करती हैं। ऐसे इन्द्रियों, परलक्षित शरीर के अधिष्ठाता सर्वान्तर्यामी 
श्रीकृष्ण के प्रति अपना मन्तव्य कहकर, निद्रा को जीतने वाले शत्रु तापक अर्जुन, है 
गोविन्द! मैं युद्ध नहीं करूँगा यह कहकर मौन हो गये। यहाँ गुडाकेश और परन्तप 
शब्द अर्जुन के विशेषण हैं। इसी के अनुकूल हृषीकेश और गोविन्द ये दोनों श्रीकृष्ण 
के विशेषण है। गोविन्द का अर्थ है पृथ्वी, गऊ, वाणी एवं इन्द्रियों के अधिष्ठाता। 
गाम्‌ गाश्च विन्दति इति गोविन्द;। भाग० १०/२७/२० में गोविन्द शब्द की एक 
नये प्रकार से भी व्युत्पत्ति कही गयी है- गवाम्‌ इन्द्र गोविन्द:। यहाँ प्रसोदरादित्वात्‌ 
इन्ध को विन्द आदेश हुआ। त्वं न द्न्द्ों जगत्पते। भाग १०/२७/२० कामधेनु 
गऊ कहती है आप हमारे इन्द्र हैं गवाम: इन्द्र गोविन्द:। यदि अर्जुन मन की धर्म 
भूत गुड़ाका अर्थात्‌ निन्द्रा पर शासन करते हैं तो भगवान श्रीकृष्ण सम्पूर्ण प्राणियों 
की हृषीक अर्थात्‌ इन्द्रियों परायदि अर्जुन परंतप है तो भगवान श्रीकृष्ण गोविन्द। 


२९८ 'अऔरराघवकृपा-भाष्यम 
इसप्रकार हृषीकेश एवं गोविन्द इन दोनों विशेषणों से भगवान श्रीकृष्ण अर्जुन के 
शोक तथा मोह को नष्ट करने की क्षमता को नष्ट करने का संकेत करते हैं। श्री॥ 


संगति- हे गोविन्द! मैं युद्ध नहीं करूँगा इसप्रकार कहकर गाण्डीवधारी अर्जुन 
के मौन हो जाने पर भगवान श्रीकृष्ण ने क्या किया? क्‍या अपने आदेश का उल्लंघन 
करने वाले पार्थ अर्जुन को शाप दे दिया। अथवा धज्नंजय अर्जुन की उपेक्षा की। 
अथवा. मदन मोहन माधव ने अर्जुन को फिर युद्ध में प्रवृत्त किया इसप्रकार धृतराष्टर 
को शान्त करते हुए संजय बोले- 


तमुवाच हृषीकेश: प्रहसन्निव भारत। 
सेनयोरूभमोर्मध्ये विषीदन्तामिदं वचः।।९ ० ।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे भरत वंश में उत्पन्न महाराज धृतराष्ट्र! इसप्रकार 
कहकर दोनों सेनाओं के बीच में विषाद करते हुए किं कर्तव्य विमूढ़ अर्जुन से 
समस्त इन्द्रियों के नियामक हृषीकेश भगवान कृष्ण यह वचन बोले। 


व्याख्या- भारत्‌ सम्बोधन से संजय धृतराष्ट्र को अपने वंश के निरीक्षण को 
प्रेरित कर रहे हैं। आशय यह है कि- हे धृतराष्ट्र आप भरत वंश में उत्पन्न हुए हैं 
इससे पहले के अपने समेत बहुत से भरतवंशी लोगों को आपने देखा है और सुना 
है क्या किसी को आपने अर्जुन जैसा भाग्यशाली देखा? भला शंकर, ब्रह्मा आदि 
देवता दानव, यक्ष, गंधर्व, किन्नर, श्रेष्ठसर्प, मनुष्य, मुनि, सभी लोकपाल, परमहंस, 
परिब्रताचार्य, विमलात्म महात्मागण भी जिसके स्वप्न में प्राप्त आदेश का भी उल्लंघन 
नहीं कर सकते ऐसे, अपने वाक्य को ठुकराकर जगद्वन्य चरणार विन्द परमात्मा 
स्वयं को ही अत्यन्त धृष्टता से अपमानित करते हुए उन अर्जुन की न तो भगवान 
उपेक्षा कर रहे हैं और न ही उनके प्रति क्रोध कर रहे हैं और न ही उनके व्यवहार 
से दुखी हो रहे हैं, प्रत्युत हृषीकेश अर्थात्‌ संसार की इन्द्रियों के द्वारा उपलक्षित 
समस्त ब्रह्माण्डलोक के शासन कर्त्ता प्रभु ने इस लीला शक्ति से श्री गीतामृत के 
वर्षण के बहाने वैदिक धर्म के लालन पालन की इच्छा से तथा अपने ही श्री चरण 
कमल की शरण में आये हुए मरणशील चित्त वाले श्री वैष्णव समूहों को जिलाने 
की इच्छा से रागकर्तार्जुनो अर्थात्‌ भगवान के कीर्तन में अर्जुन ने रागो का निर्देशन 
किया। अत: पुराण की इस युक्ति के अनुसार, मैंने दूर से ही शोक मोह से रहित 
तथा निरन्तर कीर्तन के अनुराग से युक्त अनेक रागों की रचना के समूह से समलंकृत 


द्वितीयोष्ध्याय: २९९ 


अपने नित्यपरिकर अर्जुन को गीता जी के परमाधिकारी आदर्श का निदर्शन करने की 
इच्छा से एक क्षण शोक एवं मोह से विवश तथा व्याकुल कर दिया था। उसी 
लीला शक्ति से अपने हृषीकेश नाम के अनुरूप ऐश्वर्य द्वारा अर्जुन की इन्द्रियों को 
गाय के समान समान शोक मोह रूप कीचड़ से निकालकर उसे वैदिक धर्म में फिर 
प्रवर्तित कर दूँ। इस प्रकार निश्चय करके हँसते हुए अर्जुन से यह वाक्य कहा, जैसे 
कि कोई व्यक्ति अपनी बहुत बड़ी अभीष्ट की उपलब्धि प्राप्त करके जोर से हँस 
पड़ता है इसीप्रकार होते हुए अर्थात्‌ आज भगवान को बहुत बड़ी उपलब्धि हुई अब 
वे अर्जुन को निमित्त बनाकर गीतामृत का वर्षण कर सकेंगे। अथवा 'प्रहसन! यह 
व्यक्तिविशेष का उपमान है उल्लेक्षा नहीं। अर्थात्‌ ठहाके से हँसते हुए व्यक्ति की भाँति 
प्रसन्न वदन होकर, पहले मेरे परिकर अर्जुन भी विषाद करते हुए कुछ बोले थे 
“विषीदन्तिदमब्रवीत्‌” (गीता १/२८)। अब उनके विषाद को दूर करने के लिए मुझे 
प्रसीदन अर्थात्‌ प्रसन्नता से प्रत्युत्तर देना चाहिए, इसलिए हँसते हुए बोले। अथवा 
भगवान का सामान्य हास्य लोगों को उन्मत्त करने वाली माया ही होती है। जैसा कि 
श्रीमद्भागवत में भी शुक्राचार्य जी ने कहा है- 


हे महाराज परीक्षित छन्‍्द अर्थात्‌ वेद भगवान के शिर है, उनके जबड़े ही 
यमराज हैं तथा मधुर कलायें ही दाँत एवं प्रभु का मन्द हास ही लोगों में उन्माद 
उत्पन्न करने वाली माया है और उनका भ्रूकुटि विलास ही शाश्वत सृष्टि का 
क्रम है। 


छन्दांस्यनन्तस्य शिरो गृणन्ति। 

द्रष्टा यम: स्नेहकला द्विजानि 

हासो जनोन्मादकरी च माया 

दुरन्‍्त सर्गो मदपाड्मोक्ष:.॥ भागवत २/१/३१ 
जैसे कि मानस में मन्दोदरी भी कहती है 

अधर लोभ जम दसन कराला। 

माया हास बाहु दिगपाला।। मानस ६-१५-५ 


तथा भगवान का विशिष्टहास भक्तों पर अनुग्रह करने वाला चन्द्रमा हैं जैसा कि 
श्री मानस में बाल रूप श्रीराम के सौन्दर्य का वर्णन करते हुए गोस्वामी तुलसी दास 
जी कहते हैं 


३०० 'श्रीराघवकृपा- भाष्यम' 


हृदय अनुग्नह इन्दु प्रकासा। 
सूचत किरन मनोहर हासा।। मानस १-१९८-७ 


इसलिए जिस माया के कारण यह मेरा सखा अर्जुन इस समय घने अन्धकार 
से युक्त होकर महा मोह रूपी कुम्भ में पड़ना चाहते हैं, अब में इस प्रहास के 
बहाने इनके अन्त:करण को अनुग्रह किरणों से प्रकाशित करके, इनकी पद्जपर्वा अविद्या 
के प्रपश्चन को दूर कर दूँ। इसलिए भगवान ने प्रहास सा किया। अथवा भगवान का 
मंगल मय हास संसार की शोकरूपसागर को सोख लेता है जैसा कि श्रीमद्भागवत 
में श्री देवहूतिजी से कपिलदेव कहते हैं- भगवान का मधुर हास ही समस्त शरणागतों 
से तीत्र शोक सागर को सोख लेता है तथा मुनि जनों का आनन्दकारी भगवान का 
भ्रूमण्डल कोटि कोटि कामों को भी सम्मोहित कर लेता है। संयोग से अर्जुन भी 
लोकपालों में अन्यतम इन्द्र के पुत्र ही हैं और वे भगवान के शरणागत भी हें। 
इसलिए उनके शोकाश्रु सागर को सोखने के लिए ही भगवान ने प्रहास किया। 
क्योंकि भगवान ने निर्णय लिया कि इस समय अर्जुन के नेत्र आँसू से भरे हैं (गीता 
२-१) और वे मेरे चरण कमलों के शरणागत भी हैं (२-७) अत: मैं अपने प्रपन्न 
तथा विपन्न मित्र के शोक सागर को अपने प्रकृष्ट हाथ से अगस्त्य की भाँति सोख 
लूँ इसलिए प्रभु हँसे। अथवा गाण्डीवधन्वा अर्जुन इस शोक को दुर्निवार्य मानते हुए 
इसको नष्ट करने के लिए कोई भी उपाय न देखते हुए व्याकुल हो रहे हें। 
इसलिए इस शोक को मैं उसीप्रकार खा जाऊँ जैसे मरणासन्न व्यक्ति को यमराज। 
यही संकेत करने के लिए प्रहास के बहाने भगवान अपनी यमरूपिणी द्रंश को दिखा 
रहे हैं कि- पार्थ तुम चिन्ता मत करो। में तुम्हारे शोक को शीघ्र समाप्त कर दूँगा। 
अल्पहास में दाँत दिखाई पड़ते हैं अत: भगवान प्रहास से यह सल्लेत कर रहे हैं, 
कि वे यमरूप जबड़ों से अर्जुन के शोक को खायेंगे और दाँत रूपी स्नेहकला से 
अर्जुन का पोषण भी करेंगे। इसलिए प्रहास करके दोनों के दर्शन करा दिये। जैसा 
कि भागवतकार कहते हैं 


भगवान के जबड़े ही यम हैं और उनकी दाँत ही स्नेह की कला है। अथवा 
जीव प्रारब्ध कर्मों के वश होने के कारण कभी दुखी हो जाता है और परमात्मा 
कर्मबन्धन प्राप्त न होने के कारण निरन्तर प्रसन्‍न ही रहते हैं। जेसे कि श्रीराम 
चरितमानस में गोस्वामी जी आज्ञा करते हैं 


द्वितीयोषध्याय: ३०१ 


हरष विधाद ज्ञान अज्ञाना। 
जीवधर्म अहमिति अभिमाना। मानस १/११६/७ 


अर्जुन प्रत्यगात्मा हैं और मैं परमात्मा। इसीलिए उनमें विषाद है और मुझमें 
प्रसाद। जैसा कि श्री गीता १८/७३ में स्वयं कहते हैं- 


हे भगवान्‌! आपके प्रसाद से मेरा मोह नष्ट हुआ। ऐसा सोचकर अपने स्वाभाविक 
प्रसन्‍न सुन्दर मुखारविन्द से दुःखी तथा रथ के निचले भाग में बैठे हुए अपने भक्त 
अर्जुन को प्रसाद वितरण करते हुए प्रहास करते हुए बोले- प्रहसन्निव अथवा 
मायापति भगवान श्रीकृष्ण श्रीगीता के उपदेश के समय अर्जुन को स्वस्थ करने की 
इच्छा करते हुए प्रहास के बहाने अपनी माया को निवारित कर रहे हैं। क्योंकि 
भगवान का हास माया है और प्रहास अनुग्रह। अथवा प्रहास के बहाने भगवान 
श्रीकृष्ण अपने जबंड़ों में स्थित यमराज को कौरव भटों पर प्रेरित कर रहे हैं। अथवा 
शोक का निवारण बड़ा ही सुगम है इसी बात को सूचित करने के लिए भगवान ने 
परिहास सा किया। जो कुछ लोग इसप्रकार व्याख्या करते हैं कि प्रहसन” अर्थात्‌ 
भगवान अर्जुन का परिहास कर रहे हैं और अपने प्रहसन के बहाने वे अर्जुन में 
लज्जा और कोप का उत्पादन कर रहे हैं, उन लोगों का वह व्याख्यान अनादिकालीन 
पापसमूह के कारण मलिनमन होने से, भगवान एवं भगवान के भक्तों की भक्ति 
भागीरथी के निर्मल तरंगों के अवगाहन के स्वाद का ज्ञान न होने के कारण तथा 
वैष्णव सिद्धान्त का अध्ययन न होने से चित्त के सारहीन हो जानेके कारण, निस्सार 
चित्त में उत्पन्न भगवद्भक्ति विहीन विष का वमन होने से उपेक्षित ही कर देना 
चाहिए। भला बताइये परम कारूणिक शिरोमणि मोर मुकुटधारी भगवान श्रीकृष्ण अपने 
श्रेषठभक्त अर्जुन का परिहास कैसे करेंगे? क्‍योंकि श्री अर्जुन भगवान की ललित 
लीला के श्रेष्ठ परिकर होने के कारण सर्वथा निदोंष हे। 


उभयो: अर्थात कौरव पाण्डव की। संस्कृत में 'इन' शब्द स्वामी का वाचक हे। 
'इन' अर्थात्‌ सेनापति से युक्त होने के कारण दल को सेना कहते हैं। 'इनेन सह 
वर्तमाना सेना। इसप्रकार कौरवों एवं पाण्डवों की दोनों सेनाओं के मध्य स्थित होकर। 
“विषीदन्तम्‌' विषादयुक्त होते हुए अर्जुन के प्रति भगवान यह वाक्य बोले। यहाँ शत 
प्रत्यय वर्तमान काल में है। इससे यह संकेत किया कि- अर्जुन अभी भी विषादयुक्त 
हेँ और उनका यह विषाद आगन्तुक अर्थात अभी-अभी का आया हुआ है बहुत 
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दिनों का नहीं है। इत अर्थात्‌ यह आगे कहा जाने वाला पाँच सौ छासठ श्लोकों से 
युक्त गीता शाखत्र रूप वाक्य बोले। अथवा अ' का अर्थ है भगवान उनसे उत्पन्न 
होने वाले सांसारिक प्रपञ्च को ही इ! कहते है। उस ३” अर्थात शोकमोहात्मकसांसाकप्रपश्ञ 
का खण्डन करने वाला। इद अर्थात्‌ गीताशाख्ररूपवचन बोले। इम्‌ द्यति इति इदम्‌। 


अथवा इस श्लोक में प्रयुक्त भारत शब्द धृतराष्ट्र का सम्बोधन नहीं हैं। यहाँ 
प्रयुक्त भारत युधिष्ठिर एवं दुर्योधन का वाचक है तथा- भारत शब्द का सेना शब्द के 
साथ षष्ठीतत्पुरुष समास है। इसप्रकार भारतसेनयो: यह एक पद है इसका अर्थ होगा 
भारतों अर्थात्‌ युधिष्ठिर तथा दुर्योधन की सेनयो: सेनाओं के बीच में। इस पद का 
विग्रह इसप्रकार समझना चाहिए भायां रत: भारत: युधिष्ठिर: पुन: भे भगवति अरत: 
इति भारत: दुर्योधन: भारतश्च भारतश्च इति भारतौ युधिछ्टिरदुर्योधनो भारतयो: सेने 
तयो: भारतसेनयो:। युधिष्ठिर के पक्ष में भा शब्द ज्ञान का वाचक है। धर्मराज भगवत्‌ 
तत्ववेत्ता होने से उस भ अर्थात भगवत ज्ञान की भक्ति में रत हैं। परन्तु दुर्योधन 
ठीक करके विपरीत भे अर्थात्‌ भगवान में अरत अर्थात्‌ नहीं लगा है। दुर्योधन भगवान 
से विमुख है इसीलिए श्रीमदभागवत में परम भागवत विदुर धृतराष्ट्र को अगाह करते 
हुए कहते हैं हे राजन! जिस पुत्र को अपनी संतान मानकर तुम भगवान श्रीकृष्ण से 
विमुख होकर अपनी राजलक्ष्मी को भी तिलांजलि देकर पाल पोस रहे हो, वह 
परमात्मा श्रीकृष्ण से द्वेष करने वाला दुर्योधन साक्षात्‌ दोष रूप में ही तुम्हारे घर में 
प्रविष्ठ हुआ है। इसलिए अपने कुल की कुशलता के लिए इस अशैव अर्थात्‌ भगवान 
शिव के भी आराध्य श्री कृष्ण से विमुख दुर्योधन को शीघ्र अपने घर से निकाल 
दो। (भागवत ३-१-१३) 


स एष दोषः पुरुषद्विडास्ते 

गृहान्‌ प्रविष्टो3 यमपत्यमत्या। 

पुष्णासि कृष्णाद्विमुखो गतश्री- 

स्त्यजाश्वशैव॑ कुलकौशलाय।। भागवत ३-१-१३ 


इस श्लोक में पठित पुरुषद्विट शब्द का अर्थ है परम पुरुष श्रीकृष्ण का द्वेषी। 
शिव के सम्बन्धी को शैव कहते हैं विशस्यायं शैव:। भगवान का विमुख शिव का 
सम्बन्धी हो ही नहीं सकता। यद्यपि सुबोधिनी टीका के रचयिता श्री वल्लभाचार्य 
महाप्रभु इस श्लोक में “त्यजाशुचैनम्‌” यही पाठ स्वीकारते हैं और मेरा भी इसी 
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पाठ के प्रति प्रचुर आदर है। इस प्रकार भा ज्ञान में रत होने से युधिष्ठिर भारत है 
तथा भ भगवान के विषय में अरत विमुख होने से दुर्योधन भारत है। युधिष्ठिर का 
विजय निश्चित है तथा 'भा' ज्ञान में अरत 'रत' न होने के कारण तुम्हारे पुत्र 
अज्ञानी दुर्योधन का पराजय भी निश्चिति ही है। अथवा यहां 'भा' शब्द भगवान का 
वाचक है युधिष्ठिर भा अर्थात्‌ भगवान में अ अर्थात्‌ पूर्ण रूप से एवं आदरपूर्वक 
'रत' अर्थात लगे हुए हैं। युधिष्ठिख जी भगवान के सेवक है परन्तु तुम्हारा पुत्र 
दुर्योधन 'भ अर्थात्‌ भगवान में अरत है अर्थात्‌ उसे भगवान से प्रेम नहीं है अत: 
वह पराजित होगा ही। 


यहाँ ध्यान रहे कि युधिष्ठिर तथा दुर्योधन का वाचक होने से भारत शब्द 
यद्यपि दो अर्थों में प्रयुक्त हुआ है फिर भी आनुपूर्वी के एक होने से स्वरूपाणामेकशेष 
एकविभक्तौ पा० १-२-६४ सूत्र द्वारा एक शेष हुआ। जैसे रामश्च रामश्च रामश्चरामा: 
प्रयोग में यद्यपि तीनों राम शब्द क्रम से परशुराम दाशरथि राम एवं बलराम के 
वाचक हैं फिर भी वहां एक शेष हुआ। अर्थात्‌ स्वरूप सूत्र शब्द की समानता के 
आधार पर ही एक शेष करता है। अत: भारत युधिष्ठिर तथा भारत दुर्योधन की 
सेनाओं के मध्य स्थित होकर पूर्व की भांति इस समय भी विषाद करते हुए श्री 
अर्जुन से भगवान श्रीकृष्ण बोले ॥श्री॥ 


संगति-इसके अनन्तर भगवान ने क्‍या कहा, इस विषय में कुछ भी न कहकर 
पूर्वश्लोक में ही तमुवाच भगवान श्रीकृष्ण ने अर्जुन के प्रति यह वाक्य कहा- इसप्रकार 
पहले ही- कहकर सञ्जय कुछ विशेष कहने की इच्छा करते हुए राजा थवृतराष्ट्र को 
कुछ विशेष वास्तविकता की जिज्ञासा करते हुए वाक्य के अनुवाद से पहले इस 
वाक्य के वक्ता की ही अवतारणा करते है 


श्री भगवानुवाच 


षडेश्वर्य सम्पन्न भगवान श्री कृष्ण बोले! यहाँ यह विशेष जानने का विषय हे 
कि कदाचित धृतराष्ट्र जिज्ञासा कर सकता था कि- इस समय भगवान श्री कृष्ण के 
लिए अर्जुन के प्रति यह अध्यात्म का उपदेश अनुचित है। क्‍योंकि इसके लिए न तो 
यह समय उपयुक्त हैं और न ही यह क्षेत्र। यह क्षेत्र है उस संग्राम का जहां सब 
ओर अनेकानेक अख््र शास्त्रों से सुसज्जित हाथी, घोड़े रथ आदि वाहनों के तुमुल 
स्वर एवं ओजस्वी वीरों के भयंकर गर्जन, तर्जन, ताल ठोकना एक दूसरे को ललकारना 
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आदि अनेक प्रकार के कोलाहल से वातावरण अत्यन्त अशान्त हो चुका है और 
युद्ध में व्यस्त होने के कारण किसी का मन भी स्टथिरं नहीं है। यहाँ इस गहन 
विषक का उपदेश सम्भव कैसे होगा और भी कदाचित श्रीकृष्ण तथा अर्जुन के 
संवाद में व्यस्त हो जाने के कारण कहीं प्रतिपक्षीगण इन पर प्रहार न कर सके। 
इसलिए इन दोनों रथी तथा सारथि को बहुत सावधान भी रहना होगा। तो फिर 
श्रीकृष्ण कैसे उपदेश कर सकेंगे और अर्जुन कैसे सुन सकेंगे? इसप्रकार यहाँ उपस्थित 
किये हुए अथवा अनुपस्थित विचारित और अविचारित इन अनेक असम्भवों का 
समाधान करने के लिए संजय श्री भगवान शब्द का प्रयोग करते है। संजय का 
अभिप्राय है कि हे राजन! श्रीकृष्ण भगवान हैं उनके यहाँ सब कुछ सम्भव है वहाँ 
कई भी वस्तु असम्भव है हीनहीं। यहाँ भग शब्द श्री, काम, एवं माहात्म्य का 
बोधक है। भगवान ने अपनी भगवत्ता से श्री गीतोपदेश में इसलिए भगवत ज्ञान में 
रत होने से भारत अर्जुन के समक्ष शान्ति का वातावरण उपस्थित कर दिया। बाधक 
बनने वाली सभी दुर्घटनाओं को सुघटनाओं में बदल दिया जैसा कि श्री रास लीला 
में पाँच कोश वाले वृन्दावन में अनन्तकोशों का समावेश, चार प्रहर वाली रात्रि में 
अनन्त प्रहरों का समायोजन, शरद में भी बसन्‍्त का वातावरण, सामान्य गोपियों के 
क्षणभट्भर शरीर में नित्य एवं अलौकिक शरीरों का आविर्भाव, सम्पूर्ण प्रकृति का 
रसमय हो जाना, स्वयं की बाल्यावस्था को किशोर वय में ढाल लेना, यह रहस्य 
वृजवासियों द्वारा न जाना जाना पूर्णचन्ध का अनन्त वर्ष पर्यन्त एक रस में रहना 
तथा रासलीला में किसी भी उपद्रव को न आने देना यह सब भगवान के भगवत्ता 
का ही तो चमत्कार था इन्हीं असम्भवों को सम्भव होते देखकर ही रास लीला के 
मड़्ला चरण में ही परमहंस परित्राजकाचार्य श्री शुकदेव जी ने भगवान शब्द का 
प्रयोग किया। भगवानपि ता रात्री: भागवत १०-२९-१। ठीक उसी प्रकार यहाँ भी 
भगवान ने अपने उसी भगवत्ता का प्रयोग किया। भगवान सब कुछ करने में समर्थ 
हैं क्योंकि वे सर्व समर्थ तथा अघटितघटना5पटु एवं अचिन्त्य जगन्नास्यशाला की 
जननी इस महामाया नटी के सूत्र धार हैं। उन्होंने अपनी भगवत्ता के बल पर ही 
दोनों सेनाओं के तुमुल स्वर के बीच भी अर्जुन को कोई भी विरुद्ध शब्द सुनाई ही 
नहीं पड़ा। जब तक प्रभु योगेश्वर श्रीकृष्ण ने श्री: अर्जुन को गीता जी का उपदेश 
किया तब तक दोनों सेनाओं को स्तब्ध रखा एवं अपनी चितवन की जादू चलाकर 
विपक्षियों की आयु शक्ति तथा नेत्रों को चुरा लिया, जिससे गीताजी के उपदेश काल 
में शत्रु योद्धा हथियार डाल देने पर भी श्री अर्जुन पर किसी भी प्रकार का प्रहार 
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नहीं कर सके। इन्हीं सब अभिप्रायों को कहने के लिए ही सञ्ञय ने श्रीभगवानुवाच 
शब्द की अवतारणा की। इसके अनन्तर भगवान ने क्‍या कहा यह कहते है- 


अशोच्यानन्वशोचस्त्व॑ प्रज्ञावादांश्च भाषसे। 
गतासूनगतासूंश्च नानुशोचन्ति पण्डिता:।। गीता-११ 


रा०कृ० भा० सामान्यार्थ- भगवान श्रीकृष्ण अर्जुन के शोक को निराधार बताते 
हुए कहते है कि- हे अर्जुन! तुमने उनके सम्बन्ध में शोक किया जो वास्तव में 
सोचनीय नहीं है। जबकि तुम पण्डितों की सी भाषा बोल रहे हो। क्‍योंकि जिन के 
प्राण चले गये हैं अथवा जिनके प्राण नहीं गये हैं. पर निकट भविष्य में जाने वाले 
हैं। उन दोनों के ही सम्बन्ध में सदसद्‌ विवेकशील बुद्धि से युक्त पण्डितगण कभी 
भी नहीं शोक करते। 


व्याख्या- यहाँ श्लोक के पूर्वार्ध में भगवान अशोच्यान्‌ इत्यादि से अर्जुन के 
पूर्वशीेक का अनुवाद करके उसका अनौचित्य कहकर पुनः उत्तरार्ध में नानुशोचन्ति 
शब्द से अर्जुन के शोक में निषेध की योग्यता कहते हैं। पूर्वार्ध में कहा हुआ च 
विषय का समुच्चायक है और उत्तरार्थ में कहा आ च अपि के अर्थ का वाचक है। 
यद्यपि न शोच्या: अशोच्या: तान्‌ अशोच्यान्‌ इसप्रकार प्रारम्भ में कहा हुआ शब्द 
नज्‌ समास घटित होने से यद्यपि शोक के निषेधार्थ में अभिप्रेत है फिर भी इसके 
और भी बहुत अर्थ कहे जा सकते हैं। श्री गीता में भगवान कहते हे- अक्षरों में 
अकार में हूँ और एकाक्षरी कोश के अनुसार भी अकार भगवान वासुदेव का वाचक 
है। और अशोक अर्थात्‌ शोक के अभाव रूप में भी भगवान ही हैं। इसलिए अकार 
शोक के निषेध में प्रयुक्त होकर भी श्री हरि का नाम होने से मद्गलाचरण है जैसे 
कि स्मृति भी कहती हैं- 


मड्ल भगवान्‌ विष्णुर्मड्रलं गरुड़ध्वज:। 
मड़ल॑ पुण्डरीकाक्षौ मंगलायतनं हरि:।। 


भगवान आशक्षेप पूर्वक अर्जुन के शोक का निराकरण करते हैं- अर्जुन इस 
अध्याय के द्वितीय श्लोक में मैंने अनार्यजुष्टम्‌ अस्वर्ग्यम्‌ अकीर्तिकरम्‌ इन तीन विशेषणों 
से इस कश्मल रूप शोक की निनन्‍्दा करके इसका .निषेध किया था तथा तीसरे 
श्लोक में क्लैब्यं मा सम गम: कहकर उत्तेजना पूर्वक वाक्य से तुम्हें प्रोत्साहित भी 
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किया था फिर भी तुमने अशोच्यों के प्रति शोक किया। जो शोक के योग्य नहीं 
होते उन्हें अशोच्य कहते हैं। अनु का अर्थ है अनुलक्षण अर्थात्‌ भीष्म आदि शोक 
के योग्य नहीं है फिर भी तुमने उन्हीं के सम्बन्ध में शोक किया है। क्योंकि इनका 
जन्म और मरण निश्चित है अत: ये शोक योग्य नहीं है। 


अब एक प्रश्न उठता है कि भगवान ने अन्वशोचस्त्वं यह लड़ लकार का 
प्रयोग कैसे किया। क्‍योंकि लड़ लकार अनद्यतन भूतकाल में होता है, जब कि 
अर्जुन के शोक की घटना अद्यतन अर्थात आज अभी-अभी घटी है, क्योंकि इसके 
पूर्ववर्तीश्लोक में अर्जुन के प्रति विषीदन्तं यह वर्तमान कालिक शतृप्रत्ययोन्त प्रयोग 
किया गया है। इसी से श्रीगीतोपदेश के समय अर्जुन के शोक का होना निश्चित हो 
जाता है अत: न ही यहाँ वर्तमानकाल है और न ही अनद्यतन भूतकाल इसलिए 
अन्शोच: के स्थान पर अन्वशोचसि अथवा कथब्वित एक क्षण पूर्व की घटना होने 
से अन्वशोची: यह लड़ लकार का प्रयोग होना चाहिए था क्योंकि अर्जुन का शोक 
या तो वर्तमान कालिक है या वर्तमान से अतिसमीप भूतकालिक है। यहाँ शब्द और 
अर्थ दोनों स्थानों पर व्यत्यय है। व्यत्ययोबहुलम्‌ पा० अ० ३-१-८५ इस सूत्र द्वारा 
लड्‌ अथवा लट्‌ लकार के स्थान पर व्यत्यय हुआ। अर्जुन में आज जातिधर्म कुलधर्म 
वर्णधर्म का व्यत्यय है इसीलिए भगवान ने भी ऐसा प्रयोग किया शुच्‌ धातु का 
शोक अर्थ है शुच्‌ शोके पा० धा० प० १८३। बिछड़े हुएं बन्धओ का स्मरण 
करके क्लेश का अनुभव करना ही शोक हैं। इसीलिए बाल मनोरमा कार ने शोचति 
का- बिछड़े हुए बन्धु जनों का स्मरण करके क्लेश का अनुभव करता है, अर्थ 
लिखा हेै। अर्जुन के व्यक्तित्व में अनेक व्यत्ययों अर्थात्‌ परिवर्तनों को देखकर ही 
भगवान ने जान बूझकर व्यत्यय घटित प्रयोग किया ऐसा मुझे प्रतीत होता हैं। 
भगवान का आशय यह है कि जो सोचने योग्य नहीं हैं तुम उन्हीं के प्रति शोक 
कर रहे थे और अब भी कर रहे हो यद्यपि क्‍योंकि बिछड़े लोगों के प्रति ही शोक 
करना उचित होता है, जब कि भीष्य आदि अभी तुमसे अलग नहीं हुए हैं वे तो 
तुम्हारे पास ही स्थित है। इसलिए यह शोक योग्य नहीं है। यह विडम्बना ही है कि 
जब दुर्योधन के द्वारा घूतक्रीड़ा में तुम लोगों का सब कुछ छीन लिया गया था तथा 
तुम सब तेरह वर्षों के लिए पत्नी सहित निर्वासित हो चुके थे, तब तुम से अलग 
होने के कारण भीष्य आदि शोच्य थे। पर उस समय तुमने इनके प्रति शोक नहीं 
किया और आज ये तुम्हारे सामने उपस्थित हैं फिर भी शोक कर रहे हो यही 
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अशोच्यों के प्रति तुम्हारे शोक का अनौचित्य है। अथवा यदि तुम्हें इनके मरण की 
आशंका है तो भी इनके प्रति शोक करना उचित नहीं है क्योंकि तुम इनके मरण 
को टाल नहीं सकते। यदि तुम्हें इनके मरण का निश्चय हो चुका है तो फिर इनके 
प्रति क्यों सोच करते हो क्‍या तुम्हारे शोक करने से इनकी मृत्यु टल जायेगी। वह 
तो कटु सत्य है। अथवा द्रौपदी के चीर हरण के समय ही ये सब मेरे द्वारा मारे 
जा चुके है जेसा कि भागवत में भी कहा गया है। उन दुष्टराजाओं को पाण्डवों द्वारा 
मरवाकर भगवान श्रीकृष्ण द्वारिका पधारे जिनका द्रोपदी के केशों के स्पर्श के समय 
ही आयु क्षीण हो चुका था। भागवत १-८-५। इसलिए अब ये शोच्य नहीं है, यदि 
इनको तुम जिलाना चाहते हो तो भी सम्भव नहीं है क्‍योंकि इनको मैंने निश्चय 
पूर्वक मार डाला है इसीलिए इसी गीता शास्त्र में ११, ३२ और ३४ में भगवान 
द्विमर्वद्धम्‌ सुबद्धमू भवति अर्थात्‌ दो बार बांधी हुई वस्तु कभी नहीं छूटती इसी 
न्याय का अनुसरण करते हुए भगवान दो बार अर्जुन से कहते हैं 


१- अर्जुन ये मेरे द्वारा पहले ही मारे जा चुके हैं तुम केवल निमित्त बन 
जाओ गीता ११-३७। 


२- हे अर्जुन द्रोण, भीष्म, जयद्रथ, कर्ण आदि वीरों को मैंने पहले ही मार 
डाला है अत: अब स्थूल रूप से इन्हें मारो गीता ११-३४। इसलिए अब ये 
जिलये नहीं जा सकते। यदि ये देह विशिष्ट जीवात्मा हैं तो भी तुम्हारा शोक करना 
उचित नहीं है। क्योंकि देहनाश अवश्यम्भावी है। यदि तुम इन्हें जीवात्मा ही मानते 
हो तो भी इनके प्रति शोक मत करो क्‍योंकि ये तुमसे अलग हुए ही नहीं फिर भी 
उन अशोच्यों के प्रति सोच कर रहे हो। 


प्रज्ञावादान्‌-प्रज्ञावताम्‌ वादा: प्रज्ञावादा:। यहाँ पर प्रज्ञा अस्ति येषां इस विग्रह में 
मतुप्‌ प्रत्यय हुआ और उसका विनापि प्रत्ययं पृर्वोत्तरपदलोपो वक्तव्य इस वार्तिक से 
मतुप्‌ प्रत्यय का लोप हुआ। प्रज्ञा बुद्धि को कहते है अर्थात्‌ तुम बुद्धि मानों के जैसी 
बात करते हो। अथवा प्रज्ञाया: वादा: प्रज्ञावादा: यहाँ कल्पकल्पकभाव सम्बन्धे षष्ठी । 
अर्थात्‌ तुम्हारी कल्पना हैं विद्वानों जैसी परन्तु बात करते हो मूर्खों जेसी। तुम सब 
बातें अपनी बुद्धि में कल्पित करके कह रहे हो। अथवा “प्रज्ञया कल्पिता: वादा: 
प्रज्ञावादा:” यहाँ शाकपार्थिव नियम से मध्यमपदलोवी समास हुआ है। जो मधुसूदन 
सरस्वती ने अकार का प्रश्लेष करके व्याख्यान किया है- “अवक्तंं योग्या: अवादा:, 
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प्रज्ञानगाम्‌ अवादा: प्रज्ञावादा:” जो बोलने योग्य नहीं होते हैं उन्हें अवाद कहते हैं, 
प्रज्ञों के अवाद को प्रज्ञावाद कहते हैं। इसप्रकार उन्होंने व्युत्पत्ति भी की है वह 
सर्वथा अशाम््रीय है। क्‍योंकि अर्ह अर्थ में कहीं भी कृत्यार्थ घत्र का विधान नहीं 
देखा गया। यदि कहें कि अहें कृत्यतृचश्च पा० अ० ३-३-१६९ इस सूत्र से घज्‌ 
किया जा सकता है तो ये कहना ठीक नहीं है। क्‍योंकि वहां कृत्य प्रत्यय तृच्‌ तथा 
लिड लकार का विधान है और घजू्‌ प्रत्यय कृत्य संज्ञक प्रययों के अन्तर्गत नहीं 
आता है। वास्तव में हमारे मत में प्रज्ञावाद शब्द में प्रज्ञ तथा आवाद इन दो शब्दों 
का संयोग है। आदरणीय वाद को आवाद कहा जाता है। जो ब्रह्मतत्व को प्रकृष्ट रूप 
से जानते हैं वे ही प्रज्ञ हैं उन्हीं प्रज्ञों का आवाद प्रज्ञावाद है। इस प्रकार विद्वाजानों 
के आदरणीय तत्व बुभुत्स: कथा रूप वाद ही प्रज्ञावाद है। प्रकृष्टे ब्रह्म तत्व॑ जानन्तीति 
प्रज्ञा: तेषां आवादा: प्रज्ञा वादा:। वर्तमान सामीप्ये। इस सूत्र से वर्तमान के अधिक 
समीपवर्ती भूतकाल के अर्थ में किया गया है। यहाँ भगवान का आशय यह है तुम 
अभी अभी विद्वानों के आदरणीय वाक्य बोल रहे थे और जिनके लिए शोक नहीं 
करना चाहिए उन्हीं के प्रति शोक कर रहे थे। 


पण्डिता:- सत्‌ एवं असत्‌ का विवेक करने वाली बुद्धि ही पण्डा है वह 
पण्डा जिनमें उत्पन्न हो चुकी हो वे सदूसद्‌ विवेक सम्पन्न महापुरुष पण्डित कहे 
जाते हैं। सदसदविवेकिनी बुद्धि: पण्डा, सा सज्जाता येषां ते पण्डिता: इस वितग्रह में 
षष्ठी के अर्थ में प्रथमान्त पण्डा शब्द से तदस्य संजातं तारकादिभ्यं इत्तच्‌ पा० अ० 
५-२-३६ इस सूत्र से इतच्‌ प्रत्यय से पण्डित शब्द सिद्ध होता है। संस्कृत में असु 
शब्द प्राण का वाचक है। जिनके असु गत हो गये हैं अर्थात्‌ मरे हुए तथा अगतासु 
अर्थात जीवित प्राणियों के प्रति कभी भी शोक नहीं करते हैं। क्योंकि किसी के शोक 
करने से किसी के जीवनमरण नहीं टला करते हैं। जो गीतागूढ़ार्थदीपिका में मधुसूदन 
सरस्वती ने गतासून्‌ का मृत और अगतासून्‌ शब्द का मृत लोगों के पुत्र पुत्र ऐसा 
अर्थ किया है वह सर्वथा असंगत है क्‍योंकि वशिष्ठ आदि में इसका विपरीत क्रम 
भी देखा गया है यह अनिवार्य नहीं है कि पितामह मृत हो और पोत्र जीवित हो 
कभी कभी पितामह के सामने भी पुत्र पोत्र की मृत्यु देखी जाती है। जो कुछ लोगों 
ने गतासु शब्द से जीवात्मा और अगतासु शब्द से देह अर्थ लेकर व्याख्या की है 
वह सर्वथा अनुचित है क्योंकि जीवात्मा एवं देह के लिए गतासु और अगतासु शब्द 
का कहीं भी प्रयोग नहीं देखा गया है। कभी-कभी मरने के पश्चात शरीर भी तो 
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गतासु हो जाता है और जीवात्मा निरन्तर अगतासु अर्थात्‌ प्राण सहित ही रहताः है 
इसी लिए गीता १५-९ में भगवान ने स्पष्ट कहा है- 


कि मन और पाँचों इन्द्रियों के साथ जीवात्मा सर्वत्र भ्रमण करता है। मनः 
षष्ठानीन्द्रियाणि प्रकृतिस्थानि कर्षति गीता १५-७। अथवा गतासून्‌ जिनके प्राण चले 
गये है ऐसे जीवात्मा तथा अगतासून्‌ जिनके प्राण नहीं गये हैं ऐसे देह विशिष्ट 
जीवात्माओं के प्रति जीर्ण वस्त्र की भांति पण्डित जनशोक नहीं करते। क्योंकि ये 
दोनों विशेषण क्षणभड्गर हैं, ऐसी व्याख्या की जाती है। यह भी एकदेशीय है। 
वास्तव में तब इस श्लोक के उत्तरार्ध में प्रयुक्त गतासूनू अगतासून्‌ इन दोनों विशेषणों 
के अन्य पदार्थ भी समान ही हेैं। यहाँ बहुब्रीहि समास है। बहुब्रीहि प्राय: अन्यपदार्थ 
प्रधान हुआ करता है इस दृष्टि से गतासून्‌ का विग्रह होगा गता: निर्गता: असवः 
प्राणा: येषां ते गतासव:। तान्‌ गतासून। अर्थात्‌ जिनके प्राण चले गये हैं वे ही 
गतासु हैं। गतासु शब्द के द्वितीया बहुवचन में गतासूनू बनता है उसीप्रकार अगतासून्‌ 
शब्द के सम्बन्ध में समझ लेना चाहिए, अर्थात्‌ यहाँ भगवान कहना यह चाहते हैं 
कि ये भीष्म आदि भी गतासु और अगतासु भी हें। दुः:शासन द्वारा द्रौपदी के केश 
कर्षण के समय ही इन सबको मैंने मार डाला था। परन्तु मेरी लीला शक्ति से माया 
मयशरीर एवं प्राण से युक्त होकर ये रणभूमि में तुम्हारे साथ युद्ध करेंगे। इसलिए 
परमार्थत: भीष्म आदि मेरी दृष्टि से गतासु अर्थात्‌ निष्प्राण हो चुके है पर तुम यह 
रहस्य नहीं जानते इसलिए तुम्हारी दृष्टि में ये अगतासु अर्थात्‌ जी रहे हैं। अतः 
परमार्थ में मरे हुए और व्यवहार में जीवित इन भीष्म आदि के प्रति पण्डित कभी 
शोक नहीं करते। क्योंकि जीवात्मा शरीर मन, इन्द्रिय तथा बुद्धि से विलक्षण है 
जैसा कि कठोपनिषद्‌ में भी कहा गया है 


विषम इन्द्रियों से सूक्ष्म है, मन से भी सूक्ष्म बुद्धि है और बुद्धि से सूक्ष्म है 
यह जीवात्मा, जीवात्मा से सूक्ष्म है अव्यक्त भगवान की -माया और अव्यक्त से भी 
सूक्ष्म है केवल परमात्मा परमात्मा से कोई वस्तु श्रेष्ठ नहीं है और नहीं सूक्ष्म। वे ही 
सबकी सीमा तथा परमगति भी हैं। कठो० उ० १-३-१०-११। 


यहाँ ल्यब्लोप में पंचमी है और पर शब्द सूक्ष्मता तथा श्रेष्ठा का वाचक हैं 
अर्थात्‌ इन्द्रियों की अपेक्षा अर्थों की, अर्थों के अपेक्षा मन की, मन के अपेक्षा बुद्धि 
को, बुद्धि की अपेक्षा जीवात्मा की, जीवात्मा के अपेक्षा अव्यक्त अर्थात भगवान के 
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योगमाया, की अव्यक्त के अपेक्षा परमात्मा की सृक्ष्मता तथा श्रेष्ठठा समझनी चाहिए। 
श्रुति के इस व्याख्यान से जीवात्मा परमात्मा का अभेदवाद निरस्त हो गया क्‍योंकि 
यहाँ श्रुति ने स्पष्ट कह दिया कि जीवात्मा से योगमाया और योगमाया से भगवान 
श्रेष्ठ है। 


महतः परमं व्यक्त अव्यक्तात्‌ पुरुष: पर: क० उ० १-३-१ 


यहाँ आत्मानात्म, विवेक ही सांख्यज्ञान के नाम से कहा गया है। इसी को 
अर्थपञ्चक ज्ञान कहते है। इस गीता शात्र में ज्ञान के चार भेद है गुह्य गुह्तर, 
गुद्मयतम्‌ और सर्व गुह्मतम्‌ । गीता १८-६८ में गुहा, गीता १८। ६३ में गुद्यतर,गीता 
१५-२०  गुह्मतम तथा गीता १८-६४ में सर्वगुह्यतम ज्ञान की चर्चा की गई है। 
यही सर्वगुद्यतमज्ञान प्रप्ति योग नाम से जाना जाता है इस विभाग चतुष्टय को हम 
यथा अवसर स्पष्ट करेंगे। उनमें सर्वप्रथम आत्मानात्मज्ञान का सूत्रभूत यही प्रथम श्लोक 
है, इसी में भगवान ने संक्षेप रूपसे आत्म और अनात्म तत्व की व्याख्या की है। 
| श्री।। 


संगति:- इस प्रकार पूर्वश्लोक में मीष्मादि की अशोच्यता का वर्णन करके सर्व 
सर्वेश्वर भगवान श्री कृष्ण ने मोह रूप महापर्वत को नष्ट करने के लिए वज्र के 
समान शक्ति से सम्पन्न, मिथ्यावाद रूप कमल के लिए पाले के समान तथा मयावाद 
जल्पनरूपअन्धकार को नष्ट करने के लिए सम्पूर्ण श्री वेष्णव के सिद्धान्तों के श्रेष्ठ 
भावों से युक्त बारहवे सूर्य के समान, इस श्लोक को अपनी निरतिशय कल्याण 
गुणगणों से समन्वित, सर्वज्ञता से सनाथित, अत्यन्त सुन्दर, चिन्मय चिन्तन रूप 
उदयाचल के शिखर से महर्षि कश्यप की भांति प्रकट किया। 


न त्वेवाहं जातु नासं न त्वं नेमे जनाधिपा:। 
न चैव न भविष्याम: सर्वे वयमतः परम्‌ ।।॥१९२।। 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ:- भगवान श्री कृष्ण कहते हैं- हे अर्जुन! में परमात्मा 
श्री कृष्ण भूतकाल में नही था ऐसा नहीं है, तुम नही थे ऐसा भी नहीं है। ये राजा 
पहले नहीं थे यह भी नहीं कहा जा सकता अर्थात में तुम ये सभी राजागण पहले 
भी थे। हे धनञ्य! यह भी कहना किसी भी प्रकार संगत नहीं होगा कि हम सभी 
भविष्य में नहीं रहेंगे। अर्थात्‌ इसके बाद में, तुम तथा से सभी राजागण इस सृष्टि 


द्वितीयोषउध्याय: ३११ 
के अनन्तर भी रहेंगे। क्‍योंकि जीवात्मा और परमात्मा ये दोनों ही नित्य हें। इनका 
विनाश कभी नहीं होता। 


व्याख्या - 


सर्ववेदान्त दुग्धाब्धि सारं ब्रह्मात्मनिर्णयम्‌ । 
द्वितीये द्वाद्श अलोकमद्वितीयं हरिर्जगौ।। 


श्री गीता के इस द्वितीय अध्याय में भगवान श्री हरि ने जीवात्मा एवं परमात्मा 
के सिद्धान्त निर्णय से युक्त सम्पूर्ण वेदान्त रूप क्षीर सागर के सार रूप, इस अद्वितीय 
बारहवें श्लोक को समारोह पूर्वक गाया है। 


वेदकल्पतरोर्वल्ली प्रपत्तिफलमण्डिता। 
भूरिदा भूरिभा दिव्यानुष्टव्भाति ककुप्स्वियम्‌ ।। 


नत्वे वाहं गीत २-१२ यह श्लोक अनुष्टप छन्द में है यह अनुष्टप शरणागतरूप 
फल से सुशोभित, वेदरूप कल्पवृक्ष की लता हैं, जो अनन्त फलदायिनी तथा अपरिमित 
शोभा से युक्त होकर दिव्य दशों दिशाओं में विराज रही है। अर्थात्‌ श्री गीता जी 
कां यह अत्यन्त प्रसिद्ध एवं गहन अनुष्टप्‌ है। यहाँ एवं शब्द एवं के अर्थ में 
समझना चाहिए। न तु एवम्‌ अहम्‌- इसप्रकार प्रयोग उचित होने पर भी पर कुशल 
वेयाकरण पार्थ सारथि भगवान श्रीकृष्ण ने व्यत्ययो बहुलं पा० अ० ३-१-८५ इस 
सूत्र से एवं के मकार हल का लोप करके सवर्ण दीर्घ कर नत्वेवाहम्‌ इस प्रकार 
श्लोक पाठ कर दिया। यहाँ तु निश्चय के अर्थ में है। और हेतु का अनुवादक भी 
है। जातु शब्द कदाचित्‌ के अर्थ में है। आस शब्द की दो बार अनुवृत्ति की गई है 
और दो बार विभक्ति विपरिणाम भी किया गया है। अर्थात्‌ त्वमूं के साथ आसी: 
और इमे के साथ आसन्‌ शब्द की योजना समझनी चाहिए। इसी प्रकार जातु शब्द 
की भी। इसी प्रकार न एवं इन दोनों शब्दों की भी, इसका अन्वय इसप्रकार 
समझना चाहिए- 


त्वं जातु न आसी: न एव, इमे जनाधिपा: जातु न आसन्‌ न एवं, च अतः 
परम्‌ अहं त्वम्‌ इमें जनाधिपा: वयं सर्वे न भविष्याम: जातु न एव। 


अर्थात्‌ तुम कभी नहीं थे ऐसा भी नहीं है, राजागण कभी नहीं थे ऐसा भी 
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नहीं है, ऐसा भी नहीं है कि में तुम ये राजागण हम सब इसके अनन्तर नहीं रहेंगे। 


भगवान श्रीकृष्ण सम्पूर्ण जीव मात्र के प्रमेय है। उन्हीं को मुमुक्षु जीव, प्रमाता 
बनकर प्रत्यक्ष, अनुमान तथा उपमान इन तीनों प्रमाणों से सिद्ध करके अपने मन में 
निश्चत करता है। परमात्मा ही चितू अर्थात्‌ जीव अचितू अर्थात्‌ प्रकृति से विशिष्ट- 
विशिष्टाद्वैततत्व है। जीव एवं. प्रकृति ये दोनों ही शरीर-शरीरि भाव से भगवान के 
विशेषण हैं। भगवान अविनाभावसम्बन्ध से प्रत्येक जीवात्मा के साथ उसी के द्वारा 
स्वीकृत शरीर में उसके मित्र बनकर रहते हैं। जीव और ब्रह्म की भी सदेव स्वरूप 
से मित्रता बनी रहती है। भगवान सम्पूर्ण कल्याण गुण गणों के आकर हैं और 
शरणागति का संकल्प करने वाले जीवों की रक्षा ही उनका अपना ब्रत है। इसप्रकार 
अपने तथा जीव के स्वरुपत: भेद, सख्य सम्बन्ध, जीव मात्र के अपनी उपेयता, 
अपनी एकता तथा जीव की अनेकता एवं शरणागत जीव की महत्ता को प्रकट करने 
के लिए ही परमात्मा श्रीकृष्ण भगवान श्रीगीताजी के द्वितीय अध्याय के अन्तर्गत इस 
लोकोत्तर, अतिगहन बारहवें अनुष्टुप श्लोक की अवतारणा कर रहे हैं। 


तु का अर्थ है क्‍योंकि अथवा निश्चय। अहम्‌ अर्थात्‌ जो मैंने साधु पुरुषों की 
रक्षा के लिए, दुष्टों का वध करने की इच्छा से, सनातन धर्म की प्रतिष्ठापना करने 
के लिए तथा पृथ्वी का भार उतारने की इच्छा से, माया से परे, सम्पूर्ण कल्याण 
गुणगणों से युक्त तथा श्रुतियों में श्रेष्ठ. उपनिषदों द्वारा गाये हुए, अलौकिक नित्य 
नवीन अत्यन्त सुन्दर, विशुद्ध सच्चिदानन्द श्री विग्रह को स्वीकार किया है। तथा 
अभिमान रहित अपने सेवकों पर परम अनुग्रह करने की जिसे इच्छा बनी रहती है 
ऐसा वसुदेव पुत्र देवकी के गर्भ से उत्पन्न हुआ वहीं में परमात्मा श्रीकृष्ण हूँ। जातु 
अर्थात्‌ कभी भी न। आसं का अर्थ है इस सृष्टि से पूर्व में नहीं था, क्योंकि ब्रह्मा 
का अनद्यतन्तु वही होगा कारण कि सृष्टि की अवधि ही ब्रह्मा के एक दिन की होती 
है।नेव अर्थात्‌ ऐसा नहीं कहना चाहिए। यहाँ एवं शब्द के अर्थ में एवं का प्रयोग 
है। मकार का व्यत्यय से लोप हो रहा है न एवं का अर्थ है ऐसा नहीं समझना 
चाहिए। यही न एवं का भाव हे अर्थात्‌ इस सूष्टि के पूर्ब भी मेरी विद्यमानता थी 
हीं। त्वं अर्थात्‌ मेरे निकट रहने वाले तुम अर्जुन जो कि शोकसागर में डूब रहे हो 
जिसने गाण्डीव धनुष तथा बाण नीचे डाल दिये हैं तथा जिसको भूल गया है इन्द्र 
से प्रशास्ति प्राप्त वह प्रबल पराक्रम एवं दुर्दम्य प्रताप ऐसे प्रथा पुत्र अर्जुन तुम नहीं 
थे अर्थात्‌ विधाता- की इस सृष्टि से पूर्व तुम्हारी उपस्थिति नहीं थी ये नहीं कहना 
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चाहिए क्योंकि मेरे सेवक होने से तुम पहले भी मेरे साथ थे ही। क्योंकि श्रुति भी 
कहती है कि हे सौम्य! सृष्टि के पहले भी यह सब सत्‌ ही था अर्थात्‌ अव्याकृत 
नाम रूप वाले जगत एवं जीव से विशिष्ट सद्‌ रूप परमात्मतत्व ही था। इमे अर्थात्‌ 
भीष्य द्रोण आदि। जनाधिप का अर्थ है जन्म से युक्त अधिपा: अर्थात्‌ चतुरंगिणी 
सेना सहित। यदि कहें कि जनानाम्‌ अधिपा: जनधिया: (जनों के स्वामी) इसीप्रकार 
षष्ठी समास क्‍यों नहीं कहा गया। तो सुनिए षष्ठीतत्पुरुष समास कहने पर भीष्म, 
द्रोण, आदि का संग्रह नहीं हो सकेगा, क्योंकि वे राजा नहीं हैं इसलिए यहाँ जनै: 
सहिता: अधिपा: जनाधिपा: यह मध्यम पद लोप समास ही उचित होगा। जबकि 
भगवान भीष्म द्रोण प्रमुख सेनापति एवं राजाओं से भिन्‍न अन्य सैनिकों का भी 
संग्रह चाहते हैं। यहाँ भी जातु का अर्थ है कदाचित्‌ और न आसान्‌ एवं का अर्थ है 
ब्रह्म के अनद्यतन अर्थात्‌ इस सृष्टि के पहले भीष्म द्रोण आदि सेनापति तथा ये 
राजा नहीं थे ऐसा भी नहीं कहा जा सकता। इमे शब्द का प्रयोग इसलिए किया 
गया क्‍योंकि ये भीष्म द्रोण आदि मेरे चरण कमल से विमुख होने के कारण तुम्हारी 
अपेक्षा छोटे अर्थात्‌ बद्धजीव हैं, अत: ये भी इस सृष्टि के पूर्व थे। 


यहाँ अहं, त्वं इमे इसप्रकार अस्मद्‌ युष्मद्‌ और इदं का प्रयोग करके भगवान 
यह कहना चाहते हैं कि इस सृष्टि के पूर्व जो मैं परमात्मा और तुम दोनों मुमक्षु 
और वद्ध जीवात्मा थे, वे ही हम सब इस समय भी हैं और वे ही हम आगे भी 
रहेंगे। चकार तीनों का समुच्चय करने के लिए है। यहाँ अत: परं का अर्थ है इस 
सृष्टि के पश्चात्‌ वयम्‌ अर्थात्‌ मैं, तुम, ये भीष्म द्रोण आदि सेनापति सैनकि योद्धा 
तथा राजागण। न भ्विष्याम: अर्थात्‌ नहीं विद्यमान रहेंगे यह नहीं कहना चाहिए, 
क्योंकि हम सब पहिले भी थे, अब भी है और पश्चात भी रहेंगे 


यहाँ यह शख्तरार्थ है- वेदान्तदर्शन की स्मृतियों में श्री गीता शास्त्र सर्वश्रेष्ठ 
तथा प्रपत्तियोग शाखत्र है। यह हम बार-बार कह चुके है। वह प्रपत्ति भक्ति पूर्वक 
होती है और भक्ति सम्पूर्ण कल्याण गुणगणों के समुद्र परमकरुणासागर श्रीराम श्रीकृष्ण 
नाम वाले परमेश्वर में परम आसक्ति ही है उसी को कुछ लोग ध्रुवानुस्पृति भी 
कहते हैं। इसमें मामनुस्मर युद्ध च गीता ८-७ इत्यादि प्रमाण भी हैं। वह भक्ति 
श्रीगीताजी के तीनों अध्याय षटकों में क्रम से स्थित है, प्रथम छह अध्यायों में 
कर्ममिश्रा, तृतीय, छह अध्ययों में अर्थात्‌ तेरह अठारह तक ज्ञाममिश्रा तथा द्वितीय 
मध्यंम षटक में सातवें अध्याय से बारहवें अध्याय में मध्यमा अंगुलि की भांति 
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शुद्धा भक्ति अथवा प्रथम छ अध्यायों में साध्य लक्षणा तृतीय छ अध्यायों में साधलक्षणा 
तथा दोनों के बीच द्वितीय छ अध्यायों में प्रेमलक्षणा बनकर भगवती भक्ति तीन रूपों 
में श्री गीता जी में शोभा पा रही हैं। अथवा जगदगुरुश्रीमदाद्यरामानन्दाचार्य के सिद्धान्त 
के अनुसार श्री गीता के प्रथम छ अध्यायों में अविरला, द्वितीय छ: अध्यायों में 
निर्भा तथा तृतीय छ अध्यायों में अनपायिनी भक्ति का वर्णन है। इनके उदाहरण 
मानस में क्रम से इसप्रकार है। 


१- अविरला- 
अविरल भगति माँगि वर गीध गयउ हरि धाम। 
ताकी क्रिया यथोचित निज कर कीन्हीं राम।। मानस ३-३-२ 


२- निर्भरा- 
भक्ति प्रयच्छ रघुपुंगव निभरां में।। मानस-५- मंगलाचरण॥ 
३- अनपायिनी- 


नाथ भगति अति सुख दायिनी 
देहु कृपा करि अनपायिनी।। मानस ५-३४-१ 


वे भक्ति और प्रपत्ति श्रुति सम्मत हैं, श्री गीताजी में भी भगवान ने बहुत बार 
स्वयं कण्ठरव से श्री मुख द्वारा इन दोनों का वर्णन किया है। श्रुति में कठोपनिषद्‌ 
का विश्राम करते हुए भगवती श्रुति स्पष्ट शब्दों में कहती है। 


यस्य देवे पराभक्ति: यथा देवे तथा गुरौ। 
तस्यैते कथिता हार्था प्रकाशन्ते महात्मम: ।। क० उ० १-३-२५ 


जैसा कि प्रपत्ति में- 

मुमुनक्षुवें शरणमहं प्रपद्ये। थे” उ० ६-१८ 
श्री गीताजी में- 

भक्त्यात्वनन्यया शकक्‍य ११-०४ 


भक्त्या मामभिजानाति १८-५५ 
भक्ति मयि परां कृत्वा १८-६८ 
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जैसाकि प्रपत्ति में- 


शाधि मां त्वां प्रपन्नम्‌ २-७ 
मामेव ये प्रपद्यन्ते ७-१४ 
ज्ञानवान्मां प्रपद्यते ७-१९ 
मामेक शरणं ब्रज: १८-६६ 


उस प्रपत्ति में प्रपद्च, प्रप्ता और प्रपदन ये तीन तत्व हैं। जिसकी शरणागति 
ली जाती है उसे प्रपद्य कहते हैं। शरणागति स्वीकार करने वाले को प्रपत्ता, तथा 
शरणागति की प्रक्रिया को प्रपदन अर्थात्‌ प्रप्ति कहा जाता है। ये तीनों तत्व जीवात्मा 
और परमात्मा के एकत्ववाद में सम्भव नहीं होंगे क्योंकि जब जीवात्मा और परमात्मा 
में कोई भेद ही नहीं होगा तो कौन किसकी शरण में जायेगा। जबकि हम उपक्रमोप 
संहारादि छहों प्रमाणों से शरणागति को ही गीता का तात्पर्य निश्चित कर चुके है। 
क्योंकि एक ही तत्व में परस्पर विरुद्ध प्रपतित्व और प्रपद्यत्व ये दोनों धर्म एक 
साथ कैसे रह सकते हैं। अत्यन्त चतुर नट भी स्वयं स्वयं के कन्धे पर नहीं चढ़ 
सकता उसी प्रकार शरण में आने वाला शरण्य कैसे बन सकता है। इसलिए प्रपत्ता 
अर्थात्‌ जीवात्मा तथा प्रपद्म परमात्मा इन दोनों का स्वरूप से सुस्पष्ट भेद है। ये 
दोनों अलग-अलग तत्व हैं, अत: अद्वैतवाद प्रतिष्ठापन के आचार्य भगवतपादशंकराचार्यजी 
अन्ततोगत्वा यही कहते हैं कि- हे नाथ! भले ही मैंने युक्तियों से भेद वाद का 
खण्डन किया हो परन्तु मैं आपका ही अंश हूँ। आप मेरे अंश नहीं है क्योंकि तरख्ढ 
समुद्र से प्रकट होती है न कि समुद्र तरक्ग से। 


सत्यपि भेदापगमे नाथ तवाहं न मामकीनस्त्वम्‌ । 
सामुद्रो हि तरड्रः क्वचित समुद्रो न तारड्ड:।। 


इसीलिए श्रुति ने भी क्षरप्रधानममृताक्षरो हर: कहा। स्मृति भी इसी प्रकार की 
है। जैसे कि श्रीगीताजी के पन्द्रहवें अध्याय में पुरुषोत्तम योग की व्याख्या करते हुए 
भगवान श्रीकृष्ण द्वारा क्षर-अक्षर एवं अक्षरातीत ये तीन तत्व सुस्पष्ट रूप से स्वीकार 
किये गये हैं। जैसे भूमि, जल, अग्नि, वायु, आकाश, मन, बुद्धि, अहंकार ये 
आठों प्रकृतियाँ एवं इनसे निर्मित देहविशिष्ट भूत प्राणी क्षर है। देह से अतीत विशुद्ध 
जीवात्मा अक्षर और इन दोनों से अतीत पुरुषोत्तम भगवान क्षरअक्षरातीत तत्व है । 
जैसे कि वहाँ के श्लोक इसप्रकार है 
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१- द्वाविमौ पुरुषो लोके क्षरश्चाक्षर एव च। 
क्षरः सर्वाणि भूतानि कूटस्थो5 क्षर उच्यते।। 


इस संसार में नाशवान और अविनाशी भी ये दो प्रकार के पुरुष हैं इनमें 
सम्पूर्ण भूत प्राणियों के शरीर तो नाशवान और जीवात्मा अविनाशी कहा जाता है। 


२- उत्तम: पुरुषस्त्वन्य: परमात्मेत्युदाहतः। 
या लोकत्रयमाविश्य विभर्त्यव्यय ईश्वरः।। 
इन दोनों से उत्तम पुरुष तो अन्य ही हैं, जो तीनों लोकों में प्रवेश करके 
सबका धारण-पोषण करता है एवं अविनाशी परमेश्वर और परमात्मा इम्रप्रकार कहा 
गया है। 


यस्मात्करमतीतो5 हमक्षरादपि चोत्तम:। 
अतो$स्मि लोके वेदे चर प्रथितः पुरुषोत्तम:।। 


क्योंकि नाशवान जड़वर्ग क्षेत्र से तो सर्वथा अतीत हूँ और अविनाशी जीवात्मा 
से भी उत्तम हूँ, इसलिए लोक में और वेद में भी पुरुषोत्तम नाम से प्रसिद्ध हूँ। 


यही तथ्य परा और अपरा प्रकृति के नाम से सातवें अध्याय में स्पष्ट किया 
गया जैसे कि- 


भूमिरापो5 नलो वायु: खं मनो बुद्धिरिव च। 
अहंकार इतीय॑ मे भिन्‍ना प्रकृतिष्टधा।। 

अपरेयमितस्त्वन्यां प्रकृति विद्धि मे पराम्‌ । 
जीव भूतां महाबाहो ययेदं धार्यते जगत्‌ ।। 


अर्थात्‌ हे महाबाहो अर्जुन! पृथ्वी, जल, अग्नि, वायू, आकाश मन, बुद्धि, 
अहंकार इसप्रकार आठ रूपों में विभाजित मेरी यह प्रकृति अपरा अर्थात बहिरंग. क्षर 
तथा विनाशशील है। इससे अतिरिक्त जीवस्वरूपणी मेरी परा चेतन तथा अक्षर प्रकृति 
को जानो, जिसके द्वारा इस जगत को धारण किया जाता है। इसप्रकार अविनाशी 
होने के कारण क्षर प्रकृति से उत्तम तथा स्वतन्त्र होने के कारण अक्षर जीव प्रकृति 
से भी उत्तम परमात्मा नाम वाला तो कोई अन्य ही पुरुष हे जो अविनाशी एवं 
ईश्वर होकर इन तीनों लोकों में आविष्ट हुआ इनका पालन-पोषण करता है। क्योंकि 
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मैं क्ष॥ से अतीत तथा अक्षर से उत्तम हूँ इसलिए मुझे ही अर्थात्‌ शरीर में शमन 
करने के कारण इन तीनों पुरुषों में उत्तम होने से ही पुरुषोत्तम कहा जाता है 
इसप्रकार श्रुति में जिसे क्षर-अक्षर और हर कहा गया है तथा स्मृति में जिसे क्षर- 
अक्षर और क्षरातीत कहा गया उसीको वेदान्त की भाषा में चिंत्‌ अचित्‌ एवं चिदचिद्‌ 
विशिष्टतत्व के नाम से कहा गया है। अर्थात्‌ परमेश्वर तत्व अविनाशी और स्वतन्त्र 
होने के कारण पुरुषोत्तम है। अब यहाँ सन्देह होता है कि इस व्याख्यान से आचार्य 
पाणिनि का विरोध होगा, क्‍योंकि पाणिनी ने जीव को ही स्वतन्त्र कहा है। 
स्वतन्र: कर्ता पा० अ० १-४-५४। 


उत्तर- ऐसा नहीं है। प्रथम तो वेयाकरण होने के कारण वेदान्त दर्शन से 
सर्वथा भिन्‍न होने के कारण यदि पाणिनि का विरोध भी हो रहा हो तो कोई आपत्ति 
नहीं। यदि कहें आचार्य पाणिनि भी ऋषि है इसलिए उनका वाक्य सार्वभोम है। अतः 
उनसे विरुद्ध व्याख्या नहीं होना चाहिए, तो इसका उत्तर यह है कि 'स्वतन्त्र: कर्ता' 
कहकर पाणिनि ने कर्म करने में जीव को स्वतन्त्र माना है तथा फल भोगने में 
परन्तन्त्र। यही गीताका भी सम्मत हैं अर्थात्‌- 


कर्मण्येवाधिकारस्ते मा फलेशु कदाचन्‌ । गीता २-४७। सर्व स्वतन्त्र ही परमात्मा 
ही हैं वहाँ स्वतन्त्र शब्द का अर्थ है स्व अर्थात्‌ परमात्मा का तन्त्र है। जिस पर 
“स्वस्थ परमात्मन: तन्तं यस्मिन।' 


इसप्रकार क्षर शब्द से क्षीण होने के कारण अचितू तत्व प्रकृति एवं अक्षर 
तत्व से अविनाशिनी जीव संज्ञक चित्‌ प्रकृति, इन्हीं क्षर-अक्षर अर्थात्‌ अचित्‌ चित्‌ 
से विशिष्ट पुरुषोत्तम ही विशिष्टाद्रैंत परत्रह्म हैं और इन्हीं पर आश्रित है सम्पूर्ण 
दशनों का मुकुटमणि हमारा विशिष्टा द्वेतवाद। शरीर-शरीरि भाव सम्बन्ध से भगवान 
स्वयं चित्‌ अचित्‌ से विशिष्ट हैं तथा ये चित्‌ अचितू जीव और प्रकृति भगवान के 
विशेषण तथा शरीर हैं। अब यहाँ शंका होती है कि विशेषण तो विद्यमान होकर 
इतर का व्यावर्तक होता है तो यह विशेषण इस प्रसंग में केसे घटेगा? 


उत्तर- यह चित्‌ अचित्‌ नाम वाले जीव ओर प्रकृति भगवान के विशेषण एवं 
शरीर है, इसलिए ये विद्यमान होकर भी इतर अर्थात्‌ निर्विकल्प ब्रह्म के व्यावर्त 
तथा परतन्त्र हैं। जैसा कि मानसकार कहते हैं 
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मायावस्य जीव अभिमानी। 
ईस वस्य माया गुणखानी मानस ७-७८-६ 


जीव अणु और अनेक हैं तथा परमात्मा विभु होकर एक। इसीप्रकार इन दोनों 
के लक्षण भी हैं। अणुत्वे सति चेतनत्वं जीवत्वं विभूत्वे सति चेतनत्वं परमात्मत्वम्‌| 


कार्य और कारण भेद से ब्रह्म के दो रूप हैं कारण ब्रह्म भगवान श्रीराम परम. 
व्योम साकेत में निवास करते हैं तथा कार्य ब्रह्म अन्तर्यामीरूप से प्रत्येक शरीर में 
विराजमान हैं। ततसृष्टवा तदेवानु प्राविशदि अर्थात्‌ उस शरीर को बनाकर ब्रह्म ने 
उसी में प्रवेश कर लिया। ऐसा श्रुति भी कहती है- 


यदि कहें कि इस प्रकार से व्याख्यान करने से तो श्रीमद्‌ भागवत में कहा हुआ 
वसुदेव का वचन विरुद्ध हो जायेगा क्‍योंकि भागवत १०-३-१४ में वसुदेव कहते 
हैं- हे परमात्मम! आपने सबसे पहले अपनी प्रकृति से इस जगत का निर्माण 
करके इसमें प्रवेश न करते हुए भी प्रविष्ट की भाँति शोभा पायी। इसका उत्तर यह 
है कि श्रुति ने जीव जगत में भगवान का अंशत: प्रवेश माना तथा भागवत ने 
सम्पूर्णता से प्रवेश का निषेध स्वीकारा है इसीलिए गीता जी में भी 'नत्वहं” तेष्वस्थित: 
गीता ९-४। 


अर्थात्‌ मैं उनमें स्थित नहीं हूँ तथा ईश्वर: सर्वभूतानां हृददेशेडर्जुन तिष्ठतिं 
गीता १८-६१। अर्थात्‌ ईश्वर सम्पूर्ण भूतों के हृदय में निवास करते है। ये दो 
परस्पर विरुद्ध वचन भी संगत हो जाते हैं। क्‍योंकि पूर्ण रूप से भगवान कहीं भी 
नहीं रहते और .अंशत: सर्वत्र रहते हैं यही शास्त्र की व्यवस्था है। इसी तथ्य को 
स्पष्ट करने के लिए भगवान ने स्पष्ट भेद के प्रतिपादक अहं त्वं इमे वयं, इन चार 
सर्वनामों का प्रयोग किया। यहाँ ध्यान रहे कि अहं पुरुषोत्तम का, त्वं अक्षर जीवका 
इमे देह विशिष्ट क्षर का तथा वबयं इन तीनों के समूह का वाचक है। अहं पद के 
वाच्य पुरुषोत्तम भगवान श्रीकृष्ण है, त्वम्‌ पदार्थ अक्षर अर्जुन तथा इदं पदार्थ क्षर 
सम्पूर्ण राजा है। यदि कहें यहाँ भगवान ने देह विशिष्ट प्रयोगों के अभिप्राय से अहं 
त्वं, इमे, वयं इन भेद प्रतिपादक सर्वनामों का प्रयोग किया क्‍योंकि अनेक देहों से 
विशिष्ट होने के कारण एक ही आत्मा अनेक रूप में व्यवहरित होता है तो यह 
कहना भी उचित नहीं है, क्‍योंकि विशेषणीभूत देह अनित्य है इसलिए विशिष्ट भी 
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अनित्य होगा, तो फिर भगवान का आस्म वर्तामहे भविष्याम: अर्थात्‌ हम सब थे हैं, 
और रहेंगे इसप्रकार त्रिकाल नित्यता का प्रतिपादन कैसे संगत होगा? विशेषण के 
नष्ट होने पर विशिष्ट का नष्ट होना लोक में भी प्रसिद्ध है। जैसे दण्ड के नष्ट होने 
पर कोई व्यक्ति भूतपूर्व दण्डी के प्रति वर्तमान काल में “दण्डिनं पश्य” दण्डी को 
देखो ऐसा नहीं कहता है। यदि कहें कि यह तो काकवतो देवदत्तस्थ गृहम्‌। इस 
प्रयोग की भाँति यह प्रयोग औपचारिक है तो यह कहना भी ठीक नहीं है, क्योंकि 
परमार्थ के उपदेश काल में औपचारकिता पूर्ण प्रयोग पूर्णतः: अनुचित है। यदि कहें 
कि भगवान ने अभ्युपगमवाद अर्थात्‌ अर्ध सत्य स्वीकार करके अहं त्वं इमे, वयं 
इन भेद प्रतिपादक सर्वनामों का प्रयोग किया होगा, तो ऐसा भी नहीं कहना चाहिए 
क्योंकि अर्जुन ने शिष्यस्तेहं, में आपका शिष्य हूँ” आप मुझ शरणागत के अनुकूल 
शिक्षा दीजिए कहकर भगवान से वास्तविकता का बोध कराने की प्रार्थना की है। 
इतने पर भी यदि भगवान अर्धसत्य या असत्य बोलेगे तो उनकी भक्त वत्सलता ही 
नष्ट हो जायेगी और उनका मिथ्या वादी होना सिद्ध हो जायेगा। यदि कहें कि 
भर्तहरि ने कहा हें- शासत्र का अभ्यास करने वाले बालकों के लिए उपाय उपलालना 
अर्थात्‌ असत्य से भरे हुए प्रलोभन मात्र होते हैं। व्यक्ति असत्य मार्ग पर स्थित 
होकर ही सत्य की चेष्टा करता है। इस दृष्टि से अर्जुन को बालक मानकर उनकी 
उप लालना करते हुए उन्हें बहकाते हुए भगवान ने असत्य भूत देह विशिष्ट जीवात्मा 
की अनेकता के अभिप्राय से ही औचित्य का विचार करके अहं आदि चारों सर्वनामों 
का प्रयोग किया तो ये भी कहना ठीक नहीं है। क्योंकि अर्जुन इस समय बालक 
नहीं है जिनकी उपलालना की जाय, वे भगवान के शरण में आये हैं “शाधि मां 
त्वां प्रपन्न/ गीता २-७॥ शरणागत मुमुक्षु होता है न कि बालक “'मुमुश्ष॒ई्गैशरणमहंप्रपच्चे।“ 
इसलिए मुमुक्षु शरणागत अर्जुन को भगवान क्‍यों बहकायेंगे। यदि कहें कि लीला में 
यदि अर्जुन को भगवान बहकाये भी तो कोई आपत्ति नहीं। तो ऐसा मत बोलो! 
ऐसा करने से तो भगवान की लीला में प्रामाणिकता ही नहीं रह जायेगी। इसलिए 
भगवान लीला में भी अर्धसत्य या असत्य का.सहारा नहीं ले सकते। 


यदि कहें कि भगवान की सार्वकालिक सवर्ज्ञता में क्‍या प्रमाण हे? तो इसका 
उत्तः हे- यहाँ स्वतः प्रमाण और परत: प्रमाण ये दोनों ही भगवान की नित्य 
सर्वज्ञता में उपलब्ध हैं। श्रुति को स्वतः प्रमाण तथा स्मृति को परत: प्रमाण कहा 


जाता है। मुण्डकोपनिषद में १-१-१ में श्रुति कहती हे- भगवान सर्वज्ञ अर्थात्‌ सब 
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कुछ जानते हैं क्‍योंकि ज्ञान ही उनका तप है। इसीप्रकार गीता ७-२६ में भगवान 
श्रीकृष्ण अर्जुन से कहते हैं- हे अर्जुन! मैं इससे पहले उत्पन्न हुए तथा वर्तमान 
काल में उत्पन्न एवं भविष्य में उत्पन्न होने वाले सभी जड़ चेतन जीवों को 
जानता हूँ। परन्तु मुझे पूर्ण रूप से कोई भी नहीं जानता। यह स्मृति ही भगवान की 
सार्वकालिक सर्वज्ञता में सबसे श्रेष्ठ परत: प्रमाण है। अब यहाँ प्रश्न होता है कि - 
जीवात्मा और परमात्मा के भेद्र में क्या कोई वैदिक प्रमाण है? उत्तर- हाँ बहुत से 
वैदिक प्रमाण उपलब्ध हैं उनमें से यहाँ एक प्रमाण व्याख्या सहित उपस्थित किया 
जा रहा है।- 


द्वा सुपर्णा सयुजा सखाया समान वृक्ष परिषष्वजाते तयोरन्य: पिप्पल॑ स्वाद्वत्यनश्रन्नन्यो 
अभिचाकशीति मु० उ० ३-१-१। मुण्डक श्रुति कहती है कि- अनादिकाल से समान 
रूप से सुन्दर पंखों वाले, एक साथ परस्पर मित्र भाव से रहने वाले दो पक्षी इस 
शरीर रूप वृक्ष को चिपककर बैठे हैं। उनमें से एक अर्थात्‌ जीवात्मा रूप पक्षी 
पीपल के फल अर्थात शुभाशुभ कर्म फल का स्वाद पूर्वक भक्षण अर्थात्‌ भोग कर 
रहा है और दूसरा परमात्मा रूप पक्षी न खाता हुआ भी अर्थात्‌ कर्म फल का बिना 
भोग किए ही स्वस्थ एवं प्रसन्‍न रहता है। यहाँ द्वौ सुपर्णी सयुजो सखायो इन चार 
'औ' विभत्तयन्तो में 'सुपां सुलु्स' सूत्र से पूर्व सवर्ण होकर सुपर्णा सयुजा सखाया 
प्रयोग हो गया है और परिषष्व जाते यह भी लिट्‌ लकार प्रथम पुरुष द्विवचनान्त का 
प्रयोग है। इस प्रकार इस एक ही मन्त्र के पूर्वार्ध में चार सुबन्त एक तिंड्रन्त में 
पाँच द्विवचनान्त प्रयोग करके श्रुति भगवती यह स्पष्ट संकेत कर रही हैं कि पंच 
भूतों से विशिष्ट इस जीवात्मा से पर, विभु व्यूह, अन्तर्यामी और अर्चा इन पाँच 
भेदों से युक्त परमात्मा सर्वथा भिन्‍न हैं। यदि कहें कि यहाँ घटाकाशा महाकाश की 
भांति औपाधिक भेद से जीवात्मा परमात्मा का भेद है। जैसे एक ही महाकाश घट, 
पट, मठ आदि अनेक उपाधियों के कारण घटाकाश, मठाकाश आदि अनेक रूपों में 
प्रतीत होता है, वैसे ही, अज्ञान की उपाधि से अवछिन्न परमात्मा ही अनेक जीवात्माओं 
के रूप में प्रतीत होता है, तो ऐसा मत कहों, क्‍योंकि उपाधि की दृष्टि से भेद 
स्वीकार कर लेने पर परस्पर निरूपाधिकत्व ओर स्वोपाधिकत्व ऐ दोनों परस्पर विरुद्ध 
धर्म जब उपस्थित होंगे त्तब इनके साथ श्रुतयुक्त सुपर्णत्व, सयत्व और सखित्व 
आदि कैसे संगत होंगे? जैसे दिन के साथ रात नहीं रह सकती उसीप्रकार निरुषपाधिक 
के साथ स्वपाधिक नहीं रह सकता। भला निरुपाधिक और स्वोपाधिक सखा केसे बन 
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सकते हैं? इसलिए निरुपाधिकत्व तथा स्वो पाधिकत्व इन परस्पर विरुद्ध धर्मों से 
युक्त जीवात्मा और परमात्मा में सुपर्णत्वादि धर्म संगत नहीं होंगे यदि कहें कि न 
संगत हों। हमें कोई आपत्ति नहीं तो ऐसा मानने पर श्रुतियों में असत्य वादिता का 
आरोप होने लगेगा, जबकि श्रुति कभी झूठ नहीं बोलती। जैसे परस्पर विरुद्ध घटाकाशत्व, 
महाकाशत्व का इसलिए सामजञ्जस्य नहीं होता क्‍योंकि उन्होंने परस्पर विरुद्ध निः सीमतास 
सीमता, निर्वच्छिन्‍्नता, सावच्छिन्नता आदि परस्पर विरुद्ध धर्म है। ठीक उसी प्रकार 
निरुपाधिकत्वाव छिन्‍न परमात्मा और सोपाधिकत्वावच्छिन्न जीवात्मा में इसके समान 
धर्म केसे घटेंगे। इसके अतिरिक्त और भी- परिषस्वजाते यह लिट्‌ लकार द्विवचनान्त 
का प्रयोग है और लिट्‌ परोक्षअनद्यतन भूत काल में होता है, इससे सिद्ध हुआ कि 
अनादिकाल से जीवात्मा और परमात्मा इस शरीर रूप वृक्ष का आलिंगन कर रहे है। 
इससे इन दोनों की स्वरूपत: भेद के साथ नित्यता सिद्ध हो जाती है। यदि कहे यह 
भेद तात्कालिक उपाधिकृत है। तो इस सन्देह का पहले ही उत्तर दे दिये जाने के 
कारण कोई अवसर ही नहीं है। अच्छा तुम्हीं बताओ उपाधि क्‍या है। यदि वह धर्म 
रूप है तो फिर तुम्हारे ही द्वारा सिद्ध किए हुए निर्धर्म ब्रह्म में वह कहाँ से आयी। 
क्योंकि तुम्हारा ब्रह्म तो सर्वथा धर्म शून्य है। यदि कहें वह आगन्तुक बनकर उपस्थित 
हो गयी तो तुम्हारे सिद्धान्त की ही हानि हो जायेगी, क्‍योंकि तुम ब्रह्म के अतिरिक्त 
कोई अन्य तत्व नहीं स्वीकारते। यदि कहो कि उपाधि भश्रमरूप है, तो उसका आधार 
कहना पड़ेगा। यदि कहो कि ब्रह्म ही उसका आधार है, तो फिर ब्रह्म में परम 
प्रकाशकत्व नहीं सिद्ध हो सकेगा। यदि कहें कि वह उपाधि उसी प्रकार ब्रह्म के 
एकांश को ढकती है जैसे बादल सूर्य नारायण के एक देश को तो ऐसा मान लेने 
पर ईश्वर की सर्वज्ञता नष्ट हो जायेगीभभला बताओ श्रम, उन्माद, विप्रलिप्सा, करणापाटव 
आदि सभी पुरुष दोष एवं शंकापंककलंक जिससे निरस्त हो गये हैं ऐसे अपौरूषेय 
भगवान वेद द्वारा प्रतिपादित ब्रह्म में भेद का अवसर ही कहाँ। और यस्य ज्ञान मयं 
तपः अर्थात्‌ जिनका ज्ञान ही तप है इस श्रुति का विरोध हो जायेगा। इसलिए 
भगवान में भ्रम की कल्पना निराधार है। यदि कहें कि यह अविद्या ही उपाधि हे तो 
फिर यह बताओं कि वह टिकी कहां है। यदि कहें कि वह ब्रह्म में आश्रित है, तो 
यह कहने से शात्र विरुद्ध हो जायेगा, क्‍योंकि सूर्य नारायण में अन्धकार रह ही 
नहीं सकता। 


ओर भी परिषष्वजाते- इस भूतानद्यतन परोक्ष प्रयोग से ब्रह्म और जीव की 
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अनादि कालीन भेद सहिष्णुता नित्यता के सिद्ध हो जाने पर तुम्हारे श्रम कल्पित 
उपाधि वाद में कोई युक्ति नहीं रह जाती। क्योंकि किसी के द्वारा कल्पित होने से 
भ्रम में अनादिकालिता सिद्ध नहीं होती। और उसके बिना परिषष्वजाते प्रयोग निरर्थक 
सिद्ध होने लगता है। यदि कहें कि शरीर रूप उपाधि के भेद से अहं त्वम्‌ इमे 
इसप्रकार भेदपरक प्रयोग संगत हो जायेंगे। “क्योंकि” हे सोम्य! सृष्टि के पहले यह 
सब इस श्रुति के अनुरोध से ब्रह्म और जीव का भेद औपचारिक है पारमार्थिक नहीं 
तो नहीं कहना चाहिए । क्योंकि शरीरों की अनित्यता से प्रस्तुत श्लोक में प्रतिपादित 
नित्यता को सिद्ध करने का प्रयास करने पर आम्र का प्रश्न करने पर कोविदार के 
उत्तर की भाँति यहाँ भी प्रश्न तथा उत्तर के भिन्न विषय होने से अत्यन्त परिहास 
होगा। यदि कहें अभी अभी दशमश्लोक में भगवान के लिए प्रहसन्‌ इव का प्रयोग 
किया गया, इससे यहाँ परिहास में कोई आपत्ति नहीं तो ऐसा कहना भी ठीक नहीं 
है, क्‍योंकि वहाँ भगवान के प्रहास की चर्चा है न कि किसी अन्य के। अथवा 
प्रहलन यह उपमान का विशेषण है अर्थात्‌ परम प्रसन्‍न हंसते हुए व्यक्ति के समान 
प्रसन्‍न होकर भगवान बोले। अत: आलंकारिक होने से उस प्रहास का यहाँ प्रसंग 
नहीं लाया जा सकता है। और भी सम्पूर्ण शासत्रों के चूडामणि श्रीमद्‌ भगवदगीता में 
परिहास की कल्पना कर लेने पर स्मृति में अप्रमाणिकता आ जायेगी। अच्छा तो 
सुनो- तुम्हारी उपाधि क्‍या है अविद्यमान होकर, विधेय में अन्युत न होकर इतर का 
व्यायर्तन करना। तो बताओ अविद्यमान वस्तु को इतर का व्यावर्तन करते हुए तुमने 


कहीं देखा या सुना है। स्वाभाविक से -व्यक्तित्व की कल्पना करने पर आकाश पुष्प 
की भाँति अप्राकृतिक विडम्बना प्रस्तुत हो जायेगी। क्योंकि रात में न रहने वाला सूर्य 
अन्धकार को नहीं नष्ट कर पाते, अथवा सीपी में कल्पित चाँदी ब्रह्मा के द्वारा भी 
अलझ्जार बनाने के काम में नहीं लायी जा सकती और न ही मरुमरीचिका में भ्रम से 
दिखने वाले जल बिन्दुओं के द्वारा किसी की प्यास बुझायी जा सकती है और भी 
तुम लोगों द्वारा कल्पित यह कपट पूर्ण उपाधि कितने अंश में ब्रह्म तथा आत्मा के 
एकत्व मूल ज्ञान को ढँकती है? यदि कहें सम्पूर्ण ज्ञान को? तो संम्भव ही नहीं है, 
क्योंकि ब्रह्म का ज्ञान अनन्त हैं और उपाधि सीमित। अनन्त योजन वाले आकाश 
को प्रकाशित करने वाले भगवान्‌ सूर्य को छोटा सा अन्धकार अर्थात्‌ बादल क्‍या 
कभी ढाँक सकता है? कभी नहीं। यदि ये कहो कि यह उपाधि ब्रह्म के कुछ अंशों 
को ढँकती है, तो ऐसा मान लेने पर ब्रह्म में सावयवता दोष आजायेगा। यदि कहो 
कि ब्रह्म के अवयववान्‌ होने में हमें कोई आपत्ति नहीं तो ऐसा नहीं कहा जा 
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सकता, क्योंकि ऐसा मानने पर तुम्हारा अद्वेतवाद ही समाप्त हो जायेगा। क्‍योंकि 
तुम्हारे यहाँ ब्रह्म कोअवयव हीन माना गया है और दूसरा दोष यह भी आयेगा कि 
ब्रह्म का अवयव स्वीकार लेने पर उसमें अनित्यत्व आने लगेगा। जो जो सावयव 
होता है वह कार्य होने के कारण अनित्य होता है जैसे घड़ा, वह अवयववान है 
अत: अनित्य है। इसी प्रकार ब्रह्म की सावयवता की कल्पना से अनित्यता आ 
जायेगी। पूर्व पक्ष यदि ब्रह्म में सावयव नहीं मानेंगे तो आपके मत में भी श्रीराम 
श्रीकृष्ण आदि भगवान के विग्रहों में अप्रमाण्य होने लगेगा। उत्तर- नहीं। वहाँ हस्तचरण 
आदि के दर्शन होने पर भी नित्य तथा अखण्ड होने के कारण भगवान में अवयवावयवि 
भाव की कल्पना नहीं हो सकती है। क्योंकि आनन्दघन भगवान में अंगों का विभाग 
किया ही नहीं जा सकता। प्रश्न- यदि भगवान में अवयवावि भाव नहीं माना जायेगा 
तो भागवत्‌ जी में सनकादि के प्रति कहा हुआ भगवान का यह वाक्य कि- में 
ब्राह्मणों के विरुद्ध वहा कर रहे अपने भुजा को भी काट सकता हूँ, असिद्ध हो 
जायेगा। अखण्ड का खण्ड केसे, जैसा कि भगवान चारों सनकादि के प्रति स्वयं 
कहते हैं। भागवत ३-१६-६ में भगवान कहते हैं कि, हे महर्षियों- जिस मुझ 
परमात्मा के अमृतमय निर्मल कथा श्रवण बृहस्पति से चाण्डाल पर्यन्त जगत को 
शीघ्र पवित्र कर देता है वही आप लोगों से ही पवित्र कीर्ति प्राप्त करने वाला मैं, 
आपसे विरुद्ध वर्तने पर अपनी भुजा भी काट सकता हूँ। इसका उत्तर यह है कि 
वहाँ भगवान अपने बाहु छेदन की प्रतीज्ञा नहीं कर रहे है। प्रत्युत सनकादि कर्त्रिक 
स्वबाहु कर्मक दर्शन के निषध की प्रतीज्ञा करते हैं अर्थात्‌ आप लोगों को सुखी 
करने के लिए ही मैंने अपनी श्री अंगों के दर्शन कराये हैं। यदि इनमें से किसी से 
भी आप लोगों को कष्ट हो रहा हो तो मैं उस दर्शन को ही समाप्त कर दूँगा यही 
व्याख्या जगननाथा भिमत है अर्थात श्रीजगन्नाथ भगवान के श्रीविग्रह में जो श्री हस्त 
चरणों के दर्शन नहीं होते उसका यही तात्पर्य है कि प्रभु भक्तों के ही हस्त चरणों 
को अपना हस्तचरण मानकर अपने अंगों (हस्तचरण) को छिपा लेते है। 


अच्छा यह बताओ कि तुम्हारी उपाधि किसको आश्रय मानकर स्थित रहती है 
यदि कहो कि यह स्वश्रया है अर्थात अपने को ही आश्रय मानकर रहती है? तो 
यह सर्वथा असम्भव हैं। कोई भी वस्तु बिना किसी दूसरे आधार के स्थित रह ही 
नहीं सकती यह विशेषता तो केवल- भगवान की है। इसीलिए श्रुति कहती है- स्वे 
महिम्नि। अर्थात्‌ भगवान अपनी ही महिमा में प्रतिष्ठित हैं। यदि कहो कि यह उपाधि 
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जीव को आश्रय मानती है, अर्थात जीवाश्रय है। तब तो तुमने ब्रह्म से पृथक जीव 
की सत्ता मानकर मेरा ही पक्ष स्वीकार कर लिया। यदि कहो कि यह उपाधि ब्रह्म के 
अश्रित है, तो तुम्हे उसका अवच्छेदक बताना पडेग़ा। स्वरूप से ब्रह्मको अश्रित 
मानते हैं, या सम्बन्ध से यदि कहो -स्वरूप से। तो सम्भव ही नहीं है, क्योंकि ब्रह्म 
का स्वरूप तो परम-प्रकाशवान जैसा कि श्रुति भी कहती है- यस्य भषा सर्वमिदं 
भांत। सम्बन्ध से भी उपाधि ब्रह्म को, आश्रय नहीं बना सकती हैं, क्योंकि श्रुति ने 
सर्वत्र ब्रह्म को सभी सम्बन्धों से परे माना है। और भी तुम यह बताओ कि तुम्हारी 
यह उपाधि नित्य है, या अनित्य। यदि कहो नित्य है तो फिर अनादि कालीन नित्य 
उपाधि से ढक जाने के कारण किसी का मोक्ष ही नहीं होगा। यदि कहो तुम नहीं हो 
तब तो मोक्ष का उपदेश ही निष्पयोजन सिद्ध हो जायेगा। मोक्ष व्यर्थ हो जाय तो 
ऐसा नहीं कह सकते इससे तो बन्ध और मोक्ष की व्यवस्था ही समाप्त हो जायेगी 
और “मुमक्ष्वुर्व शरणमहं प्रपद्ये यह श्रुति का उपदेश ही व्यर्थ हो जायेगा। इसीप्रकार ' 
मुनिर्मेक्षपरयण: इत्यादि गीता वचनों में प्रामाणिकता ही नहीं रह जायेगी। यदि कहें 
अनित्य है, तब तो उससे ब्रह्म का तिरोधान हो ही नहीं सकेगा क्योंकि अनित्य 
वस्तु से नित्य वस्तु नहीं ढकी जा सकती है। और भी यदि उपाधि को नित्य माना 
जाय तब तो ब्रह्म के समान सत्ता होने से वह ब्रह्म को ढक ही नहीं सकेगी। अथक्वा 
और भी आपकी इस उपाधि का स्वरूप क्‍या है? प्रकाश या अन्धकार। यदि कहो 
प्रकाश ही इसका स्वरूप है, तो यह ठीक नहीं क्योंकि ऐसा मान लेने पर वह 
व्यवधायक ही नहीं बन सकेगी क्‍योंकि प्रकाश किसी को नहीं ढक सकेगी। यदि कहें 
अन्धकार इसका स्वरूप है तो भी ठीक नहीं, क्‍योंकि उस परम ज्योति के समक्ष 
अन्धकार एक क्षण भी टिक नहीं सकता, क्‍योंकि सूर्य स्वयं अन्धकार के नाशक है 
और यहाँ तो कोटि-कोटि सूर्यो के समान प्रकाशमान परमात्मा को अन्धकार रूप 
उपाधि कैसे ढक सकती है। और भी यदि यह उपाधि शरीर के सम्बन्ध से ब्रह्म का 
आवरण करेगी तब तो प्रत्येक शरीर में उपाधि द्वारा ब्रह्म ज्ञान के ढक लिए जाने 
पर भुशुण्डि तथा सौभर्य आदि महापुरुषों को जातस्मरत्व अर्थात्‌ पूर्व जन्म का ज्ञान 
सिद्ध नहीं हो पायेगा। जब कि श्री भुशुण्डि जी स्वयं अपने बहुत से पूर्व जन्मों के 
स्मरण की बात कहते हैं 


सुधि मोहिं नाथ जनम बहु केरी। 
शिवप्रसाद मति मोह न घेरी।। मानस ७-९७-१० 
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यदि तुम कहो पुनर्जन्म वाद में कोई प्रमाण नहीं, तो ऐसा नहीं कह सकते 
क्योंकि पुनर्जन्म वाद के समर्थन में श्रुतियों एवं स्मृतियों के असंख्य प्रमाण जागरूक 
है, जैसे श्रुति कहती है- पुण्य पुण्येनकर्मणा पाप: पापेन कर्मणा। स्वयं उपनिषद में 
वामदेव कहते हैं कि- मैं सूर्य हुआ, मैं इन्द्र हुआ मैं मनु हुआ इत्यादि। श्री गीता 
७-१९ में भगवान कहते है बहुत जन्मों के अनन्तर ज्ञानवान मुझे प्रपन्न होता है 
अर्थात्‌ मेरे शरणागत होता है। श्री गीता ६-४५ में योग सिद्धि का वर्णन क़रते हुए 
भगवान कहते है कि- अनेक जन्मों में सिद्ध होकर ही व्यक्ति परम गति को प्राप्त 
कर लेता है। पुनर्जन्म के आधार पर ही श्री गीता २-२२ में भगवान ने शरीर को 
जीर्ण वस्र कौ उपमा देते हुए कहा कि- यह जीवात्मा जीर्ण वस्त्र के भाँति पुराने 
शरीर को छोड़कर नये वसद्र के समान नये शरीर को धारण कर लेता है। यदि 
पुनर्जन्म न होता तो सद्यः उत्पन्न वह बालक जो दूध का स्वाद भी नहीं जानता दूध 
पीने में कैसे प्रवृत्त होता। पुनर्जन्म होने के कारण ही इस शरीर में जिनका कभी 
नहीं अनुभव किया गया है उन प्रिय अप्रिय वस्तुओं को देखकर जीव के मन में 
सहसा राग द्वेष आदि विकार उत्पन्न हो जाते हैं। जैसा कि शाकुन्तलम्‌ नाटक में 
महाकवि कालीदास भी कहते हैं- रमणीय वस्तुओं को देखकर तथा मधुर शब्दों को 
सुनकर जिनका इस शरीर से कभी भी नहीं ज्ञान किया है उनको प्राप्त करने के 
लिए उत्सुक हो जाता है क्योंकि, उसे पूर्व जन्म का स्मरण हो जाता है, वह 
इसलिए कि अनेक पूर्व जन्मों के सम्बन्ध वासना में स्थित रहंते है। इससे पूर्वजन्म 
परम प्रामाणिक सिद्ध हो जाता है। 


और भी-प्रत्यक्ष अनुमान तथा शब्द से ये शरीर अनित्य तथा क्षणभञ्जर सिद्ध 
होते हैं, इसीलिए श्री गीता २-१८ में इन्हें अन्तवान एवं १५-३ में आदि अन्त 
और प्रतिष्ठा रहित कहा गया है। इसलिए ये अनित्य शरीर नित्य परमात्मा को कैसे 
उपहित कर सकेंगे। यदि कहो कि- अन्त:। करण उपाधि है तो यह कहना भी ठीक 
नहीं है। क्‍योंकि विशुद्ध चेतन घन परम ज्योति परमात्मा से तो अहंकार दूर ही 
रहता है। अहंकार किसी कर्ता में होता है जबकि परमात्मा सामान्यतः: कर्मों के कर्ता 
नहीं है इसीलिए गीता ५-१४ में स्प्ट कहा गया है कि- परमात्मा लोक के कर्तृत्व 
और कर्मों का निर्माण नहीं करते हैं तथा गीता १८-१६ में स्पष्ट कहा गया है कि- 
जो केवल आत्मा को कर्ता मानता हैं वह ठीक से नहीं देखता। इसलिए यदि कहो 
कि मन ही उपाधि है तो यह कहना भी बहुत अनुचित होगा, क्योंकि मन भगवान 
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की विभूति है। इन्द्रियाणां मनस्चास्मि। भगवद विभूति भगवान के महात्म्य को कहने 
के लिए होती है, न कि उन्हें ढकने के लिए। अन्यच्च- तुम्हारी उपाधि का कोई 
कर्ता नहीं है जबकि इस मन को स्वयं भगवान ने ही बनाया है। यह श्रुत्ति और 
स्मृति दोनों में प्रसिद्ध है। यथा तन्‍्मनो3सृज तन्मनो5कुरुत, वीक्ष्य तंमनश्चक्रे। इसलिए 
मन कैसे उपाधि हो सकता क्‍योंकि परमात्मा निश्चल है और मन चब्जल है। भला 
चञझ्ल मन निश्चल परमात्मा; को केसे ढक सकेगा। और भी- तुम्हारे मत में ब्रह्म 
एवं आत्मा के एकत्व ज्ञार्न के विरोधानुरूप ब्रह्म साक्षात्कार क़ा प्रतिबन्धक धर्म ही 
उपाधि है, जवकि मन ब्रह्मसाक्षात्कार- के साधन के रूप में श्रुति में वर्णित है ब्रह्म 
साक्षात्कार में मन के साधुत्व का निषेध किया है। अंशत: दर्शन कोई बधा नहीं। 
इसलिए मन भी उपाधि नहीं हो सकता। यदि कहो कि, बुद्धि उपाधि है, तो ऐसा 
मत बोलो, (क्योंकि श्रुतिनेर्न) बुद्धि को ब्रह्म साक्षात्कार में साधन माना है। जैसे 
यथा- “दृश्यते त्वग्रतयाबुद्धया सूक्ष्मया सूक्ष्म दर्शिभि:। बुद्धि कर्मानुसारिणी होती है 
तथा ब्रह्म कर्म बन्धनों से मुक्त भला उस कर्म बन्धन मुक्त परमात्मा को कर्मानुसारिणी 
बुद्धि कैसे ढक सकती है। इसी प्रकार चित्त भी उपाधि नहीं बन सकता, क्‍योंकि चित्त 
भी ब्रह्म साक्षात्कार साधन के रूप में श्रुति एवं स्मृति दोनों में प्रसिद्ध है। जैसे- 
“एषोणुरात्मा चेतसा वेदितव्य:'” “चेतसा सर्वकर्माण मपि सन्यस्य मत्पर:” अर्थात्‌ 
यह अणु आत्मा चित्त से ही जाना जाता है और तुम चित्त से सम्पूर्ण कर्मों को मुझ 
में अर्पित कर दो। इस प्रकार भगवत्‌ साक्षात्कार मे साधन चित्त उपाधि केसे बन 
सकता है। जो लोग अज्ञानावाच्छिन्न अन्त:करणोपहित चेतन्य ही जीव है ऐसा मानते 
हैं। उनका वह पक्ष इस व्याख्यान से निरस्त हो गया यहां हमने एक एक करके 
मन, बुद्धि, अहंकार और चित्त इन चारों के उपाधित्व का खण्डन कर दिया। 


और भी यदि उपाधिगत भेदभाव भी लिया जाय, और शरीर तथा अन्तः करणमें 
से किसी एक को उपाधि मान लिया जाय तो भी वशिष्ठ, सौद्यरि आदि के दूसरे 
शरीरमें प्रवेश करने पर उनके पूर्व शरीरके ज्ञान में अनुपपत्ति आ जायेगी। क्योंकि 
जब अंतःकरण अथवा शरीर के उपाधि से ज्ञान ढ़क ही गया तो उनको पूर्व काल 
का स्मरण कैसे रह पाया। जब कि स्मृतियों में उनके पूर्व शरीर के अनुभवों के 
हजारों प्रमाण मिलते हैं। यदि कहो कि “उपाधिना क्रियते विश्वरूप:'”। उपाधि से 
भगवान के अनन्तरूप हो जाते हैं। इस वचन के बल से औपाधिक भेद को प्रामाणिक 
मानने में कोई आपत्ति नहीं, तो ऐसा कहना उचित नहीं है। क्‍योंकि पहले तो 


द्वितीयोध्ध्याय: ३२७ 
उपाधिना क्रियते विश्वरूप:”। यह वचन कहाँ का है? यही कहना बहुत कठिन 
होगा। मानलो जो कहीं इस वचन का लिखित आधार मिल जाय तो वहाँ उपाधि का 
अर्थ भगवान की. लीला कर लेनी चाहिए। जैसे श्री अवध में सभी प्रकार वासियों को 
एक साथ आनन्द देनें के लिए भगवान श्रीराम ने अपनी लीला शक्ति से अनन्तरूप 
बना लिये यथा- 


प्रभु विलोकि हरषे पुरवासी। 

जनित वियोग विपत्ति सब नासी।। 

प्रेमाकुल सब लोग निहारी।। 

कौतुक कीन्ह कृपालु खरारी।। 

अमित रूप प्रगटे तेहि काला। 

यथा जोग मिले सवहिं कृपाला।। मानस -७-६-३,४,५ 


इसलिए वहाँ उपाधि का लीला विशेष में तात्पर्य होने से सभी प्रसंगों में नहीं 
जोड़ा जा सकता। 


वस्तुत:-उपाधि का आश्रय ही संकट ग्रस्त है। यदि कहें कि उपाधि का आश्रय 
जीव ही है तो अन्योन्य आश्रय दोष होगा। क्योंकि उपाधि जीव का आश्रय और 
जीव उपाधि का आश्रय। इसप्रकार दोनों में स्पष्ट अन्योज्न्याश्रयता हो जायेगी। यदि 
ब्रह्म को उपाधि का आश्रय माना जाय तो अद्वेत की ही हानि हो जायेगी। यदि कहो' 
उपाधि स्वयं सत्य है उसे किसी के आश्रय की आवश्यकता नहीं है तो उसे सत्य 
मान लेने पर तुम्हारे ही अद्वेत वाद की हानि हो जायेगी। क्‍योंकि अद्वैत वाद में 
केवल ब्रह्म की ही सत्यता स्वीकारी गयी है। यदि कहो कि वह मिथ्या है तो उसके 
लक्षण पर विचार करना होगा। आपके मत में प्रतीयमान होकर तत्वज्ञान से बाधित 
हो जाना ही मिथ्या पदार्थ है। प्रतीयमानत्वं सतिबाधा मानत्वं। जैसे रज्जु में सर्प का 
ज्ञान। अंधेरे में रस्सी में सर्प की प्रतीति होती है। परन्तु प्रकाश होते ही वह बाधित 
हो जाता है। इसप्रकार तुम्हारे मत में मिथ्या पदार्थ की परिभाषा की गयी है। जो कि 
सर्वथा बाधित है। उस मिथ्या भूत उपाधि द्वारा परमसत्य तथा नित्यब्रह्म केसे आवृत 
किया जा सकेगा। यदि कहो कि- जैसे प्रकाश के द्वारा रज्जु में सर्प का ज्ञान बाधित 
होने पर भी व्यक्ति को कम्पभय होता रहता है तथा जैसे टोकरी में से पुष्प निकाल 
लेने पर भी उसमें पुष्पों की सुगन्‍न्ध रहती है, उसीप्रकार बाधित ज्ञान की अनुवृत्ति से 
मिथ्या उपाधि ब्रह्म को आवृत कर सकती हैं। तो यह कहना भी उचित नहीं है 
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क्योंकि बाधित ज्ञान की अनुवृत्ति बहुत देर तक नहीं रहती। जैसे रस्सी में सर्प के 
ज्ञान के बाधित होने पर कुछ ही देर तक भय कम्प आदि होते हैं, तथा पुष्पों के 
निकाल लेने पर पेटी कुछ ही देर तक सुगन्धित रहती है। उसी प्रकार बाधित ज्ञान 
की अनुवृत्ति कुछ क्षणों के लिए स्थाई होगी और उससे ब्रह्म का आवरण सम्भव 
नहीं है, और बाधित ज्ञान के अनुवृत्ति में श्रुति का कोई प्रमाण भी नहीं है। जैसे 
सूर्योदय होने पर समाप्त हुए अन्धकार की अनुवृत्ति नहीं हो सकती उसी प्रकार 
भेदमूलक श्रुतियों के द्वारा उपाधि के निरस्त किये जाने पर पुनः उसकी अनुवृत्ति 
सम्भव नहीं है! और बाधित ज्ञान की अनुवृत्ति स्वीकारने पर नित्योउनित्यानां श्रुति के 
महत्व की प्रामाणिकता में सन्देह हो जायेगा। और यहाँ भी देवदत्त हन्तू हतन्याय की 
प्रवत्ति होने लगेगी, क्‍योंकि देवदत्त के मारने वाले को मारडालने पर देवदत्त का 
जीवन सम्भव नहीं है। उसीप्रकार बाधित ज्ञान कौ अनुवृत्ति करने पर बाधित विषय 
तो लौटकर नहीं आ सकता। यदि कहो कि हमें कोई आपत्ति नहीं है तो यह कहना 
भी ठीक नहीं होगा। क्योंकि इससे लोक मत का विरोध हो जायेगा और न हि 
लोकाद्‌ भिद्यते शासत्र लोक से शासत्र पृथक नहीं हो सकता इस भगवान पतञझलि के 
वचन का विरोध हो जायेगा और पतञझलि सार्वश्यैम ऋषि हैं, उनका अनुशासन 
समस्त शास्त्रों को मान्य है। यदि कहें कि इस अलौकिक ब्रह्म विद्या में लोकिक न्याय 
का कोई महत्व नहीं हुआ करता, ये कहना बहुत गलत है। क्‍योंकि लोक को 
समझाने के लिए शात््र प्रवत्त होते है अत: उनका लोक योग्य होना आवश्यक होता 
हैं, इसलिए शास्र लोक को उसी की भाषा में समझाते हैं। यदि ऐसा न हो तो 
वक्ता में ही जड़ता की आशंका हो जायेगी “वक्तुरेवहितजाड्य॑ं यत्र श्रोता न बुद्धते 
वह वक्ता ही जड़ है जिसकी बात श्रोता न समझता हो। जेसे जल के लिए घड़े की 
आवश्यकता होती है, उसी प्रकार लोक को अपनी बात समझाने के लिए लोक 
प्रचलित न्‍्यायों की शाखस्र को भी आवश्यकता है। बाधित ज्ञान की अनुवृत्ति कुछ ही 
क्षणों के लिए होती है, यह तो सर्वानुभव सिद्ध है। जबकि प्रकृति श्लोक में आसं 
आसी: आसन्‌, वर्तामहे, भविष्याम:। इन पाँचों क्रियाओं से भगवान ने जीवात्मा और 
परमात्मा का तीनों कालों में नित्य भेद स्वीकारा हे। इस प्रकार अनित्य बाधित ज्ञाना 
अनुवृत्ति से नित्य भेद को औपाधिक दृष्टि से सिद्ध करना और उसके प्रति युक्तियां 
देना तुम्हारा मूर्ख भाषण ही तो हे। 


पूर्वपक्ष- जीव एवं ब्रह्म के भेद में क्‍या कोई स्पष्ट श्रुति प्रमाण हे? 


द्वितीयोष्ध्यायः ३२९ 
उत्तर- सुस्पष्ट प्रमाण है। कठशाखाध्यायी कठोपनिषद्‌ में इसप्रकार पढ़ते है- 


नित्यो5 नित्यानां चेतनश्वेतनानामेको बहूनां यो विदधाति कामान्‌। 
तमात्मस्थ ये5नुपश्यन्ति धीरास्तेषां शान्ति: शाश्रती नेतरेषाम।॥ क० २-५-१३॥ 


अर्थात्‌ जो परमात्मा नित्य जीवों के नित्य मित्र तथा चेतनों के भी चेतनाधिष्ठान 
एवं बहुत से जीवों के समस्त मनोरथों को पूर्ण करने वाले एक मात्र परमेश्वर हैं, 
उन अपने ही शरीर में अन्तर्यामी रूप से स्थित परमात्मा को जो धीर लोग अनुकूलता 
से दर्शन का विषय बनाते हैं, उन्हीं को शाश्वत शान्ति मिलती है अन्यः को नहीं। 
यह श्रुति प्रकरण के अनुसार ही परमात्मा का प्रतिपादन कर रही है। जैसे कि कठो 
पनिषद्‌ की पाँचवीं वलली के आठवें मन्त्र में ब्रह्म के स्वरूप का वर्णन करने के 
लिए श्रुति ने उपक्रम किया- उस ब्रह्म का कोई अतिक्रमण नहीं कर सकता। तदु 
नात्येति कश्चन- एतद्रे तत्‌ क० उ० २-५-८ वहीं यह ब्रह्म है। इस प्रकार प्रतिज्ञा 
करके फिर अग्नि एवं वायु के दृष्टान्त से परमात्मा की प्रत्येक शरीर में स्थित सिद्ध 
करके, फिर सूर्य के दृष्टान्त से परमात्मा की प्रत्येक शरीर में स्थित सिद्ध करके, 
फिर सूर्य के दृष्टान्त से परमात्मा को वाह्य दु:ःखों से अलिप्त कहकर, अनन्तर 
परमेश्वर के सगुन साकार रूप की निर्धारण करने की इच्छा से उन्हें अंगुष्ठ मात्र 
तथा भक्तों के हृदय में निवास करने वाला सूचित करके, सबसे अंत में जीव और 
ब्रह्म के शाश्रत भेद को सिद्ध करने के लिए समस्त श्री वैष्णव सिद्धान्त रूप कमल 
राशि को विकसित करती हुई सूर्य नारायण के किरण की भाँति यह श्रुति विराज 
रही है। यहाँ नित्यानां, चेतनानां, बहूनां इसप्रकार तीन बार निर्धारणषष्ठी का प्रयोग 
हुआ है। अर्थात्‌ जो चेतनों के मध्य में चेतन, घन नित्य एवं अनन्त जीवों के मध्य 
में स्वयं नित्य तथा एक होता हुआ उनके सभी मनोरथों को पूर्ण करती है। आत्मा 
अर्थात्‌ अपने भक्त को स्पर्श करके उसके समीप जो विराजमान रहता है, अथवा 
आत्मा यानि जीवात्मा के साथ जो रहता है, उस परमात्मा को आत्मस्थ कहते हैं। 
अथवा आत्मा शब्द के मन, बुद्धि और शरीर ये तीन अर्थ होते है। जो परमेश्वर 
आत्मा अर्थात मन में तथा आत्मा यानि सात्विक बुद्धि में और आत्मा यानि शरीर 
विराजता है। उसे आत्मस्थ कहते हैं। ऐसे सम्पूर्ण भक्तों के हृदय तथा मन बुद्धि 
रहने वाले परमेश्वर को जो लोग धीर, अर्थात्‌ अपनी बुद्धि को भगवान के भजन 
लगाते हैं। उन्हें धीर कहते है। अथवा धी अर्थात्‌ ध्यान लक्ष्मणा बुद्धि को र 
अर्थात्‌ परमेश्वर के चरण कमलों में अर्पित कर देते हैं, ऐसे भगवदक्त अनुपश्यत्ति 
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अर्थात्‌ अनुकूलता से भगवान का साक्षात्कार करते हैं। तेषाम्‌ अर्थात्‌ जिन्होंने भगवान 
को अपना सेज्यमान तथा अपने को अपना सेवक माना है, उन्हीं को शाश्वती 
अर्थात्‌ अनन्तकाल पर्यन्त स्थायिनी शान्ति मिलती है। यहाँ शान्ति का तात्पर्य है - 
भगवत प्रपत्ति जनित संतोष से, “नेतरेषां" जो भगवान के श्री चरण कमल से विमुख 
हैं, उनको कभी नहीं शान्ति मिलती है। जैसा कि मानसकार स्वयं कहते है- 


तब लगि कुशल न जीव कहेँ। सपनेहूँ मन विश्राम।। 
जब लगि भजति न राम कहूँ। शोक धाम तजि काम।। 


यह श्रुति का सामान्य अर्थ है। वस्तुतः नित्यानाम्‌ इत्यादि षष्ठी का धार्य धारक 
भाव सम्बन्ध है। जीव धार्य है और परमेश्वर धारक है। इस प्रकार षष्ठयन्त बहुशब्द 
का काम के साथ भी अन्वय है अर्थात्‌ नित्यत्व चेतनत्व बहुत्वावच्छिन्न' जीवों की 
कामना को नित्यत्व, चेतनत्व, एकत्व से विशिष्ट जो परमात्मा एक साथ धारण 
करते हैं, अपने हृदय में स्थित परमात्मा को जो साक्षात्कार का विषय बनाते हैं। 
उन्हीं को शाश्वत शान्ति प्राप्त होती है। अथवा पषष्ठयन्तों का कामान्‌ पद के साथ 
अन्वय नहीं है प्रत्युत यह शब्द की ही तीन बारा आवृत्ति की गयी है। अब 
इसका अर्थ होगा जो नित्य अविनाशी जीवों के मध्य नित्य है तथा जो चेतनावान 
जीवों के मध्य निर्वाध चेतना वाला है एवं जो बहुत से जीवों के बीच एक मात्र 
स्वामी है तथा जो सृष्टि के लिये सत्वगुण से, क, अर्थात्‌ ब्रह्म को पालन के लिए 
रजोगुण से अर्थात्‌ विष्णु को तथा संहार के लिए तमोगुण से म अर्थात महेश्वर 
शंकर को विद धाति सृष्टि पालन प्रलय के लिए बनाते हैं न कि अपने लिए। 
इसीलिए विधत्ये इस आत्मने पद का प्रयोग नहीं किया गया। यदि कहें कि 'नित्यों' 
नित्यानां यहाँ नित्य अनित्यानां ऐसा पाठ मान लिया जाय और जो नित्य परमात्मा 
अनित्य जीवों की कामना को पूर्ण करते हैं, इस प्रकार व्याख्या की जाय तो ऐसा 
नहीं कहना चाहिए क्‍योंकि सहचरित और असहचरित के बीच सहचरित को ही ग्रहण 
किया जाता है। इस नियम के अनुसार आगे चेतन: चेतनानां इस आकार प्रश्लेष 
रहित पाठ को देखकर यहाँ भी उसी प्रकार का पाठ मान लेना चाहिए। इन्हीं भगवती 
श्रुति के द्वारा तीन बार आमन्त अर्थात्‌ नित्यानां चेतनानां बहूनाम्‌” इसप्रकार षष्ठी 
बहुवचनान्तों का प्रयोग करके तथा नित्य: चेतन: एक: रक्त अर्थात्‌ प्रथभा एकवचन 
का प्रयोग करके जीव और ब्रह्म का परस्पर भेद एवं दोनों की चेतन घनता तथा 
जीव का बहुत्व एवं ब्रह्म का एकत्व यह सब बहुत स्पष्ट कह दिया गया है। इतने 
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पर भी यदि लोगों को संदेह हो तो उनके प्रति इतना ही कहकर हम- संतोष कर 
लेंगे कि- 

नोलूको यदि हेक्षते दिनकरं कस्तहिं दोषो रवेः। 

नोकाको यदुपैतिकण्ठमृदुतां को वापराव्यो मधो:।। 

वर्षायां न फलेद्धि वेत समथो पर्जन्य दोषो< त्रक:। 

तीरस्थोप्रियते मृगो यदि तृषा कि जाह्नवी दूषणम्‌ ।।. 
अर्थात्‌ 

उल्लू को न दीखे यदि दिन में भी दिनकर। 

कहो कौन दूषण है तरूण दिनेश को।। 

कौए के जो कण्ठ में जो आई मंजूमृदुताई। 

कहो कौन अपराध ऋतुप शुभेश को।। 

वर्षा में भी फले नहीं वेत को विटप यदि। 

कौन कहो दूषण है जलन प्रवेश को।। 

गंगा तट पे मरे जो हरिण पियासो होईके। 

जाहनवी को दोष कौन पाप है मृगेश को।। 


इसलिए ननित्योनित्यानाँं' इस श्रुति का अनुवाद रूप नत्वेवाहँ' गीता २-१२ 
श्लोक कहकर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने जीव एवं ब्रह्म के स्वाभाविक भेद दोनों का 
चेतनत्व जीव की अनेकता एवं अपनी एकता को सिद्धान्त रूप में स्वयं ही प्रस्तुत 
कर दिया है। अथवा तीन षष्ठी बहुबचनान्त शब्दों का प्रयोग करके श्रुति ने जीवों के 
साथ भगवान्‌ के त्रिकालसिद्ध सम्बन्ध को ही सिद्ध किया है अर्थात्‌ अविनाशी तथा 
अनेक जीवों के शाश्वत सम्बन्धी भगवान्‌ नित्य एक तथा विशुद्ध चेतनघ होकर 
उनके सभी मनोरथों को पूर्ण करते रहते हैं। इसलिए इस श्लोक में अहम्‌' 'त्वम्‌" 
'इमे' (में, तू, ये) इसप्रकार तीनों पुरुषों का प्रयोग करके भूतभविष्यत्‌ तथा वर्तमान 
की अभावसत्ता का निशेध करके अर्जुन के साथ अपने शाश्वत सम्बन्ध को सिद्ध 
कर रहे हैं, जो कि वेड्डट ब्रह्मानन्दगिरि के व्याख्यान में श्रीकृष्णार्जुन सम्वाद को 
अपन सिद्धान्त के अनुरूप सिद्ध करने के लिए इस प्रसंग में भगवान्‌ ने इन्द्रजाल 
की लीला की है ऐसा कहा गया वह सब अनर्गल है। ऐसा मान लेने पर बौद्ध 
दर्शन की भाँति श्रीगीता में भी अप्रमाणिकता आ जायेगी क्योंकि अवतार होने पर 
भी भगवान्‌ बुद्ध ने अपने धम्म पद नामक ग्रन्थ में सब कुछ वेद के विरुद्ध कहा 
इसीलिए उसका हम वैदिक धर्मावलम्बी प्रमाण नहीं मानते। क्‍योंकि अर्जुन कोई देव 
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शत्रु तो है नहीं, इसलिए भगवान्‌ को उनके सम्मोहन की कोई आवश्यकता नहीं है 
भला अपने मित्र अर्जुन को मोहरहित करने के लिए कहे जा रहे इस-गीता शा्र में 
भगवान्‌ अहम्‌' 'त्वम्‌' 'इमे! इन शब्दों से असत्य उपाधिकृत तथा अविधा कल्पित 
भेद कह कर क्‍यों अपलाप केरेंगे। 


इसलिए न त्वेवाहं इत्यादि श्लोक से कहा हुआ जीव ब्रह्म का भेद दोनों की 
नित्यता तथा चेतनता जीव की अनेकता तथा ब्रह्म की एकता यह सब कुछ पारमार्थिक 
ही है असत्य नहीं। जो किसी ने यह कहने का दुःस्साहस किया कि ईश्वर में पहले 
अज्ञान ही था फिर उनमें शास्त्र से सर्वज्ञता आयी और एक नट की भाँति अर्जुन से 
अज्ञानी का अभिनय कराकर ईश्वर और जीव में अभेद होने पर भी श्रीकृष्ण ने नट 
की भाँति अर्जुन के प्रति अहं' तत्व” इमे! इसप्रकार भ्रममूलक भेद वचन कहे 
वास्तव में जीव और ब्रह्म में पारमार्थिक भेद नहीं है। तो उसका यह अपलाप सर्वथा 
अनुचित है। क्‍योंकि मुण्डक १-१-९ में भगवान्‌ को सर्वज्ञ और सर्वविद कहा गया 
तथा गीता ७-२६ में भगवान्‌ ने स्पष्ट कहा में भूत, वर्तमान तथा भविष्यत्‌ इन 
तीनों काल के जीवों को जानता हूँ तथा मुझे कोई नहीं जानता। इस श्रुति और 
स्मृति का स्पष्ट विरोध हो जायेगा क्‍योंकि इन दोनों ने भगवान्‌ की अनादिकालीन 
सर्वज्ञता सिद्ध की है। जो कि उसी प्रच्छन्‍न बौद्ध ने यह कहने की कुचेष्टा की कि 
जैसे श्रीराम एवं परशुराम का संवाद दोनों के अवतार होने के कारण अभिनव मात्र 


एक नाटक मात्र हे। 


वस्तुत: इस कथन में भी कोई सार नहीं है क्‍योंकि उक्त कुचेष्टा करने वाले ने 
वाल्मीकीय रामायण का ठीक से नहीं अध्ययन किया है तथा भगवान की विमुखता 
के कारण उसका मन भी अत्यन्त दूषित है। इसीसे उसने ऐसा विष वमन किया । 
पहले श्रीराम एवं परशुराम तथा श्रीकृष्ण एवं अर्जुन की परिस्थिति के भेद पर 
विचार कर लेना चाहिए भगवान के दश अवतारों में परशुराम जी को छठाँ अवतार 
माना गया है, जैसे- 


कच्छ, मत्स्य, वाराह नरहरि वामन भृगुराम। 
रघुवर हलधर बुद्ध तनु श्री कल्की बलधाम।। 
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इसीप्रकार भागवत के १-३-२० में परशुराम को सोलहवाँ अवतार कहा गया 


द्वितीयोध्ध्यायः ३३३ 
है तथा भागवत २-७-२२ में प्रभु के अवतार लीला का वर्णन करते हुए परशुराम 
जी को श्रीमनूनारायण के उग्र अवतार के रूप में कहा गया है। इसलिए वहाँ अंश 
और अंशी के अभेद के अभिप्राय से औपचारकि भेद वाक्य है जैसे कि वाल्मीकिरामायण 
में भगवान्‌ श्रीराम कहते हैं कि हे परशुराम जी आप ब्राह्मण है और विश्वामित्र जी 
के भाज्े के पुत्र होने के कारण आप मेरे पूज्य भी है इसलिए मैं आपके ऊपर 
प्राणघातक बाण नहीं छोड़ सकता (वा० रा० १-७६-६) जैसा कि इसी प्रसंग में 
परशुराम जी भी कहते हैं, 


“हे काकुत्स्थ श्रीराम तीनों लोकों के स्वामी आपने जो मुझे पराजित कर दिया 
इसमें आपको कोई लज्जा नहीं होनी चाहिए क्‍योंकि आप अंशी है और में अंश। 
आपसे पराजित होने में मेरा सॉभाग्य है” (वा० रा० १-७६-१९) 


यहाँ दोनों प्रसंगों में मर्यादा पुरुषोत्तम भगवान्‌ श्रीराम ने अपनी भगवत्ता को 
छिपाकर पूज्य पूजक भाव की व्यवस्था के लिए मैं और आप इसप्रकार भेदमूलक 
शब्दों का प्रयोग किया। इसीप्रकार परशुराम ने भी सर्वावतारी भगवान्‌ श्रीराम में 
अपने अवतार को समर्पित करके शुद्ध जीवबुद्धि से ही में आप द्वारा पराजित हुआ' 
जीव ब्रह्म के पारमार्थिक भेद को ही कहा औपचारिक नहीं। 


इसप्रकार परशुराम श्रीराम संवाद की परिस्थिति से श्रीकृष्णार्जुन संवाद की परिस्थिति 
सर्वथा भिन्‍न है। क्योंकि श्रुति, स्मृति, पुराण, इतिहास कहीं भी हम अर्जुन की 
ईश्वरावतार होने की चर्चा नहीं उपलब्ध कर पा रहे हैं अर्थात्‌ अर्जुन को सर्वत्र 
भगवान्‌ के भक्त के रूप में ही माना गया है। पद्म पुराण में अर्जुन को भगवान्‌ की 
कीर्तन मण्डली का निर्देशक कहा गया है। रागकर्तार्जुनोईभूत। यदि कहो कि गीता 
१०/३७ में भगवान ने स्पष्ट कहा हैं कि पाण्डवों में धनञ्जय मैं हूँ। 'पाण्डवानां 
धनझय:ः” इस वचन से अर्जुन का भगवदावतार होना सिद्ध हो गया, तो यह कहना 
ठीक नहीं है क्‍योंकि वहाँ भगवान्‌ की विभूतियों का वर्णन किया गया हैं। न की 
अवतारों का। यदि विभूतियों को ही अवतार माना जाने लगेगा तब तो प्रह्ाद में भी 
भगवान्‌ के अवतारत्व का आरोप होगा क्‍योंकि गीता १०/२९ में भगवान्‌ ने उनके 
लिए भी कहा हे कि देत्यों में प्रह्माद में हूँ। यदि कहें कोई आपत्ति नहीं, तो ऐसा 
मान लेने पर भगवान्‌ के अवतार प्रह्लाद की रक्षा के लिए खम्भे को फाड़कर भगवान्‌ 
का नरसिंहावतार वर्णन ही व्यर्थ हो जायेगा। क्योंकि अवतार की अवतार द्वारा रक्षा 
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से भगवान्‌ में असमर्थता का आरोप होगा और प्रह्मद को अवतार मान लेने पर 
श्रीमद्भागवत्‌ में प्रतिपादित प्रह्मिद तथा नरसिंह भगवान्‌ के भक्त भागवत्‌ सम्बन्ध में 
ही हानि होने लगेगी। भला भगवान्‌ के अवतार रूप प्रह्नाद स्वयं नरसिंह की स्तुति 
कैसे करेंगे और स्वयं नरसिंह भगवान भगवान रूप प्रह्नाद को वरदान कैसे देंगे। 
वास्तव में श्री गीता का दसवां अध्याय भगवान की विभृतियों का प्रतिपादक है, न 
कि अवतारों का। इसलिए उस प्रकरण में कहा हुआ अहं' शब्द भगवान्‌ की विभूतियों 
का बोधक समझना चाहिए। वहाँ 'सिंहो माणवक:” अर्थात्‌ ब्रह्मचारी सिंह है, इत्यादि 
वचनों कौ भाँति औपचारिक है। यदि विभूतियों में भी अवतार की कल्पना की 
जायेगी तब तो नदियों में रहने वाले मगरमच्छ को भी भगवान्‌ का अवतार मानना 
पड़ेगा क्योंकि गीता १०/३१ में भगवान्‌ कहते हैं मछलियों में मगरमच्छ में हूँ। इस 
प्रकार अतिसामान्य वस्तुओं में अवतार की कल्पना से बहुत बड़ी अव्यवस्था होने 
लगेगी। 'महत्यनवस्था स्यात्‌” । बहुत क्‍या कहें गीता दशमअध्याय में वर्णित विभूतियों 
की अवतारणा तो भगवान के द्वारा ही निरस्त कर दी गयी। भगवान्‌ ने १०/१९ में 
उपक्रम करते हुए स्पष्ट कहा कि अब में अपनी दिव्य विभूतियों का वर्णन करता हूँ। 
इसीप्रकार प्रकरण का उपसंहार करते हुए १०/४० में भगवान्‌ ने और अधिक स्पष्ट 
किया कि यद्यपि मेरी विभूतियों का अन्त नहीं है, फिर भी मैंने अपनी प्रधान विशूतियों 
के नाम गिनाते हुए कुछ विस्तार की चर्चा की। कहीं-कहीं विभूतियों की अधिकता 
होने के कारण अवतारों में भी विभूति का व्यवहार कर दिया गया है। इसीलिए 
१०/३७ में प्रयुक्त वासुदेव पद बलराम का ही वाचक है! कृष्ण का नहीं। इसीप्रकार 
राम: शत्त्र भुतामहम” गीता १०/३१ में प्रयुक्त राम शब्द भगवान्‌ में अपने अवतार 
को समर्पित किये हुए सामान्य महर्षि परशुराम का वाचक है, नारायण का वाचक 
नहीं। इसलिए रघुवर राम और भृगुवर परशुराम के संवाद में तुमने भले ही किसी 
प्रकार औपाधिक और अपारमार्थिक भेद सिद्ध किया हो। परन्तु श्रीकृष्ण एवं अर्जुन 
के सम्बन्ध में ऐसा सम्भव नहीं है क्‍योंकि अर्जुन भगवान्‌ के अवतार नहीं है, वे 
केवल भगवान की विभूति हैं। अत: उनका पारस्परिक भेद वास्तविक है। इसलिए, 
राम: शत्त्र मृतामहम्‌” यह वाक्य परशुराम के उस स्वरूप में तात्पर्य ग्राहक है, जब 
वे वैष्णव धनुष के समर्पण के बहाने श्रीराम में अपने नारायणावतार को समर्पित 
करके मुनिमात्र रह चुके थे। वस्तुतः व्याख्या श्री रामानुजाचार्य मत के अनुसार की 
गई हैं। क्योंकि ब्राह्मणोउसीति पुज्यों में यह श्लोक भी भगवान रामने तब कहा जब 
वेष्णव धनुष का समर्पण करके परशुराम अपने अवतार को प्रभु श्रीराम के चरणों में 
समर्पित कर चुके थे। उनके शरीर पर भगवान्‌ शंकर की केवल भस्म बच गई थी 
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वे मुनि मात्र अवशेष थे इसलिए परशुराम श्री राम संवाद में भी भेद पारमार्थिक ही 
है, औपचारिक नहीं। इसी प्रसंग में परशुराम जी इस तथ्य को स्वीकारते हुए स्वयं 
कहते हैं कि हे शत्रुतापन! इस वैष्णव धनुष के आप द्वारा चढ़ा दिये जाने पर ही 
आपका पूर्ण परमात्मा होना सिद्ध हो चुका है। में मान चुका हूँ कि आप अविनाशी 
क्षर और अक्षर से परे पुरुषोत्तम मधुसूदन भगवान्‌ है आपका कल्याण हो (वा० रा० 
१-७६-१७) 


अक्षय्यं मधुहन्तारं जानामि त्वां सुरेश्वरम्‌ । 
धनुषो5 स्य परामर्शात्‌ स्वस्ति तेषु परन्तपः ।। 


'परामशीत्‌' यहाँ हेतु में पदञ्चममी है परशुराम जी का आशय यह है कि जिस 
समय मेरे दिये हुए धनुष को आपने स्पर्श किया उसी समय मेरा नारायणावतार भाव 
सर्वावतारी आप में विलीन हो गया। अब मैं सामान्य जीव ज्ञाता ही रह गया हूँ। इस 
समय में ज्ञेय परमात्मा नहीं हूँ। 'जानामि त्वां' अर्थात्‌ आपको जानता हूँ- इस पंक्ति 
का यही भाव हे। 


श्रीगीता १३-१२ में परमात्मा को ज्ञेय कहा गया है। इसी रहस्य को स्कुटित 
करने के लिए महर्षि ने यहाँ जानामि का प्रयोग किया। आशय यह है कि परशुराम 
जानामि कहकर अपने को जानने वाला जीव सिद्ध कर रहे हैं। परामर्शात्‌ में ल्यब्‌ 
लोप में पश्नमी है। अर्थात्‌ आपके करकमल की अपेक्षा करके ही मेरा ईश्वरत्व 
आपमें चला गया। अथवा यहाँ प्रभृति के योग में पश्चमी है, प्रभति शब्द के प्रयोग 
के बिना भी गम्यमान क्रिया कारक विभक्तीनां प्रयोजिका' इस नियम से यहाँ पद्चञमी 
समझनी चाहिए। अर्थात्‌ धनुष का आप श्री द्वारा स्पर्श किये जाने के समय से ही 
में आपको सुर अर्थात्‌ देवों का ईश्वर, अक्षय्य अर्थात्‌ जिसका नाश असम्भव हे, 
ऐसे मधु दानव के हन्ता महाविष्णु को जानता हूँ। अथवा मधुहम्‌ और तारम्‌ ये 
दोनों पृथक शब्द हैं। अर्थात्‌ आप मधुमास चेत्र में कौशल्या जी के यहाँ प्रगट हुए 
एवं जीवों को संसार सागर से तारते हैं, ऐसे महाविष्णु आपको मैं जीव स्वभाव से 
जानता हूँ फिर भी ब्राह्मण स्वभाव से स्वस्ति यह आशीर्वाद दे रहा हूँ। क्योंकि आप 
महाविष्णु मानव लोक का अनुसरण कर रहे हैं और परम ब्राह्मण भक्त भी है। धनुष 
के स्पर्श के समय ही परशुराम का ईश्वर भाव समाप्त हो गया था, इसके और भी 
प्रमाण हैं। 
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इत्युक्तवा राघवः क्रुद्धों भार्गवस्य वरायुधम्‌ । 
शरं च प्रतिजग्राह हस्ताललघुपराक्रम:।। (वा० रा० १-७६-४) 


अर्थात्‌ इसप्रकार कहकर क्रुद्ध श्रीराम ने अतिशीघ्रता से परशुरामजी के हाथ से 
वेष्णव धनुष एवं बाण ले लिया। यहाँ उत्तव अराघव” ऐसा पदच्छेद समझना चाहिए। 
'अस्चासों राघव” अकार के वाचक महाविष्णु ही रघुकूल में उत्पन्न होकर सर्वावतारी 
श्रीरम अपने कलावतार परशुराम पर क्रुद्ध हो गये। अथवा कुध्यतीति क्रुत्‌' त॑ 
दधाति समाहरति इति क्रुद्ध:, अर्थात्‌ परम क्रोधी क्रुत्‌ शब्द के वाचक परशुराम को 
भगवान ने अपने में, 'ध' अर्थात्‌ समेट लिया। लघु अर्थात्‌ अपने अंशावतार परशुराम 
के ऊपर जिन्होंने अपना पराक्रम प्रकट किया, ऐसे श्रीराम ने वरायुध अर्थात्‌ परशुराम 
द्वारा वरदान के रूप में प्राप्त किये हुए शार्ड्र धनुष को शर अर्थात्‌ बाण च अर्थात्‌ 
तरकस अथवा चकार के प्रतीक चन्दवंशावतंस परशुराम के नारायणावतार को ही 
प्रतिजग्राह प्रतिक्रिया स्वरूप ग्रहण कर लिया। इसलिए श्री रामानन्दीय वंश कमल के 
सूर्य हमारे प्रात: स्मरणीय गोस्वामी तुलसीदास जी श्रीमानस में कहते हैं- 


देत चापु आपुहिं चलि गयऊ। 
परशुराम मन विसमय भयऊ।। (मानस १-२८३-८) 


इसलिए वाल्मीकीय रामायण में वर्णित श्रीराम परशुराम संवाद में भार्गव एवं 
राघव का भेद पारमार्थिक ही है, औपचारिक नहीं। इस प्रतिपादन से अद्वैत कल्पित 
अभेदवाद रूपी पर्वत धूलि में मिला दिया गया। 


यदि कहें कि जीव ब्रह्म का परस्पर भेद स्वीकार कर लेने पर अद्वैत प्रतिपादक 
सहस्रों श्रुतियाँ कुपित हो जायेंगी। तो ऐसा मत कहो, क्‍योंकि श्री राघव के चरण 
कमल मकरन्द की भ्रमरी बनी हुई दिव्य बुद्धि से जिन्होंने परपक्ष प्रासादों को ढहा 
दिया हैं, ऐसे हम लोगों पर श्रुतिय माँ के समान प्रसन्न होंगी क्योंकि हमारा सिद्धान्त 
श्रुतियों के विरुद्ध है ही नहीं। जैसे ईशोपनिशद्‌ का सातवां मन्त्र- 


यस्मिन सर्वाणि भूतानि आत्मनाभूद्विजानतः। 
तत्र को मोह: कः शोक एकत्वमनुपश्यत:।।(ई० उ० ७) 


इस मन्त्र का सिद्धान्त सम्मत अर्थ देखिए। यस्मिन्‌ का अर्थ हे जीवात्मा। सर्वाणि 
भूतानि यहाँ षष्ठी बहुबचन के अर्थ में प्रथमा है, अर्थात्‌ सम्पूर्ण भूतों के समक्ष 
अथवा यहाँ सप्तमी बहुबचन के अर्थ में प्रथमा है, अर्थात्‌ सम्पूर्ण भूतों में। आत्मा 


द्वितीयोष्ध्याय: ३३७ 
एवं यहाँ आत्मा का अर्थ परमात्मा हैं और एवकार से शारीरिक सौन्दर्य का निषेध 
है। तत्र अर्थात्‌ सातों धातुओं के मध्य में एकत्व का अर्थ है, स्वस्वामि भाव सम्बन्ध 
अर्थात्‌ जहाँ सम्पूर्ण भूतों में विशिष्टाद्रैत के अनुसार चिन्तन करने वाले महापुरुष के 
लिए एक मात्र आत्मतत्व का ही आविर्भाव हो जाता है, वहाँ जीव और ब्रह्म के 
बीच स्वस्वामी भाव का चिन्तन करने वाले महापुरुष के लिए कहाँ शोक और कहाँ 
मोह। अब यहाँ प्रश्न उठता है कि एकत्व शब्द के सम्बन्ध अर्थ स्वीकार में क्‍या 
प्रमाण हे। 


उत्तर- वेदार्थ विचार में पटु भगवान्‌ बादरायण वेद व्यास का भागवत वचन 
ही इसमें परम प्रमाण है, ऐसा हम कहते हैं। जैसे- 


गोप्य: कामाद्धयात्कंसो द्वेषाच्चेद्यादयो नृपाः। 
सम्बन्धाद वृष्णय: स्नेहाद्ययं भक्तया वयं विभो।।(भागवत ७-२-३०) 


यहाँ प्रस्तुत सम्बन्ध शब्द का पर्यायवाची एकत्व दशम स्कन्ध के उन्तीसवें 
अध्याय में इसप्रकार कहा गया हे। 


काम क्रोधं भयं स्नेहमेक्यं सौहदमेव च। 
नित्य हरो विदतो यान्ति तन्‍्मयतां हिते।। (भागवत २०-२९-१५) 


भागवत भावार्थ दीपिका में श्री धराचार्य ने भी ऐक्य का सम्बन्ध ही अर्थ माना 
है। ऐक्यं सम्बन्ध (भागवत २०-२९-२५ श्री धरी) यदि कहें कि सर्वाणि भूतानि 
यह प्रथमा बहुवचनान्त सप्तमी के अर्थ में है इसमें क्‍या युक्ति है। 


उत्तर- इसमें गीता जी के पांचवें अध्याय का अट्टारहवां श्लोक ही परम प्रमाण 
विद्याविनयसम्पन्ने ब्राह्यणे गवि हस्तिनि। 
शुनि चैव श्रपाके च पण्डिता समदर्शिन:।। (गीता ५-१८) 


अर्थात विद्याविनय सम्पन्न ब्राह्मण में, गो में, हाथी में, कुत्ते में तथा चाण्डाल 
में पण्डित लोग समान रूप से ब्रह्म का दर्शन करते हैं। यहाँ पाँच बार सप्तमी के 
एकवचन का प्रयाग करके भगवान्‌ ने स्पष्ट संकेत किया कि पद्चञभूतात्मक इस चराचर 
जगत्‌ में एकमात्र ब्रह्म विराजमान है। यदि कहें कि “सर्व” खल्विदं ब्रह्म छान्दोग्य 
उपनिषद्‌ ३-१४-२ इस श्रुति का केसे अर्थ किया। 


३३८ 'औराघवकृपा- भाष्यम' 

उत्तर- यहाँ भी पूर्वोक्त दृष्टि से सप्तमी के अर्थ में प्रथमा माननी पड़ेगी। 
अथवा बडि को ही यहां सु आदेश करके अतोञ्म्‌ से अमादेश हुआ है, अर्थात्‌ 
सर्वस्मिन्‌ ब्रह्म सम्पूर्ण चराचर जगत में पर्रह्म परमात्मा व्याप्त हैं, यही यहाँ श्रुत्यर्थ 
समझना चाहिए। अब यहाँ प्रश्न उठता है कि “सर्वस्मिन्‌ ब्रह्म” इस विग्रह में सप्तमी 
का कौन सा अर्थ किया जाय। 


उत्तर- यहाँ औपश्लेषिकी सप्तमी है, यदि कहे कि यहाँ संयोग तथा इन दोनों 
में उपश्लेष का कौन सा अर्थ माना जाय तो उत्तर होगा अर्थात्‌ गुरों बसति इत्यादि 
प्रयोगों की भांति अन्तरयामी ब्रह्म सबमें अर्थात्‌ सबके समीप विराजते हैं। इसीलिए 
औपश्लेषिकी शब्द में उपसामिप्येनश्लिष्यते तस्मिन भवा अर्थात्‌ जो से श्लिष्ट होकर 
उपस्थित हो उसे औपश्लेषिकी कहते हैं, इसलिए वृहदारण्यक उपनिषद के अन्तर्यामी 
ब्राह्मण के तृतीय मन्त्र में श्रुति ने भगवान्‌ से जीव का सामीष्य सम्बन्ध ही स्वीकार 
है। 'यहाँ याज्ञवल्क्य कहते हैं जो पृथ्वी में रहते हुए प्रृथ्वी के समीप हैं, जिन्हें 
पृथ्वी नहीं जानती, जिनका पृथ्वी शरीर है जो पृथ्वी के समीप रहकर उसका नियन्रण 
करते हैं वे ही अन्तर्यामी मरण धर्म से रहित पख्रह्म तुम्हारे शाश्वत सम्बन्धी परमात्मा 
है। यहाँ अन्तर शब्द का अर्थ ही सामीष्य है यदि कहें कि ब्रह्म के सामीष्य में क्‍या 
कोई श्रुति का स्पष्ट प्रमाण हैं तो हाँ बता रहा हूँ। ईशावास्योपनिषद्‌ के पाँचवें मन्त्र 
में श्रुति ने स्पष्ट कहा है कि ईश्वर जीव से दूर भी है और निकट भी। 


अब यहाँ पूर्व पक्षी ने फिर प्रश्न किया कि अभी तक तो आपने अपनी 
शास्त्रीय युक्तियों से जीव और ब्रह्म का परस्पर भेद सिद्ध किया किन्तु सो5हमस्मि 
इस मन्त्र में करने पर जीव और ब्रह्म का अभेद ही सिद्ध होता है जैसे सः अहम्‌ 
अस्मि वह परमात्मा में ही हूँ। यहाँ आत्मा परमात्मा का भेद कैसे सिद्ध होगा? 


उत्तर- ऐसा नेहीं कहना चाहिए। यहाँ आपने जो भी आशंका व्यक्त की है वह 
इसीलिए क्योंकि आपने उस मन्त्र के प्रसंग को गम्भीरता से समझने का प्रयास ही 
नहीं किया। यह मन््र ईशावास्य तथा वृहदारण्यक इन दोनों उपनिषदों में मिलता 
है। जैसे- 
पूषन्नेकर्षे यम सूर्य प्राजापत्य व्यूह रश्मीन्समूह। 
तेजोयत्ते रूपं कल्याणतमं तत्ते पश्यामि यो5सावसौ पुरुष: सो5हमस्मि।। 
ई० उ० २६ वृ० उ० ५/१५/९ 


द्वितीयोष्ध्याय: ३३९ 
यहाँ साधक भगवान्‌ से प्रार्थना करता है कि हे जगत के पोषणकर्त्ता, हे, 
सर्वव्यापक, हे सर्वनियन्ता, हे सबके प्रेरक, हे प्रजापति परमेश्वर, आप अपनी किरणों 
को समेट लीजिए, तथा अपने प्रचण्ड तेज को संक्षिप्त कर लीजिए, आपका जो 
परम कल्याणमय रूप है मैं उसी को देखने का इच्छुक हूँ। क्योंकि व्याहतियों का 
।अवयव पूर्ण तथा पुरुषाकार शरीर में वर्तमान जो पुरुष पद का वाच्य जीवात्मा है 
वह मैं ही हूँ। इस मंत्र पर ईशावास्य तथा बहदारण्यक इन दोनों उपनिषदों में आपके 
अद्वेतमत प्रवर्तक भगवान आद्यशंकराचार्य का भाष्य भी इसी तथ्य की ओर संकेत 
कर रहा है। उदाहरणार्थ दोनों भाष्य यहाँ दिये जा रहे हैं- जेसे कि ईशावास्य उपनिषद 
में श्री आद्यशंकराचार्य व्याख्या करते हैं- वस्तुतस्तु में आपसे किसी वैतनिर्क सेवक 
की भाँति नहीं याचना कर रहा हूँ जो वह सूर्यमंडल में स्थित व्याहृतियों का अवयव 
पुरुषाकार अथवा जिसके द्वारा बुद्धि मन आदि पूर्ण है अथवा जो शरीर में शयन 
करता है ऐसा वह जीवात्मा पुरुष में ही हूँ। इस व्याख्या का समर्थक मंत्र भी 
इसप्रकार का है। 


उस पुरुष का 'भूर' सिर है 'भुव: दोनों भुजायें तथा “स्व:” प्रतिष्ठा अर्थात्‌ 
चरण है। इसीप्रकार वृहदारण्यक उपनिषद्‌ के भाष्य में आद्यशंकराचार्य कहते हैं, जो 
वह भूर्भुवः स्व: इन व्याहृतियों का अवयव पुरुषाकृति वाला जीवात्मा पुरुष है वह 
में ही हूँ। इन दोनों व्याख्यानों में शंकराचार्य ने जीवात्मा की ही मुख्यार्थता मानी है। 
ईशावस्योपनिषद्‌ में शंकराचार्य ने इस पुरुष को प्राण आदि बुद्धि से पूर्ण कहकर 
तथा बृहदारण्यक में व्याहतियों को पुरुष का अवयव बताकर पुरुष पदार्थ जीवात्मा 
ही स्वीकार लिया है। क्‍योंकि परमात्मा स्वयं परिपूर्ण होने के कारण किसी अन्य से 
पूर्णता की अपेक्षा नहीं करते। इसीप्रकार उन्होंने ही पुरुषको व्याहृतियों से अवयववान 
कहा जबकि परमात्मा में अंड्राड्जी भाव होता ही नहीं। वास्तव में “यो5सावसौ पुरुष: 
सो5हमस्मि” इस मंत्र खण्ड का प्रार्थयिता अर्थात्‌ प्रार्थना करने वाले के साथ सम्बन्ध 
है। प्रार्थना करने वाला जीवात्मा ही होता है न कि परमात्मा क्‍योंकि परमात्मा तो 
प्रार्थमान अर्थात प्रार्थना के विषय हैं। अर्थात्‌ उनसे प्रार्थना करना प्रसिद्ध है। वे 
किसी से क्‍यों प्रार्थना करेंगे। सूर्य मण्डल में श्री सीताराम विराजते हैं। इसीलिए श्री 
सनतकुमार संहिता के श्री रामस्तवरांज श्लोक संख्या ४९ में भगवान नारद कहते 
है- सूर्यमण्डल में स्थित कमललोचन प्रत्यक्षादि प्रमाणों से परे गुरुजनों की सेवा में 
तत्पर श्री सीतासहित भगवान श्रीराम को में प्रणाम करता हूँ। 


३७० 'अ्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

इन्हीं सूर्य मण्डल में स्थित श्री सीताराम जी के दर्शनों का इच्छुक जीवात्मा 
भगवान सूर्य से प्रार्थना करता है, जो किसी प्रकार श्री सीताराम जी के दर्शन हो 
जायं। यदि मेरे नेत्र सूर्यनारायण के तेज के चकाचौंध में चकमका जायेंगे तो मैं 
परमेश्वर दम्पति श्री सीताराम जी के दिव्य रूप को नहीं देख सकूँगा। इसलिए हे 
पूषन! अर्थात्‌ सारे संसार के पोषण कर्त्ता एकमेव अद्वितीय गतिशील यम सबके 
नियन्ता सूर्य सुन्दर प्रेरक (यहाँ राजसूर्य सूर्य सूत्र से यत्‌ प्रत्यय) ईट धातु के ईकार 
का लोप सू उपसर्ग में डकार का दीर्घ हुआ। “प्राजापत्य” प्रजापति कश्यप के पुत्र 
[अथवा चक्षो: सूर्यों: अजायत्‌ इस मन्त्र के अनुसार प्रजापति परमेश्वर से उत्पन्न 
भगवान सूर्य आप रश्मीन अर्थात्‌ रस के शोषक किरणों को ब्यूह दूर करो, तथा ये 
तुम्हारा तेज: अपने मण्डल में स्थित श्री सीताराम के दर्शनों के प्रतिबन्धक तेज को 
समूह समेट लो जिससे में उन अलौकिक दम्पत्ति के दर्शन कर सकूँ। क्‍यों? इस 
प्रश्न का उत्तर देते है ते” अर्थात तुमसे सम्बद्ध तुम्हारे मण्डल में स्थित जो श्री 
सीताराम जी का सम्पूर्ण कल्याण गुण गणों का भवन मंगलमय स्वरूप है उसे देख 
सकूँ। यहाँ व्यत्यय से प्रार्थनार्थक लोटू लकार के स्थान पर लट्लकार हुआ हे। क्‍यों 
देखना चाहते हो इस पर साधक कहता है यो5सौ इत्यादि क्‍योंकि तुम्हारे मण्डल में 
स्थित श्री सीताराम जी के स्वरूप दर्शन का मैं एक मात्र अधिकारी हूँ। में आपसे 
वैतनिक सेवक की भाँति कुछ नहीं मांग रहा हूँ प्रत्युत पिता से एक पुत्र का अधिकार 
माँग रहा हूँ। इसी बात को योउसों इस अन्तिम खण्ड को स्पष्ट करते हैं। असौ-असोौ 
यह पदच्छेद है। प्राणवाची असु: शब्द के सप्तमी के एक वचन में असौ बनता है 
यहाँ अविप्सा द्वित्व है और सप्तमी का उपश्लेष अर्थ है। अर्थात जो प्रत्येक प्राण से 
समीपत: सम्बद्ध जीवात्मा हैं वह में हूँ। आशय यह है कि जो प्रत्येक प्राण से 
सम्बद्ध तथा निश्चित रूप से प्रत्येक क्रियाशील शरीर में रहने वाला मुमुच्कषों पुरुषार्थवादी 
जीवात्मा है वह इस समय के देह से अवच्छिन्न में ही हूँ। इस व्याख्यान से कोई 
दोष नहीं आयेगा। इस व्याख्यान से सोउहंवाद परास्त हुआ। सः यह पद प्रत्यभिज्ञा 
का वाचक है। यत और तत्‌ का नित्य सम्बन्ध हे। अर्थात्‌ जो मैं पुरुषार्थवादी 
मुमुच्षो जीवात्मा सूर्यमण्डलस्थ श्री सीताराम के दर्शन के लिए सूर्य नारायण स ही 
प्रार्थना कर रहा हूँ वहीं फिर वही आपकी माया के वशीभूत होकर आपके केड़कर्य 
भाव को भूला हुआ अहंकारी पुरुष में ही हूँ। 


यदि श्रुति के द्वारा ब्रह्म तथा जीव का भेद करना इष्ट होता तो तत्‌ अहं 
अस्मि वह ब्रह्म में हूँ श्रुति इसप्रकार बॉलती। इसलिए जीवात्मा और परमात्मा का 
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परस्पर भेद निर्विवाद सिद्ध है। श्वेताश्वतरोपनिषद्‌ में श्रुति दोनों का स्पष्ट भेद स्पष्ट 
करती हुई प्राकृतिक जगत को क्षेत्र जीवात्मा को क्षेत्रज्ञ तथा परमात्मा को क्षेत्रज्ञपति 
कहती है। प्रधान क्षेत्रज्ञपतिर्गणेश:' यहाँ प्रकृति को प्रधान तथा जीव को क्षेत्रज्ञ तथा 
परमात्मा को उन दोनों का पति कहा गया है। यदि कहें कि गीता १३-१ में 
भगवान ने सम्पूर्ण क्षेत्रों में क्षेत्रज्ञ जीवात्मा मुझे ही जानों इसप्रकार जीवात्मा परमात्मा 
का अभेद ही कहा है तो ऐसा नहीं कहना चाहिए। क्‍योंकि यदि वहाँ भगवान को 
जीवात्मा परमात्मा में अभेद कहना ही इष्ट होता तो वे क्षेत्रज्ञमेव मां विद्धि अर्थात्‌ 
क्षेत्रत मुझे ही जानो ऐसा कहते परन्तु भगवान ने क्षेत्रज्नंचाईपि मां इस प्रकार कहा 
है, वहाँ च शब्द समुच्यार्थक है जो कि जीवब्रह्म के अभेद में सम्भव नहीं। क्योंकि 
समुच्चय तो परस्पर भिन्‍न दो वस्तुओं का होता है। जैसे- राम और श्याम और 
अडिप शब्द निश्चय वाचक अव्यय है। इस प्रकार इस वाक्य का अर्थ होगा कि हे 
अर्जुन सभी शरीरों में क्षेत्र जीवात्मा तथा उसके पति मुझ परमात्मा को भी स्थित 
जानों। अर्थात्‌ प्रत्येक शरीर में जीवात्मा के साथ मेरी उपस्थिति अनिवार्य है। इस 
प्रकार सब कुछ निर्दोष है अर्थात्‌ कहीं भी जीवात्मा और परमात्मा का अभेद नहीं 
कहा गया। यदि कहो कि यह सब कुछ आत्मा ही था, हे सौम्य सबसे पहले यह 
सब सत ही था। ब्रह्म एक और अद्वितीय है। इत्यादि एकत्व की प्रतिपादिका श्रुतियों 
की संगति कैसे. लगेगी उत्तर- इस प्रश्न का समाधान सावधान होकर सुनो- माया 
तथा जीव के विशेषण होने के कारण भिन्‍न होने पर भी राजा ययाति इत्यादि की 
भाँति एकत्व व्यवहार को विशेष्य के अभिप्राय से समझना चाहिए। जेसे- राजा जा 
रहा है इस वाक्य में राजा के परिवारों का गमन यद्यपि सिद्ध है क्‍योंकि कहीं भी 
राजा एकाकी नहीं रहा करता फिर भी वहाँ राजा के ही गमन में उसके विशेषण रूप 
सेवकों के गमन का अन्तर्भाव करके विशेष्य के अभिप्राय से एकवचन का प्रयोग 
किया गया। उसीप्रकार यहाँ भी जीव और माया का विशेषण होने पर भी विशेष्य में 
व्यवहार के अभिप्राय से एकवचन का प्रयोग हुआ। वेदान्त प्रतिपाद्य ब्रह्म चित्त अचित्त 
अर्थात्‌ जीव और माया से विशिष्ट होकर अद्वेत है इसलिए उसे विशिष्टाद्रैत कहते 
हैं। सृष्टि से पहले नाम एवं रूप रहित जीव भगवान में विलीन रहते हैं और वे ही 
सृष्टि के प्रारम्भ में भिन्‍न-भिन्‍न नाम रूप धारण करके भिन्‍न-भिन्‍न योनियों में जन्म 
लेते हैं जैसे कि गीता जी के आठवें अध्याय में कहा गया है।"हे अर्जुन सृष्टि के 
प्रारम्भ में उस अव्यक्त परमात्मा के पास से भिन्‍न-भिन्‍न नाम रूपों में जीव प्रकट 
होते हैं ओर सृष्टि का प्रलय होने पर उसी अव्यक्त संज्ञक परमात्मा में विलीन हो 
जाते हैं। उसीप्रकार वही यह जीवों का समूह उत्पन्न हो होकर प्रलयकाल में परमात्मा 
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में विलीन होता है और सृष्टिकाल में उन्हीं से उत्पन्न होता है। (गीता ८-१९) 


इसीप्रकार सृष्टि के पहले यह जीव- जगत परमात्मा में ही विलीन था, जैसे 
राजा जा रहा है इस वाक्य में राजा के. गमन में ही उनकी सेना महारानी” मन्त्री 
आदि परिकरों का भाव हो जाता है, उनका पृथक निर्देश नहीं होता उसीप्रकार इन 
श्रुतियों में भी विशेष ब्रह्म के निर्देश में ही विशेषण जीव माया का अन्तर्भाव करके 
एकवचन का प्रयोग किया गया। अब यहाँ प्रश्न होता है कि जीव और ब्रह्म में 
अभेद मानने पर अयमात्माब्रह्म तत्वमसि अहंब्रह्मास्म' इन तीन महावाक्यों का व्याकोप 
अर्थात्‌ वचन विरोध हो जायेगा? क्योंकि ये तीनों ही जीव और ब्रह्म की एकता का 
ही प्रतिपादन करते हैं। ऐसा मत बोलो, क्‍योंकि अहं ब्रह्मास्मि शब्द में व्यत्यय से 
टानि, नसि, नस्‌ नि इन पाँच विभक्तियों को लोप करके सवर्ण दीर्घ किया गया हे। 
इस परिस्थिति में आंहं ब्रह्मास्मि शब्द के पाँच विग्रह होंगे। “अहं साधक:, ब्रह्मण:, 
ब्रह्मणे, ब्रह्मण: सकाशात्‌ ब्रह्मण: ब्रह्मणि अस्मि अर्थात्‌ मैं साधक ब्रह्म के द्वारा संचालित 
हूँ। ऐन जातानि जीवन्ति यही श्रुति यहाँ प्रमाण है। मैं ब्रह्म के लिए हूँ इस चतुर्थी 
विग्रह में “कस्मै: देवाय” इत्यादि श्रुति प्रमाण है। में ब्रह्म से उत्पन्न हूँ इस व्याख्यान 
में ”यतो व इमानि” यह श्रुति प्रमाण है। मैं ब्रह्म का हूँ। इस व्युत्पत्ति में ममैवां सो 
जीव लोके “यह स्मृति प्रमाण है” में ब्रह्म में हूँ इस विग्रह में “तत्रेवाव्यक्त संज्ञके' 
यह स्मृति प्रमाण है। इसीप्रकार अयमात्मा ब्रह्म इस श्रुति में आत्मा शब्द परमात्मा 
परक है इसीलिए धनजञ्जयादि कोषों तथा अमरकोष में भी आत्मा शब्द ब्रह्मवाचक 
कहा गया है जैसे “आत्माशरीरे जीवे च जीवते परमात्मनि” “आत्मायत्ने धृतौ बुद्धौ 
स्वभाव ब्रह्म वर्ष्मसु” अतः यहाँ अर्थ होगा कि हमारे अति निकटवर्ती ये परमात्मा 
ही ब्रह्म हैं। इसलिए भागवत्‌ (१०-१४-५५) में भगवान शुक्राचार्य ने श्रीकृष्ण को 
सभी आत्माओं की आत्मा कहा और वंशीधर शर्मा ने आत्मा की व्याख्या परमात्मा 
ही की है। आत्मनं परमात्मानं (भागवत्‌ १०-१४-५५ वंशीधरी) इसी तरह तत्त्वमसी 
में भी सिंहोमाणवक: की भाँति तत्‌ पद की तत्‌ सदृश में लक्षणा है अथवा पूर्व 
व्याख्यान की भाँति तत्वं शब्द में तेन त्वं तस्मैत्वं॑ तस्मात्‌ त्वं तस्य त्वं तस्मिन्‌ त्वं 
इसप्रकार तृतीया, चतुर्थी, पंचमी, षष्ठी, सप्तमी तत्पुरुष समास होंगे। इसप्रकार अन्यत्र 
भी समझ लेना चाहिए। बहुत क्‍या कहूँ- 


''न को5पि जातो जगतीले5स्मिन्‌ । 
प्रवीतमान स्फीतपयो जनन्या: ।। 
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यो ब्रह्म जीवैक्य मतर्क्य बुद्धया। 

संसाधयेत तिष्ठति रामभद्रे।। 

संसार में किसने जननि का दूध गाढ़ा है पिया। 
किसने स्वगुरू से प्रेम से सच्ची लंगोटी है लिया।। 
जोकर सके अद्दैतसाधन ऋण चुकां स्वाचार्य के। 
वेदान्त बुद्धि विशुद्ध रहते रामभद्राचार्य के।। 


प्रश्न- अच्छा तो जीव ही क्‍यों नहीं ईश्वर मान लिया जाता? 


उत्तर- क्‍योंकि जीव के ईश्वरत्व में कोई प्रमाण नहीं मिलता। सृष्टि करने का 
सामर्थ्य न होने के कारण प्रत्यक्ष में भी जीव ईश्वर नहीं हो सकता। इसीलिए 
ब्रह्मसूत्र में वेदव्यास कहते हैं कि प्रकरण होने से और सन्निहित न होने के कारण 
जीव ईश्वर के सभी गुणों को प्राप्त करके भी सृष्टि रचना की सामर्थ्य नहीं प्राप्त 
कर सकता। इसीप्रकार अनुमान भी साधक का अव्यभिचारी नहीं बन पा रहा है 
क्योंकि वहां कोई प्रमाण नहीं है क्‍योंकि शब्द भी 'द्वा सुपर्णा' मन्त्र में जीव और 
ब्रह्म की स्पष्ट रूप से भेद प्रतिज्ञा की गयी है। इसीप्रकार 'पृथगात्मानं' मन्त्र में भी 
जीव ब्रह्म की स्वतन्त्र सत्ता स्वीकारी गयी है। इसप्रकार जीव तथा ब्रह्म की प्थकता 
के प्रचुर प्रमाणों के होने से अनुमान भी जीव के ईश्वरत्व में प्रमाण नहीं बन पा 
रहा है। जैसा कि अनुमान भी किया जाता है घटादि की भाँति ही श्रीवत्सलाज्छन 
और सृष्टि रचना सामर्थ्य न होने से जीव परमात्म प्रतियोगिक धर्म वाला नहीं है। 
मुक्त जीव भी मुक्त के समय में अपनी सत्ता नहीं छोड़ता परम ज्योति रूप संपद्य 
इत्यादि श्रुति वचन भी प्रमाण हैं। वह परमात्मा के साथ सम्पूर्ण कामनाओं को भोगता 
है इस श्रुति से भी जीव की अनीश्वरता सिद्ध हो जाती है। इसलिए गीता १४१/२ 
में भगवान श्रीकृष्ण कहते हैं कि इस ज्ञान को प्राप्त कर मेरे समान धर्म को प्राप्त 
हुए जीव सृष्टि में न तो हीन योनियों में जन्म लेते हैं और नहीं प्रलय में दुखी 
होते हे। यदि कहे कि नित्य जीव और परमात्मा में क्या अन्तर है तो इसका उत्तर 
यही है कि नित्य जीवों में सब कुछ होने पर भी भगवान्‌ का श्रीवत्सलाउ्॒छन और 
सृष्टिरचना सामर्थ्य नहीं हुआ करता। इसप्रकार भगवान्‌ अर्जुन के अशोच्यान्‌ श्लोक 
के अर्जुन के शोक को निरस्तं करके अहं पद से जीवों के उपेय रूप अपनी त्रिकाल 
वर्तमानता तथा उपायभूत प्रपत्ति के अधिकारी प्रपन्न अर्जुन की भी त्रिकालवर्तमानता 
तथा तृष्णा रूप तरंग से तरंगायित संसार सागर में निमग्न स्वचरण विमुख जीवों 
की भी इम पद से त्रिकाल वर्तमानता ही भगवान्‌ ने सिद्धान्तित किया। 'इत्थं द्वित्य॑ 
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द्वादशं श्लोकमेनं गीताशाख्रे चाद्वितीये द्वितीये। युक्त्याउभावे शाख्रतोरामभद्राचार्यो नर््यै: 
प्रातिमै: सत्प्रमाणै:' इसप्रकार गीतां शासत्र के इस अद्वितीय द्वितीयाध्याय में वर्णित 
बारहवें श्लोक की बहुमूल्य स्व प्रतिभा प्रसूत श्रेष्ठ प्रमाणों से मैंने (जगद्गुरू रामानन्दाचार्य 
स्वामी रामभद्राचार्य ने) स्व सिद्धान्तानुकूल भाष्य व्याख्या प्रस्तुत की है। ॥श्री॥ 


संगति:- इसप्रकार बारहवें श्लोक में भगयान के द्वारा वर्णित जीवात्मा तथा 
परमात्मा के परस्पर भेद मूलक सिद्धान्त को सुनकर अर्जुन के मन में एक अन्तर 
प्रश्न उठा कि अरे! भगवान ने आत्माओं की नित्यता, अनेकता और चेतनावत्ता तो 
कह दी, तथा आत्मा के नित्य होने के कारण उसके प्रति शोक करना भी अनुचित 
बताया, परन्तु आत्मा के नित्य होने पर चेत्रमरा मैत्र ने जन्म लिया इसप्रकार जन्म 
मृत्यु के व्यवहार कैसे संगत होंगे अथवा आत्मतया इनके प्रति भले ही शोक न 
किया जाय परन्तु इनके ये शरीर तो भविष्य में देखने को नहीं मिलेंगे अथवा युद्ध 
में नष्ट हो जाने पर भीष्म, द्रोण आदि वर्तमान स्वरूप में तो अब हमें प्रणाम करने 
के लिए नहीं सुलभ हो सकेंगे? अर्जुन की इन तीन अन्तःशंकाओं का समाधान 
करते हुए भगवान श्रीकृष्ण दृष्टान्त के साथ अपना अगला श्लोक प्रस्तुत करते हें 


“'देहिनो5स्मिनू यथा देहे कौमारं यौवनं जरा। 
तथा देहान्तर प्राप्तिधीरिस्तत्र न मुहाति।। १३।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन जिसप्रकार इस पाञ्न भौतिक शरीर में 
क्रम से कोमारावस्था, युवावस्था तथा जरावस्था आती है उसीप्रकार इस जीवात्मा को 
कर्मवशात्‌ उत्कृष्ट-अपकृष्ट भिन्‍न-भिग्न शरीरों की प्राप्ति होती है। इस विषय में धीर 
पुरुष कभी भी मोहित नहीं होता अर्थात्‌ जेसे कुमारावस्था सुखद, युवावस्था सुख- 
दुख से मिली हुई तथा वृद्धावस्था दुःखप्राय होती है उसीप्रकार जीवात्मा सात्विक 
कर्मों के फलस्वरूप देव शरीर तथा सत्व एवं रजोगुण से मिश्रित कर्म के परिणाम 
से मानव शरीर एवं तामसी कर्म के फल से त्रिर्यक अर्थात्‌ पशु पक्षी, मक्खी, 
मच्छर आदि निकृष्ट शरीर को प्राप्त कर लेता है। 


व्याख्या- प्रथम श्लोक में अर्जुन का शोक समाप्त करने के लिए भगवान ने 
'अशोच्यान' कहकर उपक्रम किया और बारहवें श्लोक में जीवात्मा की नित्यता और 
सार्वकालिकता के प्रतिपादन से शोक निर्मुल किया ओर अब अर्जुन के मोह को नष्ट 
करने का उपक्रम करते हैं। 
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हे अर्जुन! तुम्हारे द्वारा युद्ध न करने पर भी ये भीष्म, द्रोण, कृप आदि बहुत 
दिनों तक नहीं रह सकेंगे। क्‍योंकि शरीर क्षणभंगुर होता है, वह किसी न किसी दिन 
जायेगा ही। यह जीवात्मा नित्य है। इसके लिए दूसरा शरीर प्राप्त करने पर भी यह 
विकारयुक्त नहीं होता। और वह अपने कर्मों के अनुसार उत्कृष्ट और निकृष्ट शरीरों 
को प्राप्त करके शास्त्रों का अध्ययन न करने के कारण अपने को मोहाविष्ट होने पर 
भी आत्मा मानने वाला व्यक्ति शरीर सापेक्ष होने के कारण मोहित हो जाता है। जो 
आत्मा और अनात्मा के रहस्य को जानता है वह मोहित नहीं होता। 


अस्मिन:- अर्थात जड़ चेतनात्मक स्थूल सबको देखने में आने वाले जीवों के 
उपभोगार्थ भगवान की माया द्वारा निर्मित कर्ण कलेवर वाले इस शरीर में 'कुमार' के 
भाव को ही कौमार कहते हैं। वही कुमार का भाव अथवा कर्म जिस अब्स्था में हो 
उस अवस्था को कौमार कहते हैं। जिसप्रकार इच्छा न करने पर भी यौवन अथवा 
युवावस्था जरा वृद्धावस्था ये तीनों स्वयं अनुभूति होती रहती हैं उसी प्रकार देही इस 
देह विशिष्ट जीवात्मा को देहान्तर अर्थात्‌ अन्य देहों की प्राप्ति होती रहती है। अन्य 
देह को देहान्तर कहते हैं। अश्वपद विग्रह में मयूरव्यंसकादि के अर्थ में अन्तर शब्द 
का प्रयोग और तत्पुरुष कर्मधारय समास हो जाता है। देहान्तरों की प्राप्ति ही देहान्तर 
प्राप्ति है। यहाँ कोमारावस्था देव शरीर का युवावस्था मानव शरीर का तथा वृद्धावस्था 
त्रियंक शरीर का उपमान है। अपने कर्मों के अनुसार इस जीवात्मा को सामान्य और 
विशेष शरीरों की प्राप्ति होती रहती है। इस सम्बन्ध में 'धीर' अर्थात्‌ जिसने अपनी 
बुद्धि को भगवान के चरणों में लगा दिया है अथवा अपनी ध्यान लक्षणा 'धी' बुद्धि 
को 'र' भगवान के चरणों में समर्पित करने वाला न मुद्यति' विचलित नहीं होता 
यहाँ दृष्ांत और द्राष्टांतिक समीक्षण से जीवात्मा की नित्यता सिद्ध होती है। 


दृष्टांत में दो धर्मों का संकेत है जैसे बाल्य, युवा और वृद्धावस्था के जाते 
रहने पर भी शरीर वहीं रहता है उसीप्रकार भिन्न-भिन्न शरीरों के बदलते रहने पर भी 
जीवात्मा में कोई परिवर्तन नहीं होता जैसा कि श्री मानस में भुषुण्डि जी कहते हैं। 


जो तनु धरठ सो परिहरठ अनायास हरियान। 
जिमि नूतन पट पहिरहि नर परिहरहि पुरान।। मानस ७-११० ग 


द्राशन्तिक में शेशव, योवन, ओर जगणवस्था का क्रम से देव, नर और त्रिर्यक 
योनि कसाथ साधर्म्य हे अथवा शेशवावस्था के समान निर्दोष तथा भगव]दत्कैंकर्य में 
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लगा हुआ नित्य जीवों का शरीर है और युवावस्था के समान गुण प्रचुर भगवत्केड्कर्य 
के योग्य मुक्तों का शरीर तथा जरशावस्था के समान भगवान की सेवा के लिए सर्वथा 
अयोग्य हम सब बद्ध जीवों का शरीर समझना चाहिए, कहीं-कहीं भगवद्भजन की 
महिमा से इससे विपरीत भी दिखाई पड़ता है। जैसे कौमार के समान हनुमान जी का 
शरीर जो कि सर्वथा अखण्ड ब्रह्मचर्य सम्पन्न और निदोंष हैं और यौवन के समान 
वानरों, भालुओं तथा निषाद आदि का शरीर एवं वृद्धावस्था के समान परमगिद्ध 
जटायु का शरीर। ये सब के सब भगवान की सेवा में तत्पर देखे गये हैं। भीष्मादि 
की मृत्यु होने पर शैशवास्था की भाँति इन्हें कभी देव शरीर की भी प्राप्ति हो 
सकती है। अत: इनका उत्कर्ष समझकर तुम्हें शोक और मोह नहीं करना चाहिए। 
तुम्हारे शस्त्रों से पवित्र होकर ये भीष्मादि निश्चत ही देव शरीरों को प्राप्त करेंगे। 
इसलिए इन्हें देह विशिष्ट मानते हो अथवा विशुद्ध जीवात्मा इन दोनों ही पक्षों में 
यह शोचनीय नहीं है।क्योंकि किन्हीं का मरण शोचनीय होता है और किन्‍्हीं का 
नहीं। जैसा कि किसी महानुभाव ने एक बार किसी महर्षि के पास राजकुमार ऋषिकुमार, 
बहेलिया तथा एक साधु ये चारों एक साथ आये। सबने महर्षि को प्रणाम किया। 
परन्तु महर्षि ने चारों को विलक्षण आशीर्वाद दिया। ऋषि ने राजपुत्र से कहा हे 
राजपुत्र! तुम बहुत दिन जियो। क्‍योंकि वर्तमान कुकृत्यों के अनुसार तुम्हें अगले 
जन्म में नरक यात्रा भोगनी ही होगी इसलिए इस जन्म में पूर्व के शुभ कर्मों का 
सुख भोग लो। पुनः ऋषि ने मुनि कुमार से कहा ऋषि कुमार तुम मत जियो। 
क्योंकि इस समय तुम्हें तपस्या में कष्ट उठाना पड़ रहा हैं। अगले जन्म में तुम्हें 
स्वर्ग मिलेगा अत: शीघ्र मरकर स्वर्ग सुख का अनुभव करो। पुनः महर्षि ने साधु से 
कहा तुम जियो या मरो तुम्हारे लिए दोनों मज्जलमय हैं क्योंकि संत का जीवन और 
मरण ये दोनों ही धन्य और सुखद होते हैं। अनन्तर खीजकर बहेलिये से कहा कि 
हे व्याध, तुम मत जियो मत मरो क्‍योंकि तुम्हात जीवन और मरण दोनों ही 
निरर्थक हें। 





राजपुत्र चिरंजीव मा जीव ऋषि पुत्रक। 
जीव वा मर व साधो व्याध मा जीव मा मर।। 


इसप्रकार राजकुमार का मरण शोच्य है और ऋषि कुमार का जीवन साधुओं के 
दोनों ही शोचनीय नहीं है और व्याध के दोनों ही शोचनीय हे। 


इस श्लोक में भगवान श्रीकृष्ण के द्वारा ही जीवात्मा के विभुत्ववाद का एवं 
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अन्त:कर्णावच्छिन्‍्न चैतन्य के जीव वाद का खण्डन किया गया है। यदि ही जीव 
होता तो अन्तःकर्णावच्छिन्‍्न चैतन्य ही जीव होता तो अन्त:करण अवच्छेदकों के 
परिवर्तित होने पर जीव में भी परिवर्तन होता। इसीप्रकार यदि जीव विभु अर्थात्‌ 
व्यापक होता तो वह एक शरीर को छोड़कर दूसरे शरीर को कैसे पाता क्‍योंकि 
व्यापक को तो एक ही समय सभी शरीरों में रहना चाहिए। यदि कहें कि उपाधि 
भेद से व्याख्यान करनेसे कोई दोष नहीं होगा तो यह कहना ठीक नहीं. है क्योंकि 
भगवान ने उपाधि से रहित जीवों में अनेकता का व्याख्यान करके: उपाधिवाद को 
स्वयं ही निरस्त कर दिया है। जैसे कि गीता ५-२५ में भगवान कहते है कि 
जिनका 'द्वैध अर्थात्‌ परमेश्वर से पृथक स्वतन्त्र सत्ताभाव समाप्त हो गया है। ऐसे 
सम्पूर्ण भूतों के हित में लगे हुए निर्दोष (ऋषिगण निर्वाण रूप ब्रह्म को प्राप्त कर 
लेते हैं। इसीप्रकार गीता ९-१३ में भगवान कहते हैं, देवी प्रकृति का आश्रय लेने 
वाले महात्मा ही मेरा भजन करते हैं। यदि जीवात्मा विभु अर्थात्‌ सर्व शरीर संयोगी 
होता तो उसकी देहान्तर प्राप्ति कैसे हो पाती इसलिए जीव नित्य अणु और चेतन 
है। इसीलिए मुण्डकोपनिषद १-३-९ में श्रुति कहती है यह जीवात्मा अणु है। इसका 
चित्त से ही चिन्तन करना चाहिए। यदि कहें कि अणु आत्मा को सुख-दुःख का 
अनुभव केसे होता है तो उसका उत्तर है अणु होने पर भी आत्मा धर्म ज्ञान आदि 
विभूतियों से युक्त है इसलिए उन्हीं विभूतियों के बल से जीवात्मा को सुखदु:खादि 
का अनुभव होता रहता है। ॥भश्री:। 


संगति- अब अर्जुन अन्तर प्रश्न करते हैं कि हे परमेश्वर! यदि आत्मा को 
अणु और नित्य माना जाय तब तो शोक करना अनुचित है। परन्तु देह विशिष्ट 
जीवात्माओं को तो सुख दुःखादि की अनुभूति होती ही है। क्‍योंकि बुद्धि, सुख, 
दुःख, इच्छा, द्वेष, प्रयत्न धर्म-अधर्म औस संस्कार ये धर्म आत्मामें ही रहते हें। 
इसलिए देहादि अवच्छेदकों युक्त भीष्म आदि का शोक तो छोड़ा ही नहीं जा सकता 
अथवा मेरे श्र के प्रहार से भीष्म आदि को तो पीड़ा होगी ही? अर्जुन की इन 
दोनों शंकाओं का निराकरण करते हुए भगवान श्री कृष्ण कहते है 


मात्रास्पशस्तु कौन्तेय शीतोष्ण सुख दुःखदाः। 
आगमापायिनो नित्यास्तांस्तितिक्षस्व भारत॥। रा० कृ० भा० 
व्याख्या- हे भरतवंश में उत्पन्न अर्जुन! विषय और उनके संयोग अनुभव 
शीत ओर उष्ण की भाँति सुख-दुख देने वाले उत्पत्ति और विनाश से मुक्त तथा 
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अनित्य हैं। इन द्वन्द्दों को सुस्थिर मन से सहन करो क्‍योंकि द्वन्द्र आत्मा के धर्म 
नहीं हैं। ये तो आगन्तुक हैं निरन्तर नहीं रहेंगे। इसलिए उनकी तिक्तिक्षा ही श्रेयस्करी 
होगी। जिनके द्वारा विषय सुखों का अनुभव किया जाता है। उन विषय अर्थात्‌ शब्द, 
स्पर्श रूप, रस, गंध, को मात्रा कहते हैं। यहां 'माड धातु से करण में इषटरन्‌ 
प्रत्यय 'टार्पप हुआ मीयन्ते ऐशि इति मात्रा: विषय अथवा विषयों का संयोग मन को 
स्पर्श करते हैं। इसलिए इन्हें स्पर्श कहा जाता है उत्पत्ति को आगम तथा विनाश का 
अपाय कहा जाता है। तु शब्द का यही अर्थ है। कुन्ती से उत्पन्न होनेके कारण 
अर्जुन को कौन्तेय कहा जाता है। यहाँ सत्रीभ्यो ढक ४-१-१२० इससे ढक प्रत्यय 
होकर 'यय्‌ आदेश हुआ मात्रा अर्थात्‌ विषय सुखों का अनुभव कराने वाले शब्दादि 
विषयों के साथ स्पर्श अर्थात्‌ विषय संयोग जन अनुभव ही शीतोष्ण के समान सुख 
दुःख देते हैं। अर्थात्‌ जैसे इनसे शांत और उष्ण का अनुभव होता है, उसीप्रकार 
सुख और दु:ख का भी। अत: जैसे सर्दी और गर्मी का सहन किया जाता हे वैसे ही 
सुख और दु:ख का करना चाहिए इसके दो विग्रह होंगे 'शीतोष्ण रूपे" सुख दु:खे 
ददति इति शीतोष्ण सुखदु:खदा: अथवा शीतोष्णे च सुख दु:खे च ददति इति शीतोष्ण 
सुख दु:खदा:' अर्थात्‌ यह शीत, उष्ण, सुख:, दुःख सब देते हैं। 


जो लोग जिनके द्वारा विषयों का अनुभव किया जाता है ऐसी व्युत्पत्ति करके 
मात्रा का इन्द्रिय तथा स्पर्श का अर्थ विषय मानते हैं वह उंचित नहीं है। क्योकि 
कोषों में कहीं भी इन्द्रियों के लिए मात्रा शब्द का व्यवहार नहीं देखने में आता। जो 
लोग यह कहते हैं कि शीत और उष्ण में अनियत हैं, इसलिए इन्हें पृथक कहा 
गया यह भी ठीक नहीं है। वस्तुत: शीत और उष्ण ये दोनों सुख और दुःख के 
उपमान हैं। और तित्तिक्षा के उदाहरण भी। यहाँ इसीप्रकार का व्याख्यान उचित हे। 
कोई स्पर्श शीत होता है कोई उष्ण उसीप्रकार विषय इन्द्रियों के सम्बन्ध कोई अनुकूल 
होने से सुखद और प्रतिकूल होने से दुःखद होते है। ये आत्म धर्म नहीं है। इसलिए 
इसमें आगम तथा अपाय अर्थात्‌ उत्पत्ति तथा विनाश ये दोनों हैं। अनात्म होने से 
ये नित्य नहीं है इसलिए हे भारत! हे भरतवंश में उत्पन्न अथवा 'शा' अर्थात्‌ 
प्रपत्ति में लगे हुए है मेरी शरणागत्‌ अर्जुन! इन्हें सहन करो अथवा मात्रा अर्थात्‌ 
पंचतन्मात्राओं में जिनका स्पर्श अर्थात्‌ अनुभव होता है वे ही शीत, उष्ण, सुख, 
दुःख देने वाले उत्पत्ति विनाशशाली संसार के सभी सम्बन्ध अनित्य हैं। अतः: इनको 
सहन करके मेरा नित्य सम्बन्ध स्वीकार लो यही उपदेश का सारांश है। ॥भश्री॥ 


द्वितीयोष्ध्यायः ३४९ 
संगति- अर्जुन अन्तर्प्रश्न करते हैं कि इन विषय सुखों के अनुभवों के सहन 
करने में मेरा क्या लाभ होगा? इस पर भगवान श्रीकृष्ण कहते हैं 


यं हि न व्यथयन्त्येते पुरुष पुरुषर्षभ। 
समदुःख सुखं धीरं सो5मृतत्वायकल्पते।। २-१५ गीता॥ 


रा० कृ० भा०- सामान्यार्थ- हे मेरी प्राप्ति के लिए पुरुषार्थ करनेवाले 
पुरुषों में श्रेष्ठ सुख दुःख में समान रहने वाले जिस धीर पुरुष को ये इन्द्रिय विषयों 
के संयोग व्यथित नहीं करते वही अमृतत्व अर्थात्‌ ब्रह्मभाव अथवा अमृतस्वरूपा 
भक्ति को पाने का अधिकारी हो जाता है। 


व्याख्या- शरणागत के पूर्व भगवान श्रीकृष्ण ने क्लैव्यं मास्मगम: कहकर अर्जुन 
में कक्तेव्यं पुरुषार्थ शून्यता की आशंका की थी। परन्तु जब अर्जुन ने शिष्यस्तेऊहं 
कहकर . भगवान की शरणागति स्वीकार कर ली तब उनकी पुरुषार्थ शून्यता दूर हो 
गयी। जैसा की भागवत्‌ ११-२-४२ में कहा गया है कि “जिसप्रकार भोजन करते 
हुए व्यक्ति के प्रत्येक ग्रास में एक ही समय मन की सन्तुष्टि शरीर की पुष्टि एवं 
क्षुधा का विनाश होता है उसीप्रकार भगवान के शरणागत व्यक्ति के जीवन में एक 
ही समय भक्ति संसार से विरक्ति और भगवतत्त्व का ज्ञान यह तीनों ही आ जाते 
हैं। इसीलिए भगवान अर्जुन को 'पुरुषर्षभ' कह रहे है अर्थात्‌ तुम पुरुषों में ऋषभ 
अर्थात्‌ श्रेष्ठ हो चुके हो क्‍योंकि तुममें शरणागति महिमा से श्री वैष्णवों के सभी 
गुण आ गये हैं इसीलिए तुम इसे सरलता से सहन कर सकोगे। क्योंकि दुःख सुख 
में समान रहने वाले जिस मनीषी को अर्थात्‌ जिनकी व्याख्या की जा चुकी है, ऐसे 
वैषयिक सुखों के अनुभव नहीं डिगाते। यहाँ अमृतत्व के ब्रह्म भाव तथा भक्ति भाव 
दोनों अर्थ हैं क्‍योंकि नारदभक्ति सूत्र में भक्ति को 'अमृतस्वरूपा' कहा गया है। 
'अमृतस्वरूपा च ना० भ० सू० १-१-३ ओर वृहदारण्यक के अन्तर्यामी ब्राह्मण में 
भगवान को तेइस बार अन्तर्यामी अमृत:” कहा गया हे। 


वही तित्तिक्षावान व्यक्ति अमृतभाव अर्थात्‌ ब्रह्म और भक्ति को प्राप्त करता है 
तुम भी उन दोनों को प्राप्त करो ॥्री॥ 


संगति- पुनः अर्जुन की अन्तर्जिज्ञासा हुई हे! मनमोहन! आपने आत्मा की 
नित्यता और विषय सुखों की अनित्यता का प्रतिपादन किया परन्तु वे मात्रा स्पर्श 


३०० 'औराघवकृपा-भाष्यम' 
मेरे मन से केसे जा सकेंगे। और उनके वेगों की मैं कैसे तित्तिक्षा कर सकूँगा? इस 
पर भगवान श्रीकृष्ण आगे कहते हैं। 


नासतो विद्यते भावों ना भावो विद्यते सतः। 
उभयोरपि दृष्टो5न्तस्त्वनयोस्तत्वदर्शिभि: ॥२-१६॥।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! असत्‌ वस्तु की निरन्तर सत्ता नहीं 
रहती, और सद्‌ वस्तु का अभाव नहीं होता। इन दोनों सत्‌ और असत्‌ का सामझस्य 
रूप निर्णय तत्व दर्शी अर्थात्‌ जीव और जगदीश इन तीनों तत्वों को जानने वाले 
महानुभावों द्वारा देखा जा चुका है। अर्थात्‌ असत्‌ का सत्‌ से कभी मेल नहीं हो 
सकता यह प्रत्यक्ष सिद्ध है। 

व्याख्या- गीता १७-२३ के अनुसार भगवान को ऊँ, तत्‌ और सत्‌' इन 
तीन निर्देशों की व्याख्या करनी है उनमें 'ऊँ के विवरण का विचार करते समय 
'अ, उ, म* ये तीन अक्षर उस ओंकार के अवयव के रूप में प्रस्तुत होते है। वहाँ 
'अ' का अर्थ है वासुदेव भगवान और 'उ' निश्चय का वाचक है तथा जीव मकार 
का पदार्थ है। अ का उ के साथ चतुर्थी और षष्ठी समास हुआ है अर्थात्‌ अकार के 
वाच्यार्थ भगवान के लिए अथवा “अकार' के पदार्थ भगवान वासुदेव का यह जीव 
निश्चय ही सेवक और अंश है। यहाँ बारहवें श्लोक में अकार रूप भगवान की तथा 
तेरहवें श्लोंक में उनके सेवक मकार के पदार्थ जीव की नित्यता का प्रतिपादन किया 
गया है और चौदहवें श्लोक में असत्‌ तथा जड़" मात्रास्पर्शो की नित्यता और पन्द्रहवें 
श्लोक में उनकी तित्तिक्षा की फलश्रुति कही गयी और सोलहवें श्लोक में असत 
और सत्‌ का असामझस्य कहकर क्षण भज्जर मात्रा स्प्शों को सहन करने के लिए 
प्रोत्साहित करते हैं। इन्हें इसलिए सहन करो क्‍योंकि ये स्थाई नहीं रहेंगे। देखो 
जिसका अस्तित्व ही नहीं है उस अनात्मभूत मात्रा स्पर्श अर्थात्‌ विषय सुख की 
कोई सत्ता नहीं रहती और 'सत्‌' जीवात्मा का कभी अभाव नहीं होता। इसलिए 
इनसे मत डरो। ये वेषयिक सुख तुम्हें नष्ट तो कर सकते नहीं केवल सता सकते 
है। इन्हें सर्दी-गर्मी की भाँति सहन करो ये चले जायेंगे। यह प्रत्यक्षतः सिद्ध है। 
शांकर मत में तत्त्व का अर्थ है ब्रह्म तनोति तत्‌ ततः भाव: तत्वम्‌ अर्थात्‌ सर्व 
व्यापक ब्रह्म के भाव को तत्व कहते हैं। परन्तु विशिष्टाद्रेत पद्ममत मार्तण्ड 
श्रीमदाद्यरामानानन्दाचार्य भगवान के मत में तत्व शब्द तन्‌ शब्द से भाव में त्व 
प्रत्यय करके निष्पन्न हुआ है। अर्थात्‌ “तेषां जीव जगदजगर्दाशानां भावस्य तत्व” 


द्वितीयोष्ध्याय: ३५१ 
जीव जगत और जगदीश के भाव को तत्व कहते है। इसी चिद्‌विशिष्ट ब्रह्म तत्व 
को साक्षात्कार करने वाले महानुभावों को तत्वदर्शी कहा जाता है। उनके द्वारा दिन 
के साथ रात की भाँति सत्‌ के साथ असत्‌ का सामझस्य नहीं हो सकता इसलिए 
तुम सत्‌ हो। अतः: इन असत्‌ मात्रा स्प्शों को सहन करो इस व्याख्या से भगवान ने 
जड़ चेतन के ग्रन्थिवाद असत्‌ में सत्‌ बुद्धिरूप अध्यासवाद का दृढ़ता से खण्डन 
किया। क्योंकि अर्जुन सत्‌ हैं तथा शरीर आदि संसार के सुख असत्‌ इसलिए असत्‌ 
पदार्थ का सतू पदार्थ के साथ सम्बन्ध नहीं होना चाहिए। ॥/भ्री:॥ 


संगति- पुनः अर्जुन को अन्त: शंका होती है कि हे भगवन्‌ वासुदेव! यद्यपि 
आपके द्वारा पिछले श्लोक में परस्पर विरूद्ध सत्ता वाले सत्‌ और असत्‌ का असामञझस्य 
कह दिये जाने पर भी कया इन दोनों से अतिरिक्त कोई पदार्थ है, जिससे सत्‌ और 
असत्‌ का सामञ्जस्य बना रहता है और जिससे चित्‌ अचित्‌ इन दोनों तत्वों का 
समन्वय हो जाता है। जिसका गत्‌ श्लोक के चर्तुथ चरण में आप श्री गरुड़ ध्वज 
ने अप्रधान वृत्त विशेषण रूप तत्व दर्शभि: शब्द से की है? इसप्रकार पूछने की 
इच्छा करते हुए परमादरणीय पार्थ के प्रति पार्थ सारथि श्रीकृष्ण बोले- 


“'अविनाशि तु तद्विद्धि येन सर्वरमिदं ततम्‌ । 
विनासमव्यस्यास्थ न कश्चित्कर्तुमहति ॥२-१७॥। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! तुम अविनाशी उसी पखह्म परमात्मा 
को जानो जिससे यह जीव जगत व्याप्त है इस अव्यय अर्थात्‌ त्रिकाल सत्य परमात्मा 
का कोई विनाश कर ही नहीं सकता। 


व्याख्या- तु” शब्द निश्चयार्थक है। भगवान कहते हैं कि- इन सत्‌ असत्‌ 
पर्याय वाले चित्‌ जीव अचित्‌ जगत इन दोनों से विलक्षण तत्‌ नामक पदार्थ है।वह 
अविनाशी है तु शब्द से जीवात्मा भी अविनाशी है। येन यहाँ यत्‌ शब्द में एक 
शेष है। जो जीवात्मा और परमात्मा दोनों का परामर्शक है। अर्थात्‌ जीवात्मा से 
विशिष्ट जिस परमात्मा द्वारा यह जगत व्याप्त हैं। यहाँ 'नपुंसकनपुंसकेन पा० अ० 
१-२-६९' इत्यादि सूत्र से एक शेष ओर एकवद्भाव हो गया। अव्यय अर्थात्‌ 
जीवात्मा और परमात्मा का स्वरूप अव्यय है उसमें त्रिकाल में भी उपचय अपचय 
नहीं होता। कोई दहाभिमानी उसका विनाश नहीं कर सकता। इस व्याख्यान से जीवात्मा 
ओर परमात्मा की स्वरूप से तथा अन्यप्रकार से नित्यता कही गयी। असद्‌ भूत 


३०२ 'आऔ्रराघवकृपा-भभाष्यम' 

जगत की अनित्यता का प्रति पादन किया गया-किन्तु भगवान ने जगत का भिथ्यात्व 
नहीं स्वीकारा। यहाँ अनित्यता ध्वंस प्रतियोगित्व रूप है जिसका अर्थ है वस्तु का 
दूसरी अवस्था को प्राप्त कर लेना। यदि कहें कि इस व्याख्यान से सत्कार्यवार्द' का 
समर्थन होता है तो हमें कोई आपत्ति नहीं क्‍योंकि महर्षि कपिल भी भगवान के 
अवतार हैं। और उनका 'सत्कार्यवाद' पक्ष श्रुति सम्मत है। इसलिए हम उसे मुक्त 
कण्ठ स्वीकारते हैं। यदि कहें कि सत्कार्यवाद मानने पर मायावादियों का विरोध होगा 
तो हो जाय क्योंकि हम रामानन्दी श्री वैष्णव मायापतिवादी है मायावादी नहीं। जो 
जो श्रुति सम्मत हो उसे ग्रहण करने में कोई आपत्ति नहीं होनी चाहिए। इसलिए 
सांख्य सिद्धान्त सम्मत होने पर भी प्रत्यक्ष अनुमान तथा शब्द इन तीनों प्रमाणों को 
हम भी स्वीकारते हैं। इससे सत्कार्यवाद स्वीकारने पर कोई हानि नहीं है। सत्‌ से ही 
उत्पत्ति देखी जाती है अर्थात्‌ जो कारण में विद्यमान रहता है वही उत्पन्न होता है 
जैसे- दूध में से घी निकलता है न कि बालू आदि से। 


प्रश्न- सत्कार्यवाद में क्‍या प्रमाण हे? 


उत्तर- 'छान्दोग्य' श्रुति को ही हम शब्द प्रमाण रूप में उपस्थित कर रहे हैं। 
सदेव सोमदेमग्र आसीदेकमेवाद्वितीयम्‌ ॥छा०० ६-२-१॥ अर्थात्‌ हे सोम्य सृष्टि के 
पहले यह सब सत्‌ ही था अर्थात्‌ चिद्‌ चिद्‌ विशिष्ट एक मात्र अद्वितीय परमेश्वर 
ही स्वतन्त्र सत्ता में विराज रहे थें। जीव और जगत की सत्ता उन्हीं में विलीन थी। 
असत्‌ कार्यवाद वैदिक नहीं हैं। इसीलिए श्रुति अरूचि बीज का अनुवाद करती है। 
“तद्ैक आहुरस देवेदमग्र आसीदेकमेवाद्वितीयं तस्मादसत: सज्जायत॥ छा० उ० ६- 
२-१॥ उसी को कुछ लोग कहते है कि पहले एक अद्वितीय असत्‌ ही था उसी 
असत्‌ से सत्‌ उत्पन्न हुआ। भगवत्पाद शंकराचार्य ने भी इस श्रुति का भाष्य करते 
हुए 'एके वेनाशिका:' अर्थात्‌ असत्‌ कहने वाले वैनाशिका बौद्ध अवेदिक हे, इसप्रकार 
व्याख्या की। कार्यकारण. में सूक्ष्म रूप से रहता है। यदि असत्‌ से सत्‌ की उत्पत्ति 
मानते है तो बालू से तेल क्‍यों नहीं उत्पन्न किया जाता। वास्तव में .तो इस जगत्‌ 
के अभिन्‍न निमत्तोपादान कारण भगवान राम ही हैं। वे ही श्री गीता के उपदेश के 
समय श्री अर्जुन के सारथी श्रीकृष्ण के रूप में सुशोभित हो रहे हैं। यदि कहो कि 
'सत्कार्यवाद' के स्वीकार कर लेने पर तो विवर्त्तताद गया? हाँ यदि ऐसा है तो 
उसका तिलांजलि दे दी जाय। हम लोग तो परिणामवाट मानते हुए भी परमात्मा में 


रत न 


विकार नहीं मानते जेस एक दीपक से बहत से टीपकों के जलाय जाने पर भी 


जज. 


द्वितीयोषध्यायः ३५०३ 
दीपक में कोई विकार नहीं आता उसीप्रकार जगत को उत्पन्न करके भी जगदीश्वर 
भगवान निर्विकार बने रहते हैं। विकार अचिदन्श माया में आते हैं। चितू जीवात्मा 


अतद्‌ विशिष्ट भगवान निर्विकार ही रहते हैं। अब वक्तव्य से विराम लिया जाता है। 
| श्री।। 


संगति- ओम्‌ तत्सत्‌' इन तीन-ब्रह्म निर्देशों की व्याख्या की गयी अब असत्‌ 
का भी स्वरूप कहना चाहिए अतः भगवान केहते हैं कि हे अर्जुन! भीष्म, द्रोण, 
कृपाचार्य आदि नाम शरीरों के है न कि शरीरी के। जीवात्मा का 'कोई व्यपदेश 
अर्थात्‌ कोई चिन्ह नहीं होता तुम युद्ध करो या न करो ये भीष्मादि तो मरेंगे ही। 
इसलिए इनके प्रति शोक मत करो। इसी आशय को भगवान अगले श्लोक में स्पष्ट 


कर रहे है। 


“''अन्तवन्त इमे देहा नित्यस्योक्ताः शरीरिणः। 
अनाशिनो5 प्रमेयस्य तस्माद्युध्यस्व भारत॥। २-१८ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- नित्य एवं विनाश रहित अथवा गुणों के भोग 
अलिप्त प्रमाण रहित इस जीवात्मा के ही सम्बन्धी ये शरीर अन्तवान कहे गये है। 
अर्थात्‌ इन शरीरों का ही नाश होता है। जीवात्मा का नहीं। इसलिए हे भरतवंश में 
उत्पन्न अर्जुन! तुम युद्ध करो। अर्थात्‌ तुम्हारे शत्रों का प्रहार भीष्मादि के शरीर पर 
होगा जीवात्मा पर नहीं। 


व्याख्या- इमे अर्थात्‌ जो प्रत्यक्षतः इन्द्रियों द्वारा अनुभव में आ रहे हैं तथा 
जो कर्मफल के भोग के लिए ही निर्मित किये गये हैं ऐसे में कार्यसंधात रूप पंच 
भौतिक शरीर अन्तवन्त: विनाशशील है। देह का तात्पर्य है हाथ पांव अंगो से युक्त 
विशेष शरीर। जिनका अन्त हो उन्हें अन्तवान कहते हैं। अब यहाँ प्रश्न उठता है कि 
जहाँ- जहाँ देहत्व है वहाँ-वहां अन्तवत्ता होगी? 'सावयवो' होने के कारण घटा 
आदि की भाँति। क्‍योंकि जो जो सावयो होता है वह विनाशवान होता ही है ऐसा 
कार्यकारण भाव प्रसिद्ध हे। यदि ऐसा नियम जागरूक रहा तो परमेश्वर के शरीरों में 
ओर भगवान के नित्य परिकरों के शरीरों में अन्तवात्ता आने लग जायेगी क्‍योंकि 
वहाँ भी सावयवत्त्व हे? 


उत्तर- इसका उत्तर यह है कि उद्देश्यता में सन्निकृष्टत्व का यदि निवेश कर 
दिया जाय तब ईश्वर शरीर एवं नित्य परिकर शरीर में दोष नहीं आयेगा ओर 


३५४७ 'औराघवकृपा- भाष्यम' 

अनुमान का आकार होगा 'तत्तदन्तवत्वावच्छेदर्क अर्थात: जो जो देह सन्निकृष्टत्व से 
विशिष्ट होंगे। यदि कहे कि सन्निकृष्टत्व कें निवेश से लाभ क्‍या हुआ? तो इसका 
उत्तर यह है कि जिस जिस देह का प्राकृत इन्द्रिय से सन्निकर्ष होता है वही नाशवान 
होता है। भगवान और उनके नित्य परिकरों के शरीर प्राकृत इन्द्रियों के विषय नहीं 
बनते अतः वहाँ यह कार्य-कारणभाव उपस्थित नहीं होगा। 


प्रश्न- यहाँ सन्निकृष्टत्व के निवेश में क्‍या प्रमाण है? 


उत्तर- “अन्तवन्त इमे देहा” गीता २-१८ श्लोक में इमे पद का प्रयोग ही 
यहाँ परम प्रमाण है। इदं शब्द का सन्निकृष्ट अर्थ में ही प्रयोग होता है। 'इृदम: 
सन्निकृष्टे! अतः: इमे का अर्थ है सन्निकृष्टा: वैशिष्ट भी स्वरूप सम्बन्ध से देह में 
अन्वित होता। नित्य जीव एवं भगवान के शरीर प्राकृत नेत्र के विषय नहीं बनते। 
इसलिए गीता ११-८ में भगवान कहते है कि हे अर्जुन! इन प्राकृत नेत्रों से तुम 
मुझे नहीं देख सकते इसलिए तुझे में ऐश्वर्य सम्पन्न योग देखने के लिए दिव्य नेत्र 
दे रहा हूँ। अथवा देह शब्द के प्रकृत्यर्थ से ही परमेश्वर और उनके परिकरों में 
अन्तवत्व लक्षण नहीं घटता। 'दिह” धातु उपचयार्थक है। उपचय का अर्थ है बढ़ना 
'दिहः उपचये' अदादि धातु पाठ १०१५ जिसमें रस, रक्त, मांस, मज्जा, मेद्य, 
अस्थि और शुक्र उपचय अर्थात्‌ बुद्धि को प्राप्त होते हैं उन्हें देह कहते है। सौभाग्य 
से भगवान और उनके परिकरों में ये सातों धातु होते ही नहीं इसलिए वहाँ अन्तवत्व 
नहीं जायेगा। भगवान के अवतार और उनके परिकरों में इस अन्तवत्व का प्रसार 
नहीं होगा। उसीप्रकार नित्य भगवत्‌ किड्डरों में भी यही व्यवस्था समझनी चाहिए। 
अथवा यह नियम शरीर के लिए नहीं है। तो फिर किसके लिए? जो भी देह धर्म 
के साथ अन्तवत्व है अथवा शरीरी के देह अन्तवान हैं भगवान शरीरी नहीं हैं 
क्योंकि उनमें देह देही भाव नहीं है। यही जीवात्मा से परमात्मा की विशेषता हे। 
जीवात्मा में अनात्मा एवं प्रत्यगात्मा की अथवा जड़ चेतना की ग्रन्थि है “इसलिए 
अनात्मभूत घट पटादि पदार्थ स्थूल देह, इन्द्रिय, मन, बुद्धि, इनसे जीवात्मा अतिरिक्त 
तत्व है” क्‍योंकि इनका नाश होता हे। 


परमात्मा का सब कुछ परमात्मा ही है जेसा कि बहुत ब्रह्मसंहिता में कहा गंया 
है। “आनन्द मात्रकरपाद मुखो दरादिम गोविन्दमादि पुरुष तमहं नमामि॥ अर्थात्‌ 
भगवान: के श्रीचरण, हस्तारविन्द पदारविन्द, मुखारविन्द सब कुछ आनन्दमात्र हें 


द्वितीयोष्ध्याय: ३५५ 
ऐसे आदि पुरुष गोविन्द का में भजन करता हूँ। जैसे वर्फ से बनी मूर्ति में बाहर 
भीतर सब जगह जल ही होता है अथवा जैसे चीनी से बने घोड़े में उसके सभी 
अंग चीनी ही होते हैं इसीप्रकार भगवान के श्री विग्रह में सब कुछ भगवान ही है 
ऐसा समझना चाहिए। इसलिए जहां-जहां शरीरी होगा वहाँ-वहाँ उपचयधर्मी देह होगा 
और जहाँ-जहाँ उपचय धर्मी देह होगा वहाँ-वहाँ अन्तवत्व अर्थात्‌ विनाश -अवश्यम्भावी 
होगा। इसीप्रकार भगवान के नित्य किंकरों में भी भगवान के अनुग्रह की महिमा से 
देह देही भाव नहीं रहता। क्‍योंकि वे भगवान के वर प्रसाद से पंचभूतों की परिधि 
से ऊपर उठे हुए होते हैं। उनमें क्षण-क्षण केवल भक्ति रस की वृद्धि होती है। 
इसीलिए देह का व्यवहार कर लिया जाता है। जैसा कि भगवती जनकनन्दिनी सीता 
जी के वर प्रसाद से श्री हनुमान जी में सप्तधातुओं के गुण नहीं हैं अत: वहाँ नाश 
भी नहीं हे श्री रामचरित में श्री सीताजी कहती है- 


अजर अमर गुण निधि स्तर होहा। करहु बह रघुनायक छोहु॥॥ मानस ५-१७-३॥ 


इसप्रकार सब कुछ निर्दोष सिद्ध हो गया। नित्य अर्थात्‌ उत्पत्ति अर्थात्‌ विनाश 
से रहित जीवात्मा के। शरीरिण: अर्थात्‌ जिनमें निरन्तर शरीर विद्यमान रहते हैं जो 
बिना शरीर के कभी नहीं रहता उसी जीवात्मा के सम्बन्धी भूत शरीर ही नाशवान 
होते हैं। यहाँ सम्बन्ध में षष्ठी है। फिर वह शरीर कैसा है इस पर कहते है अनाशिन: 
जिसका कभी नाश नहीं होता अब यहाँ प्रश्न उठता है कि नित्यस्य' पद के प्रयोग 
से ही जीवात्मा का जन्म मरण से रहित होना सिद्ध हो जाता हैं उसके लिए कृष्ण 
भगवान ने 'अनाशिन: शब्द का प्रयोग क्यो किया? क्‍या यहाँ भगवान ने एक ही 
अर्थ के लिए समानार्थक नित्यस्थ अनाशिन: दो शब्दों का प्रयोग करके पुनरूक्ति नहीं 
की? इस प्रश्न का उत्तर देते हैं। 


विनाश दो प्रकार का होता है एक प्रध्वंसात्मक दूसरा दर्शन का अभाव रूप 
जीवात्मा के ध्वंस का निवारण करने के लिए अनाशिन: शब्द का प्रयोग किया गया, 
क्योंकि जीवात्मा का विनाश नहीं अदर्शन होता है। इसीलिए गीता २-२९ में भगवान 
कहेंगे कि इस जीवात्मा को कुछ ही लोग आश्चर्य से देखते है अर्थात्‌ सभी नहीं 
टेखते। इसके अतिरिक्त और भी पाणनीय धातु वृत्ति में 'णश्‌' धातु का अर्थ अदर्शन 
कहा गया हें- 'णश अदर्शने' ११५९४ दिवादि। न दर्शनअदर्शनम यहाँ 'नय्‌' का 
अभाव अर्थ हे न्याय दर्शन में स्वीकृत चार अभाव में से यहाँ प्रागूं भाव और 
उम्बंसाभाव ये दो गृहीत होंगे। श्री गीता जी में इन दोनों के उदाहरण हैं। गीता ६- 


३५६ 'श्रीराघवकृपा- भाष्यम' 


३० में भगवान कहते हैं कि जो सबमें मुझे देखता है और मुझमें सबको देखता है 
न मैं उसके लिए प्रनष्ट होता हूँ और न वह मेरे लिए- 


')तस्याहं न प्रणश्यामि स च मे न प्रणश्यति'' 


यहाँ प्रनष्ट शब्द का आँख से ओझल होना अर्थ है। इसीप्रकार गीता १८-७३ 
में अर्जुन भगवान श्रीकृष्ण से कहते है- 'नष्टो मोह: यहाँ नष्ट शब्द का अर्थ है 
ध्वस्त होना। इसलिए यहाँ नित्यस्य पद से ध्वंसाभाव का वारण और 'अनाशिन 
शब्द से दर्शन के प्रागभाव का वारण किया गया। अत: पुनरूक्ति नहीं हुआ, क्‍योंकि 
जीवात्मा काम तो विनाश होता है न ही अदर्शन। .अथवा जेसे-दर्पण के नष्ट होने 
पर प्रतिबिम्ब का नाश स्वयं हो जाता है उसीप्रकार देह के नष्ट होने पर आत्मा के 
विनाश की आशंका को दूर करने के लिए नित्यस्य पद का प्रयोग किया गया। 
उपाधि के नाश से आत्मा के विनाश का नित्य शब्द से वारण कर दिये जाने पर 
भी बिम्ब निमित्तक प्रतिबिम्ब विनाश का वारण करने के लिए 'अनाशिन: शब्द का 
प्रयोग किया गया। अथवा यहाँ भगवान के दोनों शब्दों में अर्थ का संकोच मानना 
चाहिए। इस दशा में नित्य शब्द का उत्पत्ति रहितस्य यही अर्थ होगा और 'अनाशित:' 
शब्द का विनाश रहित अर्थ माना जायेगा। अथवा यहाँ नित्य का अर्थ है, उत्पत्ति 
विनाश से रहित, और 'अनाशिन: का अर्थ है। नाशवान देह से विलक्षण। वास्तव में 
तो अनाशिन: शब्द 'णश्‌' धातु से नहीं बना है तो फिर किससे बना है? भोजनार्थक 
'अर्श धातु से अश भोजने क्रयादि १५२३ जैसे कि 'अश्नाति तच्छील:' इति 
आशी न आशी अनाशीतस्य अनाशिन: जो चारों प्रकार के भोजन करता है, उसे 
आशी कहते है। जीवात्मा स्थूल भोजन नहीं करता। भगवत्‌ भजन हीं उसका भोजन 
है इसलिए वह अनाशी है। क्‍योंकि भोजन शरीर का धर्म है, जीवात्मा का नहीं। 
यदि कहो यह व्याख्यान असंगत है, क्योंकि यहाँ भोजन रूप अर्थ प्रकरण से प्राप्त 
नहीं है। जेसे भोजन करते समय 'सैन्धव' शब्द से नमक के बदले अश्व रूप का 
उपस्थापन करना प्रकरण के विरुद्ध है। उसीप्रकार यहाँ भी। ऐसा मत बोलो। क्‍योंकि 
जीवात्मा के अणुत्व को सिद्ध करने के लिए भोजनार्थक अश धातु से ही 'णिनि 
प्रयय/ और 'नरज्‌' समास करके अनाशिन: शब्द बनाना अत्यन्त आवश्यक हे। क्योंकि 
स्थूल व्यक्ति ही चार प्रकार के भक्ष भोज्य, लेह्य चोष्य अन्न खा सकता है। अणु 
नहीं। श्रुति ने जीवात्मा को अणु कहा 'एष्व5णुरात्मा' मु० उ० ३-१-९ इसप्रकार 
पहले ही जीवात्मा को अणु कहा जा चुका है। श्वेताश्वतरोपनिषद्‌ में अणु' का 
अत्यन्त सूक्ष्म कहा गया हे। जैसे बालाग्र शत भागस्य शतधा कल्पितस्य च जीव: स 
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एव विज्ञेयस्ततो3नन्तमाय कल्पते। अर्थात एक बाल के सौवें भाग के भी सौवें भाग 
के समान आकार वाला जीव. को समझना चाहिए। वही जीव भगवान की शरणागति 
प्राप्त करके अन्तर्हित बन जाता है। भला एक बाल के दस हजारहवें भाग के आकार 
वाला जीव रोटी, दाल, चावल कैसे खा सकता है, इसलिए उसके लिए अनाशी 
अर्थात्‌ अशन्‌ रहित कहना सर्वथा उपयुक्त है। यदि कहो उसी मुण्डक श्रुति में जीव 
को पिप्पल फल का खाने वाला कहा गया है। त्योरन्य: पिप्पलं स्वादन्ति मु० ३- 
१-१ तो इसका उत्तर ये है क्‍योंकि वहाँ श्रुति का जीव के कर्म, फल भोग में 
तात्पर्य है रोटी दाल के भोजन में नहीं। यह भगवान श्री राघवेन्द्र सरकार की कृपा 
से अनाशिन: शब्द पर मेरे मन में स्फुरित हुआ समाधान है। अप्रेमयस्य अर्थात्‌ जिसे 
पूणरूप से प्रमा का विषय नहीं बनाया जा सकता। अथवा दर्शन की दृष्टि से परमात्मा 
ही प्रमेय है तथा जीवात्मा प्रमाता। अत: अप्रेय का अर्थ है प्रमेय, से भिन्‍न प्रमाता 
जीव। इसप्रंकार उत्पत्ति विनाश रहित अपने कर्म फलों से अर्जित उत्कृष्ट निकृष्ट 
शरीरों से सदा सम्बद्ध एवं अणु होने के कारण स्थूल रूप से असत्‌ अर्थात्‌ भोजन 
न करता हुआ ऐसा जो प्रमेय तत्व ब्रह्म से स्वरूपत: भिन्न जीवात्मा. है। उसके 
सम्बन्धी ये सभी देव, नर, और त्रियक शरीर नाशवान है। इसलिए हे भारत अर्थात्‌ 
विवेक बुद्धि में लगे हुए अथवा भा भगवत्‌ भक्ति अथवा प्रपत्ति में आरतपूर्ण संलग्न 
अर्जुन युद्धस्व इसे मेरा आदेश मानकर वर्णाश्रम धर्म का पालन करो क्‍योंकि तुम 
शरणागत होकर न योत्स्ये' ”में युद्ध नहीं करूँगा ऐसा निर्णय कैसे कर बेठे। 
इसलिए भीष्मादि के प्रति ममत्व बुद्धि छोड़कर सम्प्रहार रूप क्रिया करो यही मेरी 
आज्ञा है। ॥्री॥ 


संगति- यहाँ अर्जुन फिर अन्तर्जिज्ञासा करते हैं कि हे परमात्मम! जब युद्ध 
छिड़ेगा तो में युद्ध में पितामह भीष्म को मारूँगा। क्‍योंकि मैंने पहले ही शकुनि पुत्र 
उलूक के द्वारा दुर्योधन को अपनी प्रतिज्ञा से अवगत करा दिया था। यथा- हे 
धृतराष्ट्र पुत्र दुर्योधन तुम जिनका बल पाकर इतना बहँक रहे हो सबसे पहले में 
उन्हीं पितामहभीष्म को सभी धनुर्धरों को देखते-देखते मार डालूँगा। म० उ० प० 
१६३-११॥ 


है दुर्योधन तुम अधिक गर्वीले हो चुके हो इसलिए अपने समीप आये हुए 
अनर्थ को नहीं देख रहे हो अतएव में सर्वप्रथम तुम्हारे समूह में से कुरू वृद्ध 
तुम्हारे पितामह भीष्म को मार डालूगा- म० उ० प० १५६३-१२ कल सूर्योदय 


३०८ 'श्रोराघवकृपा-भाष्यम' 

होते-होते अपनी सेना को इकट्ठी करके रथारूढ़ होकर ध्वज सजाकर देख लेना और 
सत्य प्रतिज्ञा वाले उन पितामह भीष्म की रक्षा करना। मैं स्वयं स्वस्थ्य रहकर अपने 
बाणों से पितामह भीष्म को रथ पर से गिरा दूँगा। म० उ० प० १६३-१३॥ इस 
प्रकार युद्ध करने पर अपनी प्रतिज्ञा के अनुसार मेरे लिए इनका वध अनिवार्य हो 
जायेगा, अथवा युद्ध में प्रतिपक्षी योद्धा ही मुझे मार डाले तो हमारे पुत्र, भ्राता, 
पत्नी आदि का क्‍या होगा इसलिए मुझे युद्ध नहीं करना है। इसप्रकार अर्जुन के मन 
में व्याप्त युद्ध कर्तृत्व और उसका कर्मत्व निराकृत करते हुए भगवान कहते हैं- 


“य एन वेत्ति हन्तारं यश्चेनं मन्‍्यते हतम्‌ । 
उभौतो न विजानीतो नाय॑ हन्ति न हन्यते ।।१९।। गी० 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- जो व्यक्ति इस आत्मा को मारने वाला अर्थात 
हनन किया का कर्त्ता जानता है, तथा जो इस मरने वाला अर्थात्‌ हनन क्रिया का 
कर्म मानता है, वे दोनों ही ठीक से नहीं जानते क्योंकि न तो यह किसी को मारता 
है और न ही मारा जाता है। अर्थात्‌ यह कभी भी हनन क्रिया का कर्त्ता बनता है 
और न ही कर्म 


व्याख्या- किसी कार्य को करने के लिए उद्येत व्यक्ति को किसी दूसरे कार्य में 
नियुक्त कर देना ही अन्वादेश है। इससे पूर्व जीवात्मा को नित्यत्व अणुत्व और 
व्यापकत्व आदि में नियुक्त करके भगवान ही तुरन्त उसे हनन क्रिया के कर्तृत्व और 
कर्मत्व के निराकरण में नियुक्त कर रहे है यही उनका जीवात्मा के प्रति अन्वादेश 
है। इसीलिए द्वितीय 'टौस्स्वेन:: २-४-३४ सूत्र से इदं शब्द को ऐन आदेश हुआ। 
इसी से जीवात्मा की अपेक्षा परमात्मा में अधिक शक्तिमत्ता द्योतित होती है। एनं 
अर्थात्‌ नित्य अविनाशी और अप्रमेय इस जीवात्मा को जो व्यक्ति हन्तारं मारनेवाला 
हनन क्रिया का करने वाला व्यक्ति जानता है। यहाँ चकार समुच्यार्थक है, तथा जो 
इसे मेरे दासभूत जीवात्मा को हतं किसी के द्वारा मारा हुआ मनन्‍्यते समझता है वे 
दोनों ही विवेचन पूर्वक नहीं जानते क्‍योंकि यह जीवात्मा अणु होने के कारण न 
किसी को मारता हैं और नित्य तथा निरवयव होने के कारण नहीं माण जाता हे 
क्योंकि जब इसके अवयव ही नहीं है तो उन्हें नष्ट ही कौन कर सकेगा। आत्मा 
नित्य, अणु ओर व्यापक है इसलिए न तुम भीष्यादि को मारोंग और न ही तुम 
मारे जाओगे। अतः हर्ष शोक छोड़कर मेरी आज्ञा का पालन करो। यहाँ ध्यान रहे 
कि यह श्रीमद्भगवत गीता इसलिए ही नहीं श्रेष्ठ है कि भगवान श्रीकृष्ण ने इन्हें 
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कहा। वस्तुत: इसलिए भी श्रेष्ठ हैं कि श्री गीता में भगवान श्रीकृष्ण ने जो कुछ 
कहा वह सब श्रुति मूलक कहा। क्योंकि यदि भगवान भी वेद विरुद्ध कहें तो उनका 
वह कथन प्रमाण नहीं बन सकता। भगवान तो कभी-कभी देवताओं का कार्य करने 
के लिए 'छल' आदि कर करके वेद विरुद्ध कर सकते हें जेसे बौद्धावतार में 'धम्म 
पद का उपदेश और 'छल' करके (वृन्दा' का ब्रत टालना। किन्तु श्रीमद्भागवत्‌गीता 
में कृपालपरमात्मा ने सब कुछ वेद सम्मत कहा इसीलिए श्रीमद्भगवत गीता सम्पूर्ण 
दार्शनिक ग्रन्थों की शिरोमणि मानी जाती हैं। अत: प्रस्तुत श्लोक भी कठोपनिषद्‌ की 
श्रुति का अक्षरश: अनुवाद है। जैसे कि- 


““हन्ता चेन्मन्यते हन्तु हनश्वेन्मन्यते हतम्‌ । 
उभौ तौ न विजानीतौनायं हन्ति न हन्यते।। क० उ० २-१९ ॥भत्री॥ 


संगति- अब अर्जुन का प्रश्न होता है कि यदि यह नित्य जीवात्मा जन्म ले 
या मरे तब तो मेरा शोक अनुचित नहीं। ये भीष्मादि आगे जन्म लेकर मेरे श्र 
प्रहार का चिन्तन करके दु:खी होंगे, इसलिए में इनके प्रति केसे न शोक करूँ? 
अर्जुन के इस संदेह का निराकरण करते हुए भगवान श्रीकृष्ण कहते हैं 


न जायते प्रियते व कदाचि- 
न्नायं भूव्वा भविता वा न भूयः। 
अजोनित्य: शाश्वतो<5यं पुराणो, 


ध्यक आओ ज्कृन८्यूणकक के हन्यमाने आर स- ॥ 0-2 है ॥ /क 
न॑ हन्यते हन्यमाने शरीरे।। २/२० 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- यह जीवात्मा न तो कभी जन्म लेता है और न 
कभी मरता है तथा यह न कभी होकर वर्तमान हैं और न ही फिर आगे होने वाला 
है। यह अजन्मा है, नित्य है, शाश्वत है और पुराण है। शरीर के नष्ट किये जाने 
पर भी यह नष्ट नहीं होता। 


व्याख्या- यहाँ भूत्वा अभविता इसप्रकार शंकराचार्य का किया हुआ अकार प्रश्लेष 
पाठ अनुचित है। अभविता शब्द का कोई अर्थ नहीं है। इसके पूर्व और उत्तर में भी 
अकार प्रश्लेष के सहित पाठ भी उपलब्ध नहीं है। इतना ही नहीं सबसे बड़ा आश्चर्य 
इस बात का है कि शाड्डर ' सिद्धान्त पथ के पथिकों द्वारा जिनके चरण कमल की 
यूज़ा की गयी है ऐस मधुसूदन सरस्वती एवं वेंकटनाथ गिरि इन दोनों ही महानुभावों 
ने अकार प्रश्लेष सहित पाठ दूर से ही छोड़ दिया हे। इसलिए यहाँ अकार प्रश्लेष 
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की कोई उपयोगिता नहीं है। यहाँ प्रथम और द्वितीय चरण में दो बार प्रयुक्त हुआ 
शब्द समुच्चयवाची चकार के अर्थ में है। यह मन्त्र देहात्मवाद निषेधपरक है और 
पूर्व मन्त्र नैयायिकों और चार्वाकों के मत के खण्डन के लिए है। जैसे कि जो 
नैयायिक वैशेषिक चार्वाक पथ का अनुयायी इस जीवात्मा को अपने तर्क बल से 
हनन क्रिया का कर्त्ता जानता है। द्वितीय चरण में प्रयुक्त चकार चार्वाक परक है। 
'चरतीति चारं चारं वाक॑ यस्य स चार्वाक:। अर्थात्‌ जो बकरी की भाँति वेद सिद्धान्त 
को खाती है, ऐसी वाणी से सम्पन्न नास्तिक दार्शनिक को चार्वाक कहते हैं।' ऐसा 
श्रुति सिद्धान्तों का अतिचरण करने वाला चार्वाक इस आत्मा को देह के नष्ट होने 
पर नष्ट हुआ मान लेता है। वे दोनों ही विवेकपूर्वक श्रुति सिद्धान्त को नहीं समझते। 
यह 'विजानीत:* शब्द की प्रथम व्याख्या हुई अथवा 'वि' उपसर्ग का विशिष्टताद्वैत 
अर्थ है अर्थात्‌ वे दोनों नैयायिक और चार्वाक विशिष्टाद्वैत परम्परा से श्रुति सिद्धान्त 
का चिन्तन नहीं करते। इसीलिए वे दोनों वेद विरुद्ध साहस करते हैं। वास्तव में यह 
न किसी की हिंसा करता है और न ही किसी के द्वारा हिंसित होता है। यहाँ हन्ति 
तथा हन्यते इन दोनों स्थलों में लट लकार एवं क्रमश: कर्तवाच्य तथा कर्मवाच्य का 
प्रयोग देखने से जीवात्मा' के कर्तृत्व और कर्मत्व के निषेध का संकेत समझना 
चाहिए। क्योंकि स्वयं भगवान दोनों स्थलों पर नकार का प्रयोग करके जीवात्मा के 
कर्तत्व और कर्मत्व का निरसन कर रहे हैं। 


यदि कहें कि जीवात्मा के कर्तृत्व और कर्मत्व का निषेध कर देने पर “ब्वावा 
भूमि जनयन्देव एक: “कर्त्तासर्वस्थ लोकस्य” “विश्वस्य कर्त्ता भुवनस्य गोप्ता” अर्थात्‌ 
एक ही परमात्मा ने स्वर्ग और पृथ्वी को बनाया वे सम्पूर्ण लोकों के कर्त्ता हैं तथा 
परमेश्वर सारे संसार के कर्त्ता एवं सम्पूर्ण भुवनों के रक्षक हैं इत्यादि श्रुति स्मृतियों 
का विरोध हो जायेगा तो ऐसा नहीं कहना चाहिए, क्योंकि इन श्रुतियों स्मृतियों का 
परमेश्वर में ही तात्पर्य है और यहाँ का प्रकरण ही जीवात्मापरक है। हमने जीवात्मा 
ओर परमात्मा का भेद बारम्बार सिद्ध किया है। इस व्याख्यान से इस मन्त्र में पूर्व 
मन्त्र की पुनुरूक्ति हुई है। इस प्रलाप का निराकरण कर दिया गया है। जैसा कि यह 
जन्म नहीं लेता, यह कभी नहीं मरता, यह होकर फिर नहीं होने वाला है, यह 
अजन्मा है, यह नित्य है, यह शाश्वत है, यह पुराण है, यह शरीर के नष्ट किये 
जाते समय भी नष्ट नहीं किया जा सकता यही इसका अन्वय प्रकार है। अयं अर्थात्‌ 
अयं पद का 'द्वा सुपर्णा' इस श्रुति के अनुसार मित्र होने से और साथ रहने से मेरे 
साथ ही इस शरीर वृक्ष का आलिड्डन करने के कारण मुझ अन्तर्यामी का अत्यन्त 


द्वितीयोध्ध्याय: ३६१ 
निकटवर्ती तुम सरीखे अनन्त जीवात्माओं का समूह ही इदं पदार्थ है। वह शरीर के 
जन्म लेने पर भी जन्म नहीं लेता। वा अर्थात्‌ और शरीर के मरने पर भी नहीं 
मरता क्‍योंकि उसका अज होने से जन्म सम्भव नहीं तथा नित्य होने से विनाश भी 
असम्भव है। जन्म और मरण शरीर के होते हैं जीवात्मा तो अणु और निरवयव 
होने के कारण जन्म और मृत्यु से सर्वथा परे है। अब शंका होती है कि आत्मा 
जन्म मृत्यु से दूर है तो फिर श्रुतियों और स्मृतियों में जीवों के जन्म मरण की 
कैसे चर्चा आयी। जैसा कि तै० 3० ३/१ में श्रुति कहती है 'यतो वा इमानि 
भूतानि जायन्ते' अर्थात्‌ जिससे भूतों का जन्म होता है जिसके द्वारा वे जीते है और 
जिसमें विलीन होते हैं वही ब्रह्म है उसी की जिज्ञासा करो। इसीप्रकार गीता १४/२ 
में भगवान कहते हैं कि इस ज्ञान को प्राप्त करके मेरी समान धर्मता प्राप्त किये हुए 
महानुभाव न तो सृष्टि के समय जन्म लेते है और न प्रलय के समय व्यथित होते 
हैं गीता ६/४५ में भगवान कहते है कि योगी अनेक जन्मों के अभ्यास से सिद्ध 
होकर अनन्तर परम गति प्राप्त करता है। इसप्रकार जन्म मरण सिद्ध करने वाली इन 
श्रुतियों और स्मृतियों के विरोध का कैसे परिहार होगा? 


उत्तर- ऐसा नहीं है क्‍योंकि तुम्हारे द्वारा उदाहत श्रुतियों, और स्मृतियों का 
देहावच्छिन्‍न चेतन के जन्म मरण के समर्थन में तात्पर्य है, और न जायते प्रियते 
निषेध देह धर्म से अतीत विशुद्ध जीवात्मा के जन्म मरण के निषेध में अपना 
तात्पर्य रखता है। 'मृड धातु का प्राण त्याग अर्थ है। 'मृड प्राण त्यागे' तुदादि धातु 
संख्या १४०३ प्राण त्याग देहावच्छिन्न चैतन्य में ही सम्भव है जीवात्मा में नहीं 
क्योंकि प्राण आदि जीवात्मा के धर्म नहीं हैं। जीवात्मा के प्राण तो भगवान ही हैं 
जो अविनाभूत सम्बन्ध से उसके साथ रहते ही हैं। अब अर्जुन की अन्तर्जिज्ञासा 
होती है कि, हे अन्‍्तर्यामी द्वारकाधीश प्रभो! जीवात्मा भले ही गर्भवास की अपेक्षा 
करके न जन्म ले भले ही वह न मरे परन्तु आकाश की भाँति परमात्मा से जीवात्मा 
का जन्म हो और प्रलय में वह आकाश की भाँति ही परमात्मा में लीन हो जाय 
क्या आपत्ति हैं। अर्जुन की अन्तर्जिज्ञासा को समझकर सर्वज्ञ शिरोमणि परमात्मा श्रीकृष्ण 
कहते हैं नायं भूत्वा। अयं अर्थात्‌ यह जीवात्मा न भूत्वा अर्थात्‌ पूर्वकाल में जन्म 
लेकर स्थित नहीं है क्योंकि उसने कदाचित अर्थात्‌ किसी काल में किसी देश में 
तथा किसी व्यक्ति में जन्म लिया ही नहीं और भविष्यत अनद्यतन में अर्थात्‌ आज 
के पश्चात भविष्यतकाल में किसी भी समय किसी भी देश तथा किसी भी व्यक्ति में 
यह फिर से जन्म लेगा भी नहीं। इन्हीं सिद्धान्तों को अगले चरण के चार विशेषणों 
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से दृढ़ कर रहे हैं। 'अज:' अर्थात्‌ अजन्मा होने से इसका कहीं भी जन्म लेना 
सम्भव नहीं है अथवा श्रुति अकार को भगवान वासुदेव का पर्यायवाची मानती है। 
'अकारो वे सर्वावाक वाग्‌ वे ब्रह्म इन श्रुतियों में अकार को खम्धूर्ण वाणी का मूल 
और वाणी को ही ब्रह्म कहा गया है। गीता जी में भी भगवान ने 'अकार' को ही 
अपनी विभूति मानी। उस 'अ' अर्थात्‌ मुझसे अभिन्‍न वासुदेव से ज अर्थात्‌ संसार 
कर्मयोग के लिए यह जीवात्मा संसार में आया 'आद्‌ अजायत इति अज:।' इसी 
लिए भगवती श्रुति कहती है हे अमृत परमात्मा के पुत्रों सुनो और गीक्त १५/७ में 
भगवान जीवात्मा को अपना सनातन अंश मानते हैं। द 


'ममेवांशों जीव लोके जीवभूतः सनातनः' 


अर्थात्‌ यह जीव मेरा ही सनातन अंश है। मुझसे प्रथम जन्म लेकर यह संसार 
में कहीं जन्म नहीं लेता वहाँ तो शरीर ही जन्म लेते हैं, उनमें यह प्रवेश भर करता 
है। क्योंकि भाई-भाई में उत्पन्न नहीं होता। यह नित्य अर्थात्‌ विनाश से वर्जित है 
इसीलिए नहीं मरता। शाश्वत अर्थात्‌ निरन्तर स्थित रहता है इसीलिए नायं भूत्वा' 
पूर्व में भी यह कहीं होकर नहीं आया। यह पुराण अर्थात्‌ पहले भी नया था 'पुरापि 
नव: इति पुराण: इसलिए भविष्यति काल में भी यह कहीं जन्म नहीं लेगा क्योंकि 
जीर्ण होकर ही व्यक्ति फिर जन्म लेता है। 'वासांसि जीर्णानि' यह आगे कहेंगे। तों 
फिर बालक क्‍यों मरता है और जन्म लिए बिना ही गर्भस्थ शिशु मर जाता हे 
जबकि उनके शरीर में अभी जीर्णता नहीं आयी ऐसा मत कहो? वहाँ अवस्था के 
द्वारा लायी हुई जीर्णता से अभिप्राय नहीं हैं तो फिर कैसी वहाँ प्रारब्ध कृत जीर्णता 
से तात्पर्य है जिसके कर्म जितनी जल्दी परिपक्व होते हैं वह उतनी ही शीघ्र जीर्ण 
हो जाता है कर्म फल कब पक्‍्व होंगे, यह कहना बहुत कठिन हैं क्‍योंकि उनका 
परिपाक नियत नहीं होता यही तो कर्मफल की विचित्रता है। अब चतुर्थ चरण में 
निष्कर्ष कहते हैं न हन्यते अर्थात्‌ शरीर के नष्ट होने पर जीवात्मा नष्ट नहीं होता 
इसलिए भीष्मादि के शरीरों के नष्ट होने पर भी उनकी आत्माओं का नाश नहीं 
होगा, इसलिए उनके विषय में शोक मोह करना अनुचित हैं, यही भगवान का 
अभिप्राय है। यह मंत्र भी थोड़ी सी आनुपूर्वी को परिवर्तित करके कठोपनिषद्‌ रूप 
गाय से गोपालनन्दन कृष्ण ने दूध की भाँति दुहा जैसे 


न जायते प्रियते वा विपश्चि- 
न्नायं कुतश्चिन्न बभूव कश्चित्‌ । 


द्वितीयोप्ध्याय: ३६३ 


अजो नित्य: शाश्वतो5यं पुराणो 
न हन्यते हन्यमाने शरीरे।। क० उ० २/१८॥। 


इससे जीवात्मा की निर्विकारता सिद्ध हुई। इतना ही नहीं इस श्लोक से आत्मा 
के छओ विकार निषिद्ध हुए। यास्क ने प्राणियों के छः विकार कहे हैं, जन्म लेना, 
स्थिर रहना, बढ़ना, घटना बदलना और नष्ट हो जाना। यहाँ प्रथम चरण से जन्म 
मृत्यु का निषेध और तृतीय चरण के चार विशेषणों से चारों विकारों. का अभाव 
कहा गया, अज होने से अस्तित्व का नित्य होने से अपक्षय का शाश्वत होने से 
वृद्धि तथा पुराण होने से परिणाम का निषेध कहा गया। ॥भ्री॥ 


संगति- इस श्लोक की तीन प्रकार से संगति की जा सकती हें। 


१- इसप्रकार पूर्वोक्त दस श्लोकों से 'दशमस्त्वमसि मंत्र का शक्यार्थ एवं 
लक्ष्यार्थ कहा गया है इसको सुनकर बुद्धिमान व्यक्ति स्वतः देहात्मवाद को छोड़कर 
परमार्थ का चिन्तन करने लगता और शोक मोह छोड़ दो। इसी अभिप्राय का उपसंहार 
करते हुए भगवान कहते हैं। 


२- अथवा पूर्वोक्त दस श्लोकों से आत्म तत्व और अनात्म पदार्थों के सिद्धान्तों 
को सुनकर अर्जुन. स्वयं जिज्ञासा करते हैं कि यदि आत्मा निर्विकार व्यापक अणु 
और चेतन है तो फिर में भीष्म आदि को क्‍यों मारू और भीष्य आदि हनन व्यापार्मय 
युद्ध में भगवान हमें क्‍यों लगा रहे हैं? अर्जुन की इसी जिज्ञासा का समाधान करते 
हुए अकारण करुणा वरूणालय भगवान श्रीकृष्ण कहते हैं वेद इत्यादि। 


३- अथवा इसके पहले अर्जुन ने सात बार हनन कर्तृत्व का अभिमान प्रदर्शित 
किया जैसे- न च श्रेयोउनुपश्यामि हत्वा स्वजनमाहवे गीतां १/३१ एतानन हन्तुमिच्छामि 
गीता १/३५ निहत्य धार्तराष्ट्रनू न: गीता १/३६ तस्मान्ना्हा वयं हन्तुम गीता १/ 
३७ स्वजनं हि कथं हत्वा गीता १/३७ हन्तुं स्वजन मुद्यता: गीता १/४५ गुरुन 
हत्वा गीता २/० इसप्रकार अर्जुन द्वारा सात बार प्रदर्शित किये हुए हनन कर्तृत्व 
अभिमान को देखकर उसे स्वयं शान्त करते हुए भगवान कहते हैं वेदेत्यादि। इसप्रकार 
तीन संगतियाँ हुई- 


वेदा विनाशिनं नित्यं य एनमजयव्ययम्‌ । 
कथं स पुरुष: पार्थ क॑ घातयति हन्तिकम्‌ ।। ॥२/२१ गीता। 
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रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जो इस जीवात्मा को अविनाशी 
नित्य, अजन्मा और अव्यय जानता है वह पुरुष कैसे किसी को मरवायेगा और कैसे 
किसी को मारेगा। यहाँ वर्तमान सभी भविष्यतकाल में वैकल्पिक वर्तमान का प्रयोग 
हुआ है। 


व्याख्या- पार्थ सम्बोधन का अभिप्राय यह है कि- तुम पृथा के पुत्र हो जो 
मेरी परम भक्त है, अतः तुम सामान्य नहीं हो तुममें सभी अप्राकृत गुण हैं, तुम्हारी 
क्या बात एक साधारण मानव भी यदि परमहंस परिब्राजकाचार्य श्रोत्रिय ब्रह्मनिष्ठ 
सदगुरु की कृपा से अविनाशी अरे अयमात्मा इस श्रुति से समर्थित अविनाशितु तद्‌ 
विद्धि: गीता २/१७ इस मेरे उपदेश से इस जीवात्मा को अविनाशी अर्थात्‌ नाश 
धर्म रहित जान लेता है, तथा नित्योनित्यानां इस श्रुति और नित्यस्योक्ता: शरीरिण: 
इस स्मृति के आधार पर जो इसकी नित्यता का निश्चय करके इसे ध्वंस रहित 
समझता है, तथा न जायते इस श्रुति और इसी स्मृति के अनुरोध से जीवात्मा को 
अजन्मा मानता है, एवं 'शाश्वतो5यं पुराण: इस श्रुति वचन से तथा 'अव्ययश्चास्य 
इस स्मार्त वचन से जो इसे अव्यय अर्थात्‌ सदैव एक रस में रहने वाला वृद्धि और 
हास से रहित उपचय अपचय धर्म से वर्जित समझता है 'सः पुरुष: वह पूर्ण पुरुष 
'कर्थ” किस प्रकार से 'क॑! किसी को घातयति मरवायेगा और कं हन्ति कैसे किसी 
को मारेगा। यहाँ 'कर्थं” शब्द की आवत्ति की जायेगी एक का अन्वय घातयति के 
साथ और दूसरे का अन्वय हन्ति के साथ होगा। 'कं' शब्द दोनों स्थलों पर कद्चित 
के अर्थ में प्रयुक्त हुआ है अथवा विनापि प्रत्ययं पूर्वोत्तरयोलो5पोवक्तव्य: इस वार्तिक 
से दोनों स्थलों में 'चित्‌ प्रत्यय" का लोप हुआ है। दोनों वर्तमानकालिक क्रियाओं में 
“वर्तमान सामीप्ये वर्तमानवद्वा' ३/३/१३१ सूत्र से वर्तमानकाल के समीप भविष्यतकाल 
में वर्तमान का प्रयोग हुआ है। इसप्रकार सिका वाक्यार्थ अब यों होगा 'स: पुरुष: 
कश्चित्‌ कथं घातयिष्यति कश्चित कथं हनिश्यति अर्थात्‌ जीवात्मा को अविनाशी अजन्मा 
और अव्यय समझने वाला वह पुरुष केसे किसी को मारने के लिए प्रेरित करेगा 
और कैसे किसी को स्वयं मारेगा। क्योंकि नाशरहित नित्य, अजन्मा तथा वृद्ध क्षय 
रहित जीवात्मा कामारना या मरवाना दोनों ही असम्भव है इसलिए यहाँ दोनों क्रियायें 
निरर्थक सिद्ध होंगी। अत: न तो में तुम्हें भीष्म आदि के वध के लिए प्रेरित कर 
रहा हूँ और न ही तुम इनका वध कर रहे हो -में तुम्हें केवल युद्ध रूप स्वधर्म का 
पालन करने की आज्ञा दे रहा हूँ। तुम केवल मेरी आज्ञा का पालन करो क्‍योंकि 
द्रोपदी के केश कर्षण के समय ही ये मेरे द्वारा मारे जा चुके हे- 'मयेवेते निहता: 
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पूर्वमेवँ गीता ११/३३ अत: अपने द्वारा मारे हुए भीष्मादि को तुमसे क्‍यों मरवाऊंगा 
और मेरे द्वारा मारे हुए इन लोगों को तुम क्‍यों मारोगे तुम निमित्त मात्र बन रहे हो। 
इसप्रकार मेरे मन में यहाँ भगवान का अभिप्राय स्फुरित हुआ है। ॥भश्री॥ 


संगति- इस श्लोक की दो प्रकार से संगति लगायी जा सकती हे। 


१- यहाँ अर्जुन की अन्तर्जिज्ञासा होती है कि अविनाशी आत्मा में मरवाना 
और मारना सम्भव नहीं है तो फिर इसके जन्ममरण कैसे देखे जाते हैं और इस 
जीवात्मा में जन्म और मरण ये दोनों व्यवहार सिद्ध केसे होते है? अर्जुन की इस 
जिज्ञासा का समाधान करते हुए भगवान मधुसूदन जीर्ण वद्र के दृष्टान्त से अगला 
श्लोक प्रस्तुत करते हैं। अथवा भगवान स्वयं ही अर्जुन के शोक और मोह को 
'निरर्थक सिद्ध करने के लिए जीर्ण वच्र का दृष्टान्त देते हैं, अर्थात्‌ ये भीष्म, द्रोण 
कृपाचार्य आदि शोचनीय नहीं है। आजन्म धर्म पालन करते हुए प्रारब्ध से निर्मित 
भोगों के आयतन रूप भीष्मादि के शरीर वृद्धावस्था से बहुत जीर्ण हो चुके हैं। इन 
शरीरों के रहते ये महानुभाव स्वर्ग नहीं जा सकते क्‍योंकि मृत्युलोक के शरीर स्वर्ग 
सुख भोग में बाधक बनते हैं, इसलिए तुम्हारे शत्रों से अपने जीर्ण शरीर को 
छोड़कर भीष्म आदि सुखपूर्वक स्वर्ग का भोग करेंगे इसीप्रंकार दुर्योधन आदि इतना 
पाप कर चुके हे कि वे स्वर्ग जा ही नहीं सकते। अतः तुम्हारे आयुधों से पवित्र 
होकर जीर्ण वस्तरों की भाँति अपने पुराने घिनौने शरीरों को छोड़कर सुखपूर्वक स्वर्गभोग 
करेंगे इसप्रकार तुम्हारे युद्ध से भीष्मादि पुण्यआत्माओं तथा दुर्योधन आदि पापात्माओं 
इन दोनों का ही परम उपकार होगा। इसी बात को इस श्लोक को वस्त्र के उपमान 
से स्पष्ट करते हैं। 


''वासांसि जीर्णानि यथा विहाय 

नवानि गृहणति नरो5पराणि। 

तथा शरीराणि विहाय जीर्णा- 

न्यन्यानि संयाति नवानि देही ||२/२२ गीता॥ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जिस प्रकार मनुष्य पहने हुए 
अयोग्य फटे पुराने वस्तरों को छोड़कर दूसरे नये वस्रों को धारण कर लेता है उसी 
प्रकार यह जीवात्मा प्रार्ध के क्षीण हो जाने पर जन्म, मृत्यु, जरा, व्याधि जैसे 
अनेक निमित्तों से जीर्ण हुए शरोरों को निर्मम भाव से सुखपूर्वक छोड़कर पूर्व शरीरों 
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से विलक्षण कर्म फल भोग के लिए परमात्मा की माया द्वारा स्योनिर्मित देवता 
मनुष्य तिर्यक योनि सम्बन्धी उत्तम, मध्यम, निकृष्ट शरीर को प्राप्त कर लेता है। 


व्याख्या- यह श्लोक इन्द्र बज्रा उपेन्द्रबज़ा के लक्षणों का मिश्रण होने 
कारण 'उपजाति' वृत्त है वासस शब्द वस्नर का पर्यायवाची है। बहुवचन का तात्पर्य 
उत्तम, मध्यम, निकृष्ट वस्त्रों से। जीर्णान जो पहनने के योग्य नहीं है या किसी 
कारण से फट गये है। 'नरः नरमते इति नर: अर्थात्‌ आत्मतत्व वेत्ता मुमक्षु जीवात्मा, 
उपमान पक्ष में और संस्कारवाज़ मानव अर्थात्‌- जैसे शिष्ट मनुष्य फटे पुराने चिथड़े 
कपड़ों को बिना किसी ममता के सहर्ष छोड़कर, अपने द्वारा खरीदे हुए नये कपड़ों 
को धारण कर लेता है, उसीप्रकार यह जीवात्मा क्षीण प्रारब्ध वाले जन्म मृत्यु, जरा, 
व्याधिग्रस्त जीर्ण शरीरों को छोड़कर, नये अर्थात्‌ भगवत्‌ कैंकर्य के उपयोगी देवरूप, 
नर रूप, तिर्यक रूप शरीरों को प्राप्त करता है। देवताओं में ब्रह्मा, शंकर, इन्द्र, 
कुबेर आदि भगवत्‌ परायण देवताओं के दिव्य शरीर मनुष्यों में दशरथ कौशल्या, 
वसुदेव-देवकी निषाद शबरी ब्रेजगोप, ब्रजांगना, कलियुग के भी श्रीमदाद्यरामानन्दाचार्य, 
श्री तुलसीदास जी आदि, परम भागवत महानुभावों के भगवत्‌ कैंकर्य उपयोगी दिव्य 
शरीर और तिर्यक में गजेन्द्र, जटायु श्री हनुमान अट्टारह पद्म यूथपति वानर श्री 
ब्रज के बछड़े और ननन्‍्दराम की नौ लाख गायें। ऐसे भगवदीय शरीरों को जीवात्मा 
संजाति अत: प्रसन्नता से प्राप्त कर लेता है। इसी श्लोक से भागवत १०/२२ में 
वर्णित गोपी वस्र हर्ण लीला की व्याख्या भी कर ली गयी। यमुना तट पर उतारे 
हुए ब्रजाज्ञनाओं के वख्र लेकर भगवान कदम्ब पर चढ़ जाते है। ये वस्तुत: शरीर 
के उपमान है अर्थात्‌ भगवान ने गोपियों के मायामय शरीर को जो सर्वथा मायामय 
होने से रासलीला से अनुपयुक्त थे तथा पाश्चभोतिक होने से उनका अनन्तकाल पर्यन्त 
निर्विकार रूप से स्थिर रहना सम्भव न था। अत: भगवान ने अपने कर कमल के 
स्पर्श से रासलीला में बाधक सभी दुर्गुणों को दूर कर उन्हें नया अर्थात्‌ अनन्तकालीन 
रासलीला के लिए उपयोगी और अपने अलोकिक स्पर्श के योग्य बना दिया। इसलिए 
भगवान शुकाचार्य जी ने गीता जी के शब्दावली का प्रयोग करके कहा (वासांसि 
ताभ्य: प्रायच्छत्‌' गिरिधर प्रेम दीवानी मतवाली मीरा ने तो इस लीला को श्याम 
सुन्दर द्वारा अपने पंचरंगी चुनरी के रंगे जाने का संकेत माना। 
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'श्याम पिया मोरी रंग दे चुनरिया' आश्चर्य यही है कि श्रीमदृभागवत के दशमस्कन्द 


के बाइसवें अध्याय में मात्र बाइस श्लोकों में ही भगवान शुकाचार्य ने गोपी वस्नाहरण 


द्वितीयोध्ध्याय: ३६७ 


लीला का वर्णन किया जैसे वे गीता २/२२ की स्पष्ट व्याख्या कर रहें हों। इसीलिए 
गीता जी में प्रयुक्त वासांसि शब्द का जो कि बाइसवें श्लोक में ही प्रस्तुत हुआ था 
का इस बाइसवें अध्याय में बार-बार प्रयोग किया जैसे १- तासां वासांस्यु पादाय 
२- देहि वासांसि धर्मज्ञ ३- स्कन्धेनिधाय वासांसि ४- स्वम्‌ - स्वम्‌ वास: प्रतीक्ष्यताम 
| श्री।। 


संगति- अब तीन श्लोकों से जीवात्मा के छेदकत्व, छेद्यत्व और छेदन क्रिया 
के निराकरण के बहाने जीवात्मा के कर्तृत्व, कर्मत्व, और कर्णत्व को निराकृत करने 
का उपक्रम करते हैं। उनमें सबसे पहले जीवात्मा के कर्मत्व का निषेध कर रहे हें। 


नेन॑ छिन्दन्ति शस््राणि नेने दहति पावकः। 
न चेन क्लेदयन्त्यापो न शोषयति मारुतः।। गीता- २/२३ 


रा० कु० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! इस जीवात्मा को श्र काटकर अलग 
नहीं करते। इसे अग्नि नहीं जलाता, और इसे समुद्र, नदी, तालाब और प्रलय मेघ 
के जल भी गीला नहीं करते। इसे वायु नहीं सुखाता। 


व्याख्या- हे पार्थ! तुम्हारे गाण्डीव से छूटे हुए बाण भीष्म आदि को कष्ट देंगे 
ऐसा भी नहीं है, क्‍योंकि यह आत्मतत्व पृथ्वी तत्व से ऊपर है। अत: पार्थिव श्र 
इसे काटकर टुकड़े-टुकड़े नहीं कर सकते। यह जीवात्मा अग्नि से भी परे और 
उससे भी पावन इसमें कोई मल नहीं है। इन सारे संसार को पवित्र करने वाला 
पावक, अर्थात्‌ अग्नि इसे जला नहीं सकता। यहाँ आप: मे बहुबचन जलबिन्दुओं के 
अभिप्राय से है अथवा आंधार भेद से यहाँ बहुवचन है। अर्थात्‌ सागर, नदी, तालाब, 
कूप, और प्रलयमेघ के जल भी इसे गीला नहीं कर सकते। क्योंकि यह सच्चिदानन्द 
घन है। मरूत एवं मारुतः मरुत को ही मारूत कहते है जिसके बिना या जिसके 
बढ़ जाने पर प्राणी की मृत्यु हो जाती है उसे मारूत कहते है ऐसा महा पवन भी 
इसे नीरस नहीं कर पाता, क्योंकि यह जीवात्मा परमेश्वर की भक्ति से पूर्ण होने के 
कारण परमानन्द महासागर हो चुका है इसे छोटा सा वायु केसे सुखा सकता है। 
यहाँ चारों चरणों में पृथ्वी, अग्नि, जल, वायु इन चारों महाभूतों की प्रतिक्रिया से 
जीवात्मा को परे दिखाकर उसे चारों भूतों से श्रेष्ठ सिद्ध किया गया परन्तु आकाश 
का नाम नहीं लिया गया, क्‍योंकि उसमें कोई प्रतिक्रिया ही नहीं होती इस श्लोक में 
छिन्दन्ति, दहति, क्लेदयन्ति, और शोषयति इन चारों क्रियाओं में शक्यार्थ में लिडः 


३६८ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌' 

लकार 'शकि लिड च ३/३/१७२ हुआ और व्यत्तययो बहुलम्‌' से लट्‌ लकार 
प्रथम पुरुष का व्यत्यय हो गया- ३/१/८५ अर्थात्‌ अब इसी श्लोक की वाक्य 
योजना इसप्रकार होगी। इस जीवात्मा को पार्थिव शरीर नहीं काट सकते इसे अग्नि 
भस्म नहीं कर सकता, इसे जल आर्द्र नहीं कर सकता और इसे वायु नहीं सुखा 
सकता। ॥श्री॥ 


संगति- इसप्रकार पूर्व श्लीक में छेदन, दहन, क्लेदन, और शोषण के कर्ता 
पृथ्वी, तेज, जल, वायु में असामर्थ्य कहकर अग्रिम श्लोक में जीवात्मा में इन 
क्रियाओं की कर्मता का निषेध करते हैं- 


अच्छेद्योडयम दाह्मोउ यमक्लेद्यो5 शोष्य एव च। 
नित्य: सर्वगतः स्थाणुरचलो5यं सनातनः गीता २/२४ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- यह जीवात्मा नित्य होने के कारण पर्थिव शस्त्रों 
से काटा नहीं जा सकता। सर्वव्यापी तथा अवयवहीन होने से अग्नि द्वारा भस्म नहीं 
किया जा सकता। स्थाणु अर्थात्‌ खम्भे के समान कठोर होने के कारण जल द्वारा 
इसे गीला नहीं किया जा सकता अचल आनन्द रस राशि होने के कारण यह वायु 
द्वारा सुखाया नहीं जा सकता और सनातन निरन्तर विद्यमान रहने के कारण .इसे 
आकाश द्वारा अपने में छिपाया भी नहीं जा सकता। यह नित्य है सर्वव्यापक है 
स्थिर है और अचाल्य तथा सनातन है। 


व्याख्या- यहाँ पूर्व श्लोक के कर्तवाचक शब्दों को इस श्लोक में षष्ठी विपरिणाम 
करके अनुवृत्ति कर लेना चाहिए और चारों धातुओं से 'शकि लिड' च ३/३/१७२ 
पूत्र से शक्यार्थ में णत्‌ प्रत्यय होगा। अर्थात्‌ यह शत्नरों का छेद्य नहीं है, यह पावक 
का दाह्म नहीं नहीं वारि का क्लेदय पवन का नहीं शोष्य सम्बाह्य नहीं। पूर्वार्थ में 
र्मता का निषेध और उत्तरार्ध में हेतु गर्म पाँच विशेषण दिये गये हैं। जीवात्मा 
नेत्य अर्थात्‌ उत्पत्ति विनाश रहित है इसीलिए पार्थिव श्र उसे काट नहीं सकते। 
भ्रब शंका होती है कि नैयायिक परमाणु रूप में पृथ्वी का नित्य मानते है “नित्या 
रमाणुरूपा तो फिर जीवात्मा कैसे नित्य हुआ? 


उत्तर- इसका उत्तर यह हुआ कि "श्रुति नित्योनित्यानां” इस मंत्र में जीवात्मा 
रमात्मा की ही नित्यता कहती है, अर्थात्‌ नित्य जीवात्माओं के बीच में एक मात्र 
रमात्मा नित्य हैं। श्रुति के बहुआर्थिक होने से आकार का प्रशलेष मान लेना चाहिए, 


द्वितीयोउध्याय: ३६५९ 
अर्थात “अनित्यानां पार्थिव जलीय तैजस्‌ वायवीयानां” अर्थात्‌ पृथ्वी, जल, तेज 
और वायु के परमाणुओं की अपेक्षा जीवात्मा नित्य है। यदि कहो कि इस अर्थ में 
क्या प्रमाण है? तो हम कहते हैं कि श्रुति ही इसमें परम प्रमाण है। श्रुति कहती कि 
इस आत्मा से आकाश उत्पन्न हुआ, और आकाश से वायु, वायु से अग्नि, अग्नि 
से जल, जल से पृथ्वी, जो जो उत्पन्न होता है वह अनित्य ही होता है। यदि कहो 
तब तो जीवात्मा भी अनित्य हो जायेगा हो जाय, परमात्मा की अपेक्षा जीवात्मा की 
अनित्यता में कोई आपत्ति नहीं। सर्वगत: आत्मा सर्वव्यापी है, क्‍योंकि इसकी निष्पत्ति 
“सातत्य गमनार्थक अत' धातु से हुई है। यह स्थाणु की भाँति कठोर घनीभूत है 
“इसलिए जल इसे गीला नहीं कर पाता। यह भगवान के आनन्द सुधा सागर के 
प्रचुर रस राशि को अपने में समाहित कर लिए है, अत: सागर की भाँति अचल 
इसलिए मारुत इसे नहीं सुखा सकता। पूर्वार्थ में एव च' कहकर आकाश का भी 
संग्रह कर लिया गया है। अत: यहाँ सनातन शब्द से आकाश का भी व्यवच्छेद है 
'सना' शब्द सदा शब्द का पर्यायवाची है सदा भवा सनातन: इस विग्रह में “पाणिनीय 
अष्टाध्यायी ४/१/२३ से यु! प्रत्यय 'टुट/ का आगम और ७/१/१ से यु को 
अनादेश होकर सनातन शब्द बनता है। अर्थात्‌ जो निरन्तर रहता है उसे सनातन 
कहते हैं। आकाश निरन्तर नहीं रहता, आकाश आत्मा से उत्पन्न हुआ है इसलिए 
यह सनातन आत्मा आकाश द्वारा अवकाशित नहीं होता। 


पंच महाभूतों से परे है यह आत्म तत्व 
इसको सताती नहीं कभी विश्व विपदा, 
सीताराम प्रेम रस मग्न यह एक रस 

इसको न ललचाती लोभ लघु सम्पदा। 
अच्छेद्य अदाह्म ये अक्लेद्य औ अशोष्य नित्य 
आकाश का जन्मदाता अनाकाश्य सर्वदा, 
परम विलक्षण अलक्षण सुलक्षण है 
रामभद्राचार्य चित्त चिन्तनीय है सदा। ॥।श्री।। 


संगति- इसप्रकार जीवात्मा की नित्यत्व से अच्छेद्यता सर्वगता से अदाह्मता, 
स्थाणुत्व से अक्लेद्रता, अचलत्व से अशोष्यता तथा सनातनत्व से अनवकाश्यता 
कहकर उसकी पाँचों भूतों से विलक्षणता तथा श्रेष्ठता का प्रतिपादन करके भगवान 
श्रीकृष्ण अग्रिम श्लोक में जीवात्मा की मन वाणी शरीर से अगोचरता सिद्ध कर रहे 
हे। 


३७० 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 


अव्यक्तो5यम चिन्त्योडयम विकार्यो3 यमुच्यते। 
तस्मादेवं विदित्वैन॑ नानुशोचितुमहीसि ॥|२/२५ गीता॥ 


रा० कृ० भा० सामान्‍्यार्थ- हे अर्जुन! यह जीवात्मा श्रुतियों तथा मेरे द्वारा 
भी वाणी की अभिव्यक्ति से परे तथा मन के चिन्तन से अत्यन्त दूर एवं किसी भी 
शरीर से अविकार्य अर्थात्‌ विकृत करने में अशक्य है। इसलिए जीवात्मा को इस 
प्रकार पंचभूतों तथा मन वाणी से परे समझकर इसके प्रति तुम निरन्तर शोक करने 
के योग्य नहीं हो। अतः तुम्हारे लिए जीवात्मा के प्रति शोक करना उचित नहीं है। 


व्याख्या- वाणी कर्मेद्गय और जड़ है तथा जीवात्मा विशुद्ध ज्ञानाधन चिन्मय 
स्वरूप है। अत: वाणी से यह व्यक्त नहीं किया जा सकता। मन चंचल है “चंचलं 
हि मन: कृष्ण:” गीता ६/३४ और जीवात्मा अचल है अचलो>5यं सनातनः गीता 
२/२४ इसलिए चंचल मन से अचल जीवात्मा क़ा चिन्तन नहीं किया जा सकता। 
अत: कहते हैं 'अचिन्त्योड्यं' यह नित्य है अवयव रहित है। पहले ही इसे पंचभूतों 
से परे कहा जा चुका है। इसलिए कोई पंचभूतमय शरीर इसे विकृत नहीं करे 
सकता। तुम अद्वितीय धनुर्धर होकर भी अपने किसी भी दिव्यास्र से इसे लक्ष नहीं 
बना सकते चाहे आग्नेयात्र हो या वारुणात्र चाहे नारायणाश्र हो या पाशुपताख्र, 
यहाँ सब निष्फल हो जाते हैं, इसलिए इस प्रकार समझकर शोक मत करो, यदि 
यह जीवात्मा मन वाणी शरीर से परे है तो इसे जानता कौन है, इस पर कहते हैं 
उच्यते” मेरी श्वासभूता श्रुतियां कहती है और मैं भी कहता हूँ जैसे- अभी-अभी 
चौदह श्लोकों में मैंने इसका महात्म्य कहा और केनश्रुति भी कहती है वहाँ नेत्र नहीं 
जाता तथा वहाँ वाणी तथा मन भी नहीं जाते। हम नहीं समझते और द्विवचन करके 
भी नहीं जान सकते उसका कैसे उपदेश किया जाय। यदि कहो कि यह श्रुति ब्रह्म 
उपदेशपरक होने से जीवात्मा के विषय में प्रमाण नहीं बन सकती तो इसका उत्तर है 
कि श्रुति यहाँ तन्त्र से परमात्मा तथा जीवात्मा दोनों का व्याख्यान कर देगी। श्रुति 
एक कुलांगना वधू है परमात्मा इसके पति और जीवात्मा इसका पुत्र। किसी भी 
कुलवती महिला के लिए पति और पुत्र दोनों प्रिय होते हैं, वह पति और पुत्र में से 
एक के बिना भी नहीं शोभित होती, वह पति से सधवा और पुत्र से अवन्ध्या होती 
है। दोनों पर उसका सौभाग्य निर्भर होता है, पति उसका मधुर प्रेम का पात्र है और 
पुत्र वात्सल्य का। इसीलिए यह श्रुति जीवात्मा और परमात्मा दोनों का साथ प्रतिपादन 
करेगी। अतः: तुम इसप्रकार समझकर इसके प्रति शोक मत करों ॥भ्री।। 


द्वितीयोष्ध्याय: ३७१ 

संगति- अब तीन श्लोकों से अभ्युपगमवाद्‌ अर्थात्‌ अर्ध सत्य का अवलम्बन 

लेकर भगवान अर्जुन के शोक को अनुचित बता रहे हैं। देहात्मवाद की दृष्टि से भी 
तुम्हाग शोक अनुचित है, इसी तथ्य को भगवान तीन श्लोकों में स्पष्ट कर रहे हैं। 


''अथ चैन नित्यजातं नित्यं वा मन्यसे मृतम्‌ । 
तथापि त्वं महाबाहो नेवं शोचितुमहसि ।।२६॥।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन। यदि देहात्मवाद की दृष्टि से तुम इस 
जीवात्मा को निरन्तर जन्म लेने वाला, और निरन्तर मरने वाला मानते हो, फिर भी 
है महाबाहो! तुम इस प्रकार शोक करने योग्य नहीं हो, अर्थात्‌ तुम्हें इसप्रकार 
साधारण मनुष्य की भाँति शोक नहीं करना चाहिए 


व्याख्या- यहाँ अथ और च ये दोनों निपात अव्यय पक्षान्तर के सूचक है। 
आशय यह है कि यद्यपि जीवात्मा और परमात्मा की नित्यता वेद सम्मत है, और 
यह प्रत्यगात्मा पांच महाभूत तथा मनवाणी शरीर से भी परे है, यह भी श्रुति के 
द्वारा सिद्धान्तित कर दिया गया है। फिर भी यदि तुम अवैदिक चार्वाकादि नास्तिक 
पक्ष को स्वीकार कर इस जीवात्मा को नित्यजातं! निरन्तर जन्म लेने वाला और 
नित्य मरणशील मानते हो, तो भी अर्थात्‌ इस अवैदिक पक्ष के स्वीकार कर लेने 
पर भी तुम्हें इसप्रकार गाण्डिव धनुष और बाण फेंककर शोक नहीं करना चाहिए। 
क्यों? इस पर कहते है “महाबाहों महान्तौ बाहू यस्य स महाबाहु: ततू सम्बुद्धौ हे 
महाबाहो” आशय यह हैं कि जिसके बाहु महान्‌ होते है, उसीको सम्बोधन में 
महाबाहु कहा जाता है। बाहु शब्द लोक और परलोक का प्रतीक है, तुम्हारे बाहु 
महान हैं, क्योंकि इन लोक परलोक रूप में तुम्हारे बाहुओं को मैंने पकड़ रक्खा हे। 
इन्हें कोई शत्रु नहीं काट सकता, फिर साधारण मनुष्य की भाँति क्‍यों शोक कर रहे 
हो। "ित्यजातं” शब्द में जात पद भाव में क्त प्रत्ययान्त होकर 'अर्शी आद्यजन्त है, 
उसका नित्य इस क्रिया विशेषण के साथ “सुप्‌ सुपा” समास हुआ, अर्थात्‌ देहात्मावाद 
पक्ष में भी जीवात्मा के प्रति शोक नहीं करना चाहिये। क्योंकि जीव के जन्म और 
मरण अनिवार्य सत्य हें।।श्री॥ 


संगति- जन्म और मृत्यु अनिवार्य सत्य है, जिसने जन्म ग्रहण किया है वह 
मरेगा। और जो मरा है वह जन्म लेगा, यह संसार का निश्चित नियम है, उस 
विषय में तुम्हारे शोक करने से क्‍या होगा, इसी विषय को भगवान अगले श्लोक में 
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कहते हैं। 


जातस्य हि श्ररुवो मृत्युर्ध्व॑ जन्म मृतस्य च। 
तस्मादपरिहारयें5 थे न त्व॑ं शोचितुमहसि ।।२७।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- क्‍योंकि जिसने जन्म लिया है, उसकी मृत्यु 
निश्चित है, और जो मर चुका है उसका जन्म भी ध्रुव सत्य है, इसीलिए इस 
अनिवार्य सत्य में तुम्हें इसप्रकार शोक नहीं करना चाहिए॥ 


व्याख्या- यहाँ हि निपात हेत्वर्थक है, जन्म लेने वाले का मरण ध्रुव अर्थात्‌ 
निश्चित है, वह किसी के द्वारा लांघा नहीं जा सकता, प्रत्येक प्राणी को सातों दिनों 
में किसी न किसी दिन मरना ही पड़ता है, उसके लिए आठवाँ दिन नहीं आता। 
उसीप्रकार 'मृतस्य” अर्थात्‌ जिसके प्राण छूट गये है, उसका जन्म अर्थात्‌ प्रादुर्भाव 
निश्चित है, वह बिना जन्म लिये नहीं रह सकता। इसीलिए “अपरिहार्यें” अर्थात जिस 
सत्य का कोई विकल्प नहीं है, ऐसे जीव के जन्म-मरण रूप श्रुव सत्य के सम्बन्ध 
में भीष्मादि के प्रति तुम इसप्रकार शोक मत करो। क्योंकि तुम जन्म मरण से रहित 
विशुद्ध जीवात्मा हो। क्‍योंकि यदि सर्व समर्थ परमेश्वर होकर भी मैं भगवान श्रीकृष्ण, 
जीव के इन जन्म-मरण रूप सत्यों को नहीं टाल पाता, तो फिर उस सम्बन्ध में 
तुम्हिरे शोक करने से क्‍या लाभ होगा। अत: जीव के जन्म-मरण के सम्बन्ध में 
तुम्हारा शोक निरर्थक है।।भश्री॥ 


संगति- अर्जुन अन्तर प्रश्न करते हैं, हे प्रभो! जीव के जन्म-पम्ृत्यु भी अपरिहार्यता 
रहे, इसमें कोई आपत्ति नहीं। किन्तु जिन भीष्म आदि पूज्य महानुभावों के चरणों में 
पहले मैंने पूजा के पुष्प चढ़ाये थे, उन पर तीखे बाणों का केसे प्रयोग करूँ, 
इसीलिए शोक कर रहा हूँ। अर्जुन के इसी शोक बीज का समूल उच्छेद करते हुए, 
प्रणतशोकहारी श्री हरि कहते हैं- 


अव्यक्तादीनि भूतानि व्यक्तमध्यानि भारत। 
अव्यक्तनिधनानयेव तत्र का परिदेवना ।। २८।। 
रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे भरतवंशी अर्जन! ये देहविशिष्ट प्राणी जन्म 
से पहले भी अव्यक्त होते हैं, अर्थात्‌ जन्म से पहले इनका कोई नाम या रूप नहीं 
होता, जिनका मध्य व्यक्त होता है, अर्थात्‌ जिनकी जन्मानन्तरीय अवस्था में ही 
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नामरूपात्मक सम्बन्ध दिखाई पड़ते हैं। पुनः जिनका निधन अर्थात्‌ मरण के पश्चात 
आने वाली अवस्था अव्यक्त ही रहती है, अर्थात्‌ जिनकी जन्म की पूर्वावस्था और 
मरण की पश्चात अवस्था अव्यक्त केवल छोटा सा मध्य ही व्यक्त हो, उन भीष्मादि 
के सम्बन्ध में तुम्हारी यह परिवेदना अर्थात्‌ शोकपूर्ण प्रलाप क्यों और किस लिये। 


व्याख्या- भरतवंश में उत्पन्न होने से अर्जुन को भारत कहते हैं। अथवा यहाँ 
'भ! का अर्थ है भगवान “आआ' का अर्थ है आदरपूर्वक '*' का अर्थ है लगा हुआ।भे 
भगंवति आदरेणरत: भारत: हे भारत तुम मुझ भगवान में आदरपूर्वक लगे हो। अतः 
हे मेरे शरणागत भारत अर्जुन। यहाँ भूतानि पद के तीनों विशेषण षष्ठी बहुब्रीहि में 
समस्त कहे गये हैं आदि शब्द जन्म की पूर्व अवस्था का वाचक है, अव्यक्त शब्द 
का अर्थ है, नाम रूप के अयोग्य, मध्य शब्द जन्मग्रहण अथवा जन्म के अनन्तर 
आने वाली बाल, युवा, जरा अवस्था का वाचक है। निधन शब्द मरण और उसके 
उत्तर अवस्था का वाचक हैं। शोक के समय विक्षिप्त मन से किये हुए अनापू-सनाप्‌ 
प्रलाप को परिदेवना कहते हैं। अर्थात्‌ जिनकी जन्म की प्रागवस्था और मरण की 
उत्तरावस्था अव्यक्त है, क्‍योंकि वहाँ जीवों के नाम रूप स्पष्ट नहीं होते। केवल 
जिनका मध्य अर्थात्‌ जन्म का अनन्तर काल ही व्यक्त होता है, और उसी अल्पकाल 
में जीव से माता पिता, भाई, बहन, पुत्र, पुत्री, पत्नी, धन, सम्पत्ति, घर परिवार, 
बन्धु बान्धव, ये सब नाशवान्‌ सम्बन्धी जुड़ जाते है। उन जीवों के सम्बन्ध में तुम 
इतना प्रलाप क्‍यों कर रहे हो। पहले अध्याय में अट्टाइस से छियालीस तक दूसरे 
अध्याय में पाँच से नौ तक तुमने व्यर्थ के प्रलाप में इतना अमूल्य समय बिताया, 
इसीसमय में यदि मेरे नाम रूप, लीला, धाम का संकीर्तन कर लिया होता, तो 
कितना मंगलप्रद होता। क्योंकि मुझ श्री हरि का सब कुछ मंगलमय है, जैसा की 
पौराणिक भी कहते हैं 


मंगल भगवान्‌ विष्णु: मंगल गरुडध्वज:। 

मंगल पुण्डरीकाक्षो मंगलायतनं हरि:।। 
श्रीमद्भागवत में भी कहते हैं--- 

यन्नामधेय श्रवणानुकीर्तनाद 

यद्रह्नणाद्यत्स्मरणादपि क्वचित्‌ । 


श्वादो5पि सद्यःः सवनाय कल्पते 
कुतः पुनस्ते भगवन्नु दर्शनात्‌ ।। 
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है भगवन्‌ जिनके मंगलमय नाम के श्रवण और संकीर्तन से तथा जिनके वन्दन 
और स्मरण से कहीं चाण्डाल भी सवन अर्थात्‌ यज्ञ स्नान की योग्यता प्राप्त कर 
लेता है। ऐसे आप श्री परमेश्वर के यदि साक्षात्‌ दर्शन हो जायें तो फिर क्‍या 
कहना। 


अब इन तीनों श्लोकों का श्री राघवकृपा से स्फुरित हुआ नवीन अर्थ भी कहा 
जा रहा है--- वस्तुत: केनोपनिषद्‌ में भगवती उमा के द्वारा जिन्हें ब्रह्म विद्या का 
उपदेश किया गया तथा छान्दोग्योपनिषद में जिन्होंने प्रजापति के श्रीचरणों में बैठकर 
जीवात्मा और परमात्मा के स्वरूप का यथार्थ बोध प्राप्त किया। ऐसे यज्ञ में हवि 
प्राप्त करने वाले देवताओं में सर्वप्रथम बृद्धश्नरवा पुरन्दर इन्द्रदेव की महान्‌ तपस्या से 
प्रस्कुटित हुए तेजोमय अंश से महान्‌ कुल में उत्पन्न हुई भगवती कुन्ती से जिसने 
जन्म प्राप्त किया, ऐसे परमेश्वर श्रीकृष्ण के सखा अर्जुन के लिए नास्तिक पक्ष का 
अवलम्बन सर्वथा अनुचित है। इसीलिए पूर्वव्याख्यात तीनों श्लोकों का अर्थ दूसरी 
प्रकार से व्याख्यायित किया जा रहा है। 


अथ और चेत्‌ ये दोनों निपात्‌ अवधारण यानि निश्चयार्थक हैं। यदि तुम अर्जुन 
मेरे बारम्बार उपदेश में 'एनं! इस जीवात्मा को नित्यजात॑ं” अर्थात्‌ संसार के लिए 
नित्य मुझ परमात्मा से जातं, अर्थात्‌ जन्म हुआ है। जिसका तात्पर्य यह हैं कि 
तुम्हें यह निश्चित हो गया है, कि यह जीवात्मा भगवान में निवास करता हुआ भी 
परमेश्वर की इच्छा से ही भगवान के शरीर से प्रथक होकर ही, इस शरीर में आता 
है और यहाँ भगवान की इच्छा ही इसे जगत व्यापार के लिए भेजती है। ऐसा 
मानते हो। इस विग्रह में नित्य” शब्द परमात्मा का वाचक होगा और जात॑! शब्द 
यहाँ जन्म के अर्थ में प्रयुक्त है। जननम जात॑' यहाँ भाव में “ल' प्रत्यय दीर्घादि 
करके जात शब्द की सिद्धि की गयी अर्थात्‌ नित्य परमात्मा से जात” याने भगवान 
के शरीर से पृथक भाव रूप का जन्म हुआ है जिसका ऐसा मानते हो। मन्यसे मृत 
शब्द में अकार का प्रश्लेष है 'मन्यसे अमृत! अमृत अर्थात्‌ मरण धर्म से भिन्‍न। 
संसार में भ्रमण करता हुआ जीव महाकाल के द्वारा भी नष्ट नहीं किया जा सकता, 
केवल काल के द्वारा जीव के शरीर ही नष्ट किये जाते हैं। इसीलिए यहाँ अम्ृतं, 
शब्द का प्रयोग करते हैं। अथवा यहाँ आकार का प्रश्लेष न किया जाय अकर्मक 
मृड” धातु से वर्तमानकाल में कर्त्ता में कक्त: प्रत्यय करने से मृत शब्द बनता हे। 
'मृयन्ते इति मृतानि' जो मरते है उन शरीरों को मृत कहते ह। वे मृत शरीर अर्थात्‌ 
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मरण धर्म वाले शरीर जिसके पास होते है उस जीव को भी मृत कहते हैं अर्थात्‌ 
जीव में मरण धर्म नहीं होता वह तो मरण धर्म वाले शरीरों को धारण करता है। 
आशय यह है कि यदि तुम जीवात्मा को नित्य परमात्मा के पास से जन्म लेने 
वाला नित्य विनास से वर्जित अमृत अथवा मृत स्वयं मरण धर्म से रहित किन्तु 
मरण धर्म वाले शरीर से युक्त मानते हो। फिर भी हे महाबाहो। तुम इसप्रकार जिसे 
ब्रह्म विद्या का ज्ञान नहीं है ऐसे अज्ञ जीव की भाँति शोक करने के .लिए योग्य 
नहीं हो। यहाँ छब्बीसवें श्लोक का नवीन अर्थ कहा गया। अर्जुन कह सकते हैं कि 
मुझे क्‍यों नहीं शोक करना चाहिए? इस पर भगवान सत्ताइसवें श्लोक में कहते हैं- 
'जातस्य हि' क्‍योंकि जो जन्म लेता है उसका मरण अनिवार्य होता है यदि जीवात्मा 
जन्म लेता ही नहीं तो उसका मरण कैसा, और मृत्यु के अभाव में बान्धवों के 
वियोग से शोक कैसे सम्भव है? जिसका मरण होता है उसी का जन्म अनिवार्य 
होता है। यदि जीवात्मा मरण धर्म से वर्जित है तब उसका जन्म भी सम्भव नहीं है। 
इसलिए आ' अर्थात्‌ मुझ वासुदेव के द्वारा ही जो परिहार्य अर्थात्‌ संसार सागर से 
पार किया जाता है ऐसे “अर्थे” जो सभी मुमुक्षु जीवों द्वारा अर्थनीय अर्थात्‌ प्राप्त 
किये जाने योग्य होता है ऐसे स्वस्वरूप भूत प्रत्यगात्मा के सम्बन्ध .में तुम क्षण-क्षण 
शोक करने के लिए योग्य नहीं हो। यह सत्ताइसवें श्लोक का नवीन अर्थ है। अब 
अर्जुन पुन: अन्तर्जिज्ञासा करते हैं कि अब मैं न तो इस जीवात्मा के सम्बन्ध में 
शोक कर रहा हूँ। क्योंकि यह अलग होता ही नहीं और न ही देह विशिष्ट जीवात्मा 
के प्रति शोक कर रहा हूँ, क्योंकि देह क्षणभंगुर हैं, किन्तु मैं पृथ्वी आदि पंचभूतों 
के सम्बन्ध में शोक कर रहा हूँ। मेरे द्वारा मारे हुए भीष्मादि महापुरुषों के शरीरों के 
पृथ्वी आदि पंचभूत कहाँ जायेंगे। इस पर भगवान अट्ठाइसवां श्लोक कहते हैं- भीष्म 
आदि के शरीरों के पंचभूत केवल मुझी को प्राप्त होंगे। अतः उनके सम्बन्ध में शोक 
भरा प्रलाप क्‍यों कर रहे हो? क्योंकि अव्यक्त मुझ परमात्मा का नाम है। मुझ 
अव्यक्त परमात्मा में ही इनकी आदि अर्थात्‌ जन्म की पूर्व अवस्था थी। अर्थात्‌ जन्म 
से पहले ये सब मुझमें ही थे और पुनः “अव्यक्त निधनानि” अर्थात्‌ मन बुद्धि के 
द्वारा अग्राह्म मुझ अव्यक्त अक्षर वासुदेव में ही निधन इनकी मरणावस्था भी होगी। 
अर्थात्‌ ये मरण के पश्चात्‌ मुझमें ही जायेंगे। व्यक्तमध्यानि” व्यक्त अर्थात्‌ संसार में 
मध्य अर्थात्‌ जन्म और मरण का मध्य भाग है जिनका, अर्थात्‌ केवल जन्म-मरण 
का मध्यवरत्ती जीवन संसार में रहता हैं अथवा आदि पद का अर्थ हैं जन्म “अव्यक्ता:' 
आदि येषां, इस पद का यों अर्थ समझना चाहिए कि जन्म से पूर्व जीव भगवान में 
ही रहता हे, और वह सम्पूर्ण रात्रि युग प्रारम्भ के पूर्व तक वहीं बिता देता है, 
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और फिर दिवस के अन्त अर्थात्‌ प्रलय में मुझमें ही चला जाता है। केवल इनकी 
जन्म मरण की मध्यावस्था ही संसार में रहती है। इसलिए इनके प्रति क्‍यों प्रलाप 
किया जाय? ये जैसे आदि अन्त में मुझमें रहते है वैसे तुम भी रहते हो। तो फिर 
इनका तुमसे कहां वियोग है जब भी इनको देखने की इच्छा होगी तब तुम इन्हें 
मुझमें देख सकोगे। यदि तुमको भीष्मादि महापुरुषों के सशरीर दर्शन की इच्छा होगी 
तो व्यक्त मध्यानि' व्यक्त में मध्य है जिनका अर्थात्‌ साधुओं की रक्षा दुष्टों के 
विनाश तथा सनातन धर्म प्रतिष्ठापना के लिए श्री वसुदेव के भवन में सबके नेत्रों 
का विषय बनकर मैं ही व्यक्त अर्थात प्रगट हुआ हूँ। और मुझ व्यक्त परमात्मा में ही 
इनका मध्य अर्थात्‌ पाञ्च भौतिक शरीर रहता है। तुम इनके शरीरों को मेरे मुख में 
ही देख लेना। इसी क्रम में अतिशाीघ्र तुम्हीं कहोगे। अतिशीघ्र ही अपने मुख में 
तुम्हें इनके दर्शन कराऊंगा। आगे तुम्हीं कहोगे जैसे एकादश अध्याय में ही। अर्जुन 
कहते हैं हे भगवन्‌ ? सम्पूर्ण सेनापति राजाओं के साथ और मेरे भी मुख्य योद्धाओं 
के सहित ये धृतराष्ट्र पुत्र, भीष्म, द्रोण और सूद्र पुत्र कर्ण ये सबब आपकी ओर 
दौड़ते हुए आपके ही जबड़ों के कारण कराल तथा भयानक मुखों में त्वरित गति से 
प्रवेश कर रहे हैं कुछ लोग आपके दाँतों के कोने में चिपके हुए टूटे हुए सिरों से 
उपलक्षित स्पष्ट दिख रहे हैं। श्रुत भी कहती है- तैतिरीयः उपनिषद्‌ के तीसरी बल्‍्ली 
के प्रथम मन्त्र में श्रेतकेतु को उनके पिता उपदेश करते हुए कहते हैं जिससे सम्पूर्ण 
भूत प्राणी उत्पन्न होते हैं, और जिसके द्वारा जन्म लेकर जीते हैं, जिसमें जाकर 
समा जाते हैं उसकी विचार पूर्वक जिज्ञासा करो वही ब्रह्म है! 


इस प्रकार श्री मदाद्यरामानन्दाचार्य जी के चरणारविन्द के पराग के चिन्तन से 
जिसकी मनीषा विमल हो चुकी है तथा भगवान श्री सीताराम जी की कृपा से 
जिसको भगवत्‌ भाव का पूर्ण अनुभव हो चुका है ऐसे मुझ रामभद्राचार्य की बुद्धि में 
श्री सीताराम भगवान की कृपा ने यह नवीन प्रकरणार्थ प्रकाशित किया है। माधववस्नायताम। 
श्री।। 


संगति- अब प्रकरण का उपसंहार करते हुए पार्थ सारथी भगवान श्रीकृष्ण 
कहते हैं कि हे अर्जुन! यह आत्मा तत्व बहुत ही दुज्ञेंय है, अनेक जन्मों के सुकृत 
से जिनके दुरित एवं परमार्थ जिज्ञासा के प्रतिबन्धक पाप शान्त हो चुके है। तथा 
शास्त्र, सन्‍त, सदगुरू और परमेश्वर के प्रसाद से जिनकी बुद्धि पवित्र हो चुकी हे, 
एवं श्री चित्रकूट, अयोध्या, मथुरा, वृन्दावन, ब्रजभूमि, कुरुक्षेत्र, द्वारका, प्रयाग आदि 
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दिव्य तीर्थों के सेवन से जिनका शरीर पवित्र हो चुका है तथा भगवान के नाम, 
रूप, लीला, धाम के चिन्तन एवं संकीर्तन से जिनके मनवचन पवित्र हो चुके हें। 
तथा भक्त-भगवन्त, श्रोत्रिय, बध्यनिष्ठ सदगुरुदेव की जिनपर कृपा बरस रही हैं, ऐसे 
निर्मल मन वाले महात्मा भी इस आत्मतत्व को सरलता से नहीं जान सकते 
जैसे कि- 


आश्चर्यवत्यश्यति कश्िदेन- 
माश्चर्यवद्वदति तथैव चान्य:। 
आश्चर्यवच्चैनमन्य: श्रणोति 

श्रुत्वाप्पेन वेद न चेव कश्चित्‌ ॥२/२९॥ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! यह आत्मतत्व इतना गहना है कि 
कोई तो इसे आश्चर्य के साथ और आश्चर्य जैसे देखता है और कोई अन्य इसे 
आश्चर्य के साथ कहता है और कोई इसे आश्चर्य के साथ सुनता है और कोई तो 
इसे सुनकर भी नहीं जानता। 


व्याख्या- यह आत्मतत्व इतना कठिन है कि प्रस्तुत श्लोक के तीन चरणों में 
आश्चर्य का ही निरूपण किया गया है इसका समानान्तर कठोपनिषद में वर्णित 
“नचिकेता यम” संवाद यहां संक्षेप में प्रस्तुत किया जा रहा है। उद्दालक पुत्र 
आरूणिवाजश्रवा अपने यज्ञ में वृद्ध-वृद्ध गायें अपने ब्राह्मणों को दे रहे थे और 
दुधारू गायें अपने पुत्र के लिए रख रहे थे। पिता का अनुचित व्यवहार देखकर 
क्षुब्ध हुए नचिकेता ने बारम्बार पूछा कि पिता जी मुझे किसके हाथों में दे रहे हे, 
वाजश्रवा ने चिललाकर कहा तुम्हें मृत्यु को दे रहा हूँ। पिता के वचन के अनुसार 
नचिकेता यमराज के यहाँ गये और तीन दिन तीन रात उनके घर भूखे पड़े रहे 
अनन्तर अपनी पत्नी की प्रेरणा से यमराज ने नचिकेता से तीन वरदान माँगने के 
लिए कहा। नचिकेता ने प्रथम वरदान पिता का परितोष, द्वितीय वरदान से स्वर्ग 
अग्नि विद्या, तथा तृतीय वरदान से आत्मविद्या का प्रसाद माँगा। यमराज ने दो 
वरदान प्रसन्‍नता से दे दिये परन्तु तृतीय वरदान की गहनता की चर्चा करते हुए 
बोले इस आत्मतत्व के सम्बन्ध में देवताओं को भी शंसय हुआ था, यह अणु मात्र 
भी सुज्ञेय नहीं है, हे नचिकेता । इसके अतिरिक्त दूसरा वरदान मांग लो मुझे विवश 
मत करो इस वरदान को छोड़ दो। नचिकेता ने कहा यदि आत्मतत्व के सम्बन्ध में 
देवता भी संदिग्ध थे और आप भी इसे सरलता से सुज्ञेय नहीं मानते इस सम्बन्ध 
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में आपके अतिरिक्त कोई दूसरा वक्ता भी नहीं है इसलिए में तो आपसे यही वरदान 
लूँगा कि आप मुझे आत्मतत्व समझाने की कृपां करें। इसके अनन्तर यमराज ने 
नचिकेता को और प्रलोभन दिया यथा- हे नचिकेता। तुम सेकड़ों वर्ष जीने वाले 
पुत्र-पौत्र, हाथी-घोड़े गाँव, स्वर्ण, पृथ्वी का विशाल साम्राज्य देव दुर्लभ ललनादि 
भोग सामग्री सब कुछ मांग लो परन्तु आत्मबल मत माँगों। जो कि मरण शब्द की 
शंकराचार्य ने मरण सम्बन्धी ऐसी व्याख्या कर डाली वह असंगत है वास्तव में, 
नचिकेतो मरणं मानु प्राक्षी.. इस पद का हे, नचिकेता मरणं अनु मां प्राक्षी., अतः 
मृत्यु के पश्चात क्‍या होता है यह मत पूँछना। अथवा 'मस्य जीवस्य अरणं, शरणं 
इति मरणं” तन्त्र में हलन्त मकार को जीव का वाचक माना गया है इसीलिए नम: 
शब्द में प्रयुक्त म: का अर्थ मम्‌ किया जाता है, इसीलिए राम बीज की मीमांसा में 
आचार्य लोग २ आ म विच्छेद करके तीन अक्षर मानते है, उनकी दृष्टि में राम का 
आ आदि शक्ति सीता का तथा म लक्ष्मण का वाचक है यद्‌वा यदि म को अजन्त 
ही माना जाय तो भी म अरणं इसप्रकार विच्छेद करके सकन्ध्वादित्वात्‌ पररूप समझना 
चाहिए। अर्थात्‌ हे नचिकेता देह विशिष्ट प्राणियों के शरण जीवात्मा के सम्बन्ध में 
कुछ मत पूँछो। इसप्रकार प्रलोभित होने पर भी नचिकेता ने अपना अभीष्ट नहीं 
छोड़ा और बोले- हे यमराज ये सांसारिक पदार्थ कल तक ही रहेंगे जो सभी इन्द्रियों 
के तेज को समाप्त कर रहे हैं। यह जीवन भी थोड़े ही दिनों का है इसलिए ये 
हाथी घोड़े धन धान्य, नृत्यगीत, ललनाएँ आपही के पास रहे हमें नहीं चाहिए। 
मनुष्य कभी धन से सन्तुष्ट नहीं होता वह तो जितना भाग्य में हें उतना मिलेगा जब 
तक आप चाहेंगे तब तक हम जियेंगे इसलिए नचिकेता तृतीय वरदान का कोई 
विकल्प नहीं मान सकता। इसप्रकार बहुत प्रलोभन देने पर भी जब नचिकेता का मन 
आत्मतत्व से नहीं डिगा तब यमराज आदरपूर्वक बोले- 


श्रवणायापि बहुभियों न लभ्य: श्रण्वन्तोडषपि बहवो यम न विद्युः 

आश्चर्यो वक्ता कुशलो5स्य लब्धा5 5एचर्योज्ञाता कुशलानुशिष्ट:।। 

(क० उ० २/७) 

यमराज कहते हैं कि- हे नचिकेता यह आत्मतत्व कोई सरल नहीं है जो बहुत 

से लोगों के द्वारा श्रवण के लिए भी नहीं प्राप्त होता, बहुत से लोग सुनकर भी 
जिसे नहीं जान पाते इसका वक्ता आश्चर्यपूर्ण ही होता है। इसको पाने वाला भी कोई 
कुशल व्यक्ति ही होता है। कुशल महापुरुष के द्वारा उपदिष्ट आत्मतत्व भी आश्चर्यमय 
ही होता हे। (क० उ० २/७) इसी कठोपनिषद्‌ प्रसिद्ध गहन आत्मतत्व का परम 
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कारूणिक भगवान अर्जुन के प्रति सरलता से कह रहे हैं। यद्यपि नचिकेता की ही 
भाँति युद्ध का आमन्त्रण देने द्वारका गये हुए अर्जुन भगवान की दस कोटि नारायणी 
सेना के प्रलोभ में नहीं आये उन्होंने निरायुध भगवान का ही वर्णन किया। अतः 
भगवान कहते हैं आश्चर्यवत्‌ इत्यादि। 


कोई सुधी इसे आश्चर्य के जैसे अथवा आश्चर्य के साथ देखता है। यहाँ या तो 
तुल्यार्थ में 'वति' प्रत्यय है अथवा 'मतुप' प्रत्यय और क्रिया विशेषण होने से 
द्वितीया। 'पश्यति” का अर्थ हे साक्षात्कार करना। दृश धातु का ज्ञान रूप अर्थ भी 
महर्षि पाणिनि ने अष्टाध्यायी ३/२/६० से आलोचन भिन्‍न अर्थ में कज्‌ और क्विन 
का विधान करके मान लिया है।-इसीप्रकार आत्म द्रष्टा से विलक्षण कोई इसे आश्वर्य 
के साथे बोलता है, और कोई इसे आश्चर्य के तुल्य सा सुनता है, और उससे 
विलक्षण कोई व्यक्ति इसे गुरुमुख से सुनकर भी नहीं जानता। कया में नहीं जान 
सकूँगा? तो भगवान कहते हैं ऐसा नहीं। कठोपनिषद्‌ की श्रुति कहती है कि जिस 
व्यक्ति के हृदय में गुरु और गोविन्द के प्रति पूर्ण भक्ति होती है उसी महात्मा की 
बुद्धि में ये औपनिषद्‌ अर्थ प्रकाशित हो जाते हैं। सौभाग्य से तुम गुरुरूप तथा 
गोविन्दरुप मुझ कृष्ण में भक्तिमान हो इसलिए ये सभी विषय तुमको समझ में आ 
जायेंगे। कुछ लोग इस श्लोक के चारों चरणों में नकार का आवर्तन करके इसप्रकार 
अर्थ करते हैं। कोई इसे आश्चर्य से नहीं देखता कोई इसे आश्चर्य से नहीं सुनता 
और कोई इसे सुनकर भी नहीं जानता पर इसप्रकार की व्याख्या प्रौढ़वाद मात्र अर्थात्‌ 
निरर्थक पांडित्य का प्रदर्शन है। इस व्याख्या में कठ्‌ श्रुति की एक वाक्यता से 
विरोध भी होगा। श्रुति में सर्वत्र निषेध नहीं हैं। बहुतों का निषेध है। जेसे कि कठ- 
२/७ में श्रुति स्पष्ट कहती हे- 


“अ्रवणायापि बहभियों न लभ्यः श्रण्वन्तोडषपि बहवो य॑ न विद्यु:। 
आश्चर्योवक्ताकुशलो5 स्य लब्धा5 5एचर्यो ज्ञाता कुशलानुशिष्ट: ॥ 
(क० उ० २/७) 


यहाँ पूर्वाध में निषेधार्थक नकार का दो बार प्रयोग हुआ हें। अर्थात्‌ जिसे 
श्रवण के लिए बहुत लोग नहीं पा सके और जिसे सुनकर भी बहुत लोगों ने नहीं 
जाना। इस प्रकरण में आत्मा के श्रवण ओर ज्ञान में अनाधिकारी की दृष्टि से बहुत 
क्षोगों का निषेध हे पर सबका निष्ध नहीं है। अर्थात्‌ आत्मतत्व के जानने में बिरले 
लोगों को हीं अधिकार होता है। सौभाग्य से इस मंत्र के तृतीय और चतुर्थ चरण में 
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नकार की चर्चा ही नहीं की गयी है। अज्ञान को कुश कहते हैं उसे नष्ट करने वाले 
को कुशल कहा जाता है। यहाँ आश्चर्य शब्द का अद्भुत अर्थ है, अर्थात्‌ इस 
आत्मतत्व को प्राप्त करने वाला अज्ञान के छेदकवक्ता अद्भुत ही होता है, और 
उसी अज्ञान छेदक कुशल वक्ता के द्वारा अनुदिष्ट अर्थात्‌ उपदिष्ट ज्ञाता आश्चर्य मय 
ही होता है। अथवा यदि तुम्हें यहाँ अकार की वृत्ति बहुत ही अनुकूल लग रही हो 
तो फिर श्लोक के द्वितीय चरण में स्थित तथैव चान्य: के एवकार का नकार के 
साथ सर्वत्र आवर्तन करो। इस पक्ष में श्लोक का अर्थ होगा कि कोई-कोई ही इसे 
आश्चर्य से नहीं देखते अर्थात्‌ निर्श्रान्‍्त दर्शन करते हैं। बहुत लोगों को तो इसके 
दर्शन में आश्चर्य होता ही है कोई एक व्यक्ति ही इसे आश्चर्य से नहीं कहता। 
अर्थात्‌ निश्चयपूर्वक उपदेश करता है। सर्वसाधारण को तो आत्मतत्व के उपदेश में 
भी आश्चर्य होता है। कोई बिरला ही आश्चर्य के साथ नहीं सुनता। बहुत से लोग 
आत्मा के अणुत्व, व्यापकत्व, नित्यत्व आदि सुनकर आश्चर्यचकित हो जाते हैं और 
कोई तो इसे सुनकर भी नहीं जानता। (गीता ७/३) जैसा कि भगवान कहते हैं 
सहस््रों मनुष्यों में कोई ही मुझे प्राप्त करने का यत्न करता है उन यत्न करने वाले 
हजारों में कोई “बिरला ही मुझे तत्व से जान पाता है। इसी रीति से यहाँ भी 
व्याख्या कर लेनी चाहिए। अर्थात्‌ सहस्रों नर-नारी साथकों में कोई ही इस आश्चर्यवान 
आत्मतत्व का साक्षात्कार करता है, इसीप्रकार सहस्रों आत्मदर्शियों में कोई बिरला ही 
स्वयं आत्मदर्शन करता हुआ दूसरों को भी समझाने में समर्थ होकर आश्चर्यवान 
आत्मतत्व का व्याख्यान करता है। इसीप्रकार आत्मतत्व के श्रवण के लिए उपस्थित 
हजारों श्रोताओं में से कोई बिरला ही इस आश्चर्यमय रहस्य को श्रद्धापूर्वक श्रवण 
करता है। और कोई तो गुरु गोविन्द में श्रद्धा न होने के कारण अभागा आत्मतत्व 
को सुनकर भी नहीं समझ पाता। 


अथवा वृहदारण्यक २/४/५ में याज्ञवल्क कहते हैं अरे मेत्रेयी आत्मा का दर्शन 
करना चाहिए, श्रवण करना चाहिए, मनन करना चाहिए और निदिध्यासन करना 
चाहिए। आत्मा के दर्शन से श्रवण से मनन से निदिध्यासन से सब कुछ जान हों 
जाता है। इसप्रकार श्रुति के द्वारा आत्मा का दर्शन, श्रवण, मनन और निदिध्यासन 
विहित है। यहाँ द्रष्ट्य विधय है। आत्मा का दर्शन कैसे करना चाहिए इस पर श्रुति 
है 'श्रोतव्य:'। पहले सदगुरु के चरण में बैठकर श्रुति के वाक्यों से आत्मंतत्व का 
श्रवण करना चाहिए फिर श्रुति कहती है मन्तव्य: अर्थात्‌ श्रवण के पश्चात्‌ अपनी 
युक्तियों से आत्मतत्व का मनन करना चाहिए। मनन के अनन्तर 'निदिध्यासितव्य:' 
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अर्थात्‌ उसका बारम्बार चिन्तन करना चाहिए। अनन्तर (्रष्टव्य:” इसके पश्चात्‌ आत्मा 
का दर्शन करना चाहिए। जो इन तीनों उपायों से शून्य है अर्थात्‌ जिसने कभी 
श्रवण, मनन, निदिध्यासन नहीं किया वह सुनकर भी नहीं जान सकेगा। इसप्रकार 
यहाँ वेद का सिद्धान्त भी भगवान के द्वारा दिखाया गया है। कोई जीवात्मा को 
आश्चर्यवत्‌ अर्थात्‌ अद्भुत की भाँति ही देखता हैं साधारण रूप से नहीं। इससे 
विलक्षण को दूसरा इसे अद्भुत की भाँति ही कहता है। यहाँ वदन (बोलना) 
निदिध्यासन है। इसी में मनन का भी अन्तर्भाव है।अथवा तथा, एव, च, इन तीन 
निपातों के द्वारा आश्चर्यवत वदति के साथ-साथ आश्चर्यवत्‌ मनुते शब्द का अध्याहार 
समझना चाहिए अर्थात्‌ तीनों निपातों के बल पर अद्भुत की भाँति मनन करता है । 
यह अर्थ भी आ गया। अथवा वदति शब्द ही उपलक्षण है वह अपना बोध कराकर 
मनन का भी बोध करा देगा। अन्य अर्थात्‌ सर्व साधारण से भिन्न जो वेदान्त श्रवण 
का अधिकारी है, वह इसेअद्भुत की भाँति ही सुनता है। इसीप्रकार श्रवण मनन 
और निदिध्यासन से हीन अव्यवास्थित अनधिकारी इसे सुनकर भी नहीं जानता अपि' 
एवकार' के अर्थ में है अर्थात अनाधिकारी ही नहीं जानता, अधिकारी तो जानता 
ही है। यही गीता जी का हार्द है।चतुर्थ चरण का अन्वय इसप्रकार है।, च श्रुत्वा एव 
एनं कश्चित अपि न वेद, यहाँ एवकार से मनन और निदिध्यासन को छोड़कर 
आत्मतत्व का केवल श्रवण ही करता है ऐसा कोई भी इसे नहीं जानता। यह मेरा 
नया भाव है। इसीलिए श्रीरामचरितमानस में पुष्पवाटिका प्रकरण में भगवान्‌ श्रीराम ने 
कंकन किकिणि नूपुर रूप श्रुति वाक्यों से श्रवण तथा हृदय विचार रूप मनन एवं 
लक्ष्मण के समक्ष सीता जी का स्वरूप कथन रूप निदिध्यासन करके ही सीताजी के 
दर्शन किये जैसे- 


कंकन्‌ किंकिनि नूपुर धुनि सुनि 

कहत लखन सुनि राम हृदय गुनि। 

मानहु मदन दुन्दुभी दीन्‍्हीं 

मनसा विश्व विजय कहूँ कीन्ही ।। मा- वा० २/३० 


यहाँ मदन शब्द का अर्थ है आत्मदर्शनानन्द। क्‍योंकि माद्यति जनों येन स 
मदन: अर्थात्‌ जिसके द्वारा व्यक्ति प्रसन्‍न हो जाता है उसे मदन कहते हैं। मदी धातु 
के हर्ष और सम्मोह दोनों अर्थ हैं। इस व्याख्यान से पुष्पवाटिका में श्रीराम पर काम 
का आक्रमण हुआ यह कहने वाले परास्त हो गये। 
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अब दूसरे पक्ष की व्याख्या की जाती है यहाँ 'कः” अर्थात्‌ सुखस्वरूप चित्‌ 
चेतनावान चित्‌ तत्व प्रेमाता जीव 'एनं! इस जीवात्मा को आश्चर्यवत्‌” आश्चर्य रूप 
ब्रह्म के साथ देखता है। क्‍योंकि जीवात्मा देह से अलग होकर भी अविनाभूत सम्बन्ध 
से परमात्मा के साथ ही रहता है। उसीप्रकार कश्चिदन्य: अर्थात्‌ भगवान के दर्शन के 
आह्ाद से युक्त चित्त अर्थ पंचक ज्ञान का चयन करने वाला विलक्षण महापुरुष इस 
जीवात्मा को आश्चर्यवत्‌र वदति आश्चर्य रूप ब्रह्म के साथ ही वदति स्तुति का 
विषय बनाता है। परमेश्वर के चरणों से विमुख जीवात्मा की तो निन्‍दा ही की जाती 
है जैसे वाल्मीकि रामायण में अयोध्यावासी कह रहे हैं 


यश्च राम॑ न पश्येत्तु यं च रामो न पश्यति। 
निन्दितः सर्व लोकेषु स्वात्माप्येन विगहते।(वा० रा० २/२/१७/१४) 


यहाँ दो चकारों से श्री सीता एवं श्री लक्ष्मण का भी संग्रह है। इसीलिए 
वाल्मीकि रामायण के सुन्दरकाण्ड में श्री हनुमान जी महाराज कहते हैं 


नमो5स्तु रामाय सलक्ष्मणाय 
देव्ये च तस्थ जनकात्मजाये। (वा० रा० ५/१३/५९) 
इस श्लोक का भावार्थ होगा कि जो श्री सीता जी और श्री लक्ष्मण जी के 

साथ भगवान श्रीराम को निहारने का प्रयत्न नहीं करता अथवा जिसे श्री सीता लक्ष्मण 
सहित भगवान श्रीराम कृपा दृष्टि से नहीं निहारते वह सम्पूर्ण लोकों में निन्दित होता 
है, और उसका आत्मतत्व भी उसे धिक्कारता है। इसीप्रकार कोई अन्य अर्थात्‌ मुमुश्षु 
जीव इस जीवात्मा को आश्चर्यवत्‌ अर्थात्‌ आश्चर्य रूप ब्रह्म के साथ ही श्रवण 
करता है। यदि कहों कि 'एनं! इस द्वितीय एक वचनान्त शब्द का आश्चर्यवत्‌ यह 
नपुंसक लिंड शब्द केसे विशेषण बना है तो इसका उत्तर है आर्षत्वात्‌। भगवान 
श्रीकृष्ण स्वयं नारायण ऋषि हैं इसीलिए पूर्वाचार्यों ने गीता जी के श्लोकों को मन्त्र 
कहा है। अब यहाँ प्रश्न हे कि इस मनत्र में आश्चर्यवत्‌ शब्द का तीन बार प्रयोग 
क्यों किया गया है? 


उत्तर- द्वा सुपर्णा श्रुति में ब्रह्म के जीव के साथ तीन बार प्रयुक्त साहचर्य का 
अनुवाद करने के लिए ही। अर्थात्‌ तीनों कालों में जीव ब्रह्म के साथ ही रहता है। 
जैसे सयुजा, सखाया, परिषष्वजाते इसप्रकार तीन बार जीव ब्रह्म के साहचैर्य सूचक 
शब्दों का प्रयोग श्रुति में किया गया है। इन तीन कथनों का अभिप्राय क्‍या हे? ब्रह्म 


द्वितीयो5ध्याय: ३८३ 
का जीव का तीनों कालों में साहचर्य है इसी तथ्य को स्पष्ट करने के लिए यहाँ 
तीन बार वाक्य हुआ। इसीप्रकारं कश्चित अर्थात्‌ कोई आश्चर्य रूप ब्रह्म के बिना 
इसे सुनकर के भी नहीं जान पाता इसीलिए चतुर्थ चरण में आश्चर्यवत्‌ शब्द का 
प्रयोग नहीं हुआ अर्थात्‌ जीवात्मा का दर्शन, श्रवण, मनन परमात्मा के साथ ही हो 
सकता है परमात्मा के बिना केवल आत्मा को सुनकर उसे कोई नहीं जान पाता 
इसप्रकार गीता (२/२९) में भगवान श्रीकृष्ण ने मुक्त कण्ठ से विशिष्टद्वैत' सिद्धान्त 
का युक्ति-युक्त प्रतिपादन किया है, परन्तु ये भाव किसी टीका-टिप्पणी या भाष्य में 
नहीं आये हैं यह तो भगवान श्री सीताराम की कृपा एवं, शास्त्र, सन्‍त, तथा सदगुरू 
चरणों के आशीर्वाद से मेरी प्रतिभा का प्रस्फुरण है और यही भाव पुष्पांजलि में 
जगदगुरु रामानन्दाचार्य स्वामी रामभद्राचार्य विनम्रतापूर्वक जगदगुरु श्रीमदाद्य रामानन्दाचार्य 
जी के श्री चरणाविन्द में समर्पित करता हूँ। ॥श्री॥ 


संगति- अब भगवान निगमन विधि से प्रसंग का उपसंहार कर रहे हें। 
टेही नित्यमवध्यो5यं देहे सर्वस्य भारत। 
तस्मात्सवाणि भूतानि न त्वं शोचितुमहसि (गी० २/३०) 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे भरतवंश में उत्पन्न विवेक बुद्धि सम्पन्न 
अर्जुन! सम्पूर्ण जीवों के शरीर में रहने वाला यह देह विशिष्ट देहाभिमानी आत्मा 
निरन्तर अबध्य है। इसलिए द्रौपदी के केशकर्षण के समय ही मेरे द्वारा मारे जाने के 
कारण प्रेत भाव को प्राप्त हुए अर्थात्‌ भूत बने हुए इन भीष्म आदि योद्धाओं के 
प्रति शोक करने के लिए तुम योग्य नहीं हो। 


व्याख्या- देहाभिमानवान होने से जीवात्मा को देही कहते हैं अयं अर्थात यह 
जिसकी महिमा के वर्णन में मैने तुम्हें उन्‍नीस श्लोक सुनाये। सर्वस्य देहे अर्थात्‌ यह 
सभी के देह में रहता है, सर्व और देह इन दोनों स्थलों में जाति के अभिप्राय से 
बहुवचन है 'अबध्य' यह कभी भी वध के योग्य नहीं है। इसलिए 'सर्वाणि भूतानि' 
'अभूवन इति भूतानि' यहाँ भूतकाल में कर्त्ता क्त: प्रत्यय हुआ। अर्थात्‌ ये द्रौपदी के 
केशकर्षण से पूर्व में थे अब नहीं हैं। कोन हैं तब कहते हैं 'भूतानि' अब ये प्रेत हो 
चुके है मेरे संकल्प से मृत्यु पाकरं भी मुक्त नहीं हुए इनका अपने बाणों से तर्पण 
करो। शोक मत करो। मुक्त हो जायेंगे। इसीलिए गीता अध्याय. ११ के ३३/३४ में 
कही हुई भगवान की उक्तियां संगत हो जाती है वहाँ भगवान कहते हैं- ये लोग मेरे 
द्वारा पहले ही मारे जा चुके हैं। 


३८४ 'औराघवकृपा- भाष्यम्‌' 
२- मेरे द्वारा मारे हुए भीष्मादि को तुम निमित्त बनकर मारो। 


इसप्रकार भगवान श्रीकृष्ण द्वारा अर्जुन के प्रति कहा गया आत्मा और अनात्मा 
का प्रसंग मैंने (रामभद्राचार्य) भाष्य की पद्धति से व्याख्यायित किया है। यह सज्जनों 
के आनन्द के लिए हो। भगवान श्री सीताराम की कृपा से प्रयासपूर्वक शात्रों का 
मंथन करके अपने सम्प्रदाय अर्थात्‌ श्री रामानन्दीय श्री वैष्णव सम्मत सीताराम विशिष्टद्वैत 
मत के अनुसार मैंने इस बीस श्लोकों वाले प्रकरण की व्याख्या की है। जिसने गीता 
गायी वही भगवान गीता के रहस्य को जाने भला उसे मुझ जैसा संसार सागर में 
मग्न प्राणी कैसे जान सकता है। फिर भी भगवान के श्री चरण कमल के चिन्तन का 
आश्रय लिए हुए चित्त में जेसा कुछ स्फुरित हुआ वहीं सब मैंने श्री वैष्णवों के 
आनन्द के लिए यहाँ कह दिया। 


आत्मानात्म प्रसंगो5यं पार्थायाच्युत भाषितः। 

श्री रामभद्राचार्येण व्याख्यातो5स्तु सतां मुदे।। 
सम्प्रदायानुरोधन शासत्रमालोड्य यत्नतः। 
व्याख्याता विंशति श्लोकी सीतेश कृपया मया।। 
गीतां स एव जानातु येन गीयत गीतिना। 

संसार सागरे मज्जन्‌ मद्ठिधो वेत्तु हा कथम।। 
तथापि तत्यदाभ्भोज चिन्तनाश्रित चेतसि। 

मद्भावं तदिह प्रोक्त वैष्णवानां मुदे मया। ॥/श्री। 


संगति- अब भगवान श्रीकृष्ण प्रसंग प्राप्त होने के कारण प्रथम अध्याय में श्री 
अर्जुन द्वारा उठायी हुई आशंकाओं का समाधान करने के लिए आठ श्लोकों का 
प्रकरण प्रारम्भ कर रहे हैं जिसमें युद्ध की अवश्यकरणीयता सिद्ध की जायेगी। सर्वप्रथम 
युद्ध को ही धर्मसंगत बताते हैं। 


स्वधर्ममपि चावेक्ष्य न विकम्पितुमहसि। 
धर्म्याद्धि युद्धाच्छेयो5 न्यत्क्षत्रियस्थ न विद्यते।। २/३९१ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! स्वधर्म को भी गम्भीरता से विचार 
कर तुम इसप्रकार कम्पित होने के लिए योग्य नहीं हो, अर्थात्‌ तुम्हें कम्पित नहीं 
होना चाहिए क्‍योंकि क्षत्रिय के लिए इस धर्ममय युद्ध से बढ़कर अन्य कोई श्रेष्ठ 
कार्य है ही नहीं। 


द्वितीयोष्ध्याय: ३८५ 
व्याख्या- यहाँ स्व शब्द के आत्मीय, आत्मा, और ज्ञाति ये तीन अर्थ 
लिए गये हैं, और यहाँ दो समास अर्थात्‌ षष्ठी, तत्पुरुष और कर्मधारय जानना 
चाहिए, स्वोधर्म स्वधर्म:, स्वस्य धर्म: स्वधर्म; यहाँ चकार पक्षान्तर का सूचक है, 
भगवान कहते हैं कि कुछ क्षणों के लिए वेदान्त का विचार छोड़कर यदि लौकिक 
दृष्टि से चर्चा की जाय और उसमें आत्मीय धर्म आत्मधर्म और जाति धर्म पर भी 
यदि गम्भीरता से विचार करें तो भी तुम्हें कम्पित नहीं होना चाहिए। इस श्लोक से 
भगवान प्रथमाध्याय के उन्तीसवें और तीसवें प्रश्न का प्रत्युत्तर दे रहे हैं। अर्जुन ने 
कहा था वे. पथुश्च शरीरे में! गीता (१/२९) अर्थात्‌ मेरे शरीर में कम्पन हो रहा 
है। उसके उत्तर में भगवान कहते है- "न विकम्पितुमर्हसि' अर्थात्‌ तुम्हें कम्पित नहीं 
होना चाहिए क्योंकि यही तुम्हारा धर्म है। फिर तुम्हारे अंग क्यों विषीर्ण हो रहे हैं 
तुम्हारा मुख क्‍यों सूख रहा है? तुम क्‍यों कांप रहे हो? और तुम क्‍यों रोमांचित 
हो? रहे हो क्योंकि युद्ध धर्म्म अर्थात्‌ धर्म से अनपेत है, एक इन्च भी धर्म मार्ग 
से इधर-उधर गया नहीं हैं। तुमने सातवें श्लोक में श्रेय की जिज्ञासा की थी तो 
तुम्हारे लिए युद्ध ही सबसे बड़ा श्रेय है। क्‍योंकि शास्त्रों में कहा भी गया हें। 


संग्रामादनिवर्तित्वं प्रजानां चानुपालन्‌ । 
सुश्रुषणं ब्राह्मणानां राज्ञां नि: श्रेयसं परम।। 
संग्रामान्न निवर्तेत राजधर्म मनुस्मरन्‌ । 
समोत्तमाधमैश्चापि समाहूतो नृपोत्तम:।। 


अर्थात्‌ युद्ध से पलायन न करना प्रजा का पालन करना और ब्राह्मणों की सेवा 
ये तीन कर्म राजा के लिए परम कल्याण कारी हैं। अपने से समान, उत्तम या 
निर्बल किसी भी योद्धा द्वार ललकारे जाने पर श्रेष्ठ राजा को राजधर्म का स्मरण 
करके युद्ध से पीछे नहीं लोटता चाहिए। तुमको उलूक के द्वारा दुर्योधन ने युद्ध के 
लिए ललकारा है। इसलिए युद्ध की तुम्हारे लिए परम श्रेयस्कर है अतः वर्ण धर्म 
मानकर युद्ध करो यही उपदेश का अभिप्राय है ॥भश्री॥ 


संगति- इतना ही नहीं तुमने १/३२ में राज्य विजय ओर सुख की अनिच्छा 
को बात कही न हो राज्य विजय सुख की आकांक्षा पर स्वर्ग की तो तुम्हें 
आकांक्षा है ही इसीलिए तो नरक से डरते हो, यदि नरक से न डरते तो १/४४ 
नग्क की चर्चा क्‍यों करते? इसलिए सहजता स्वर्ग द्वार तुम्हार सामने उपस्थित है 
इसी तथ्य को स्पष्ट करते हैं। 


३८६ 'शऔ्रीराघवकृपा- भाष्यम 

रा० कृ० भा० सामान्‍्यार्थ- हे अर्जुन! बिना प्रयास के अपने आप उपस्थित 
और खुले हुए इस प्रकार के युद्ध रूप स्वर्ग द्वार को भाग्यवान क्षत्रिय ही प्राप्त 
करते हैं। 


व्याख्या- यहाँ चकार समुच्चयार्थक है। अर्थात्‌ वेदव्यास की प्रेरणा से और 
इन्द्र की कृपा से जो स्वर्ग द्वार तुमने प्राप्त किया वहाँ पर भी तुम उर्वसी के शाप 
से नपुंसक बने परन्तु यहाँ तो बिना किसी तपस्या के यह. स्वर्ग का द्वार उपस्थित है 
वो भी 'अपावृतम” अपगतं, अवृतं अवर्ण यस्मात्‌ 'तत्‌' अर्थात्‌ तुम्हें खोलना भी 
नहीं पड़ा दुर्योधन आदि ने स्वयं उसके किवाड़ खोल दिये हैं। तुम कहते हो कि 
स्वजनों को मारकर हम कैसे सुखी होंगे तो उसका उत्तर हैं 'सुखिना क्षत्रीया:” इसप्रकार 
के युद्ध रूप स्वर्ग द्वार को भाग्य रूप सुख से युक्त क्षत्रिय ही प्राप्त करते हैं। 
इसलिए युद्ध करो। ॥श्री॥ 


संगति- जो अर्जुन ने गीता १/३६ में कहा था कि इन आततायियों को मारने 
से हमको पाप ही लगेगा इस प्रश्न का उत्तर दे रहे है वचन रचना नागर भगवान 
नन्दनागर। 


अथ चेत्त्वामिमं धर्म्य संग्रामं न करिष्यसि। 
ततः स्वधर्म कीर्ति च हित्वा पापमवाप्स्यसि।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- यदि तुम पाप से भयभीत होकर इस धर्ममय 
संग्राम को नहीं करोगे तो अपने धर्म और कीर्ति को छोड़कर पाप ही प्राप्त करोगे। 


व्याख्या- यहाँ अथ शब्द पक्षान्तर का सूचक है, और चेत का अर्थ है, यदि 
इमं चिरकाल से प्रतीक्षित धर्म्य धर्ममूलक अर्थात्‌ यह बहुत दिनों से प्रतीक्षित है। 
भगवान मनु भी कहते हैं कि चाहे गुरु हो या बालक, वृद्ध हो या बिद्वान ब्राह्मण, 
यदि वह आततायी हैं तो उसे सामने आते ही बिना बिचारे मार डालना चाहिए। 
क्योंकि आततायी को मारने में मारने वाले को कोई दोष नहीं लगता। इसप्रकार मनु 
धर्म युद्ध को धर्म मूल मानते हैं अत: इसे यदि नहीं करोगे तो अपने क्षात्र धर्म 
ओर कीर्ति को नष्ट करके पाप को ही प्राप्त कर लोगे। क्‍योंकि युद्ध करने पर तुम्हें 
पाप न लगता पर युद्ध से भागने पर पाप लगेंगा। क्योंकि युद्ध से भागने पर भी 
दुर्योधन आदि तुम्हें मार डालेंगे और पराडमुख होकर मरने में तुम्हें नरक ही होगा 


द्वितीयोप्ध्याय: ३८७ 
इसलिए युद्ध करो। 
। ॥ श्री। । 


संगति- अर्जुन फिर अपना पक्ष देते हैं कि होने दीजिए पाप परन्तु बन्धु 
बन्धुओं को न मारकर जीता हुआ सैकड़ों कल्याणों के दर्शन करूँगा इस पर भगवान 
कहते हैं। 


अकीर्ति चापि भूतानि 
कथयिष्यन्ति ते5 व्ययाम्‌ । 
सम्भावितस्य चाकीर्ति - 
म॑रणादतिरिच्यते। । 


रा० कृ० भा० सामान्‍्यार्थ- हे अर्जुन! यदि तुम युद्ध नहीं करोगे तो तुम्हारी 
इस अविनाशिनी कीर्ति को सामान्य लोग भी एक दूसरे से कहेंगे। तुम जैसे सम्मानित 
व्यक्ति के लिए अपकीर्ति मरण से भी अधिक कष्टप्रद होती है। 


व्याख्या- तुमने “जीवन्नर: भद्र शतानि पश्येत्‌” इस प्राचीनोक्ति को चरितार्थ 
करते हुए युद्ध न करने का निर्णय लिया। परन्तु युद्ध न करके क्‍या तुम सुखी रह 
पाओगे। क्योंकि 'ते' अर्थात्‌ इद्धलोक में भी जिसने अपनी धरनुर्विद्या के प्रभाव का 
दबदबा जमाया, ऐसे सव्यसाचि तुम्हारी युद्ध से पलायन रूप अपकीर्ति सामान्य लोग 
भी एक दूसरे से कहेंगे। तुम सम्भावित हो, अर्थात्‌ युद्ध में श्रीमहादेव ने भी तुम्हें 
सम्मान दिया है, वही तुम साधारण लोगों के सामने पीठ दिखाओगे। अपकीर्ति 
सम्मानित व्यक्ति के लिए मरण से भी “अतिरिच्यते” अर्थात्‌ अत्यन्त वृष्टदायिनी 
होती है। जैसे की श्रीमानस में भगवान्‌ श्रीराम सुमन्त्र जी से कहते हैं- 
संभावित कह अपजस लाहू 
मरण कोटि सम दारुण दाहू।। मानस २-९५-७ 


संगति- अर्जुन पक्षान्तर प्रस्तुत करते हैं, ठीक है जो मेरा अभिप्राय नहीं जानते, 
वे युद्ध से भगता हुआ देखकर मेरी निन्दा करें। परन्तु जो मुझे जानते हैं वे तो 
बन्धु वध से विरत देखकर मेरी प्रशंसा करेंगे ही इस प्रकार आशान्वित अर्जुन के 
प्रति आक्षेप करते हुए भगवान वसुदेव नन्दन श्रीकृष्ण बोले- 
भयाद्रणादुपरतं मंस्यन्ते त्वां महारथा:। 
येषां च त्वं बहुमतो भूत्वा यास्यसि लाघवम्‌ ।॥३५॥।। 


३८८ 'औ्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- जिन महारथियों के लिए तुम अत्यन्त सम्मानित 
होकर अब युद्ध से भागकर लघुता को प्राप्त करोगे। वे तुम्हारी प्रशंसा नहीं करेंगे। 
प्रत्युत वे तुम्हें भय के कारण युद्ध से उपरत अर्थात्‌ भागा हुआ मानेंगे। 


व्याख्या- तुम पहले जिन भीष्मादि के लिए बहुमत अर्थात्‌ बहुत सम्मानित 
होकर अब युद्ध से पलायन करके “लाघवं” अर्थात्‌ युद्धभीरूत्वरूप लघुता को प्राप्त 
होओगे। जैसे भीष्म को अर्जुन के प्रति कितना सम्मान है, वे कहते हैं 


किरीटी बलवान पार्थ: कृताश्रश्च महारथः। 
को हि पाण्डुसुतं युद्धे विषहेत धनंजयम्‌ ।। 
अपि वचन्नधरः साक्षात्‌ किमुतान्ये धनुर्भतः। 
त्रयाणामपिलोकानां समर्थ इति मे मति:।। 
महाभारत उद्योग प० २१-६,७ 


किरीटि अर्जुन अत्यन्त बलवान है, वे शस्त्र विद्या में निपण और महारथि तथा 
परम समर्थ हैं। युद्ध में पाण्डुपुत्र धनञ्ञय का तीनों लोकों में कोन सामना कर सकता 
है। चाहे वे साक्षात्‌ इन्द्र हों या अन्य धनुर्धर ऐसा मेरा अर्थात्‌ (भीष्म का) 
मानना है। 


द्रोणाचार्य स्वयं विराट्‌ पर्व में कहते हैं- 


नदीजलड्डेशवनादिकेतु - 

नगाह्यो नाम नगारिसुनुः। 

एषो5 ड्रनावेषधर: किरीटी 

जित्वाहवं नेष्यति चाद्यगाव:।। 

स एष पार्थो विक्रान्त: सव्यसाची परंतप:। 
नायुद्धेन निवर्तेत सर्वैरपि सुरासुरै:।। 
क्लेशितश्व वने शूरों वासनेनापि शिक्षित:। 
अमर्षवशमापन्नो वासवप्रतिमो युधि। 
नेहास्य प्रतियोद्धारमह॑ पश्यामि कौरवा:।। 
महादेवो5पि पार्थेन श्रूयतेयुधि तोषितः। 
किरातवेषप्रच्छन्‍्नोगिरों हिमवति प्रभु:।। 


महाभारत विराट पर्व ३९-१०, ११, १२, १३ गृढ़ होने के कारण यहाँ 


द्वितोयोध्ध्याय: ३८५९ 
प्रथम श्लोक की व्याख्या की जा रही है, द्रोण अर्जुन की प्रशंसा करते हुए कह रहे 
हैं। यहाँ नदी शब्द गज्ला. का वाचक है, उनसे उत्पन्न होने से भीष्य को नदीज कहते 
हैं। लड्लेश अर्थात्‌ रावण उसका वन 'अशोकवनिका' उसके अरी अर्थात्‌ श्री हनुमान 
जी जिसके केतु अर्थात्‌ पताका पर विराजते हैं ऐसे लझ्लेशवनादिकेतु कपिध्वज नग 
अर्थात्‌ अर्जुन वृक्ष के समानाक्षर है नाम जिसका ऐसे पर्वतों के शत्रु इन्द्र के पुत्र 
नारी वेषधारी ये अर्जुन आज युद्ध जीतकर तुम लोगों की गौओं को विराट नगर ले 
जायेंगे। 


२- यह, सव्यसांची शत्रुओं को पीड़ा देने वाले पराक्रमी अर्जुन बिना युद्ध किये 
हुए देवता और दानवों के द्वारा भी नहीं लौटाये जा सकेंगे 


३- हे कौरवों! युद्ध में इन्द्र के समान पराक्रमी वीर अर्जुन वन में बहुत कष्ट 
पाये और स्वर्गलोक में 'जाकर इन्द्रदेव से धनुर्विद्या की विशेष शिक्षा ली, 'अब वे 
अत्यन्त क्रुद्ध हो चुके हैं, इसीलिए मैं उनके प्रतिपक्ष में युद्ध करने वाला कोई योद्धा 
नहीं देख रहा हूँ। 


४- ऐसा सुना जाता है कि हिमालय पर्वत पर किरात वेष में छिपे हुए भगवान 
शंकर भी युद्ध में अर्जुन से सन्तुष्ट हो गये थे। इसप्रकार अपने पक्ष वाले वीरों के 
लिए भी पहले बहुत सम्मानित होकर इस समय लघुता को प्राप्त करोगे। तब स्वपक्ष 
और परपक्ष के वे सभी महारथी तुमको भय के कारण युद्ध से पलायित हुआ 
मानेंगे। अर्थात्‌ महान्‌ लोगों के लिए भी युद्ध से पलायित होकर तुम सम्मान भाजन 
नहीं बन सकोगे। ॥्री। 


संगति- फिर अर्जुन पक्ष प्रस्तुत करते हैं कि लोग मुझे युद्ध से पलायित हुआ 
भले हि मान ले”, पर में तो स्वजनों को न मारकर सुखी हो जाऊँगा। अर्जुन की 
इस धारणा का खण्डन करते हुए श्री हरि कहते है 


अवाच्यवादांश्व बहून्‌ वदिष्यन्ति तवाहिता:। 
निन्दन्तस्तव सामर्थ्य ततो दुःखतरं नु क्रिम्‌ ।।३६।। 
रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! तुम तब भी सुखी नहीं रह पाओगे, 
तुम्हें युद्ध से पलायित देख तुम्हारे पूर्व शत्रु कर्णादि तुम्हारे धनुर्विद्या सामर्थ्य के 


३९० श्रीराघवकृपा- भाष्यम' 


निन्‍्दा करते हुए तुम्हारे लिए बहुत से न कहने योग्य दुर्वचन बोलेंगे। इससे अधिक 
और क्‍या दु:ख होगा। 


व्याख्या- वह धारणा भी तुम्हारी निर्मूल है, इनको न मारकर भी तुम सुखी 
नहीं रह सकते। जैसे तब जिसने युद्ध में शंकर भगवान को सन्तुष्ट किया और 
जिसने देवताओं को पराजित करके खाण्डव वन जलाया, और निवात कवच को 
मारकर जिसने देवताओं की सहायता की, तथा इबन्द्रदेव से जिसे धनुर्विद्या की शिक्षा 
मिली, ऐसे तुम्हारे देवताओं को विस्मित कर देने वाले अलौकिक सामर्थ्य तथा 
धनुर्विद्या पाण्डित्य की निन्‍दा करते हुए “तव अहिता” तुम्हारे शत्रु विशेषतः कर्ण 
आदि तुम्हारे न कहने योग्य वाक्य कहेंगे, इससे अधिक दुःख और क्‍या होगा। 
इसीलिए युद्ध करो ॥अ्री॥ 


संगति- यहाँ अर्जुन का फिर प्रश्न होता है कि मैंने गीता २-६ में कहा था 
कि हमारे लिए क्‍या श्रेष्ठ है? विजय या पराजय। इस पर भगवान्‌ कहते हें। 


हतो वा प्राप्स्यसि स्वर्ग जित्वा वा भोक्ष्यसे महीम्‌ । 
तस्मादुत्तिष्ठ कौन्तेय युद्धाय कृतनिश्चयः ।॥३७॥।। 


रा० कृ० भा० सामान्‍्यार्थ- हे कुन्ती पुत्र अर्जुन! यदि तुम युद्ध में मारे 
गये। “तो स्वर्ग प्राप्त करोगे और यदि युद्ध में जीते तो पृथ्वी सुखों का उपभोग 
करोगे। इसीलिए युद्ध करने के लिए निश्चय करके रथ के क्रोईभाग से उठकर 
गाण्डीव लेकर खड़े हो जाओ। 


व्याख्या- अर्जुन के पूर्व प्रश्न का उत्तर देते हैं की तुम्हारे लिए जय और 
पराजय दोनों श्रेयस्कर हैं। क्योंकि यदि शत्रुओं ने तुम्हें मार डाला तो स्वर्ग अर्थात्‌ 
स्वर्गीय देवतओं द्वारा गाये जाने वाले गोलोक को प्राप्त करोगे। प्रथम चरण में प्रयुक्त 
'वा' शब्द अरूच्यर्थक है, क्योंकि अर्जुन का मरण संभव ही नहीं है। द्वितीय चरण 
में प्रयुक्त वा शब्द तथा के अर्थ में हैं।' जीत्वा का स्वतनत्र ओर नहीं शब्द के साथ 
अन्वय हो सकता है, अर्थात्‌ जब युद्ध में विजयी होवोगे, तब पृथिवी का उपभोग 
करोगे अथवा यदि युधिष्ठिर द्वार हारी हुई पथिवी को जीत लोगे तब भीोक्ष्य से 
अर्थात्‌ दिव्य भोग भोगोगे। इस हेतु युद्ध के लिए किया गया निश्चय जिसके द्वारा 
ऐसे तुम उठकर खड़े हो जाओ। उत्तिष्ठः शब्द का प्रयोग करके गीता १-४७ में 


द्वितीयोध्ध्याय: ३९१ 
अर्जुन की रथोपस्थ उपाविशतू वाक्य खण्ड द्वारा प्रस्तुत हुई रथोपस्थोपवेशन' क्रिया 
की भगवान्‌ निन्दा कर रहे हैं। क्‍योंकि स्मृति कहती है- कि दो ही पुरुष सूर्यमण्डल 
का भेदन कर पाते हैं! योग में निपुण योगी अथवा सम्मुख युद्ध में मारा गया वीर 
| श्री।। 


संगति- . अब अर्जुन ने प्रश्न किया कि जय और पराजय दोनों में सुख और 
दुःख समान होंगे “विजयी होकर अपने द्वारा मारे हुए कुट॒ुम्बी जनों के प्रति शोक 
करूँगा, और पराजित होकर अपने में ग्लानि का अनुभव करूँगा। तो फिर क्‍या 
करूँ? इस पर भगवान कहते हैं। 


सुखदुःखे समे कृत्वा लाभालाभौ जयाजयौ। 
ततो युद्धाय युज्यस्व नेवं पापमवाप्स्यसि ।।३८।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन इस कारण से सुख और दुःख 
'लाभ हानि' 'जय तथा पराजय' इन छहों को समान करके अर्थात्‌ इनके अनुकूलांश 
से राग, और प्रतिकूलांश से द्वेष छोड़कर युद्ध के लिए उद्यत हो जाओ। ऐसा करके 
पाप को नहीं प्राप्त होवोगे। और ऐसा नहीं करोगे तो पाप को प्राप्त हो जाओगे॥ 


व्याख्या- _तत'”: शब्द तसिल  प्रत्ययान्त होकर हेतु वाचक 'तस्मात' के अर्थ में 
प्रयुक्त हुआ है। क्‍योंकि तुम्हिरे लिए जय और पराजय दोनों में घी का लड्ड है। 
इसीलिए सुख -दुःख को तथा लाभ, अलाभ, जय और पराजय, इन सबमें समत्व 
बुद्धि ले आओ। अर्थात सुख 'लाभ और जय से राग मत करो, उसीप्रकार दुःख 
अलाभ अर्थात्‌ हानि ओर पराजय के प्रति द्वेष बुद्धि मत करो। मेरी आज्ञा मानकर 
युद्ध के लिए तेयार हो जाओ। चतुर्थ चरण के दो अर्थ होंगे, 'एवं न पापं अवाप्स्यसि' 
ऐसा करके पापा को नहीं प्राप्त करोगे। अथवा न एवं पापमवाप्स्यसि” अर्थात्‌ ऐसा 
नहीं करोंगे तो पाप लगेगा। इस वाक्य से गीता १-३६ से लेकर गीता १-४५ तक 
के सभी पक्षों को निरस्त कर दिया गया। अब यहाँ पूर्व पक्षी के द्वारा प्रश्न किया 
जाता है कि भगवान ने ज्ञान योग के दृष्टि से ११ से ३० तक २० श्लोको में 
आत्मा का निरूपण किया और तीसवें श्लोक में उसका उपसंहार भी किया। इसके 
पश्चात्‌ तुरन्त ही उन्हें 'कर्मयोग[ का वर्णन करना चाहिए था, ऐसा न करके भगवान 
ने आठ श्लोकों से कर्मयोग को व्यवहित क्‍यों कर दिया? 
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उत्तर- ऐसा नहीं कहना चाहिए। क्‍यों कि ज्ञान योग के अनन्तर कर्मयोग ही 
कहना चाहिए” भगवान द्वारकाधीश के लिए कोई ऐसी राजाज्ञा नहीं है। क्योंकि परमेश्वर 
सर्वतनत्र स्वतन्त्र हें। 


प्रश्न- तो क्‍या सर्वतन्ज्ञ स्वतन्त्र परमात्मा शात्रार्थ के आचरण में स्वतन्त्र हे? 


' उत्तर- नहीं लीला में उनकी स्वच्छन्दता को किसी प्रकार स्वीकारा जा सकता 
है। आचरण में नहीं। 


प्रश्न- तो क्‍या श्री गीता जी का उपदेश भगवान कृष्ण की लीला है, की 
इसमें स्वच्छन्दता करेंगे? 


उत्तर- नहीं 
प्रशन- तो फिर क्‍या है? 


उत्तर- यह तो भगवान का चरित्र भाग है , इसीलिए इसमें भगवान की स्वच्छन्दता 
को अनुमति नहीं दी जा सकती। 


प्रश्न- तो फिर यहाँ आठ श्लोकों से कर्मयोग का व्यवधान क्‍यों हुआ? 


उत्तर- ज्ञान योग के पश्चात कर्मयोग ही कहा जाय इसमें कोई शास्त्र नियामक 
नहीं है। 

प्रश्न- गीता जी के तृतीय अध्याय के तृतीय श्लोक में भगवान स्वयं कहते हें 
कि इस लोक में ज्ञानियों के लिए ज्ञान योग के द्वारा तथा योगियों के लिए कर्मयोग 
द्वारा दो प्रकार की निष्ठा मेंने सृष्टि की प्रारम्भ में ही कह दी थी। इसप्रकार भगवान 
के द्वारा कही हुई द्विविध निष्ठा के आधार पर सुस्पष्ट हो जाता हे कि ज्ञान योग के 
अनन्तर ही कर्मयोग का व्याख्यान करना चाहिए? 


भी 


उत्तर- ऐसा नहीं हे क्‍योंकि भगवान ने 'लोकेडस्मिन' कहकर लोक में ही 
ज्ञानयोग के पश्चात कर्मयोग की अनिवार्यता कही शाम्र में एसी काई राजाज्ञा नहीं हे। 
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और अर्जुन व्यवहार में भले ही लोकिक हो, परन्तु परमार्थ में भगवान के नित्य 
परिकर होने से पारलौकिक है। उनके लिए ज्ञान योग के अनन्तर भक्तियोग के व्याख्यान 
की आवश्यकता होने के कारण तृतीय व्याख्यान निर्दोष है" ऐसा समझना चाहिए। 
इसीलिए यह अष्टश्लोकी भक्तिपरक ही है। 


प्रश्न- आश्चर्य है की स्वधर्म” इत्यादि “नैवं पापमवाप्स्यसि'” इस वाक्य पर्यत 
अष्टश्लोकी में आठों श्लोकों का सामान्यत: अर्थ विचार करने पर हमें भक्तियोग का 
एक भी सूत्र तो उपलब्ध नहीं होता? 


उत्तर- वास्तव में शासख्त्रविचार में आपका हृदय गम्भीर नहीं है। शात्रों का 
सामान्य बुद्धि से विचार नहीं किया जाता। उसमें भी 'गीताशासत्र" जिसे स्वयं भगवान 
कृष्ण ने कहा। जो भगवान्‌ कृष्ण नाम और रूप दोनों में ही त्रिवक्र अर्थात्‌ तीन-तीन 
स्थानों से टेढ़े हैं। उनके कृष्ण नाम के तीनों अक्षर टेढ़े, रूप में भी, वे घुटने 
"कटी और गले से टेढे होकर त्रिभड्न ललित कहे जाते हैं। इसीलिए उन्हें भक्तजन 
'बाँके बिहारी 'कहते हैं। इसीप्रकार उनका चरित्र भी टेढ़ा है, जो सामान्य बुद्धि से 
नहीं से नहीं विचारा जा सकता। महाभारत में देखिये स्वयं “निरायुध होकर भी बड़े 
बड़े परम दिव्यात्"रों को धारण करने वाले वीर धीर धुरन्धरों को मारकर भी इन 
मायावी मुकुट मणि प्रभु ने अर्जुन से कितनी चतुरता से कहा, इन लोगों को मैंने 
पहले ही मार डाला है, तुम निमित्त मात्र बन जाओ। इन वच्चक शिरोमणि प्रभु का 
कितना विचित्र वच्चन। अहो भागवत १-८-६ के अनुसार कचस्पर्शक्षतायुष: अर्थात्‌ 
द्रौपदी जी के केश कर्षण के समय ही प्रभु ने प्रतिपक्षी भटों को मार डाला था। 
इसीलिए पहले ही मारे हुए वीरों के ऊपर शास्त्र कैसे उठाते' इसीलिए भगवान की 
नि:शख्रता समुचित ही है। क्‍योंकि कोई भी बीर मरे हुए लोगों को नहीं मारता। 
इसीलिए वीरोचित मर्यादा का निर्वाह करते हुए अर्जुन का सारथि बनना स्वीकार 
करके लोक में कौरव और पाण्डवों के बीच में तटस्थता का निदर्शन कराते हुए भी, 
परमार्थत: प्रपन्नपारिजात भगवान के द्वारा अपने शरणागत पाण्डवों पर बहुत बड़ा 
पक्षपात किया गया। भगवान्‌ का वही टेढ़ापन गीताजी की इस अष्टश्लोकी में भी 
समझना चाहिए। अब भगवान श्री राघव सरकार की कृपा से इस अष्टश्लोकी पर में 
फिर नये सिरे से विचार कर रहा हूँ। 'स्वधर्म २-३१ यह गीता जी शात्र हैं इति 
गुंह्मयतमं शात्रं १५-२० भगवान कहते हैं" यह गोपनीय शासत्र है और भी सर्वशाख्र 
मयी गीता गीता सर्वशासत्रमय है। इसप्रकार वैशम्पायन जी ने जनमेजय के प्रति कहा 
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है। जो शासन अर्थात्‌ अनुशासन करता है और शंसन अर्थात्‌ उपदेश करता है उसे 
शास्त्र कहते हैं। ऐसी वहाँ की निरूक्ति है। शास्ति इति शास्त्रमु 'शंसति इति शाख्तरम्‌' 
ज्ञानशून्य के लिए ही शंसन या शासन उत्पन्न होता है, इसीलिए दार्शनिकों के मत 
में अज्ञात वस्तुका ज्ञापक अर्थात्‌ न जानी हुई वस्तु को जनाने वाला ही शात्र है, 
ऐसा दार्शनिक महानुभाव मानते हैं। 'अज्ञातज्ञापकत्वं शाम्रत्वम्‌ इसीलिए तीसवें श्लोक 
में ज्ञायगोग का उपसंहार करके पुनः उन्तालिसवें से कर्मयोग का वर्णन किया जायेगा, 
ऐसा विचार कर इन दोनों के ब्रीच में अत्यन्त गोपनीय जल वाली सरस्वती नदी की 
भाँति शरणागतों के हितैषिणी अत्यन्त गोपनीय भक्ति रहस्य से युक्त अपनी रसस्वती 
को सारस्वत सार्वभौम भगवान्‌ श्रीकृष्ण 'स्वधर्म' इत्यादि आठ श्लोकों से समवतारित 
कर रहे हैं। इस श्लोक में प्रयुक्त चकार पक्षान्तर का सूचक है। अब प्रपत्ति पक्ष से 
व्याख्या कर रहा हूँ 'इक्तीसवें श्लोक के चतुर्थ चरण में प्रयुक्त क्षत्रियां स्यति तत्सम्बुद्धो 
हे क्षत्रियस्य इस विग्रह में क्षत्रिय कर्म उपपद से अन्तकर्मार्थकषोधातु उपादि 'अच्‌' 
प्रयय और श्यन्‌ विकरण से सम्बोधन में क्षत्रियस्य शब्द बना अर्थात्‌ जिसने अपने 
पराक्रम से प्रतिपक्षी क्षत्रियों को समाप्त किया हैं ऐसे हे अर्जुन गीता २/७ के 
'शिष्यस्तेहह' के अनुसार अब तुम मेरी शरणागत हो चुके हो। इसलिए स्वस्थ धर्म: 
स्वधर्म, अर्थात्‌ स्व माने मेरे शरणागत का धर्म ही स्वधर्म है" जो लोक धर्म से 
विलक्षण है उस सुधर्म अर्थात्‌ शरणागत धर्म को अपि भी '“अवेक्ष्य/ पालन करने के 
लिए निश्चित करके 'विकम्पितुं नाहसि' में कैसे हिंसा करूँ इसप्रकार कम्पित न हो 
हि क्‍योंकि युद्ध अधर्ममय मय नहीं है, वह तो मुझ शरण्य परमात्मा की आज्ञा होने 
के कारण पूर्णतः: धर्ममय है इसलिए उसे धर्म्य कहते हैं। वास्तव में धर्म भगवान 
श्रीकृष्ण का नाम है विष्णुसहख्ननाम में 'धर्मो धर्म विदां श्रेष्ठ:: कहा गया और महाभारत 
(२/६७/४६) में ततस्तु धर्मोडन्तरितो महात्मा 'इसप्रकार कहा गया है। ऐसे धर्मरूप' 
श्रीकृष्ण से उनकी आज्ञा होने से अनपेत होकर यह युद्ध धर्म्य बन गया यहाँ 
अनपेत अर्थ में धर्म पथ्यर्थ न्यायादनपेते (४/४/९२) इस सूत्र से यत्‌ प्रत्यय हुआ 
अर्थात्‌ जो धर्म रूप मुझ श्रीकृष्ण से अनपेत यानि अलग नहीं है ऐसे युद्ध से 
अन्य शरणागत के लिए कोई श्रेय नहीं है, यही यहाँ आनुकूल्य का संकल्प है। मेरी 
आज्ञा का पालन ही शरणागत का धर्म है यदि वह युद्ध रूप ही है तो उसके पालन 
में तुम्हें आनन्दित होना चाहिए न कि कम्पित। यही मेरे आनुकूल्य का संकल्प है 
इसका न करना ही प्रातिंकूल्य हैं वह तुम्हें छोड़ना पड़ेगा। यही प्रातिकूल्य का वर्जन 
है। “मैंने उत्तिष्” परं॑ तप" कहकर तुम्हें उठने की आज्ञा दी फिर भी तुम परलोक 
के डर से नहीं उठ रहे हो युद्ध में में तुम्हारे लोक परलोक की रक्षा करूँगा तब 
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'रक्षिष्य तीति विश्वास: भगवान रक्षा करेंगे इसप्रकार महा विश्वास आ जायेगा। इसलिए 
युद्ध करने में ही शरणागति की तृतीय विधा का पालन होगा। यदि मुझे रक्षक के 
रूप में वरण किया है तो फिर युद्ध नहीं करूँगा ऐसा स्वतन्त्र निर्णय क्‍यों ले लिया 
इसलिए युद्ध में ही 'गोप्तृत्वँ वरण नामक चतुर्थ शरणागति का रक्षण होगा। यदि 
कार्पण्य ही दैन्य है तो फिर मैं युद्ध नहीं करूँगा इसप्रकार तुमने मेरा अपमान क्‍यों 
किया। दीन कभी दीनबन्धु का निराकरण नहीं करता। इसलिए युद्ध में ही कार्यण्य' 
नामक पंचम शरणागति की रक्षा होगी। यदि तुम्हारा आत्म निक्षेप अर्थात्‌ मुझमें 
सर्वसमर्पण है तो फिर कुटम्ब ममत्व को छोड़कर युद्ध करो यही तुम्हारा धर्म है । 
अत: इस शरणागत के धर्म को देखकर कम्पित न हो, विषाद मत करो युद्ध रूप 
शरणागत धर्म का पालन करो यही अष्टश्लोकी के प्रथम श्लोक का निगूढ़ अभिप्राय 
है। 'यदृच्छया' (२/३२) अन्य भरत आदि भागवत गण मेरी आज्ञा पालन रूप 
स्वधर्म की प्रतीक्षा करके रहते हैं तुम्हारे लिए तो यह अकस्मात्‌ प्राप्त हो गया। 


अपावृतम्‌ - अनन्‍्यत्र तो व्यंजना आदि वृत्तियों के कारण मेरी आज्ञाओं में कोई 
न कोई आवरण रहता है परन्तु तुम्हारे लिए तो उठो हे भारत युद्ध करो” इसप्रकार 
अभिधा में स्पष्ट करते हुए मैंने ही आवरण हटा दिया है इसीलिए 'अपावृतम्‌ अर्थात्‌ 
इसमें कोई आवरण या कपाट नहीं है। 


स्वर्ग्वारम्‌ - जो स्वर्ग लोक में गाया जाता है उस साकेत, गोलोक़, तथा 
महाबैकुण्ठ को स्वर्ग कहते हैं। यह युद्ध उसका द्वार है। क्योंकि यह उसे पाने का 
साधन है' मेरी आज्ञा का पालन करने वाला बैकुण्ठ को प्राप्त कर लेता' है यह 
सर्वविदित हैं। 


ईदूशम्‌ - 'ई दर्शयति, यह शरणागति की श्री का दर्शन कराता है इसप्रकार 
धर्म मय जो कि उत्पन्न है अर्थात्‌ शास्त्रीय युक्तियों से युक्त है। ऐसे युद्ध को 
भाग्यवान क्षत्रिय ही प्राप्त करते है, प्रायः शरणागत न्यस्त दण्ड होकर माला ही 
जपते हैं, परन्तु तुम्हारे भाग्य से युद्ध भी शरणागति के अन्तर्गत आ गया। यह तो 
लोक परलोक दोनों का पालन हो रहा हैं। दो कार्य करने वाली एक क्रिया प्रसिद्ध 
होती है जिससे आम्र के वक्षों का सिंचन भी हो जाय और पितरों का तर्पण भी। 
इसप्रकार इस युद्ध से तुम्हारे लोक परलोक दोनों बनेंगे, यह द्वितीय श्लोक का अर्थ 
हुआ। 


३९६ 'औ्रीराघवकृपा- भाष्यम' 

अथ चेत्व॑ - (२/३३) अब तीसरे श्लोक की व्याख्या की जाती है 'यदि 
तुर्मा इमं इस (धर्म्य) धर्मरूप मुझ कृष्ण से अनपेत अर्थात्‌ अपृथक संग्रामं मेरे 
आदेश रूप संग्राम को नहीं करोगे, तत: तो फिर स्वधर्म शरणागत के धर्म को च 
और कीर्ति भगवत्कैंकर्म के मिलने वाले यश को हित्वा 'छोड़कर 'पापं अवाप्यस्यसि' 
'मेरे' आदेश भंग से उत्पन्न पाप को ही प्राप्त करोगे। क्योंकि शरणागति में आदेश 
पालन का बड़ा महत्व है। जेसा कि 'कवितावली रामायण" में श्री अंगद रावण से 
कहते हैं 


कोशलराज के काज हैं आज त्रिकूट उपारिलै वारिद बोरों 
महाभुजदण्ड द्वै अण्ड कटाह चपेटि के चोट चटाक दै फोरों। 
आयसु भंग ते जौ नडरों सब सभासद सोनित घोरों 

मी बालि को बालक तो तुलसी दसहूँ मुख रन में रन तोरों। 


तौरों इसलिए भगवान कृष्ण कहते हैं अर्जुन युद्ध करो उसमें यदि पाप भी 
होगा तो उसे मैं नष्ट कर दूँगा जैसे कि गीतोपदेश के अन्त में स्यवं कहते हैं- 


अहं त्वा सर्वपापेभ्यो मोक्षयिष्यामि मा शुचः।। 


अकीर्ति (२/३४) यदि तुम मेरी आज्ञा का पालन रूप युद्ध नहीं करोगे तब 
भूतानि मेरे शरणागत भागवतवृन्द 'ते तुम्हारी" 'अव्ययाम्‌ अविनाशिनी अकीर्ति भगवदाज्ञा 
भंग से उत्पन्न कीर्ति को 'कथयिष्यन्ति' मेरे भक्तों के बीच प्रचारित करेंगे। लोग 
कहेंगे कि अर्जुन जैसे शरणागत भागवत्‌ ने युद्ध न करके भगवान की आज्ञा का 
उल्लंघन किया। सम्भाश्रवितस्य “तुम शरणागत श्री वैष्णवों के बीच अधिक सम्भावित 
हो चुके हो मेरे कीर्तन मंडल में तुम्हें राग निर्देशक का गौरव प्राप्त है। रागकर्त्ताउजुनोभूत्‌' 
परशुराम भी तुम्हें नारायण का अनुचर नरावतार मान चुके है। इतना सम्मान प्राप्त 
करके तुम्हारे लिए यह अकीर्ति मेरी आज्ञा के उल्लंघन का यह अपयश मरण से भी 
कष्टप्रद होगा। श्री मानस में भी निषादराज कहते हैं- 


साधु समाज न जाकर लेखा। रामभगत महूँ जासु न रेखा। 
जाम जियत जग सो महिभारू। जननी जौवन विटप कुठारू।। 


(मा० २/१९०/७,८) 


इसलिए शरणागत के सुयश का रक्षण करने के लिए युद्ध करो यह चोथे 


द्वितोयोध्ध्यायः ३९७ 
श्लोक का अर्थ हुआ 


भयाद्रणात्‌ (२/३५) अब पंचम श्लोक की व्याख्या की जाती है 'भगवान 
कहते हैं कि हे अर्जुन मेरे शरणागत होने के कारण ही विपक्षी महारथी भी तुम्हें 
बहुत मानते हैं! यहाँ तक कि दुर्योधन भी मेरे भक्त होने से तुम्हारा सम्मान करता 
है। 
जानामिते वासुदेव॑ सहायं जानामि ते गाण्डिवं तालमात्रम्‌ । 
जानाम्म्येतत्‌ त्वाद्शों नास्ति योद्धाजानानस्ते राजमेतद्धरामि।। 


दुर्योधन कहता है हे अर्जुन! मैं जानता हूँ कि भगवान श्रीकृष्ण तुम्हारे सहायक 
हैं मैं यह भी जानता हूँ कि ताल वृक्ष के समान गाण्डीव तुम्हारे पास हैं मैं यह भी 
जानता हूँ कि वर्तमानकाल में त्रिलोक में तुम्हारे जैसा कोई योद्धा नहीं है परन्तु यह 
सब जानता हुआ भी तुम्हारा यह राज्य हड़प रहा हूँ। इसप्रकार मेरे शरणागत के 
कारण ही तुम जिन विपक्षी योद्धाओं के भी सम्मान पात्र बने उन्हीं के समक्ष आज 
मेरी आज्ञा का उल्लंघन करके लघुता को प्राप्त करोगे” तब वे महारथी तुम्हें भय के 
कारण युद्ध से भगा हुआ भागवत विमुख प्राणी मानेंगे जो कितना दुःखद होगा। यह 
पाँचवें श्लोक का अर्थ है। 


अवाच्यदान- (२/३६) अब छठें श्लोक की व्याख्या की जाती है। हे अर्जुन! 
तुम्हारे प्रेम का कितना बड़ा सामर्थ्य था कि जिससे वशीभूत होकर में सम्पूर्ण गुणणण 
महासागर परमात्मा भी तुम्हारा पक्षपात करके अपने समधी दुर्योधन को भी मात्र दस 
कोटि नारायणी सेना से संतुष्ट कर दिया जेसा कि महाभारत में भगवान श्रीकृष्ण 
कहते भी है 


भवानभिगतः पूर्वमत्र मे नास्ति संशय:। 

दृष्टस्तु प्रथमम्‌ राजन्‌ मया पार्थों धनं जय: ।। म० उ० ७/१५ 
अपुध्यमान: संग्रामे न्यस्तशास्त्रो5 हर्मक्त: 

तेव युधि दुराधषों भवन्तवेकत्र सैनिका:।।७/ १९ 

एव मुक्तस्तु कृष्णेन कुन्तीपुत्रो धनंजय:। 

अयुध्यमानं संग्रामे वरयामास केशवम्‌ ।॥७/२१) 


अर्थात्‌ भगवान कृष्ण कहते हैं आप मेरे पास प्रथम आये है इसमें मुझे कोई 


३९८ 'श्रीराघवकृपा- भाष्यम्‌' 

संशय नहीं” पर मैंने आपसे पहले अर्जुन को ही देखा फिर भी एक ओर मेरी दस 
कोटि नारायणी सेना के सशस्त्र वीर योद्धा रहेंगे और दूसरी ओर मैं अकेला नि:शख्र 
रहूँगा। इतना कहने पर भी कदुन्ती पुत्र धनंजय अर्जुन ने युद्ध न करते हुए भी 
निशन्र श्रीकृष्ण का ही वरण कर लिया। यहाँ अर्जुन के लिए भगवान वेदव्यास ने 
'धनझ्य' शब्द का बड़ा सार्थक प्रयोग किया है। 'धनं जयति' इति धनंजय। जिसने 
श्रीकृष्ण रूप धन को जीता है वह धनंजय है। तुम्हारे उसी सामर्थ्य की निन्दा करते 
हुए तुम्हारे शत्रु दुर्योधनादि तुम्हारे लिए अवाच्यवाद अर्थात अश्लील शब्दों का प्रयोग 
करेंगे। वे कहेंगे कि अर्जुन भगवान का भक्त नहीं, ढोंगी और दम्भी है, नहीं तो 
भगवान की आज्ञा का उल्लंघन क्‍यों करता? इसलिए मेरी शरणागति की लाज रखने 
के लिए युद्ध करो। यह छठें श्लोक का अर्थ है। 


हतो वा (२/३७) अब सप्तम्‌ श्लोक की व्याख्या की जाती है। अर्जुन तुम्हें 
भय किस बात का, गंगा के बीच रहकर प्यासा मरने जैसा कुबेर के यहाँ रहकर 
भूखे रहने जैसा तुम्हारे लिए दोनों पक्ष मंगलमय हैं। क्योंकि मेरे भक्त का कभी 
अमंगल नहीं होता। यदि शत्रु द्वारा मारे जाओगे तो स्वर्ग अर्थात्‌ स्वर्गलोक में गाये 
जाने वाले मुझ परमात्मा को प्राप्त करोगे। यदि मेरी सहायता से जीतोगे तो 'महीम' 
अर्थात्‌ परम पूजनीय भक्त सुख का भोग करोगे 'महीड" पूजायां महीयते पृज्यते इति 
मही भकित:। मही शब्द 'महीड्‌ पूजायां' धातु से बनता है। कौन्तेय तुम्हारी माता 
कुन्ती धर्म पवन और इन्द्र इन तीन देवों से शरीर सम्पर्क करने पर भी मेरी भक्ति 
की महिमा से प्रात: स्मरणीय और पंच कन्याओं में चतुर्थ स्थान पर पूजित हुई 
“उसीप्रकार तुम भी मेरे आदेश का पालन करके शरणागतों में पूजनीय स्थान प्राप्त 
कर लोंगे” इसलिए युद्ध के लिए उठो और शरणागत धर्म के पालन का निश्चय 
करो। यह सप्तम श्लोक का अर्थ हुआ 


सुख दुःखे (२/३८) अब आठवें श्लोक की व्याख्या की जाती है। शाख्रों में 
शरणागत के छ: भेद कहे गये हैं। 


१- आनुकूल्य का संकल्प २- प्रातिकूल्य का वर्जन 
३- भगवान रक्षा करेंगे इसप्रकार का विश्वास 


४- रक्षक के रूप में भगवान का वरण। ५- कार्पण्य ६- आत्मनिक्षिप। इन 


द्वितीयोध्ध्याय: ३९५९ 
छओ शरणागतियों से 'सुख दुःख लाभ हानि' जय 'पराजर्य इन छओ में समभाव 
रखकर षडेश्वर सम्पन्न मुझ परमात्मा के आदेश का पालन करते हुए बाहरी और 
भीतरी शत्रुओं से युद्ध के लिए अपने आत्मतत्व को तैयार करो ऐसा करोगे तो पाप 
नहीं लगेगा। क्योंकि वह तो मेरा आदेश होने से तुझ शरणागत के लिए परमधर्म 
हो जायेगा यदि ऐसा नहीं करोगे तो मेरे आदेश भंग का तुम्हें पाप लगेगा। इसप्रकार 
ये आठों श्लोक आठों प्रकृतियों पर विजय पाने के ये आठ सूत्र हैं और इन्हीं द्वारा 
भक्ति के सुन्दर ग्राह्म सिद्धान्तों का प्रतिपादन हुआ। 


इमं चाष्टश्लोकी विलसित त्रिलोकी पतिकृपा, 
प्रपत्तेनिष्पित्तो क्षपितभवभीतेर्भवभिद:। 

गतार्था गूढ़ार्था रघुपतिकृपा लब्य मंतिना, 
मयेत्थं व्याख्याता मृडयतु चिरं वैष्णव जनान्‌ ।। 
गीता जी के द्वितीय अध्याय की ये अष्टश्लोकी। 
जाही में त्रिलोकी पति कृपा लहराई है। 
परमात्मा की शरणागति के सिद्ध सूत्र 

करि करि जतन सजोय सरसाई है।। 

प्रतिभा विलास सीतानाथ की कृपा हुलास 
नाना शास्त्र युक्ति सूक्ति सरिता सुहाई है। 
नवल विचार श्रुति सार भव भार हर, 
रामभद्राचार्य भाष्य भास के सुनाई है।। 


शंकराचार्य जी ने गीताभाष्य में यह पक्ष प्रस्तुत किया कि संन्यासियों के लिए 
ज्ञान निष्ठा तथा योगियों के लिए कर्मनिष्ठा को उपदेश हुआ है। अर्जुन ज्ञान के 
अधिकारी नहीं है, इसलिए भगवान ने उन्हें कर्मयोग का उपदेश दिया। शंकराचार्य 
जी का यह वक्तव्य सर्वथा असंगत्‌ शात्र विरुद्ध और पक्षपातपूर्ण है, क्योंकि अर्जुन 
यदि ज्ञान के अधिकारी नहीं हैं तो फिर भगवान श्रीकृष्ण ने उन्हें ज्ञान का उपदेश 
दिया ही क्‍यों? जब कि भगवान (१४/१) में अर्जुन के लिए उत्तम ज्ञानोपदेश देने 
की प्रतिज्ञा करते है 


पर भूय: प्रवक्ष्यामि ज्ञानानां ज्ञानमुत्तमम्‌ । 
यज्ज्ञात्वा मुनयः सर्वे परां सिद्धिमितो गताः।। 


भगवान कहते हैं है अर्जुन! में तुम्हें फिर उस दिव्य ज्ञानों में परम उत्तमज्ञान 
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का उपदेश करूँगा। जिसे जानकर सभी मुनिगण इस संसार से परम सिद्धि को प्राप्त 
कर गये। यदि भगवान ने अर्जुन को ज्ञान का उपदेश न किया होता तो फिर १८/ 
६३। में वे स्वयं क्‍यों कहते इसप्रकार मैंने तुम्हारे लिए गोपनीय से भी गोपनीय 
ज्ञान का उपदेश किया। इसे समझकर जो इच्छा हो वह करो। 


इति ते ज्ञानमाख्यातं गुह्याद्‌ गुह्ातरं मया। 
विमृश्यैत्‌ दशेषेण यथेच्छसि तथा कुरू।। १९८/६३ 


यदि कहें कि भगवान ने अर्जुन को निमित्त बनाकर दूसरों के लिए ज्ञान का 
उपदेश किया होगा तो यह कहना भी अनुचित होगा। क्योंकि ज्ञान और खेती संदेशों 
से नहीं हुआ करती। वस्तुत: श्रीमद्भगवत्‌ गीता वेद के महातात्पर्य का प्रतिपादक 
ग्रन्थ है। वेद में जैसे ज्ञान, कर्म और उपासना का प्रतिपादन है उसीप्रकार श्रीमद्भगवत्‌ 
गीता में भी काण्डत्रयी का-प्रतिपादन है। तीनों काण्डों में भक्ति का रहना आवश्यक 
है इसलिए कर्मकाण्ड में साधन लक्षणा ज्ञानकाण्ड में साध्य लक्षणा तथा उपासना 
काण्ड में प्रेम लक्षणा भक्ति का निरूपण हुआ है। इन्हीं काण्डों से जब भक्ति मिलती 
है तो वे योग बन जाते हैं। कर्म, विकर्म न हो जाय। इसलिए उससे साधना भक्ति 
जुड़कर कर्मकाण्ड के स्थान पर कर्मयोग की संज्ञा दे देती है। इसीप्रकार उपासना 
वासना में न परिवर्तित हो। अतः प्रेम लक्षणाभक्ति उससे जुड़कर उसे उपासना को 
भक्ति योग बना देती है और ज्ञान। अज्ञान से ढक न जाय इसलिए वहाँ साध्य 
लक्षणा भक्ति आकर उसे ज्ञान योग शब्द से अलंकृत करती है उन्तालीसवें श्लोक 
में भगवान श्रीकृष्ण कहते हैं कि- 


एपषा ते5भिहिता सांख्ये बुद्धियोगित््मां श्रणुं। 


अर्थात्‌ यह बुद्धि तुम्हारे लिए सांख्य के सम्बन्ध में कही गयी। अब इसे 
कर्मयोग के सम्बन्ध से सुनो। यद्यपि यहाँ सामान्यत: सांख्य योग, और कर्मयोग की 
ही चर्चा प्रतीत होती है “परन्तु योगेत्वि मां श्रुणु इस पद में तु शब्द का प्रयोग 
होने से ज्ञान और कर्मयोग के बीच में भक्तियोग का स्पष्ट संकेत मिलता है। यद्यपि 
गीता जी के अट्टारह अध्यायों में छः छ: अध्यायों के तीन षट्क कहे गये हैं। इनमें 
प्रथम षटक में कर्मयोग मध्यम में भक्तियोग और तृतीय में ज्ञान योग का वर्णन 
हुआ है। तथापि सूत्राध्यायी होने के कारण द्वितीय अध्याय में ही तीनों के बीच 
उपलब्ध हो जाते हैं। प्रथम अध्याय से लेकर द्वितीय अध्याय के दसवें श्लोक पर्यन्त 
सत्तावन श्लोकों में गीता शाखत्र के अधिकारी का वर्णन हुआ है। ग्यारह से तीस तक 
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बीस श्लोकों में ज्ञान मोग का, इक्तीस से अड़तालिस तक आठ श्लोकों में भक्तियोग 
का, उन्तालिस से त्रिपन तक पन्द्रह श्लोकों में कर्मयोग का सूत्रण हुआ है। पश्चात्‌ 
के उन्नीस श्लोकों में साधना की चर्चा है। इसप्रकार अष्टमी को प्रकटे आठों प्रकृतियों 
से परे अष्टांगगोग के अधीश्वर मुख्य रूकमणी आदि आठ पटरानियों के पति, 
देवकी के आठवें पुत्र प्रभु श्रीकृष्ण ने इस अष्टश्लोकों में अतिगोपनीयतम्‌ भक्ति का 
सूत्रण किया। जिसे मैंने उन्हीं की कृपा से श्री राघव कृपा भाष्य में गुम्फित किया है। 
| श्री।। 


संगति- अब 'एषा' इत्यादि पन्द्रह श्लोकों द्वारा कर्मयोग का निरूपण करते हैं। 
अर्जुन के मन में जिज्ञासा होती है कि 'सुख दु:खे' इत्यादि श्लोक में भगवान ने 
समत्व की बात कही अथवा पहले आत्मानात्म विवेक का निरूपण हुआ फिर शरणागति 
का उपदेश किया गया? तो शरणागत को क्‍या करना चाहिए क्‍या निष्क्रिय हो जाना 
चाहिए? इस जिज्ञासा पर भगवान कहते हैं- निष्क्रिय नहीं होना चाहिए? श्रुति विहित 
कर्म करना चाहिए। परन्तु उसमें कर्तृत्व का अभिमान छोड़कर फल भगवान के चरणों 
में समर्पित कर देना चाहिए। यही कर्मयोग है। जब तक कर्म के फल कर्त्ता के पास 
रहेंगे तब तक कर्मकाण्ड रहेगा और जब कर्म के फल भगवान को सौंप दिये जायेंगे 
तब कर्मकाण्ड ही कर्मयोग बन जायेगा। 


एपा ते5भिहिता सांख्ये बुद्धियोंगे त्विमां श्रणु। 
बुद्धूया युक्तो यया पार्थ कर्मवन्धं प्रहास्यथसि ।।२/२९ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे प्रथा पुत्र अर्जुन! कुछ क्षणों पहले मेरे द्वारा 
तुम्हारे लिए सांख्य विषयिणी बुद्धि कही गयी। अब योग अर्थात्‌ कर्मयोग के विषय 
में इसे सुनो। जिस बुद्धि से युक्त होकर कर्मों के बन्धन को अथवा कर्म बन्धनमय 
संसार को या कर्मबन्धन के कारण रूप रजोगुण को पूर्ण रूप से छोड़ दोगे। 


व्याख्या- पार्थ शब्द का तात्पर्य है कि तुम मेरी भक्त पृथा कुन्ती के पुत्र हो। 
इसलिए तुम्हें गोपनीय रहस्य समझाने में कोई आपत्ति नहीं। बुद्धि शब्द ”भावक्त” 
प्रत्यात्त होकर बोधपरक ही है। सांख्ये और योगे इन दोनों स्थलों में विशेष सप्तमी 
है। ऐषा शब्द समीपतरवर्ती ज्ञान योग का संकेत करता है। अर्थात्‌ इससे आठ श्लोकों 
से पहले ज्ञानयोग संबन्धिनी बोधन किया गया, तु शब्द का तात्पर्य है कि इसके 
अनन्तर आठ श्लोकों में अभी अभी भक्ति का वर्णन हुआ। अभी अभी इसकी 
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'फलश्रुति कही गयी। इसलिए इसी के अनन्तर कर्मयोग के विषय में इसे सुनो। 
अर्जुन जिज्ञासा करते हैं कि इसके श्रवण से क्‍या लाभ होगा? क्‍योंकि ज्ञान योग के 
श्रवण से स्वस्वरूप और परस्वरूप का ज्ञान हुआ तथा भक्तियोग के श्रवण से उपाय 
और फलस्वरूप का ज्ञान हुआ। अब क्या करेंगे कर्मयोग सुनकर? इस पर भगवान 
तृतीय चरण कहते हैं हे पार्थ! इससे युक्त होकर मनुष्य कर्म बन्ध अर्थात्‌ कर्म के 
बन्धनों एवं कर्मबन्धन के अधिकार, संसार तथा कर्मबन्धन के माध्यम रजोगुण को 
समाप्त कर लेता है। इसीप्रकार तुम भी अपने तीनों बन्धन, संसार तथा रजोगुण को 
समाप्त कर लोगे। जिससे ये फिर कभी नहीं आयेंगे। ॥श्री॥ 


संगति- अब अर्जन को डर लगा और वे सोचने लगे। कर्म तो अनेक है 
जिनका करोड़ों जन्मों में एक कर्त्ता द्वारा अनुष्ठान नहीं किया जा सकता और थोड़ी 
सी भूल हो जाने पर कर्त्ता को कठोरतम दण्ड भी मिलते हैं। जैसे कर्मकाण्डी कहते 
है कि विधिहीन यज्ञ का यजमान ही नष्ट हो जाता है और मुद्रा से ही रहित गायत्री 
जप नष्ट हो जाता है। मुद्रायें सुमुख से लेकर वैराग्यान्त बत्तीस होती है। इसप्रकार 
कर्म के विघ्नों से डरते हुए अर्जुन को देखकर भक्तभयभंजन भगवान बोले- 


नेहाभिक्रम नाशो5स्ति प्रत्यवायो न विद्यते। 
स्वल्पमप्यस्य धर्मस्य त्रायते महतो भयात्‌ ।। 


रा० कृ० भा० सामप्रान्यार्थ- हे अर्जुन! मेरे आराधन रूप और मेरी प्रीति के 
लिए किये जा रहे इस कर्मयोग में अभिक्रम अर्थात्‌ बीज और प्रारम्भ का नाश नहीं 
होता तथा इसमें कोई विघ्न भी नहीं होता। इस धर्म का थोड़ा भी अंश जीव को 
बहुत बड़े भय से छड़ा देता है। 


व्याख्या- अभिक्रम शब्द प्रारम्भ ओर बीज का वाचक है- भगवान का आशय 
है कि यह कर्मयोग मेरी आराधना है और मेरी ही प्रीति के लिए किया जाता है। 
अत: इसे मध्य में छोड़ भी दिया जाय तो भी इसके बीज या प्रारम्भ का नाश नहीं 
होता जैसे की जा रही संध्या किसी अनिवार्य कारण से छोड़नी पड़े तो उसका नाश 
नहीं होगा। कार्य सम्पादन करके जहां से छोड़ी वहीं से फिर कर लेनी चाहिए। 
प्रारम्भ से करने की कोई आवश्यकता नहीं है। यह सुविधा ज्ञान में नहीं है। मानस 
के ज्ञान दीपक प्रकरण में गोस्वामी जी ने स्पष्ट कहा हैं। यदि ज्ञान के साधन में 
करते-करते बीच में कहीं विषध्म आ गया तो फिर से प्रारम्भ से ककहरा पढ़ो जेसे 


द्वितीयोध्ध्याय: ४०३ 
विषय? समीर बुद्धि कृत भोरी। तेहि विधि दीपक बार बहोरी, 


तब फिर जीव विविध विधि, पावइ संसति क्लेश। 
हरि माया अति दुस्तर, तरि न जाय विहगेश 
मानस ७/१५१७/१६/११५७ क 


जैसे कूप में पड़ा हुआ व्यक्ति उसमें से निकालते समय बाहर आते आते द्वार 
के समीप से गिर जाय तो फिर उसे प्रारम्भ से ही निकालना पड़ता है। पर कर्मयोग 
में ऐसा कुछ नहीं होता। क्‍योंकि भगवान के निमित्त किया हुआ अणुमात्र व्यर्थ नहीं 
जाता। आगे कहते है 'प्रत्यवायो न विद्यते' यहाँ कोई विध्न नहीं है क्योंकि मेरे 
आराधन में आने वाले सभी विघ्नों को मैं ही नष्ट कर देता हूँ। बहुत क्‍या कहूँ यह 
धर्म है। वेद विहित धर्म होता है। श्रुति कहती है कुर्वन्नेवेह कर्माणि' (इ० उ० २) 
जो थोड़ा होते हुए भी सुन्दर हो उसे स्वल्प कहते है। 'शोभनं अल्पं स्वल्प' भगवान 
में अर्पित होने के कारण इसका अंश अल्प नहीं कहा जाता। इसलिए भगवान इसे 
स्वल्प कह रहे हैं। श्रीमदभागवत (१/५/१२) में नारद कहते हैं जिसमें भगवान का 
भाव न हो वह निरंजन नैष्कर्म ज्ञान बहुत शोभा नहीं पाता। फिर तो जो निरन्तर 
अभद्र है ऐसा कर्म यदि ईश्वर को समर्पित नहीं किया गया वह कर्म केसे शोभन 
होगा। सौभाग्य से कर्मयोग की यह बाध्यता है कि वहाँ कर्मफल भगवान को अर्पित 
करना पड़ेगा ही। अत: भगवान कहते है कि इस धर्म का थोड़ा भी सुन्दर अंश 
जीव को महान भय से छड़ा देता है। इसलिए तुम भी मेरा आराध्य रूप कर्म करो 
यह तुम्हें महान भय से छड़ा देगा। 


संगति- अब श्री अर्जुन को जिज्ञासा होती है कि वह कौन सी बुद्धि होती है। 
जिससे युक्त कर्मयोग जीव को महान भय से छड़ा देता है। इस पर भगवान श्री 
कृष्ण कहते हैं- 


व्यवसायात्मिका बुद्धिरेकेह कुरु नन्दन 
बहुशाखा हानन्ताश्च बुद्धयो5व्यवसायिनाम ।।२/४१।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! ज्ञान योग', 'भक्तियोग तथा कर्मयोग 
इन तीनों में व्यवसायात्मिका अर्थात्‌ निश्चयात्मिका बुद्धि एक ही होती है। जिनके 
जीवन में कोई निश्चय नहीं होता उन अव्ययसायियों की बुद्धियाँ बहुत भेद प्रभेदों 
वाली और अनन्त अर्थात्‌ अनगिनत होती हैं। 


७०७ 'शऔ्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

व्याख्या- यहाँ कुरुनन्दन का अभिप्राय यह है कि तुम मेरे आराधन रूप निष्काम 
कर्मयमोग का आचरण करते हुए अपने पूर्व कुरुओं को आनन्दित करोगे। यह शब्द 
ज्ञानयोग, भक्तियोग, और कर्मयोग इन तीनों का बोधक है। अर्थात्‌ तीनों में ही 
निश्चयात्मिका बुद्धि की अपेक्षा होती है। व्यवसाय: आत्मा स्वरूपं यस्या: स 
व्यवसायात्मिका' अर्थात्‌ व्यवसाय ही जिसकी आत्मा है 'ऐसी बुद्धि एक ही होती है' 
दार्शनिक परम्परा में व्यवसाय शब्द का निश्चय अर्थ होता है। परन्तु यहाँ व्यवसाय 
शब्द से भगवान का एक विशेष आर्थप्राय है। में दास हूँ भगवान मेरे स्वामी हैं में 
देह, इन्द्रिय, मन, बुद्धि से विलक्षण भगवान का परतन्त्र चित्‌ स्वरूप प्रत्यगात्मा हूँ। 
सारा जगत अचित तत्व है मैं चित्‌ जगत्‌ अचित दोनों ही शरीर शरीरी भाव से 
परमात्मा के विशेषण हैं। भगवान चित- अचित से विशिष्ट होकर वेदान्त वेद्य विशिष्टद्वैत 
तत्व है। 'मैंने आज तक? जो किया जो कर रहा हूँ जो करूँगा वह सब भगवान 
का आराधन है। इस प्रकार का साधक का निश्चय ही व्यवसाय है जैसे कि- 


नहि मैं हूँ ब्राह्मण नहि में कोई राजपुत्र 
नही मैं हूँ वेश्य न चतुर्थ वर्ण खास हूँ। 
न मैं ब्रह्मचारी न गृहस्थ नहिवानप्रस्थ 
न ही मैं संन्यासी घरबार से उदास हूँ।। 
नही मैं नपुंसक कभी न पुरुष पूर्ण 
ललना ललित न मैं काम प्रेम पास हूँ। 
रामभद्राचार्य रामभद्र का दास जीव, 
सीतापति पद दास-दास अनुदास हूँ।। 


इसप्रकार निश्चय ही जिसका स्वरूप है, ऐसी मुझ भगवान को अनन्य रूप से 
वरण करने वाली व्यवसायात्मिका बुद्धि एक ही होती है। किन्तु इससे विपरीत जिन्होंने 
स्वस्वरूप परस्वरूप। उपायस्वरूप। फलस्वरूप एवं विरोधी स्वरूप का निश्चय नहीं 
किया है, ऐसे लोगों की बुद्धियाँ बहुतों के उपासना करने के कारण बहुत से भेद 
प्रभेोदों वाली और' अनन्त होती है। श्री॥ 

संगति- अब कर्मयोग की प्रबल बाधक फलाकांक्षा की तीन श्लोकों में निन्दा 
करते हैं। इसलिए तीनों श्लोकों का एक ही अन्वय हे। 


यामिमां पुष्पितां वाच्च प्रवदन्त्यविपश्चितः 
वेद वादरता: पार्थ नान्यदस्तीति वादिन: ।।२/४२ 


द्वितीयोष्ध्याय: ७०० 
कामात्मानः स्वर्गपरा जन्मकर्मफल प्रदाम्‌ । 
क्रिया विशेष बहुलां भोगैश्वर्यगतिं प्रति ।।२/४३ 
भोगैश्वर्य प्रसक्तानां तयापह्त चेतसाम्‌ । 
व्यवसायात्मिका बुद्धि: समाधौं न विधीयते ।। २/४४ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे पार्थ! वेदवाद में लगे हुए अर्थात्‌ रष्ट तोता 
की भाँति वेद मंत्री को अर्थज्ञान के बिना केवल रटने वाले वेद में कर्मकाण्ड के 
अतिरिक्त कुछ नहीं है। ऐसा बोलने वाले अनेक कामनाओं से दूषित अन्त:करण 
वाले स्वर्ग को ही परम पुरुषार्थ मानने वाले 'ऐसे' अज्ञानी कर्मकाण्ड वादी वेदवादी, 
मीमांसक आदि जन्म कर्म रूप फल देने वाली क्रिया विशेषों के द्वारा विस्तृत तथा 
भोग एवं ऐश्वर्य की प्राप्ति के प्रति तात्पर्य रखने वाली जिस पुष्पित अर्थात्‌ फल 
का प्रलोभन देने वाली किन्तु फल रहित जिस इस वेदों में वर्णित फलश्रुति वाणी 
का प्रवाद करते है। उसी से वेद की फलश्रुति से जिनका चित्त चुरा लिया गया हैं, 
ऐसे संसार के भोग विलास और ऐश्वर्य में लगे हुए सकामी लोगों की बुद्धि समाधि 
अर्थात्‌ समत्व में अथवा ब्रह्म विचार और भगवत्‌ भजन में निश्चयात्मिका नहीं की 
जा सकती अर्थात्‌ वे अनिश्चय में ही डूबे रहते हैं। 


व्याख्या- इस प्रसंग का यह आशय है- वेदों में सामान्य व्यक्ति को कर्म में 
लगाने के लिए रूचि उत्पन्न करने वाली अर्थवाद मूलक बहुत ही फलश्रुतियाँ विराजती 
हैं। तात्पर्य यह है कि कल्याण कारिणी माँ की भाँति जिस निषिद्ध कर्म से जीव को 
अलग करना होता हैं उसकी श्रुति बहुत निन्‍दा करती है और जिस कर्म में जीव को 
प्रवृत्त करना होता है उसकी बहुत प्रशंसा करती है। यद्यपि श्रुति के कहे हुए सभी 
फल सत्य होते हैं परन्तु श्रुति का किसी की निन्‍्दा या प्रशंसा में तात्पर्य नहीं होता। 
उसका तात्पर्य तो जीव को निषिद्ध से हटाकर विधेय में लगाना भर होता है। जैसे 
चातुर्मास करने वाले का फल अक्षय होता है। हमने सोमयज्ञ में सोमरस पिया अमृत 
हो गये। अश्वमेध करने वाला ब्रह्महत्या के पाप को समाप्त कर लेता है। स्वराज्य 
की कामना करने वाला अश्वमेध यज्ञ करे इत्यादि। जेसे कोईमाता रुग्ण बालक से 
कहती है- गुड्ची पियो लड्डू दूँगी। इस प्रकार लड्डू के प्रलोभन से गुड़ची पिलाकर 
रोग मुक्त कर देती हैं। उसीप्रकार पुत्र वत्सला श्रुतियां सामान्य लोगों को फलबश्रुतियों 
से प्रलॉभित करके उन्हें अनर्थों से हटाकर सत्कर्म में लगा देती हैं। अपनी प्रतिज्ञानुसार 
फलों को भी देती है। इसप्रकार अनर्थ भी निवृत्त हुआ और सत्य की रक्षा भी हो 


४०६ 'श्रीराघवकृपा- भाष्यम्‌ 

गयी। किन्तु दुष्ट बालकों की भाँति यदि कुछ दुगराग्रही फलों को ही मोक्ष के स्थान 
पर परम पुरुषार्थ मान लें। तो क्या कहा जाय। वही परिस्थिति यहाँ भी है। जो लोग 
मोदक स्थानीय फलों को छोड़कर गुडुची पान स्थानीय कर्म ही करते है। वे सदा- 
सदा के लिए रोग मुक्त हो जाते हैं। यहाँ भगवान अर्जुन को निषेध कर रहे हैं कि 
तुम बालक नहीं हो। इसलि इन पुष्पित वाणियों को सुनकर उनपर लुब्ध मत हो। 
यह भावार्थ है अब श्लोकों का अक्षरणर्थ देखिये- 


बेदवादरता:- वेदों में वर्णित अर्थवाद वचनों को ही सत्य मानने वाले, इसीलिए 
स्वर्गादि से अतिरिक्त वेदों में कुछ नहीं है ऐसा बोलने वाले। वादिन: नं० यहाँ 
ताच्छील्य अर्थ में णन प्रत्यय हुआ है। शील शीघ्रता से छड़ाया नहीं जा सकता। 
जैसा कि वहाँ जेमिनी कहते हैं- वे सम्पूर्ण काण्डत्रयी को क्रियापपक ही मानते हैं 
(मीमांसा १-२-७ में) उनका मानना है कि सम्पूर्ण वेद क्रिया परक है और कुछ 
नहीं। वे लोग ऐसा क्‍यों मानते हैं? इस पर भगवान कहते हैं 'कामात्मान:' यहाँ 
आत्मा शब्द मन का. वाचक है। 'इनके मन में स्वर्गादि के प्राप्ति की इच्छायें रहती 
हैं। इसलिए ये लोग मोक्ष की निन्दा करते है यदि मोक्ष को ही काम मान लिया 
जाय तो भगवान कहते हैं स्वर्गपरां:। यहाँ पर शब्द अभीष्ट का वाचक है। 'विप्रतिषेथे 
पर कार्यम १-४-२ इस सूत्र में भगवान भाष्यकार ने भी पर” शब्द अभीष्ट ही 
माना है इसलिए स्वर्ग को ही अभीष्ठ मानते हैं मोक्ष को नहीं इसीलिए वे 'अविपश्चित: 
एषार्म्‌* अर्थात्‌ वे स्वर्ग को ही अभीष्ट मानते हैं मोक्ष को नहीं इसीलिए वे 'अविपश्चित' 
अर्थात्‌ अज्ञानी हैं। जो इस फलाकांक्षा से युक्त अतएब पुष्पित अर्थात्‌ फल की 
प्रत्यासा से युक्त पुष्पित लता की भाँति ऐसी वाणी बोलते हैं। किनके प्रति बोलते है 
इस पर भगवान कहते हैं। संसार में जन्म और कर्म फलों को देने वाली. जिस 
पुष्पित, अर्थात्‌ मनोरथ रूप फूलों से युक्त वाणी यज्ञ विशेषों से. प्रचुर ऐसे भोग 
ऐश्वर्य की प्राप्ति के सम के सम्बन्ध में बोलते हैं। जिसका परमार्थ में कोई फल 
नहीं होता। ऐसी सरसरी दृष्टि से सुन्दर लगने वाली वाणी बोलते हैं। उसी वाणी से 
जिनका चित्त चुरा लिया गया है। ऐसे भोग और ऐश्वर्य में लगे हुए लोगों की बुद्धि 
समाधि अर्थात्‌ मन और भगवान में निश्चयात्मिका नहीं की जा सकती। यहाँ कर्मकर्त्ता 
में लकार है। वह भगवान में उत्पन्न नहीं होती। श्री॥ 


संगति- तो फिर मुझे क्‍या करना चाहिए? इस अपेक्षा में अर्थ पंचक उपदेश 
का संहार करते हुए भगवान पांच आदेशों से युक्त श्लोक उपस्थित करते हैं भगवान 


द्वितीयोष्ध्याय: ५७०७ 
पुराण पुरुषोत्तम श्रीकृष्ण त्रैगुण्य इत्यादि। 


त्रेगुणयविषया वेदा निमं्नेगुण्यो भवार्जुन 
निर्दन्द्दो नित्यस्वस्थो नियगिक्षेम आत्मवान्‌ ।। २/४५ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! वेद अर्थात्‌ कर्मकाण्ड में प्रयुक्त 
फलश्रुति परक वेदमन्त्र त्रिगुण प्रचुर पुरुषों को बांधते हैं। इसलिए तुम स्वरूपका 
चिन्तन करते हुए अव्यभिचारी भक्तियोग से मेरी सेवा करते हुए तीनों गुणों से 
अतीत हो जाओ। तुम निरन्द्र हो। तुम नित्यवस्तु परमात्मा में स्थित हो जाओ, और 
योगक्षेम को छोड़कर आत्मवान्‌ अर्थात्‌ मुझ परमात्मा से युक्त हो जाओ। 


व्याख्या- सत्व, रज, तम इन तीनों गुणों को ही त्रैगुण कहते हैं, यहाँ 
गुणवचनत्राह्मणादिभ्य: कर्मण च० पा० सू० ५-१-१२४ सूत्र से “ष्यज्‌” प्रत्यय 
हुआ। ये त्रेगुण ही प्रचुर हैं। जिनमें उन पुरुषों को त्रैगुण्य प्रचुर कहते है। त्रैगुण्य 
प्रचुरान्‌ विषिण्वन्ति इति त्रैगुण्य विषया। यहाँ प्रचुर शब्द का मध्यम पदलोप हुआ, 
अर्थात्‌ जिनमें तीनों गुणों की प्रचुरता होती है, वेद के फलश्रुति मन्त्र उन्हीं को 
बाँधते हैं। इसीलिए तुम मेरे स्वरूप का चिन्तन करते हुए अव्याभिचरित भक्तियोग से 
मेरी सेवा करके तीनों गुणों से परे हो जाओ। 'नि्ईन्द्रोभव” और परस्वरूप अर्थात्‌ 
मेरे चरण कमल द्वन्द्र का चिन्तन करके सुख दु:ख हर्ष शोक आदि द्वन्द्दों से ऊपर 
उठ जाओ। ननित्यसत्वस्थ: भव नित्य सत्वे तिष्टति इति नित्य सत्वस्थ अथवा नित्य॑ 
सत्वं धैर्य यस्य स नित्यसत्व, तस्मिन्‌ तिष्ठति इति "नित्य सत्वस्थ: अर्थात्‌ नित्यवस्तु 
मुझ परमात्मा में अथवा उपायस्वरूप का चिन्तन करके नित्य धैर्य सम्पन्न मुझ परमात्मा 
में स्थित हो जाओ। ”'नियोंगक्षेमो भव” अलभ्य लाभ को योग ओर प्राप्त की रक्षा 
को क्षेम कहते हैं। तुम विरोधि स्वरूप का चिन्तन करके योग और क्षेम से निष्क्रान्त 
हो जाओ, क्‍योंकि योगक्षेम को देखकर जीव के पास माया आती है। नौवां अध्याय 
में कहे जाने वाले वचन के अनुसार अनन्य चिन्तकों का योगक्षेम में ही वहन करता 
हूँ। “आत्मवान्‌ भव यहाँ आत्मा शब्द परमात्मा परक है। अर्थात्‌ फलस्वरूप का 
चिन्तन करके तुम मुझ परमात्मा से युक्त हो जाओ “क्योंकि” आत्मा परमात्मा अस्त्यस्मिन्‌ 
स आत्मवान्‌ अर्थात्‌ अब तक तो मैं तुम्हारे साथ रहकर तुम्हारे रथ का सारथी 
बना रहा, और तुम रथी अब तुम भगवदीय मनोरथों से युक्त अपने मनोरथ पर मुझे 
रथी बना लो। इसप्रकार इस श्लोक में भगवान ने अर्थ पश्मक की परम्परा से अर्जुन 
को पांच आदेश दिये॥ श्री॥ 


७०८ 'श्रोराघवकृपा- भाष्यम्‌' 

संगति- अब अर्जुन को जिज्ञासा होती है कि हे भगवन्‌! आपने यह कहा कि 
यदि तुम तीनों गुणों से परे हो जाओगे तो तुम्हें वेद के फलश्रुतिपरक मन्त्र नहीं 
बांध सकेंगे, तो मेरे द्वारा वेद के कितने अंश ग्रहण किये जायें? पूरे अथवा कुछ? 
अर्जुन की इस जिज्ञासा का समाधान करते हुए समस्त वेद जिनके तिःश्वास हैं ऐसे 
वेद-वेदान्त वेद्य भगवान श्रीकृष्ण बोले। 


यावानर्थ उदपाने सर्वतः संलुतोदके। 
तावान्‌ सर्वेषु वेदेषु ब्राह्मणस्थ विजानत:।।४६।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- सब ओर से परिपूर्ण जल वाले उदपान अर्थात्‌ 
कूप आदि जलाशय में जलार्थी प्यासे व्यक्ति का जितना प्रयोजन होता है, विवेक 
पूर्वक परमात्माको जानने के लिए यत्न करने वाले ब्राह्मण अर्थात्‌ वेद में श्रद्धा करने 
वाले साधक का सम्पूर्ण वेदों में उतना ही प्रयोजन होता है। अर्थात्‌ कृपादि जलाशयों 
के जल से परिपूर्ण होने पर भी जलार्थी उनमें से उतना ही जल लेता है, जितने 
की उसे आवश्यकता होती है, और जितने जल की उसके पात्र में क्षमता रहती है, 
वह सम्पूर्ण कूप को न तो ले जा सकता है, और नहीं उसको उतनी आवश्यकता 
है। ठीक उसी प्रकार अगाध जलाराशि के समान भगवान वेद से ब्रह्म जिज्ञासु उतने 
ही अंश लेता है, जितनों का वह ब्रह्मज्ञान में उपयोग समझता है। यद्यपि गीता प्रेस 
ने भगवान्‌ शंकराचार्य के भाष्य का अन्धानुकरण करते हुए इस श्लोक का मेरे अर्थ 
से विरूद्ध अर्थ किया है। 


जैसे सब ओर से परिपूर्ण जलाशय के प्राप्त हो जाने पर छोटे जलाशय में 
मनुष्य का जितना प्रयोजन रहता है, ब्रह्म को तत्व से जानने वाले ब्राह्मण का 
समस्त वेदों में उतना ही प्रयोजन रह जाता है। गीता २-४६ गीता प्रेस हिन्दी 
अनुवाद। इस अर्थ में बहुत दोष हैं पहला तो यही कि” सर्वतः सम्प्लुतोदके शब्द 
को गीता प्रेस के टीका कारने बड़े जलाशय का वाचक किस आधार पर माना दूसरी 
आपत्ति यह है कि यदि उपमान में “'उदपाने” और “'सर्वतः सम्प्लुतोदके” ये दो 
सप्तम्यन्त हैं, तो इसके उपमेय में भी दो सप्तम्यन्त होने चाहिए थे, परन्तु हमारे 
सौभाग्य से और गीता प्रेस के टीकाकार के दोर्भाग्य से ऐसा नहीं हो सका। 


तीसरी आपत्ति यह हें कि इस व्याख्या से ब्रह्म को बड़ा और वेद को छोटा 
कहने पर भगवान वेद की महिमा घटेगी, जिसे कोई भी सनातनधर्मी सहन नहीं 


।धतीयोष्ध्यायः ४०५ 
सकेगा। क्‍योंकि हम सनातनधर्मी ब्रह्म और वेद में अन्तर मानते ही नहीं, और 
हमारे सिद्धान्त में तो भगवान से भी वेद क्ा स्थान उत्कृष्ट है, क्योंकि भगवान 
देवकार्यानुरोधसे कभीकभार छल प्रपंच कर सकते हैं, जैसे वृन्दा के यहाँ छल करि 
ठान्यो तासु ब्रत “मानस १-१२३ परन्तु भगवान वेद कभी भी ऐसा नहीं कर 
सकते। वे तो भ्रम, प्रमाद, विप्रलिप्सा, कर्णपाटव आदि समस्त पुरुष दोषों से रहित 
हैं। कि बहुना वेद का दूसरा नाम श्रुति है। श्रुति भगवान की पत्नी है, तथा हम 
सबकी माँ। शासत्र के अनुसार पिता से माँ बड़ी होती है, कभी पिता-माता के बीच 
विवाद होने पर शिष्ट बालक माता का ही पक्ष लेता है। इसीलिए सनातन धर्मियों ने 
श्रुति का पक्ष लेकर ही बुद्धि की बात नहीं मानी। जैसा कि गोस्वामी जी कहते हैं 


अतुलित महिमा वेद की तुलसी कीन्हि विचार। 
जो निन्दत निन्दित भये विदित बुद्ध अवतार।। 


गीता प्रेस की व्याख्यान से वेद निनन्‍दा को बढ़ावा ही मिलेगा। शेष विचार 
व्याख्या में किया जायेगा। 


व्याख्या- जिसप्रकार प्यासा व्यक्ति जल से सम्पूर्ण जलाशय को प्राप्त करके भी 
उतना ही जल लेता है। जितने से उसकी स्नान-पान आदि क्रियायें सम्पन्न होती है 
और जितनी उसके जलतपात्र में ग्रहण की क्षमता होती है। उसीप्रकार विवेकी ब्रह्मवादी 
जन संम्पूर्ण प्राणियों के कल्याणयुक्त साधनों से संकुल वेदों के होने पर भी उनमें से 
अपनी आवश्यकतानुसार सामाग्री ले लेते हैं। ऐसे ब्रह्मचारी क्या वेद विहित होने पर 
भी गृहस्थों के कर्मप्रतिपादक वेद को ग्रहण करेगा नहीं? क्‍योंकि वेद विहित होने पर 
भी गृहस्थ कर्म के प्रतिपादक वेद की ब्रह्मचारी को कोई आवश्यकता नहीं है। अतः 
अनावश्यक वेद को छोड़कर ब्रह्मचारी नास्तिक नहीं हुआ। जैसे मेडकिल स्टोर की 
सभी दवाओं को एक व्यक्ति नहीं ले सकता। उसके लिए जो निर्दिष्ट होगी वही 
होगा। जेसे “अयपमात्मा ब्रह्म” इत्यादि महावाक्यों के चिन्तन का अधिकारी कोई 
सन्‍्यासी महानुभाव वेद विहित होने पर भी “सुमंगलीवधूरियं” इस विवाह प्रतिपादक 
मंत्र को लेकर क्‍या करेगा। 


इब इसके अक्षरार्थ पर विचार करते हैं। 'सर्वतः: सम्प्लुतोदके” सभी मार्गों से 
सभी दिशाओं में ऊपर तक भरा हुआ है, उदक अर्थात्‌ जल जिसमें। अर्थात्‌ जिसमें 
लबालब जल भरा हुआ हो। 


४१० 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

उदपाने- उदक अर्थात्‌ जल जिससे पिया जाता है, उस कुएँ का बोध होने पर 
'उदकस्योद: संज्ञायांँ (पा० अ० ६/३/१५७) सूत्र से कृप अर्थ में उदक शब्द से 
उद्‌ आदेश हुआ। इसीलिए अमरकोष में भी 'उदपान' शब्द कुएं के पर्याय के रूप 
में कहा गया है। (पुंस्येवान्धु: प्रहीकृप उदपानं तु पुंसिवा' जैसे कि सम्पूर्ण जल से 
भरे हुए उदपान अर्थात्‌ कृूप में कोई भी जलार्थी उतने ही प्रमाण में जल लेगा 
जितने से उसकी स्नान आदि की आवश्यकता पूर्ण हो सके। न तो वह कृप का पूर्ण 
जल लेता है और न ले सकता है। उसीप्रकार “'विजानत:“ ब्रह्म को जानने के लिए 
प्रयास करते हुए “'ब्राह्मणस्थ” वेदज्ञ महापुरुष का “सर्वेषु वेदेष जल से भरे हुए 
कुएँ के उपमेय रूप वेदों में उतना ही प्रयोजन होता हैं अर्थात्‌ ब्रह्म जिज्ञासा शान्ति 
के लिए उसे जितने अंश की आवश्यकता होती है उतना ले पाता है। क्‍योंकि वेद 
तो सभी की आवश्यकताओं की पूर्ति के लिए हैं। यहाँ ब्राह्मण शब्द योगिक हैं ब्रह्म 
अणाति इति “'ब्राह्मणा” जो परमेश्वर को प्राप्त करता है। तथा जो वेद का चिन्तन 
करता है उसे ब्राह्मण कहते है। यह व्याख्या इसी प्रसंग के लिए है , अन्‍्यत्र तो 
ब्राह्मण से ब्राह्मणी में उत्पनन और तपस्या शात्त्र से सम्पन्न ही ब्राह्मण होगा। इसप्रकार 
वेद में श्रद्धा रखने वाले व्यक्ति का अगाध जलाशय स्थानी वेदों में उतना ही 
प्रयोजन होता है जैसे जल से लबालब भरे हुए जलाशय को प्राप्त करके भी जलाशय 
से उतना ही जल लेता है जितनी उसे आवश्यकता होती है, उसीप्रकार सभी के 
लिए उपयोगी सामग्रियों से भरे हुए वेदों के रहते हुए भी विवेकपूर्ण ब्रह्मज्ञ उनमें से 
उतनी ही सामाग्री लेता है। जितनी उसके लिए उपयोगी होती है। जो आद्यरशंकराचार्य 
जी ने इस श्लोक की व्याख्या में कहा कि जैसे विशाल जलाशय के होने पर 
जलार्थी का छोटे जलाशय में जितना प्रयोजन होता है ब्रह्म को जानने वाले का वेदों 
में उतना ही प्रयोजन होता है। आद्यशंकराचार्य की यह व्याख्या असंगत अशाख्रीय 
और वेद के विरुद्ध भी है 'क्योंकि' ब्रह्म के बड़े जलाशय से उपमा देकर छोटे 
जलाशय के समान वेद को हलका बताना यह सनातन धर्म की मर्यादा के विरुद्ध 
है। क्योंकि और ब्रह्म में कोई अन्तर ही नहीं है “वेदों नारायणा साक्षाता पहले तो 
शंकराचार्य जी को यही सोचना चाहिए कि 'सम्प्लुतोदके” पद जलाशय का वाचक 
कैसे ? क्‍योंकि वेद चारों ओर से सम्प्लुत अर्थात्‌ भरा है जल जिसमें। इसप्रकार 
सप्तमी बहुब्रीहि विग्रह होने से यह जलाशय का विशेषण है न कि. जलाशय। बहुब्रीहि 
का स्वभाव ही अन्य पदार्थ प्रधान है। वह. प्रायः विशेषण ही होता है। “'अष्टाध्यायी 
२-३-२५ के अनुसार अन्य पद के अर्थ में वर्तमान अनेक सुबन्त समस्त होते 


द्वितीयोध्ध्याय: ४११ 
हैं और समास बहुब्रीहि होता है अनेक मन्य पदार्थे २/३/२५ 


इसप्रकार विग्रह वाक्य में सुने जाने वाले शब्दों का अन्य पदार्थत्व निश्चित 
होता है। जैसे ”पीताम्बरों हरि: शब्द में पीताम्बर शब्दार्थ हरि शब्दार्थ के अधीन है 
उसीप्रकार सम्प्लोदके यह बहुब्रीहि समस्त पद उदपान शब्द का विशेषण होकर उसी 
के अधीन होगा। इस परिस्थिति में श्री गोविन्दपाद के सुयोग्य शिष्य भगवान आद्यर्ंकराचार्य 
ने सम्प्लोदक शब्द "का विशाल जलाशय अर्थ केसे कर लिया। यह तो गोविन्दपाद 
(उनके गुरुदेव) अथवा भगवान गोविन्द ही जाने, क्योंकि आज के दिनाँक में उपलब्ध 
किसी भी कोष में सम्प्लुतोदक शब्द का विशाल जलाशय अर्थ रूप देखने को नहीं 
मिलता। और भी यदि उपमान का अर्थ छोटा जलाशय अर्थ मान लिया जायेगा 
तब तो संज्ञा न होने पर “उदकस्योद: संज्ञायाँ”" (पा० अ० ६/३/१५७) सूत्र से 
उदक का उद्‌ आदेश ही नहीं होगा। यदि कहो कि “'सम्प्लुतोदक शब्द के अनुरोध 
से महाजलाशय इस विशेष पद का अध्याहार करके व्याख्या की जाय, तो सति 
शब्द भी अध्याहार करना पड़ेगा और बहुत बड़ा ज्ञान गौरव होगा। और भी यदि 
उपमान में विशेष्य दो सप्तम्यन्त अर्थात्‌ उदपाने महा जलाशयों स्वीकारे जायेंगे। तब 
तो उपमेय स्थल में भी दो सप्तम्यन्त शब्द स्वीकारने पड़ेगे। परन्तु आपके दुर्भाग्य 
और हमारे सौभाग्य से वहाँ 'वेदेषु' एक ही सप्तम्यन्त पद दिखाई पड़ता है। यदि 
कहें कि जैसे हमने, जलाशय का अध्याहार किया उसीप्रकार उपमेय ब्रह्म का भी 
अध्याहार कर लेंगे। ऐसा करने पर अध्याहार की बहुलता से अनवस्था दोष आ 
जायेगा। और दूसरी बात यह भी है कि आप श्री ने विशेषण की अनुपपत्ति की 
स्थिति में जलाशय का अध्याहार किया और उसकी अनुपपत्ति की स्थिति में उपमेय 
ब्रह्म का अध्याहार कर रहे है। यदि जलाशय स्वयं अनुपपन्न अर्थात्‌ असिद्ध है, तो 
वह सम्प्लुतोदक विशेषण को कैसे सिद्ध करेगा यदि कहे कि जलाशय शब्द उपपन्न 
है। तो फिर उसके आधार पर उपमेय ब्रह्म का अध्याहार कैसे? अरे! जल पर कब 
तक दीवार उठाते रहोगे। और भी यदि ब्रह्म को जलाशय का उपमेय माना जायेगा 
'तब तो तुम्हारी व्याख्या के अनुसार भगवान वेद का बहुत अपमान होगा। ऐसी 
परिस्थिति में सनातन धर्मियों की, परम वेदिक शिरोमणि भगवान श्रीकृष्ण के प्रति 
भी बुद्ध की भाँति बहुत उपेक्षा होने लगेगी। इसलिए मेरी ही व्याख्या यहाँ न्याय 
संगत है। 


संगति- अब अर्जुन प्रश्न करते है कि में वेद के किस अंश को ग्रहण करें? 
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यह भगवान स्पष्ट बतायें। इस पर परमात्मा श्रीकृष्ण कहते हैं 


कर्मण्येवाधिकारस्ते मा फलेषु कदाचन। 
मा कर्मफल हेतुर्भूर्मा ते सड्रो5स्त्वकर्मणि ।। २/४७।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन कर्म में ही तुम्हागा अधिकार है फल 
में कभी नहीं अर्थात्‌ वेद मन्त्र विहित कर्म करने के लिए तुम अधिकृत हो पर वेद 
मंत्र प्रोक्त फलों में तुम्हाश कभी अधिकार नहीं है जैसे वेद ने कहा- वाजमेधेन यजेत 
स्वर्ग काम: “यहाँ कर्म और फल दोनों का निर्देश किया गया है उसमें यजन करने 
में तुम्हाशा अधिकार है और श्रुति सम्मत फल देनेमें मेरा। इसलिए तुम कर्मफल को 
ही कर्म करने में हेतु मत बनाओ और अकर्म में तुम्हारी आसक्ति भी न हो अर्थात्‌ 
फल निर्षेक्ष होकर कर्म करो। 


व्याख्या- भगवान कहते हैं कि निष्काम कर्मयोग का अनुष्ठान करते हुए तुम्हारा 
अर्थात्‌ अर्जुन का कर्म में ही अधिकार है “अर्थात्‌ श्रुति विहित कर्म करो परन्तु 
श्रुति में विहित होने पर भी फलांश को छोड़ दो। क्योंकि तुम उसके लिए अधिकारी 
नहीं हो। यहाँ एव का अर्थ प्रसंगत: फल का ही विच्छेद कर रहा हे क्योंकि यहाँ 
कर्मकाण्डी श्रुतियों का ही प्रसंग है" जो लोग यह कहते है कि ”कर्मण एव“ का 
तात्पर्य है कि अपक्व अन्तःकरण होने से अर्जुन का कर्म में अधिकार है ज्ञान में 
नहीं “तो उनका कहना सर्वथा अनुचित हैं क्योंकि यदि अर्जुन के अन्तःकरण में 
दोष होता तो भगवान उन्हें पुरुर्षम “भरतर्षभ, अनघ, देहभृताम्बर” भरत सप्तम, 
“भक्तोडसिमेंसखा' इत्यादि प्रयोग क्‍यों करते? यदि अर्जुन का अन्त:ःकरण अशुद्ध ही 
होता तो भगवान सप्तम अध्याय में अर्जुन के लिए ज्ञान-विज्ञान के उपदेश की 
प्रतिज्ञा क्यों करते। यदि यहाँ ज्ञान के अधिकार का निषेध ईष्ट होता तो भगवान 'मा 
फलेषु” कहकर फलाधिकार के निषेध की चर्चा क्‍यों करते। यदि कहें कि “मां 
फलेषु” कहकर भगवान अर्जुन के फलाधिकार का निषेध कर ही रहे हैं। तो कर्मणि 
एवं में एवकार से किसका निषेध कर रहे हे? विकर्म का। अर्थात्‌ तुम्हारा वेद 
विहित कर्म में अधिकार है “विकर्म में” नहीं। यहां वर्णात्रम विरूद्ध कर्म ही विकर्म 
है। अर्थात्‌ वेद विहित होने पर भी तुम्हारा विकर्म में अधिकार नहीं है। जैसा कि 
तुम गृहस्थ होकर सन्यासियों के लिए वेद विहित भिक्षाचरण करने की इच्छा कर रहे 
थे। विकर्म होने से उसमें तुम अधिकृत नहीं हो। अब अर्जुन का प्रश्न होता है कि 
प्रभो आपने कर्म फलों में मुझे अधिकारी नहीं माना तो फिर में कर्म क्‍यों करूँ? 
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क्योकि मूर्ख भी बिना प्रयोजन के कोई कर्म नहीं करता। इस पर भगवान कहते हैं। 
“मा कर्म फलहेतुर्भू::'॥ कर्म फल हेतु: मा भू: महा सप्तमी बहुब्रीहि और षष्ठी 
तत्पुरुष ये दो समास होंगे। कर्म फलेषु हेतु: यस्य स अथवा कर्म फलानां हेतु:। कर्म 
फल हेतु:। अर्थात्‌ कर्म फलों में हेतु वाले मत बनो किसी फल की इच्छा से कर्म 
मत करो। अथवा तुम कर्म फल के हेतु अर्थात्‌ जन्मदाता मत बनो। क्योंकि यदि 
तुम स्वयं को कर्मफलों में अधिकारी मानोगे “तब तो तुम्हारे भोग के लिए कर्मफल 
उत्पन्न होंगे और उन शुभाशुभ कर्मफलों के भोगार्थ स्वयं को कर्मफलों में अधिकारी 
मत मानो जैसे श्री हनुमान जी ने सम्पूर्ण लंका जलायी, राक्षसों को मारा परन्तु 
कर्मफल रामरूप मुझे ही सौंप दिया। इसीलिए उनके भोगार्थ शुभाशुभ कर्मफल उत्पन्न 
नहीं हुए, फिर जिज्ञासा होती है कि यदि कर्मफल ही आवागमन के कारण है तो 
कर्म किया ही न जाय? इस पर भगवान कहते है “अकर्मणि ते संगो मा अस्तु” 
अर्थात अकर्म में तुम्हारी आसक्ति न हो। यदि कर्म नहीं करोगे तो तुमको मेरे आदेश 
भंग का पाप लगेगा। यहाँ तीन बार मा कहकर और एक बार एवकार से भगवान ने 
अर्जुन को चार वस्तुओं से रोका- विकर्म से 'फलाधिकार' से फलासक्ति से तथा 
अकर्माशिक्ति से ॥श्री॥ 


संगति- यहाँ अर्जुन को फिर जिज्ञासा होती है तो फिर कर्म कैसे करूँ? यदि 
कर्म न किया जाय तो आपकी आज्ञा भंग से पाप लगे, यदि कर्म किया जाय तो 
संसार आपत्ति होगी। इसप्रकार न करने पर पाप लगेगा कर्म करने पर संसार में 
आवागमन बनेगा इसप्रकार से दोनों ओर से फाँसी हैं? इस जिज्ञासा का समाधान 
करते हुए चतुर चक्रचूड़ामणि श्रीकृष्ण कहते हैं। 


योगस्थः कुरु कर्माणि सड़ं त्यक्तवा धनंजय। 
सिद्धयसिद्धयो: समोभूत्वा समत्वं योग उच्यते।। २/४८ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे मुनिजन के धन मुझ कृष्ण को प्रेम से 
जीतने वाले धनंजय अर्जुन तुम निष्काम कर्म योग में स्थित होकर कर्मफल की 
आसक्ति छोड़कर कर्मों की सिद्धि (सफलता) तथा उनकी असिद्धि असफलता में सम 
होकर अर्थात्‌ सफलता के राग तथा असफलता के द्वैत्त से मुक्त होकर कर्म करो। 
क्योंकि समत्व ही योग कहा जाता है। 


व्याख्या- यहाँ धनंजय सम्बोधन का अभिप्राय यह है कि- जिसप्रकार युधिष्ठिर 
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को धन दिया था उसीप्रकार इस आत्मभूपाल के दिग्विजय में कर्म का फल मुझे दे 
दो। संगम्‌ अर्थात्‌ कर्मफल की आसक्ति। यहाँ सिद्धि का तात्पर्य है कर्मों की सफलता 
से असिद्धि अर्थात विफलता। इन दोनों में समभाव हो जाओ। अर्थात्‌ सफल होने पर 
प्रसन्‍न मत होवो और विफल होने पर दुःखी मत होवो। “योगस्थ: सम्भाव रूप योग 
में स्थित हुए ”कर्माणि कुरु” अर्थात्‌ नित्य 'नैमित्तिक' प्रायश्चित रूप कर्म करो 
कर्माण इस बहुवचन का यही अभिप्राय है। योग किसे कहते है, इस पर चतुर्थ 
चरण में योग का लक्षण कहते है 'समत्वं। यहाँ पातञझ्ञलि योग दर्शन जैसा चित्त 
वृत्ति के निरोध से योग का तात्पर्य नहीं है” यहाँ तो समत्व ही योग है। अर्थात्‌ 
कर्मों की सफलता और असफलता में समभाव रहना ही योग है। ॥श्री॥ 


संगति- उसी निष्काम कर्मयोग की तीन श्लोकों से प्रशंसा करते हैं। योग में 
स्थित होकर कैसे कर्म करें? अर्जुन की इस जिज्ञासा पर भगवान श्रीकृष्ण कहते हैं। 


दूरेण हावरं कर्मबुद्धियोगाद्धनंजय। 
बुद्धो शरणमन्विच्छ कृपणा फलहेतव:।। २/४९ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन ज्ञानपूर्वक समत्व लक्षण योग से कर्म 
अर्थात्‌ सकामकर्म अत्यन्त निकृष्ट है, इसलिए समत्व बुद्धि की उपस्थिति में मुझ 
परमात्मा की शरण में जाओ। क्योंकि फल की आकांक्षा करने वाले लोग कृपण 


होते हैं। 


व्याख्या- बुद्धियोग शब्द में मध्यम पद लोपी तत्पुरुष अथवा बहुब्नरीहि समझना 
चाहिए। अथवा षष्ठी तत्पुरुष मानना चाहिए। बुद्धि पूर्वक योग है, जिसमें ऐसे निष्काम 
कर्मयोग से सकाम काम निकृष्ट है। अथवा बुद्धिपूर्वक योग से अथवा बुद्धि के 
समत्व लक्षण योग से कर्म निकृष्ट है। दूरेण शब्द अत्यन्त के अर्थ में तृतीया 
प्रतिरूपक अव्यय है। वस्तुत: यहाँ समत्व लक्षणा बुद्धि ही बुद्धि शब्द से अभिमत 
है। ऐसी बुद्धि के आ जाने पर शरणम्‌ अपने हृदय गुफा में छिपे हुए परमात्मा को 
खोजो। तुमने इसी अध्याय के सातवें श्लोक में कहा था कि मेरा कार्पण्य दोष से 
स्वभाव नष्ट हो गया हे। वास्तव में जो फल को ही कर्म प्रवृत्ति का हेतु मानता हे 
वह कृपण है। जैसा कि याज्ञवल्क्य गार्गी से कहते है 


यश्व एतदात्क्षरं गार्ग्य विदित्वास्माल्लोकात्प्रेति स कृपण:। 
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हे गार्गी! जो इस अक्षर परमात्मा को बिना जाने ही इस लोक से चला जाता 

है, वही कृपण है। इसलिए इस कार्पण्य को छोड़ो और मुझकों शरण रूप में 
स्वीकारो। श्री॥ 


संगति- और भी भगवान श्रीकृष्ण निष्काम कर्मयोग की प्रशंसा करते हुए 
कहते है- 


बुद्धियुक्तो जहातीह उभे सुकृतदुष्कृते। 
तस्माद्योगाय युज्यस्व योग: कर्मसु कौशलम्‌ ।॥। गीता- २/५० 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! बुद्धियोग से युक्त व्यक्ति यहीं अर्थात्‌ 
मुझ परमात्मा में ही शुभाशुभ कर्मों के फल को छोड़ देता है" इसलिए तुम निष्काम 
कर्मयोग का अनुष्ठान करने हेतु उद्यत हो जाओ। क्‍योंकि समत्व लक्षण योग ही 
सभी कर्मों कौ कुशलता या समस्त कर्मों में कुशल कर्म है। 


व्याख्या- बुद्धियुक्त” शब्द में बुद्धियोगेन युक्त: बुद्धि युक्त: इसप्रकार मध्यम 
पद लोपी समास है। इह शब्द का तात्पर्य परमेश्वर से है। अर्थात्‌ समत्व लक्षणा 
बुद्धि योग से युक्त मानव यहीं अथवा “इर्द” पदार्थ मुझ परमात्मा में “उभे “ 
दोनों सुकृत और दुष्कृत कर्मों अथवा कर्म फलों को छोड़ देता है। इसलिए 'योगाय 
योगं कर्तुम निष्काम कर्मयोग का आचरण करने के लिए" युज्यस्व तैयार हो जाओ। 
क्योंकि योग कर्मों में कौशल है। यहाँ कुशल शब्द में स्वार्थ में अण्‌ प्रत्यय हुआ 
है। स्वार्थी प्रत्ययो का लिड्र नियत नहीं होता इसीलिए यहाँ नपुंसकलिड्र हुआ। अथवा 
भाव में ही अण्‌ प्रत्यय मान लिया जाय कुशलस्य भाव: कौशलम्‌ ”। योग कर्मों में 
कुशलता है। समत्व लक्षण बुद्धि के आने पर कर्म कुशल बन जाते हैं। कर्म की 
कुशलता की चर्चा गीता (१८/१० में भगवान करेंगे। और मानस में भी भरत जी 
को श्रीराम द्वारा पादुका प्रसंग में कुशल शब्द कर्म का विशेषण बनकर आया है। 
कुल कपाट कर कुशल करमके। मा० २/३१७/७ 


अत: प्रत्येक परिस्थिति में समान रहो यही कर्म की कुशलता है। 


संगति- निष्काम कर्मयोगी ही संसार सागर को तरते हैं इसी तथ्य को स्पष्ट 
करते हुए भगवान श्रीकृष्ण कहते हैं 


७१६ 'औराघवकृपा- भाष्यम' 


कर्मजं बुद्धियुक्ता हि फल॑ त्यक्तवा ममीषिण:। 
जन्मबन्धविनिमुक्ता: परद्द गच्छन्त्यमामयम्‌ ।। गीता २/५१ 


रा० कृ० मा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! बुद्धि योग से युक्त निर्मल बुद्धि 
सम्पन्न साधक ही कर्म से उत्पन्न फलों को छोड़कर जन्मों बन्धनमय संसार से 
विशिष्टा द्वैत की पद्धति से मुक्त होकर अनामय सम्पूर्ण रोगों से रहित परमपद को 
प्राप्त कर लेते हैं। 


व्याख्या- भगवान पूर्व श्लोक में कहे हुए ”कौशलं'” शब्द का यौगिक अर्थ 
ही स्पष्ट कर रहे हैं- 'कुशं लुनाति' इति कौशलं यह कुश जैसे तीक्ष्ण संसार बंधन 
को काटकर समाप्त कर देता है, इसलिए इसे कौशल कहते हैं। बुद्धियोग से मुक्त 
ही यहाँ बुद्धि युक्त शब्द से अभिप्रेत हैं। “चिदचिद्‌ विवेकशालिनी बुद्धि को मनीषा 
कहते हैं। ऐसी प्रशस्त मनीषा जिनके पास होती है, उन्हें मनीषी कहते हैं। जन्म 
बन्ध शब्द में क्रम से षष्ठी तत्पुरुष कर्मधारय और सप्तमी बहुब्रीहि है। अर्थात्‌ जन्म 
रूप बन्धन और जन्मों का बन्धन है जिसमें ऐसे संसार से “'विनिर्मुक्ता विशिष्टद्वैत 
पद्धति के अनुसार मुक्त हुए अनामयं रोग को आमय कहते है” जिसमें आमय 
अर्थात्‌ संसार रोग न हो उसे अनामय कहते हैं। ऐसे निरुपद्रव मेरे पद को प्राप्त 
करते हैं। 


संगति- इसप्रकार के योग को में कब प्राप्त कर सकूँगा? इस पर मोर मुकुटधारी 
भगवान कहते 


यदा ते मोह कलिल बुद्िव्य॑तितरिष्यति। 
तदा गन्‍्तासि निववेदं श्रोतव्यस्य श्रु्थ च ।।२/५२ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जब तुम्हारी बुद्धि इस मोहरूपी गहन 
वन को पारकर लेगी तभी तुम सुनने योग्य और सुने हुए कर्मफल के सम्बन्ध में 
निर्वेद अर्थात्‌ वेणग्य प्राप्त कर लोगे। 


व्याख्या- भगवान कहते हैं में काल का निर्धारण नहीं करूँगा। क्‍योंकि वह 
साधन तुम्हारे अधीन है। इसलिए तुम जब चाहोगे योग तभी प्राप्त हो जायेगा। यहाँ 
“कलिलं' शब्द गहन अर्थात घना जंगल और दलदल का वाचक हें। 'कलिलं गहने 
समे' मोह ही कलिल हे। अर्थात्‌ यह वन के समान घना, भटकाने वाला और 
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दलदल के समान फँसाने वाला भी है।जब तुम्हारी बुद्धि मोह रूप कलिल अर्थात्‌ 
गहन वन से सिंहिनी की भाँति पार हो जायेगी” अथवा मोह रूप दलदल से फंसी 
हुई गौ की भाँति निकल जायेगी तभी तुम श्रोतव्य अर्थात्‌ श्रवण करने योग्य और 
श्रुत सुने हुए कर्म फलों के सम्बन्ध में वेराग्य प्राप्त कर लोगे। यहाँ निर्वेद का अर्थ 
है वैराग्य और “'श्रोतव्यस्य श्रुतस्य” इन दोनों स्थलों में सम्बन्ध में षष्ठी है। गन्तासि 
में अनद्यतन लुदट लकार है अर्थात्‌ आज के पश्चात्‌ कभी भी वेराग्य प्राप्त कर 
सकते हो। ॥श्री॥ 


संगति- इसके पश्चात क्‍या होगा? इस पर भगवान कहते हे। 


श्रुतिविप्रतिपन्ना ते यदा स्थास्यति निश्चला। 
समाधावचला बुदिध्स्तदा योगमवाप्स्यसि ।।२/५३॥।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जु! जिस समय तुम्हारी बुद्धि भिन्न फललश्रुतियों 
से वेराग्य प्राप्त करके प्रलोभनों से चलायमान न होती हुई समाधि रूप मुझ परमात्मा 
में अचल भाव से स्थित हो जायेगी, उसीसमय तुम समत्व लक्षण योग प्राप्त कर 
लोगे। 


व्याख्या- यहाँ श्रुति शब्द वेद की फलश्रुतियों का बोधक है। विप्रतिपन्ना शब्द 
का अर्थ है वैराग्य को प्राप्त हुई। इस पक्ष में पंचमी तत्पुरुष समास हुआ “'श्रुतिभ्यो 
विप्रतिपन्ना” अथवा तृतीय तत्पुरुष समास किया जाय और वि शब्द का अर्थ होगा 
विशेष और प्रतिपन्‍न का अर्थ होगा प्राप्त! अथवा यहाँ वि शब्द उपसर्ग न होकर 
विष्णु का वाचक है, अर्थात्‌ वेद की फलबश्रुतियों से विरक्त। अथवा “'मुमुक्षु्वं शरणं- 
हहं प्रपद्ये” इत्यादि श्रुति से विशिष्टाद्वत की प्रणाली से मुझे प्राप्त अथवा श्रुति से 
प्रेरित होकर वि यानि महाविष्णु रूप मुझ परमात्मा के शरण में आयी हुई निश्चला 
द्रन्द्“ों से जो चलायमान नहीं हुई ऐसी ते तुम अर्जुन की 'समाधौअचला मुझ परमात्मा 
रूप समाधि में स्वभाव से चंचलता छोड़कर स्थित हो जायेगी अर्थात्‌ मुझ परमात्मा 
का छोड़कर अन्यत्र कहीं नहीं जायेगी तब तुम समत्व लक्ष्ण योग प्राप्त कर लोगे॥श्री॥ 


संगति- अब समाधि में ही स्थिर व्यक्ति की बुद्धि फलश्रुतियों से वेराग्य प्राप्त 
करती है और वहीं योग प्राप्त करता है। अत: अर्जुन इसी सम्बन्ध भगवान से चार 
प्रश्न करते है। इन्हीं चार प्रश्नों की अवतरणिका जनमेजय के समक्ष वैराम्पायन 
प्रस्तुत कर रहे हैं। 


७१८ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 


स्थित प्रज्ञस्थ का भाषा समाधिस्थस्य केशव। 
स्थितधीः कि प्रभाषेत किमासीत व्रजेत किमू ।।२/५४ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- इसप्रकार भगवान के कर्मयोग परक पन्द्रह श्लोकों 
में कहे हुए वक्तव्य को सुनकर अर्जुन ने भगवान श्रीकृष्ण से चार प्रश्न किये। है 
केशव 'समाधि' अर्थात्‌ आपके श्री चरणों में स्थित, प्रेम समाधि में मग्न स्थित प्रज्ञ 
महापुरुष की क्‍या परिभाषा हे? और स्थित प्रज्ञ व्यक्ति कैसे बोलता है,- कैसे बेठता 
है और कैसे चलता है। 


व्याख्या- यहाँ केशव शब्द क अर्थात्‌ ब्रह्मा ईश यानि शिव' इन दोनों को ब 
वश में करने वाले परमात्मा श्रीकृष्ण के अर्थ में है। अर्थात्‌ हे ब्रह्मा और शिव को 
नियन्त्रित करने वाले सर्वज्ञ शिरोमणि प्रभो! 'समाधिस्थस्य' समाधि में स्थित प्रज्ञस्य 
स्थित हो चुकी है प्रज्ञा अर्थात्‌ बुद्धि जिसकी ऐसी महापुरुष की का” भाषा यहाँ 
भाषा शब्द परिभाषा परक हें अर्थात्‌ क्‍या परिभाषा है। परिभाषा शब्द सामान्यतः 
लक्षण के अर्थ में प्रयुक्त होता है। अर्जुन पूछते है- समाधि में स्थित, स्थित प्रज्ञ 
महापुरुष का क्या लक्षण है? पुनः समाधि से व्युत्यित महापुरुष जो अपनी समाधि 
को छोड़ देता है वह केसे किसी से बात करता हे? अर्थात्‌? क्‍या उसकी भाषा 
व्यावहारिक रह जाती है अथवा किं प्रभाषेत 'क्या वह किसी से बोलता भी है।' 
किमासीत” वह कैसे किसी के पास बैठता है। अथवा क्‍या किसी के पास बेठता भी 
है। कहीं एकान्त में चला तो नहीं जाता। 'ब्रजेत किम्‌ वह चलता केसे है। सामान्य 
रूप से अथवा उसकी विशेष गति होती है। अथवा क्‍या वह कहीं जाता भी है या 
किसी कन्दरा में छिप जाता है। 


से 
के 


संगति- यहाँ अर्जुन ने एक प्रश्न “समाधिस्थित स्थित प्रज्ञ” के सम्बन्ध में 
किया और तीन प्रश्न व्युत्यित अर्थात्‌ समाधि छोड़े हुए स्थित प्रज्ञ के सम्बन्ध में। 


अतः भगवान पहले प्रथम स्थित प्रज्ञ की व्याख्या कह रहे हें 


प्रजहाति यदा कामान्‌ सन्‌ पार्थ मनोगतान्‌ । 
आत्मन्मेवात्मना तुष्ट: स्थितप्रज्ञस्तदोच्यते ।। २/५५ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- भगवान श्रीकृष्ण बोले हे पृथा पुत्र अर्जुन! जिस 
समय साधक अपने मन में वर्तमान सभी कामनाओं को छोड़ देता है और अपने में 
ही अपने से संतुष्ट हो जाता हैं, अथवा मुझमें स्थित हुआ मेरी ही कृपा से संतुष्ट 
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हो जाता है, अथवा मुझमें स्थित हुआ मेरी ही कृपा से संतुष्ट हो जाता है, उस 
समय वह विद्धानों के द्वारा स्थित बुद्धि वाला कहा जाता है। 


व्याख्या- यह स्थित प्रज्ञ की परिभाषा हे। 'प्रजहाति' का अर्थ है जब साधक 
मनोगत इच्छाओं को सदा सर्वदा केलिए छोड़ देता है। आत्म शब्द आत्मा ओर 
परमात्मा दोनों का वाचक हें। अर्थात्‌ जब वह मुझमें स्थित हुआ मुझसे अर्थात्‌ मेरे 
कृपा प्रसाद से संतुष्ट हो जाता है। ॥श्री॥ 


संगति- अब दो श्लोकों से भगवान समाधि से उठे हुए स्थित प्रज्ञ महापुरुष 
की दशा का वर्णन करते हैं 


टुःखेष्वनुद्विग्ममना सुखेषु विगतस्पृह: 
वीतरागभयक्रोध: स्थितधीर्मुनिरुच्यते। २/५६ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन जिसका मन दु:ख के क्षणों में उद्विग्न 
नहीं होता और सुख के क्षणों में जिसे अनुकूल वस्तु प्राप्त करने की इच्छा नहीं 
होती, ऐसा राग, भय, क्रोध से रहति मननशील और मौनशील साधक स्थित बुद्धि 
वाला कहा जाता है। 


व्याख्या- दु:खेषु अर्थात्‌ दुःख के क्षणों में 'अनुद्विग्ममना:ः जिसका मन काम, 
क्रोध, आदि उद्देगों से युक्त नहीं होता 'सुखेषु' अनुकूल अवसरों पर विगतस्पृह:' 
जिसको प्रिय वस्तु पान की इच्छा नहीं होती। प्रिय वस्तु पाने की अभिलाषा का नाम 
स्पृहा ह। जो मुझमें अनुरक्त होने से अन्यत्र राग नहीं करता और मुझसे अभयदान 
पाकर किसी से द्वेष नहीं करता, और आत्मा परसमात्म ज्ञान संपन्न होने से किसी पर 
क्रद्ध नहीं होता। जो केवल शासत्रों का और मेरे नाम रूप लीला धाम का मनन 
करता है, ओर प्राय: मौन रहता है, किसी से भाषण नहीं करता, वहीं विद्धानों के 
द्रारा स्थित बुद्धिवाला कहा जाता हे। अर्थात्‌ जो उद्बेग स्पृहा, राग, भय, क्रोध शुन्य 
होता है, वहीं स्थित बुद्धि हैं। अर्जुन ने प्रश्न किया था- 


“स्थित थी कि प्रभाषत” अर्थात्‌ स्थित प्रज्ञ केस बोलता हे? भगवान ने उत्तर 
दिया मुनि अर्थात्‌ वह किसी से भाषण करता ही नहीं हे, मौन रहता हे। यह अर्जुन 
के प्रथम प्रश्न का उत्तर हे। ॥थश्री॥ 


संगति- वह स्थित प्रज्ञ समाधि स उटकर क्‍या करता हे? इस पर भगवान 
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कहते हैं। 


यः सर्वत्रानभिस्नेहस्तत्तत्राप्प शुभाशुभम्‌ । 
नाभिनन्दति न द्वेष्टि तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता ।।५७।। 


रा० कृ० भा० सामान्‍न्यार्थ- जो सर्वत्र अभिस्नेह अर्थात्‌ अभीष्ट स्नेह से 
रहित होता है, और भिन्‍न-भिन्‍न शुभ-अशुभ वस्तुओं को प्राप्त करके शुभ से न तो 
प्रसन्‍न होता है, और न तो प्रशंसा करता है। और अशुभ से न द्वेष करता है, 
उसीकी बुद्धि मुझ परमात्मा में प्रतिष्ठित होती है। 


व्याख्या- न अभीष्ट स्नेह यस्य स अनभिस्नेह: अर्थात्‌ जो अपने कुटम्ब के 
प्रति अभीष्ट स्नेह नहीं करता, अभीष्ट स्नेह तो मुझसे ही करता है। 'प्रतिष्ठिता' का 
अर्थ है उसकी प्रज्ञा मुझमें प्रतिष्ठा को प्राप्त कर लेती है। 'प्रतिष्ठां इता प्रतिष्ठिता" 
शकन्ध्वादि से पररूप हो गया। अर्थात्‌ उसकी प्रज्ञा की में प्रतिष्ठा यानि सम्मान 
करता हूँ।।श्री। 


संगति- अब अर्जुन को जिज्ञासा होती है कि मेरा प्रथम प्रश्न का उत्तर तो 
मुझे मिल गया की स्थितप्रज्ञ साधक प्रायशः मौन रहता है। परन्तु वह बैठता कैसे 
हैं? उसका उपवेशन सामान्य लोग जेसा होता है, या कुछ विशिष्ट ? इस जिज्ञासा 
का समाधान करते हुए भगवान कहते हैं। 


यदा संहरते चायं कूर्मोड़ानीव सर्वशः। 
इन्द्रियाणीन्द्रियार्थे भ्यस्तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता ।॥५८।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- जिसप्रकार कछआ अपने अड्लों को सब ओर से 
समेट लेता है, उसीप्रकार जब साधक अपनी श्रवण आदि इन्द्रियों को सभी शब्दादि 
विषयों से समेट लेता है, तब उसकी प्रज्ञा मुझ परमात्मा में प्रतिष्ठित हो जाती है। 


व्याख्या- तृतीयं प्रश्नंउत्तररति तदा इत्यस्य' अध्याहार: सर्वशः सर्वेभ्य:' अर्थ 
विषया:, स्थितप्रज्ञ का आसन प्राकृत जैसा नहीं होता, विषयों से इन्द्रियों का संकोचन 
ही उसका आसन अर्थात्‌ बेठना हैं। कूर्मका अर्थ है कछआ, अर्थात्‌ जब साधक अड्डों 
को कछए की भाँति इन्द्रियों को विषयों से समेटकर देखता हुआ भी नहीं देखता, 
सुनता हुआ भी नहीं सुनता, खाता हुआ भी नहीं खाता, सूँघता हुआ भी नहीं 
सूँघता, और स्पर्श करता हुआ भी नहीं स्पर्श करता। तब उसकी प्रज्ञा प्रतिष्ठित हो 
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जाती हे।।श्री।। 


संगति- अब अर्जन ने प्रश्न किया की कोई बीमार व्यक्ति जब आहार छोड़ 
देता है, तो उसके भी शब्द स्पर्श आदि समाप्त हो जाते हैं। फिर रुग्ण व्यक्ति और 
स्थितप्रज्ञ में क्या अन्तर आया? अर्जुन के इस प्रश्न का उत्तर देते हुए परम कारूणिक 
भगवान मधुसूदन कहते हैं। 


विषया विनिवर्तन्ते निराहारस्य देहिनः। 
रसवर्ज रसो< प्यस्य परंदृष्टवा निवर्तती ।॥५९॥।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन निराहार अर्थात्‌ विषयों का सेवन 
छोड़ देने वाले व्यक्ति के विषय समाप्त हो जाते हैं। किन्तु उसके मन से उन विषयों 
के प्रति लगा हुआ रस अर्थात्‌ राग नहीं समाप्त होगा। किन्तु 'अस्य' अर्थात्‌ स्थित 
प्रज्ञ को मुझ निरतिशय परमात्मा को देखकर राग भी समाप्त हो जाता है। 


व्याख्या- अन्तर इतना ही है कि बीमार व्यक्ति विवशता में विषयों का त्याग 
करता है। परन्तु मनसे उनका चिन्तन करता है। परन्तु स्थित प्रज्ञकों विषय से वैराग्य 
हो जाता है, निराहारस्य' का अर्थ है जिसने आहार को निराकृत कर दिया, यहाँ 
आहार शब्द पाँचों विषयों के सेवन के अर्थ में प्रयुक्त है। कोष में रसके राग, द्रव, 
बल और श्रज्ञारादि रस कहे गये है- 'रसो रागे द्रबे बले' 'रसवर्ज रस॑ रागं वर्जयित्वा' 
अर्थात्‌ विषय के राग को छोड़कर रोगी और विरागी में इतना ही अन्तर हैं कि रोगी 
विषय छोड़कर उससे राग नहीं छोड़ पाता। और बेरागी परमात्मा को देखकर राग भी 
छोड़ देता है।।श्री।। 


संगति- अब अर्जुन प्रश्न करते हैं कि इन्द्रियाँ तो अत्यन्त अजेय हैं उन्हें 
केसे जीता जाय? इस पर भगवान कहते हैं कुछ भी करके उन्हें जीतना ही पड़ेगा। 


यततो ह्यापि कौन्तेय पुरुषस्य विपश्चित:। 
इन्द्रियाणि प्रमाथीनि हरन्ति प्रसभं मनः।।६०॥।। 


रा० कृ० भा० सामान्‍्यार्थ- हें कुन्ती पुत्र अर्जुन निरन्तर यत्न करते हुए भी 
ब्रह्मवेत्ता पुरुष के मन को ये प्रमथन स्वभाव वाली इन्द्रियाँ बलपूर्वक विषयों में लगा 
देती हे। 
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व्याख्या- यहाँ हि हेत्वर्थक है, 'अनुदात्रेत्व' लक्षण आत्मने पदके अनित्य होने 
से 'यतमानस्य' के स्थान पर यतत: यह परस्मेपदीय श्र प्रत्ययान्त प्रयोग हुआ। 
यहाँ ह धातु का प्रापण अर्थ है। चुराना नहीं। अर्थात्‌ मन को इन्द्रियाँ बलपूर्वक 
विषयों के पास पहुँचा देती हें।।श्री॥ 


संगति- उन इन्द्रियों का संयम कैसे किया जा सकता है? अर्जुन के इस प्रश्न 
पर भगवान ऋषीकेश कहते हैं। 


तानि सर्वाणि संयम्य युक्त आसीत मत्पर:। 
वशे हि यस्थेन्द्रियाणि तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता ।।६१॥।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- यहाँ पर शब्द इष्टका वाचक हे, इसप्रकार स्वयं 
महाभाष्यकार भगवान पतजञ्जलि विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ू पा० अ० १-४-२ के भाष्य में 
कहते हैं। अत: 'मत्पर: में “श्रीकृष्ण ही जिसका इष्टदेवता हूँ” ऐसा साधक निष्काम 
कर्मयोग करते हुए उन सभी इन्द्रियों का संयम करके मेरे श्री चरणों की छाया में 
बेठे। क्योंकि जिस साधक की इच्द्रियाँ उसके नियन्त्रण में होती है' उसकी प्रज्ञा 
अर्थात्‌ बुद्धि मुझमें प्रतिष्ठित होती है। 


व्याख्या- मत्पर: जिसका में ही 'पर' अर्थात्‌ इष्ट देवता हूँ वही मत्पर हे, 
अर्थात्‌ जिसने मुझको अपना इष्टदेवता मान लिया है, उसको इन्द्रिय निग्रह में कोई 


कठिनता नहीं होती। युक्त निष्काम कर्मयोगी' 'तानि सर्वाणि' उन प्रमथनशील इन्द्रियों 
को ॥अ्री॥ 


संगति- इन्द्रियों का निग्रह न होने पर उससे होने वाले अनर्थों की सम्भावना 
से अर्जुन को अगाह करते हुए भगवान श्रीकृष्ण दो श्लोकों में अनर्थों की तालिका 
प्रस्तुत करते है- 
ध्यायतो विषयान पुंस: सड्डस्तेषृूपजायते। 
सड्जात्संज्ञायते काम: कामात्क्रोधोईभिजायते ।।२/६२ 
क्रोधात्‌ भवति सम्मोह: सम्मोहात्स्मृति विश्रम:। 
स्मृतिभ्रशाद्‌ बुद्धि नाशोबुद्धि नाशात्‌ प्रणस्यति।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- यहाँ दोनों श्लोक एकान्वयी हे। विषयों का 
ध्यान करते हुए पुरुष की उनमें निकृष्ट आसक्ति हो जाती है और आसक्ति के कारण 


द्वितीयोध्ध्याय: ४२३ 
काम अर्थात्‌ उन विषयों को भोगने की इच्छा उत्पन्न होती है। इच्छा पूर्ति के अभाव 
में क्रोध उत्पन्न होता है। क्रोध के कारण व्यक्ति में सम्मोह कर्तव्य शुन्यता हो जाती 
है। सम्मोह से स्वस्वरूप रूप स्मृति का विमोह हो जाता हैं। स्मृति का नाश होते ही 
विवेक बुद्धि का नाश होता है। और विवेक बुद्धि के नष्ट होते ही जीवपूर्ण रूप से 
नष्ट हो जाता अर्थात्‌ वह मुझ परमात्मा से कोसों दूर चला जाता है। 


व्याख्या- भगवान का आशय यह है कि जो मुझे इष्ट देवता नहीं मानता 
उसकी इन्द्रियां वश में नहीं होती और वह मेरा ध्यान न करके विषयों का ही ध्यान 
करता है। इसीलिए सभी अनर्थ होने लगते हैं। इसलिए साधक को मुझे इष्टदेव 
मानकर इन्द्रियों को वश में करना चाहिए यही उसका आसन है। काम का अर्थ है 
विषय भोग की इच्छा 'सम्मोह का अर्थ है 'किंकर्तव्य विमूढ़ता।' 'स्पृतिभ्रंश” स्वस्वरूप 
की विस्मृति को कहते हैं। ॥श्री॥ 


संगति- अब ब्रजेत कि सस्थितप्रज्ञ" केसे गमन करता हे? इस प्रश्न का उत्तर 
देते हैं। राग द्वरेष से रहित इन्द्रियों द्वारा विषयों का सेवन ही स्थितप्रज्ञ का व्रजन 
है। इसी तथ्य को भगवान स्पष्ट कर रहे हें- 


राग द्वैष वियुक्तैस्तु विषयानिन्द्रियेश्चरन्‌ । 
आत्मवश्यैर्विधेयात्मा प्रसादूमाधिगच्छति २/६४ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जिसने अपने मन को वश में कर 
लिया है ऐसा स्थित प्रज्ञ साधक विषयों के राग द्वेष से रहित अपने वश में हुई 
इन्द्रियों द्वारा विषयों का सेवन करता हुआ मन की प्रसन्नता तथा मेरा कृपा प्रसाद 
अधिकार पूर्वक प्राप्त कर लेता है। 


व्याख्या- वश्य का अर्थ होता हे आज्ञाकारी आत्मन: वश्यानि: 'जब इद्द्रियां 
आत्मा की आज्ञा मानने लगती हैं तथा “'विधयात्मा अर्थात्‌ “जब मन साधक का 
शिष्य बन जाता हें' तभी साधक भगवत कृपा प्रसाद का अधिकारी बनता है। विधेय 
का अर्थ है शिष्य ओर आत्मा का अर्थ हे मना 'विधेय: आत्मा यस्य सा विधयात्मा। 
| श्री ।। 


संगति इसके अनन्तर बुद्धि भी साधक के अधीन हो जाती है। इसी बात को 
भगवान जनार्दन अगले श्लोक में कह रहे हैं 
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प्रसादे सर्वदुःखानां हानिरस्योप जायते 
प्रसन्‍न चेतसो ह्ाशु बुद्धि: पर्यवतिष्ठते ।|२/६५ 


रा० कृ० भा० सामान्‍न्यार्थ- इसप्रकार साधक की प्रसन्‍नता और मेरे कृपा 
प्रसाद के प्राप्त हो जाने पर उसके सभी दु:खों की अत्यन्त हानि हो जाती है। तथा 
अपनी प्रसन्‍नता और मेरी कृपा प्रसाद से जिसका चित्त निर्मल हो चुका हे ऐसे 
साधक की बुद्धि शीघ्र ही मुझ परमात्मा में प्रतिष्ठित हो जाती है। 


व्याख्या- यहाँ प्रसाद शब्द से मन की प्रसन्‍नता और भगवत कृपा प्रसाद ये 
दोनों अर्थ समझने चाहिए। 'उपजायते “ यहाँ उप का अधिक अर्थ है 'उपोधिके च' 
(१/४/८७) अर्थात्‌ भगवान के प्रसाद से साधक के तीनों दुःखों का आत्यन्तिक 
विनाश हो जाता है। यहाँ प्रसन्‍न शब्द निर्मल अर्थ में है।।श्री॥ 


संगति- अब जिसने निष्काम कर्मयोग का अनुष्ठान नहीं किया है' उसका दुष्परिणाम 
कह रहे है योग योगेश्वर भगवान श्रीकृष्ण- 


नास्तिबुद्धिर युक्तस्थ न च युक्तस्य भावना। 
न चा भावयतः शान्तिर शान्तस्थ कुतः सुखम्‌ ।।२/६६ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- क्‍योंकि जो कर्मयोगी नहीं है" उसके पास विवेक 
बुद्धि नहीं होती और अयोगी के पास ब्रह्मचिन्तन भी नहीं होता। तथा मेरा चिन्तन न 
करने वाले को शान्ति भी नहीं मिलती, फिर तो अशान्ति को सुख केसे मिलेगा- 


व्याख्या- अयुक्त का अर्थ है अयोगी। यहाँ ब्रह्म चिन्तन ही भावना शब्द का 
अर्थ है। जीवन में भगवत भाव के बिना शान्ति नहीं आती और अशान्ति व्यक्ति 
कभी सुखी नहीं हो सकता। ॥श्री॥ 


संगति- अब भगवान अपने वक्तव्य को संक्षिप्त कर रहे है- 


इन्द्रियाणां हि चरतां यन्मनो5नु विधीयते। 
तदस्य हरति प्रज्ञां वायुनविमिवाम्भसिे।। २/६७ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- क्‍योंकि विषयों का सेवन करती हुई इन्द्रियों के 
बीच में जो मन जोड़ दिया जाता हे, वह मन साधक की प्रज्ञा को उसीप्रकार 


द्वितीयोध्ध्याय: ७२५० 
प्रहरण कर लेता हैं, जेसे जल में पड़ी हुई नाव को वायु डुबो देता है। 
व्याख्या- 'अनुविधीयते” का अर्थ है अनुकूलता से सम्बुद्ध कर देना। इन्द्रियां 
की षष्ठी “”मातु: स्मरति” की भाँति शेषत्व की विवक्षा में हुई है।इन्द्रियां मन का 
अपहरण करती है और मन प्रज्ञा का। यहाँ यह विवेक है। ॥श्री॥ 


संगति- अब विषय का उपसंहार करते है- 


तस्माद्यस्थ महाबाहो निगृहीतानि सर्वशः 
इन्द्रियाणीन्द्रिया थेंभ्यस्तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता।। २/६८ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे विशाल भुजा वाले अर्जुन जिसकी इन्द्रियां 
सभी विषयों से बलपूर्वक मोड़कर हटा ली गयी है। उसी की प्रज्ञा मुझमें प्रतिष्ठित 
समझनी चाहिए। 


व्याख्या- तस्मात्‌' का तात्पर्य है कि अनियन्त्रित इन्द्रियां ही सारे अनर्थों का 
मूल है। निगृहीतानि' का अर्थ है- बलपूर्वक वश में करना। ॥श्री॥ 


संगति- अब भगवान कहते हैं कि स्थित प्रज्ञ का बैठना ही विलक्षण नहीं है, 
प्रतयुत उसके शायन और जागरण भी सामान्य लोगों से अलग ही होते है “इसलिए 
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गोस्वामी जी ने विनय पत्रिका में कहा- 


जेहि निसि सकल जीव सूते, 
प्रभु कृपा पात्र जग जागै।। 


इसी बात को भगवान अग्रिम श्लोक में कहते हें 


या निशा सर्वभूतानां तस्यां जागर्ति संयमी। 
यस्यां जाग्रति भूतानि सा निशापश्यतो मुनेः।। २/६९ 


रा० कृ० भा० सामान्‍न्यार्थ- हे अर्जुन सम्पूर्ण भूत प्राणी के लिए जो रात्रि 
है अर्थात्‌ जिस भगवत्‌ भक्ति रात्रि में सामान्य लोग सोते हैं, उसमें संयमी स्थित 
प्रज॑ योगी जागता हैं जिस अविवेक गत्रि में सामान्य जीव जागते हैं उसमें स्थितप्रज्ञ 
सो जाता है अर्थात्‌ विषयों से अपनी आँख मूँद लेता है 


७२६ 'श्रीराघवक़ृपा-भाष्यम 

व्याख्या- यहाँ दो रात्रियाँ कहाँ गयी है। सामान्यबद्ध जीव के लिए भुक्ति रात्रि 
और भगवत प्रपन्न स्थित प्रज्ञ के लिए भक्ति रात्रि। भक्ति रात्रि में सामान्य जीव सोता 
हैं, और स्थित प्रज्ञ जगता है। यही है रास पंचाध्यायी की महारात्रि। और भुक्ति 
रात्रि में संसार के लोग जगते है और भुक्त सोता है यही है मोहरात्रि। सा 'निशापश्यतों' 
यहाँ निशा अपश्यता यह प्रश्लेष समझना चाहिए। अर्थात्‌ जिसमें सामान्य लोग जागते 
है, उसमें “अपश्यता”, संसार से आँख मूँदे हुए मुनि सोता है।॥श्री॥ 


संगति- अब स्थित प्रज्ञ का समुद्र की भाँति स्थिर आसन कह रहे हैं 


आपूर्यमाणमचल प्रतिष्ठं 

समुद्रमाप: प्रविशन्ति यद्वत्‌ । 

तद्वत्कामा य॑ प्रविश्यन्ति सर्वे 

स शान्ति माप्नोति न कामकामी ।।२/७० 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- जिस प्रकार नदियों के जलों से पूर्ण किये जाते 
हुए अचल प्रतिष्ठा वाले समुद्र में जलधारायें प्रविष्ट हो जाती हैं, पर उसे क्षुब्ध नहीं 
कर पातीं उसीप्रकार समुद्र के समान गम्भीर अचल प्रतिष्ठा वाले इस महापुरुष में 
सभीकाम्य पदार्थ प्रविष्ट होते हैं, पर उसको मेरे ध्यान से डिगा नहीं पाते। वहीं 
शान्ति प्राप्त करता है। काम्य पदार्थों की कामना करने वाला कभी नहीं 
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व्याख्या- समुद्र की उपमा से साधक की गम्भीरता का अभिप्राय है जेसे जल 
में प्रवाह होता हें उसीप्रकार कामनाएँ भी प्रवाहशील होती हे। श्री॥ 


संगति- अब अन्तिम प्रश्न का उपसंहार करते हे। 


विहाय कामान्य: सर्वन्पुर्माँश्लरति निःस्पृह:। 
निर्ममो निरहड्भार: स शान्तिमधिगच्छति ।।२/७१९ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- जो सम्पूर्ण काम्य पदार्थों को छोड़कर स्पूहा 
रहित होकर ममता और अहझ्जर से मुक्त हुआ। तटस्थ. भाव से संसार में विचरण 
करता है वही शान्ति प्राप्त करता हे। 


व्याख्या- _ विहाय कामान्न" का तात्पर्य है कि जो उपस्थित भागों का भी 


सेवन नहीं करता। निष्पृह अर्थात्‌ जिसे भगवत चरणाग्विन्द के अतिरिक्त कोई भी 


द्वितीयोधध्यायः ४२७ 
वस्तु पाने की इच्छा नहीं होती, वह शान्ति को अधिकृत रूप से प्राप्त करता है। 
श्री।। 


संगति- अब भगवान ब्राह्मी स्थिति की स्तुति करते है। 
एपषा ब्राह्मी स्थिति: पार्थनिनां प्राप्प विमुहाति। 
स्थित्वास्थामन्तकाले5पि ब्रह्मनिवाणि मृच्छति।। २/७२।। 


रा० क० भा० सामान्यार्थ- हे पृथा पुत्र अर्जुन! यह स्थिति ब्रह्म सम्बन्धिनी 
अर्थात्‌ भगवनमयी है। इसको प्राप्त करके जीव नहीं मोहित होता। इसमें स्थित होकर 
अन्तकाल में निश्चित रूप से सम्पूर्ण उपद्रवों से रहित निर्वाण ब्रह्म को प्राप्त कर 
लेता है। 


व्याख्या- एषा अर्थात्‌ जिसकी मैंने सोलह श्लोकों में चर्चा की वह स्थिति 
ब्राह्मी है। अन्तकाले शब्द के दो अर्थ है। एक तो अन्तिम समय और दूसरा जगत्‌ । 
'अन्तक॑ अ लुनाति इति अन्तकालं। अर्थात्‌ जो काल को भी समाप्त कर देता है “ 
उस जगत में रहकर भी जीव भगवत्‌ पद का अधिकारी बन जाता है। ॥श्री॥ 


रामानन्दाचार्य शास्त्र सिद्धान्त सुहावन 

रामभद्र आचार्य सकल वैष्णव मनभावन। 

शोधि विशिष्टाद्वैत चारू सिद्धान्त पुनीता, 

भाष्य द्वितीयाध्याय दिव्य श्री भगवतगीता।। 
सीताराम प्रसाद ते करि विचार निज विमल हिय 
राघवकृपा सुनाम ते भाष्य संत जन हेतु किया।। 


श्रीमदृभगवतगीता द्वितीयअध्याय जगद्गुरुरामानन्दाचार्य रामभद्राचार्य प्रणीत राघवकृभाष्य 
सम्पूर्ण। 


। । श्री राघव: शंतनोतु।। 


'औराघवकृपा-भाष्यम' 


''श्री मद्राघवो विजायते'' 
“श्री रामानन्दाचार्याय नमः।। 


तृतीयो 5 ध्याय: 


मंगलाअरणम्‌ 
धुन्वन्ध्वान्तमशेषमात्मवसतिः सीताप्रभाभास्वर: , 
श्रेय: सदगुणदिव्यदीधितिमय: सौमित्रियन्ता हरिः। 
कौसल्यादितिसम्भवों भवभवस्तेजः: प्रतापार्चितो, 
रामो वानवंश्यवारिजनषां पायात्यपी: पाप्मन:।। 


नवजलधरश्यामो रामो5मिराममनो 
हरोहरहरहरो हारी हारी हरारिहरारिसूः। 
मम गुणजलनिधिध्धिष्णा ब्रीड्यद्‌ बृहस्पतिपा, 
सुमनसि पदाम्भोजं धेयाद्धनंजयसारथिः।। 


रामानन्दाचार्य पुण्यसदनसुतमहं मुहुर्नत्वा, 
गीताध्यायतृतीये कुर्वे राघवकृपाभाष्यम्‌ ।। 


अथ परम कारुणिको निखधिकल्याणगुणगणलि न लयो महायोगेश्वर: श्री 
हरि: श्रीकृष्णसंज्ञो भगवान्‌ निमित्तीकृत्य निजपरिकरं पार्थ निश्चित्यनिचित्य- 
निखिलनिगमार्थ यथार्थ परमार्थ उपदिदिक्षु: श्रीगीताशाख्रमवतारयन्‌ निजकलावतारेण 
समधिगतसकलबश्रुतिसारेण निजनामरूपलीलाधामपरायणेन बादरायणेन श्री गीताया: 
प्रथमाध्याये तच्छुवणाधिकारिमीमासां ग्रन्थयित्वा तस्या: द्वितीयाध्यायं॑ 
निजमुखकमलविनिस्‌तेर्दिव्यैर्नव्ये: श्लोके: मण्डयामास। अत्र च षोडशाध्याय्यां 
वर्णयिष्यमाणान्‌ समस्तानपि सिद्धान्तानू समसूत्रयन्‌ महाभारतसूत्रधार:। त एव 
यथानुपूर्व्य भगवन्मुखपद्मविनिसृता: श्लोका: वेदव्यासेन मध्ये महाभारतं लिपिबद्धा: 
कृता:। अथ त्रिषष्टिश्लोका भगवदुक्ता: त्रय: संजयेन षट्‌ पार्थेन। अत्र च एषा 
तेडउभिहिता सांख्ये बुद्धियोंगे त्विमां श्रणु (गीता २।३९) इत्यत्र सांख्ययोगयो: 
संकीर्तनात्‌ उभयत्र च विषयसप्ममीनिर्देशात्‌ ते इति चतुर्थ्यकवचनान्तनिर्देशाच्च 


तृतीयो5ध्याय: ७२५९ 
एषा सांख्यविषयिणी बुद्धि: तुभ्यं अभिहिता। पुनश्च योगविषविणीं इमां बुद्धि 
त्वमेव श्रुणु इति स्वस्सत आयातम्‌ । पुनश्च अत्र भगवता बुद्धेर्विषयविभागकाले 
न हि कण्ठरवेणाधिकारि विभाग: कृत:। पुनश्च बुद्धियुक्तो जहातीह उभयसुकृतदुष्कृते' 
इत्यादिभि: कर्मणो बल्धे ज्यत्रिस्त्वमप्युक्तम्‌ । अतो वीभत्सो व्याकुलो वभूव। यत्‌- 
यदि कर्ममार्गतो ज्ञानमार्ग: श्रेयान्‌ तहिं भक्तवत्सलो5पि भगवान्‌ निजशरणागतमपि 
मां हिंसादिपापप्रचुरे 'तस्माद्‌ युध्यस्व भारत” इत्यादि बचने: कथं नियुद्धक्ते। अतो 
व्याकुलीभूय पपृच्छ प्रांजलि: परमेश्वर द्वाभ्यां ज्यासीत्यादिभ्याम 

अर्जुन उवाच- 
ज्यायसी चेत्कर्मणस्ते मता बुद्धिर्जनार्दन। 
तत्कि कर्मणि घोरे मां नियोजयसि केशव । ३।१। 


व्यामिश्रेणेव वाक्येन बुद्धि मोहयसीव मे। 
तदेक॑ वद निश्चित्य येन श्रेयो5हमाप्नुयामू ।। ३।२। 


रा० कृ० भा०- चेत्‌ यद्यर्थे मतिबुद्धिपूजार्थेभ्वश्चः ३।२।१८८ इत्यनेन 
पूजार्थे विहितक्तप्रत्ययसन्नियोगेन तृतीयार्थे षष्ठी। हे जनार्दन! जने: अर्चते याच्यते 
इति जनार्दन: कृत्यल्युटो बहुलम्‌ ३।३।११३ इत्यनेन कर्माणि ल्युट्‌ ततश्चानुक्तकर्तरि 
षष्ठी” कर्त्ुकर्मणों: कृति: २।३।६५ इत्यनेन। पुन: षष्ठीशेषसमास:। त्वं तु जनै: 
अर्चसे स्वाभीप्सिंतं याच्यसे तथेव मयापि “यच्छेय: स्यान्निश्चितं ब्रूहि तन्मे”! (२७) 
इत्यनेन निजश्रेयो याचित:। यतस्त्वं जनार्दन:। इत्याभिप्रायेण जनार्दन इति सम्बोधनम्‌। 
यदि कर्मण: कमपिक्षया बुद्धि: ज्ञानं ते त्वया सर्वेश्वरेण श्रीकृष्णेन ज्यायसी 
मता प्रशस्यतरा पृज्यत्वेनाभिमता ततू तहिं हे केशव! कं ब्रह्माणं ईशं शंकरमयि 
वशयति नियमयति तथाभूत: ब्रह्मशिवयोरपि नियन्ता सन्‌ त्वं अस्मिन्‌ घोरें हिंसाप्रचुरे 
कर्मणि युद्धरूपे कथं नियोजयसि। 


'तस्माद्रुध्यस्व भारत” (२।१८), तस्मादुत्तिष्ठ कौन्तेय युद्धाय कृतनिश्चय: 
(२।३७) ततो युद्धाय युज्यस्व इत्यादिभिरवाक्यि:कर्थ नियोगप्रयोजकी भवसि? निपूर्वक 
युज्‌ धातु: शुद्धोडपि सकर्मक: यथा गुरु:शिष्यं अध्ययने नियुद्धक्ते। 

अतएव किरातार्जुनीये भारवि: - 
प्रजासु वृत्ति यमयुद्भूत वेदितुम्‌ । किरातार्जुपीय ११ 
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यथा को5पि चेतन: कमपि चेतनं क्वचिद्‌ व्यापारयति तथैव भगवन्मयतया 
भगवद्वाक्यान्यपि चेतनानि। तानि स्वयमेव नियु्धते भगवांस्तु प्रेरयति अतो नियोजयति 
इति निगूढम्‌ । यद्गवा केशा: कुंचिता: सन्त्यस्य इति केशव:। यथा तव केशा: 
वक्रा: तथैव त्वम्‌ । वक्रकर्मण मां नियोज्य मां पाशयितुमीहसे। “ननु मया 
स्पष्टमुक्ते किन्तु त्वयैव नाव बुद्ध इत्यत आह-हे केशव व्यामिश्रेण संकीर्णार्थेन 
वाक्येन वचनेन मे मम बुद्धिं स्थिरामपि मोहयसीव विमोहं प्रापपसीव। तव कानिचिद्‌ 
वाक्यानि संकीर्णार्थानीव दृश्यन्ते। यथा बुद्धया युक्तो यया पार्थ” (२।३) कर्मजं 
बुद्धियुक्ता हि” (२।५१) इत्यादि। अतएव नाध्यवस्यामि यदू द्वयोर्मध्ये कतरत्‌ 
श्रेय: इति तत्‌ एकं निश्चित्य निश्चयं कृत्वां वद। येन अनुष्ठीयमानेन कर्मणा 
ज्ञानेन वा अहं श्रेय: परमकल्याणं परमात्मानम्‌ आप्नुयाम्‌ लभेय। इवार्थस्तु यद्यपि 
भगवान्‌ व्यामिश्र॑ न वदति-“एपा ते भिहिता सांख्ये” (२।३९) इत्यनेन सांख्ये, 
बुद्धियोंगे त्विमां श्रुणु” इत्यनेन योगविषये च सुस्पष्टं बुद्धेर्विभाग उक्त: अतो न 
संकीर्णार्थता। मोहयसीव इति कथन तु ममैव बुद्धिमान्यम्‌ । अहो! विमोहनाशाय 
प्रवृत्त: कथं विमोहयिष्यसि सुस्पष्टवादी कथं व्यामिश्र॑ वदिष्यति किन्त्वहमेव एक: 
सनन्‍नपि व्याप्यजीव: वाक्य व्यामिश्रयन्तमिव भवन्तं पश्यामि। ततू द्वयो: मम कृते 
निश्चित्य एकं कथयतु यत्‌ अहं चिसप्तीक्षितं श्रेयो लभेय ॥।श्री:॥ 


संगति- “एवं व्याकुलेन अर्जुनेन पृष्ट: भगवान्‌ किमकरोतू ? इति धुृतराष्ट्र- 
जिज्ञासां शमयन्‌ संजयो भगवद्वचनं अवतारयन्‌ आह- 


रा० कृ० भा०- श्री भगवान्‌ उवाच-श्रियासहितो भगवान्‌ श्रीभगवान्‌ । 
उत्पत्ति च विनाश च भूतानां मागतिं गतिम्‌ । वेत्ति विद्यामविद्यां च स वाच्यो 
भगवानिति।। 


अर्जुनस्य पात्रता विषये भगवत: पूर्ण ज्ञानमस्ति इति द्योतवितुमाह श्री भगवान 
अर्थात्‌ कदाचिद्‌ धृतराष्ट्रस्य मेवं भ्रमोड्भूत्‌ यद्‌ भगवान्‌ अरण्यरोदनवदनधिकारिणेडपि 
ज्ञानस्य पार्थाय ज्ञाननिष्ठामुपदिशति। कि भगवानुपदेशशाम्त्र॑ मर्यादां न जानाति? 
ननु 'नापृष्ट: कस्यचिद्‌ ब्रूयात्‌*' इति मानवानुशासनात्‌ भगवान्‌ पार्थेनापृष्ट: क्थ॑ 
ज्ञानोपदेशं करोतीति चेनन। “न च श्रेयोडनुपश्यामि'' (१॥३) श्रेयो भाक्तु भैक्ष्यमपीह 
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लोके (२।५) यच्छेय: स्यान्निश्चितं ब्रूहि तन्‍मे (२७) येन श्रेयोज्हमाप्रुयाम्‌ (३।२) 
“यच्छेय एतयोरेकं”” (५।१) इति पार्थजिज्ञासासु बहुश: श्रेय: शब्दप्रयोगदर्शनात्‌ 
तस्मिन्‌ न ब्रह्म जिज्ञासा इति कथनं तु दुगग्रहाज्ञानविजुम्भितमेव अनधिकारी कथ॑ 
श्रेयो जिज्ञासेत। तथा हि कठश्रुती नचिकेतसं प्रति यम:- 


श्रेयश्व प्रेयश्च मनुष्यमेतस्तौ सम्परीत्य विविनक्ति धीरः। 
श्रेयो हि धीरो5भिप्रेयसो वृणीते प्रेयो मन्दो योगक्षेमात्‌ वृणीते। (कठ १॥२।२) 


धीर: प्रेयस: अभिश्रेय: वृणीते प्रेय: पदार्थान्‌ पशुपुत्रादीन्‌ तिरस्कृत्य पार्थ: 
परमात्मानं प्रति श्रेय एव वृणानः पद्नकृत्व स्तदेव पार्थयते। यदि श्रुतिरेव प्रभु 
पार्थस्य श्रेयो वर्णलक्षणम्‌ धीरत्वं व्यनक्ति तहिं कस्त्वं सर्वज्ञशिखामणे: श्रुतेरपि 
बुद्धिमत्तर:। किद्च यदप्युक्त मलिनान्त:क़रणस्य कर्मयोगा-धिकारिता। शुद्धान्त:करणस्य 
च ज्ञाननिष्ठाधिकारिता तदप्यसड्भतम्‌ । 


पूर्व तावतू केषाचिद्‌ ज्ञाननिष्ठाधिकारिणं नामानि वाच्यानि। शुकाचार्य- 
वामदेवादय: इति चेतू ते तु आजन्मन: ज्ञानिन: न तु ज्ञानाधिकारिण: तेषामध्ययनं 
तु लोकसंग्रहार्थभ्‌ । यथा श्रीमद्भागवते जातमात्रस्य भगवत: शुकाचार्यस्य 
परिब्रज्याभिधानात्‌ यथा- 


य॑ प्रत्रजन्तमनुपेतमपेत कृत्य॑ 

ट्वैपायनो विरहकातर आजुहाव। 

पुत्रेति तन्मयतया तरवो5भिनेदु- 

स्‍्त॑ सर्वभूतहृदयं मुनिमानतो5स्मि ।। भागवत १।२।२ 


किद्च ज्ञानं नाम ततत्वंपदार्थशोधकम्‌ ।शुद्धान्त:करणे स्वयमेव तच्दुध्यां 
शुद्धयोस्तत्‌ त्वं पदार्थयो: कि ज्ञानभूमिकया। रोगमुक्तस्य औषधिवत्‌ । यदपि विजल्पित॑ 
यत्‌ - कर्मण्येवाधिकारस्ते! इति वदता भगवता मिलनान्त:, करणत्वात्‌ पार्थ: 
कर्मयोगाधिकारित्वेन विभक्तीकृत: तदपि मत्तप्रलपितमेव। 'पुरा प्रोक्ता मयानध' इति 
भगवतेव पार्थ प्रति अनघेति सम्बोधनेनेव कुपक्षनिरासात्‌ । किद्ज ज्ञानानधिकारित्वे 
पार्थस्य 'एषा तेडभिहिता सांख्ये! इति भगवद्‌ वचन एवं नितरां अनोचित्यापत्ति: 
स्यात्‌ । वस्तुतस्तु बहुनांजन्मनामन्ते ज्ञानवान्मां प्रपद्यते! (गीता ७।१९) इति 
भगवदुक्ते: प्रपत्तेरव ज्ञानमत्त्वस्यानुमापकत्वे सिद्धे। शिष्यस्तेड्ह शाधि मांत्वां प्रपन्नम्‌' 
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इति पार्थप्रपत्येव तद्ज्ञानवत्वमप्यनुमितम्‌ । तथा हि अर्जुनो ज्ञानवान्‌ भगवत्मपन्नत्वात्‌ 
शुकाचार्यादिवत्‌ । यनन्‍्नैवं तनन्‍नेवम्‌ । शुकाचार्यस्य च प्रपत्ते: श्री भागवते नवमे 
दृष्टत्वान्नैव संदेह: कार्य:। यथा- 


यस्मामलं नृपसदस्सु यशो5 धुनापि गायन्त्यधौध्नमृषयो दिगिभेन्द्रपट्टम्‌। 
त॑ नाकपालवसुपालकिरीटजुष्टपादाम्बुजं रघुपतिं शरणं प्रपद्ये। 
भागवत ९।११।२१ 


पे 


हे अनघ। न विद्यते जघं पाप॑ यस्मिनू स अनघ: तत्सभ्बद्धों हे अनघ! हे 
निष्पाप! त्वया आत्मनि ग्लानिर्न क्रियताम्‌ यदशुद्धान्त:करण:। स तु देवर्षिपितृणां 
ऋणेभ्यो मुत्त परमपावनों भवति। तद्यथा-करभाजनो निममिं प्रति- 


देवर्षिभूताप्तनृणां पितृणां न किंकरो नायमृणी च राजन्‌। 
सर्वात्मिना य: शरणं शरण्यं गतो मुकन्द परिहत्य कर्तम्‌ । 
श्री भागवत्‌ (११।५।४१) 


“कृतर्भव कर्तम्‌ स्वार्थथण्‌ । एतेन कर्मण्येव ते अधिकार: न ज्ञान निष्ठायां 
(गीता २।४७ शंकरभाष्य) इति शह्डरव्याख्यानं अत्रेव अशुद्धान्त:करणस्य तत्त्व 
ज्ञानोत्पत्ययोग्यस्य तत्त्व ज्ञाननिष्ठायां नाधिकार: इति मधुसूदनसरस्वतीव्याख्यानं 
चापास्तम्‌ । कथमहो भक्तोडसि मे सखा चेति (गीता ४॥३) “इश्टोइसि में दृढमिति 
(गीता १८।६४) प्रतिजाने प्रियोडसि मे” (गीता १८।६५) इत्यादि- विशेषणेर्भगवतेव 
समलड्डत: श्रीकृष्णधि:। तथा विधप्रलपन्तों तावेव ज्ञाननिष्ठायामनधिकृतावशुद्धान्त: 
करणा च 


लोके5स्मिन्द्रिविधा निष्ठा पुराप्रोक्ता मयानघ। 
ज्ञानयोगने सांख्यानां कर्मयोगेन योगिनाम्‌ ।। ३। ३ 


रा०कृ०भा०- अस्मिन्‌ लोके संसारे अस्मिन्‌ वर्तमाननां संख्यायते चिन्त्यते 
परमेश्वरो यया सा संख्या “बुद्धिर्मनीषा धी संख्या' इति कोशात्‌ | तया संख्यया 
युक्ता सांख्या शेषे ४२।९२ इत्यनेन अण्‌ । तेषां सांख्यानाम्‌ कृते ज्ञानमेव 
योग: ज्ञानयोग: तेन ज्ञानयोगेन 'करण तृतीया' तथा योगिनां योग: परमेश्वरण 
सह संव्यसंवकभावसम्बन्ध: 'षष्ठी स्थान योगा: (अष्टाध्यायी १॥१।४१) इत्सत्र 
योग: सम्बन्ध: इति भगवतामहाभाष्यकृतेव व्याख्यातत्वात। 'अनिर्धारित सम्बन्ध 
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विशेषा षष्ठी' इति तत्र वृत्तिकृतापि विवृतत्वात्‌। कर्मयोगेन कर्म एवं योग: कर्मयोग: 
कर्मणा योग: कर्मयोग: तेन कर्मयोगेन कर्मयोगद्वारिका एवं भूता द्वि विधा द्वे 
विधे यस्या: सा द्विविधा द्विप्रकारिका परन्त्वेकेव निष्ठा स्थिति: पुरा: पूर्वस्मिन्‌ 
काले सर्गरिम्भे अथवा द्वितीयेडध्याये मया भगवता सर्वेश्वरेण प्रोक्ता प्रकर्षेण उक्ता- 


एषा तेडनिहिता सांख्ये बुद्धियोंगेत्विमांश्रणु। इति नामग्राहमेव व्याख्याता। तर्हि 
म कुत्राधिकार: ? इति चेतू नित्यपरिकरत्वात्‌ न कुत्रापि लीलायां त्वां निमित्तीकृत्य 
गीताशाखत्रमिदं अवतार्यते। ननु ज्ञानवत्वेन प्रपत्त्यनुमितेन ज्ञान्यहं कथ॑ नहिं? तथापि 
लोकबुमुत्सया तुभ्य॑ ज्ञानमाख्यायते अग्ने वक्ष्यते च-इति ते ज्ञानमाख्यातम्‌ (गीता 
१८।६३) “परं भूय: प्रवक्ष्यामि ज्ञाननिनां। ज्ञानमुत्तमम्‌” (गीता १४।१) 'ज्ञानंतेऊहं 
सविज्ञानम्‌”” (गीता ७।२) 'ज्ञानं विज्ञानसहितं” (गीता ९।१) इत्यादि:। 
तस्माल्लीलायां तव उभयाधिकारित्वम्‌ । 


ननु “र्मण्येवाधिकारस्ते”” इत्यत्र भगवतैव अन्ययोगव्यवच्छेदकेनैवैवकारेण 
ममार्जुनस्य ज्ञाननिष्ठाधिकारिता निरस्ता इति चेन्मैवं वाच:। तत्र श्लोके एवं द्वितीय 
चरणे “मा फलेषु कदाचन” इति ब्रुवता मयेव फलस्येव व्यवच्छेद्त्वेन प्रदर्शितत्वात 
तत्र हि प्राकरिणकतया कर्मफलनिन्दाया एव प्रस्तुतत्वात्‌ निषेधस्थ तत्रेव 
तात्पर्यमवगन्तव्यम्‌ । व्यवच्छेद्ये समुपस्थिते सति एवकारस्य फले ततोडचन्य्व- 
व्यवच्छेद्यकल्पने उपस्थितं परत्यिज्य अनुपस्थितकल्पने मानाभाव: इति न्यायेन 
सम्मुखमुपस्थितां कामधेनुं परत्यिज्य पयसे गर्दभीसेवनवत्‌ वेधेयत्वात्‌ । वस्तुतस्तु 
निष्ठाया: द्विविधाया: सतोरपि विकल्पयोर्द्रयो: ज्ञानयोगकर्मयोगयो: कर्मयोगस्येव 
ज्यायस्त्वम्‌ । वस्तुतस्तु द्वावषि प्रकारों नि:श्रेयष्करो। “संन्यास: कर्मयोगश्च 
नि:श्रेयसकरावुभी (गीता ५।२) एक सांख्यं च योगं च' य: पश्यति स पश्यति 
(गीता ५।५)“ इत्यायुक्तत्वात्‌ न तयोविरोध:। लोकसंग्रहार्थ तव द्वयोरप्युपयोगात। 
कुरुक्षेत्रकर्ममोगस्य कुशस्थल्यां ज्ञानयोगस्य च। तरहिं कथं द्रेविंध्यं निष्ठायाम्‌ ? 
रुचिवेचित्रानुरोधात्‌ । तुल्याधिकारत्वेषपि भिन्‍नरुचयों भवन्ति पुत्रा:” कस्मै चिन्मोदकं 
रोचते 'कस्मेचित पायसम्‌" । रुचिश्च निसर्गसिद्धमनोमृदुत्वकठिनत्वादिवैलक्षण्यतो 
निन्‍ना भवतीत्यलमतिविस्तरेण। श्री:। 


अथ प्रमातृपर्यालाचनायां प्रमातायं पार्थ: स्वस्मिन्‌ स्वरूप- जिज्ञासां दृष्टवा 


७३७ 'श्रीराघवकृपा- भाष्यम' 


पृच्छति- 


प्रणतैक बन्धो! त्वत्पदपदनित्यकैंकर्यार्थ मया कि विधेयम्‌ कर्मणां अनारम्भणं 
उताहो क्रियमाण कर्मणां संन्यसनम्‌ ? चेदाह-अतर्क्यनाटकनटो वासुदेव:। नहि तावतू 
कर्मणामनारम्भेण न वा कर्म-संन्यसनेन नेष्कर्म्यपरपर्याया सिद्धिर्भवाति। न खलु 
कर्मण्यकूर्वाणं क्रियमाणानि वा त्यजन्तं पुत्रमभित्रनन्दति पिता। कि तर्हि कर्माणिंकुर्वन्तम्‌। 
अर्थात्‌ श्रुतिस्मृतिपुराणविहितकर्माणि भगवदादेशान्मत्वा पितुरादेशपालनकर्तव्यम्‌ू सफलता 
वा विफलता वा इत्येवं ताटस्थ्यं स्वीकृत्य कर्म कुर्वन्तं पुत्र यथा मातापितरावभिनन्दत: 
तथैवाविचारितकर्मफलामिसन्धिश्रुतिविहितानि कर्माणि मदाराधनधिया कुर्वन्तं श्रुतिरहं 
चाभिनन्दाव:। अत आह- 


न कर्मणामनारम्भानेष्कर्म्य पुरुषो5 एनुते। 
न च संन्यसनादेव सिद्धि समधिगच्छति ।। ३।४ 


रा०कृ०मा०- कर्मणाम्‌ श्रुतिविहितानां नित्यनेमित्तिकानां आरम्भणं आरम्भ: 
न आरम्भ: अनारम्भ: तस्मात्‌ अनारसम्भात्‌ हेतों पंचमी। प्रारम्भ अकृत्वा इति 
भाव: कर्मकर्मकप्रारम्भप्रतियोगिकाभावात्‌ हेतो: पुरुष: नेष्कर्म्य निर्गतानि कर्माणि 
यस्मात्‌ स निष्कर्मा तस्य भाव: नेष्कर्म्य फलजनकतया कर्मणामभाव:। वस्तुतस्तु 
कर्मपदमत्र भावसाधनम्‌ । नैष्कर्म्य कर्मत्वाभाव:। पुरुष: न अश्नुते न भडक्ते तरहिं 
किं स्वीकृत्य क्रियमाणानि कर्माणि मध्यत: संन्यसेयम्‌ ? इत्यत आह न चेत्यादि। 
कर्मणमित्यनुषज्जते चकार: पक्षान्तरे च तथा अपरस्मिन्‌ विकल्पे कर्मणां संन्‍्यसनात्‌ 
त्यागात्‌ एवकार: अप्यर्थ: अपि हेतो: सिद्धि ज्ञाननिष्ठां न समधिगच्छति नेव 
सम्यगू अधिकृत: सन्‌ लभते। तस्मात्‌ कर्मणाम्‌ फलशून्यानाम्‌ आरम्भादेव परमात्मन: 
प्रसन्‍नता ततः प्रीति: तत: परमात्मनि विश्वास: ततश्च भक्ति: ततश्च 'भक्त्या 
मभिजानाति' इत्युक्तिरीत्या ज्ञानावाप्ति: इति विवेक: श्री:। 


कि बहुना! ज्ञाननिष्ठापि कर्ममूलिकेव। तत्र कर्माणि ज्ञानाग्नो भस्मसात्‌ क्रियन्त 
'ज्ञानाग्नि: सर्वकर्माणि भस्मसात्कुरुते तथा” (गीता ४।३७) 'ज्ञानाग्निद्धकर्माणं' 
(गीता ४॥१९) 


यताहि कर्माण्यन्नण कोषषपि क्षणमपरि ने तिछठति अत आहर- 
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न हि कश्चित्क्षणमपि जातु तिष्ठत्यकर्मकृत्‌ । 
कार्यते हावशः कर्म सर्व: प्रकृतिजैर्गुणै: ।। ३।५ 


रा०कृ०भा०- हि यतः: कश्चिदपि चिद्चिदात्मको जीवो जातु कदाचिद्पि 
क्षणं यावत्‌ कर्म करोतीति कर्मकृत्‌, न कर्मकृतू अकर्मकृत्‌।कर्मकृद्‌ भिन्‍न कर्माणि 
न कुर्वन्‌ निमेषमपीह न तिष्ठति गतिनिवृत्तिमान्‌ न भवति। प्रकृते: जाता, प्रकृतिजाते: 
प्रकृतिजें प्रकृतिसम्भवेर्गुणे: सत्वरजस्तमोभि: प्रकाशप्रवृत्तिनिवृत्ति फलके: अवशः 
विवश: मायागुणानाम्‌ इति भाव: सर्व: सम्पूर्णजीवलोक: कर्म कार्यते अनिच्छन्त 
। मयि प्राकृतगुणास्तं कर्म कारयन्तीति भाव:। 'हक्रोरन्यतारस्थाम्‌ प० अ० १।४।५३' 
इत्यनेन गौणकर्मणि विकल्पे द्वितीया। ततश्च कर्मवाच्ये तत्रेव लकारात्‌ प्रथमा। 
अवश इत्यनेन जीवस्य पारतन्त्र्यमुक्तम्‌ । श्री:। 


संगति- अथ द्वाभ्यां कदाचारसदाचारवेलक्षण्यमाह- मिथ्याशब्दो5त्र मोघपर:- 


कर्मेन्द्रयाणि संयम्य य आस्ते मनसा स्मरन्‌ । 
इन्द्रियार्थान्‌ विमूढात्मा मिथ्याचार: स उच्यते।। ३।६ 


रा०कृ०भा०- विमूढ: विमोहोपेत आत्मा मनो बुद्धिर्वा यस्य स विमूढात्मा 
स्वस्वरूपानभिज्ञ:। य: कश्चन दाम्भिक: कर्मेन्द्रियाणि पाणिपादोपस्थपायुवागनामानि 
संयम्य एपां विषयेभ्यो व्यावर्त्य मनसा सर्वथैवासंयतेन संकल्पात्मेकन अन्त: करणेन 
विषयान्‌ शब्दादीन्‌ तदुपलक्षितसंगीतसुन्दरीकुसुमसुगन्धद्रवरसवतूपदार्थान्‌ स्मरन्‌ चिन्तयन्‌ 
इन्द्रियाणां अर्थभूतान्‌ आस्ते न तु मां सर्वशब्दं सर्वरसं सर्व रूप॑ सर्वगंधं सर्वस्पर्श 
क्षणमपि चिन्तयते स मिथ्याचार: मिथ्या मोघ: अवास्तव: आचार: इन्द्रियनिग्रहरूपो 
यस्य तथाभूत: उच्यते कथ्यते सर्वजने:। तस्मात्‌ कर्मयोगप्रस्तावनायां सर्वतः पूर्व 
विशुद्धेन मनसा मन्नामरूपलीलाधाम्ना स्मरणं कार्यम्‌ | तेनेव निसर्गतः तदिन्द्रियाणि 
संयतानि भवष्यिन्‍्तीति हार्दम्‌ । श्री: 


अथ द्विविधेष्विन्द्रियिषु कतरे: कर्मयोग आचारणीय: ? इत्यत आह हृषीकाधीशो 
भगवान्‌ -यस्तु इत्यादि:। 


यस्त्विन्द्रियणि ममसा नियम्यार भते3र्जुन। 
कर्मेन्द्रिये: कर्मयोगमसक्त: स विशिष्यते। ३।७ 


७३६ 'औराघवकृपा-भाष्यम्‌' 

रा०कृ०भा०- तु पक्षान्तरे एतस्मादन्यस्मिन्‌ पक्षे हे अर्जुन? शुभ्रह्नदय: 
यः: असक्त: संसारे आसक्तिवर्जित: मनसा चेतसैव प्रग्रहरूपेंण 'मनः प्रग्नहमेव च' 
(कठ ३।१०) इति श्रुतेः यथा हयान्‌ आरोहक: रश्मिणा नियच्छति तथैव मनसा 
ज्ञानेन्द्रियाणि श्रोत्रचक्षुत्वग्रसनाप्राणानि शब्दरूपस्पर्शरसगन्भ्य: नियम्य व्यावर्त्य 
कर्मेन्द्रिये: वाक्पाणिपादपायुपस्थै: कर्मयोगं मदाराधनरूपमारभते स विशिष्यते ज्ञानयोगिन: 
श्रेष्ठो भवति कर्मयोगी। यद्वा कर्मेन्द्रियनिग्रहिणो ज्यायान भवति ज्ञानेन्द्रिय निग्नही। 
कर्मार्थानि इन्द्रियाणि इति करमेंन्द्रियाणि ते: कर्मेन्द्रिये:। 


यथीक्तं श्रीमद्भागवते श्रीभगवन्तं स्तुवदमर्देवे: तृतीयस्कन्धे- 
पानेन ते देवकथासुधायाः प्रवृद्धभक्तया विशदाशया ये। 
वैराग्यसारं प्रतिलभ्य बोधं यथाझञ्लसान्‌वीयुरकुण्ठथिष्ण्यम्‌ ।। 


तथा परे चात्मसमाधियोगबलेन जित्वा प्रकृति बलिष्ठाम। 
त्वामेव धीराः पुरुष विशन्ति तेषां श्रम: स्यान्न तु सेवया ते। 
(भागवत ३।५।४५७-४६) 


य: कर्मेन्द्रिये: कर्मयोगमारभते स विशिष्यते इत्यनेन ज्ञानेन्द्रिये: कर्मयोगमारभमाणो 
न विशिष्यते इत्यायातम्‌ । अतएव- तयोस्तु कर्मसंन्यासात्कर्मयोगो विशिष्यते”' 
(गीता ५।२) 


यत्त्वत्र अशुद्धान्त:करणानां कृते वाक्यमेतत्‌ इति शाह्रे: विजल्पितं तत्तु 
वितण्डितमेव। अस्मिन्‌ पक्षे श्रुतिरपि प्रमाणम्‌। तथा हि- ईशावास्य श्रुति:- 


कुर्वन्नेवेह कर्माणि जिजीविषेच्छतं समा:। 
एवं त्वयि नान्यथेतो5स्ति न कर्म लिप्यते नरे। 


इह कर्माणि कुर्वन्‌ एव शतं समा: जिजीविषेत्‌ । इत: अन्यथा नास्ति एवं 
त्वयि नरे कर्म न लिप्यते इत्यन्वय:। इह अस्मिन्‌ संसारे कर्माणि कुर्वन्‌ एवं 
श॒तं समा: जिजीविषेत्‌ । एष: सामान्य निर्देश: ज्ञानिनां कर्मिणां च। न चा 
शुद्धान्त:करणानाम्‌ कृते एवेति वाच्यम्‌ | विनिगमनाविरह्मत्‌ । ननु त्वत्पक्ष एव 
किं मानम्‌? इति चेत्‌ । “असति बाथके सर्व वाक्य सावधारणं भवति” इति 
नियमात्‌ । मत्पक्ष एवं सावधारणता। न च बाधकाभावे कि मानम्‌! कुर्वन्‌ 
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इत्येववचनम्‌। एकवचननिर्देशो हि समान्ये भवति तत्त्वं च नित्यत्वे सत्येकत्वे 
सत्यनेकसमवेतत्वम्‌ । कुर्वन्निति परस्मेपदनिर्देशस्तु फलत्यागसूचनार्थम्‌ अन्यथा 
कुवार्ण एवं कर्माणि इति ब्रूयात्‌। तंथाहि-कमार्णि परार्थ कुर्वन्‌ फलं परस्मै परमात्मने 
समर्पयन्‌ शतं समा: जिजीविषेत्‌ जीवितुम्‌ इच्छेत्‌ । इतः निष्कामकर्मयोगात्‌ पर: 
अन्यथा अन्येन प्रकारेण युक्त: कोडपि पन्था नास्ति। एवं फलत्यागपुर:सरं 
अनासज्यामाने भगवदाराधनरूपाणि कर्माणि नित्यनैमित्तिकानि कर्माणि कुर्वति त्वयि 
नरे न स्मते इति नरः तस्मिन्‌ नरे सड्भवर्जिते कर्म न लिप्यते, भविष्यदर्थे लट। 
कर्मलेपो न भविष्यति। एवं नान्यथेतो5स्ति इत्युक्त्या ज्ञानयोगिनां स्वातन्त्रयपक्ष: 
परास्त:, इयमेव च श्रुति: श्रीगीतानिगद्तिकर्मयोगमहावृक्षस्थ बीजभूता: ॥भश्री:॥ 


निष्कर्षमाह- 
'“नियतं कुरु कर्म त्वं कर्म ज्यायो हाकर्मण:। 
शरीरयात्रापि च ते न प्रसिद्येदकर्मण: ।।८।॥। 


रा०कृ०भा०- अत एवं त्वं नियतं श्रुतिविहितं कर्म कुरु अनुतिष्ठ। इह 
कुरुष्व इत्यनुक्तवा कुर्विति कथने परस्मेपदप्रयोगे पार्थाभिन्‍नकर्तरे फलनिवारणं 
भगवदभिप्राय: प्रतीयते। इतरथा 'स्वरितजित प० अ० १।३।७२ कर्त्रभिप्राये 
क्रियाफले” इत्यनेन आत्मने पदे कृते कुरुष्व इति क्रियाफलं कर्त्रनुगामीत्वेन दृश्येत। 
यतो हि अकर्मण: नेष्कर्म्यात्‌ ज्ञानलक्षणात्‌ कर्म निष्कामकर्मयोग: ज्याय: श्रेय:। 
किमर्थमकर्म निषिध्यते इत्यत आह शरीरयात्रेति-शरीरस्य यात्रा देहनिर्वाह: अपि 
ते तव अकर्मण: “अत्र हेतो पञ्ञमी” कर्माभावद्धेतो: तव देहनिर्वाहो5पि न प्रसिद्धयेत्‌ 
न प्रसिद्धिं आप्नुयात्‌ यतो हि कर्माभावे शरीरमपि स्थातुं न प्रभवते तमन्तरेण- 
ज्ञानयोगकर्मयोगो कथं स्यातां, अत एव आमनन्ति “शरीरमाद्यं खलु धर्म साधनम्‌ 
श्री :। 


ननु नियतकर्मकरणे तज्जनितबधनं स्यात्‌ । अकरणे च शरीरयात्रा न चलेत्‌ 
इत्युभयत: पाशारज्जु इत्यत आह- 


''यज्ञार्थात्कर्मणो5 न्यत्र लोको5 य॑ कर्मबन्धन:। 
तदर्थ कर्म कौन्तेय मुक्तसड़ः समाचार ।।९।। 


रा०कृ०भा०- “थज्ञों वे विष्णु:” इति श्रुते:। यज्ञ शब्दोउत्र भगवतपर:, 


४३८ 'श्रीराघवकृपा- भाष्यम' 

यज्ञाय इदं यज्ञार्थ तस्माद्‌ यज्ञार्थातू, भगवन्‌निमित्तकात्‌ कर्मण: अन्यत्र अन्यस्मिन्‌ 
स्‍्थले अय लोक:, दृश्यमानो5यं चिदचिदात्मक: कर्मबन्धन: कर्मणां बधनं यस्मिन्‌ 
तथाभूत:। यानि खलु मदभिन्‍नभगवन्निमित्तानि कर्माणि तानि न बंधनाय भवन्ति, 
मदनन्‍्यत्र कृतानि कर्माणि फलेब॑ध्नन्त्येव कर्तार्मू । यथा श्री भागवते दशमे द्वाविंशे- 


''नत मय्यावेशितधियां काम: कामाय कल्पते 
भर्जिता: क्वशथिता धाना प्रायो बीजाय नेष्यते ।। भा० १ ०-२२-२६ 


अत एव हे कौन्तेय। तदाराधनमेव अर्थ: यस्मिनू, एवं भगवदाराधनप्रयोजनकं 
कर्म मुक्तसड्र: मुक्त: सड़: येन तथाभूत:, आससत्तित्यागेन भक्तिपूर्णचित्तेन श्रद्धया 
सम्पक्‌ आचर आदरेण कुरु ॥्री:॥ 


“यज्ञों दानं तपश्चैव पावनानि मनीषिणाम्‌” गीता १८-५ इत्यग्रे वक्ष्यमाणरीत्या 
यज्ञस्य विदुषामपि पावनत्वात्‌, कर्तव्यतया च कर्मयोगिभि: प्रथमं तमेव स्तौति, 
सहयज्ञा इति- 


“'सहयज्ञा: प्रजा सृष्ट्वा पुरोवाच प्रजापति:। 
अनेन प्रसविष्यध्वमेष वो$स्त्विष्टकामधुक्‌ ।। १९ ०।। 


रा०कृ०भा०- यज्ञो वे विष्णु: तेन सह वर्तमाना: सहयज्ञा: “वोपसर्जस्य 
प० अ० ६।३।८२ इत्येनेन वेकल्पिकसादेशविधानात्‌ तदभावपक्षोउत्र 
तस्मादप्रवृतत्वेषपि नित्यविधित्वाभावात्‌ तदुद्देश्यताक्रान्तत्वेनापि न साधुत्वक्षति:। 
“तत्सृष्टबे तदेवानु प्राविशत्‌” इति श्रुतेः, यज्ञेन विष्णुना सह अन्‍्तर्यामितयैव 
व्यापकेनव्याप्तेन चेव प्रतिशरीरं इति स्पष्टार्थ:। इत्यनेन जीवब्रह्मणोरविनाभूतसंबन्ध: 
प्रदर्शित:। इदम्‌ प्राचामनुरोधेन, वस्तुतस्तु यज्ञों नाम वेदविहित: श्रोतस्मार्तश्न, श्रौतोषपि 
द्विधा क्रतुरक्रतुश्च, क्रतुस्संकल्पात्मकों राजसूयवाजपेयाश्रमधादि, तद्चथा- “तरति 
ब्रह्म हत्यां योड्श्रमेधेन यजते” “राजसूयेन यजेत स्वाराज्याकाम:”” “स्वर्गकामो 
ज्योतिष्टोमेन यजेत”। अक्रतुर्नित्ययज्ञ: यथात्रेव पञ्चयज्ञा विहिता:, तत्राह मनु ग्रहस्थानां 
गृहेषु तिष्ठन्ति पश्च सूना:,तासां प्रायश्ित्तार्थ पञ्चयज्ञानां विधि: तथा हि 


''ऋषियज्ञं देवयज्ञ भूतयज्ञं च सर्वदा। 
नृयज्ञं पित॒यज्ञं च यथाशक्ति न हापयेत्‌ ।। मनु० ४-२१ 


ततीयोष्ध्याय: ७३५९ 

ऋषियज्ञ एवात्र ब्रह्मयज्ञ:, तत्र वेदस्वाध्यायेन ब्रह्मयज्ञ:, होमात्मको देवयज्ञ:, 

तर्पणात्मक: पितृयज्ञ: बलिवेश्वदेवात्मको भूतयज्ञ: अतिथिभोजनात्मकश्च मनुष्यज्ञ:। 
तथा हि मानवे तृतीये- 


''पञ्च सूना गृहस्थस्य चुल्लीपेषण्युपस्कराः। 
कण्डनी ह्युदकुम्भश्न बध्यते यास्तु वाहयन्‌ ।। 


तासां क्रमेण सर्वासां निष्कृत्यर्थ महर्षिभि:। 
पशञ्चक्लप्ता महायज्ञा: प्रत्यहं गृहंमेधिनाम्‌ ।। 


अध्यापन ब्रह्मययज्ञः पितृयज्ञस्तु तर्पणम्‌ । 
होमो दैवो बलिभौंती नृयज्ञोडतिथिपूजनम्‌ ।। 


पशञ्चेतान्यो महायज्ञान्न हापयति शक्तितः। 
स गृहे5पि वसनित्यं सूनादोषैर्न लिप्यते ।। मनु० ३-६८-६९,७०, ७१ 


एवं विधेन निष्कामयज्ञेन निर्मलीकृतान्तःकरणस्य ज्ञाननिष्ठा संपादनयोग्यता। 

ननु पूर्व “यज्ञों विष्णु:” “तदर्थात्‌ कर्मण: अन्यत्र कर्मबन्धनोड्यं लोक: इति 
व्याचष्ट भवान्‌ । इदानीं च श्रुतिविहितयज्ञेन सह वर्तमाना: प्रजा: इति व्याचष्टे 
“इत्यर्धजरतीयन्न्याय:”” इति चेन्न। सामान्यविशेषप्रकरणवेलक्षण्येनादोषात्‌। यद्‌ वा 
तत्राप्यस्मिन्‌ व्याख्याने न दोष:, यद्यपि लोको>यं इति व्याहरणात्‌ तस्य वक्तव्यस्य 
सामान्यतात्पर्यग्राहकतया “यज्ञों वे विष्णु: विष्णुरर्थ कर्म यज्ञार्थ इत्येव व्याख्यान 
निर्दूषणम्‌ । तथेव वक्ति वामन:- 

““व्यनक्त्येषा भगवतो यज्ञशब्देन भारती। 

यन्निर्गुणे5र्पितस्यात्र बन्धरत्रुट्येन्‍्न कर्मण:।। 


रज्जुर्मिथ्योरगस्येवाधिष्ठानमिह निर्गुणम्‌ । 
किन्तु साधुस्तदन्यश्च श्रुव॑ तस्य समावुभौ।। 


यथा न ग्रियते रज्ज्वा जातु भ्रमभुजड़म:। 
तथेव निर्गुणेनापि पुण्यपापे न नश्यतः।। 


५१७० 


'शऔ्रीराघवकृपा-भाष्यम 


न रज्ज्वा कल्पितः सर्पो न च सा द्रावयत्यमुम्‌ । 
रज्ज्वा नश्यति चेत्सर्पस्तत्र तिष्ठेदलो कथम्‌?।। 


वह्न प्रकाशते दारु परं तदहाते क्षणात्‌ । 
सति द्र॒ष्टर्याप्रलयं भात्यज्ञाते3गुणे फणी।। 


तस्माद्रज्जोर्यदज्ञानं तेन मिथ्योरगोद्भव:। 
वराटके तु विज्ञाते नावतिष्ठति सक्षणम्‌ ।। 


यदज्ञानं भवेच्छुल्बं भासेत तदहि: कथम्‌?। 
भासेत वा यदज्ञाने तस्मिन्नश्येत्‌ कथं नु सः ?2॥। 


रज्ज्वज्ञानात्‌ समुद्भूतस्तज्ज्ञानाच्च लयं गतः। 
यथोरगस्तथा कर्मप्रपञ्ञो5प्येष निर्गुणे।। 


कर्मैवं स्यादविद्या तां ब्रह्मविद्येव बाधते। 
विद्या च काचिदीशस्य शक्तिराद्यस्य तस्य सा।। 


ईशो5 सौ सगुणस्तस्य चरणार्पणयोगतः। 
आविद्यकर्मणो नाशं केशव: कायियिष्यति।। 


ब्रह्मार्पणप्रसड़े5 त्र भगवानेव वक्ष्यति। 
अविद्यानाशकं नेवं निर्गुणं जात्विति स्फुटम्‌ ।। 


तस्मात्कर्म न यज्ञाख्यविष्णोर्यत्प्रीतये कृतम्‌ । 
तदेव लोके बन्धाय भवतीति विनिश्चितम्‌ ।। 


अथ क्रियामयो यज्ञो यद्यत्राभ्युपगम्यते। 
स कर्मव स्वयं तस्माद्यज्ञों विष्णु: श्रुतेबलात्‌ ।। 


तृतीयोध्ध्याय: ४४१ 
कर्मणो< थ॑ कृतं कर्म न बन्धकमिति स्फुटम्‌ । 
ननु मत्तो नरो लोके को नाम कथयिष्यति? 


अथ यज्ञपदे नान्‍्या देवता इति चेन्न तत्‌ । 
इहान्यदेवतोपास्ते: सर्वथा प्रतिषेधनात्‌ ।। 


''यत्करोषि यदश्नासि तत्कुरुष्व मदर्पणम्‌''। 
इत्युक्ते नवमे5 ध्याये3 न्यत्रापि च वदिष्यति।। 


तदित्थं कर्म विष्णवाख्ये सगुणे ब्रहणीह यत्‌ । 
ना्प्यते बन्धकं तत्‌ तस्यान्नि्णैषीदिति नन्दकी।। 


नन्दक: खडग: अस्ति यस्य सः इति नन्‍्दकी महाकिश्णुर्भगवान्‌ श्रीकृष्ण:। 
इति वामनस्य सप्तदर्श श्लोका:॥ 


''निगूढार्थामिमां मत्वा प्रकरणे३त्रोपयोगिनीम्‌ । 
व्याख्यापि निजभारत्या वामां वामनभारतीम्‌ ।। 


व्यनक्तीति यज्ञशब्दोउ्त्र विष्णुपर:, विष्णुश्च निर्गुण: सगुणश्चेति विवेष्टीति 
विष्णु: “विष्छ व्याप्तीं” १०९५ जुहोत्यादि, इत्यामात्‌ कर्तरि कस्नु प्रत्यय:, 
कित्वादगुणाभाव:। यद्‌ वा विष्णाति निजभक्तान्‌ कामक्रोधादिभ्यो वियुनक्ति दूरीकरोति 
सर विष्णु: | 


यथीक्तं श्री भागवते- 
“'ब्रह्मननू यमनुगृहणामि तद्विशो विधुनोम्यहम्‌। 
यन्मदः पुरुष: स्तब्यो लोक मां चावमन्यते || भा० ८-२२-२४ 


यद्‌ वा विश प्रवेशने” तुदादि १४२४, विशति प्रविशति सर्व जीवजातं॑ 
इति विष्णु: तत्सृष्द्वा तदेवानुप्राविशत्‌” इति श्रुते:, अन्र कस्नु: “उणादयों बहुल॑” 
इत्यनेन कित्वात्‌ गुणाभाव “वब्रश्चभ्रस्ज “इत्यादिना षत्वं प्॒त्वम्‌ | यद्‌ वा विशिष्टेषु 
विशिष्टाद्वेतमार्गनुसारम्‌ आराधयत्सु, स्नौति द्रवीभूतो भवति इति विष्णु:” “छ्णु 
प्रख्रवणे”” अदादि १०३८ इत्यस्मात्‌ कर्तरि क्विप्‌॥ तत्र यज्ञ शब्देन को$भिप्रेत: 
इति चेत्‌ सगुण एवं, तथा हि यज्ञशब्दोड्यं यज्‌ धातो: कर्मसाधनो नडन्त:। 


७४२ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

यजू्‌ धातुश्व अर्थत्रये- “यज देवपूजासड्गभतिकरणदानेषु”” भ्वादि १००२, “दिवपूजा 
त्विह देवतोद्देशेन विधिवोधितो द्र॒व्यत्याग:”” “इति तत्वबोधिनी। एवं ईज्यते पृज्यते 
भक्त: य: स यज्ञ:। यद्‌ वा बाहुलकाच्चतुर्थ्य्थें नड, ईज्यते विष्णृद्देशेन तनधन 
प्राणादिक॑ वानरादिभिर्यस्मिन्‌ स विष्णुर्भगवान्‌ राम, स एवं यज्ञ: “जज्ञे विष्णु : 
सनातन:” वा० रा० २-१-६ यद्‌ वा ईज्यते संझ्रम्यते भक्तै: अविद्यानाशनाय, 
भवबन्धविभोक्षाय य: स: यज्ञ: 'अत एवं प्राह भगवान्‌ नारदो वाल्मीकिं प्रति-. 


''सर्वदाभिगतः सद्भिः समुद्र इव सिन्धुभि:। 
आर्य: सर्वसमश्चिव सदैव प्रियदर्शन:।। वा० रा० १-१-१६ 


यद्‌ वा ईज्यते- दीयते सर्वस्वं निष्किलनेर्भक्तियस्मे स यज्ञ: विष्णु: श्रीराम: 
कृष्णसंज्ञ)। अत एवात्रैव नवमे- 


“'पत्न॑ पुष्प॑ फल तोयं यो मे भक्त्या प्रयच्छति। 
तदहं भक्त्युपह्तमश्नामि प्रयतात्मनं: ।।गीता ९-२६ 


इत्यत आह वामनः- गीतायास्तृतीयेउ ध्याये नवमश्लोके यज्ञार्थादित्यादी प्रयुक्तेन 
यज्ञशब्देन भगवतो महाविष्णो: श्रीकृष्णस्य एषा भारती सरस्वती, व्यनक्ति स्पष्टीकरोति 
यत्‌ निर्गुणे ब्रह्मणि अर्पितस्य ज्ञानयोगिभि: समर्पितस्य कर्मण: बन्ध: बन्धनं न 
त्रुट्येत्‌ नैव च्छिन्नों भवति। तस्मात्‌ यज्ञार्थदित्यत्र प्रयुक्तो यज्ञशब्दः विष्णुपरकः 
स च विष्णु: सगुण: साकार:, यथोक्त भगवता वादारायणेन। 


“शान्ताकारं भुजगशनं पद्मनाभं सुरेशम्‌। 
विश्वाधारं गगनसदृशं मेघवर्ण सुभाड़म ।। 
लक्ष्मीकान्तं कमलनयनं योगिभिध्यनिगम्यं। 
वन्दे विष्णुं भवभयहरं सर्वलोकेकनाथम्‌ ।। 


यदि भगवता निर्गुणे ब्रह्मणि कर्मार्पणमीप्सितं स्थातू, तदा “ब्रह्मार्थात्‌ 
कर्मणोडन्यत्र” इत्येवं कथितं स्यात्‌, इति प्रथम श्लोकार्थ:। अथ निर्गुणवादिभि: 
कल्पितं निर्गुणमतं निराचष्टे- किंच त्वन्मते यथा सर्पस्य मिथ्याभूतस्य रज्जुरधिष्ठानं 
तस्यामेव सर्पभ्रमात्‌, तथेव मायासबलस्य सगुणगब्रह्मण: निर्गुणं ब्रह्माधिष्ठानं किन्तु 
तदन्यश्न पक्ष साधु: तस्य उभावपि पक्षों समो, यतो हि रज्जुर्वर्तती सपों नास्ति 
इति वाच्यं न भवति, कुत्रचित्‌ सर्पोष्पि वर्तते। येन रज्जुज्ञानेन तव मते मोक्ष: 


तृतीयोष्ध्याय: ४४३ 
सैव रज्जु: कृष्णावतारे यशोदाद्वारेण बध्नात्युलूखले गीतावक्तारं भगवन्तमपि। य: 
सर्पश्न त्वन्मते बन्धकारणं स एव श्रीरामावतारे श्रीलक्ष्मणरूपेण भक्तानां मुक्तिकारणं 
स एवं च श्रीविष्णो: शय्या- “शान्ताकारं भुजगशयनं”' इत्युक्ते इति द्वितीयार्थ:। 


किद्ध निर्गुणब्रह्मणो5किश्ञित्कर्म करत्वम्‌ अवसीयेत्‌- यथा कदपि श्रमात्मको5पि 
सर्प: रज्वा तु न ग्रियते तथैव निर्गुणेन ब्रह्मणा पुण्यपापे नेव नाशं गच्छत:। 
ज्ञानबाधे वस्तुबाधा न भवति रज्जुरियं सर्पो नास्ति इति कथयतापि त्वया रज्ज्वा 
सर्पों मृत: इति कदापि कथयितं न शक्यते। अतएव विनयपत्रिकायामपि प्राह 
श्रीतुलसीहर्षवर्धन:- 


मरह न उरग अनेक जतन वलमीक विविध विधि मारे। 
रूपान्तरणं- 

रज्ज्वामारोपित:ः सर्पो प्रियते न कदाचन। 

हन्यमानेषु शसत्रेश्च वल्मीकेषु प्रयत्नतः।। इति तृतीयार्थ:। 


अथेयं कल्पनाप्यस्मदीयैव न रज्जुकृता। अत आह- 


रज्ज्वा सर्पस्य कल्पना न कृता। अतः सा त॑ दूरीकर्तुमपि न शवनोति। 
यदि रज्ज्वेव सर्पनाश: स्यात्‌ तदा तत्र स तिष्ठेत्‌ कथं? तस्मादियं कल्पना 
निर्मुला। 


किश्न वह्नों अग्नौ काछ्ं प्रकाशते किन्तु क्षणादेव भस्मी भवति। तथैव प्रलयं 
यावत्‌ सर्प:स्थास्यत्येव। स्वयमेवाज्ञाने निवृत्ते तस्य तिरोधानं सम्भवम्‌ । अतएव 
रज्जुविषयकं॑ यदज्ञानं तेनेव असत्सपोंद्भव:। तस्मिन्‌ ब्रह्मणि विज्ञाते क्षणमपि स 
तत्र न तिष्ठति। रज्जुविषयकेन अज्ञानेन सर्पकलपना न तु रज्ज्वा। इत्यनेन 
रज्जुसर्पयोरिव निर्गुणसगुणयो: ब्रह्मणो: सत्यता साधिता। 


किच्च यदि रज्जुविषयवज्ञानं स्यादेव। तदा सर्पस्तत्र कथ्थ भासेत। यदि ज्ञातेडपि 
तस्य भास: स्थात्‌ तदा नाश: कथ ससममवेत्‌? अतएव यथा रज्जोरज्ञानात्‌ 
सर्पस्य उद्भव: रज्जुज्ञानादेव सर्पस्य विनाश:। तथैव निर्गुणब्रह्मज्ञानात्‌ प्रपंचसदभाव:। 
तस्य च ज्ञानात्‌ तस्मिन्नेव प्रपंचोषपि लीयते। 


४४७ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 


वस्तुतस्तु अविद्येव कर्म। तामविद्यां ब्रह्मविद्या बाधते। सा विद्या ईश्वरस्य 
काचिच्छक्ति:। 


येन इंशेन अविद्या नाशयितुं शक्या स सगुण एवं न तु निर्गुण:। तस्यैव 
चरणयो: कर्मणां कर्मफलानां च अर्पणेन अविद्यातत्कार्यभूतकर्मणां नाश: इत्येव 
भगवानग्रे वक्ष्यति सगुणसाकारपरमात्मन: भजनमन्तरेण अविद्यकर्मणाम्‌ नाशोउसम्भव 
इत्येव गीता- तात्पर्यम्‌ । 


किं बहुना-अत्रेव नवमेज्ध्याये सप्तविंशे अष्टविंशे च भगवान्‌ स्फुटं कथयिष्यति 
यन्निर्गुणेन ब्रह्मणा कथमप्यविद्या नाशयितुमशक्या। 


अतएव विनिश्चितमाह-यत्कर्म यज्ञरूपविष्णो: प्रीतये न करिष्यते तदेव स्फुटतया 
बन्धहेतुर्भविष्यति। 


यदि चेद्त्र क्रियामय: यज्ञ: इत्यभ्युपगम्यते तदा सकर्मव विष्णुस्तु यज्ञ:। 
यज्ञो वे विष्णु: इति श्रुते:। 


किद्ज कर्मण: कृते कृतं कर्म न बन्धाय भवति इति क: निष्रमत्तजन: कथयिष्यति। 
अत्रोपपत्तो त्रीणि दृष्टन्तान्याह- यथा णात्रिगतेन अन्धकारेण रात्रिगतन्धकारस्यथ यथा 
वा तमसा तमसः विनाशो न सम्भव: तथैव कर्मणा कर्मण: नाशो न सम्भव:। 


अथ चेत्‌ यज्ञपदेन देवतान्तरोपासना अभिमता इति वाच्यम्‌? अत्र 
अन्यदेवतानामुपासनानिषेधत्वात्‌ । 

एवं यत्करोषीत्यादि नवमे<5्ध्याये अन्यत्र च भगवान्‌ वदिष्यति। एतस्य एतदेव 
तात्पर्य यत्कर्मणां सगुणब्रह्मण्येवार्पणं न तु निर्गुणे। 

उपसंहरति- विष्णुनाम्नि सगुणब्रह्माणि यत्कर्म नाप्यते तदेव बधाय भवति 
इत्येव नन्दनन्दनो भगवान्‌ निर्णिनाय। 

अथ प्रकृतमनुसराम:। इत्थ॑ यज्ञेन श्रोतेन स्मार्तेन च सह प्रजा: सृष्टवा रचयित्वा 
प्रजापति:, भगवान्‌ ब्रह्मा अथप्रजानां पति: भगवान्‌ श्रीराम: श्रीकृष्णसंज्ञ: अहं 


तृतीयो5्ध्याय: ४४५ 
पुरा उवाच अवदम्‌ उवाच इति उत्तमपुरुषस्येकवचने प्रयोग:। अनेन यज्ञेन 
प्रसविष्यध्वम। प्सव: वृद्धि: तां गमिष्यथ गच्छत वा। प्रसविष्यध्वमिति प्रसूयध्वम्‌ 
इत्यर्थकम्‌ । व्यत्ययात्‌ लोट लकारेषपि श्यभाव इडागमश्च। प्रजायतेश््न्दोमंयत्वात्‌ 
तत्भयोगेडपि छान्दसत्वम्‌ । यद्वा प्रजापति: ब्रह्मा उवाच अवदत्‌ अनेन कर्मयोग- 
सर्वस्वेन यज्ञेन यूयं प्रसविष्यध्वम्‌ वृद्धिं गच्छत। एष यज्ञ: व: युष्माक॑ कृते 
इष्टान्‌ कामान्‌ दोग्धि इति इष्टकामधुक्‌ इष्टकामप्रदाता ॥श्री:॥ 

_ परिशेषमाह-देवानिति। 
देवान्‌ भावयतानेन ते देवा: भावयन्तु वः। 
परस्परं भावयन्तः श्रेयः परमवाप्स्यथथ ।। ३।११। 


रा०कृ०भा०- हे प्रजा:! अनेन यज्ञेन यूयं देवान्‌ इन्द्रादीन्‌ हविषा भावयत 
सनन्‍्तोषयत। देवाश्च युष्माभिर्भाविता व: युष्यान्‌ अन्नपानादिभि भावियन्तु। एवं 
परस्परं अन्योजन्यं भावयन्त: सत्कुर्वन्तो यूयं देवाश्च पर श्रेयः कल्याणं विष्णो: 
पदम्‌ अवाप्स्यथ लप्स्यध्वे। ॥।श्री:। 


ननु कर्मयोगे कृते इष्टभोगावाप्ति: भविष्यति न वा इत्यत आह- 


इष्टानू भोगान्‌ हि वो देवा दास्यन्ते यज्ञभाविता:। 
तैर्दत्तानप्रदायैभ्यो यो भुडक्ते स्‍्तेन एव सः ।।३।१२।। 


रा०कृ०भा०- हि निश्चये। निश्चये नेव यज्ञेन भाविता: देवा: इन्द्रादय: 
व: युध्मभ्यम्‌ इष्टान्‌ भोगान्‌ दास्वन्ते। अत्र आत्मनेपदं कर्तगामिक्रियाफलप्रयोजकम्‌। 
तेदीयमानभोगस्तृप्यन्तो यूयं तेभ्योषपि किमपि दास्यथ इत्यभिलाषा रूपम्‌ । अतएव 
दास्यन्ते इति सापेक्षा:। तस्मात्‌ दास्यन्तीति परस्मैपदं न प्रोक्तम्‌ । तेदेंवे र्दत्तान्‌ 
एभ्य: देवेभ्य: बलि- वेश्वदेवादिविधिना न प्रदाय यो भुडक्ते स स्तेन तस्क़र 
एव। देवताभ्यो दानमत्र बुभुक्षितेभ्यो भोजनदानं नग्नेभ्यो वस्नदानं, शीते वेपमानेभ्य: 
कम्बलादिदानम्‌ विकलांगेभ्य: कृत्रिमाड्भादिदानं आवश्यकतावदभ्य: आवश्यकवस्तु 
दानमंव कर्मयोगस्य परिणति:। अतएवोक्तम्‌ 


मरुस्थले यथा वृष्टि: क्षुधार्ते भोजनं यथा। 
दरिद्रे दीयते दानं सफल पाण्डुनन्दन।। 
अतएव श्रुतिराह- केवलाद: केवलाघो भवति। | श्री:।। 


७४६ 'औरराघवकृपा-भाष्यम्‌' 
अथ अतिथिभोजनादि कर्तव्यतामाह- 
यज्ञशिष्टाशिनः सन्‍्तो मुच्यन्ते सर्वकिल्बिषै:। 
भुज्जते ते त्वघं पापा ये पचन्यात्मकारणात्‌ ।।३।१३। 


रा०कृ०भा०- इह उभयथा व्याख्यानम्‌ । यज्ञा: पूर्वोक्ता: ब्रह्मादय: पंचयज्ञा: 


किच्ज- 
ब्रह्मययज्ञों देवयज्ञ: पितृयज्ञस्तथैव च। 
भूतयज्ञो नयज्ञश्च पग्चयज्ञास्तु नित्यश:।। 


एम्य: पंचयज्ञेभ्य: वलिवैश्वदेवादिकर्मभ्य: शिष्टं अशनं तच्छीला: सन्त: भवन्तः 
सन्त इति शत प्रत्ययान्त:, निरन्तरं यज्ञशिष्टाशनमेव खादन्त इति भाव:। सर्वकिल्विषे: 
सर्वपामै: कर्तृभूतै: मुच्यन्ते मुक्ता: क्रियन्ते। नैव दुष्कर्मपरिपाकै: क्लिश्यन्ते। अथवा 
यज्ञों विष्णु: यज्ञो वे विष्णु: इति श्रुते:” अहं क्रतुरह॑ यज्ञ: स्वधाहमहमौषधम्‌ । 
मन्त्रो5हमहमेवाज्यमहमग्निरहं॑ हुतम्‌॥॥ “गीता ९॥१६ “ज्ञों यज्ञपतिर्यज्वा' 
विष्णुसहख्ननामश्लोक सं १०४, नाम संख्या ९७५ तस्ययज्ञस्य विष्णो मम शिष्टं 
उच्छिष्ट॑ मह्य॑ कृतनैवेद्यमिति भाव:। अश्नन्ति तच्छीला: ये स्वभावत: मन्निवेदितमेव 
अश्नन्ति। एवं भूता: सन्त: साधव: सर्वकिल्विषे: पाप: मुच्यन्ते मुक्ता: भवन्ति। 
तु किन्तु ये आत्मन: शरीरस्य कारणात्‌ हेतो: पचन्ति अकृतपश्चयज्ञा: पचन्ति 
भोजन निर्मायन्ते तदर्थ वा धनं संह्णन्ति ते पापा: पापिन: अधघमेव भुञते। 
पापमयमेव भोजन कुर्वते। यथा मनुः- 


देवतातिथि भृत्यानां पितृणामात्मनश्च यः। 
न निर्वपति पश्ञानामुच्छवसन्न स जीवति ।। (असुस्मृति ३।७२) श्री:। 


अथ द्वाभ्यां परस्परसापेक्षतया वेंदिककर्मणां तन्मूलकस्य वेदस्य यज्ञे 
प्रतिष्ठितत्वमाह- 


अन्नाद्‌ भवन्ति भूतानि पर्जन्यादन्‍नसम्भव:। 
यज्ञादभवति पर्जन्यो यज्ञकर्म समुदूुभवः ।।३।१४॥।। 


कर्म ब्रह्मोद्भव॑ विद्धि ब्रह्माक्षरसमुद्भवम्‌ । 
तस्मात्‌ सर्वगतं ब्रह्म नित्यं यज्ञे प्रतिष्तितम्‌ ।।३।१५।। 


तृतीयोष्ध्यायः ४४७ 

रा०कृ०भा०- अद्यते इति अन्नम्‌ । अभ्यवहरणीयं किमपि। अन्नात्‌ इत्यत्र 

ल्यबूलोवे पंचमी। यद्वा हेतो। अन्नमपेक्ष्य अन्नाद्धेतोवा तत्परिणतशुक्रशोणित संयोगात्‌ 

भूतानि प्राणिन: भवन्ति। पर्जन्य: जलदो मेघ: अन्नसम्भव:। अन्नस्थ सम्भवो 
यस्मात्‌ तथा भूत:। तथा चाह मनुः- 


अग्नौ प्रास्ताहुति: सम्यगादित्यमुपतिष्ठते। 
आदित्या ज्जयते वृष्टि वृष्टि रन्‍न॑ ततः प्रजा: ।।३।७६।। 


स॒च पर्जन्य: यज्ञाद्‌ हेतो: यज्ञमपेक्ष्य वा भवति। यज्ञे दीयमानाहुति: 
सूर्यमुपतिष्ठते सूयादेव फलभावन: पर्जन्यो जायते। यज्ञश्च कर्म समुद्भव:। कर्मभ्यो 
वैदिककर्मभ्य: समुद्भवति तथाभूत:। कर्म च ब्रह्मवेद: तदेव उद्भव: विधिनिर्देशको 
यस्य तथा विधं विद्धि। कर्मणां वेदमूलकत्वात्‌ । ब्रह्मवेद: अक्षर: परमात्मा। अश्नुते 
सर्व व्याप्नोति न क्षरति न क्षीयते वा इति व्युत्पत्ते।। “यो वा एतदक्षरं” इति 
श्रुते। अक्षरं ब्रह्म परमं (गीता ८।३) त्वमक्षरं सदसत्तत्परं यत्‌ (गीता ११।३७) 
इत्यादि स्मृतेश्च। अतएव सर्वगतं सर्वव्यापकं ब्रह्म वेद: परमात्मा च यज्ञे नित्य॑ 
प्रतिष्ठितम्‌ । सः प्रतिष्ठितं विराजितं भवति। ब्रह्म शब्दो हनेकार्थ:-वेदस्तत्वं 
तपो ब्रह्म” इत्यमर: (तृतीय काण्ड ३।११४) ब्रह्मतत्वतपोवेदे न द्वयो: पुंसि 
वेधसि। ऋत्विग्योगभिदो विप्रे इति मेदिनी (३।११४) प्रकृतिरपि इति गीता। एवं 
ब्रह्मशब्दस्य परमेश्वर:, प्रकृति: तपो, वेदेष्वर्थेषु इह कत्यर्था: विवक्षिता: इत्यत्र 
श्रुयताम। सत्स्वनेकार्थेषु इह वेदपरमेश्वररूपो द्वावेवार्थी अपेक्षितौ। द्वयो: सर्वव्यापकत्वात्‌ 
नित्यत्वात्‌ । तस्मात्‌ सर्वत्रेकशेष:। एवं सर्वगतं च सर्वगता नित्यं च नित्यं। ब्रह्म 
च ब्रह्म च ब्रह्म। इति व्यवस्था। 


एवं यज्ञमारभ्य ब्रह्मपर्यन्तं किमर्थमनुधावनं इति चेत्‌? अनेन अवश्यम्भा- 
वितया ब्रह्मप्राप्ते। तथा हि मदाज्ञया निष्कामकर्मयोगस्ततो यज्ञ: तत: पर्जन्य: 
ततोउननम्‌ ततो भूतानि। पुनः भूतेभ्य: कर्म तच्च वेदमूलकं वेदस्तु ब्रह्मात्मक:। 
अथवा ईश्वराद्‌ वेद: वेदात्कर्म, कर्मण: यज्ञ: यज्ञातू पर्जन्य:, पर्जन्यादन्नम्‌, 
आन्नाद्‌ भूतानि। इत्येव समीचीन: क्रम:। इत्येन चक्रमू । ततो यज्ञ: करणीय 
एवं ॥/श्री:।॥ 


उपसंहरति- 


४७८ 'श्रीराघवकृपा- भाष्यम' 
एवं प्रवर्तितं चक्र नानुवर्तयतीह य:। 
अधघायुरिन्द्रियारामो मोघं पार्थ स जीवति ।।३।१६।। 


रा०कृ०भा०- एवं मयैव प्रवर्तितं वेदिककर्मपरम्परा क्रमं यः नानुवर्तयति 
न चालयति यद्गवा “स्वार्थे णिच्‌” नानुवर्तते। है पार्थ। अघायु: अघं आयुषि 
जीवने यस्य,अघं अघमयं आयु: जीवनं यस्य अथवा अधघे पापकर्मण्येव जीवन 
आयुर्यस्थ स अघायु:। इन्द्रियिषय आरमति इति इन्द्रियागम:। अथवा इन्द्रियाणि 
एवं आराम: उद्यानं विहरणस्थानं यस्य स इन्द्रियाराम: पापिष्ठ: सः मोघं जीवति 
व्यर्थभेव यथा स्थातथा जीवति। इत्यनेन” यानेव हत्वा न जिजीविषाम:” (गीता 
२।६) इति पार्थेच्छाषि निराकृता। एषामहनने एवं मच्चक्रानुवर्तनाभावात्‌ तव जीवने 
मोघता तस्मात्‌ स्वधर्मपालनानुरोधेन इमान्‌ हत्वा निजजिजीविषां पालय। कर्मचक्रमेव 
मदीयं चक्रम्‌। तन्‍न केनापि विदितं इदं त्वं पालय। विधिवशात्‌ तव 
हस्तागतम्‌ ।भश्री:॥ 


नन्विदं कर्म मया कदा यावत्कर्तव्यम्‌? इत्यत आह- 
यस्त्वात्मरतिरेव स्यादात्मतृप्तश्च मानव: । 
आत्मन्येव च सनन्‍्तुष्टस्तस्य कार्य न विद्यते। ३।१९७ 


रा०कृ०भा०- हे पार्थ! एतच्चक्रानुवर्तनेन पुरुष: ज्ञाननिष्ठां सम्पादयति। 
इदं तावदेव कर्तव्यं भवति यावदात्मरमणतर्पणसन्तोषा: न जायन्ते। यावच्च मानवे 
परापेक्षा तिष्ठति किन्तु यो मानव: मनोरथं मानव: मनुप्रोक्तमर्यादायां बद्धादरः 
आत्मनि स्वात्मनि स्वस्वरूपे परमात्मनि वा रति: निरतिशयप्रीतिर्यस्थ स आत्मरति:। 
स्वस्वरूपपरस्वरूपे ज्ञात्वा स्वस्मिन्‌ मत्केंकर्यसौभाग्यजनितरति: मयि च दास्यात्मिका 
प्रीति: स्यात्‌ ।एवं सति अत्रापरोषपि विग्रह:-आत्मा जीवात्मा पुनश्च आत्मा परमात्मा। 
आत्मा च आत्मा च आत्मानो तयो: प्रातिगात्मपरमात्मनो: रति: रमणं रंजनं वा 
यस्य स आत्मरति:। एवंकारेण भगवद्माप्ति विरोधि भूतानात्मरतिव्यवच्छेद:। यश्च 
आत्मतृष्त: आत्मना स्वेन मत्केंकर्मलब्धकृतार्थ भावेन पुनश्च आत्मना परमात्मना 
मया निरतिशय सोनन्‍्दर्यादिदिव्यगुणणणसमण्ढ्त चेतसा तृप्त: विगतानात्मपदाथा- 
उपलब्धितृष्ण: अस्मिन्‌ पक्षेउपि पूर्ववद्‌ विग्रह:। आत्मभ्यां तृप्त: आत्मतृप्त:। तथा 
च आत्मनि परमात्मनि मय्येव सर्वसमर्थे स्वामिनि अत्रोपश्लेषिकी सप्तमी मामुपश्लिष्य 
समालिड्डय सन्तुष्ट: स्वात्मनि यथा 


तृतीयोषध्याय: ७४९ 
सुतीक्षण:- अति सय प्रेम देखि रघुवीरा। प्रगटे हृदय हरन भव भीरा 


मुनि मग मारि अचल होइ बैसा। 
पुलक सरीर पनसफल जैसा। 
रुपान्तरम्‌ - 
प्रेमाणं चाधिकं वीक्ष्य भवभीतिहरो हरिः। (अरव्यका १०।१४।-१५) 
रघुवीर सुतीक्षणस्थ हृदये प्रकटो5 भवत्‌ ।। 


मध्ये मार्ग मुनिस्तावदुपविष्टो5चलः शनेः। 
पुलकाप्त शरीरो5सौ पनसस्य फलं॑ यथा।। 


एवं परमात्मानं पदपकजावच्छेदेनोपश्लिष्य सन्तुष्ट:, त्यक्तान्यदेवस्पृह: तस्य 
कृते कार्य करणीयं न विद्यते। श्रुतिवाक्येषु किमपि प्रेरणीयं नास्ति। अत्र कर्म न 
निषिध्यते। कि तर्ि? 


कर्तव्यता स विधिन्षिधातीतो भवति। 


कथं॑ किं श्रुतितत्र पक्षपातं करोति? इति चेन्मैवम्‌ । अत्यन्ताप्राप्ती विधिर्भवति। 
स्वच्छन्दों बालकों विधीयते। कृतभगवत्साक्षात्कारस्य शात्रातिलंघनसम्भावना 
प्रतियोगिकाभावात्‌ तत्र विध्येर्वैयर्थ्यात्‌ किल्ल तस्मे किमपि विधीयते येनोन्मार्ग गच्छता 
अनुकरणमिषेण को5पि भेत्तुं शक्येत! विहितमत्साक्षात्कारस्थ तु लोकातीत 
त्वेनातनुकरणीयत्वात्‌ ततो मर्यादाभंगभीत्यनुपपत्ती विधेरनावश्यकत्वात अत्र श्लोके 
स्वस्वरूप: परस्वरूपोपायस्वरूप:विरोधिस्वरूपफलस्वरूपेत्यार्थपञ्चक॑ व्यारव्यानम्‌ । 
तथा हि प्रथमचरणेन स्वस्वरूपस्य, द्वितीयचरणेन उपायस्वरूपस्यथ, तार्तीयकेन 
परस्वरूपस्य तूर्येण फलस्वरूपस्य संकीर्तनं, प्रतमतृतीयपदस्थाभ्यां एवकाराभ्यां 
व्यवच्छेद्यतया जडभूत्स्य मायाख्यस्य अनात्मत्त्वस्थ विरोधिस्वरूपस्य संकेत:, इति 
श्री वेष्णवा: विभावयन्तु ॥भश्री:।। 


तमेवार्थ प्रपंचयति- 
नैव तस्य कृतेनार्थों ना कृतेनेह कंश्चन। 
न चास्य सर्वभूतेषु-कश्चिदर्थव्यपाश्रय: ।।३।१८।। 


रा०कृ०भा० - एवं विहितमच्चरणारविन्दपरमरसमयसमुपगूहनस्य परमभागवतस्य 
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तस्य इह संसारे कृतेन कर्मणा कश्चन अर्थों नास्ति न वा तस्य अकृतेन 
कर्माननुष्ठानेन कश्चन अनर्थ: यद्वा तस्य कृतेन न वा काचिस्स्वार्थसिद्धि: अकृतेन 
वा न वा काचिस्स्ार्थासिद्धि:। यद्वा तस्य कृतेन संसारस्य न को>्प्यर्थ:, तस्याकृतेन 
वा न की>प्यनर्थ: कथम्‌? यतो हि अर्थानर्थी तस्य युज्येते यस्यार्थानर्थकरिणा 
सह कश्चन सम्बन्धो भवतु। यस्तु मदभिन्‍नभगवच्चरणारविन्दभक्ति भागीरथ- 
तरलप्रवाहभग्नसंसारसम्बन्धलेश: अस्य भागवदीयस्य सर्वभूतेषु देवतिर्यडमनुष्येषु 
को5पि अर्थव्यपाश्रय: प्रयोजनस्य विशिष्टोडपकृष्टो वा आश्रय: आधार: आश्रयणं 
वा भवत्येव न हि। सः किमपि करोतु वा न करोतु वा। यत्करणीयमासीत्तत्कृतम। 
साहंकारस्य हि कुशलाकुशलान्वयौभवत: निरहंकारस्थ कथमपि नहि।यथा श्री भागवते 
शुकाचार्य परीक्षितं प्रति- 


कुशलाचारितेनेषामिह स्वार्थों न विद्यते। 

विपर्ययेण वानर्थों निरहंकारिणां प्रभो? भागवत १०।॥३३॥।३३ 
तथोक्तं विनयपत्रिकायां श्रीमद्गोस्वामितुलसीदासचरण: 

तेन तप्तं हुतं दत्तमेवाखिलं तेन सर्व कृतं कर्मजालम्‌ । 

येन श्रीरामनामामृतं पानकृ्‌तमनिशमनवद्यमवलोक्य कालम्‌ । | श्री: । । 


निष्कर्षमाह-. यदिमां प्राप्तुमिच्छसि तहिं कर्मणैव मां प्राप्तुं शक्तोषि। अतो 
विहितं कर्म विगतासक्तिक: सन्‌ कुरु। इत्येवार्थ दृढयति- 


तस्मादसक्तः सततं कार्य कर्म समाचर। 
असक्तो ह्ाचरन्‌ कर्म परमाप्नोति पूरुष:। ३।१९। 


रा०कृ०भा०- यतो हि मत्कतसाक्षात्कारस्य न विधिनिषेधो प्रवतेंते। यद्यपि 
त्वमपि मम साक्षात्कारं कृतवानसि तथापि लोकसंग्रहार्थम्‌ सततं यावज्जीवनं असक्त: 
कार्य श्रुतिस्मृतिभिरविथयत्वेन बोधितं कर्म समाचर आदरेण अनुत्तिये यत: असक्त: 
आसत्तिवर्जित: पूरुष: 'अन्येषामपि प० अ० ७।३।१३७ इत्यनेन दीर्घ:। एवं 
विधो "नर: कर्म आचरन्‌ वेदिकर्माणि कुर्वन्‌ परं परमात्मानं आप्नोति साक्षात्करोति 
|| श्री:।॥ 


पूर्वोक्तमर्थ दृढ्गयति- यद्गवा इत: पूर्वमपि को$पि कर्मणा पर पुरुष भवन्त॑ 
पाप्तवान्‌ इति जिज्ञासायामाह- अथ किम्‌? कस्तावत्‌ ? रामावतारे मत्‌ श्वसुर 


तृतीयोष्ध्यायः ७०१ 
एवं अतस्त्वां सखायं उपदिशामि- 


कर्मणैव हि संसिद्धिमास्थिता जनकादय:। 
लोकसंग्रहमेवापि संपश्यन्‌ कर्तुमहसि। ३।२०॥।। 


रा०वबृ१० भा०- यतो हि जनक: श्री रामाभिन्‍नस्थ मे श्वसुरो 
मिथिलाधिपतिर्महाराजविदेह आदिर्मुख्यो येषां ते जनकादय:। जनकप्रभृतय: अन्येडपि 
राजर्षय: कर्मणा एवं न तु कर्मसंन्यासेन न वा कर्मणामनारम्भेण संसिद्धिं मत्माति 
लक्षणां आस्थिता: अधिगता:। जनको यथा श्री वाल्मीकीये- 
इमौ कुमारौ भद्रं ते देवतुल्यपराक्रमौ। 
गजतुल्यगती वीरौ शार्दूलवृषभोपमो।। 


पद्मपत्रविशालाक्षौ खड्गूतृणी धनुर्धरो। 
अश्विनाविव रूपेण समुपस्थितयौवनौ।। 


यद्वच्छवेव गां प्राप्तौ देवलोकदिवामरौ। 
कथं पदभ्यामिह प्राप्तौ किमर्थ कस्य वा मुने:।। 


ननु येन भगवान्‌ प्राप्तव्य: स करोतु कर्म। अहं तु बाल्यत एवं त्वां 
'परमपुरुषमवाप्तवानस्मि। निजमित्रत्वेन, निजसम्बन्धित्वेन च। इति जिज्ञासमानं प्रत्याह 
फाल्गुनसख: श्रीकृष्ण:। भवतु त्वं मां साक्षात्कृतवानसि मम मित्र शिष्य: सम्बन्धी 
अत्त्वां प्रत्यपि शाखत्रीयविधिनिषेधो न प्रवर्तेते निसर्गसिद्धज्ञाननिष्ठत्वात्‌। यथा 
मत्संकीर्तनपरिकरमण्डले स्थितं श्री शुकाचार्य न बाधेते विधिनिषेधौं, तथा त्वमपि 
मत्कीर्तनपरिकर: किद्च त्वत्यता इन्द्र: मत्कीर्तने मृदंगवादक: शुकाचार्यश्च 
कीर्तनरचनाकार:। यता श्रीमद्भागवत माहात्म्ये षष्ठे: 


प्रहलाद स्तालधारी तरलगतितया चोदव: कास्यधारी, 
वीणाधारी सुरध्ि: स्वरकुशलतया रागकर्तार्जुनोड5 भूत्‌ । 
इन्द्रो5 वादीन्मूदड़ं जय जय सुकरा कीरत॑ने ते कुमारा: 
यत्राग्रे भाववक्ता सरसरचनया व्यासपुत्रोबभूव।। 


भावं॑ माहात्म्य॑ अत आह उत्तराधम। तथापि लाोकानां संग्रह: लोकसंग्रह: त॑ 
लोकसंग्रहम्‌ सम्पश्यन्‌ विलोकयन्नपि कर्म कर्तु त्वं अर्हसि योग्यो भवसि। श्री:।॥ 


४५२ 'श्रीराघवकृपा- भाष्यम' 
ननु लोकसंग्रहे कश्चन अपरोषपि प्रमाणं वर्तते? इत्यत अन्ह। यद्दवा 
लोकसंग्रहमेव विवृण्वन्नाह- 


यद्यदाचर ति श्रेष्ठस्तत्तदेवेतरो जनः। 
स यद्ममाणं कुरुते लोकस्तदनुवर्तते ।। ३।२१॥ 


यतो हि गतानुगतिको लोक वरिष्ठमेवानुगच्छति । श्रेष्ठ: लब्धख्यातिपुरुष: 
यद्यत्‌ शुभमशुभमाचरति श्रेष्ठानुग॒मनपर: तत्तदेव इतर: कर्मिष्ठोडषपि जन: आचरति। 
श्रेष्ठो जो यत्ममाणं किमपि विशिष्ट कुरुते सामान्यलोक: तदेवानुवर्तते अनुकरोति 
शुभाशुभं न विचारयति। साम्पतं त्वं श्रेष्ठ: यदि किमपि प्रमाणं करिष्यसि लोकस्त्वा- 
मेवानुकरिष्यति। अतस्त्वं कर्मव कुरु लोकसंग्रहार्थ यथा सर्वे कर्मणैव मां प्राप्नुयु:। 
श्री:।। 


ननु मत्त: श्रेष्ठरों भवानपि कि लोकसंग्रह्म कर्म करोति? अतआह- भगवान्‌ 
देवकीपुत्र:- 


न मे पार्थस्ति कर्तव्यं त्रिषु लोकेषु किंचन। 
नानवाप्तमवाप्तव्यं वर्त एव च कर्मणिा।। ३। २२ 


रा०कृ०भा०- चकारस्त थाप्यर्थ:। हे पार्थ? त्रिषु लोकेषु भुर्भुव: स्वलेकिषु 
किंचनापि कार्य मे मम कृत्यानां कर्तरे वा पा० अ० २।३।७१ इत्यनेन विकल्पेन 
षष्ठी, मदभिन्‍नकर्त्रा कर्तव्यं नास्ति। मां विधिनिषेधा नातिचरत इति भाव:ः। अथ 
किमपि अवाप्रव्यं प्राप्तुं योग्यं वस्तु अनवाप्तं मे न, प्राप्तमेव यद्यत्माप्तव्यं, स्वर्णमयी 
द्वारिका, रुक्मण्यादय:, अष्टोत्तर शताधिकषोडशसहस्रपत्न्य: लक्षतो>5प्यधिका पुत्रा: 
पारिजातसुधर्मादिदेवोचितान्युपकरणानि। तथाप्यहं कर्मण्येव वर्तें। नाकर्मण न वा 
विकर्मणि। अतस्त्वमपि मामनुगच्छन्‌ कर्माणि कुरु। तत: लोकास्त्वां अनुगमिष्यन्ति। 
इह पूर्वार्धन नित्यकर्मण स्वकीयं वर्तनं तृतीयचरणेन च नेमित्तिक कर्मणि 
तूर्याध्रिस्थचकारेण प्रायश्चित्तकर्मणि स्वकीयं वर्तन॑ प्रतिजज्ञे वेदर्भीजानि:। एवं 'कर्मणि' 
इत्यत्र नित्ये नेमित्तिके प्रायश्चित्ते कर्मणीति भाव:। श्री:। 


अकर्म परिणाममह- यद्वा लोकसंग्रहाभावे तंत्पररणिम-भूतान्‌ अनर्थान्‌ संकेतयति- 


तृतीयोष्ध्याय: ७५३ 
यदि ह्ाहं न वर्तेयं जातु कमण्यतन्द्रित:। 
मम वत्मनिवर्तन्ते मनुष्या: पार्थ: सर्वशः।।३।२३।। 


रा०कृ०भा०- हि यतो हि यदि चेत्‌ जातु कदाचित्‌ अतन्द्रितः त्यक्तालस्य: 
सन्‌ अहं अवाप्तसमस्तकाम: परमेश्वरोड्पि कर्मणि न वर्तेयं न प्रवत्तो भवेयम्‌ 
तदा हे पार्थ! सर्वशः “प्रथमार्थे शस्‌, सर्व एवं मनुष्या: ममैव वर्त्म मार्ग 
कर्माकरणरूप॑ अनुवर्तन्ते, इह व्यत्त्ययात्‌ हेतुहेतुमद्भाव लिडि लट्लकार:” अनुवर्तेरन्‌ 
इति भाव: ॥भ्री:॥ 


ततश्व -कि स्यात्‌ इत्यत आह- 
उत्सीदेयुरिमे लोका न कुर्या कर्म चेदहम । 
संकरस्य च कर्ता स्यामुपहन्यामिमा: प्रजा: ।। २४।। 


रा०कृ० भा० -अत्र सर्वत्र हेतुहेतुमतोरलिंडः (३।३।१५६) इत्यनेन हेतुहेतुमद्‌ 
भावे लिडलकार:- यदि चेत्‌ अहं कर्म न कुर्या, तदा सर्व एवं लोका: विकर्म 
प्रवृत्तित्वातू उत्सीदेयु: नष्टा: स्युड। तथा चाहं संकरस्य संकीर्ण सन्‍्तानस्य जनयिता 
हेतु: स्यां, तथा इमा: वर्णाश्रमाचारवती: प्रजा: उपहन्यां नाशयेयम्‌ । अतो लोक 
संग्रहार्थ अहमपि कर्म करोमि, तथा त्वयाषि कम कर्तव्यम्‌ । ज्ञानिनां लक्ष्यभूतेनापि 
सर्वस्वतन्त्रेण परमात्मना मया यदि कर्म न हीयते, तरह्ित्वया क्थ॑ हातव्यम्‌ ॥श्री:॥ 


“तहिं मूर्ख ज्ञानिनोर्मघ्ये को भेद: कर्म करणे उभयो: समानत्वात्‌ इति चेन्मेवम्‌। 
आसक्तयनासक्त्ययोर्वैलक्षण्यं, अविद्वान्‌ सक्त: बन्धविनिर्मुक्तये कर्म करोति। विद्वांश्व 
लोकसंग्रह चिकीर्षन्‌ अनासक्त: करोति, इदमेव प्रपंचयति- 


''सक्ताः कर्मण्यविद्वांसो यथा कुर्वन्ति भारत। 
कुर्याद्विद्वांस्तथासक्तश्चिकीर्षुलोकसंग्रहम्‌ू ।। २५।। 


रा०कृ०भा०- हे भारत न विदन्तीति अविद्वांस:, अज्ञातस्वस्वरूप परस्वरूपा: 
कर्मण सक्ता: आसक्तिवन्त: यथा येन प्रकारेण रुचिपूर्वक॑ कर्म कुर्वन्ति। तेनेव 
प्रकारेण लोकसंग्रहं चिकीर्ष: कर्तुमिच्छ: असक्त: आसक्तिरहित: विद्वान्‌ ब्रह्मवेत्तापि 
तथा कुर्यात्‌, इत्येव में आदेश:। ज्ञाननिष्ठोषपि लोकसंग्रहार्थ कर्म कुर्यात्‌ इति 
निर्णय:, एतेन ज्ञाननिष्ठस्य कर्मणि नाधिकार: इति प्रवदन्तों वावदूका: परास्ता:।श्री:॥ 


७४०७ 'श्रीराघवकृपा- भाष्यम' 
“अथ विद्वान्‌ निजवर्णाश्रमाधिकारमाप्तानि कर्माणि कुर्वनू लोकशिक्षार्थ किं 
कुर्यात्‌ इत्यत्‌ आह कर्मठशिरोमणिर्भगवान्‌”' 


''न बुद्धिभेदं जनयेदज्ञानां कर्मसड्रिनाम्‌ । 
जोषयेत्‌ सर्वकर्माणि विद्वान्युक्त: समाचरन्‌ ।।२६।। 


रा०कृ०भा०- युक्त: समत्वलक्षणयोगयुक्त: विद्वान्‌ ब्रह्मवेत्ता अज्ञानां मूढानां 
अतएव कर्मसड्रिनांकर्मसुसुड्र आसक्तिरस्ति येषां इति कर्मसड्रिन। तेषां 
कर्मसंज्ञिनांकमसिक्तिमतां, बुद्धे: भेदं बुद्धिभेदं न जनयेत्‌ । कर्माण्यनर्थमूलानि तानि 
ब्रह्मसाक्षात्कारे न साक्षात्रयोजनानि इत्यादि वदन्‌ तेषां बुद्धिं कर्मतोी न चालयेत्‌। 
समाचरन्‌ सादरं कर्म कुर्वन्‌ सर्व कर्माणि जोषयेत्‌, तान्यपि कर्त प्रेरयेत। इतरथा 
अज्ञानां हित हानि: ॥/श्री:। 


“कर्मकर्त्रीवास्तिवस्वरूप॑ निर्णयति प्रकृतेरिति, यद्‌ वा कर्मयोगे कर्बरत्वाभावानुसन्धान 
प्रकारं वर्णयति त्रिभि:-”' 


''प्रकृते: क्रियमाणानि गुणै: कर्माणि सर्वश:। 
अहड्ढारविमूढात्मा कर्ताहमिति मन्यते।। २७।। 


तत्त्ववित्तु महाबाहो गुणकर्मविभागयो:। 
गुणा गुणेषु वर्तन्त इति मत्वा न सज्जते ।।२८।। 


प्रकृतगुणसम्पूढा: सज्जन्ते गुणकर्मसु। 
तानकृत्स्नविदो मन्दान्कृत्स्नविन्‍न्न विचालयेत्‌ ।।२९।। 


रा०कृ० भा० - प्रकृतिर्नाम सत्वरजस्तमसां साम्यावस्था मम माया, वा अतएव 
श्वेतारोपनिष्पदि श्रुतिगह- “भायां तु प्रकृतिं विद्यान्मायिनं तु महेश्वरम्‌ ।” दैवी 
होषा गुणमयी गीता ७-१४ इत्यग्रे वक्ष्यमाणत्वात्‌ । तस्या: गुणै: सत्वरजस्तमोभि:- 
प्रकाशप्रवृत्तिनिवृत्ति: लक्षण: स्वयमेव क्रियमाणानि स्वभाविकानि गमनादीनि कर्माणि, 
अहडझ्जरेण अनहमर्थे5हमर्थाभिमानेन विमृढ: विमोहमाप्त: आत्मा मनः यस्य एवंविध:, 
अज्ञातस्वपरस्वरूपसंबन्ध:, अहं कर्ता गच्छामि, पश्यामि, अग्निहोत्रं जुहोमि इत्येवं 
कर्तृत्वाभिमानवान्‌ आत्मानं कर्तेति मन्‍्यते। तु किन्तु है महाबाहों! गुणकर्मणां 


तृतीयोष्ध्यायः ७०० 
विभागयो:, गुणविभागस्य कर्म विभागस्य च तत्त्ववित्‌ तत्त्वज्ञ: मायाया: गुणा: 
गुणेषु तत्कार्येषु वर्तन्ते, भगवन्मायेव नियामिका अहं तु दारुयन्त्रवत्‌ ततूपराधीन:, 
इति मत्वा विचार्य न सज्जते कर्मणि नासक्तिमान्‌ भवति। एवं प्रकृते: मामाया: 
गुणेषु सम्मूढा: गुणकर्तृक कर्मसु सज्जन्ते सड्गवन्तो भवन्ति। तान्‌ अकृत्स्नविद: 
न कृत्स्नं विदन्‍्ति तथा भूतान्‌ कृत्स्नं वेतेतीति कृत्स्नवित्‌ समग्रज्ञाता ब्रह्मवादि 
न विचालयेत, नेव कर्मतः पातयेत्‌ । यदि त्वं कृत्स्नविद्पि कर्म न करिस्यसि, 
तदा त्वदनुकरणेन मन्दा: पतिता: भविष्यन्ति, इति प्रकरणार्थ: ॥श्री:।॥ 


निष्कर्षमाह मयीति- 
''म्यि सर्वाणि कर्माणि संन्यस्याध्यात्मचेतसा। ' ' 
निराशीर्निर्मम्ो भूत्वा युध्यस्व विगतज्वर:।। ३०।। 


रा०कृ०भा०- हे पार्थ! जीवात्मपरमात्मनो: शरीरशरीरि भावेन संबन्ध:, 
अत एवं अहं भगवत: भ्रृत्य: भगवदाज्ञयैव कर्माणि करोमि। एवं विचारयन्‌ निराशीः 
निर्गता आशिष: फलानि यस्मात्‌ स निराशी: फलाशा रहित:, निर्मम: कर्मसु 
ममत्वभावरहित:, सर्वाणि कृतानि कर्माणि मय्येव संन्‍्यस्य समर्प्य, विगतज्वरः: 
विगत: नष्ट: ज्वरः सन्‍्ताप: यस्य, एवं भूत्वा युध्यस्व युद्धं कुरूष्व। अकर्मक - 
धातु प्रयोगेण अर्जुनमपि स्वस्मिन्‌ फलसमर्पकतया अकर्मक्रं भवितुं प्रेरयति ॥श्री:॥ 


अथ द्वाभ्यां स्तुतिनिन्दा परकमर्थवादं प्रस्तोति- ये में इत्यादिश्यां- 
“ये मे मतमिद नित्यमनुतिष्ठन्ति मानवा:। 
श्रद्धावन्तो5 नसूयन्तो मुच्यन्ते तेडपि कर्माभि; ।।३१॥। 


रा०कृ०भा०- ये श्रद्धावन्त: आस्तिकबुद्धिसम्पन्नाः, अनसूयन्त: न निन्दन्त 
मानवा: में मम परमेश्वरश्नी कृष्णस्य नित्यं शाश्वतं ज्ञानिभिरपि कर्मव कर्तव्यमिति 
मम मतं अनुतिष्ठन्ति, कुर्वन्ति। तेडपि निश्चतमेव कर्मभि: मुच्यन्ते, कर्मसंन्यसनं 
विनापि कर्मबन्धनात्‌ मुक्ता: भवन्ति। इह वर्तमानसामीप्ये भविष्यति लट्‌ । अतो 
ये मम नित्यं मतमनुष्ठास्यन्ति, ते शीघ्र कर्मभि: मोक्ष्यन्ते इति भगवदभिप्राय: 
प्रतिभाति में ॥।भश्री:। 

एतद्विपरीत॑ किमित्यत आह- 


“ये त्वेतदभ्यसूयन्तो नानुतिष्ठन्ति मे मतम्‌ । 
सर्वज्ञानविमूढांस्तान्विद्धि नष्टानचेतस: ।।३२।। 


४०६ 'औराघवकृपा- भाष्यम्‌' 

रा०कृ०भा०- तु किन्तु ये केचनज्ञा: अभ्यसूयन्त: मां निन्दन्त: एतन्मे 
मतं नानुतिष्ठन्ति न पालयन्ति तानू अचेतस: अपवित्र॑ चेतो येषां तान्‌ सर्वस्मिन्‌ 
ज्ञाने विमूढान्‌,सर्वस्य ब्रह्मणो वा ज्ञाने विमूढान्‌ नष्टानू विनाशं गतानेव विद्धि 
जानीहि ॥/श्री:।। 


ननु ज्ञानवता तु कर्माणि करणीयानि, अथ किं? कथ॑ं इत्यत आह- 


''सदशं चेष्टते स्वस्या: प्रकृतेज्ञनिवानपि। 
प्रकृति यान्ति भूतानि निग्रहः कि करिष्यति ।।३३। 


रा०कृ०भा०- यतो हि मत्कर्मयोगं विना मत्कृपाया अभावात्‌ ज्ञानवतोडपि 
पातित्यसंभावना, प्रकृति खलु दुर्जया ज्ञानवानपि विश्वामित्रपाराशरादिरिव, स्वस्या: 
प्राक्तनजन्मानुभूतानादिवासनावत्या स्वभावाख्याया: सदृशमनुरूपमेव चेष्टते। न को5पि 
मदभक्तमन्तरेण प्रकृतिं जयति। अत: सर्वाणि भूतानि प्रकृतिमेव यान्ति, नदीप्रावह 
इव सागरम्‌ । तत्र मम तव श्रुतेर्वा निग्रह: निषेधवाक्यजनितः दुराग्रह: कि करिष्यति, 
पारिशेष्यात्‌ , ममानुग्रहस्तु करिष्यत्येव। तस्मात्‌ कर्मयोगलक्षणया मदुपासनयैव 
वासनामयी प्रकृतिहातिव्या इति हार्दम्‌ ॥भश्री:॥ 


ज्ञानिन: बहव: शत्रव:, न तु कर्मयोगिनो भक्तत्स्य इत्यत आह- 


''इन्द्रियस्येन्द्रियस्यार्थे रागद्वेषौ व्यवस्थितौ। 
तयोरन वशमागच्छेत्तो हास्य परिपन्थिनौ ।।३४।। 


रा०कृ०भा०- यतो हि इन्द्रियस्य ज्ञानेन्द्रियस्य चक्षुरादे: इन्द्रियस्यार्थे स्वस्थ 
विषये निजे निजे अर्थ इति नियमनायेव पुनः षष्ठी। अन्यथा इन्द्रियस्येन्द्रियार्थे 
च इत्येव वदेत्‌,समासे सन्देह: स्यात्‌ इन्द्रियस्या्थें, इन्द्रिययोरथें, इन्द्रियाणामर्थे 
वा, न च अर्थे इति ड्यन्त प्रयोगेणैव एकस्यैवेन्द्रियस्य अर्थे इत्यर्थों लभ्येत। 


एकोअर्थ: न बहुनामिति वाच्यं, जातिपक्षेण बहुत्वेउ्प्येकवचने दोषतास्तादव 
स्थ्यात्‌ । प्रत्येकमिन्द्रियस्य स्वस्वार्थे पूर्ववासनानुसारं अभीष्टे रागोउ्नभिष्टे द्वेषो 
इति द्वो व्यवस्थितों भवत:। श्रवणस्य सन्नीतादों शब्दे राग, गालिकादौच द्वेष:। 
एवमन्येषामपि अतस्तयो: रागद्वेषयो: इष्टानिष्ट वषिययो: वशं न आगच्छेत्‌, ज्ञानवानिति 


तृतीयो5ध्याय: ७०७ 


रतोडनुषद्भ। हि यतो हि तौ रागद्वैषो अस्य ज्ञानवत: परिपन्थिनौ शत्रू, हि निश्चयेन 
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एवं ज्ञानिनो दुर्दशामुक्तवा सिद्धान्तमाह, प्रभु: श्रेयानिति- 


'“श्रेयान्‌ स्वधर्मोविगुण: परधमात्स्वनुष्ठितात्‌ । 
स्वधर्मे निधन श्रेयः परधर्मों भयावह: ।।३५॥।। 


रा०कृ०भा०- प्रत्येकेन मानवेन यथा वर्ण यथाउश्रमं प्राप्त: स्वधर्म एव 
श्रवान्‌ कुत: इत्यत्‌ आह स्वनुष्ितात्‌ परधर्मातं, शोभनमनुष्ठितात्‌ परस्य धर्मात्‌ 
विगुण: विगत: गुण: यस्मात्‌ स विगुण: अन्यदृष्ट्या दूषणयुक्तोउपि श्रेयान्‌ प्रशस्यतर:। 
स्वधर्मे निजधर्मपालने निधनं मरणं श्रेय: इत्येव “यच्छेय: स्यात्‌” इति प्रश्नस्य 
उत्तरम्‌ । परस्य धर्म: निज वर्णाश्रमानधिकृत: भयावह: अशाम्रीयत्वात्‌ भयजनक:, 
स्वधर्म:ः अभयावह:, अभयं मां ब्रह्म आवहति तथाभूतः। वस्तुत: स्वनुष्ठितात्‌ 
परधर्मात्‌ स्वधर्म: वर्णाश्रमानुरूप: सम्प्रदायानुरूपश्च। विगुण: विशिष्टा: गुणा: यस्मिन्‌ 
नथाभूत:, अत एव क्षत्रियत्वात्‌ युद्धात्पलायनरूप:, गृहस्थत्वात्‌ कर्मयोगरूप:, 
वेष्णवत्वात्‌ मदाज्ञापालनरूपो5यं युद्धाख्यो धर्म: विपुलगुण: सन्‌ श्रेयान्‌ | अस्मिन्‌ 
प्वधर्में युद्धे निधनं श्रेयः न तु अशमख्नर इत्युत्तं प्रकारेण न्यस्त 
शत्रत्वरूपब्राह्मणभिक्षुकोचितधर्में मरणं श्रेय: ॥श्री:। 


अर्जुनो जिज्ञासते, पापकरणे कस्य प्रेरणा मयापि बहुपापं कृत॑ क्षत्रियधर्मत: 
विरुद्धं शख्रन्यसनं, प्रभुं प्रति अविश्वास: कदाचित्‌ कठोरवाक्यकथनम्‌ । अतस्तां 
जिज्ञासामवतरयति अर्जुनेत्यादि- “अर्जुन उवाच” 


''अथ केन प्रयुक्तो5यं पापं चरति पूरुष:। 
अनिच्छन्नपि वाष्णेय बलादिव नियोजित: ।।३६।॥। 


रा०कृ०भा० - हे वाष्णेय! अथ आस्तां तावत्‌ अनिच्छन्‌ इच्छां न कुर्वन्नपि 
बलात्‌ शक्तित: नियोजित: व्यापारित: इव, अयं पुरुष: पुरुषार्थी साधक:। केन 
हेतुना प्रयुक्त: पाप॑ शाख्तरविरुद्धं विकर्म आचरति ॥श्री:॥ ३६ 


€ 


अर्जुन जिज्ञासां समाधातुं भगवद्वाक्यमुपक्रमयति- “श्री भगवानु वाच” 


पट 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 
''काम एष क्रोध एप रजोगुणसमुद्भव:। 
महाशनो महापाप्मा विदड्येनमिह वैरिणम्‌ ।।३७।। 


रा०कृ०भा०- श्री भगवान्‌ ऐश्वर्यप्टकसम्पन्न: व्याख्यातपूर्व एब शब्द:, 
हे पार्थ! रजोगुणसमुद्भव: रजश्व तमोगुणश्र तौ समुद्भवों यस्य तथाभूत:एब काम 
एवं केनचिद्‌ व्याहत:, एष क्रोधो भवति। शुद्धकाम: सन्‌ अय॑ं महाशनः: महत्‌ 
अशनं यस्य तथाभूत: कदापि भोगेभ्यो न विरज्ते यथोक्तं मनुना 


''न जातु काम: कामानामुपभोगेन शाम्यति। 
हविषा कृष्णवरत्मेंव भूय एवाभिवर्धते।। 


यद्‌ वा महान्त: महा पराक्रमिण: पुरषा: अशनं भोजनं यस्य स 
महाशन: यशथीक्तिं- 


मत्तेभकुम्भदलने भुवि के5पि शूराः 
केचिद्‌ भवन्ति मृगराजवथे. विदग्धा:। 
किन्तु ब्रवीत्रि बलिनां पुरतः प्रसहय 
कन्दर्पदर्पदलने विरला: समर्था:।। 


पुन: क्रोधसंज्ञां गत: महापाप्मा महान्ति अगणितानि पाप्पानि पापानि येन, 
यास्मिनू वा स महापापष्मा अत्र एनं काममेव वैरिणं शत्रु विद्धि। अत्र वामन 
भारत्यपि विभावनीया:- 


महाशनो महापाणेत्युभयं लक्षितं क्रमात्‌ । 
सर्वभक्षो5 प्यसन्तुष्ट: काम: क्रोधश्च पात की।। १।। 


क्रोधो5पि काम एव स्याद भेदे5 प्याह्मानरूपयो:। 
किन्तु क्रोधस्तमोरूपो ज्ञेयः कामो रजोगुण: ।।२।। 


अन्नैवं सति कृष्णोन क्रोधो5पि रजसो यदा। 
वक्ष्यते सूक्ष्मबुद्धीनां तदा सन्देह उदभवेत्‌।। ३।। 


तृतीयो5ध्याय: ७०९ 
तत्रावधेयं कुशलैः किमेतत्‌ कामो<स्तु तन्निर्मलमाविलं च। 
प्रसन्‍नमप्येति कमाविलत्वं चलाचलं पंकितपल्वलस्थम्‌ ।।४।। 


वारो यथाधार इहास्ति पंकंस्तथैव वेद्यो रजस्स्तमो5पि। 
क्षुब्धे रजस्याशु ततो नितान्त॑ क्रोधभ्रमं तत्र तमस्तनोति।। ५।। 


अविद्यमाने सलिले तु शुष्यन्‌ निषद्वरः प्रार्च्छति मृत्तिकात्वम्‌। 
स्वान्ते तथेवासति कामलेशे न कोपशंकापि पर्द करोति।।६।। 


यावदस्ति जल॑ तावन्निर्मल॑ चाविलं तथा। 
भासते किन्तु समलमपि कीलालमेव तत्‌ ।।॥७॥। 


भेदावुभी जलस्यैव यथाच्छकलुषाभिधौ। 
कामक्रोधो तथा भेदौ रजस:परिकीर्तितो। । ८ ।। 


जम्बालेनाविलमपि जलमेवोच्यते पय:। 
तमो युक्तस्तथा कामो रज एवेति गीयते।। ९।। 


काम एवं कथं क्रोध इति चिन्तयतां हृदिं। 
बोधं गूढतमं कश्लचित्स्फोरयत्यत्र माधव:।।१०।। 


तयो< त्र विषया: ज्ञेया: हृषीकाणि रजोगुण:। 
तद्वासनामय: कामो विषयाधारतो भवेत्‌ ।।११५१॥। 


भूभो यद्वत्स्थितवति जले यात्यसौ पड़भावम्‌, 

कालुष्य॑ द्राग्भजति च तदाधारमेवा भ्रमपुष्टम्‌ । 

पात्रे3 न्‍्यस्मिन्निहितमिह तन्‍नाविलत्वं जिहीते, 
तद्व्युद्युक्त: स हरिभजने क्रोधतां नेति काम:।। १ २।। 


हरिभक्तिकुठारो5 सौ छिनत्ति भवकाननम्‌, 
तदुद्धवं कामकाष्ठं किन्तु तत्र नियोजयेत्‌ ।।॥१९३।। 


७६० 'ओ्रराघवकृपा- भाष्यम 


कामो निर्विषयस्तत्र नितान्त रजसो लयः। 
उदय: शुद्धसत्त्वस्य भक्तिरियभिधीयते।। १ ४।। 


. यथः कामो वरविंषया श्रितस्तु बलवान्‌ स ज्ञानमार्गे रिपुः 
प्रारब्धं हि बलेन तस्य विषयेष्वासझयत्यब्ज सा।। १५।। 


वैराग्यप्रवणानपि क्षणमतो5निच्छन्त एते क्वचित्‌। 
पापं चापि चरीकरीति भगवांस्तस्मान्निन्दाउन्र तमू ।।१६।। 


ज्ञानिनो सर्वस्वं भक्षन्नपि काम: असन्तुष्ट: अतो महाशन: क्रोधश्व पापबहुलत्वात्‌ 
महापात्पा। आह्नानं नाम, रूपं आकार:, क्रोध: तमोरूप: कामश्च रजोरूप: इत्येव 
विवेक:। अत्र एकमेव जलं यथा रजसा निर्मक्ते विमल॑ पल्वलस्थं च समलं, 
तथैव एक एवं रजोगुण: शुद्ध: सन्‌ काम: तमोमिश्र: क्रोधो भवति। मम मतेन 
यदा तमोउभिभूय रज: प्रबल॑ तदा काम: यदा रजोडभिभूय तमस: प्रबाल्यं तदा 
क्रोध:। यथा वारि रजसा मिलितं पंको भवति, तथेव तमसा मिलितं रज: क्रोधो 
भवति। असति जले यथा कर्दम: मृत्तिका भवति, तथेव कामाभावे क्रोधोडपि 
निर्मूलता गच्छति। जम्बालं शेबालं। विषयास्तमोमया इन्द्रियाणि राजसानि अतो 
राजसं आधारं मत्वा विषयेषु कामों जायते, अतो रज इति कथ्यते। यथा भूमिसम्पर्केण 
जल॑ पंकिलं भवति, अन्यपात्रे निहितं तदेव निर्मल जायते, तथैव निर्विषय: काम: 
यदा हस्भिक्तों नियोज्यते, तत: कामकाष्ठदण्डयुक्तो हरिभक्तिकुठार: भवकाननं छिनत्तीति 
वामनीयं हार्दम्‌ ॥भश्री:। 


कथं वेरी इत्यत, आह आवरणप्रकारम्‌ - 
“'धूमेनाब्रियते वहिर्यथादर्शों मलेन च। 
यथोल्बेनावृतों गर्भस्तथा तेनेदमावृतम्‌ ।।३८।। 


रा०कृ०भा०- यथा धूमेन वहि: अग्निरत्रियते, तथा ज्ञानं परमात्मविषयकं, 
यथा5दर्श: दर्पणं मलेन आब्रियते, तथात्मनित्यत्वज्ञानं यथा च उल्वेन जरायुना 
गर्भ: आवृत:। तथा अनेन संसारानित्यत्वज्ञानमम्‌ । तथा हि वह्लिमिव प्रकाशमानं 
परमात्मज्ञानं, धूमीभूय दर्पणमिव प्रतिबिम्बावभासकं जीवत्मज्ञानं, मला भूय गर्भमिव 
अस्फुटं किन्तु चेतनावत्‌ संसारानित्यत्वज्ञानं उल्बीभूय आवृणोति एवं कामो5पि 


तृतीयोष्ध्यायः ७६१ 
त्रेधा इन्द्रियाश्रय: मनसाश्रय: बुद्धयाश्रयश्च, इति मामकीना नव्या उदभावना ॥भ्री:॥ 


अथेदं पदार्थ: क:? इत्यत आह- 
''आवृतं ज्ञानमेतेन ज्ञानिनो नित्यवेरिणा। 
कामरूपेण कौन्‍्तेय दुष्पूरेणानलेन च ।।३९।। 


रा०कृ०भा० - हे कॉन्‍्तेय? कुन्तीपुत्र चकार: इवार्थ,, अनलेन अग्निना 
च इव, दुष्पूरेण पूरयितं दुःशकेन काम: रूपं यस्य सकामप: तेन कामरूपेण 
एतेन ज्ञानिन: नित्यवेरिणा शाश्वतेन शत्रुणा ज्ञानं आवृतं भवतीति 
शेष: ॥भ्री:। 


'क्वतिष्ठत्ययम्‌ । इत्यत आह- 
''इन्द्रियाणि मनो बुद्धिरस्याधिष्ठानमुच्यते। 
एतैर्विमोहयत्वेष ज्ञानमावृत्य देहिनम्‌ ।।४०॥।। 


रा०कृ०भा०- अस्य ज्ञानिन: शत्रो: इन्द्रियाणि चक्षुरगादीनि दश:, मनो 
बुद्धिश्न॒ अधिष्ठानं दुर्गरूपं निवासस्थानम्‌ । सामान्यशत्रूणां षडेव दुर्गाणि भवन्ति, 
एतस्य तु द्वादश इत्याश्चर्यमू । एतेरेव करणीभूते: द्वादशावरणै: ज्ञानमावृत्य 
एष: देहिनं जीवात्मानं विमोह्ाति, परमात्मविस्पृतिं नयति ॥ 


अतो मया किं कर्तव्यमित्यतू आह मधुसूदन्‌ : 
“'तस्मात्त्वमिन्द्रियाण्यादो नियम्य भरतर्षभ। 
पाप्मानं प्रजहि होन॑ ज्ञानविज्ञाननाशनम्‌ ।।४१।। 


रा०कृ०भा०- तस्माद्धेतो: त्वं आदो भीष्यादिभि: युद्धकरणात्‌ प्राक: आन्तराणि 
इन्द्रियाणि नियम्य निगृह्य, हे भरतेषु ऋषभ: भरतश्रेष्ठ एन॑ ज्ञानं स्वस्वरूपविषयकं, 
विज्ञानं परस्वरूपविषयं नाशयति तथाभूतं, एन॑ पाप्मानं काम॑ हि निश्चयेन प्रजहि 
पशुमारं मारय ॥श्री:।॥ 


त्वं चिन्तां मा कार्षी, यतो हि त्वं आत्मासि- 
''इन्द्रियाणि पराण्याहुरिन्द्रिये भ्य: पर मन:। 
मनसस्तु परा बुद्धियों बुद्धेः परतस्तु सः ।।४२।। 


रा०कृ०भा०- अर्थैभ्य: इन्द्रियाणि पराणि सृक्ष्माणि, इन्द्रियेभ्य: मन: पर 
सक्ष्म्‌ मनसः परीभूता बुद्धि, यो बुद्धे: परत: तु निश्चयन सः जीवात्मा त्वम्‌ 


७६२ 'श्रीराघवकृपा-भभाष्यम' 
स एवं त्वं अत: बुद्धि स्थमिमं मारय। एवं काठका: पठन्ति- 


''इन्द्रियेभ्य: परा हार्था अर्थेभ्यश्व पर मनः। 

मनस्तु परा बुद्िर्युद्धेरात्मा महान्पर: ।॥क० उ० १-३-१० 

महतः परमव्यक्तमव्यक्तात्‌ पुरुष: परः। 

पुरषान्न पर किद्धित्सा काष्टा सा परा गतिः॥। क० १-३-१ १, ॥भ्री:। 
उपसंहरति 

''एवं बुद्धे: पर बुद्ध्वा संस्तभ्यात्मानमात्मना। 

जहि शत्रुं महाबाहो कामरूपं दुरासदम्‌ ।।४३॥।। 


फए + 


रा०कृ०भा०- एवं पूर्वोक्तप्रकारेण हे महाबाहो! आत्मानं बुद्धे रपि परं 
बुद्ध्वा ज्ञात्वा, पुनश्च आत्मना परमात्मना मय संस्तभ्य स्वस्थ कारयित्वा, कामरूप॑ 
दुरासदं दुःखेनासादमितुं शक्‍्यं, शत्रुं, जहि मारय ॥श्री:। 


''तृतीयो5यं मयाध्यायो श्रीगीतासु यथामति। 
श्रीराम भद्राचार्येण व्याख्यात: प्रीतये हरेः।। 


इति श्रीतुलसीपीठाधीश्वरजगद्गुरुरामानन्दाचार्यस्वामी रामभद्राचार्य प्रणीत 
श्रीराघवकृपाभाष्ये श्रीमद्भगवद्गीतासु कर्मयोगो नाम तृतीयो5ध्याय: 


। ॥ श्रीराघव शंतनोतु।। 


“'श्रीमद्‌ राघवो विजयतेतराय'' 
“श्री रामानन्दाचार्याय नमः ' 


तृतीयो5 ध्याय: 


मंगलाचयरण 
धुन्वनध्वान्तमशेषमात्मवसतिः सीताप्रभा भास्वर: 
श्रेयः सदगुणदिव्यदीधितिमयः सोमित्रियन्ता हरिः। 
कौसल्यादितिसम्भवो भवभवस्तेजः प्रतापार्चितो 
रामो वानजवंश्यवारिजनुषां पायात्पपी: पाप्मन:।। १।। 


अपने स्वरूप भूत श्री अवधरूप आकाश में निवास करने वाले एवं श्री सीतारूप 
प्रभा से सुशोभित तथा सकल कल्याण गुणगणरूप किरणों से युक्त तथा श्री लक्ष्मण 
ही जिनके सारथि हैं एवं कौसल्यारूप अदिति से उत्पन्न एवं भगवान शड्डर तथा 
इस जगत्‌ का कल्याण करने वाले तेजरूप प्रताप से सुपूजित ऐसे सूर्यवंशी रूप 
कमलवन के सूर्य भगवान श्रीराम हमें पापों से बचायें। 


नवजलधरश्यामो रामो5भिराममनोहरो 

5हरहर हरो हारी हारी हरारिहरारिसू: 
गुणजलनिधिर्धिष्णा व्रीड्यद्‌ बृहस्पतिपा मम, 
सुमनसि पदाम्भोज धेयाद्धनज॑ जयसारथि: ।। २।। 


नवीन मेघ के समान सुन्दर भावुकों के मन को चुराने वाले वनमाली तथा श्री 
हरि के पुत्र स्वयं प्रद्युम्म का हरण करने वाले शम्बरासुर के शत्रु ऐसे पूर्वजन्म में 
भगवान शह्ढडूर जिनके शत्रु रहे हैं ऐसे काम को ही पुत्र के रूप में प्राप्त करने वाले 
तथा गुणगणों के समुद्र एवं अपनी बुद्धि से बृहस्पति की भी बुद्धि को चकित कर 
देने वाले ऐसे राघामाधवरूप अर्जुन के सारथि भगवान श्रीकृष्ण मेरे निर्मल मन में 
प्रतिदिन अपने श्रीचरण कमल से थिरकन किया करें। 


रामानन्दाचार्य पुण्यसदनसुतमहं मुहुर्नत्वा। 
गीताध्यायतृतीये कुर्वे राघवकपाभाष्याम्‌ ।। 


अब में पुण्यसदन शर्मा के चि?रञ्जीव जगद्ुरू श्रीमद्रामानन्दाचार्य जी को बार- 


४६७ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

बार प्रणाम करके श्रीगीता के तृतीय अध्याय पर श्रीराघवकृपाभाष्य कर रहा हूँ। परमकारुणिक 
निस्सीम दिव्य कल्याण गुणगणों के एक मात्र निलय महायोगेश्वर भगवान श्रीकृष्ण 
ने अपने परिकर अर्जन को निमित्त बनाकर सम्पूर्ण वेदार्थ से युक्त यथार्थ परमार्थ का 
उपदेश करने के लिए सम्पूर्ण वेदों कें सार को धारण किये हुए अपने ही नाम रूप 
लीलाधाम में परायण ऐसे अपने कलावतार भगवान वादरायण वेदव्यास द्वारा श्रीगीताजी 
का प्रथमाध्याय में गीता श्रवण के अधिकारी की मीमांसा का ग्रन्थन कराकर गीता के 
द्वितीयाध्याय को अपने मुखकमल से विनिर्गत भव्य एवं नव्य श्लोकों से मण्डित 
किया । इसी दूसरे अध्याय में महाभारत के सूत्रधार भगवान श्रीकृष्ण ने अगले 
सोलह अध्यायों में कहे जाने वाले सम्पूर्ण विषयों को सूत्रबद्ध कर दिया। वे ही 
भगवान श्रीकृष्ण के मुख से निकले हुए श्लोक आनुपूर्वी के भड़ग के बिना यथावत्‌ 
वेदव्यास जी द्वारा महाभारत में लिपिबद्ध किये गये। यहाँ पर यह भी ध्यान रहे कि 
महाभारत के अन्य ९९३०० श्लोकों को वेदव्यास ने बोला और गणपति ने लिपिबद्ध 
किया परन्तु गीता के ७०० श्लोकों को भगवान बेदव्यास ने स्वयं लिपिबद्ध किया। 
इस मड्गनलमय प्रकरण को लिपिबद्ध करते समय उन्होंने आदरातिशयात्‌ गणपति जी 
से लेखनी ले ली थी। यह कितने सौभाग्य की बात है। इस द्वितीय अध्याय में ६३ 
श्लोक भगवान ने कहे, और ६ अर्जुन ने कहे हैं। यहाँ गीता २/३९ में एषा 
तेउभिहिता सांख्ये' बुद्धियोंगे त्विमां श्रुणु सांख्य और योग की चर्चा की गई है और 
दोनों स्थानों पर विषय सप्तमी एवं ते शब्द में चतुर्थी एकबचन का निदेश है 
जिसका अर्थ हे तुम्हारे लिए । इसप्रकार वाक्यार्थ हुआ कि तुम्हारे लिए यह सांख्य 
विषयक ज्ञान कहा गया अब इसको योग के विषय में सुनो । यह अर्थ गीता जी के 
अर्थों से ही स्पष्ट हो जाता हे। इस प्रकरण में बुद्धि का विभाग करते समय भगवान 
ने कण्ठरव से कहकर अधिकारी का विभाग नहीं किया। फिर गीता २/५० में भगवान 
ने कर्म की अपेक्षा बुद्धि की श्रेष्ठा भी कही। अत: वीभत्स अर्जुन व्याकुल हो गये। 
क्योंकि यदि कर्ममार्ग से ज्ञानमार्ग श्रेष्ठ है तो फिर भक्तवत्सल भगवान भी अपने 
शरणागत मुझ अर्जुन को तस्माद युध्यस्व भारत इत्यादि वचनों में हिंसामय घोर 
कर्मो में नियुक्त कर रहे हैं। इसलिए व्याकुल होकर हाथ जोड़कर अर्जुन ने परमेश्वर 
श्रीकृष्ण से ज्यायसी इत्यादि दो श्लोकों में प्रश्न किया। 


ज्यायसी चेत्कर्मणस्ते मता बुद्धिर्जनार्दन। 
तत्कि कर्मणि घोरे मां नियो जयसि केशव।। ३/ १ 


तृतीयोध्ध्यायः ४६५० 
रा०कृ०मा० समान्यार्थ- हे जनार्दन यदि कर्म की अपेक्षा बुद्धि आपके द्वारा 
श्रेष्ठ और पूज्य मानी गयी है तो फिर हे ब्रह्मा और शंकर को नियंत्रित करने वाले 
तथा कुटिल केशों वाले केशव भगवान कृष्ण आप इस घोर कर्म में आंप मुझे क्‍यों 
लगा रहे हैं। अर्जुन का अभिप्राय है कि आप से भक्त कुछ माँगते है इसीलिए 
आपको जनार्दन कहा जाता है। मैंने भी आपसे श्रेय की ही याचना की थी “यच्छेय:' 
स्यान्रिश्चितं ब्रूहि तन्मे गीता २-७” आप जानार्दन है 'जनै: अद्यते, याच्यते इति 
जनार्दन: कृत्य ल्युटो: बहुलम' ३-३-११३ सूत्र से बाहूलक के बल पर कर्म में 
ल्युट प्रत्यय अनुबन्ध कार्य अनादेश और शेष षष्ठी समास करके जनार्दन शब्द 
निष्पन्न हुआ आपने स्वयं २-४९ से २-५१ तक तीन श्लोकों में कर्म की अपेक्षा 
बुद्धि को श्रेष्ठ माना। ते मता यहापूजा के अर्थ में त प्रत्यय और षष्ठी विभक्ति है 
अर्थात्‌ आप बुद्धि योग को पूज्य भी मानते हैं तो फिर जैसे आपके कुटिल केश 
लोगों के मनो को फंसा लेते है उसीप्रकार आप इन कुटिल कर्मों में मुझे फंसाना 
चाहते है। किं नि'योजयसि निपूर्वक युज धातु स्वयं सकर्मक है उसका अर्थ होता है 
नियुक्त करना। जैसे 'किरातार्जुनीयम्‌' में भारवि अयुद्धूत का प्रयोग करते है “यम 
युड्भत वेदितुं” अर्थात्‌ दुर्योधन का मनोंभाव जानने के लिए जिस किरणत को नियुक्त 
किया था तो फिर यहाँ अर्जुन नियुद्धक्षे के स्थान पर 'नियोजयसि' क्‍यों कह रहे है? 
इसका आशय यह है कि भगवान के वाक्य स्वयं चेतन घन होकर नियुक्त कर रहे 
हैं। भगवान उनके प्रेरक हैं अतः अर्जुन कहते हैं प्रभो!” हे अर्जुन युद्ध करो। हे 
कुन्तीपुत्र युद्ध के लिए निश्चय करके खड़े हो जाओ। अब युद्ध के लिए तैयार हो 
जाओ इत्यादि बातों से आप इस घोर कर्म में मुझे क्‍यों नियुक्त करा रहे हैं? क्योंकि 
आप ब्रह्मा, शंकर के नियामक हैं परन्तु जैसे आपके केश टेढ़े और काले हैं उसीप्रकार 
कर्म भी। अतः उनमें मुझे आप मत लगाइये। ॥भश्री॥ 


संगति-भगवान ने कहा मैंने तो स्पष्ट कहा पर तुम्हीं नहीं समझ पाये। इस पर 
अर्जुन फिर कहते हैं- 


व्यामिश्रेणेव वाक्येन बुद्धिं मोहयसीव मे। 
तदेक॑ वद निश्चित्य येन श्रेयो5हमाप्नुयाम्‌ू ।।३- २ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे प्रभो! आप अपने संकीर्ण अर्थात्‌ मिले जुले 
अर्थ वाले जैसे वाक्यों से मेरी बुद्धि को मानो मोहित कर रहे हैं। इसलिए निश्चय 


४६६ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌' 
करके एक ही उपाय बतायें जिससे में परम कल्याण को प्राप्त कर सकूँ। 


व्याख्यां- अर्जुन का तात्पर्य है कि आपके वाक्य संकीर्णार्थ जैसे लगते हैं 
आप २-३९ में कहते हैं किं बुद्धि से मुक्त होकर तुम कर्म बन्धन छोड़ दोगे और 
२-४७ में कहते हैं कि तुम्हारा कर्म में अधिकार है। यहाँ 'इव” का तात्पर्य है यद्रपि 
आपने २-३९ के पूर्वार्द्ध में स्पष्ट रूप से बुद्धि के दो विभाग कहे, परन्तु मेरी ही 
बुद्धि का भ्रम है कि मैं इतने स्पष्ट वाक्य को व्यामिश्र” कह रहा हूँ। 'मोहयसीव' में 
“इब' का तात्पर्य है कि आपतों मेरा मोह-मोह नष्ट करने के लिए प्रवृत्त हैं फिर मुझे 
मोहित कैसे करेंगे इसलिए मैं व्याप्य जीव हूँ। अत: तृतीय चरण में अर्जुन ने अपनी 
भूल सुधारी। आप अन्यथा न सोचे। ज्ञानयोग और कर्मयोग में से मुझे निश्चय करके 
एक ही बतायें जिससे में परम श्रेय को प्राप्त कर सकूँ। ॥श्री॥ 


संगति- इसप्रकार व्याकुल हुए अर्जुन द्वारा प्रश्न करने पर भगवान ने क्‍या 
किया? धृतराष्ट्र की इस जिज्ञासा का समाधान करते हुए संजय भगवान के वचन की 
ही अवतारणा कर रहे हैं। 


श्री भगवान उवाच 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- राजन भगवान चुप नहीं बैठे षडैश्चर्य सम्पन्न सर्वशक्तिमान 
श्री सहित भगवान ने उत्तर दिया। 


व्याख्या- श्री के सहित भगवान को ही भगवान कहते हैं। जो जीव की उत्पत्ति 
विनाश, गति, अग॒ति, विद्या और अविद्या को जानते हैं उन्हें भगवान कहते हें। 
अर्जुन की पात्रता के विषय में भगवान को पूर्ण ज्ञान है। इसी बात को स्पष्ट करने 
के लिए श्री भगवान शब्द का प्रयोग करते हैं। अर्थात्‌ कदाचित धृतराष्ट्र को यह श्रम 
न हो जाय कि भगवान अर्ण्यरोदन की भाँति ज्ञान के अधिकारी न होने पर भी 
अर्जुन में ज्ञान निष्ठा उत्पन्न करना चाह रहे हैं। भगवान को सब कुछ ज्ञात है। क्या 
भगवान उपदेश शास्त्र को मर्यादा नहीं जानते? अब यहाँ धृतराष्ट्र का अन्तर्प््श्न हुआ 
कि मनुस्मृति वचन के अनुसार बिना पूछे किसी से कुछ नहीं कहना चाहिए। तो 
अर्जुन ने पूछा कहाँ? उत्तर- न च श्रेयोडनुपश्यामि (१-३१) श्रेयोभोक्तुं भैक्ष्यमपीह 
लोके (२-५) यच्छेया स्थात्रिशिचितं ब्रूहि तन्‍्मे (२-७) येन श्रेयो5हमाप्नुयाम्‌ू (३-२) 


तृतीयोष्ध्याय: ७६७ 
यच्छेय एतयोरेक (५/१) इस प्रकार अर्जुन की जिज्ञासाओं में बहुत बार श्रेय: शब्द 
के प्रयोग दर्शन से अर्जुन में ब्रह्म जिज्ञासा नहीं है यह कहना दुराग्रह और अज्ञान से 
कल्पित बुद्धि का दिवालियापन ही हो सकता है। भला ज्ञान का अनधिकारी श्रेय की 
जिज्ञासा कैसे कर सकता है? भला ज्ञान का अनधिकारी श्रेय की जिज्ञासा कैसे कर 
सकता है? जैसे कि कठोपनिषद में नचिकेता के प्रति यमराज कहते है- 


श्रेयश्च॒ प्रेयश्च मनुष्यमेतस्तौ सम्परीत्य विविनक्ति धीरः 
श्रेयो हि धीरो5भि प्रेयसो वृणीते प्रेयो मंन्दो योगक्षेमात्‌ वृणीते।। 
(कठ १/२/२) 
अर्थात्‌ हे नचिकेता! श्रेय और प्रेय अर्थात्‌ संसार और भगवान ये दोनों मनुष्य 
के पास उपस्थित होते हैं। धीर साधक इन दोनों को प्राप्त करके विवेचन करता है 
अनन्तर धीर पुरुष प्रेय” अर्थात्‌ सांसारिक सुखों का तिरस्कार करके श्रेय ब्रह्मज्ञान का 
वरण कर लेता है और भगवान को प्राप्त करता है। मन्द व्यक्ति योगक्षेम अर्थात्‌ 
प्राप्त वस्तु की रक्षा के लिए भगवान को छोड़कर सांसारिक वस्तु 'प्रेय” को स्वीकार 
करता है यह श्रुति का अर्थ है। अर्जुन ने तो 'प्रेय” वस्तुओं को छोड़कर भगवान से 
पांच बार श्रेय की जिज्ञासा की तो कैसे कहा जा सकता है कि अर्जुन ब्रह्म ज्ञान के 
अधिकारी नहीं थे। भला तुम कौन हो जो कि सर्वज्ञ शिरोमणि भगवती श्रुति से 
अधिक बुद्धिमान बन बैठे? जबकि श्रुति भगवती ही ने प्रभु के प्रति अर्जुन में 

श्रयोवर्ण लक्षण संगत कर उनका धीरत्व स्पष्ट कर दिया हैं। 


और भी जो तुमने यह कहा कि मलिन अन्त:करण वाले व्यक्ति को ही कर्मयोग 

में अधिकार है। और शुद्ध अन्त:करण वाला ज्ञानयोग का अधिकारी है। यह भी 
असंगत है। पहले तो तुम किन्हीं ज्ञानी योग के अधिकारी का नाम बताओ। यदि 
कहें शुकाचार्य, वामदेव, सनकादि, तो यह पक्ष ठीक नही है क्‍योंकि वे तो जन्म से 
ही ज्ञानी है। उनका अध्ययन तो लोक के संग्रह के लिए हुआ। जैसे श्री मदभागवत 
में कहा भी गया है कि शुकाचार्य जन्म लेते ही संन्‍्यासी हो गये थे। जैसे- 

य॑ प्रत्रजन्तमनुपेतमपेतकृत्य॑ 

ट्वैपायनो विरहकात्तर आजुहाव। 

पुत्रेति तन्मयतया तरवो5भिनेदु 

स्त॑ सर्वभूतहृदयं मुनिमानतो5स्मि ।। भा० १।२।३ 
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अर्थात्‌ जन्म लेते ही अपने सभी कृत्यों को भगवान के चरणों में सौपंकर तथा 
ज्ञान के लिए किसी गुरु आदि का वरण करके वन में प्रत्रजन करते हुए अर्थात्‌ घर 
छोड़कर वन को जाते हुए जिन शुकाचार्य जी को विरह से विकल होकर श्री वेद 
व्यास ने पुत्र लौ2 आओ' इस प्रकार जोर से चिल्लाकर बुलाया था और वृक्षों ने 
भी जिन्हें लौटाने के लिए तन्मय होकर पुत्र-पुत्र चिल्‍लाया था ऐसे सम्पूर्ण प्राणियों 
के हृदयों को अपनी ओर आकृष्ट करने वाले परमहंस परिब्राजकाचार्य श्री शुकदेव 
मुनि को में आदरपूर्वकर नमन कर रहा हूँ। और भी ज्ञान तत्व पदार्थ को शुद्ध ही 
शुद्ध अन्त:करण में उसी की शुद्धि से स्वयं ही 'तत्वं' पदार्थ शुद्ध हो चुके होंगे 
फिर वहां ज्ञान की क्‍या भूमिका होगी। जैसे रोगमुक्ति व्यक्ति के लिए औषधि निरर्थक 
होती है। जो तुमने यह कहा कि र्मण्येवाधिकारस्ते! यह कहते हुए भगवान ने 
अर्जुन को कर्म में ही अधिकार दिया क्‍योंकि उनका अन्त:करण मलिन था। तो यह 
भी तुम्हारा पागलपन का ही प्रलाप है। क्‍योंकि गीता-३।३ में भगवान ने अर्जुन को 
अनघ सम्बोधन देकर उनके अन्त:करण की शुद्धता प्रमाणित कर दी। यह से तुम्हारा 
यह पक्ष भी झूंठा है। गीता- २।३९ में भगवान ने यह कहा कि यह बुद्धि तुम्हारे 
लिए सांख्य अर्थात ज्ञान के विषय में कही गयी, यदि अर्जुन ज्ञान के अधकिारी नही 
है तो उन्हें भगवान ने (२०) बीस श्लोकों में ज्ञान का क्या दिया क्यो? इस प्रकार 
भगवान के वचन में ही अनौचित्य आ जायेगा। वास्तव में भगवान ने गीता ७१९ 
में कहा कि बहुत जन्मों के अन्त्‌ में ज्ञानवान मेरे शरणागत होता है इससे शरणागति 
ही ज्ञानवत्ता में अनुमापक हेतु बनी। जेसे धूम से अग्नि का अनुमान होता है उसी 
प्रकार शरणागत से ज्ञान का अनुमान होता है। 'शिष्यस्तेडहं शाधि मां त्वां प्रपन्नम्‌' 
(२।७) इस प्रकार अर्जुन की प्रपत्ति से उनकी ज्ञानवत्ता का अनुमान हो जाता है। 
जैसे कि- अर्जुन ज्ञानवान है प्रपनन्‍्न होने के कारण। शुकाचार्य आदि के समान यह 
अनुमान का आकार होगा। शुक्राचार्यजी की प्रप्ति का वर्णन भागवत जी के नवम्‌ 
स्कन्ध में स्पष्ट है इसलिए वहाँ कोई सन्देह नहीं करना चाहिए- 


“रघुपति शरणं प्रपद्ये” (भागवत ९।११।२०) गीता ३॥३ में अनघ शब्द का 
सम्बोधन करके भगवान स्पष्ट कह रहे हैं कि तुम अनघ हो। अर्थात्‌ जिसमें पाप नहीं 
होता उसे अनघ कहते हैं। 'पापवान' होने से में ज्ञान का अधिकारी नहीं हूँ। इस 
प्रकार तुम्हें ग्लानि नहीं करनी चाहिए। क्‍योंकि तुम मेरे शरणागत होने से देवऋण, 


तृतीयोष्ध्याय: ७६९ 
ऋषिऋण और पितऋण से भी मुक्त हो चुके हो। जैसा कि श्रीमद्भागवत में योगेश्वर 
करभाजन महाराज निमि के प्रति कहते हैं- 


देवर्षि भूताप्तनृणां पितृणां न किंकरो नायमृणी च राजन्‌ । 
सर्वात्माना य शरणं शरण्यं गतो मुकन्दं परिहत्य कर्तम्‌ 
(श्रीमद्भागवत ११।५।४१) 


हे राजन! जो सर्वभाव से संसार के सभी कृत्यों को छोड़कर भगवान के शरणागत 
हो जाता है वह देवऋषि पितरों के ऋण से मुक्त हो जाता है और किसी का दास 
भी नहीं रहता। कृत को ही कर्त कहते हैं। यहा स्वार्थ में अण्‌ प्रत्यय हुआ। मेरे इस 
वक्तव्य से “तुम्हारा कर्म में आधिकार है ज्ञान में नहीं यहाँ गीता २।४७ मे कहा 
हुआ शंकराचार्य का व्याख्यान” एवं तुम्हारा अन्त:करण अशुद्ध है इसलिए हे अर्जुन! 
अभी तुम तत्वज्ञान उत्पत्ति के अयोग्य हो अतः तुम्हारा कर्मनिष्ठा में ही अधिकार 
है” इस प्रकार मधुसूनद सरस्वती का व्याख्यान भी निरस्त हो गया। अहो जिन 
अर्जुन के प्रति भगवान ने गीता ४।३ में कहा तुम मेरे भक्त और सखा हो” यहाँ 
तक कि गीता १८।६४ में अर्जुन ने भगवान को अपना इष्ट भी कहा और गीता 
१८।६५ में भगवान ने अर्जुन को अप्रना प्रिय कहा। ऐसे भगवान के अन्तरंग प्रेम 
भाजन अर्जुन को ज्ञान निष्ठा का अनाधिकारी और अशुद्ध अन्त:करण वाला कहने 
वाले पूर्व चर्चित दोनों महानुभाव ही वास्तव में ज्ञान निष्ठा के अनाधिकारी और 
अशुद्ध अन्त:करण वाले हैं। अब प्रकृति भगवान कहते हैं- 


लोके 5स्मिन्द्रिविधा निष्ठा पुरा प्रोक्ता मयानघ। 
ज्ञानयोगेन सांख्यानां कर्मयोगेन योगिनाम्‌ ।।३/ ३ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे निष्पाप अर्जुन! सृष्टि के प्रारम्भ में अथवा पूर्व 
के द्वितीय अध्याय में मेरे द्वारा ज्ञानियों के लिए ज्ञानयोग से और योगियो के लिए 
कर्मयोग से दो प्रकार की निष्ठा कही गयी। 


व्याख्या- अनघ' जिसमे 'अघ' अर्थात्‌ पाप न हो उसे अनघ कहते हैं। अर्थात्‌ 
तुममें कोई पाप नहीं है। तुम मेरे नित्य परिकर हो। वस्तुत: मेरे शरणागत होने से 
तुममे नित्य ज्ञान है। यदि तुम कहो तो ज्ञान का उपदेश क्‍यों? तुम्हें निमित्त बनाकर 
औरों के लिए। वस्तुतः तुम दोनों प्रकार के जीवों के प्रतिनिधि हो। इस लीला क्षेत्र 
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में तुम्हारा ज्ञाननिष्ठा और कर्मनिष्ठा इन दोनों में अधिकार है। किन्तु अस्मिन्‌ लोके' 
इस लोक में मैने दो निष्ठायें कहीं। ज्ञाममेव योग: ज्ञानयोग:। इसी प्रकार कर्मयोग की 
भी व्यत्पत्ति समझनी चाहिए। जिससे परमात्मा का चिन्तन किया जाता है उस बुद्धि 
को संख्या कहते हैं। कोष में भी “ुद्धिर्मगीषा धी संख्या' इस प्रकार संख्या शब्द 
बुद्धि का पर्यायवाची कहा गया है। उस संख्या से युक्त साथकों को सांख्य कहते हैं। 
यहाँ 'शेषे! ४।२।९२ सूत्र से युक्तार्थ में अण्‌ प्र॒त्यय हुआ। योग शब्द का सम्बन्ध 
अर्थ है। षष्ठी स्थाने योग: (पा० अ० १।१।४९) सूत्र में महाभाष्यकार भगवान 
पतञलि ने योग का सम्बन्ध ही अर्थ माना है और वृत्तिकार ने भी 'स्थाने अयोगा' 
विच्छेद कर अयोगा शब्द का अनिर्धारित सम्बन्ध विशेषा अर्थ किया है। इस प्रकार 
जिसमें परमेश्वर के साथ सेव्य सेवक भाव सम्बन्ध है ऐसे योगियों के लिए यह 
निष्ठा कर्मयोग के द्वारा कही गयी है। द्विविधा अर्थ के प्रकार हैं। अर्थात्‌ निष्ठा एक 
ही है। भले उसके दो प्रकार हों। यद्यपि सांख्य और योग में तत्वत: कोई अन्तर 
नही है। ये बात भगवान (५।५) में कहेंगे। फिर भी रुचियों की विविधता से दो 
विभाग कहे गये हैं। यदि दोनों एक ही हैं तो फिर द्वैविध्य क्यों रूचियों की विविधता 
के कारण ये रूचियां मन की कठोरता और कोमलता पर आधारित हैं फिर भी 
ज्ञानयोग की अपेक्षा कर्मयोग श्रेष्ठ हैं परन्तु लोक संग्रह में तुम्हारा दोनों में अधिकार 
है कुरूक्षेत्र में कर्ममोग का और कुशस्थलि में ज्ञानयोग का ॥श्री॥ 


संगति- अब प्रमाता की पर्यालोचनामें प्रमाता का ही अभिनय करते हुए अर्जुन 
स्वस्वरूपकी जिज्ञासाकी दृष्टिसे पूछते हैं। हे प्रणतैक बन्धो आपके श्रीचरणकमलकी 
नित्य सेवाके लिये मुझे क्या करना चाहिए? क्‍या कर्मोका आरम्भ ही न करूँ? 
अथवा कर्मका सन्‍्यास करलूँ? इसपर अतर्क्य नाटकनट भगवान श्रीकृष्ण कहते हें। 
कर्मोका आरम्भ न करने से अथवा क्रियमाण कर्मका सन्‍्यसन करने से भी सिद्धि 
नही मिलती। कभी कर्मोको न करते हए अथवा किये जाते हुये कर्मों को छोड़ते हुये 
पुत्रकों पिता कभी भी अभिनन्दित नहीं करता। तो कब करता है? जब बालक कर्म 
करता है तब। इसीलिये श्रुतिस्मृति प्रोक्त नित्य नेमित्तिक प्रायश्चित्तादि कर्मोको फलाभिसन्धि 
छोड़कर करते हुये बालककों देखकर श्रुति और में भगवान्‌ कृष्ण दोनों ही प्रसन्‍न हो 
जाते हैं। यही बात भगवान अगले श्लोकमें स्पष्ट कर रहे हैं 


तृतीयो5ध्याय: ४७१ 
“' न कर्मणामनारम्भान्नैष्कर्म्य पुरुषो5 शनुते। 
न च संन्यसनादेव सिद्धि समधिगच्छति ।।४।। 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! श्रुतिस्मृति पुराणोक्त नित्य नैमित्तिक प्रायश्चितत 
आदि कर्मों के अनारम्भ से अर्थात्‌ कर्मोका आरम्भ न करके कोई नैष्कर्म्य अर्थात्‌ 
कर्मत्वाभावको नहीं प्राप्त कर पाता। और नहीं क्रियमाण कमौका मध्यमें त्याग करके 
ही कोई ज्ञानलक्षणा सिद्धि ही प्राप्त कर सकता है। इसीलिए दोनों ही पक्ष ठीक 
नही हैं। 


व्याख्या- अनारम्भका तात्पर्य हैं, कमकर्मकप्रारम्भ प्रतियोगिक अभाव, अनास्म्भात्‌ 
में हेतु पञ्ममी हैं। नैष्कर्म्म पदमे कर्मशब्द भावपरक हैं, अर्थात्‌ कोई सोचे कि कर्मोंका 
आरम्भ न करके उसे कर्मत्वका अभाव प्राप्त होगा अर्थात्‌ कर्मबन्धन से मुक्त हो 
जायेगा, यह उसका श्रम है। क्योंकि न करने पर भी कर्म होते ही रहते हैं। यहाँ च 
शब्द पक्षान्तरका बोधक हैं, और एवं शब्द अपि के अर्थ में प्रयुक्त हुआ । अर्थात्‌ 
इसके विकल्पमें दूसरे पक्ष में भी क्रियमाण कर्मोंका संन्यसन करके भी कोई पुरुष 
ज्ञानलक्षणा सिद्धि नहीं प्राप्त कर सकता। इसीलिये फल निरपेक्ष्य होकर कर्मोंको करते 
रहना चाहिए, यही श्रुति की आज्ञा है॥भश्री॥ 


संगति- बहुत क्‍या कहें ज्ञान निष्ठा भी कर्ममूलक ही होती हैं। वहाँ ज्ञानाग्नि 
में कर्म भस्म कर दिये जाते हैं, जैसे- गीता ४॥३७ में भगवान श्रीकृष्ण कहते हैं 
कि जैसे ईंधन अग्नि को जलाता है उसी प्रकार ज्ञानाग्नि सम्पूर्ण कर्मों को जला 
डालती है। इसी प्रकार (गीता ४॥११) में भगवान कहते हैं जिसके कर्म ज्ञानाग्नि में 
जलजाते हैं उसी को विद्वान लोग पंडित कहते हैं। इसलिए भगावन कहते हैं- 


न हि कश्चित्क्षणमपि जातु तिष्ठत्यकर्मकृत्‌ू । 
कार्यते हावशः कर्म सर्वः प्रकृतिजैर्गुणै: ।।५।। 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- क्‍योंकि हे अर्जुन! कोई भी जड़ चेतनात्मक प्राणी 
बिना कर्म किये एक क्षण भी नहीं रह सकता। प्रकृति से उत्पन्न होने वाले सत्‌, 
रजसू, तमस्‌, इन तीनों गुणों द्वारा सम्पूर्ण जीव से विवशता से कर्म कराया ही 
जाता हें। 
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व्याख्या- यहाँ 'कश्चित्‌” शब्द चिद्‌ चिदात्मक जगत के तात्पर्य में है। 'कार्यते' 
यहाँ तृतीया के अर्थ में 'हकोरन्यतरस्याम' (पा० अ० १।४।५३) सूत्र से वैकल्पिक 
द्वितीया हुई है और उसी को कर्मवाच्य में सर्व: यह प्रथमा हो गयी। 'ह्यवशः:'का 
तात्पर्य है कि सत्व 'रजस्‌' और तमस ये तीनों गुण क्रम से प्रकाश प्रवृत्ति और 
निवृत्ति से युक्त होते हैं। ये न चाहते हुए भी जीव से कर्म कराते ही हैं कर्म तो 
उसी का छटता है जो मेरी आण्धना करके इन तीनों से अतीत हो जाता है। 
इसलिए निष्काम कर्मयोग से मेरीं आराधना करो जिससे इनसें अतीत होकर स्वतन्त्र 
हो सके, घ्मवश: शब्द का तात्पर्य होता है कि जीव परतन्त्र ही होता है पहले माया 
के वश में फिर मायापति के। 


संगति- अब दो श्लोकों से सदाचार और कदाचार की विलक्षणता का वर्णन 
करते हैं- 


“'कर्मेन्द्रियणि संयम्य य आस्ते मनसा स्मरन्‌। 
इन्द्रियर्थान्‌ विमूढात्मा मिथ्याचार: स उच्यते ।।३।६। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जो मोहग्रस्त बुद्धि अथवा मोहग्रस्त 
मन वाला व्यक्ति कमेंद्रियों के विषयो को हटाकर मन से उनके विषयो का स्मरण 
करता हैं उसे मिथ्याचार अथवा झूठे आचरण वाला दाम्भिक कहा जाता है। अतः 
सदाचारी वही है जो तन और मन दोनों से इन्द्रियों को विषय से हटाता है। 


व्याख्या: हस्त, चरण, उपस्थ, पायु और वाक में पाँच कर्मेन्द्रियां होती हैं। 
दर्शन में अर्थशब्द विषयों का वाचक होता है। मूलतः इन्द्रियों के शब्द, रुपरस, 
गन्ध स्पर्श ये पाँच विषय होते हैं। कदाचारी इनका स्मरण करते रहते हैं और 
सदाचारी इनका विस्मरण करके सर्व, शब्द, सर्वस्पर्श, सर्वरुप, सर्वरस, सर्वगंध मुझ 
परमात्मा का ही स्मरण करते हैं। यहाँ मिथ्या शब्द मोघ, अथवा दम्भ के अर्थ में 
प्रयुक्त हुआ है। शश्री। 


संगति- अब अर्जुन का प्रश्न है कि हे हृषीकेश! इन्द्रियां दो प्रकार की होती 
हैं- श्रवण, नेत्र रसना, प्राण और त्वक्‌ ये पाँच ज्ञानेन्द्रियं है और हस्त चरण 
उपस्थ पायु और वाक ये पांच कर्मेन्द्रियां है इनसे किन पाँचों द्वारा कर्मयोग का 


तृतीयोष्ध्यायः ७७३ 
आचारण करना चाहिए। इस पर भगवान कहते हैं। 


''यस्त्विन्द्रियणि मनसा नियम्यार भते< र्जुन। 
कर्मेन्द्रिय: कर्मयोगमसक्तः स विशिष्यते ।।३।७ 


रा०कृ०भा० समान्यार्थ- हे अर्जुन! जो मन से इन्द्रियों के अर्थों का नियमन 
करके संसार में अनासक्त भाव से कर्मेंद्त्रियों द्वारा कर्मणोग का आचरण करता है वह 
श्रेष्ठ होता है। 


व्याख्या- यहां तु शब्द पक्षान्तर का सूचक है अर्थात्‌ इससे अतिरिक्त जो मन 
से इन्द्रियों का निग्रह करते है क्योंकि श्रुति ने मन को लगाम कहा है अर्थात्‌ जैसे- 
अश्वारोही लगाम से घोडे का नियन्त्रण करता है और उसी से उसका नियन्रण सम्भव 
होता भी है। क्योंकि इन्द्रियेभ्य: परंमन:” गीता- ३।४२ अर्थात्‌ मन इन्द्रिय से सूक्ष्म 
होता है। इस प्रकार मेरे ध्यान में निष्ठ मन द्वारा इन्द्रियों को उनके विषयों से 
नियन्त्रित करके कर्मेंन्द्रिये: वाक पाणिपाद पायुपस्थ इन पाचों कर्मेन्द्रियों से संसार के 
प्रति अनासक्त हुआ कर्म का जो आचरण करता है वह विशेषत: ज्ञानी से श्रेष्ठ होता 
है अथवा कर्मेन्द्रियों के निग्रह की अपेक्षा ज्ञानेन्द्रियों का निग्रह श्रेष्ठ है। उसी प्रकार 
कर्मेन्द्रयों को वश में करने वाले की अपेक्षा ज्ञानेन्द्रियों का निग्रही श्रेष्ठ होता है। 
कर्मेन्द्रिय शब्द का मध्य पदलोप तत्पुरुष समास होगा कर्मर्थानि इन्द्रियाणि कर्मेंन्द्रियानि 
अर्थात्‌ वाग आदि पाँच इन्द्रियां कर्म के लिए है और चश्षुआदि पांच इन्द्रियां ज्ञान 
के लिए। इसलिए जो जिसके लिए हो उससे वही करना चाहिए। अत: कर्मेन्द्रियों से 
कर्म योग करना चाहिए जैसे कि श्रीमदभागवत के तृतीय स्कन्ध में भगवान की 
स्तुति करते हुए देवता कहते हैं 


अर्थात्‌ है देव आपकी कथा सुधा का पान करके बढ़ी हुई भक्ति से जिनका 
अन्त: करण निर्मल हो चुका है ऐसे महापुरुष वैराग्य ही जिसका बल है ऐसे 
सेव्यसेवक भाव रूप बोध प्राप्त करके जिस प्रकार आपको सरलता से प्राप्त कर लेते 
हैं। उसी प्रकार यद्यपि दूसरे लोग भी समाधि योग के बल से अतिबलवती प्रकृति 
को जीत कर आपमें ही प्रवेश कर लेते हैं परन्तु उन्हें श्रम होता है क्योकि वे सेवा 
के माध्यम से आपको नहीं प्राप्त करते। इससे यह स्पष्ट हुआ कि जो लोग कर्मेन्द्रिय 
से कर्म योग का आरम्भ करते हैं वे श्रेष्ठ होते हैं परन्तु ज्ञानेन्द्रिय से कर्म योग का 
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नही। इसी लिए गीता ५।२ में भगवान कहते हैं कि कर्म संयास से कर्मयोग श्रेष्ठ 
होता है। जो शंकराचार्य ने इस प्रकार की जल्पना की कि गीता ५२ का वाक्य 
अशुद्ध अन्त: करण वालो के लिए है तो उनका यह कथन वितण्डावाद ही है। इस 
पक्ष में श्रुति भी प्रमाण हैं- 


जैसा कि ईशावास्य श्रुति कहता हैं- 
'कुर्वन्नेवेह कर्माणि जिजीविषे च्छत समा:। 
एवं त्यति नान्यथेतो5स्ति न कर्म लिप्यते नरे।। 


इस संसार में कर्म दूसरों के लिए कर्म करते हुए ही सौ वर्ष पर्यन्त जी ने की 
इच्छा करो। इसके अतिरिक्त दूसरे प्रकार से जीनेका कोई मार्ग नहीं है। इस प्रकार 
परार्थ काम करते हुए भोगों से अनासक्त तुममे कर्म का लेप नही होगा। यह ज्ञानी 
और कर्मी दोनों के लिए सामान्य निर्देश हें। 


यदि कहो कि यह निर्देश उन्ही के लिए है जिनका अन्तःकरण शुद्ध नही है 
तो इसमें क्‍या प्रमाण है कि यह शुद्ध अन्तःकरण वालो के लिए नही है। यदि कहें 
कि यह श्रुति, ज्ञानी और कर्मी दोनों के लिए है इसमें क्‍या प्रमाण है? तो इसका 
उत्तर यह है कि कुर्वन” यह एक वचन का प्रयोग ही प्रमाण है। क्योकि यहाँ एक 
वचन सामान्य में हुआ है और सामान्य नित्य होकर अनेक में समवेत होता हैं। यदि 
केवल कर्मी के लिए ही निर्देश माना जाय तो यह लक्षण सामान्य में घटेगा ही 
नहीं, क्योंकि सामान्य का लक्षण है ित्यत्वे सत्येकत्वे सत्य नेक समवेतत्वम्‌' वास्तव 
में बाधक न रहने पर वाक्य सावधान हो जाता है इससे मेरा पक्ष ही श्रेष्ठ है यदि 
कहोकि आपके पक्ष में कोई बाधक नही है, इसमें कया प्रमाण है? कुर्वन' यह एक 
वचन ही। यहाँ परस्में पद के प्रयोग का तात्पर्य है कि कर्म करते हुए फल परमात्मा 
को समर्पित कर देना चाहिए। नहीं तो कुर्वाण एवं कर्माणि' इस प्रकार का प्रयोग 
होता। इस प्रकार फलों परमात्मा के चरणों में समार्पित करके दूसरों के लिए कर्म 
करते हुए ही सौ वर्ष जीना चाहिए। इत: अर्थात्‌ इस निष्काम कर्मयोग से अतिरिक्त 
अन्यथा न अर्थात्‌ ज्ञानयोग से जाने का मार्ग नही है। श्रुति के इसी निर्देश से 
ज्ञानयोग का स्वतन्त्र पक्ष निरस्त हो गया। इस प्रकार भगवदाराधन रुप कर्म करते 
हुए तुझ जीव में कर्म का लेप नहीं होगा यही मंत्र गीताजी में प्रतिपादित निष्काम 
कर्मयोग का महावृक्ष का मूल है ॥भ्री:।॥ 
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संगति- अब निष्कर्ष कहते हैं 


'“नियतं कुरु कर्म त्वं कर्म ज्यायो हाकर्मणः 
शरीरयात्रापि च ते न प्रसिद्धेयदकर्मणः ।४।८ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! इसलिए तुम नियत अर्थात्‌ श्रुति से 
विहित नित्य नैमित्यि प्रायश्वितादि सभी कर्म करो। क्योंकि अकर्म अर्थात्‌ कर्म के 
अभावकी अपेक्षा श्रुति विहित कर्म श्रेष्ठ है। क्योंकि कर्म न करने से तुम्हारी शरीर 
यात्रा भी नही चल सकेगी। 


व्याख्या- यहाँ नियत का तात्पर्य है तुम्हारे वर्ण और आश्रम के अनुसार श्रुति 
ने जिन कर्मो- का विधान किया है वे ही नियत हैं। कुरु का तात्पर्य हैं उनके फलों 
को स्वयं मत लो इसीलिए भगवान यहाँ परस्मै पद का प्रयोग कर रहे हैं। नही तो 
स्वरितेति होने से कर्तगामी फल की अवस्था में आत्मने पद होता। पर भगवान 
अर्जुन रूप कर्त्ता से कर्मफल का स्वयं निवारण चाहते हैं इसीलिए 'कुरुष्व” न कहकर 
'कुरू कहते हैं। अकर्म का अर्थ है कर्म का अभाव अब प्रश्न होता है कि आप 
अकर्म का निषेध क्‍यों करते हैं? इस पर भगवान तृतीय चरण में कहते हैं क्योंकि 
अकर्म अर्थात कर्म न करने से तुम्हारी शरीर यात्रा भा नही चलेगी। ॥तश्री॥ 


संगति- अर्जुन की अन्तर्जिज्ञासा होती है यदि नियत कर्म करते हैं तो कर्म - 
बन्धन होता हें यदि नहीं करते हें तो शरीर यात्रा नहीं चलती। इस प्रकार दोनों ओर 
से फाँसी। इस पर भगवान कहते हैं- 


''यशज्ञार्थात कर्मणो5 न्यत्र लोको5 य॑ कर्मबन्धनः। 
तदर्थ कर्म कौन्तेय मुक्तसंगः समाचार।। (३।९ गीता) 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे दुन्ती पुत्र अर्जुन! यज्ञ निमित्तक कर्म से अतिरिक्त 
सभी स्थलों में यह लोककर्म बन्धन वाला है। इसलिए आसक्ति छोड़कर यज्ञ रूप 
भगवद्‌ आराधन ही जिसका प्रयोजन हे ऐसा कर्मश्रद्धा और आदर पूर्वक करो । 


व्याख्या-यज्ञ विष्णु को कहते हैं। श्रुति कहती है- “यज्ञों वै विष्णु: यज्ञार्थ 
का अर्थ है यज्ञ के लिए किये जाते हुए कर्म से अतिरिक्त,! “लोक:” अर्थात्‌ यह 
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चिद्चिदात्मक संसार, कर्म वंधना, कर्मणां बन्धन यस्मिन, कर्मणा बध्नाति वा, अर्थात्‌ 
यह लोक कर्मों के बन्धन वाला अथवा कर्मों से बाँधने वाला है तदर्थम” यहाँ 
मध्यम पद लोपी समास हे। अर्थात्‌ तदाराधनम्‌ अर्थ: यस्मिन्‌ । भगवान का यज्ञ रुप 
आराधन जिसमें प्रयोजन है। ॥श्री॥ 


संगति- गीता-१८।५ में भगवान यज्ञदान और तप को मनीषियों की पवित्रता 
के साधनों के रूप में कहेंगे। अतएव यज्ञ सबके द्वारा समदृत है और उसके स्वाहाकार 
से भगवान के चरणों में सर्वस्व समर्पण की प्रेरणा मिलती हैं इसलिए कर्मयोगियों 
को यज्ञ करना चाहिए अत: भगवान यज्ञ की स्तुति करते हैं। 


''सहयज्ञाः प्रजा सृष्टवा पुरोवाच प्रजापति:। 
अनेन प्रसविष्याध्वमेषवो5स्त्विष्टकामधुक्‌ ।।॥३।१०। 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- यज्ञ” अर्थात्‌ विष्णु अथवा श्रौत स्मार्त यज्ञों के 
साथ प्राणियों की रचना करके सृष्टि के प्रारम्भ में ही प्रजापित भगवान ने कहा था हे 
प्रजाओं इसी यज्ञ से सुख, शान्ति, समृद्धि प्राप्त करो यह यज्ञ तुम लोगों के लिए 
अभीष्ट कामनाओं का देने वाला हो। 


व्याख्या- यज्ञ विष्णु को कहते हैं प्रजायें उनके साथ वर्तमान हैं। इसलिए 
'सहयज्ञा:: कहा गया। लोप सर्जनस्य” ६।३।८२ सूत्र से सह' को विकल्प से 
'सा' आदेश होता है यहाँ अभाव पक्ष स्वीकारा गया है। इसलिए विधि के प्रवृत्त न 
होने के कारण उसकी उद्देश्यतावच्छेदकता से क्रान्तं होने पर भी साधुत्व में क्षति 
नही हुई। श्रुति कहती है कि सृष्टि की रचना करके भगवान उसमें प्रवेश कर गये। 
जीव के साथ भगवान का आविनाभाव सम्बन्ध है। अन्तर्यामी रूप से भगवान व्यापक 
और व्याप्त होकर जीवात्माके साथ प्रत्येक शरीर में निवास करते हैं। यह व्याख्या 
प्राचीनों के अनुरोध से की गयी। वास्तव में यहाँ यज्ञ का श्रीौत स्मार्त यज्ञों से 
तात्पर्य है श्रौत यज्ञ भी क्रतु और अक्रतु भेद से दो प्रकार का होता है। संकल्पात्मक 
यज्ञ को क्रतु कहते हैं। जैसे राजसूय, वाजपेय, अश्वमेघ आदि। इनमें संकल्प प्रधान 
होता है। जो अश्वमेघ यज्ञ करता वह ब्रह्म हत्या को पार कर जाता है। स्वराज्य 
प्राप्त करने वाला राजसूय यज्ञ करें। स्वर्ग की इच्छा करने वाला ज्योतिष्टोमे यज्ञ करें। 
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अक्रतु अर्थात्‌ जिसमें कोई संकल्प नहीं होता उसे अक्रतु यज्ञ कहते हैं जैसे- इसी 
प्रकरण में गृहस्थ के लिए पाँच यज्ञों का विधान किया गया है। वहाँ मनु कहते हैं 
कि गहस्थों के घर में पाँच कसाई खाने रहते हैं उनके प्रायश्चित के लिए गृहस्थ 
को पाँच यज्ञ करने चाहिए। जैसे-मनु स्मृति के चौथे अध्याय के इक्कीसवें श्लोक में 
मनु कहते हैं गृहस्थ को चाहिए ऋषियज्ञ, देवयज्ञ, पितृयज्ञ, भूतयज्ञ और नृयज्ञ, इन 
पांचों को यथा शक्ति को और कभी न छोडें। ऋषियज्ञ ही यहाँ ब्रह्मययज्ञ है वेद का 
स्वाध्याय कर ब्रह्मयज्ञ होमकरना देवयज्ञ और तर्पण करना पितृयज्ञ है। बलिवैश्व 
देवात्मक ही भूतयज्ञ है। अतिथियों को भोजन कराना मनुष्ययज्ञ है। जैसा कि मनुस्मृति 
के तीसरे अध्याय में कहा गया है- 


पञ्चसूना गृहस्थस्य चुल्लीपेषण्युपस्कर:। 
कण्डनी चोदकुम्भश्च बध्यते यास्तु वाहयन्‌ ।। मनु० ६८ 


तासां क्रमेण सर्वासां निष्कृत्यर्थ महर्षिभि:। 
पंचक्लप्ता महायज्ञाः प्रत्यहं गृहमेधिनामू | म० ६९ 


अध्यापनं ब्रह्ययज्ञ: पितृयज्ञस्तु तर्पणम्‌ । 
होमो दैवो बलिभौंती नृयज्ञोअतिथिपूजनम्‌ ।। म० ७० 


पश्चेतान्यो महायज्ञान्न हापयति शक्तितः। 
स गृहेपि वस न्नित्यं सूनादोषैर्न लिप्यते ।। म० ७१ 


इस प्रकार निष्काम यज्ञ से जिसका अन्त: करण निर्मल हो चुका है उसमें ज्ञान 
निष्ठा सम्पादन योग्यता आती है। 


पूर्वपक्ष;- अरे! आपने पिछले श्लोक में यह व्याख्या की थी कि विष्णु ही 
यज्ञ हैं। उन विष्णु रूप यज्ञ निमित्तक कर्म से अन्यत्र स्थलों में यह लोक कर्म वंधन 
मय हैं। अब ठीक उसी के अनन्तर इस श्लोक में आप यज्ञ पद से श्रुति विहित 
श्रौत स्मार्त यज्ञों का तात्पर्य ले रहे हैं। इस प्रकार अर्ध जरतीय न्याय क्‍यों? 


उत्तर- सामान्य ओर विशेष प्रकरण की विलक्षणता के कारण कोई विरोध नहीं 
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हैं। अर्थात्‌ सामान्य रूप से यज्ञ का अर्थ विष्णु ही होता है। प्रथम श्लोक में लोक 
की चर्चा आयी है। अतः वहाँ विष्णु पद का यज्ञ अर्थ किया गया। परन्तु यहाँ 
कर्मकाण्ड का प्रकरण हैं इससे यज्ञ पद श्रौत-स्मार्त यज्ञ के तात्पर्य में है। वहां पर 
भी इस व्याख्यान में कोई दोष नही आयेगा। “लोको5यं” इस प्रकार कहने से वह 
वक्तव्य सामान्य में तात्पर्य का ग्राहक है। और यज्ञ विष्णु है उनके निमित्त किया 
हुआ कर्म यज्ञार्थ कर्म है। इस व्याख्यान में भी कोई दृषण नही है। इसी प्रकार 
आचार्य वामन भी कहते हैं- 

व्यनक्त्येषा भगवतो यज्ञशब्देन भारती। 

यन्निर्गुणेउर्पितस्यात्र वन्धख्रुय्ये येन्‍्न कर्मणा:।। 

भगवान श्री कृष्ण की यह सरस्वती यज्ञ शब्द से यह कह रही है कि निर्गुण 

ब्रह्म में अर्पित कर्म का बन्धन नहीं टूट सकता- 

रज्जुर्मिथ्योरगस्येवाधिष्ठानमिह निर्गुणम्‌ । 

किन्तु साधुस्तदन्यश्च श्लुवं तस्य समाव॒ुभौ।। 


सर्प के अधिष्ठान रज्जु की भाँति यह निर्गुण भी मिथ्या है इसलिए इसके 
अतिरिक्त सगुण सत्य है वहाँ दोनों अधिष्ठान और अधिष्ठेय दोनों समान और 
सत्य होंगे। 
यथा न प्रियते रज्ज्वा जातु भ्रमभुजड़म:ः। 
तथैव निर्गुणेनापि पुण्यपापे न नश्यतः।। 
जैसे रज्जु से भ्रमकल्पित निर्गुण सर्प नहीं मरता उसी प्रकार अधिष्ठान भूत 
निर्गुण ब्रह्म से जीव के पुण्य पाप नष्ट नहीं होते। 
न रज्ज्वा कल्पितः सर्पो न च सा द्रावयत्यमुम्‌ । 
रज्ज्वा नश्यति चेत्सर्पस्तत्र तिष्ठेदली कथम्‌ । 
वास्तव में न तो रज्जु के द्वारा सर्प की कल्पना की गई और नहीं वह सर्प 
को दूर कर सकती है। क्योंकि यदि सर्प रस्सी से नष्ट ही हो जाता तो वह 
रहता कहाँ? 


ब्रह्नै वहौ प्रकाशत्‌ दारु परं तदहयते क्षणात्‌ । 
सति द्रष्टर्याप्रलयं आत्मज्ञातेडगुणे फणी।। 
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आश्चर्य है। अग्नि में लकडी दिखाई पड़ती है। परन्तु वह एक क्षण में नष्ट 

भी तो हो जाती है। किन्तु विचित्र है निर्गुणवाद की रामकहानी। यहाँ तो प्रलय 
पर्यन्त अज्ञात निर्गुण द्रष्टा में दृश्यरूप सर्प भासित ही हो रहा है। 


तस्माद्रज्जोर्यदज्ञानं तेन मिथ्योरगोद्धव:। 
वराठके तु विज्ञाते नावतिष्ठति स क्षणम्‌ ।। 


इसलिए जो रज्जु विषयक अज्ञान है उसी से मिथ्या सर्प का उदभव हुआ है। 
यदि कोई रस्सी को ठीक ठीक जान ले तो सर्प वहाँ एक क्षण नहीं रह सकता। 


यदिज्ञानं भवेच्छुल्बं भासेत तदहि, कथम्‌ 
भासेत यदि वाज्ञाने तस्मिन्नश्येत्‌ कथं नु सः।। 


यदि ज्ञान छोटा है तो उसमें सर्प का भास कैसा? और यदि उसमें सर्प भासित 
हो रहा है तो उसके नष्ट होने पर वह नष्ट क्‍यों नहीं होता। 


रज्ज्वज्ञानात्‌ समुद्भूतस्तज्ज्ञानाच्च लय॑ गतः। 
यथोरगस्तथा कर्मप्रपश्लो5 प्येष निर्गुणे ।। 


वस्तुत: जैसे रज्जु के न जानने से सर्प उत्पन्न हुआ था और उसके ज्ञान से 
समाप्त हो गया । उसी प्रकार निर्गुण ब्रह्म के न जानने से प्रपंच उत्पन्न हुआ था 
और उसके जानने से नष्ट हो गया। 
कर्मव॑ स्थादविद्या तां ब्रह्मविद्येव बाधते। 
विद्या च काचिदीशस्य शक्तिराद्यस्थ तस्य सा।। 


वस्तुतः कर्म अविद्या है जिसे ब्रह्म विद्या बाँधती है। वह ब्रह्मविद्या आद्य परमात्मा 
की कोई अलौकि शक्ति है। 


ईशो5 सौ सगुणस्तस्य चरणार्पणयोगतः। 
आविद्यकर्मणो नाशं केशव: कीर्तयिष्यति।। 


वह ईश्वर सगुण साकार ही है। आगे चलकर भगवान श्रीकृष्ण यह कहेंगे कि 
सगुम साकार परमात्मा के चरणारविन्द के योग से ही अवधिसम्बन्धी कर्म का नाश 
होता है। 
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ब्रह्मार्पणप्रसंगे5त्र भगवानेव वक्ष्यति। 
अविद्यानाशकं नैव निर्गुणं जात्विति स्फुटम्‌ ।। 


इसी अध्याय में ब्रह्मार्पण प्रसंग में भगवान श्रीकृष्ण कहेंगे कि निर्गुण ब्रह्म 
अविद्या जनित कर्म का कभी भी विनाश नहीं कर सकता। 


तस्मात्कर्म न यज्ञाख्यविष्णोर्यत्प्रीतये कृतेम्‌ । 
तदेव लोके बंधाय भवतीति विनिश्चितम्‌ ।। 


इसलिए जो कर्म यज्ञ नामक भगवान विष्णु की प्रीति के लिए नहीं किया जाता 
वही कर्म लोक में बन्धन के लिए होता है. यही स्पष्ट हुआ। 


अथ क्रियामयो यज्ञो यद्यत्रा भ्युपगम्यते। 
स कर्मैव स्वयं तस्माद्‌ यज्ञो विष्णु: श्रुतेनलातू ।। 


यदि इस प्रकरण में यज्ञ शब्द से क्रियामय यज्ञ का अर्थ माना जाय तो फिर 
वह तो स्वयं कर्म ही है। भला कर्म-कर्म को कैसे नष्टकर सकेगा? इस लिए “यज्ञो 
वै विष्णु:” इस श्रुति के अनुरोध से इस प्रकरण में यज्ञ शब्द को विष्णु परक ही 
मानना चाहिए। 


कर्मणो3 र्थ कृतं कर्म न बन्धकमिति स्फुटम्‌ । 
ननु मत्तो नरो लोके को नाम कथयिष्यति।। 


यदि कहो कि कर्म के लिए किया हुआ कर्म बन्धन के लिए नहीं हो सकता 
तो तुम्हारे अतिरिक्त इस संसार में ऐसा कौन पागल कहेगा। 


अथ यज्ञपदे नान्‍्या देवता इति चेनन तत्‌ । 
इहान्यदेवतोपास्ते: सर्वथा प्रतिषेधनात्‌ ।। 


यदि कहा जाय कि यज्ञ पद से यहाँ अन्य देवता का ग्रहण है तो यह पक्ष 
सर्वथा असंगत है। क्‍योंकि गीताजी में अन्य देवता की उपासना का निषेध हें। 


यत्करोषि यदश्नासि तत्कुरुष्व मदर्पणम्‌ । 
इत्युक्ते नवमे< ध्याये5 न्यत्रापि च वदिष्यति।। 


क्योंकि भगवान ने नवम अध्याय में कहा कि जो करते हो, जो भोजन करते 
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हो जो हवन करते हो जो दान देते हो, जो तपस्या करते हो वह सब मुझे अर्पित 
कर दो। इस प्रकार अन्यत्र भी कहेंगे। 


तदित्थं कर्म विण्वाख्ये सगुणे ब्रह्मणीह यत्‌ । 
नार्प्यते बन्धकं तस्यान्निणैषीदिति नन्दकी ।। 


ये वामनाचार्य के सत्रह श्लोक पाठकों के आनन्द के लिए हमने अविगीता 
नामक टीका से उद्धृत करके अनुवाद सहति प्रस्तुत किये हैं। 


इस प्रकार जो कर्म यज्ञस्वरूप महाविष्णु सगुण ब्रह्म श्रीकृष्ण में नही अर्पित 
किया जाता वही कर्म बधन के लिए होता है इस प्रकार नन्‍न्दक खड्ग धारी भगवान 
नारायण श्रीकृष्ण ने यहाँ निर्णय दिया है। 


इस प्रकरणमें वामन भारती के टेढें अंशों का मैं अपनी सरस्वती के आधार पर 
सरल व्याख्यान प्रस्तुत कर रहा हूँ- 


आचार्य वामन ने यज्ञ शब्द से विष्णु को अभिप्रेत माना है वे विष्णु निर्गुण 
और सगुण दोनों हैं। विष्णु शब्द की व्युत्पत्तियाँ हैं व्याप्त अर्थवाली विष्ल धातु 
जुहोत्यादि १०९५ कर्ता में कष्नु प्रत्यय कित्व” के कारण गुण का अभाव। विवेष्टि 
इति विष्णु अर्थात्‌ जो सबको व्याप्त कर लेता है उसे विष्णु कहते हैं। विष्णाति इति 
विष्णु, अर्थात्‌ जो अपने भक्त को काम क्रोधादि से दूर कर देते हैं उन्हें विष्णु कहते 
हें। श्रीमद्भागवत में भी भगवान कहते हैं। ब्रह्म जी मैं जिसपर कृपा करता हूँ. 
उसका धन छीन लिया करता हूँ। क्योकि जब मनुष्य धन के मद से मतवाला हो 
जाता है तब मेरा और लोगों का तिरस्कार करने लगता है। भा० ८।२२।२४। 
अथवा प्रवेशार्थक त्वदाति १४२४ धातु से पूर्व प्रक्रिया से विष्णु शब्द बनता है। 
विशतीति विष्णु: जो सम्पूर्ण जीव जगत में प्रविष्ट हैं उन्हें विष्णु कहते हैं। यहाँ 
प्रक्रिया पूर्ववत्‌ है अथवा विशिष्टेषु स्नौति जो विशिष्टाद्वैत पद्धति से आराधना करने 
वाले वैष्णव पर संतुष्ट हो जाते हैं उन्हें विष्णु कहते हैं। यहाँ वि उपसर्ग और 
द्रवार्थक ष्णु धातु से कर्त्ता में क्विप प्रत्यय हुआ। वे विष्णु कौन है? इस पर कहते 
हैं यज्ञ” अर्थात सगुण साकार पर ब्रह्म। यज्‌ धातु देव पूजा संगति करण और दान 
अर्थ में भवादि १००२, करण और सम्प्रदान में नडः प्रत्यय करके यज्ञ शब्द सिद्ध 
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होता है। ईज्यते, पूज्यते। देवता के निमित्त द्रव्य का दान किया जाता है अथवा 
ईज्यते अपने भवभय का नाश करने के लिए भक्त जिससे मिलते हैं वे भगवान राम 
ही यज्ञ हैं अथवा जिनके लिए भक्त सर्वस्व लुटा देते हैं वे श्री राम से अभिन्न 
कृष्ण संज्ञक विष्णु ही यज्ञ है। कि बहुना यदि यहां निर्गुण ब्रह्म से तात्पर्य होता तो 
गीता ३॥१ में भगवान ब्रह्मार्थात कहते। 


अब द्वितीय श्लोक के अर्थ का तात्पर्य कहते हैं यदि निर्गुणवादी कहें कि 
सगुण ब्रह्म माया सबल ब्रह्म है रज्जु में सर्प की भाँति वह निर्गुण ब्रह्म अधिछित हैं 
तो यह कहना ठीक नही है वे दोनों ही समान हैं क्‍योंकि रज्जु और सर्प ये दोनों 
कहीं न कहीं विद्यमान हें। तुम्हारे मत में रज्जु से मोक्ष होता है जवकि कृष्णावतार 
में उसी रज्जु से यशोदा जी ने गीता गायक श्रीकृष्ण को रज्जु से बाँधा। जो सर्प 
वन्धन करता है वही रामावतार में श्री लक्ष्मण बनकर भक्तों के मोक्ष का कारण बना। 


ज्ञान का बाध होने पर भी वस्तु का बाध नहीं होता। जैसे रज्जु सर्प नही है 
यह कहने पर भी रस्सी से सर्प तो नही मरता। इसी प्रकार निर्गुण ब्रह्म पाप पुण्य 
को नही नष्ट कर संकता। इसलिए राम चरित मानस में गोस्वामी तुलसीदास जी 
कहते हैं- 
व्यापक एकु ब्रह्म अविनासी। संत चेतन घन आनंद रासी।। 
अस प्रभु हृदय अछत अविकारी। सकल जीव जग दीन दुखारी।। 


इस प्रकार आचार्य वामन ने भी नौवेश्लोक में यज्ञ शब्द को विष्णु अर्थक ही 
माना है। परन्तु प्रस्तुत श्लोक के लिए कोई राजाज्ञा नही है। इस प्रकार सहयज्ञ: 
का अर्थ है श्रौत स्मार्त यज्ञ के साथ। प्रजापति शब्द ब्रह्मा और भगवान दोनों के 
अर्थ में प्रयुक्त है। उवाच शब्द भी ब्रह्मा के पक्ष में प्रथम पुरुषैकवचनानत है और 
भगवान के पक्ष में उत्तम पुरुष एक वचनान्त है। उत्तम पुरुष के एक वचन मे भी 
लिट्‌ लकार में णल प्रत्यय ही होता है। अर्थात सृष्टि के प्रारम्भ में श्रौत स्मार्त यज्ञों 
के साथ प्रजापति ब्रह्मा ने अथवा प्रजापति परमेश्वर मैने कहा था। अनेन इस निष्काम 
काम रूप यज्ञ से। प्रसविष्यध्वम' तुम लोग समृद्धि को प्राप्त करो। प्रसविष्यध्वम्‌ यह 
शब्द छान्दस्‌ है। क्‍योंकि प्रजापति छन्दोमय हैं। लोटलकार मे भी प्रसव शब्द से 
स्या विकरण इट का आगम होकर प्रसविष्यध्वम्‌ बना। ॥(तश्री॥ 


तृतीयोष्ध्यायः ७८३ 
संगति- अब परिशिष्ट कहते हैं- 


देवान्‌ भावतानेन ते देवाः भावयन्तु वः। 
परस्पर भावयन्त: श्रेयः परमवाप्स्यथ ।।३।९ ९ 


रा०कृ० भा० सामान्यार्थ- प्रजापति ने कहा हे प्रजाओं इस निष्काम कर्म योग 
मय श्रौत स्मार्त यज्ञ से तुम लोग देवताओं को सन्तुष्ट करो और देवता अन्नपानादि 
से तुम लोंगो को सन्तुष्ट करें। इस प्रकार एक दूसरे को सन्तुष्ट करते हुए तुम दोनों 
ही परम कल्याण को प्राप्त कर लोगे। 


व्याख्या- यहाँ मनुष्य और देवताओं का परस्पर समन्वय है। यज्ञ से देवता 
प्रसन्‍न होते हैं। यज्ञ के धूम से सात्बिक प्रर्माणु बनते हैं। उनसे व्यक्ति में दैवी 
सम्पत्ति का उदय होता है। भाव धातु यहाँ सम्मान अर्थ में है। श्रेय शब्द भगवत 
परक॑ हैं। भगवान अर्जुन से कहते हैं- कि तुम श्रेय की जिज्ञासा कर रहे थे। मेरे 
निमित्त यज्ञार्थक कर्म करने से श्रेय मिलेगा । ॥श्री॥ 


संगति - अब अर्जुन का प्रश्न है कि कर्म योग करने पर इष्ट भोगों की 
प्राप्ति होगी या नहीं इस पर भगवान कहते हैं- 


इष्टान्भोगान्हि वो देवा दास्यन्ते यज्ञभाविता:। 
तैर्दत्तानप्रादयैभ्यो यो भुडक्ते स्तेन एव सः।। ३।९१२ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- यज्ञ से प्रसन्‍न हुए देवता तुम लोगों को निश्चय 
ही इष्टभोग प्रदान करेंगे। उनके द्वारा दिये हुए भोगों को जो उन्हें प्रदान किये हुए 
बिना ही भोगता है वह चोर ही है। 


व्याख्या- दास्यन्ते शब्द में आत्मने पद का तात्पर्य यह है कि यहाँ दान के 
कर्त्ता देवों में ही दान का फल अर्थात देवताओं की इच्छा होती है कि हमारे दिये 
हुए भोगों में से हमें कुछ मिलेगा। देवताओं के दान का अर्थ है भूखों को भोजन 
नंगों को वस्त्र विकलांगों को कृत्रिम अंग इस प्रकार समाज में जिन्हें आवश्यकता है 
उसकी पूर्ति करना- ॥्री॥ 


'संगति- अब अतिथि भोजनादि की करणीयता कहते हैं 
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यज्ञशिष्टाशिनः सन्‍्तो मुच्यन्ते सर्वकिल्विषै:। 
भुज्जते ते त्वघं पापा ये पचन्त्यात्मकारणात्‌ ।।२।१३ 


रा०कृ०भा०- सामान्यार्थ- यज्ञ से अवशिष्ट भोजन निरन्तर करने वाले सम्पूर्ण 
पापों से मुक्त हो जाते हैं, और जो अपने लिए ही भोजन पकाते हैं वे पापी केवल 
पाप को ही खाते हैं। 


व्याख्या- यहां यज्ञ शब्द पंच महायज्ञ एवं विष्णु इन दोनों अर्थों में प्रयुक्त हैं। 
और सन्त: शब्द सत प्रत्ययान्त है। अर्थात ब्रह्मययज्ञ, देवयज्ञ, पितृयज्ञ, भूतयज्ञ और 
मनुष्य यज्ञ बलिवेश्वदेव इन सबसे अवशिष्ट अन्न को स्वभाव से पाते हैं वे सन्त हैं 
और उन्हें सम्पूर्ण पाप अपने आप छोड़ देते हैं। अथवा जो यज्ञ अर्थात मुझ विष्णु 
को नेवेद्य करके मेरा शिष्ट अर्थात्‌ उच्छिष्ट भोजन करते हैं वे सम्पूर्ण पापों से मुक्त 
हो जाते हैं। आत्मकारणात्‌ अपने लिए ही भोजन पकाते हैं वे पाप को ही खाते हैं। 
जैसा कि मनु ३।७२ में कहते हैं- 


देवतातिथि भृत्यानां पितृणामात्मनश्च यः 
न निर्वपति पश्चानामुच्छवसन्न स जीवति।। 


संगति- अव दो श्लोको में वैदिक कर्म एवं वेद की परस्पर सापेक्षता और 
वेद मूलक यज्ञा की प्रतिष्ठा का वर्णन करते हैं- 


अन्नाद्धवन्ति भूतानि पर्जन्यदन्नासं भव: 

यज्ञाद्धवति पर्जन्यो यज्ञ: कर्मसमुद्धव: 

कर्म ब्रह्मोद्धवं विद्धि ब्रह्माक्षरसमुद्धवम, 

तस्मात्सरवगतं ब्रह्म नित्यं यज्ञे प्रतिष्ठितम्‌ ।३।१४।१५ 


रा० कृ० भा सामान्यार्थ- हे अर्जुन! अन्न की अपेक्षा करके अथवा अन्न के 
परिणाम शुक्रशोणित से सभी प्राणी उत्पन्न होते हैं। और अन्न बादल से उत्पन्न 
होता है बादल यज्ञ से प्रगट होते हैं और यज्ञ वैदिक कर्मों सेहोता है। तुम कर्म के 
प्रकाशक वेद को ही जानों और वेद अक्षर ब्रह्म से प्रवर्तित हुआ है इसलिए सर्वव्यापी 
और नित्य वेद और परमेश्वर ये दोनों ही यज्ञ में प्रविष्ट रहते हैं। 


व्याख्या-जों कुछ खाया जाता है उसे अन्न कहते हैं यहाँ सर्वत्र ल्यब लोप 
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अथवा हेतु में पंचमी है। अन्न से उत्पन्न प्राणियों का तात्पर्य यह है कि अमिन में 
विधिवत दी हुई आहुति सूर्यनारायण को प्राप्त होती है और उनसे बादल और 
बादल से अग्नि और अग्नि से प्रजा की उत्पत्ति होती है जैसा की मनु भी 
कहते हैं। 


अग्नौ प्रस्ताहुति: सम्यगादित्यमुपतिष्ठते। 
आदित्याज्जायतो वृष्टिवृष्टिरन्न॑ तत: प्रजा: ।। म०३।७६ 


वह बादल अन्न का उत्पादक होता है और स्वयं यज्ञ से उत्पन्न होता है। यहाँ 
ब्रह्म शब्द वेद, ब्राह्मण, तप, ज्ञान, प्रकृति और परमेश्वर परक होकर भी केवल वेद 
और परमेश्वर के अर्थ में लिया गया है। इस प्रकार सर्वगतं ब्रह्म तथा नित्यं ये तीनों 
ही वेद और भगवान के वाचक हैं। यदि कहें कि यज्ञ से लेकर ब्रह्म पर्यन्त अनुधावन 
से क्‍यां लाभ? इसका उत्तर हैं कि यहाँ एक परम्परा है। निष्काम कर्मयोग से यज्ञ, 
यज्ञ से बादल बादल से प्राणी, प्राणी से फिर यज्ञ यज्ञ कर्म से, कर्म वेद से वेद 
भगवान से। वस्तुत: ईश्वर से वेद, वेद से कर्म से यज्ञ, यज्ञ से बादल बादल से 
अन्न अन्न से प्राणी और प्राणियों से कर्मयोग। यह एक चक्र हैं। ॥।श्री॥ 


संगति- अब विषयका उपसंहार करते हैं 


एवं प्रवर्तितं चक्र नानुवर्तयतीह यः। 
अधायुरिन्द्रियारामो मोघं पार्थ स जीवति।। १६।। 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे प्रथा पुत्र अर्जुन! इस प्रकार मेरे द्वारा प्रवर्तित 
इस वैदिक परंपरा चक्रका जो अनुवर्तन अर्थात्‌ पालन नहीं करता वह पापमय जीवन 
वाला इन्द्रियों में विहरण करता हुआ इस संसार में व्यर्थ ही जीता है। 


व्याख्या- अनुवर्तयति शब्दका अर्थ है चलाना। अथवा यहाँ स्वार्थ मे “णिच्‌” 
प्रतयय है। इसका अर्थ है अनुपालन करना। अघायु: अघ अर्थात्‌ पाप ही है आयु में 
जिसके “अघं आयुषि यस्य”” अथवा पापमय है जीवन जिसका “अघं आयु: यस्य 
अथवा पापमें है जीवन जिसका अघे आयु यस्य अथवा पापके लिये ही जिसकी 
आयु है। अधाय आयु: यस्य स अघायु: वही अघायु है। “इन्द्रियाराम:” “जो इन्द्रियों 
में आरमण करता है, अथवा इन्द्रियां ही जिसका आराम अर्थात्‌ वाटिका के समान 
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विहरण स्थान ऐसा व्यक्ति व्यर्थ ही जीता है। अर्जुनने २।५, में कहा था “यानेव 
हत्वा न जिजीविषाम:”” भगवान यहाँ उसका उत्तर देते हैं मोघं स मोघं जीवति, 
अर्थात्‌ इनको न मारने में ही तुम्हारा जीवन व्यर्थ होगा। इसीलिए इन्हें मारकर जीने 
की इच्छा करो ॥श्री। 


संगति- यहां अर्जुन जिज्ञासा करते हैं कि मुझे कर्म कबतक करने पडेगे? इस 
पर भगवान कहते हैं। 


यस्त्वात्मरतिरेव स्यादात्मतृप्तश्न मानवः। 
आत्मन्येव च संतुष्टस्तस्य कार्य. न विद्यते ।। ३।१७ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जो अपनी आत्मा तथा मुझ परमात्मा में 
प्रेम करता है। और जो मनुकी मर्यादा को पालन करने वाला मानव स्वयं अपने से 
तथा मेरे दिव्य नाम रूप लीला धाम एवं निरतिशयकल्याणगुणगण तथा कोटिकन्दर्प 
कमनीय दिव्य श्रीविग्रहके चिन्तन से तृप्त है। एवं जो मुझ परमात्मा के श्री चरणकमलका 
आलिड्जनल करके संतुष्ट है, उसके लिये कुछ भी करणीय नहीं रहता, अर्थात्‌ वह 
श्रुतिके विधि निषेध की परिधि से ऊपर उठ जाता है। 


व्याख्या- यहाँ आत्मा शब्द जीवात्मा और परमात्मा दोनोंका वाचक हैं, और 
दोनों में एकशेष हैं। आत्मा च आत्मा च आत्मानौ तयो: रति: यस्य इसी प्रकार 
आत्मतृप्त शब्द में भी एकशेष है, अर्थात्‌ जो प्रत्यगात्मा के भजनानन्द से और 
परमात्मा के दर्शनानन्द से तृप्त है वही यहाँ आत्मतृप्त कहा गया है। आत्मनि 
सन्तुष्ट: यहाँ आत्मा शब्द केवल परमात्मा वाचक हैं और यहाँ औपश्लेषिकी सप्तमी 
है, उपश्लेष यहाँ संयोग सम्बन्ध से है, अर्थात्‌ जो मुझ परमात्माकों आलिड्नन करके 
सन्तुष्ट हो जाता है, जैसे श्री सुतीक्ष्ण। श्री राम को हृदयमें प्राप्तकर आत्मविस्पृति 
कर बैठे जैसे-... 


अतिसय प्रेम देखि रघुवीरा। प्रगटे हृदय हरन भवभीरा।। 
मुनि मग माहि अचल भये वैसा। 


पुलक शरीर पनस्फल जैसा। मानस ३-१०-१४, १५ तसयकार्य न विद्यते उसके 
लिए कोई कर्तव्य नहीं है, अर्थात्‌ यहाँ श्रुति कर्मका निषेध नहीं कर रही है, प्रत्युत 
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कर्तव्यताका निषेध कर रही है। अब यहाँ प्रश्न है, तो क्या श्रुति भगवत्‌ प्राप्त 
व्यक्तिके प्रति पक्षपात करती है 


उत्तर- नहीं तो. फिर विधि निषेध क्‍यों नहीं 


क्योंकि वहाँ विधि निषेध की कोई आवश्यकता ही नहीं पड़ती। भगवानको 
प्राप्त कके साधक सभी विधियाँ कर चुकता है, और वहाँ कोई निषेधकी सीमा ही 
नहीं रह जाती। क्योकि अत्यन्त, अप्राप्तिमें विधि होती है। 


“विधिरत्यन्तमप्राप्तौ” वहाँ तो सभी विधियाँ पूर्णताको प्रप्त हो चुकी है। वस्तुतः 
मर्यादा भंग का प्रश्न वहाँ उठता है, जहाँ कोई अनुकरण करने वाला होता है, 
भगवत्‌ प्राप्त व्यक्तिकी इतनी उँचाई हो जाती है, कि जिसे ध्रुव भी नही छू सकते। 
जैसे श्रीभरत के लिये योगिराज जनक कहते हैं। निरवधिक गुन निरफपमपुरुष भरत 
भरत सम कहिअ सुमेरू कि सेर सम कविकुल मति सकुचानी॥ मानस- २-२८८॥ 


यहाँ प्रथथ और तृतीय चरणमें एवकारका प्रयोग करके अनात्मभूत अचित्‌ तत्वका 
निषेध किया गया है। 


“तस्य कार्य न विद्यते” यही फलस्वरूप है, और प्रथम चरण से स्वरूपरूप 
द्वितीय चरण से उपाय स्वरूप, और तृतीय चरण से परस्वरूपका निदर्शन है। इस 
प्रकार यह श्लोक अर्थपन्नक का व्याख्यान है ॥्री॥ 


संगति- अब उसी विषयवस्तुको विस्तारसे कह रहे हैं। 


''मैव तस्य कृतेनार्थो नाकृतेनेह कश्चन। 
न चास्य सर्वभूतेषु कश्चिदर्थव्यपाश्रयः ।।१८।। 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- उस भगवत्‌ साक्षात्कार किये हुये आत्मरति आत्मतृप्त 
आत्मसंतुष्ट व्यक्तिका इस संसार में न कोई कृतसे प्रयोजन है, और न हो अकृतसे। 
क्यों कि संपूर्ण प्राणियों में उसका कोई भी स्वार्थका उत्कृष्ट या निकृष्ट आश्रय ही 
नहीं है। 
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व्याख्या- इस प्रकार जिसने मेरे चरणारविन्दका रसमय आलिंगन कर लिया है, 
उस परमभागवतका इस संसारमें कृतेन अर्थात्‌ कर्मसे, और अकृतेन कर्मके अभावसे 
कोई प्रयोजन नहीं है। क्‍यों कि वह अर्थ और अनर्थ दोनों से ऊपर उठ गया है। 
अथवा कर्म से न उसका कोई स्वार्थ सिद्ध होता है, और नहीं अकर्मसे उसका स्वार्थ 
असिद्ध होता है। अथवा उसके करने से न कोई संसारका अर्थ सिद्ध होगा, और न 
करने से न कोई संसार का अनर्थ होगा। क्‍योंकि अर्थ और अनर्थ उसके होते हैं, जो 
अर्थ करने वालों से सम्बन्ध हो, जो मुझ परमात्मा श्रीकृष्णके श्रीचरणारिविन्दकी भक्ति 
भागीरथी के तरल प्रवाहमें संसार के सम्बन्धों को प्रावहित कर देता है, ऐसे परमभगवदीय 
महापुरुष का संसार में कोई उत्कृष्ट या निकृष्ट आश्य नहीं होता। वह कुछ करे या 
न करे। जो करना था वह कर लिया। क्योंकि जिसमें अहंकार होता है उसीके साथ 
अच्छे बुरे कर्मों का अन्वयहोता है। जो अहंकार शून्य है उसके साथ सुकृत या 
दुष्क्त का अन्वयकभी नहीं होता। जैसे श्रीभागवतमें श्री शुकाचार्य महाराज परीक्षित 
से कहते हें। 


हे सर्वसमर्थ महाराज जो पुरुष अहंकार शून्य होते हैं उनका सदाचरण या 
कदाचरण से कोई सम्बन्ध नहीं होता, अर्थात्‌ न तो अच्छे कर्मों से उनका कोई 
स्वार्थ सिद्ध होता है, और नहीं बुरे कर्मों से उनमें कोई अनर्थ आता है। जैसे 
गोस्वामी तुलसी दासजी ने विनय पत्रिका में कहा है- 


तेन तप्तं हुतं दत्तमेवाखिलं तेन सर्व कृतं कर्मजालम्‌ । 
येन श्रीरामनामामृतंपानकृत मनिशमनवद्यमवलोक्य कालम्‌ । ।श्री।। 


संगीत- अब भगवान अपने वक्तव्यका निष्कर्ष कह रहे हैं। यदि तुम मुझे प्राप्त 
करना चाहते हो ते आसक्ति छोड़कर विहित कर्म करो। क्योंकि कर्म से ही मुझे प्राप्त 
कर सकोगे। इसी बात को दृढ़ कर रहे हैं- 


तस्मादसक्त: सतत कार्य कर्म समाचर। 
असक्तो ह्यायरन्कर्म परमाप्नोति पूरुष:।॥। गीता ३।१९ 


रा०कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! इसे तुम भी आसक्त रहति होकर श्रुति 
स्मृति पुराणों द्वारा करणीय रूप से कहे हुए कर्मों को आदर पूर्वक करो। क्‍योंकि 
आसक्ति से रहति होकर विहित कर्म करता हुआ पुरुष मुझ परमात्मा को प्राप्त कर 
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लेता है। 


व्याख्या- कार्यम्‌ का तात्पर्य है जिसे शाखत्र ने अपने अपने वर्णाश्रम के अनुसार 
प्राणी के लिए विहित कहा है। यद्चपि मेरा साक्षात्कार किये हुए व्यक्ति को विधि 
निषेध की कोई आवश्यकता नहीं होती फिर भी लोक संग्रहरार्थ करो। समाचार का 
अर्थ है आदरपूर्वक करो हि हैतु का अनुवादक है। पुरुष शब्द में अन्येषामपि प० 
अ० ६।३॥१३७ सूत्र से दीर्घ हुआ। इसी ६।३।१३७ सूत्र से श्री राम चरित मानस 
उत्तर काण्ड मंगलचारण एक के केकी कण्ठाभिनीलं में दीर्घ हुआ। ॥श्री॥ 


संगति- अब अर्जुन का प्रश्न होता है कि क्‍या इससे पहले और कोई कर्म 
करके आपको प्राप्त कर चुका है? और क्‍या अर्जुन ने पूँछा कौन भगवान ने कहा 
रामावतार में मेरे श्रसुर श्री जनक। अतः कहते हैं- 


''कर्मणैव हि संसिड्िमिमास्थिता जनकादय:। 
लोकसंग्रहमेवापि संपश्न्‌ कर्तुमहसि ।। ३।२० 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! कर्म से ही जनक आदि राजाओं ने मेरी 
प्राप्ति रूप सिद्धि प्राप्त की है। इसलिए लोक संग्रह को देखते हुए भी तुम कर्म 
करने के लिए ही योग्य हो। 


व्याख्या- एवं का अर्थ हे जनक आदि ने कर्म से ही सिद्धी प्राप्त की। उन्होंने 
कर्म के सन्‍्यसन में कभी विश्वास नहीं किया। जनक जी स्वयं कहते हैं 


इनहिं बिलोकत अति अनुरागा। 
बरबस ब्रह्म सुखहिं मन त्यागा। मा० १।२१६॥५ 


यदि अर्जुन कहें कि जिन्होंने आपक साक्षात्कार नहीं किया हो वे कर्म करें। 
मुझे क्या आवश्यकता है? मैने तो बाल्यकाल से ही मित्र और सम्बन्धी रूप में 
आपका साक्षात्कार किया है। इस पर भगवान कहते हैं लोक संग्रहम्‌' अर्थात्‌ लोक 
संग्रह कि दृष्टि से तुम्हें कर्म करना है। यद्यपि तुम मेरे नित्य परिकर और मेरे कीर्तन 
मण्डल में राग निर्देशक हो। राग कर्त्ताडर्जुनोभूत इसी प्रकार शुकाचार्य भी मेरे कीर्तन 
के भाव वक्ता और तुम्हारे पिता मेरे कीर्तन में मृदंग वादक हैं। यद्यपि तुम लोगों पर 
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विधि निषेध नहीं प्रवृत्ति होंगे तथापि. लोगों को दिखाने के लिए कर्म ही करो ॥श्री॥ 


संगति- यहाँ दो प्रकार से संगति लगायी जा सकती है। १- अर्जुन की जिज्ञासा 
है कि क्‍या लोक सग्रह में और कोई पुरुष प्रमाण है भगवान आगे कहेंगे मैं ही 
परन्तु उसके पूर्व लोक संग्रह मेरे लिए क्‍यों आवश्यक है अर्जुन के इस प्रश्न के 
उत्तर मं भगवान कहते हैं-, 


यद्यदाचर ति श्रेष्ठस्तत्तदेवेतरो जनः। 
स यत्ममाणं कुरुते लोकस्तदनुवर्तते ।।३।२९ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन श्रेष्ठ व्यक्ति जो-जो आचरण करता है 
उससे भिन्न कनिष्ठ जन भी वही वही आचरण करता है। श्रेष्ठ पुरष जो विशिष्ट 
प्रमाण उपस्थित कर देता है लोक उसी का अनुवर्तन करता है। 


व्याख्या- यहाँ श्रेष्ठ शब्द ख्याति प्राप्त प्रसिद्ध व्यक्ति के तात्पर्य में है। प्रमाण 
शब्द का अर्थ है विशिष्ट। भगवान कहते हैं- यह लोक गतानुगतिक हैं अर्थात्‌ इसका 
स्वभाव ही अनुकरणशील है बडे. लोग जो करते हैं छोटे लोग उसी का अनुकरण 
करते हैं। क्र्तमान में तुम सबसे श्रेष्ठ हो लोग तुम्हारा ही अनुकरण करेंगे। इसलिए 
कर्म ही करो जिससे और लोग तुम्हारा अनुकरण करके अकमर्ण्यता के विष से मुक्त 
हो जाँय ॥श्री॥ 
संगति- अर्जुन का प्रश्न है कि हे प्रभो आप मुझसे भी श्रेष्ठ है तो क्या आप 
भी लोक सग्रहार्थ कर्म करतेहें इस पर देवकी नन्दन श्री कृष्ण कहते हैं- 
''न में पार्थास्ति कर्त्तव्यं त्रिषुं लोकेषु किंचन। 
नानवाप्तमवाप्तव्यं वर्त एव च कर्मणि ।।३।२२ 


रा०कृ० भा० सामान्यार्थ- हे प्रथा नन्दन अर्जुन यद्यपि तीनों लोकों में मेरे 
लिए कुछ भी करणीय नहीं है और कोई ऐसी प्राप्तव्य वस्तु नही है जो मुझे प्राप्त 
न हो तथापि मैं विकर्म में ही वर्तता हूँ विकर्म और अकर्म में नहीं। 


व्याख्या- पार्थ का तात्पर्य यह है तुम मेरी बात क्‍या करने लगे। जिसके तुम 
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पुत्र हो वे पृथा कुन्ती भी कर्म ही करती हैं। लोक तीन हैं भू लोक भुवर लोक 
स्वर्ग लोग। इन तीनों लोकों में मेरे लिए कोई विधेय या निषेध नहीं है फिर भी मैं 
नित्य कर्म करता हूँ। और कोई प्राप्त करने योग्य वस्तु अप्राप्त न ही है फिर भी मै 
नैमित्तिक कर्म करता हूँ। और च से प्रायश्वित भी करता हूँ यहाँ कृत्यानां! सूत्र से 
तृतीया के अर्थ में षष्ठी हुई है। न कर्तव्यं का तात्पर्य हैं कि यद्यपि वेद ने मेरे 
लिए किसी कर्म का विधान नहीं कियाहै। क्‍योंकि कर्म होते हैं जीव के लिए मैं ईश्वर 
हूँ फिर भी मानवावतार लेकर समस्त नित्यकर्म करता हूँ। नानवाप्तं अर्थात्‌ नैमित्ति 
कर्मों के लिए भी ऐसे कोई निमित्त नही है जिनके हेतु मुझे कर्म करना आवश्यक 
छूहो। क्योंकि मुझे सब कुछ मिला यथा- 


द्वारिका मिली है मो को कनक भवनमयी 
पुत्र पौन्र अगनित हलधर भ्रात है। द 
शोडष सहस्न मिली नारि रुक्मिणी प्रमुख 
जिनही विलोके काम वाम सकुचात हैं।। 
शंख कर गदा पद्म दारुक सो सारथी है 
सभा है सुधर्मा देव पारि जात है। 

लोक की सकल रिद्धि मोहि सेव 

तौ गिरधिर प्रभु कर्म किये हर्षात है।। 


संगति- अब भगवान कर्म न करने का परिणाम कह रहे हैं, अथवा आप कर्म 
न करें तो हानि क्‍या होगी अर्जुन के इस प्रश्न का उतर दे रहे हें। 


यदि हाहं न वर्तेयं जातु कर्मण्यतन्द्रित:। 
मम वर्त्मनिवर्तन्ते मनुष्या: पार्थ सर्वशः।।३।२३ 
हे पृथा पुत्र अर्जुन! क्योंकि यदि में कदाचित्‌ आलस्य छोड़कर कर्म न करता 
तो सभी मनुष्य मेरे ही मार्ग का अनुकरण करते। और कोई वेदविहित कर्म करता 
ही नहीं। | 


व्याख्या- यहाँ जातु शब्द का अर्थ है कदाचित्‌ । वर्त्मशब्द मार्ग का वाचक 
हैं। अनुवर्ते मे लट्‌ लकार हेतु मदभाव में लिडः लकार के अर्थ में व्यत्यय से हुआ 
जे * 
है ॥श्री।। 
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संगति- इसके अनन्तर क्‍या होता इस पर भगवान कहते हैं- 


उत्सीदेयुरिमें लोका न कुर्या कर्म चेदहम्‌ । 
संकरस्य च कर्ता स्थामुपहन्यामिमा: प्रजा:।।३।२४।। 


रा०कृ०भा०- हे अर्जुन यदि मैं कर्म न करता तो ये सभी लोक नष्ट हो 
जाते और में ही वर्णसड्डर सन्‍्तान का कर्ता: अर्थात्‌ जन्मदाता बनता और कारणरूप 
से सभी प्रजाओं का विनाश कर डालता। 


व्याख्या- तात्पर्य यह है कि मेरे कर्म न करने से अकर्मण्यता फैलती और इस 
कारण ये सम्पूर्ण लोक नष्ट हो जाते। क्‍योंकि मैने इसी अध्याय के नवें श्लोक में 
कहा है कि अकर्म से तुम्हारी शरीर यात्रा भी नहीं चल सकती। इसलिए जब लोग 
कर्म नहीं करेंगे तो शरीर यात्रा चलेगी ही नहीं। इसी प्रकार मेरे कर्म न कर्म न करने 
से लोगों की विकर्म में प्रवत्ति हो जाती और उत्पन्न होती संकीर्ण सन्‍्तान, और 
उसका कर्ता मैं ही होता इसी प्रकार सारी प्रजाएँ मेरी ही कारण समाप्त हो जाती 
इसलिए मैं भी कर्म करता हूँ इसी प्रकार तुम्हें भी कर्म करना चाहिए। यदि ज्ञानियों 
का लक्ष्यभूत में परमात्मा कर्म नहीं छोड़ता तो तुम कर्म छोड़ने का आग्रह क्‍यों कर 
रहे हो ग्री। 


संगति- यहाँ अर्जुन फिर प्रश्न करते हैं कि यदि मूर्ख और ज्ञानी दोनों को 
समान रूप से कर्म करना ही है तो इन दोनों में भेद ही क्‍या रहा? इस पर 
भगवान कहते हैं- अन्तर है। आसक्ति और अनासक्ति का। अज्ञानी संसार में आसक्त 
होकर भवबन्धन से विमुख होने के लिए कर्म करता है और ज्ञानी अनासक्त रहकर 
लोक संग्रह करने के लिए कर्म करता है। इसी बात को भगवान अग्रिम श्लोक में 
स्पष्ट करते हैं- 


सक्ता: कर्मण्यविद्वांसी यथा कुर्वविन्त भारत। 
कुर्याद्िद्वांस्तथा सक्तश्चिकीर्षुलोकसंग्रहम्‌ ।।३।२५॥। 


रा०कृ०भा०- हे भरतवंशी अर्जुन जिस प्रकरार अज्ञानी लोग रुचिपूर्वक कर्म 
करते हैं उसी प्रकार अनासक्त हुआ ब्रह्योक्ता विद्वान लोकसंग्रह करने की इच्छा करता 
हुआ कर्म ही करें। 
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व्याख्या- यहाँ तथा का तात्पर्य है कि कर्म के प्रकार में अन्तर नहीं आना 
चाहिए। अविद्वांस: अर्थात जो स्वस्वरूप और पर स्वरूप के सम्बन्ध में नहीं जानते 
वे तो कर्म को अपना मानकर रुचिपूर्वकर करते ही हैं परन्तु जिनको अकारत्रय का 
बोध हो चुका है और जो यह भलीभाँति समझते हैं कि इदं रामाभिन्नकृष्णाय न मम 
अर्थात्‌ “यह भगवान के लिए हैं मेरा नहीं” उनको भी यह मानकर कर्म करना 
चाहिए कि भगवान मेरे हैं और यदि यह सब कुछ उनका है तो उनका कर्म उनकी 
सेवा मानकर मुझे सेवक की दृष्टि से रुचिपूर्वक करना चाहिए। जैसे श्यामसुन्दर 
भगवान के मथुरा पधार जाने पर श्री नन्दराय गृहकर्म में बिल्कुल अनासक्त हो चुके 
थे, उनसे घर के कार्य होते ही नहीं थे फिर भी कन्हैया जी की सेवा मानकर वे 
सब कुछ कर रहे थे। श्री उद्धव जी के पूछने पर उन्होंने यही स्पष्टीकरण भी दिया 
था कि नौ लाख गायों में से यदि एक भी ओछी हो जायगी तो कन्हैया को दु:ख 
होगा। यही दोनों का अन्तर है। अज्ञानी का कर्म उसकी आसक्ति का परिणमन है 
और ज्ञानी का कर्म में प्रवत्त होना उसकी भक्ति का मंगलमय फल। अतः अज्ञानी के 
यहाँ कर्म भोग होता है और ज्ञानी के यहाँ कर्म योग। “कुर्याद” में अधिकार नहीं है 
इस प्रकार बकवास करने वालों को परास्त कर दिया। श्री। 


संगति- अर्जुन प्रश्न करते हैं कि हे कन्हैया आपको जानने वाला विद्वान अपने 
वर्णाश्रम की मर्यादा से प्राप्त कर्मों को करता हुआ लोक संग्रहार्थ क्या करे? इस 
प्रश्न के उत्तर में कर्मठशिरोमणि भगवान श्रीकृष्ण कहते हैं- 


न बुद्धिभेदं जनयेदज्ञानां कर्मसंड्रिनाम्‌ । 
जोषयेत्सर्वकर्माणि विद्वान्युक्त: समाचरन्‌ ।।३।२६ 


रा०कृ०भा०- समत्वलक्षणयोग से युक्त स्ववर्णाश्रमप्राप्त कर्मों को आदर पूर्वक 
करता हुआ विद्वान कर्म में आसक्त अज्ञानीजनों की बुद्धि में भेद उत्पन्न न करें 
प्रत्युत उन्हें वेद विहित सभी कर्मों में ही लगायें। 


व्याख्या- स्वयं कर्मों को करता हुआ दूसरों को भी कर्मों में ही लगाना यही 
विद्वान का वास्तविक लोकसंग्रह है। क्योंकि कोई भी व्यक्ति बिना कर्म के रह ही 
नहीं सकता। सभी को कर्म करने की विवशता है। यदि ज्ञानी व्यर्थ का वेदान्त 
झाड़कर अज्ञानी को कर्म से. हटा ही देगा तो अन्ततोगत्वा वह कर्म से हटकर 
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विकर्म ही करेगा। ताल से गिरे खजूर पै अटके यही हाल होगा्री। 


संगति- अब भगवान कर्म और कर्ता के वास्तविक स्वरूप का वर्णन कर रहे 
हैं। अथवा तीन श्लोकों से निष्काम कर्म योग में कर्त्तापन के प्रकार की व्याख्या कर 


रहे हैं- 


प्रकृते: क्रियामाणानि गुणैः कर्माणि: सर्वशः 
अहंकारविमूढात्मा कर्ताहमिति मन्यते।। ३। २७ 


तत्त्ववित्तु महाबाहो गुणकर्मविभागयो:। 

गुणा गुणेषु वर्तन्त इति मत्वा न सज्जते ।।३।२८ 
प्रकृतेर्गुणसम्पूढा: सज्जन्ते गुणकर्मसु । 
तानकृत्स्नविदो मन्दान्कृत्स्नविन्न विचालयेत्‌ ।।३। २९ 


रा०कृ०भा०- हे अर्जुन अहड़्ार से मोहित मन वाला मनुष्य प्रकृति के 
गुणों से किये जाते हुए सभी कर्मों को मैं करता हूँ. ऐसा मानता है। किन्तु हे 
महाबाहो गुण विभाग तथा कर्म विभाग का तत्ववेत्ता साधक माया के गुण गुणों में 
स्वयं प्रवृत्त हो जाते हैं मैं कुछ नहीं करता ऐसा मानकर कर्म में आसक्त नहीं होता। 
प्रकृति के गुणों मे पूर्णरूप से मोहित हुए लोग ही गुणों और कर्मों मे आसक्त होते 
हैं। सम्पूर्णा से न जानने वाले उन मन्द अर्थात्‌ मूर्खों को गुणकर्म के रहस्य को 
सम्पूर्णत: जाननेवाला साधक कर्मों से विचलित न करें। 


व्याख्या- तीनों गुणों की साम्यावस्था वस्तुतस्तु यहाँ भगवान की माया को ही 
प्रकृति कहा गया है। इसलिए श्रैताश्वतरोपनिषद्‌ में श्रुति स्पष्ट कहती है- 
मायां तु प्रकृति विद्यान्मायिनं तु महेश्वरम। 


उस मेरी माया के प्रकाश, प्रवत्ति और निवृत्ति स्वभाव वाले सत्व रज तम ये 
तीन गुण होते हैं। भगवान श्री गीता ७।१४ में स्वयं कहेंगे की यह दुरत्यया मेरी 
माया ही गुणमयी है। इसीलिए भगवान श्री राम उपवन में श्रीभरत जी से कहते हैं- 


सुनहु तात माया कृत गुन अरु दोष अनेक। 
गुन यह उभय न देखिअहिं देखिय सो अविवेक ।। 
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है तात। सुनो, माया से रचे हुए ही अनेक सब गुण और दोष हैं। इनकी कोई 

वास्तविक सत्ता नहीं है। गुण विवेक इसी में है कि दोनों ही न देखे जाय, इन्हें 
देखना ही अविवेक हैं। 


इस प्रकार इन्हीं तीनों गुणों द्वारा सभी कर्म किये जा रहे हैं। अर्थात्‌ कर्म, 
गुण- कभी कर्मों से विराम नहीं ले रहे हैं। परन्तु अनहं अर्थात्‌ परमात्मा पदार्थ में 
जिसका मन विमूढ है वह अपने को ही उन कर्मों का कर्ता मानता है। यहाँ आत्मा 
शब्द मन का वाचक है। इस श्लोक का वाक्यभेद करके दूसरा अर्थ भी किया जा 
सकता है। यद्यपि सभी कर्म प्रकृति के गुणों से ही किये जा रहे हैं। अहंकार से 
विमूढ. मन वाला अज्ञानी कर्मों का कर्ता मैं हूँ ऐसा मानता है। तु शब्द पक्षान्तर का 
बोधक है। तत्त्व को जाननेवाले को तत्त्व वित्‌ कहते हैं। और तत्व ब्रह्म जीव माया 
ये तीन हैं। गुण गुणों में ही वर्त रहे हैं में तो दात्यन्यवत्‌ माया पति के अधीन एक 
चेतना सत्ता हूँ. और मेरा कर्तृत्वतू स्वतंत्र नहीं भगवत्पराधीन है। न विचालयेत्‌ शब्द 
के साथ कर्मभ्य: का अनुवर्तन करना चाहिए। अर्थात्‌ समग्रवेत्ता उन अज्ञानियों को 
कभी कर्मों से विचलित न करे। क्‍योंकि वे कर्म छोड़कर विकर्म ही करेंगे। जिससे 
उनका पतन ही होगा। यदि श्रुतिविहित कर्म करते रहे तो उनके पुण्य से और ईश्वर 
की कृपा से अज्ञान नष्ट भी हो सकता हैं- 


यदि नाथ का नाम दयानिधि है तो दया भी करेंगे कभी न कभी। 


संगति- अब भगवान प्रकरण का निष्कर्ष कह रहे॥ श्री। 


मयि सर्वाणि कर्माणि संन्यस्य ध्यात्मचेतसा। 
निराशां नर्मिमो भूत्वा युध्यस्व विगतज्वर:।।३।३ ० 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! कर्म में फल की आशा छोड़कर पुनः 
और सर्वत्र ममत्व से रहित होकर मुझ परमात्मा श्री कृष्ण में सभी कर्मों को समर्पित 
करके संताप रहति होकर युद्ध करो। 'आशिष' शब्द आडू पूर्वक शासु धातु से 
निष्पन्न होता है। सामान्यरूप से इसका शुभ कामना अर्थ होता है परन्तु गीता जी में 
यह कर्म फल के अर्थ में प्रयोग हुआ है। मैं भगवान का दास हूँ सबकुछ भगवान 
की आज्ञा से कर रहा हूँ। इस प्रकार कर्म के फलों को छोड़ना चाहिए। जैसे वेतनिक 
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सेवक स्वामी के कर्म करता हो पर फलों की अपेक्षा नहीं करता क्‍योंकि उसे ज्ञात है 
कि कर्म करने के उपलक्ष्य में उसे वेतन मिलता है। अत: वेतन के अतिरिक्त और 
कहीं अधिकार नही है उसी प्रकार श्री वैष्णव को स्वयं को भगवान का वैतनिक दास 
मान लेना चाहिए जैसा कि मीरा जी कहती हैं- 


महाने चाकर राखो जी। 
चाकरी में दर्शन पारऊँ सुमिरन पारऊ खरची। 
भाव भगति जागीरी पार्ऊँ तीनों वाँता सरची। 


युद्धयस्व यह अकर्मक क्रिया है इसका प्रयोग करके भगवान अर्जुन को भी कर्म 
वन्धन से रहित होने का संकेत करते हैं। 


संगति- अब भगवान दो श्लोकों से प्रकरण के अर्थवाद का निरूपण करते हैं। 
निन्‍दा स्तुति परक वचन को अर्थवाद कहते हैं। यहाँ प्रथम श्लोक में कर्मययोगी 
प्रशंसा और द्वितीय श्लोक में कर्मयोग न करने वाले की निन्‍्दा कही गयी हैं- 


ये मे मतमिदं नित्यमनुतिष्ठन्ति मानवाः। 
श्रद्धावन्तो5 सूयन्तो मुच्यन्ते तेडपि कर्मभि: ।।३।३ १ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ हे अर्जुन! जो आस्तिक बुद्धि सम्पन्न और मेरी निनन्‍्दा 
न करते हुए और किसी के गुणों में दोष दर्शन न करते हुए मनुवादी परम्परा में 
आस्थावान मेरे इस शास्वतमत का आदरपूर्वक अनुष्ठान अर्थात्‌ पालन करेंगे वे निश्चय 
ही कर्मों से छट जायेंगे 


व्याख्या- यहाँ अनुतिष्ठन्ति मुच्यन्ते इन दोनों स्थलों में वर्तमान के समीप 
भविष्यत कालीन क्रिया मे वर्तमान काल का अर्थात्‌ लट के स्थान लट्‌ का प्रयोग 
हुआ है। अत: अनुतिष्ठन्ति का अनुष्ठास्यन्ति मुच्यन्ते का मोक्ष्यन्ते अर्थात्‌ जो पालन 
करेंगे छूट जायेंगे अर्थ समझना चाहिए। अब शब्द निश्चयार्थक हैं। 


संगति- इसके विपरीत वालों का क्‍या होगा? इस पर कहते हैं- 


ये त्वेतदभ्यसूयन्तो नानुतिष्ठन्ति मे मतम्‌ । 
सर्वज्ञानविमूढांस्तान्विद्धि नष्टानचेतस:। । ३।३ २ 


तृतीयोष्ध्याय: ७९७ 

रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- इसके विपरीत मेरी निन्‍्दा करते हुए जो लोग इस 

मत का पालन नही करेंगे उन्हें सम्पूर्ण ज्ञान में अथवा सर्वरूप ब्रह्म के ज्ञान में पूर्ण 
रूप से मूढ़ और अपिवित्र चित्त वाले और लोक परलोक से नष्ट ही समझो। 


व्याख्या- तू शब्द यहाँ पक्षान्तर का सूचक है। अनुतिष्ठन्ति शब्द भी पूर्व 
प्रक्रिया के अनुसार भविष्य कालके अनुसार वर्तमान काल का प्रयोग अचेतस: शब्द 
में “अपवित्रं चेत: येषां ते अचेतस:” ऐसा विग्रह मानना चाहिए। अर्थात्‌ ज्ञानी को 
भी भगवत प्रीति के लिए कर्म करना ही चाहिए। यही निष्कर्ष हैं। ॥श्री॥ 


संगति- अब अर्जुन का प्रश्न है कि ज्ञानियों को कर्म क्‍यों करना चाहिए। इस 
पर भगवान कहते हैं। 


सदशं चेष्टते स्वस्या: प्रकृतेज्ञनिवानपि। 
प्रकृति यान्ति भूतानि निग्रह: कि करिष्यति। ३।३३ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- क्‍योंकि ज्ञानवान भी अपनी अनेक पूर्व जन्मों में 
अनुभूत वासनाओं से युक्त स्वभाव नाम वाली प्रकृति के अनुरूप ही चेष्टा करता है। 
सभी प्राणी प्रकृति को ही प्राप्त करते हैं। उसमें मेरा तुम्हारा या श्रुतियों का निषेध 
रुप प्रतिबन्ध क्‍या करेगा। 


व्याख्या- मेरी भक्ति के बिना कोई प्रकृति को नहीं जीत पाता। विश्वामित्र, 

पराशर जैसे ज्ञानवान भी प्रकृति के झटके में आ गये। इसलिए निष्काम कर्मयोग 
रूप मेरा आराधन न करेक ज्ञानी प्रकृति पर विजय नहीं प्राप्त कर सकता। उसे तो 
मेरा भक्त ही वश में करता है। यदि कहो कि श्रुति स्मृतियों के निषेध से ज्ञानी 
प्रकृति पर विजय प्राप्त कर लेगा। इस पर भगवान कहते हैं- निग्रह: कि करिष्यति 
प्रकृति की आँधी के सामने किसी का भी निषेध नहीं चलती। जैसा कि श्री मानस मे 
गोस्वामी जी कहते हें 

धरे न काहू धीर सबके मन मनसिज हरे। 

जेहि राखे रघुवीर तेहि उबरे तेहि काल मह।। मानस-१॥८५ 


इसलिए परमेश्वर की पूजा स्वरूप निष्काम कर्म योग का अनुष्ठान करके प्रकृति 


४९८ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 
को जीतो। क्योकि विग्रह कुछ नही करेगा पर मेरा अनुग्रह तुम्हें प्रकृति जयी बना 
देगा। 


संगति- ज्ञानी के बहुत शत्रु होते है और कर्मयोगी भक्त अजातशत्रु होता है। 
इस तथ्य को भगवान स्पष्ट करते हुए कहते हैं- 


इन्द्रिस्थेन्द्रियस्था थें रागद्वेषो व्यवस्थितौ। 
तयोरन वशमागच्छेत्तो हास्यथरपिन्थिनौं।। ३। ३ ४ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! प्रत्येक इन्द्रिय के अपने-अपने विषय मे 
ही पूर्व वासनाओं के अनुसार रागद्वेष व्यविस्थत है। इसलिए साधक को उनके वश 
में नहीं आना चाहिये। क्योंकि राग और द्वैष ही उसके शत्रु है । 


व्याख्या- दो बार इन्द्रियस्य कहने का तात्पर्य यही .हैं कि प्रत्येक इन्द्रिय के 
उसी के विषय में राग द्वेष है। जैसे श्रवण का संगीत में राग गाली में द्वेष। चक्षु 
राग का स्वरूप मे राग विरुप में द्वेष। रसना का मधुर में राग, तीखे में द्वेष । प्रणि 
का सुगन्ध में राग और दुर्गन्ध में द्वेष। उसी प्रका त्वगेन्द्रिय का कोमल स्पर्शे में 
राग और कठोर स्पर्श मे द्वेष होता है। इसलिए साधक को उनके वश में नहीं आना 
चाहिए। परिपन्थी शब्द छान्दस शत्रु अर्थ में प्रयुक्त है। 


संगति- इस प्रकार ज्ञानी की दुर्दशशा कहकर अब भगवान सिद्धान्त कहते हें। 


श्रेयान्स्वधर्मो विगुण: परधर्मात्स्वनुष्ठित्‌। 
स्वधर्मे निधन श्रेयः परधर्मों भयावह: ३।३५ 


रा०कृ० भा० सामान्यार्थ- भली प्रकार से अनुषित अर्थात सम्पादित दूसरे के 
धर्म से गुण रहति अपना धर्म भी विपुल गुणों वाला एवं श्रेष्ठ है। अपने धर्म में 
स्थित रहकर मर जाना श्रेष्ठ है एवं दूसरों का धर्म भयावह हेै। 


व्याख्या- अपने वर्ण और आश्रम के अनुसार विहित धर्म ही स्वधर्म है। यदि 
व दूसरे आश्रम वाले व दूसरे वर्ण वालो की दृष्टि से विगुण: दूषण युक्त हों। विगत 
गुण: तो भी अपने लिए श्रेयान अर्थात्‌ श्रेष्ठ हैं और विगुण: अर्थात्‌ विपुलगुणोवाला 


तृतीयोष्ध्याय: ४९९ 
है। यहाँ विगुण शब्द की दो व्याख्या समझनी चाहिए। विगता: गुणा: यस्मात्‌ स 
विगुणा:। “विपुला: गुणा: यस्मिन्‌ स विगुणा:।” युद्ध तुम्हारा स्वधर्म है। तुम श्री 
वेष्णव हो। अत: यह मेरी आज्ञा पालन रूप धर्म है। तुम क्षत्रिय हो। अत: शत्रुओं 
का बध करना तुम्हारा धर्म है। तुम गृहस्थ हो अर्थात्‌ निष्काम कर्म तुम्हारा धर्म हे । 
इसी स्वधर्म युद्ध के पालन में निधन अर्थात्‌ मरण तुम्हारे लिए श्रेयस्कर हैं यही 
यच्छेयाह का उत्तर है। पर धर्मों भयावात भैक्ष्यं भोक्तुं श्रेय।। गीता २।५ ये जो 
तुम्हारी मान्यता है वह परधर्म हे। तुम्हारा धर्म नही। क्योंकि श्री वैष्णव, गृहस्थ और 
क्षत्रिय इन तीनों का भिक्षा मांगना धर्म नहीं है। इसलिए यह तुम्हे भय देगा। तुम 
भिक्षा देने वाले हो भिखमंगे नहीं ।लश्री। 


संगति- अब अर्जुन जिज्ञासा करते हैं कि पाप करने में कौन प्रेरणा देता है 
मेरे द्वारा भी बहुत पाप किये गये। क्षत्रिय धर्म से विरुद्ध हथियार डालना और आप 
परमेश्वर का अपमान करना। तो मुझे इस पाप की किसने प्रेरणा दी होगी अर्जुन की 
इस जिज्ञासा की संजय धृतराष्ट्र के प्रति अवतारण करते हैं। 


व्याख्या- अर्जुनोवाच- यहाँ उवाच का अर्थ है प्रपच्छ। अर्थात्‌ अर्जुन ने भगवान्‌ 
से पूछा- 
अथकेन प्रयुक्तो5 यंपापं चरति पुरुष: 
अनिच्छन्नपि वाष्णेय बलादिव नियोजितः।। ३।३९ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- अर्जुन प्रश्न करते हैं विष्पु कुल कमल दिवाकर। 
अच्छा तो इच्छा न करता हुआ भी बल पूर्वक विकर्म में नियुक्त किया गया जैसा 
यह पुरुषार्थी साधक किस प्रेरक से प्रेरित होकर शा््र विरुद्ध विकर्म रूप पाप का 
आचरण करता है। अर्जुन का तात्पर्य यह है कि जीव के हृदय में आपके रहते हुए 
भी आपकी अनुपस्थित को अनदेखी करके कौन पाप करवाता है जबकि जीव पाप 
नहीं करना चाहता ॥/्री॥ 


संगति- अर्जुन की जिज्ञासा का समाधान करने के लिए भगवान वाक्य को भी 
उपक्रान्त करते हैं। 


५०० 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 
काम एव कोध एप रजोगुण समुद्गवः। 
महाशनो महापाप्म विद्धयेनमिह वैरिणाम।। ३।३७ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! रजोगुणसे उत्पन्न यही काम है, यही 
क्रोध है यह अग्नि के समान बहुत भोजन करने वाला है। यह अत्यन्त पापी है, इस 
विषय में इसीको ही शत्रु समझो, अर्थात्‌ यही मेरी उपस्थितिकी भी अनदेखी करके 
प्रत्येक प्राणीसे पाप कराता है। 


व्याख्या- श्री भगवान्‌ अर्थात्‌ षडश्वर्य सम्पन्न भगवान बोले, भगवान शब्द की 
मैंने पहले व्याख्या कर दी है। 'रजोगुण समुद्भव:' शब्द में द्वन्द्गगर्भभध्यम पदलोपी 
बहुब्रीहि है। अर्थात्‌ रजोगुण और तमोगुण हैं उत्त्पत्ति स्थान जिसके ऐसा यह काम ही 
किसी कारण से व्याहत होने पर यह क्रोध हो जाता है। दोनों ही अति निकट है 
इसी लिए दोनों के प्रति एब शब्द का प्रयोग करते हैं। जब यह शुद्ध काम रहता है 
तब यह महाशन अर्थात्‌ बहुत भोजन वाला हो जाता है, कभी भोगों से विरत ही 
नहीं होता। जैसा की मनु कहते हैं, कामनाओंके उपभोगसे कभी कामशान्त नहीं 
होता, वह तो घी की धारा से अग्नि की भाँति अधिकाधिक बढ़ता ही जाता है। 
अथवा महापुरुष भी जिसका भोजन बन जाते हैं, उसे महाशन कहते हैं। इसी लिये 
भर्तृररी ने चुनौती भरे शब्द में कहा, कुछलोग मतवाले गजेन्द्र के गण्डस्थलको 
विदीर्ण करने में वीर होते हैं और कुछ लोग उन मूृगेन्द्रों का बध करने में भी 
कुशल हो जाते हैं, किन्तु मैं उन बलशालीयों के समक्ष घोषणा करके कहता हूँ कि 
कन्दर्प । अर्थात्‌ काम के दर्प के दलन मे बहुत कम लोग समर्थ हो पाते हैं। 


फिर यही काम जब क्रोध संज्ञाकों प्राप्त करता है तब यह महापाम्मा हो जाता 
है, पाप्मा शब्द पापका पर्याय है। जिसमें बहुत पाप हो, अथवा जिससे बहुत पाप 
हो, अथवा जो स्वयं बहुत पापी हो, वही महापाप्मा हैं इस सम्बन्ध में इसी को शत्रु 
जानों। यहाँ वामनाचार्य के भी विचार द्रष्टव्य हैं।- 


महाशनो महापाप्मेत्युभयं लक्षितं क्रमात्‌ । 
सर्वभक्ष्यो5प्यसन्तुष्ट: काम: क्रोधश्च पातकी ।। 


आचार्य वामन कहते हैं कि काम को भगवान श्री कृष्ण ने महाशन और क्रोध 


तृतीयोषध्यायः ५०१ 


को महापापी कहाँ क्योंकि काम व्यक्ते का सब कुछ खाकर असन्तुष्ट बना रहता है, 
और क्रोध भयड्डूरसे भयड्डूर पाप करा देता है। 


क्रोधो5पि काम एव स्याद भेदे5 प्याह्मानरूपयो:। 
किन्तु क्रोधस्तमोरूपो ज्ञेयः काम रजोगुण:।। 


आह्वान और स्वरूपमें भेद होने पर भी क्रोध काम ही है, परंतु क्रोधका स्वरूप 
तमोगुण है, और कामका स्वरूप रजोगुण। 


अन्रैवं सति कृष्णेन क्रोधो5पि रजसो यदा। 
वक्ष्यते सूक्ष्मबुद्धीनां तदा सन्देह उद्धवेत्‌ ।। 


ऐसी परिस्थिति में भी यदि भगवान श्रीकृष्ण क्रोध भी काम ही ऐसा कहेंगे, 
तब तो सूक्ष्मबुद्धिवाले लोगों के मनमें भी सन्देह हो जायेगा। 


तत्रावधेयं कुशलै, किमेतत्‌ कामोबु तन्निर्मलमाविलं च। 
प्रसन्‍नमप्येति कमाविलत्वं चलाचलं पंकिलपल्लवस्थम्‌ ।। 


इसप्रसंग पर कुशल बुद्धिवालोंको विचार करना चाहिये, वस्तुत यह एकही काम 
उसी प्रकार दो स्वरूपमों में दिखाई पड़ता है जैसे एक ही जल गड्ढे और शुद्ध 
तालाब में दो प्रकार का दिखाई पड़ती है अर्थात्‌ गड़ढेमे मटमैला और तालाबमें 
स्वच्छ गड्ढे में चंचल और तालाब में शान्त। उसी प्रकार यह काम भी रजोगुण के 
साथ काम, और यही तमोगुण के साथ क्रोध बन जाता है। 


वारो यथाधार इहास्ति पंकस्तथैव वेद्यो रजसस्मो5पि। 
क्षुब्धे रजस्थाशु ततो नितान्‍्तं क्रोधभ्रमं तत्र तमस्तनोति।। 


अर्थात्‌ जिस प्रकार जल कीचड़ से मिलता है उसेमटमैला कहते हैं, उसी प्रकार 
जब रजोगुणका तमोगुण आधार बन जाता है, तभी काम क्रोध की संज्ञा प्राप्त कर 
लेता है। तमोगुण के कारण जब रजोगुण अत्यन्त क्षुब्ध हो जाता है, तब तमोगुण 
क्राध और भ्रम को उत्पन्न करता है। यहाँ मुझे ऐसा प्रतीत होता है कि काम और 
क्राध इन दोनों की उत्पत्तिमें रज और तम ये दोनों कारण होते हैं। परन्तु जहाँ 
तमोंगुणको दबाकर रजोगुणको दबाकर तमोगुण प्रबल पड़ता है वहाँ क्रोध। 
उत्पन्न होता। 
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अविद्यमाने सलिले तु शुष्यन्‌ निषद्वरः प्रार्च्छति मृत्तिकात्वम्‌ । 
स्वान्ते तथैवासति कामलेशे न कोपशंकापि पद करोति।। 


अर्थात्‌ जैसे गड्डढे में जल न रहने पर कीचड़ सूखकर मिट्टी हो जाता है, उसी 
प्रकार अन्त:करण में काम के न रहने पर क्रोध की आशड्डा भी नहीं आ पाती। 


यावदस्ति जल॑ ,तावन्निर्मल चाविलं तथा। 
भासते किन्तु समलमपि कीलालमेव तत्‌ ।। 


जब तक जल है तब तक वही विमल और समल दीखत है मलके न रहने 
पर वही विमल, और मल से युक्त होने पर समल, पर है जल ही, ठीक उसी 
प्रकार जब इच्छा के साथ रजोगुण होता है तब काम और जब उसमें तमोगुण आता 
है तब वही क्रोध होता है, पर अन्ततोगत्वा है काम ही। 


भेदावुभौ जलस्यैव यथाच्छकलुषाभिधौ। 
कामक्रोधौ तथा भेदौ रजसः परिकोीर्तितौ।। 


जिस प्रकार जलके ही निर्मल और मटमैला ये दोनों भेद हैं, उसी प्रकार 
रजोगुण के ही काम और क्रोध में दो भेद कहे गये हें। 


जम्बालेनाविलमिव जलमेवोच्यते पय:। 
तमो युक्तस्स्तथा काम रज एवेति गीयते।। 


जिस प्रकार जम्बल अर्थात्‌ सेबाल से युक्त जलको जलही कहते हैं, उसी प्रकार 
तमोगुम से युक्त क्रोध संज्ञक काम को रज ही कहते हैं। 


काम एवं कथं क्रोध इति चिन्तयतां हृदि। 
बोध गूढत कश्चित्‌ स्फोरयति माधवः।। 


काम ही केसे क्रोध हे इस प्रकारका चिन्तन करने वालो के मनमे भगवान श्री 
कृष्ण कोई गोपनीयतम रहस्य स्फुरित कर रहे हें। 


तमो5त्त विषया: ज्ञेयाः हृपषीकाणि रजोगुण:। 
तदवासनामयः कामो विषयाधारतो भवेत्‌ ।। 


यहाँ विषय ही तमोगुण हैं ओर इन्द्रियाँ रजोगुण, इस प्रकार विषय के आधारसे 
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उसी की वासना के कारण काम उत्पन्न होता है अर्थात्‌ उत्पत्ति में विषय सहायक 
बनता है, पदः आधार इन्द्रियां ही होती हैं, जो राजस हैं। 


भूमौ यद्वत्स्थिवति जले यात्यसौ पंकभावम्‌ । 
कालुष्य॑ द्राग्‌ भजति च. तदाधारमेवा भ्रपुष्टम्‌ ।। 


पात्रे3 न्‍्यस्मिन्निहितमिह तन्‍नाविलत्वं जिहीते। 
तद्‌ व्युद्युक्त: स हरिभजने क्रोधतां नैतिकामः ।। 


जैसे जब जल पृथिवी पर स्थित रहती है तो जल के सम्पर्क से वही पृथ्वी का 
अंश कीचड़ बन जाता है, फिर वही गड़ढे में पड़ा हुआ आकाश के सम्पर्क से 
मलिन दिखाई पड़ता है। किन्तु उसीको यदि शुद्ध करके दूसरे स्वच्छ पात्र में रख 
दिया जाय तो वह मलिन नहीं रह जाता, उसी प्रकार से यदि इसी काम को भगवान 
के भजन से जोड़ दिया जाये, तब वह क्रोध नहीं बन सकता। 


हरिभक्तिकुठारो5 सौ छिनत्ति भवकाननम्‌ । 
तदुदभवं कामकाष्ठं किन्तु तत्र नियोजयेत्‌ ।। 


भगवान की भक्तिका कुल्हड़ा संसाररूप वनकों काट डालता है। किन्तु भक्ति के 
कारण रूप काम को उसमें काष्ठ दण्ड की भाँति भक्ति में जोड़ देने चाहिये। 


कामो निर्विषयस्तत्र नितान्तं रजसो लयः। 
उदयेशुद्धसत्वस्य भक्तिरित्यभिधीयते ।। 


वहाँ काम विषय शून्य हो जाता है, और रजोगुणका नितान्तलय हो जाता है। 
इस प्रकार शुद्ध सत्वगुणका उदय होनेपर वही काम भक्ति बन जाता है। 


यः कामो विषयश्नमितस्तु बलवान स ज्ञानमार्गे रिपुः। 
प्रारब्धं हि बलेन तस्य विषयेष्वासअझ्यत्यअञ्ञसा।। 
वैराग्यप्रवणानपि क्षणमतो5निच्छन्त एते क्वचित्‌ । 
पापं॑ चापि चरीकरीति भगवांस्तयानिन्दा ।। 


जो काम विषयों का आश्रयकरता है, वहीं ज्ञानमार्ग में बलवान शत्रु बन जाता 
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है, और वह प्रारब्धवशात्‌ ज्ञानी के मन को उसीके विषयों में लगा देता है। वैराग्यमें 
लगे हुए ज्ञानी जनों को भी यह एक क्षण में डिगा देता है, इसीलिये वे इच्छा न 
करके भी पाप कर बैठते हैं, भगवान ने इसी लिये उसकी निन्दा की। 


इस प्रकार आचार्य वामन की गवेषणा और अपने चिन्तन के आधार पर मैं यह 
कह सकता हूँ कि भंगवान यहाँ यही कहना चाहते हैं कि समस्त पापों का बाप हैं 
काम, और उसका भी बाप है रजोगुण, अतः निष्काम कर्मयोगरूप भगवदाराधना से 
रजोगुण के समाप्त होनेपर काम स्वयं समाप्त हो जायेगा, और फिर कोई पाप ही 
नहीं हो सकेगा ॥श्री॥ 


संगांते- काम ज्ञान का केसे बैरी है? इस पर भगवान काम के आवरण का 
प्रकार कहते हें। 


धूमेनाब्रियते वह्निर्यथाशों मलेन च। 
यथोल्बेनावृतो गर्भस्तथा तेनेदमावृतम्‌ ।।३।३८ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जिस प्रकार धूम के द्वारा अग्नि ढक 
लिया जाता है और जिस प्रकार दर्पण मल के द्वारा आवृत्त होता है और जिस- प्रकार 
उल्ब झिल्ली के द्वारा गर्भ आवत्त रहता है उसी प्रकार यह ज्ञान इस इच्छा नामक 
काम के द्वारा यह ज्ञान ढक जाता है। 


व्याख्या- यथा आदर्श यह पदच्छेद है। अब्रियते शब्द आवृत्त होकर आदर्श 
शब्द के साथ भी अन्वित होगा। यहाँ क्रम से तीन उपमान युगल का प्रयोग हुआ 
है। धूम अग्नि, दर्पण मल, उल्ब और गर्भ। ठीक इसी प्रकार तीनों स्थलों पर काम 
और ज्ञान उपमेय है। ज्ञान तीन प्रकार का हैं, परमात्मा विषयक, जीवात्म नित्यत्व 
विषयक और संसारनित्यत्व विषयक। इसी प्रकार काम की भी तीन अवस्थायें हं। 
इन्द्रियाश्रय, मानसआश्रय, और वुद्धिआश्रय। इन्द्रियाश्रय काम धूम के समान प्रकट 
होकर अग्निवत प्रकाशमान परमात्म विषयक ज्ञान को ढक लेता है। और मानसा 
आश्रय काम मल के जैसे उत्पन्न होकर दर्पण के समान प्रतिबिम्बावभासक जीवात्मा 
के नित्त्व ज्ञान को ढंक लेता है और बुद्धिआश्रय कोम जरायु की भाँति सूक्ष्म होता 
हैं और यह गर्भ के समान चेतनावान परन्तु अस्पष्ट संसार के अनितत्व ज्ञान को 
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ढक लेता है। यह मेरी नवीन उद्भावना है। 


संगति- अब अर्जुन प्रश्न करते हैं कि पूर्व श्लोक में कहा हुआ इंद पदार्थ 
क्या है? इस पर भगवान कहते हैंश 


आवृत्तं ज्ञानमेतेन ज्ञानिनो नित्यवैरिणा। 
कामरूपेण कौन्तेय दुष्प्ूरेणानलेन च।। २।३९ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे कुन्ती पुत्र अर्जुन! अग्नि के समान भी पूर्ण न 
किये जा सकने वाले काम रूप धारी इस ज्ञानी जनो के नित्य शत्रु द्वारा यह ज्ञान 
आवृत्त अर्थात्‌ ढक जाता हे। 


व्याख्या- आवृत्तं शब्द में बाहुलकात्‌ वर्तमान काल में क्यता प्रत्यय हुआ हेै। 
चकार इव के अर्थ में है। दुष्पूरेण शब्द खल प्रत्यत से बना है। इस प्रकार भगवान 
ने काम को ज्ञानी का नित्य शत्रु बताकर अर्जुन को आध्यात्मिक युद्ध करने की भी 
प्रेरणा दी । ॥भ्री॥ 


संगति- यह काम कहाँ रहता हे? इस पर भगवान कहते हैं- 


इन्द्रियाणि मनोवुद्धिरस्याधिष्ठानमुच्यते। 
एतैर्विमोहयत्येष ज्ञानमावृत्यं देहिनम्‌ ।। ३।४० 


रा०कृ०भा०- इन्द्रियां मन और बुद्धि ये बारह काम के निवास स्थान कहे 
गये हैं। इन्हीं के द्वारा यह ज्ञान को ढंक कर जीवात्मा को मोहित कर लेता हे। 


व्याख्या- सामान्य शत्रुओं के तो छे: ही दुर्ग होते हैं परन्तुइस काम रूप शत्रु 
के दस इन्द्रियां मन तथा बुद्धि ये बारह दुर्ग हैं। यही आश्चर्य है। इन्ही बारह <ुर्गो 
को माध्यम बनाकर यह ज्ञान को ढंकता है और जीवात्मा को मोहित करके उसके 
मन में वशी हुई मुझ परमात्मा की स्मृति को समाप्त कर देता है। इसीलिए रासपंचाध्यायी 
में काम को दण्डित करने के लिए ही भगवान ने ब्रज सुन्दरियों के हीर-बाहु, 
प्रसार२ परिम्भ ३-करालभन ४-अलकालभन ५-उरूवालभन ६-नीब्यालभन ७- स्तनालभन 
८-नर्म ९- नखाग्रफात १०- छवेल्य ११५- अवलोक १२-हसित इन बारह शस््रो से 
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काम के दस इन्द्रिय तथा मन बुद्धि इन बारह दुर्गों को नष्ट किया। 


बाहुप्रसारपरिरं भकरालकोरुनीवीस्तनाल भन नर्म नखाग्रपातैः 
क््वैल्यावलोकहसितैत्रजसुन्दरीणामुत्तमयन्‌ रतिपतिं रमयाञ्ञकार।। 
मा० १०।२९।४६ 


यहाँ ब्रज सुन्दरीणाम्‌ का अन्वय प्रथम द्वितीय चरण से होगा और रति पतिं 
पद स्वतन्त्र है। 


उत्तम्भयन्‌ का अर्थ है ऊपर आकाश मैं लठकाते हुए अर्थात्‌ ब्रज सुन्दरियों के 
बाहु प्रसार आदि बारह क्रिया कलापों से काम देव के बारह किलों का ध्वस्त करके 
भगवान कृष्ण ने बिना घर-बार वाले काम को ऊपर आकाश में लटका दिया और 
फिर गोपियों को अपने चरण में रमण कराया ॥/श्री॥ 


संगति- अब मुझे क्‍या करना चाहिए? अर्जुन के इस प्रश्न का उत्तर देते हुए 
मधुसूदन कहते हैं- 


तस्मात्वमिन्द्रियाण्यादौ नियम्य भरतर्षभ। 
पाप्मानं प्रजहि होनं, ज्ञान विज्ञान नाशनम्‌ ।। ३।४ ९ 
रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- संस्कृत में ऋषभ शब्द के सिंह और श्रेष्ठ ये दो 
अर्थ होते हैं। यहाँ दानों ही अभिप्रेत हैं। हे भरतवंश में सिंह के समान श्रेष्ठ अर्जुन 
सर्वप्रथम तुम इन्द्रियों का नियत्रण करके ज्ञान और विज्ञान के नाशक इस पापी 
काम को पशुओं की भाँति मार डालो। 


व्याख्या- आदौ शब्द का तात्पर्य है भीष्यादि के साथ युद्ध करने से पूर्व काम 
के दस दुर्ग रूप इन्द्रयों को नियन्त्रित करो। स्वस्वरूप के जानने को यहा ज्ञान कहा 
गया है और परस्वरूप के जानने को विज्ञान। काम इन दोनों को नष्ट कर देता हें 
इसलिए इस पापी को मारो। यदि अर्जुन को ज्ञानमय अधिकार न होता तो ज्ञानियों 
के नित्य शत्रु काम को मारने के लिए संगति भगवान अर्जुन को अस्वस्थ ढ़ाढ़स 
करते हैं कि तुम चिन्ता मत करो क्योंकि तुम आत्मा हो । अत: कह रहे हैं 
इन्द्रियाणि पराण्याहुरिन्द्रियेभ्य: पर मनः। 
मनसस्तु परा बुद्धियों बुद्धेः परतस्तु सः।। ३।४० 


तृतीयोष्ध्यायः ५0०७ 

रा०कृ० भा० सामान्यार्थ- इस श्लोक में पूर्व श्लोक से त्वं पद की अनुविति 

होगी। हे अर्जुन स्थूल शरीर से सूक्ष्म इन्द्रियां होती हैं। इन्द्रियों से सूक्ष्म मन, मन 
से सूक्ष्म बुद्धि, होती है और जो बुद्धि से सूक्ष्म जीवात्मा है वह तुम्ही हो। 


व्याख्या- यहाँ पर शब्द सूक्ष्मता का वाचक है। इसी प्रकार कठोपनिषद्‌ में दो 
श्रुतियाँ पढी. गयी हैं। 


इन्द्रेभ्य: परा:हार्था अर्थभ्यश्च परं॑ मनः। 

मनसस्तु परा बुद्धिर्वुद्दे रात्मा महानूपर: ।।॥क० उ० १।३।१० 
महतः परमव्यक्तमव्यक्तता पुरुष: पर: 

पुरुषान्न पर किश्ञित्सा काष्ठा सा परागतिः 


संगति- अब भगवान प्रकरण का उपसंहार करते हैं। 
एवं बुद्धे: परं बुद्धवा संस्तभ्यात्मानमात्मना। 
जहि शत्रुं महाबाहो कामरूपं दुरासदम्‌ ।।३।४२ 


रा०कृ०भा० सामान्यार्थ- हे महान भुजा वाले अर्जुन! इस प्रकार आत्मा को 


बुद्धि से सूक्ष्म जानकर और उसे मुझ परमात्मा द्वारा स्वस्थ कराकर जटिलता से वश 
में आने वाले इस काम रूप शत्रु को मार डालो। 


व्याख्या- यहाँ तृतीयान्त आत्मा शब्द परमात्मा परक है। इस प्रकार मेरी सहायता 
से पहले कामरूप शत्रु को मारो फिर अन्य शत्रुओं पर विजय प्राप्त कर 
लोगे। ॥श्री॥ 


गीता अध्याय तृतीय पर रामभद्र आचार्य। 
राघव कृपा भाष्य करि प्रभु पुरवें सब काज।। 


इति श्री तुलसीपीठाधीश्वरजगदगरुरामनन्दाचार्यस्वामीरामभद्राचार्यप्रणति श्री राघवकृपाभाष्य 
श्रीमदूभगवदगीता कर्मयोग नाम तृतीयोअध्याय: 


। । श्री राघव शंतनोतु।। 


“श्री मद्राघवो विजयते''।। 
“श्री रामानन्दाचार्याय नमः।। 


चतुर्थो5 ध्याय: 


मज़ुलाचयारणम्‌- 


सुमत्यखिलवन्दितप्रणतपादपाथोरुह: 
पुरन्दरपुरा्रणा भणितभूतिभौम्यंगन:। 
नवीनघनसुन्दरों भुजगसोदरो भूधरो, 
दयागुणगणाकरो विजयते रघूणां पति:।। 


सुहृच्चतुर्थस्थ हरंश्चतुर्थ, 
धरंश्चतुर्थध्युतिमुच्चतुर्थ :, 
चतुर्थचिन्त्य: सुतभूश्चतुर्थ: 
श्रुतश्चतुर्थे जयताच्चातुर्थ :। । 


श्री गीतायाश्चतुथों5 मध्याय: कृपया हरे:। 
श्रीराघवकृपाभाष्यललाम्नमा मण्ड्यते मया।। 


अथ भगवत: प्रपन्नचिन्तामणे: मुखपद्मविनि:सृताया: साक्षादभगवद्रूपाया: 
श्रीमद्भगवद्‌ गीतायाश्चतुर्थाध्यायो5यचतुरेणाप्यामुनातुरेण विवरि मुपक्रम्यते। पूर्वस्मिन्‌ 
अध्यायद्ये भगवता ज्ञानमार्गानुगामिनां कृते ज्ञानयोग: भक्तप्रवणचेतसां मृदुचित्तानां 
ऋजूणां कृते कर्मयोग:। एषा तेडमिहिता सांख्ये बुद्धियोंगे त्विमां श्रणु। गीता 
२|३९ इति विभागश: पृथक पृथगुक्त: | वस्तुतस्तु द्रवपि साधनकोटावेव 
साध्यं तु द्रयोरेकमेव! अतएव साध्यभूता भक्तयपरपर्याया परमात्मनिष्ठा प्रथमान्ततया 
निर्दिष्टाद्विविधा निष्ठा! इति। अनयो: कृते तृतीयान्तेन करणीभूतेन निर्देश: 
ज्ञानयोगेन सांख्यानां,कर्मयोगेन योगिनाम्‌ (३।३) परन्तु साध्यपर्यालोचनायां 
द्रयों: प्राप्तव्ये साध्ये एकस्मिन्‌ परमात्मनि पर्यवसिते द्वयो: प्थक्त्ववादिनों 
भगवतेव बाला' इति कथयित्वा गर्हिता:। 'सांख्योगौ पृथबाला: प्रवदन्ति न 
पण्डिता: (५४) 


चतुर्थोष्ध्यायः ५०९ 
वैलक्षण्यमेद्‌ यत्‌ एकतरेणैव साध्नुवन्‌ साधक: उभपयोरपि फलं विन्दते 
ज्ञानयोगमनु- तिपष्ठन्‌ कर्मयोगस्य, कर्मयोगमनुतिष्ठन ज्ञानयोगस्थ| एकमेवाश्रित: 
सम्यगुभ्योर्विन्दते फलम्‌ (५।४) त एवाअस्मन्नध्याये द्वापि ज्ञानयोगकर्मयोगौ 
एकत्रेव विवक्षन्‌ पूर्वोक्तप्रकरणमुपसंहरन्‌ सम्प्रदायवंसपरम्परां स्तौति भगवान्नारायण:। 
श्रीभगवानुवाच- 
इमं विवस्वते योगं प्रोक्ततानहमव्ययम्‌ । 
विवस्वान्मनवे प्राह मनुरिक्ष्वाकवे5ब्रवीत्‌ू ।।४।१।। 


रा० कृ० भा०- हे धनंजय! इममध्यायद्वये प्रोक्ते अव्ययं अनादिकालिकं 
योगं समत्वक्षणं ज्ञानयोगकर्मयोगाभ्यां प्रथग्धाराद्रयं विवस्ते वसत: श्रीसीतारामों 
मण्डले यस्य इति विवस्वान्‌ तस्में विवस्वते भगवते श्री सूर्यनारायणाय। 
यथोक्तं साम्ब पुराणे-वसत्यदृष्ट: सर्वेषु भूतेष्वन्तर्हितों हरिः। धातुर्वसनिवासे5स्ति 
विवस्वांस्तेन तूच्यते ॥इति| अहं श्रीकृष्णसंज्ञ: परमेश्वर: प्रोक्तवान्‌ प्रकर्षण 
उक्तावान्‌ | विवस्नान्‌ सूर्यनाशरायणश्च निजपुत्राय वैवस्वताय मनवे प्राहगादीत्‌! 
मनुर्वैवस्वत: आदिराजाय इक्ष्वाकवे अब्रवीत्‌ प्रावोचत्‌ क्षुते जातं 'इक्षु! इति 
शब्दमकरोत्‌ इतीक्ष्वाक। अक्‌ गतो' अस्माद्‌ बाहुलकात्‌ उणू।| उक्त च हरिवंशे- 
क्षुवतश्च॒ मनोस्तात! इक्ष्वाकुरभवत्सुत: ॥्री:।| 


इयं मत्समारम्भा इक्ष्वाक्वन्ता गुरुपरम्परा। पश्चात्‌ अस्पष्टा जाता 
इत्यत आह- 

एवं परम्पराप्राप्तमिम॑ं राजषयो विदु:। 

स कालेनेह महता योगो नष्ट: परन्तप ।।४।२।। 


रा० कृ० भा०- हे परन्तप शत्रुनाशक! एवमेव परम्परया प्राप्तं 
कथयितुमशक्यं देशिकनाम्न्यां इमं योगं राजर्षय: विदु:। यथीक्तं ब्रह्मांडपुराणे 
मानवे चेव ये वंशे ऐलवंशे च ये नृपा:। 
ये च ऐक्ष्वाकनाभागा ज्ञेया राजर्षयस्तु ते।। 
एवं महता कालेन अष्टाविंशतिचतुर्युगीमयेन हेतुना सम्प्रतमयं योग: नष्ट: 
विच्छिन्नसम्प्रदायपरम्परो जात:। ननु पूर्वमेतस्याव्ययता प्रोक्ता प्रोक्ततानहमव्यम्‌ 
(गीता ४।१) इदानी योगों नष्ट, .इत्यनेन नाश उच्यतें इति चेनन। इह णस 


५१० 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

दर्शनाभावार्थक: न तु विनाशार्थ:। णस्‌ अदर्शने (धातु सं० ११९४ दिवादि:) 
अस्मात्‌ क्त: प्रत्यय:| ब्रश्चभ्रस्जः इत्यादि शकारस्य नकारः: ष्ट॒ृत्वं नष्ट: लुप्त:। 
अतएव तसयाहं न प्रणाश्यामि स च मे न प्रणश्यति (गीता ८।१४) इत्यादि: 
संगच्छते ॥श्री:।| 


अय॑ योग: पुनरपि मन्‍नवीनीकृतसम्प्रदाय पारम्पर्य: अनादि: अतएव 
प्रामाणिकतयण चेतस्य श्रद्द्धानेन त्ववा समनुष्ठेयोड्यमित्यत आंह- 


स एवाय॑ मया ते5द्य योगः प्रोक्त: पुरातनः। 
भक्तो5सि मे सखा चेति रहस्यं होतदुत्तमम्‌ ।।४।३॥।। 


रा०्कृ०भा०- स एवायं यो बेवस्वतमन्वन्तरादौ सूर्याय प्रोक्त: स एवाय॑ 
तदभिन्‍्नो5यं पुरातनं: पुरा प्रोक्त: प्राकर्षेण विभागश: वर्णित:। कथं 2? इति 
शब्दोड्त्र हेतों। चकार: अन्यसंग्राहार्थ। यतो हि त्वं में मम कृष्णस्य भक्त: 
प्रपन्‍्न: सखा मित्र चाकारात्‌ सम्बन्धी शिष्यश्च। तथोक्तं- तब श्राता मम 
सखा सम्बन्धी शिष्य एवं च| मांसान्युत्कृत्य दास्यामि फाल्गुनाथें महीपते || 
इति। हि यतो हि एतत्‌ उत्तमं रहस्यं॑ अभक्ताय अमित्राय अशिष्याय च न 
कथयितुं शक्यम्‌ ॥श्री:।| 


अथ सकलजीवात्मप्रतिनिधित्वमावहन्‌ श्री धनंजय: जानानोडपि 
भगवदवताररहस्यं पूर्वमेव रथ॑ स्थापय मेडच्युत (१.२४) विपरीतानि केशव' 
(१३१) कि नो रायेन गोविन्द! (१|३५) का प्रीति: स्याज्जनार्दन (१।३६) 
'सुखिन: स्याम माधव:” (१३७) हइत्यादिमिर्भगवन्नामसम्बोधने: सम्बोध्य 
निश्चिन्वानोषपि त॑ परमात्मानं प्राकृतमनुष्याणां दृशा प्रश्नमुपस्थापयति 
अपरमित्यादि: | 
अपरं भवतो जन्म पर जन्म विवस्वत:। 
कथमेतद्‌ विजानीयां त्वामादौ प्रोक्ततानिति ।।४।४।। 
रा०कृ०भा०- हे प्रभो' भवत: जन्म अपरं इदानींतनम्‌ू मम जन्म 
समकालम्‌ | विवस्त: सूर्यस्थ जन्म परमसर्गादौ कश्यपादभूत्‌ | तहिं तत्कथमहं 
विजानायां ज्ञातुं शक्तुयाम्‌ अतिमात्र विरुद्धत्वान्‌ | कि यत्वं सर्गस्य आदो 


चतुर्थोष्ध्याय: ५११ 
आमगमिमं सूर्याय प्रोक्ततान्‌ू | तस्मिन्‌ समये तवानाविभवेन समुपस्थितेरसभ्भवात्‌' 
तदानीं केन देहेन सूर्याय भवान्‌ योगं प्रोक्तावानू अनेन वा केनचिदपरेण ? 
तहिं कथं भवत: स्मरणं? यदि चेत्‌ जातस्मरत्वेन? तहिं तस्य सर्वयोग 
साधारतया तेभ्य: कि वेलक्षण्यं भवत:? अतः: आह भगवान्‌ अवतारप्रकरणं 
षड्भि:। ।ैश्री:।|| 


संगति:- तत्र प्रथमं पार्थस्याल्पज्ञत्वं स्वस्थ च सर्वज्ञत्व॑ साधयति 


बहूनि मे व्यतीतानि जन्मानि तव चार्जुन। 
तीन्यहं वेद्‌ सर्वाणि न त्वं वेत्थ परन्तप।। ४।५।। 


रा०कृ०मा०- हे अर्जुन! परिपूतान्त:करण। तव मम च बहूनि अनेकानि 
जन्मानि व्यतीतानि। मम जन्मानि लीलया -तव जन्मानि च धर्माधर्मवशात्‌ | 
हे परन्तप! हे शत्रुनाशक।| तानि सर्वाणि मदीयानि त्वदीयानि च जन्मानि 
अहं सर्वेश्वर सर्वन्तर्यामी वेद जानामि सर्वज्ञतया। त्रिकालाबाधिततज्ञान-त्वाच्च। 
किन्तु त्वं न वेत्थ अणुत्वात्‌, मदपेक्षया स्वल्पज्ञत्वाच्च। सर्वज्ञस्तु परमेश्वर 
एवं यः सर्वज्ञ: सर्ववित्‌ यस्य ज्ञानमयं तपः (मुण्डक २९) इति श्रुते:। 
वेदाहं॑ समतीतानि वर्तमानानि चार्जुन| भविष्याणि च भूतानि मां तु वेद न 
कश्चन| गीता ७।२६ इति स्पृतेश्च श्री:। 


ननु परमेश्वरस्य ते धर्माधर्मवर्जितत्वात्‌ कथ॑ं धर्मों घटते। नित्यत्वात्‌ 
एकत्वात्‌ विमुत्वाच्च। कंथं कोसल्यादेवकीप्रभृतीनां परमसौभाग्यशालिनीनां मात्रृणां 
गर्भे वास:। अपरिच्छिन्न: कथं, परिच्छिन्‍ननो भवति। व्यापक: कथ॑ व्याप्य: 
स्यात्‌। अतिशयेन बृहद्‌ ब्रह्म कथं बालकत्वायोपपद्चेत ? निरंजने कथं सांजनता? 
सर्वदेशवर्तिनस्ते कथमेकदेशवर्तित्वम्‌ ? इति सर्वान्‌ प्रश्नान्‌ समादधानो जनार्दनो 
वदति- 


अजो5पि सननव्ययात्मा भूतानामीश्वरो5पि सन्‌ । 
प्रकृति स्वामधिष्ठाय संभवाम्यात्ममायया। ४।६ 


रा० कृ० भा०- सत्यमेव मपि सकलधर्मविरुधर्माश्रयतावच्छेद्कतावत्वात्‌ 
सर्व समंजसम्‌ | ईश्वरों नाम कर्तुमकर्तु अन्यथाकर्तु समर्थ: अतएव पश्य? 
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अज: अजन्मा अपि सन्‌ भवन्‌ कौसल्यादेवकीआदित: जाये। अव्य:यु: 
अपरिवर्तनशील: आत्मा स्वरूपं यस्य सोड्व्ययात्मा अपरिवर्तनशीलस्वरूपो5पि 
क्षणे क्षणे परिवर्तशीलो भवामि|कदाचिदू बाल: कदाचित्‌ किशोर: कदाचिद्‌ 
युवा। अवस्था अपि अनेका अनुभवामि। कि बहुना? कंसंबधप्रसंगे रंगस्थं मां 
एकमणि द्वादइशधा जना अपश्यन्‌ | तद्यथा-मल्लानामंशनिर्नणां नश्वरः स्त्रीणां 
स्मरो मूर्तिमान्‌ गोपानां स्वजनोषांसतां क्षितिभुजां शास्ता स्वपित्रों: शिशु: । 
मृत्युभोजयतेर्विराडविदुर्षां तत्वं परं॑ योगिनांम्‌, वृष्णीनां परदेवतेति विदितो रंगं 
गत: साग्रज:। भागवत २०।४३ एवं अजोडपि सन्‌ जायमान इव अव्ययात्मा 
सन्‌ परिवर्तनशील इव भूतानां ब्रह्मादिस्तम्ब- पर्यन्तानां ईश्वर: नियन्ता सन्‍्नपि 
नीश्वरो नियम्य इब आत्ममायया निजमायया निजाचिन्त्यलीलया स्वां स्वीकीयां 
प्रकृतिं स्वरूपभूतां चिच्छक्ति अधिष्ठाय केचन प्रकृतिशब्देन वैष्णवीं मायां 
इति व्याचक्षते, आत्ममायया इति पौनरुत्तयात्‌ तन्‍न। बस्तुत: प्रकृष्टा कृति: 
यस्या सा प्रकृति: भगवत्स्वरूपा शक्तिरेव स्वाभाविकी। 'परास्य शक्तिरविविधैव 
श्रूयते, स्वाभाविको ज्ञानबलक्रिया च॑। इति श्रुतेः सम्भवाम सम्यगभमवामि।| 
सम्यक्तव॑ च रज: शुक्रयोनिद्वार मिंथुन धर्मादि रिपेक्षत्वेन। गर्भाधानमपि विलक्षणम। 
श्री राम ज्य गर्भाधानं तु कौसल्यायां दशरथस्य विर्दानिरूपम्‌ | तथाहि-श्री 
रामज्य गर्भाधानं तु कोसल्यायां दशरथस्य विर्दानरूपम्‌| तथाहि- श्री वाल्मीकीये- 


ततस्तु ता; प्राश्यं तमुत्तमं खत्रियो महीपतेरुत्तमपायसं पृथक्‌। 
हुताशनादित्यज्ञसमानतेजसो5 चिरेण गर्भान्‌ प्रतिपेदिरे ततः 
(वा० रा० बालकाण्ड १६|३१) 


अतएव श्रीमानसे5पि- 
एहि विधि गर्भ सहित सब नारी। 
भई हृदय हषित सुख भारी ।। (मानस १।११९०।|५) 
रूपान्तरम्‌ 
एतेनैव प्रकारेण सर्वा वै राजयोषित:। 
बबुवुर्लब्धगर्भास्‍ता: सुखहर्षयुता हृदि।। 


यद्वा- 'माया कृपायां लीलायां' इति कोशात्‌ मायाशब्दो5त्रकृपावाची। 
तथा आत्मसु नित्यमुक्तबद्धेष जीवात्मसु मया कृपा इति आत्ममाया तया 


चतुर्थोध्ध्याय: ५१३ 
आत्ममायया जीवाधिकरणककृपया स्वां प्रकृति निजस्वभावमे व आधारीकृत्य 
भक्तवत्सलत्नादि गुणानामाविश्चिकीर्षया सम्भामि। नव भगवदवतारे 
काचिच्छुतिरपिप्रमाणाम्‌ 


इति चेदस्त्येव। तथाहि शुक्ल यजु संहिता श्रुति:- 


प्रजापतिश्चरति गग््गनेंडन्तर जायमानो बहुध विजायते। तस्य योनिं परिपश्यन्ति 
धीरा:। तस्मिन्‌ ह तस्थुर्भवनानि विश्वा:'| एतदर्थ:। प्रजानां पतिर्भगवान्‌ श्रीसाकेत 
विहारी (शुक्ल युजुर्वेद ३१।१९) श्री राम: कृष्णादिसंज्ञ: अन्त: गर्भ कौसल्या 
देवकी प्रभृतीनां गर्भे चरति। अजायमान: योनिद्वारनिरपेक्ष;॥ सन्‌ कौसल्यया 
प्रार्थमान: श्रीरामवतारे चतुर्धा कृष्णाउतारेडपि द्विधा विजायते 'प्राकृत बालक' 
मनुकुर्वन्‌ समाविर्भवति। तस्य परमात्मन: योनिं तझन्मरहस्यं धीरा: परपिश्यन्ति 
परक्लिप्ता: जानन्ति। तस्मिन्‌ परमात्मनि विश्वा भुवनानि सम्पूर्णानि भुवनानि 
तस्थु: स्थितानि। एवमेव श्रीकृष्णावतारेषपि वसुदेवों देवक्यां नेव मिथुनक्रियया 
भगवद्रुपं गर्भभाधापयति प्रत्युत मानससझ्भल्पेन अत आह भगवान्‌ बादरायणि:- 
आविवेशांशभागेन मन .आनकदुन्दुभे:। 


इत्युपक्रम्य ज्ञापितं यदूभगवान्‌ वसुदेवस्य मन (भागवत १०।३।१६) 
आविवेशनत्वितरजीवसाधारण्येन पितु: शुक्रम्‌ | 
तमेवार्थ स्पष्टयति- 
“'ततो जगन्मंगलमच्युतांसं, 
समाहिंत॑ सूरसुतेन देवी। 
दधार सवत्मिकमात्म भूत॑ 
काष्ठा यथानन्दकरं मनस्तः।। 


मनस्त इत्यत्र तृतीयार्थे तसि: मनसा इति यावत्‌ | ततः शूरसुतेन 
मनस्त समाहितं अच्युतांशं सर्वात्मिक आत्मभूतं जगन्ममंगलं देवी आनन्दकरं 
काष्ठा यथा दधार इत्यन्वयथ:। वबसुदेगेन मनसा सह्जडल्पेन समाहित 
मर्भाधानविषयोकृतं मच्युता: अंशा यस्य एवं विध॑ मात्मभूतं आत्मन इब 
अणु गर्म प्रवेष्टम योग्यं भूतं रूपं॑ यस्य तम्‌ । विर्भुत्वातू गर्म प्रवेष्ट योगंय 
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भूत रूपं॑ यस्य तम्‌ | विभुत्वात्‌ गर्भे प्रवेशानुपपत्ते। सर्वेषां, मात्मनां क॑ 
सुखं यस्मात्‌ सः सर्वात्मक: तं सर्वात्मकम्‌ जगन्मंगलं परमात्मानं आनन्दमया 
करा: किरणा यस्य स आनन्दकर: तं॑ आनन्दकरं चन्द्र काष्ठा यथा पूर्वादिशेव 
दधारं| न च मनस्त: आनन्दकरं काष्ठा यथा इत्यन्वय: स्यात्‌ इति वाच्यम। 
पूर्वदिशाया: मनस: सकाशात्‌ चन्द्रमस: धारणस्य क्वापि प्रमाणानुपलभ्मात्‌' 
“चन्द्रमा मससो जात:” इति तु आध्यात्मिकचन्द्रचर्चा। चन्द्रमसोउवतारस्तु अग्रैव 
नेत्रज्योतिसकाशात्‌ इति पौराणिका। अतएव अथ नयनससमुर्त्थ ज्योतिरद्रेरिव 
द्यौ., इत्याह कालिदास: रघुकाव्ये। इत्यलमतिविस्तरेण। आत्मसु कृपया 
स्वस्वरूपाप्रच्युत्या भगवान्‌ समवतरति। यत्तु शद्ढराचार्य:स्वगीताभाव्यभूमिकायाम्‌ 


स॒ च भगवान्‌ ज्ञानैश्वर्य शक्तिबलवीर्यतेजोभि: सदा सम्पन्न: त्रिगुणात्मिका 
वेष्णवींस्वां मायां मां मूलप्रकृतिं वशीकृत्य अजः अव्ययो भूतानां ईश्वरो 
नित्य शुद्धबुद्धमुक्तस्वभावोडषपि सन्‌ वमायया देहवानिव जात इव च लोकानुग्रहं 
कुर्वन्‌ लक्ष्यते। यच्च तत्र मधुसूदनसरस्वतीपादा:- 


'“'नित्यो य: कारणोपाधिमायाख्यो5 नेकशक्तिमान्‌ । 
स॒ एवं भगवद्देह इति भाष्यकृतां मतम्‌ ।। 


निर्गुणे शुद्धे सच्चिदानन्दरसघने मयि भगवति वासुदेवे देहदेहिभावशून्ये 
तद्रुपेण प्रतीतिर्मायामात्रमित्यर्थ:। केचित्तु नित्यस्थ निरवयवस्य निर्विकारस्यापि 
परमानन्दस्याववयवावयवश्ावं वास्तवमेवेच्छन्ति ते निर्युक्तिकं ब्रुवाणस्तु 
नास्मभिनिवार्यन्तें! इतिन्यायेन नापवाद्या:।' 


इदं सर्वमनर्गलम्‌ | मायामयशरीरत्वे भगवत: तस्मिन्‌ मिथ्यात्वापत्ति: स्थात| 
अतएवाअखण्डस्सच्चिदानन्दघधनस्य परमात्मन: मायिकशरीरत्वे तत्र ध्यानाद्वनाप्तो 
बेदाहमेतं॑ तत्र पुरुषं महान्तम्‌ आदित्यवर्ण तमस: परस्तात्‌ |” तमेव 
विदित्वाउतिमृत्युमेति नान्‍्य: पन्था विद्यतेड्यनाय यदि चेत्‌ नित्यकारणोपाधिमाया 
भगवच्छरी तदोपाधेरावर्तकधर्मत्वेन भगवत्यावतत्वापत्ति:। न चेष्टापत्ते: य: सर्वज्ञः 
सर्ववित्‌* इत्यादि श्रुतिसहस्नाणां अप्रामाण्यापत्ते। नित्यकारणोपाधिशरीरत्वेन कस्य 
किमाश्रय इति वाच्यम्‌ माया ब्रह्म आश्रयते इति चेत्‌ असम्भवम्‌| न हि 


चतुर्थोष्ध्याय: ५१५ 
सूर्यमासृतं तम: केनचिद्‌ दृष्टम्‌ | न वा शरीर शरीरस्थार: श्रुतः दृष्टोवा। 
यदि चेद? भगवानेव माया मा श्रयते तावन्मायाया: स्वरूपं वाच्यम्‌ | सदसद्भ्यां 
अनिर्वचनीया इति चेत्‌ - अनिर्वचनीयं वस्तु कथ॑ निश्चित: पदार्थ आश्रयेत्‌ ? 
कथं शुन्यमाकाशंमित्यवलम्बनं भवेत्‌ | यदि चेनित्या माया तर्हि नित्यपरमात्मा 
तामनित्यां कथमाश्रयेत्‌ | यदि चेत्‌नित्या तहिं तस्यां मायानित्यतायां काच्छिति: 
प्रामाण्येनोपन्यस्था।| असत्‌ चेत्‌: सत्सवरूपपरमात्मा तां कथमालम्बेत। न हि 
असत्ये जले हरिण: स्नाति। कि बहुना, माया चेच्छरीरं॑ तदा श्रुतिविरोध:। 
'स भगवान्‌: कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित::? इति पृष्टे सनकादि: प्राहन स्वे महिम्नि| 
भगवान्‌- निजमहिम्नि तिष्ठति। न माया भगवतो महिमा। अतएवं यद्यपि 
भगवत: पृथग्‌ देहीभावोनोपपन्न: तथापि श्रुतिवचनबलात्‌ भगवदिच्छामस्य 
नित्यदेहस्थ परिकल्पयितुं शक्‍य:। 'आकाशवत्‌ सर्वगश्च नित्य: 'मनोमय: 
प्राणशशरीर आत्मा। 'आकाशशरीरं ब्रह्म इत्यादि श्रुते। 'आकाशस्तल्लिड्भात्‌ 
इतिब्रह्मसूत्राच्य; भगवतो5वयवावयविभावे पुराणेष्वनेकानि प्रमाणानि। नित्यसिद्धं 
न हि युक्तिसाध्यं भवति। नहि प्रचण्डकिरणमण्डलस्यथ भगवतो भास्करस्य 
साधने युक्तय उपादीयन्ते, तथापि श्रुतिषु, भगवत: करचरणादीनां स्पष्ट वर्णनानि 
मिलन्ति| 


''सहस्रशीर्षा पुरुष: सहस्राक्ष: सहर््रपादं॑'' 


कि. बहुना भगवतो विरवयवत्वकल्पनायां मधुसूदन सरस्वतीपादानां 
'वंशीविभूषित करात्‌ इति वंशीविभूषितकरत्वं कथं घटेत? यदि इमसत्यम्‌ | 
तहिं एतद्रचनाकारो>5प्यसत्यवादी| एवं चासत्यवादिन: सर्वाण्यपि वाक्यानि 
असत्यानि। अतोडलम्‌ असत्यवादिभि:. सह भाषणेन। किद्च यद्यत्सावयवं तत्तन्नित्यं, 
कार्यत्वाद्‌ घटवतू्‌ इत्यनुमानप्रामाण्ये ब्रह्मण: सावयवत्वसाधने तस्मिन्‌ू न 
नित्यत्वापत्ति(। योनिमत्वहेतुक भोग्यत्वसाधकानुमानस्य भगिन्यादिव्यभिचारवारणाय 
तस्याप्रामाण्यवत्‌ वेदबोधित नित्यत्वगवारणाय एतस्याप्यप्रामाण्यत्ववारणाय 
एतस्याप्यप्रामाण्यम्‌ | श्री:। 


अत कदा त्वमवतारं गृहणासि? इत्यत आह- 
यदा यदा हि धर्मस्य ग्लार्निभवति भारत। 
अभ्युत्थानमधर्मस्य तदात्मानं सृजाम्यहम्‌ ।।४।७॥।। 
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रा० कृ० भा०- हे भरतवंशोद्भव! हि निश्चयेन, यदा यदा यस्मिन्‌ 
यस्मिनकाले धर्मस्य तत्सम्बन्धिनी ग्लानिर्भवति तथा अधर्मस्याभ्युत्थानम्‌ तदा 
तदा अहमात्मानं सृजामि। ननु ग्लानिशब्द: हर्षक्षयार्थक ग्लै धातो: निष्पन्नो 
भवति, हर्षश्च मूर्तिमति भवति। धर्म: खलु न मूतिमान्‌ | तहिं कर्थ धर्मस्य 
ग्लानिरिति भगवता प्रयुक्तम| ग्लैम्लै हर्षक्षय॑ (९०३ भ्वादि:) इति चेतू - 
लक्ष्यानुरोधेन हर्षशब्दस्य मोदे. क्षयशब्दस्य च हान्यर्थकत्वेनदोषातू | इत्थमेव 
प्राचीनभाष्यटीकाकृद्भिचन्द व्याख्यातचरस्त्वात्‌ .समर्थितं चेतत्‌ हलसाहर्षवर्वरधे: 
श्री गोस्वामी तुलसीदास चरणै: 


''जब जब होय धरम के हांनी। बाढहि असुर महा अभिमानी। 
तब तब प्रभुधरि बिबिध सरीरा। हरहिं कृपानिधि सज्जन पीरा।। 
मानस १।१२१।६।|८ पदाहिधर्मस्य हानि 
” रूपान्तरम्‌ - 
यदा यदैव धर्मस्य हानिर्भवति दारुणा। 
महाभिमानिनश्वैव वर्धन्ते असुराःकिल।। 


तदा तदा प्रभुर्धृत्वा शरीराणि बहूनि वे। 
सज्जनानां हरत्येष: पीडामपि कृपानिधि:।। 
यद्वा- धर्मोउत्र॒ अर्श आदध्यजन्त:' धर्म: अस्ति अस्मिन्‌ इति धर्म: धर्मवान्‌ 
तस्य धर्मस्य धर्मवतो जनस्य धार्मिकस्य यदा यदा ग्लानिर्हर्षक्षयो भवति 
अधर्मस्य धर्मविरुद्धभावस्य अभ्युत्थानं भवति तदाहमात्मानं सृजामि प्रकटितगुणं 
करोमि। इमामपि व्युत्पत्ति श्री तुलसीदास महाराजा: समर्थयन्ति कथाच्छलेन 
चक्रवर्तिने श्री दशरथाय- 


धर्मधुरन्‍न्धर गुणनिधि ज्ञानी। इति विशेषषणेन भूषयित्वा पुन:- एकबार 
भूपति मनमाहीं। भई ग्लानि मोरे सुत नाहीं। (मानसबाल १९९।१) 
रूपान्तरम्‌ - 


एकस्मिन्‌ समये राज्ञ: कौसलानां महीपते:। 
ग्लानिश्चेत्थम भून्नूनं मम पाएवें सुतो नहि।। 
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यद्यपि धर्मोड्पि स्वयं मूर्तिमान्‌ू देगबता अतएव पौराणिका: धर्मस्य 

श्रद्धाद्याक्रयोदश पत्न्य: आमनान्ति तस्माद्‌ यदा धर्मस्य नरनारायण:पि: मनसि 
ग्लानिर्भवति तदा भगवदवतारों जायते। 


यथोक्तं भागवते- 
'धर्मस्य दक्षदुहितर्यजनिष्ट मूर्त्याम (भागवत २।७।६) 


अथवा धर्मों भगवान्‌ (धर्मों धर्मविदां श्रेष्ठ: इति विष्णुसहस्ननामो: ततश्च 
धर्मोउन्तरितो महात्मा” (महाभारत २।६७।४६) 


अस्मिन्‌ पक्षे अभ्युत्थानमित्यत्र 'दृष्ट्वा' इत्यध्याहार्यम्‌ । 


यदा यदा अधर्मस्य अभ्युत्थानं दृष्ट्वा धर्मस्य मम भगवत: श्रीकृष्णस्यैव 
ग्लानिर्हर्षकक्षयों भवति हे भारत! तदाहमात्मानं सृजामि अतन्र आत्मा शब्द: 
शरीरवाची आत्मा शरीरे' इति कोषात्‌ । अर्थात्‌ यदा-यदा अधर्मस्य उत्थानम्‌ 
दृष्टवा धर्मस्य मम परमात्मन: ग्लानि: हर्षक्षयो: भवति तदा अहं परमात्मा 
आत्मानं शरीरं सृजामि। ब्रह्मा न सृजति न वा रूष्टू शक्नोति। अहं निजेच्छया 
रचयामि। अतएव मानस कारा: श्री राम जन्मनि प्राहु:- 


निज इच्छा निर्मित तनु माया गुन गो पार। इति वयम्‌ ॥श्री:|| 


अनन्तरं कि करोषि? इत्यत आह परिमाणपरायणो नारायण: 
परित्राणाय साधूनां विनाशाय च दुष्कृताम्‌ 
धर्मसंस्थापनार्थाय सम्भवामि युगे युगे ।॥४।८ 


रा० कृ० भा०- साधूनां सन्मार्गामिनां साथकानां श्री वेष्णवानाम्‌ 
परित: चतुर्भि्मुजेस्नाणाय दुष्कृतां दुष्कर्म कारिणां असुराणां विनाशाय धर्मस्य 
वेदिक धर्मस्य सम्यक्‌ स्थापनाय युगे युगे प्रत्येक॑ युगे सम्भवामि। अन्रेदमवर्धेयम्‌- 
भगवान्‌ सच्चिदानन्दमूर्तिरवतरति तत्र सदंशेन साधून्‌ परित्रायते, चिदंशेन दुष्टान्‌ 
विनाशयति। आनन्दांशेन धर्म स्थापयति। अनेनैव क्रमेण श्री कृष्णलीला 
समनुसन्धेया। तत्र ब्रजलीला साथूनां परित्राणाय, मथुरालीला दुष्कृतां विनाशाय 
ट्रारिका लीला च धर्मसंस्थापनाय। यद्वा भगवत: प्रत्येके लीलायाम्‌ इदं 
हेतुत्रयमनुसन्धेयम्‌ यथा- ब्रजलीलायामेव गोवर्धनधारणदावाग्नि पानादिभि: साधूनां 
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परित्राणं, पूतनादिबधादिभि: दुष्टानां विनाश:। रासलीलया धर्मसंस्थापनम्‌ | 


विस्तरस्तु स्वयमूह्ा:। सम्भवामि युगे युगे इत्यत्र श्री रामरूपेण दशरथ 
कौसल्या युग्मे, श्री कृष्णावतारे वसुदेव देवकीयुगे। युगशब्दोउत्रयुगलपर्याय:। 


“वंद्यं युगं चरणयोर्जनकात्मजाया:” इत्याह कालिदास:| अथवा युगे युगे 
त्रेता युगे रामरूपेण द्वापरयुगे कृष्णरूपेण| यद्गा युगे युगे इत्यत्र अकार प्रश्लेष:। 
युगे अयुगे। कदाचित्‌ माता पितरं॑ युग्मीकृत्य श्रीरामकृष्णादि रूपेण कदाचिच्च 
अयुगे युग्मभिन्‍्ने एकमेव जन्म निमित्ती कृत्य यथा नृसिंहादों इति बयम्‌ | 


ननु भगवदवतारेण साधकानां को लाभ?: इत्यत आह- 


जन्म कर्म च मे दिव्यमेवं यो वेत्ति तत्वतः। 
त्यक्त्वा देह पुनर्जन्म नेति मामेति सो3र्जुन ।।४।९।। 


रा० कृ० भा०- हे अर्जुन/ मम जन्म कमीदिकं प्राकृतस्थेव न भवति। 
तद्‌ ज्ञानेनेिव जीवस्य कल्याणं। कि पुनर्दर्शनेन मे मम भगवतो वासुदेवस्य 
जन्म अवतार: प्राकट्यं वा कर्म वेदधर्मानुकूलो व्यापार:। चकारेण 
नामरूपलीलाधामानि एतत्सर्व॑ दिव्यमू अवाडमनस्‌ गोचरम्‌ । अतर्क्यभाव॑ 
निरतिशयत्रमानंदमयं भवति यद्गा दिवि भवं दिव्यम्‌ । द्यो: साकेताभिननगोलोकः 
महावेकुण्ठश्च मम प्रत्येक॑ जन्म कर्म च दिवि भवं साकेतगोलोकवेकुण्ठघटनासम्बद्धं 
भवति न प्राकृतम्‌| यथा- साकेताधीशेन मया मनवे दत्तपरिणामभूता रामलीला 
एवं गोलोकाधीशेन मयैव नन्दयशोदाभ्यां दत्तवरपरिणामभूता कृष्णबाललीला 
तथैय महावेकुण्ठघटित जयविजयव्यतिक्रमजन्यकोपसनकादिशापानुसारिणी 
वराहावतारचतुष्टयलीला। एवमन्यत्राप्यूद्यमम्‌ | य: कश्चन एवं पूर्वोक्ति हेतुत्रयानुसारं 
वेत्ति जानाति विभावयति च स पांचभौतिकं शरीर त्यक्तवा पुनर्जन्म नेति 
जन्ममरणमयं संसारं न गच्छति। स तु मां परमात्मानधेव एति प्राप्नोति। मम 
सामीप्यमुक्तिभागू भवति अनश्री:। 


ननु कथं भवतो जन्म कर्म चरित्राणि जानन्‌ मुक्तो भवति? इत्यत 
आह- 
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वीतरागभयक्रोधा मन्मया:ः मामुपाश्रिताः। 
बहवो ज्ञानतपसा पूता मदभावमागता: ।।४।९१ ०।। 


रा० कृ० भा०- यतोहि मम जन्म कर्मलीलासु वेशिष्यमैतत्‌ मज्जन्म 
चिन्तनेन मयि कलितानुरागो रागं विजहाति संसारे। मत्‌ कर्मसंकीर्तनेन मल्लब्धाभयो 
वीतभयो भवति। मल्लीलागानेन लब्धप्रपन्नबोधो विगतक्रोधो भवति। ये मम 
भगवत: पूर्वोक्तचिन्तनेन मन्‍्मया: अहमेव प्रचुरो येषु ते मन्मया:| यद्वा अहमेव 
मन्‍्मय:, ममयो5स्ति येषां ते मन्मया: वीता: रागभयक्रोधा: येभ्यस्तथाभूता: 
माम्‌ भगवन्त- मुपश्रिता: अत्यन्तं प्रपन्ना।। बहवः अनेके साधका: हनुमदादय: 
मज्जन्मकर्मरहस्य ज्ञानमेवतप: ज्ञानतप: तेन ज्ञानतपसा पूता: पवित्रितबाह्यान्तरा: 
मयि भगवति सच्चिदानन्द्धनरसे भाव: सेव्यसेवकभाव: शान्तवात्सल्यदास्यसख्य 
मधुरेष्वन्ययतमभावमागता: यद्वा मयि परमात्मनि भाव: स्वस्थिति: मम चरणारविन्द, 
संनिधि: तमादरेण गता: |अश्री:। 


ननु यदा भक्ता भवन्तमायान्ति तदा भवान्‌ कि करोति इति जिज्ञासामालक्ष्य 
निजगाद जगदीश्वर: 


ये यथा मां प्रपद्यन्ते तांस्तथेव भजाम्यहम्‌ । 
मम वर्त्मनुवर्तन्ते मनुष्या: पार्थ सर्वशः ।४।१९।। 


रा० कृ० भा०- पार्थ! यथा त्वं मां मित्रभावेन प्रपन्न: तथा मयापि 
मित्रभावेन स्वीकृत:। पुनः शिष्यत्वेन प्रपन्न॑ त्वां तद्भावेन भजन त्वां 
तथेवोपदिशामि। तद्‌वदिहापि- ये जना: मां यथा येन प्रकारेण पंचभावेसु 
एकतमेन येनाभि प्रपद्चन्ते तमहं तेनेव भावेन भजामि स्वीकरोमि। अतएव 
सर्वश: सर्व एवं मनुष्या: मम वर्त्म मार्ग अनुवर्तन्ते। यो यथा व्यहरति तेन 
तथेव व्यवहरन्ति। यद्वा अनुवर्तन्ते इत्यत्र लिड्थें लट मनुष्या:* मम वर्त्म 
अनुवर्तेरनू तथा त्वयापि कौरवेषु मृदुना न भाव्यम्‌ । युद्धमेव करणीयं तै: 
सह (श्री:|| 


ननु एवं प्रपन्नपालकं भवन्तं प्राप्यापि जना: इतरदेवानामुपासनां कथं 
कुर्वन्ति इत्यतः आह कारुणिकशिरोमणिर्भगवान्‌ - 
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कांक्षन्तः कर्मणां सिद्धि यजन्त इह देवता:। 
क्षिप्रं हि मानुषे लोके सिद्धिर्भवति कर्मजा। ४।१२।। 


रा०कृ० भा०- केचन शीघ्रफलावाप्तिकांक्षिण: कर्मण्णां तत्तद्‌ देवोद्देश्यताकानां 
अनुष्ठानानां सिद्धि कांक्षत्त: अभिलषन्त: इह अस्मिन्‌ संसारे देवता: इन्द्राद्या: 
मदन्या: यजन्तेय। अतएवं अस्मिन मानुषे लोके (इह विषये सम्पतमी) 
मर्त्पलोकविषयिणी कर्मभ्यो जाता कर्मजा लोकिकी सिद्धि: न तु पारलौकिकी 
सिद्धि:हि निश्चयेन भवति। अत: लोकिकीं सिद्धि कांक्षन्तः देवानुपास्य तां 
लभन्ते। अलोकिकं॑ लाभं लब्धुं अहं उपास्य:। यथा त्वयेव दिव्यास्रप्राप्तये 
इन्द्र: उपासित:। पाशुपतामस्रप्राप्तये शिव: समर्चित:| 


किन्तु संसारवृक्षछेदनाय नेमानि क्षमाणि अतो मत्तोड्सड्ग शस्त्र लभस्व 
इति भगवतो निगूढम्‌ । श्री:|| 


पुन: प्रकृतविषयं विवृणोति सिधावलोकनन्यायेन यद्‌ वा पूर्वश्लोकोक्तिं 
स्ववर्त्म समनुवर्तमानानां मनुष्याणां कृते स्वकीयमकर्त्तत्व॑ विवृणोति। यत्‌ यथा 
“चातुर्वर्ण्य” रचयित्वाप्यहं कर्तृत्वाभिमानशून्य:, तथेव मम वर्त्मीनो वर्तमाने: 
मानवैरपि कर्तुत्वाभिमानशून्यैर्भवितव्यं इत्यत आह- 


चातुर्वर्ण्य मया सृष्ट गुणकर्मविभागश:। 
तस्य कर्तारमपि मां विद्धयकर्तारमव्ययम्‌ ।।४।१३।। 


रा० कृ० भा०- गुणानां कर्मणां विभाग: यास्मिन्‌ तद्‌ गुणकर्मविभागम्‌| 
गुणकर्म विभागमेव गुणकर्मविभागश:। सर्वस्य द्वे' (अष्टाध्यायी ८|१॥१) इति 
सूत्रे एकेकश: इति महाभाष्यप्रयोगात्‌ अत्यन्त स्वार्थिकोडपि शस्‌ प्रत्यय: 
इति ज्ञाप्यते। तथा गुणकर्मविभागवत्‌ चतुर्णा वर्णानां समाहार: चतुर्वर्णम्‌ । 
चतुरवर्णमेव चातुर्वर्ण्य मयेव वेदात्मना परमपुरुषेण सृष्टम्‌ रचितम्‌ | तस्य 
चातुर्वर्यस्य च कर्तार रचयितारमपि माम्‌अव्ययं कर्मणामकर्तारमेव विद्धि | 
“यस्य नि: श्वसित मेतद्‌ ऋगू यजु: साम' इत्यादि श्रुते:। कर्म कुर्वन्नपि 
अहमात्मनि कर्तत्वं न धारये तथा त्वमपि युद्धं कुर्वन्‌ कर्तृत्व॑ मा धारय।/श्री:। 


किंच मच्चिन्तनेन अकर्तत्वेन च त्वयि कर्मलेपोषपि न भविष्यति, इत्यत 
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आह द्वाभ्याम्‌ - 


''न मां कर्माणि लिम्पन्ति न मे कर्मफले स्पृहा। 
इति मां यो5भिजानाति कर्मभिर्न स बध्यते ।।१४।। 


एवं ज्ञात्वा कृतं कर्म पूर्वरपि मुमुश्षुभिः। 
कुरु कर्मंव तस्मात्त्वं पूर्व: पूर्वतरं कृतम्‌ ।।॥१५॥।। 


रा० कृ० भा०- मां परमेश्वर॑ कर्माणि न लिम्पन्ति, न मलिनयन्ति, 
यतो हि मे कर्मणां फले शुभे स्पृह्ठा न हि, अशुभे द्वेषोडपि नहि इत्युपलक्षणम्‌| 
इति एवं विध॑ य: अभिजानाति अभीष्टतया वेत्ति, सकर्मभि: न बध्यते, नेव 
बद्ध: क्रियते। एवं मां कर्मलेपवर्जितं त्यक्तकर्मलेपवर्जितं स्पृहं ज्ञात्वा पूर्व: 
मुमुक्षुभि: मोक्षाकांक्षिभि: जनकादिभि: ज्ञात्वापि कर्मव कृतं, अहमपि नित्यज्ञानवान्‌ 
भवन्नपि कर्म एवं करोमि, न तु कर्म नारभे, न वा संन्यस्यामि। तस्मात्‌ 
पूर्व: जनकादिभि: रतादिभिश्व तब पूर्वजें:, पूर्वतरं अतिशयेन पूर्व न त्ववेदिकतया 
सांप्रतिकं, यद्वा पूर्वान्‌ अतारयत्‌ संसारसागररात्‌ इति पूर्वतरं, अतस्त्वामपि 
तारयिष्यति, तादृशं कर्मैब कुर। एवं कारेण विकर्माकर्मणोर्व्यवच्छेद: |श्री:| 


ननु तत्र भवता, कुरू कर्मव इत्यादिष्टं, तत्र एजकार: स च 
विशेषेणान्विततया अन्ययोगव्यवच्छेदार्थ:। तहिं कर्मभ्यो5प्यन्यदस्ति किमपि, 
यद्‌ भवतेवकारेण व्यवच्छिद्यते, यदस्ति तस्य कि स्वरूपं? इति पिपृच्छिषावन्तं 
किरीटि न॑ प्रति बदति वदतां वरो वनमालीं- 


''कि कर्म किमकर्मेति कवयो<प्यत्र मोहिता:। 
तत्ते कर्म प्रवक्ष्यामि यज्ज्ञात्वा मोक्ष्यससेडशुभात्‌ ।।१६।। 


रा० कृ० भा०- कवय: मनीषिण: “कविर्मनीषी” इति श्रुते।। “कवय: 
क्रान्तद्रष्टा:: इति निरुक्तेश्व, कि कर्म कर्मण: कि स्वरूपं, कि अकर्म अकर्मण: 
कि स्वरूपं, कर्म शब्द: विकर्मणो5प्युपलक्षणम्‌ | इति एवं अत्र अस्मिन्‌ 
विषये कवय: मनीषिणोडपि मोहिता:। यद्‌ वा कविरत्र भगवान्‌ “'कविर्मनीषी 
परिभू: स्वयंभू: इशा: ३००८ “कविं पुराणमनुशासितारं” गीता ८-९ इत्युक्ते:। 
तस्येव बहुबचनं कवय: कर्म किं, अकर्म किं इत्यत्र मदंशरूपा : कवयः 
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केचन मदवतारा: परशुराम: बुद्धादयो5पि मोहिता:, परशुरामेण पितुराज्ञां वरीयसीं 
मत्वा स्वमाता, निहता। यद्यपि “पितुर्दशगुणा माता गौरवेणातिरिच्यते” इति 
नियमात्‌, तत्र पित्राज्ञापालनं विकर्म वासीतू | किंच परशुरामेण सतापि 
मदंशावतारेण स्वकर्म शमदमादिक त्यक्तवा विकर्मरूपं क्षात्रधमोचितं आयुधधारणं 
कृतम्‌ | न च तत्तु सहस्रार्जुनवधनिमित्ततया समुचितमेव इति वाच्य्मू, तत्‌ 
वधानन्तरमपि निरपराधक्षत्रियकदन प्रवृत्तत्वेनानुचितत्वातू, अत एवं कश्यपेन 
तन्निवारणम्‌ | किंच श्रीरामरूपेण मया तस्मिन्नवतारे वर्णाश्रमधर्मपरिपिषा 
लायिषया पूर्व परशुरामादायुधं गृहीत्वा, स वर्णाश्रमोचितत्राह्मणधर्में नियोजित: 
यथा श्रीमद्‌ वाल्मीकीये- 


''वीर्यहीनमिवाशक्ति क्षत्रधमेण भार्गव। 

अवजानासि मे तेज: पश्य मे5द्य पराक्रमम्‌ ।। 

इत्युक्त्वा राघवः क़्रु्धो भार्गवस्यथ वरायुधम्‌ । 

शरं च प्रतिजग्राह हस्ताल्ल्घुपराक्रम: ।। वा० रा० १-७६-३,४ 


परशुरामोड5पि मदंश:, त्वमपि, परशुरामो ब्राह्मणो भवन क्षात्रं स्वीकृतवान्‌ 
त्वं च क्षत्रियो भूत्वा ब्राह्मणधर्म स्वीकरोषि। परशुरामस्थ मया त्रोटितपूर्वे 
जीणें स्वगुरो: शिवस्थ धनुषि ममता, तव च मया निहतपूर्वेषु भीष्मद्रोणादीनां 
जीणेंषु देहेषु ममता, अतो द्वावषि समानौ। तत्र क्षरस्थ धनुष: अक्षरस्यथ तेन 
नाशयितु दुःशकस्य कुमारलक्ष्मण्स्य, तावती तसय क्षराक्षराभ्यां परस्यथ मम 
यथार्थज्ञानेन परशुराम श्रमभड्ड:। तवापि पद्चादशाध्याये व्याख्यास्यमानानां मह्ं 
धनुर्वाणा दत्तो, त्ववा च शोकमोहों दातव्यौं। एममेव मदंशो भूत्वापि बुद्ध: 
सर्व वेदविरुद्ध प्रवक्ष्यति विकर्म। बलरामो5पि मां परमात्मानं जानन्‌ 
स्यमन्तकमणिविषये मयि अन्यथेव समशझ्भडुत। यथा श्रीमदभागवते- 


“तथापि दुर्धरस्त्वन्यैस्त्वय्यास्तां सुब्रते मणि:। 
किन्तु मामग्रज: सम्यडः न प्रत्येति मर्णिं प्रतित। भा० १०-५७ 
किंञ्य जानन्नपि दुर्योधनं विकर्मरतं बलभद्रस्तत्प क्षमेव गृहीतवान्‌ यथा 
दुर्योधन वधात्‌ निषेधन्‌ भीमसेनं आह- 
“'युवां तुल्यबलौ वीरौ हे राजन्‌ हे वृकोदर। 
एक प्राणाधिक मन्ये उतैक शिक्षयाधिकम्‌ ।। 
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तस्मादेकतरस्येह युवयो: समवीर्ययो:। 
न लक्ष्यते जयो5 न्‍यो वा विरमत्वफलो रण:।। भा० १०-७९-२६, २७ 


श्री भारतेषपि बलभद्रेण दुर्योधनं प्रति स्पष्ट पक्षपाततोक्तो दुर्योधन प्रति 
यथा शल्यपर्वर्ण- । 


ततो लाड्ुलमुद्यम्प भीममभ्यद्रवद्‌ बली। 
तस्यथोर्ध्वबाहो: सदृर्श रूपमासीन्महात्मन:। । 


बहुधातुविचित्रस्य श्वेतस्थेव महागिरे:|| म० भा० श० ६०-९,१० किंच 
अधर्मनिरताय दुर्योधनाय श्रीबलभद्रस्य सुभाशीषोषपि अग्रे त्वयैव श्रोष्यन्ते- 


हत्वाधर्मेण राजानं धर्मात्मानं सुयोधनम्‌ । 
जिहायोधीति लोके5स्मिन्‌ ख्याति यास्यति पाण्डव:।। 


दुर्योधनो5पि धर्मात्मा गति यास्यति शाश्वतीम्‌ । 
ऋजुयोधी हतो राजा धार्तराष्ट्री नराधिपः।। 


युद्धदीक्षां प्रविश्याजो रणयज्ञं वितय च । 
हुत्वा5 5 त्मानमभित्राग्नौ प्राप चाव भूथं यशः।। 
म० भा० शल्य० ६०-२७-२८, २९ 


एवं बौद्धावतारे बुद्धस्य सुस्पष्ट एवं वेदविरुद्धवाद: ततू तस्माद्धेतोी: त 
_तुभ्य॑ अर्जुनाय कर्म, उपलक्षणतया विकर्म, अकारप्रश्लेषेण अकर्म च प्रवक्ष्यामि 
प्रकर्षेण व्याख्यास्यामि। यत्‌ त्रयं ज्ञात्वा कर्माकर्मविकर्मेति अशुभात्‌ नास्ति 
शुभं यस्मिन| एवं भूतात्‌ संसारात्‌ मोक्ष्यसे स्वयमेव मुक्तो भविष्यसि ॥'श्री:॥ 


अथ प्रतिज्ञातत्रयं दिशति, तत्र वर्णाश्रमाधिकार: प्राप्तत्वे सति वेद्विहित्विं 
कर्मत्वम्‌ू, वेद विरुद्धत्वं विकर्मत्वम्‌, कर्मशून्यत्वं कर्तृत्वभावशून्यते सति 
फलाभिसन्धिरहतित्वे सति वेदविहित व्यापारत्व॑ अकर्मत्वमू | अत आह- 
''कर्मणो ह्यापि बोद्धव्यं बोद्धव्यं च विकर्मण:। 
अकर्मणश्चव बोद्धव्यं गहना कर्मणो गति; ।।१७।। 
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रा० कृ० भा०- हि यतो हि कर्मणस्तत्वं॑ वेदविहितस्थ अपि निश्चयेन 
बोद्धव्यं, तथा च विकर्मण: तत्वमपि ज्ञातव्यं, एवं कर्मणश्च तत्वमपि बोद्धूय॑ 
मया प्रोच्यमानं त्वया ज्ञातव्यमू | यद्‌ वा "मातु: स्मरति” इत्यादिवत्‌ इह 
“कर्मण शेषे” षष्ठी। तथा कर्म, विकर्म अकर्म इति त्रयं बोड्धव्यं, 
परस्परविरुद्धत्वात्‌ त्रयाणां कर्मविकर्माकर्मणां परमार्थतः सम्बन्धाभावं॑ ध्वनयितु 
प्रतिज्ञा वाक्‍्ये तु वाक्यत्रयम्‌ू | यतो हि कर्मण: विकर्मणो5कर्मणश्चा पि 
गतिः ज्ञानं गतिरत्र ज्ञाने गत्य॑र्था: जानार्था इति शाब्दिकानां अनुशासनात्‌! 
गहना कठिना अरण्यवत्‌ दुर्जैया, मत्सहायेन त्ववा खण्डवनमिव कर्मनमंवि 
भस्मसात्‌ दुर्जेया, मत्सहायेन त्वया खांण्डववनमिव कर्मवनमपि भष्मसात्‌ 
कर्तव्यमिति ध्वनयितुं वनार्थक गहन शब्दस्यप्रयोग:, “गहनं गहरे वने' इति 
कोषात्‌ ॥श्री:।| 


अथ ज्ञान कौशले बुद्धिमत्वमाह कर्मणीत्यादि- 
“कर्मण्यकर्म यः पश्येदकर्मण च कर्म यः। 
स बुद्धिमान्मनुष्येषु स युक्त: कृत्स्नकर्मकृत्‌ ।।१९।। 


रा० बृ5० भा०- अत्र विप्रतिपद्चन्ते आचार्या: कर्मशब्दोडउत्र 
शा्नाविहितानुष्ठान क्रियापर:, केचन कर्मणि तन्मतेनेव ब्रह्मभूताधिष्ठानसत्तायां 
आरोपिते व्यापारे यः: अकर्म पश्येत संसारमपोह्य कर्माभावरूपं ब्रह्म पश्येत्‌, 
इदमेव तेषां अध्यारोपाववाद, न्‍्यायबीजम्‌ । किन्तु ते प्रष्टव्या: कोड्पि सम्यक्‌ 
दर्शनेन बुद्धिमान्भवति असम्यक्‌ दर्शनम्‌ | किंवा अपोहिते कर्माभावमये ब्रह्मणि 
कर्मणामध्यारोपसंभव:, न हि रज्जुत्वेन जातायां रज्जों सर्पाध्यारोपो भवति 
इति त एवं जानन्तु। केचन अकर्मपदेन ज्ञानमिच्छन्ति, अतः कर्मणि ज्ञान 
ज्ञान च भगवन्नि मित्तकं कर्म, अस्मिन्‌ व्याख्यानेषपि भगवद्‌वचन विरोध::। 
ज्ञानाग्निना त्वरितमेवेन्धनमिव कर्म भस्मसात्‌ भवतति, 

“'ज्ञानाग्नि: सर्व कर्माणि भस्मसात्‌ कुरुते तथा'” गीता ४-३७ 

सर्व कर्माखिल॑ पार्थ ज्ञाने मूलं व्याख्यातुं प्रयत्यते, कर्मणां यदि सम्पग्दर्शनेन 
तहिं कि विंशुद्ध ब्रह्मणि कर्मारोव सम्पग्दर्शमम्‌ | अभाव: अनारम्भो वा 
अकर्म एवं कर्मणि गुणा गुणेषु वर्तन्ते” इति वकच्ष्यमाणरीत्या चिन्तयन्‌ यः 
अहड्लाररहित: आत्मन: कर्तृत्वं विहाय आत्मकर्तृक कर्मणामभाव॑ पश्येत्‌। एवं 


चतुर्थोष्ध्यायः ५२० 
अकर्मणि कर्मणाम नारम्भेडपि गुणकर्तृककर्म पश्येतूु, स एवं मनुष्येषु बुद्धिमान्‌ 
स एवं समत्वलक्षण- योगयुक्त:., स एवं च कृत्स्नकर्मकृतू, कृत्स्नानि- कर्माणि 
करोति य: स कृत्स्नकर्म कृतू “इह क्विषि तुगागम:। यद्‌ वा” कृति संछेदने 
कृत्स्नानि कर्माणि वनरूपाणि कृन्तति ज्ञानासिना छिनत्ति इति कृत्स्नकर्मकृत्‌ 
| |श्री:।|| 


तदेवाकर्म व्याख्याति:- 
''यस्य सर्वे समारम्भा: कामसंकल्पवर्जिता:। 
ज्ञानाग्निदग्धकर्माणं तमाहुः पण्डितं बुधा:।। १९।। 


रा० कृ० भा०- सम्यक्‌ आरम्भा: समारम्भा:, विधीनामनेकत्वात्‌ बहुबचनं, 
संकल्पमन्तरेण कस्यापि कर्मण: प्रारम्भो न भवति, अत एब प्रत्येककर्मणः 
प्रारम्भे संकल्पं पठन्ति कर्मठा:। 


किन्तु यस्य साधकस्य सर्वे कर्मणां नित्यनैमित्तिकानां वेदिकानां समारम्भा: 
सम्यक्‌ आरभ्यन्ते इति समारम्भा:, प्रारंभिकव्यापारा: कम संकल्पै: वर्जिता: 
किन्तु रामसंकल्पसंयुता:, यथा श्रीसीताराम प्रीतये सन्ध्यामहं करिष्ये, इत्येवं 
प्रकारका:। तथैब त्वयापि भगवच्छीकृष्ण प्रीतये युद्‌ धमहं करिष्ये इत्येवं 
संकल्प: कार्य, इति भगवतः संकेत:। ज्ञानमेवाग्नि ज्ञानाग्नि: तेन दःग्धानि 
शरीरप्रारब्धातिरिक्तान अतीतवर्तमानातगतानिकर्माणि यस्य स ज्ञानाग्निदग्धकर्मा 
त॑ ज्ञानाग्दिग्धकर्माणं त॑ बुधा: विद्वांस: पण्डितं सदसदूविवेकयुक्त आहु: ॥भ्री:|| 


कर्माणि अकर्मता कथ॑ प्राप्येत इत्य आह 
त्यक्तवा कर्मफलासड़ नित्यतृप्तो निराश्रय:। 
कर्मण्यभिप्रवृत्तो5पि नेव किश्चित्तरोति स: ।।२०।। 


रा० कृ० भा०- कर्माणि फलन्ति यस्मिन्‌ कर्मणां वा फलानि यस्मिन्‌ 
स॒कर्मफल: कर्मफलश्वासा आसड्ग इति कर्मफलासड्र: तं कर्मफफलासड्रम्‌ । 
यद्‌ वा कर्माण च फलानि च कर्म फलानि तेषु आसझ्गज: कर्मफलासड्डं: त॑ 
कर्मफलासझ्जम्‌ त्यक्तवा नित्ये परमात्मनि तृप्त: निश्चित: परमात्मैव आश्रय: 
शरण्य: रक्षको येन स निराश्रय:। एवंभूत: कर्मण अभिप्रवृत्त: भगवदाज्ञां 
मनन्‍्वान: अभीष्टतया प्रवृत्तोडपि, व्यापारनिरतोष्षि स किद्डचिन्‌ नेव करोति। 


५२६ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 
तस्यानासक्तस्य कुर्वतो5पि कर्माणि बनन्धिनाय लेपाय वा न भवन्ति, इत्येव 
कर्मण्यकर्मदर्शनम्‌ ॥श्री:।| 


कि बहुना अनासक्त: शरीरमात्रेणापि कर्मणा न पापाय कल्पते इत्यत 
आह- 


'“निराशीर्यतचित्तात्मा त्यक्तसर्वपरिग्रह:। 
शारीरं केवल कर्म कुर्वन्नापणोति किल्विषम्‌ ।।२१।। 


रा० कृ० भा०- आशी: अत्र फलं, आशास्यते इति आशीः “क्विपि 
ईकार:, निर्गता:ः आशिष: यस्मात्‌ स निराशी: कर्मफलरहति: आत्मा मन: 
चित्त च आत्माचित्तं चेतित्तात्मानां यतौ चित्तात्मानां येन सः यततच्तित्तात्मा| 
यद्‌ वा चित्ते स्थित: परमेश्वर: यत: चित्तस्थे भगवति आत्मा येन स यतत्तत्तात्मा| 
अथवा चिज्जीवात्मा तं॑ तनोति विस्तारयति इति चित्त: परमात्मा यतः चित्ते 
आत्मा परमात्मा येन स यतच्ित्तात्मा। व्यक्ता: सर्वेषपि परिग्रहा: सड्रहा: येन 
स॒त्यक्तसर्वपरिग्रह:, एवं भूत: केवलं शारीर॑ न तु शाख्त्रीयं कर्म कुर्वन्नपि 
कर्मणा न लिप्यते न लिप्तो भवति ॥श्री:।| 


किंच इतरथाप्यकर्मतां कर्मणिदर्शयति, यदृच्छेति- 
''यद्च्छाला भसंतुष्टो इन्दातीतो विमत्सर:। 


९३ रा. २ के अर च १ 


सम: सिद्धावसिद्धौ च्र कृत्वापि न निबध्यते ।।२२।। 


रा० कृ० भा०- प्रयत्ननैरपेक्ष यदृच्छया लाभ: यहदृच्छालाभ, तेन, 
संतुष्ट: यदृच्छालाभसंतुष्ट:, प्रयत्ननैरपेक्ष्पपुर:ःसरभगवदिच्छोपनतलाभेत सन्तीषमधिगत:, 
अत एव द्वन्द्रानि सुखदुःखादीनि अतीत: अतीक्रान्त: द्वितीयाश्रितातीत 
पतितगतात्यस्तप्रापत्तापन्ने प० क्षण १२।१।२४ इत्यनेन द्रन्द्रानि अतीत: द्वन्द्रातीत: 
इति विग्रहें द्वितीयातत्पुरुषसमास:। शीतोष्णादिद्वन्द्रधर्मवर्जित:,. अनन्तरं विगत: 
मत्सर: मात्सर्य यस्य स विमत्सर: मत्त: अग्रेसरति कोडपि मदधिकलब्धसुखादि 
साधन: इति भाव एव मात्सर्य, तद्रहितं। सिद्धों स्वेच्छानुकुलफलावाप्तो असिद्धो 
स्वाभीष्टपरिणामप्रातिकूल्ये सम:, आनुकृल्ये हर्षरहित: प्रातिकूल्ये शोकरहितश्च 
समभावमापन्न:। कृत्वापि कर्माण्यनुष्ठाय यावत्‌ कर्तृत्वाभिमानं नित्यत्वेन न 
बध्यते, कर्तुत्वे व्यपगत मुच्यते, इत्येव निबध्यते इत्युपसृष्ट प्रयोगस्य तात्पर्यम्‌ 


चतुर्थोड्ध्यायः ५२७ 
श्री:।| 


किंच यज्ञभावनां भावयतोडपि कर्मण्यकर्मता सम्पादयितुं इत्येव बोधयितुं 
नव श्लोकी प्रारभते भगवान्‌. यज्ञपति: नारायण:। गतसड़रस्यथ इत्यादिभि:- 


''गतसड्स्य मुक्तस्य ज्ञानावस्थितचेतस:। 
यज्ञायाचरत: कर्म समग्र प्रविलीयते ।।२३।। 


रा० कृ० भा०- गताः: सज्ञा कर्मफलासक्तय: यस्मात्‌ स गतसद्र: 
आसक्ति रहित: तस्य गतसड्गस्य कर्मसु फलासकिक्त त्यक्ततवत:। अत एव 
मुक्तस्य आसक्ति बन्धायकल्पते चतुर्दशेकक्ष्यते- 


““रजो रागात्मक विद्धि तृष्णासड्डसमुद्भवम्‌ । 
तन्निबध्नाति कौन्तेय कर्मसड्रेन देहिनम्‌ ।।॥गीता १४।७॥|| 


एवं ज्ञाने स्वस्वरूपपरस्वरूपोपाय स्वरूपविरोधिस्वरूपफलस्वरूप ज्ञाने 
जीवात्मपरमात्मयाथात्म्यज्ञाने वावस्थितं चेत: यस्य, अथवा ज्ञानेन प्रोक्तपूर्वेण 
अवस्थितं चेत: अथवा ज्ञाने ब्रह्मणि 'सत्यज्ञानमनन्तं ब्रह्म इति श्रुते:, 
अवस्थितं, मयि स्थितं संसारमवज्ञाय चेत: यस्य स ज्ञानावस्थित- चेता: 
तस्य ज्ञानावस्थितचेतस: | यज्ञाय “यज्ञ वे विष्णु: तदर्थ सर्व कर्म ईश्वराराधनमेव 
मनन्‍्यमान:, अथवा यज्ञों नाम देवतो देश्यकश्रव्यत्याग: तद्र देवतेव संप्रदानं, 
यजमान: अध्वर्युश्न॒ कर्ता, हवनसाधनं करणं खु॒गादिक॑ मन्त्रेश्व, प्रक्षेप्यमाण्ं, 
प्रक्षिप्पमाणं वा वस्तु हवि: अय॑ यज्ञस्थ आकार:। अत्र सर्वत्र भगवद्दृष्टिं 
कुर्वत: स्वार्थ विहाय समाजसेवां, राष्ट्रसेवां, दीनहीनसेवां, शोषितदलितोपेक्षित 
सेवां, विकलाइ़सेवां यज्ञ भावयत:। कृतं सर्व प्रवत्तिरूपं कर्म प्रकर्षण विलीयते 
बंधनाय न कल्पते। उद्देश्यं हि देवतात्वेन चिन्तयत: कर्माणि यज्ञमयानि 
भवन्ति। यथा मानसकारा: प्राहु:- 


“'सीय राम मय सब जग जानी। 

करहुं प्रणाम जोरि जुग पानी ।। मानस-१-८-२ 
रूपान्तरं- 

सीताराममयं ज्ञात्वा जगदेतच्चराचरम्‌ । 

हस्तौ च सम्पुटीकृत्य प्रणमामि पुनः पुनः।। श्री: 


५२८ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌' 

नन्वत्र यज्ञ: कतिविध:, कथं च सम्पादनीय:, आध्यात्मिक आधिभौतिको 
वा, श्रौत: , स्मा्तों वा, आन्तरों बाह्यो वा इति पार्थजिज्ञासावेपुल्यसमाधानाय 
ससमारोहं प्रावोचत्‌ प्रणतवत्सलो भगवान्‌ | बहवो यज्ञा: तेषु प्रथमं ब्रह्मयज्ञ: 
ततः पूर्व तमेव परिभाषते- 


“'ब्रह्मार्पणं ब्रह्महविद्रह्यानौ ब्रह्मणा हुतम्‌ । 
ब्रहोव तेन गन्तव्यं ब्रह्मकर्मसमाधिना ।। २४।। 


रा० कृ० भा०- अर्प्पते अनेन इत्यर्पणं, “करणे ल्युट” अर्प्यते 
देवतामुद्दिश्य प्रक्षिप्पते येन तदर्पणं भवति, प्रणीतिप्रोक्षणर्तुगादिक॑ मन्त्रश्, 
सर्व. यज्ञोपकरणमिति भाव:। तदपि ब्रह्म। कि बहुना हविरपि तत्तदेवतोछेशेन 
प्रक्षिप्पमाणं धृततिल यवादिकमपि ब्रहोव।| यस्मिन्‌ हूयते एवं विधोउग्निन्नह्मेव। 
ब्रह्मेवारिनि: ब्रह्माग्नि:, तस्मिन्‌ ब्रह्मग्नौ, ब्रह्मणा ब्रह्मभूतेन होत्रा हुतं हवनक्रियापि 
ब्रह्मेग। एवं ब्रह्मनिमित्तके कर्मण समाधि: स्थितिर्यस्थ स ब्रह्मकर्मसमाधि: तेन 
ब्रह्मकर्मसमाधिना गन्तव्यं प्राप्तव्यं, फलं स्वर्गादिकमपि ब्रह्मेव। इति बह्मभावना 
यज्ञोपकरणमन्त्रकर्तध्वर्यप्रक्षिप्पमाणेषु द्वव्येषु। नन्‍्वत्र देवतासंकीर्तनं नास्तीति चेन्न, 
अर्प्तेड्स्मै इत्यर्पणं संप्रदानमित्यादिवत्‌ कृत्यल्युटो बहुलं इत्यनेन संप्रदाने 
ल्युट | यद्गवा हुतं अस्त्यस्मिन्नि हुतं, इत्यनेनापि देवतासंकीर्तनम्‌ ॥श्री:॥ 


संगति- ब्रह्म यज्ञं संकीर्त्याथापरं यज्ञमाह-दवमिति। 


''दैवमेवापरे यज्ञ योगिन: पर्युपासते। 
ब्रह्माग्नावपरे यज्ञ यज्ञैनैवोपजुह्नति ।।२५।। 


रा० कृ० भा०- देवनामयं देव: ईज्यते इति यज्ञ:, अपरे योगिन: 
कर्मयोगिन: दैवं इन्द्राहिदेवतोददेश्यक॑ यज्ञ पर्युपासते उपासनादृष्टया कुर्वन्ति| 
अपरे च योगिन: ब्रह्मरूपेउग्नो यज्ञेन प्रत्यागात्‌ मना यज्ञं इज्यमानं देवतासमूहं 
उपजुह्ति, देवतानामपि ब्रह्मणि अन्तर्भावं कुर्वन्ति) केन रूपेण यज्ञेन “यज्ञों 
वे स्वात्मा नाम” इति निरूक्त वबचनात्‌ | तेन समस्तानां देवतानां जीवात्मा 
भिन्‍नतया भगवद्‌विभूतितया च वक्ष्यमाणानां ब्रह्माग्नी उपजुहति होमयन्ति। 
यथा- 


चतुर्थोष्ध्यायः ५२९ 
''आकाशात्पतितं तोयं यथा गच्छति सागरम्‌ । 
सर्वदेवनमस्कारः केशव प्रति गच्छति ।। श्री:।। 
अथ अपरमपि यज्ञमाह- 
“श्रोत्रादीनीन्द्रियाण्यन्ये संयमाग्निषु जह्ृति। 
शब्दादीन्विषयानन्ये इन्द्रियाग्निषु जुहति || २६।। 


रा० कृ० भा०- अत्र संयमाग्निषु, इन्द्रियाग्निषु इत्यनयो आदरार्थ 
बहुवचनम्‌| अन्ये इन्द्रियनिग्रहकर्तार:, श्रोत्रं श्रवणं आदि येषां तानि श्रोत्रादीनि 
इन्द्रियाणि श्रवण नेत्र प्राण रसना त्वगाख्यानि वाकपाणीपादपायूपस्थाख्यानि 
ज्ञनेन्द्रियाणि कर्मेन्द्रयणि च संयमा: अनेकप्रकारा: इन्द्रियाणां निग्रहा: त॑ 
एवाग्नय: संयमाग्नय: तेषु संयमाग्निषु जुहति होम॑ कुर्वन्ति। इन्द्रियाण्येव 
यज्ञभावनया संयमयन्ति। अन्ये इतोडपि विलक्षणा: इन्द्रियाण्येवाग्नय: इन्द्रियाग्नय: 
तेषु इन्द्रियाग्निषु शब्दादीन्‌ शब्दस्पर्शरूपरसग्धवचनग्रहणगमनोत्सर्गानन्दान्‌ जुह्ृति। 
यथा शिव रूपात्मक॑ काम नेत्राग्नीं, तथा कुमार शम्भवे- 


क्रोधं प्रभो संहर संहरेति 
यावद्‌ गिरः खे मरुतां चरन्ति। 
तावत्स वह्निर्भवनेन्नजन्मा 
भस्मावशेष मदन चकार।। 


यथा च श्रीरामचरित मानसे- 

सौरभ पल्‍लव मदन विलोका। 

भयउ कोप कम्पेउ त्रेलोका।। 

तब शिव तीसर नयन उघारा। 

चितवत काम भयउ जरि छारा।। मानस- १-८६-६,७, 
रूपान्तर - 

आग्रस्य पल्‍लवे5 पश्यत्‌ मदन भूतपः प्रभुः। 

कोपो बभूव तेनैव त्रयो लोकाश्व कम्पिरे।। 


तदा शिवस्तृतीयं वबै नेत्रमुन्मिमिषे प्रभु: । 
स तु दर्शनमात्रेण कामो भस्म बभूव: ॥। श्री: 
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अथापरमपि यज्ञ विवृणोति- 
''सर्वाणीन्द्रियकर्माणि प्राणकर्माणि चापरे। 
आत्मसंयमयोगाग्नौ जुद्भति ज्ञानदीपिते ।। २७।। 


रा० कृ० भा०- आपरे इन्द्रियाणां कर्माणि, प्राणानां कर्माणि प्राणकर्माणि 
अपरे योगिन: सर्वाणि इन्द्रियाणां चक्षुरादीनां दशानां कर्माणि चकारात्‌ 
बुद्धिमनसोरपि कर्मणि प्राणानां प्राणापानव्यानोदानसमानानां कर्माणि व्यापारान्‌ 
आत्मन: मनस: संयमः आत्मसंयम: स एवं योग: आत्मसंयमयोग:, स 
एवाग्नि: आत्मसंयमयोगाग्नि: तस्मिन्‌ आत्मसंयमयोगाग्नौ, ज्ञानेन दीपितः 
ज्ञानदीपित: तस्मिन्‌ ज्ञान, दीपिते ज्ञानप्रज्वालिते निजमन:संयम योगाग्नौं जुह्ृति 
होमयन्ति ॥श्री:।|| 


अथ भूय: पद्च यज्ञानुद्देश्यत: आह- 
द्रव्ययज्ञास्तपोयज्ञा योगयज्ञास्तथापरे। 
स्वाध्यायज्ञानयज्ञाश्न यतयः संशितब्रता:।। २८।। 


रा० कृ० भा०- संशितानि तीक्ष्णानि ब्रतानि येषां ते संशितत्रता:, 
तीब्रत्रतशीला:, अपरे अन्येषपि यतय: सन्त: द्रव्ययज्ञं, तपोरूपयज्ञं, योगयज्ञं, 
स्वाध्यायो वेदपाठ: तद्गूपं यज्ञं, ज्ञानयज्ञ च समास: द्रव्यादय: यज्ञा: येषां 
इत्येव॑ उद्य, एवं द्रव्यतपोयोगस्वाध्यायज्ञानेष्‌ क्रियमाणा यज्ञभावना साधकं 
तज्जनित बंधनतो वार॒यति। यज्ञभावनया अर्जित द्र॒व्यं नानर्थाय कल्पते।| 
यत्‌ इदं रामाय न मम इदं राष्ट्राया न मम एवविधे भावे जाग्रति समाजस्य 
राष्टस्य विकलाज्लानां क्रियमाणा आर्थिकसहायता स्वर्गाय भवति। तपसि 
यज्ञभावनया तपो लोकमंगलाय कल्पते न तु रावणादितपोवत्‌ ? एवं योगे 
कृता यज्ञभावना साधकं परमेश्वरचरणसरसिजसंयोगाय प्रेरयति न तु नारदा 
मिव कुयोगाय।| स्वाध्याये यज्ञभावना स्वाध्यायिनंत्रह्य भाववति न त्वर्थसाधने 
नियुनक्ति। ज्ञाने च कृता यज्ञभावना ज्ञानखब्ठतादोषान्‌ वारयति यथोक्तं नियुक्ति: 

ज्ञानं सम्प्राप्प संसारे यः पेभ्यो न यच्छति। 


ज्ञानरूपी हरिस्त वे प्रसन्‍न इव नेक्षते ।। ।श्री:| 
अथ प्राणायामयज्ञमाह द्वाभ्याम्‌ - 
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''अपाने जुहद्नति प्राणं प्राणेडपानं तथा परे। 
प्राणापानगती रुद्धवा प्राणायामपरायणा: ।।२९।। 


अपरे नियताहाराः प्राणाआआणेषु जुहृति। 
सर्वे प्येते यज्ञविदो यज्ञक्षपितकल्मषा: ।।३०।। 


रा० कृ० भा०- अपरे प्राणायामपरायणा:तत्परा: अपाने अपानवायों 
प्राणं जुहति विलापयन्ति। अपरे च प्राणवायाौं अपानवायुं विलापयन्ति | 
केचन प्राणगतिं रुन्‍्धन्ति, केचन अपानगतिं इत्यनेन पूरककुम्भकरेचका: कथिता: 
अपरे च नियताहारा: नियत: आहार: येषां तथाभूता: अल्पभोजना: प्राणान्‌ 
इन्द्रियाणि प्राणेषु जुह्ति। एते सर्वे यज्ञेन क्षपित: नाशित: कल्यष: ये: ते 
यज्ञ क्षपित कलमषा: यज्ञ विदन्ति, जानन्ति। यज्ञंपरमात्मानं वा विन्दन्ति 
लभन्ते। एवं ब्रह्मयज्ञ:, यज्ञयज्ञ: इन्द्रिययज्ञ.. विषययज्ञ: इच्धियप्राण कर्मयज्ञ: 
द्रव्यययज्ञं3, तपोयज्ञ:, योगयज्ञ:, स्वाध्याययज्ञ:, ज्ञानयज्ञ: प्राणायाम्‌ यज्ञ: 
प्राणयज्ञश्च॒ इतित्रयोदशयज्ञा: ॥भश्री:।| 


अथ फलबश्रुतिमाह 
“यज्ञशिष्टामृतभुजो यान्ति ब्रह्म सनातनम्‌ । 
नायं लोको& स्त्यम ज्ञस्य कुतो5न्यः कुरुसत्तमम्‌।। ३ १।। 


रा० कृ० भा०- एवं त्रयोदशानां यज्ञानां शिष्टममृतं भुज्जते इति 
यज्ञशिष्टामृत भुज: यज्ञदत्तब्रह्मरूपफलभोगिन:, सनातनं शाश्वतं ब्रह्म परमात्मानं 
श्रीरामं यान्ति। हे कुरुसतत्त अतिशयेन सन्‌ इति सत्तम: कुरुषु सत्तम: इति 
कुरुसत्तम: तत्सम्बोधने हे कुरुसत्तम त्व॑ं कौरवेषु अत्यन्तमहात्मस्वभाव: 
भक्तशिरोमणित्वात्‌। अयज्ञस्थ न विद्यते त्रयोदशसु एकोडपि यज्ञ: यस्य तस्य 
अय॑ लोक: अपि नास्ति न सुखप्रद:, तहिं अन्य: लोक: कुत: कस्मात्‌! 
अतः त्वमपि एघु कतममपि यज्ञ कृत्वां परलोकसुखभागी भवितुं शक्रोषि 
श्री: || 
प्रकरणं निगमयति- 
“एवं बहुविधा यज्ञा वितता ब्रह्मणो मुखे। 
कर्मजान्विद्धि तान्सवनिवं ज्ञात्वा विमोक्ष्यसे ।।३२।। 
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रा० कृ०- भा०- एवं प्रकारा: बहुविधा: यज्ञा: ब्रह्मण: -वेदस्य मुखे 
प्रमुखभागे कर्मकाण्डे वितता सविस्तरं वर्णिता:। तान्‌ सर्वान्‌ उक्ताननुक्तांश्व 
कर्मजान्‌ ज्ञात्वा तेष्वकर्मतां पश्यन्‌ विमोक्ष्यसे मुक्तो भविष्यसि। 


अयजद्राजसूयेन तब भ्राता युधिष्ठिरः 
तेन यूय॑ महत्कष्टं प्राप्ता श्रेयोडपि हापितम्‌ ।। 


राज्य भ्रष्ट धन नष्ट प्रतिष्ठा चैव नाशिता।। 
कृष्णावमानिता देवी दुष्टे: कौरवसंसदि।। 


तस्मात्त्वं ज्ञानयज्ञेन मां यजस्व धनंजय। 
तेन त्वं कर्मबन्धेभ्यो मोक्ष्यसे नात्र संशय:।। श्री: 


ननु येषां संक्षिप्ता: के विभागा: कः कतरस्माच्छेयान्‌ इति जिज्ञासां 
परिहरन्नाह 


''श्रेयान्द्रव्यमयाद्यज्ञाज्ज्ञानयज्ञ: परतप। 
सर्व कमाखिल॑ पार्थ ज्ञाने परिसमाप्यते ।।३३।। 


रा० कृ० भा०- हे परंतप। वस्तुतस्तु यज्ञों द्विविध:, द्रव्यमयो ज्ञानम्‌ 
यश्च। ज्ञानमय: पूर्वोक्त: द्वादशविध:, व्यमयस्तु एक एव॑| द्॒व्यं प्राचु्येण 
यस्मिन्‌ स द्रव्यमय: तस्मात्‌ द्रव्यमयाद्नज्ञात्‌ ज्ञानयज्ञ: श्रेयान्‌ श्रेष्ठ:। हे पार्थ 
यथा द्रव्ययज्ञे हूयमानानि यवादीनि भस्मसाद्‌ भवन्ति, तथेव ज्ञाने ज्ञानयज्ञे 
अखिलं सर्वाशकं॑ सर्व सर्वविधं कर्म नित्यनेमित्तिकादिक॑ परिसमाप्यते परित:ः 
समाप्तिं गच्छति। न केनचिदंशेनापि शिष्यते ॥्री:|| 


ननु द्र॒व्यमययज्ञस्थ तु पद्धतयों बहबो: लिखिता:, वेदेष्वपि स्पष्टत: 


मन्त्रा: कथिता:। कि ज्ञानयज्ञस्यापि कापि पद्धति:, किमपिवा तद्विधानसूचकं 
पुस्तक, इत्यत आह- 


'“तद्विद्धि प्रणिपातेन परिप्रश्नेन सेवया 
उपदेक्ष्यन्ति ते ज्ञान ज्ञानिनस्तत्त्वदर्शिन:; ।।३४॥।। 


रा० कृ० भा०- ज्ञानिन: इत्यस्य विभक्तिविपरिणामेण, ज्ञानेभ्य: 
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इत्यावर्तनीयम्‌| संबुद्धिशब्दश्व उत्तरस्मादनुकर्षणीय:। हे पाण्डव। तद्‌ ज्ञानयज्ञ 
विधानं प्राणिपातेन श्रीगुरुचरणेषु साष्टाड्प्रणामेन परिप्रश्नेनविनम्रजिज्ञासया सेवया 
वाडमनोकर्मभि: परिचर्यया ज्ञानिभ्य: विद्धि जानीहि। तत्वदर्शिनि: .ज्ञानिन: 
ब्रह्मदर्शन शीला: ते तुभ्य॑ ज्ञानं ब्रह्मतत्‌वं उपदेक्ष्यन्ति वदिष्यन्ति ॥श्री:|| 


ननु कीदृशं ज्ञानं तत्‌? अत: स्तौति द्वाभ्याम्‌ - 
''यज्ञात्वा न पुनर्मोहमेवं यास्यसि पाण्डव। 
येन भूतान्यशेषेण द्रक्ष्यस्यात्मनयथो मायि ।।३५।। 


रा० कृ० भा०- हे पाण्डव! पाण्डो: अपत्यं पुमान्‌, यदू ज्ञानं ज्ञात्वा 
एवं अनेन प्रकारेण पुनः भूय: मोहं न यास्थसि न प्राप्स्यसि। येन अशेषेण 
ज्ञानेन समग्रेण अर्थपश्नकज्ञानेन, अकारस्त्रयज्ञानेन च भूतानि सम्पूर्णजीवजातानि 
अथो अनात्मज्ञानविधूननपुर: सरं मयि आत्मनि क्ृष्णांसंज्ञके परमात्मनि द्रक्ष्यसि 
विलोकयिष्यसि ॥।्री:।| 


कि च अन्यदपि ज्ञानस्थ माहात्म्यम्‌ - 
“'अपि चेदसि पापेभ्य: सर्वेभ्यः पापकृत्तम:। 
सर्व ज्ञानप्लवेनैव वृजिन संतरिष्यसि ।।३६।। 


रा० कृ० भा०- अपि पफक्षान्तरे यदि त्वं सर्वेभ्य: पापेभ्य: पापवदभ्य: 
इह ल्यब्लोपपञ्चमी सर्वानू पापवत: अपेक्ष्य पापकृत्तम: पापं करोतीति पापकृत्‌ 
अतिशयेन पापकृत्‌ इति पापकृत्तम: यद्‌ वा सर्वेभ्य: पापेभ्य: इत्यत्र षष्ठयर्थे 
पद्नमी, यद्यात्मानं सर्वपापिनां शिरोमणिं मन्‍्यसे तथापि, ज्ञानप्लेबनन प्लवो 
नोका ज्ञानरूपया नौकया, अथवा प्लव: पोत: ज्ञानरूपपोतेन सर्व वजिनं 
पापमहासागरं संतरिष्यसि, सम्यक्‌ तीर्णो भविष्यसि ।भ्री:॥ 


अथ यदि ज्ञानं यज्ञस तर्हि यज्ञसमानधर्मेणापि भवितव्यं, 'यज्ञेन शाकल्यं 
भस्म क्रियते अनेन कि? इति जिज्ञासाभ्यामाह- 
''यथैधांसि समिद्धो5ग्निर्भस्मसात्‌ कुरुते3र्जुन। 
ज्ञानाग्नि: सर्वकर्माणि भस्मसात्‌ कुरुते तथा ।।३७।। 


रा० कृ० भा०- ज्ञानं रूपं अग्नि ज्ञानाग्नि: एधांसि इन्धनानि एधयति 
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बर्धवति अग्निं यत्‌ तत्‌ एध: इति व्युत्पत्ति।। हे अर्जुन यथा येन प्रकारेण 
समिद्ध: पूर्ण प्रज्जलित: अग्निः, एथांसि इन्धनानि भस्मसात्‌ कुरुते, तथैठ 
सर्वाणि कर्माणि ज्ञानाग्नि: भस्मसात्‌ भूतिमयं कुंरुते दहतीति भाव: ॥भ्री:। 


ननु कव भवादृशोडन्यो गुरु: अतो भवन्तमेव प्रणिपतामि, भवन्तमेव 
परिपृच्छामि, भवन्तमेव च सेवे | अत आह प्रणतपालक: परमात्मा उपदिशन 


''न्न हि ज्ञानेन सदृर्श पवित्रमिह विद्यते। 
तत्स्वयं योगसंसिद्ध: कालेनात्मनि विन्दति ।॥३८।। 


रा० कृ० भा०- हि यतो हि इह अस्मिन्‌ अध्यात्मशास्रे ज्ञानेन 
स्वस्वरूपपररूपज्ञानेन सदृशं समान नास्ति किमपि पवित्र पावनम्‌ | तद्‌ 
ज्ञानं योगेन कर्मयोगेन संसिद्ध: भग्नावरण: कालेन समयेन आत्मनि स्वस्मिन्नेव 
परमात्मनि मयि कृपयति विन्दति लभते ॥्री:।| 


तद्‌ ज्ञानं प्राप्तये का योग्यता अपेक्ष्यते, इत्यत आह- 
श्रद्धावाल्लभते ज्ञान तत्परं: संयतेन्द्रिय:। 
ज्ञान लब्ध्वा परां शान्तिमचिरेणाधिगच्छति ।।३९।। 


रा०. कृ० भा०- श्रद्धावान्‌ आस्तिकबुद्धिसम्पन्न: सः तत्पदार्थोईहं परमात्मां 
पर: इष्ट यस्य मद्देवत:। संयतानि इन्द्रियाणि वशीकृतानीति भाव:, यस्य 
एवं विध: ज्ञानं लभते। ज्ञानं लब्ध्वा सेव्यसेवकभावनं विचार्य अचिरेण शीघ्रमेव 
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परां शान्ति मतूसामीप्यरूप॑ अधिगच्छति साधिकारं प्राप्नोति, त्वमिव ॥श्री:।॥ 


तदभावे दुष्परिणाममाह- 
''अज्ञश्चाश्रद्दधानश्व संशयात्मा विनश्यति। 
नायं लोकोस्ति न परो न सुखं संशायात्मन:।।४०।। 


रा० कृ० भा०- अज्ञ: अज्ञान: अश्रद्धधान: नास्तिक: संशयात्मा सन्देह 
शील: विनश्यति नष्टो भवति, मम दर्शनापात्रं भवति, संशयात्मन: संशयालो: 
अय॑ एघलोक: न, न सुखावह: पर: मम साकेताभिननगोलोकोषपि न, न 
निवासाय किद्च संशय: आत्मनि यस्य तस्य संशयात्मन: सन्देहशीलस्य न 
सुखं लोके परलोके च दुःखमेव | अत: -संशयं मा कुरु, ।भश्री:।॥ 


चतुर्थष्ध्यायः ५३५०: 
नि: संशयं स्तौति- 
योगसंन्यस्तकर्माणं ज्ञानसंछिन्नसंशयम्‌ । 
आत्मवन्त न कर्माणि निबध्नन्ति धनंजय ।।४१।। 


रा० कृ० भा०- योगेन कर्मयोगेन संन्यस्तानि मयि समर्पितानि कर्माणि 
येन तं, ज्ञानेन संछिन्न: व॒कक्‍ण: संशयो येन त॑ आत्मा मदभिन्नंपरमात्मा 
अस्ति इष्ट देवता यस्य तम्‌ कर्माणि अतीतक्रियमाणानागतानि न बध्नन्ति, 
नेव बद्धं कुर्बन्ति तथा “हि योगसंन्यस्तकर्माणं” “नातीतानि बध्नन्ति| 
ज्ञानसंछिन्न संशयम्‌” न क्रियमाणानिं बन्धनमापादयन्ति। आत्मवन्तं न 
सश्चितानि प्रभवन्ति बन्धुम्‌ इति विवेक: हे धनंजय तथा त्वमपि भव  ।श्री:॥| 
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उपसंहरति- 
“'तस्मादज्ञानसंभूतं हत्स्थं ज्ञानासिनात्मन:। 
छित्वैन संशय योगमातिष्ठोत्तिष्ठ भारत ।।४२॥। 


रा० कृ० भा०- तसमात्ततो हेतो: अज्ञानात्संभूतं हृदि तिष्ठतीति हत्स्थः 
तं॑ हत्सथं एनं संशयं, ज्ञानासिना .खडगेन छित्वा संवृश्चवय, योगं कर्मयोगमातिष्ठ 
आदरेण समाचार नेदं संशयविपिनं अग्निदत्तेन गाण्डीवेन छेत्तु शक्यते।. अतो 
गया दत्तेन ज्ञानरूपेण खाडगेन। छिन्धि। ततो उत्तिष्ठ, ततश्ञ 
निष्कामकर्मयोगमातिष्ठ। ज्ञानीसन्‍्नपि लोकस्य संग्रहार्थ समाचार| 


मदिष्ट: कर्मयोगं त्वं शास्त्राथों5यं चतुर्थग:ः 
''चतुर्थो5 य॑ मयाध्याय: श्रीगीतासु यथामतिः 
श्रीराघवकृपा भाष्ये व्याख्यात: श्रीपते: मुदे।। 


इतिश्रीचित्रकूटतुलसीपीठाधीश्वरजगद॒गुरुरामानन्दाचार्यस्वामी श्री रामभद्राचार्य 
प्रणीते श्रीराघवकृपाभाष्ये श्रीमदभगवद्गीतासु 'ज्ञानकर्मसंन्यास” योगोनाम 
चतुर्थो5 ध्याय: | 


। श्री राघव: शं तनोतुः।। 


“श्री मद्‌ राघवोविजायते' '।। 
''थ्री रामानन्दाचार्य नमः।। 


चलुर्थो5 ध्याय: 


मंगलाअरण 


सुमत्यखिलवन्दितप्रणतपादपाथोरुह: 
पुरन्दरपुराक्रणाभणितभूतिभौ म्यंगन: । 
नवीनधनसुन्दरों भुजगसोहदरो भूधरों 
दयागुणगणाकरो विजये रघूणां पतिः।। 


व्याख्या: सुन्दर बुद्धि वाले अनेक देवाओं द्वारा बन्दित ब्रह्मादि भी जिनके श्री 
चरण पर प्रणत होते तथा इन्द्रलोक की अप्सरायें भी जिनके ऐश्वर्य का गान करती 
हैं। ऐसी पृथ्वी पुत्री सीता जिनकी धर्मपत्नी हैं जो नवीन बादल के समान सुन्दर हैं 
ऐसे शेषावतार श्रीलक्ष्मण के बडे. भ्राता पृथ्वी को धरण करने वाले दया प्रमुख दिव्य 
कल्याण गुण-गणों की खानि के स्वरूप रघुपति भगवान्‌ श्रीराम की जय हो। 


सुहृच्चतुर्थस्य हरंश्चतुर्थम्‌ 
धरंश्वतुर्थद्युतिमुच्चतुर्थ : । 
चतुर्थचिन्त्य: सुतभूश्चतुर्थ: 
श्रुतश्चतुर्थे जयताच्चतुर्थ: | । 


सामान्यार्थ- अपने चतुर्थ मित्र अर्जुन के चतुर्थ अर्थात्‌ मोह का हरण करते 
हुए चतुर्थी अर्थात्‌ कालिन्दी को शोभा को धारण करते हुए तथा चतुर्थ मोक्ष को भी 
जिनके चरणों में भक्त निछावर कर देते हैं, ऐसे चित्त में चिन्तनीय अनिरुद्ध के 
पितामह गीताजी के चतुर्थ अध्याय में चर्चित तुरीय चेन्यत भगवान श्रीकृष्ण की जय 
हो। 


व्याख्या- यह छन्द कूट हैं। भगवान्‌ श्रीकृष्णके मुख्य-चार सखा प्रसिद्ध हैं 
श्रीदामा, सुदामा, उद्धव और अर्जुन। उनमें से अर्जुन चौथे हैं। मोह को विकारों में 
चौथा स्थान प्राप्त हैं| काम, क्रोध लोभ, मोह। भगवान की पत्नियों में यमुनाजी का 


चतुर्थोष्ध्याय: ०३७ 
स्थान चौथा है। और उन्ही की नीली शोभा को भगवान्‌ अपने श्री विग्रह में धारण 
करते हैं। भावुकजनप्रभु के चरणो में पुरुषार्थों में चतुर्थ अर्थात्‌ मोक्ष को भी न्योछावर 
कर देते हैं। भगवान्‌ का मन, वुद्धि, अहंकार और चित्त इनमं अन्त:करणों में से चतुर्थ 
अर्थात्‌ चित्त में चिन्तन किया जाता है। भगवान्‌ के वासुदेव, संकर्षण, प्रद्युव्न अनिरूद्ध 
इन चार व्यूहों में चतुर्थ श्री और अनिरुद्ध ही जिनके सुत भू अर्थात पौत्र हैं। ऐसे इस 
चतुर्थ अध्याय में चर्चित चतुर्थ अर्थात्‌ विश्वतेजस्‌ प्रागू परमेश्वर इनमें से चतुर्थ अर्थात्‌ 
पख्रह्म परमेश्वर भगवान्‌ श्रीकृष्ण की जय हो। 

प्रतिज्ञा भाष्यम 
श्री गीता श्वतुथो5 यमध्यायः कृपया हरेः 
श्री राघव कृपाभाष्यललाम्मा मण्ड्यते मया।। 


व्याख्या- अब श्रीगीता जी का चतुर्थ अध्याय अर्थात्‌ मेरे यानि जगदगुरु रामानन्दाचार्य 
स्वामी रामभद्राचार्य के द्वारा श्रीराघवकृपाभाष्य नामक रत्न से समलंकृत किया जा रहा 
है| 


संगति- अब प्रपन्न चिन्ता मणि भगवान्‌ श्री कृष्ण के साक्षात्‌ मुख कमल से 
प्रकट हुई भगवत्‌ स्वरूप श्रीमट्भगवतगीता के चतुर्थ अध्याय के व्याख्यान का चतुर 
न होते हुए भी कुशल मुझ रामभद्राचार्य द्वारा उपक्रम किया जा रहा है|पूर्व के दो 
अध्यायों में भगवान ने ज्ञान मार्मियों के लिए ज्ञानयोग एवं भक्ति से सभर मन वाले 
मृदु चित्त महानुभावों के लिए कर्मयोग गीता-२।३९ के विभाग के अनुसार पृथक-२ 
कहे गये| वास्तव में तो कर्मयोग और ज्ञानयोग ये. दोनों साधन कोटि में हैं। इन दोनो 
'की साध्य भगवती भक्ति का भगवान्‌ ने प्रथमा विभक्ति में निष्ठा के नाम से संकीर्तन 
किया हैं| द्विविधा निष्ठा। ज्ञानयोंग और कर्मयोग की भगवान्‌ ने ज्ञानयोगेन, करणयोगने 
कहकर कर्णतृतीयान्त से चर्चा की हैं। किन्तु साध्य की पर्यालोचना में इन दोनों के 
साध्यरूप में एक मात्र भगवान्‌ ही साध्य हे ऐसा निश्चय होने पर इन दोनों को प्रथक्‌ 
कहने वाले बालक कहकर भगवान्‌ के द्वारा ही निन्दित किये गये। इन दोनों की यही 
विशेषता है कि इनमें से एक की भी साधना करता हुआ साधक दोनों का फल पा 
लेता है। अर्थात गीता ५|४ के अनुसार कर्मयोग से ज्ञानयोग की और ज्ञानयोग से 
कर्मयोग की निष्ठा प्राप्त हो जाती हैं| इसीलिए इन दोनों को इस एक अध्याय में 
कहने की इच्छा करते हुए भगवान्‌ पूर्वोक्त योग की परम्परा और उसके सम्प्रदाय वंश 
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की स्तुति करते हैं- 
श्रीभगवानोवाच 


ज्यायसी चेत्कर्मणस्ते मता बुद्धिर्जनार्दन। 
तत्कि कर्माणि घोरे मां नियोजयसि केशव ।।४। १ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्त- भगवान श्री कृष्ण बोले- 


व्याख्या- हे. अर्जुन! मैं अर्थात्‌ भगवान्‌ कृष्ण ने इस अविनाशी योग को विवश्वान 
भगवान्‌ सूर्य से कहा था और विवश्वान सूर्य ने अपने पुत्र मनु से कहा और मनु ने 
अयोध्या के आदि महाराज इक्ष्वाकु से कहा अब योग की परम्परा कहते हैं। विशिष्ट 
वसु यस्मिन: स विवस्वान्‌ अर्थात्‌ जिनके मण्डल में श्रीसीताराम जी निवास करते हें 
ऐसे सूर्यनारायण को विवस्वान्‌ कहा जाता है। 


संगति- इस प्रकार मुझसे प्रारम्भ होकर इक्ष्वाकु राजा पर्यन्त यह गुरु परम्परा 
अविचिन्छन क्रम से चली फिर अस्पष्ट हो गयी यही बात अग्रिम श्लोक में 
कहते हैं| 


व्यामिश्रेणेव वाक्येन बुद्धि मोहयसीव मे। 
तदेक॑ बद निश्चित्य येन श्रोयो5हमप्नुयाम्‌।। ४।२ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे शरत्रुनाशक अर्जुन इस प्रकार परम्परा से 
प्राप्त इस योग को राजर्षि अर्थात्‌ मनुवंश, ऐलवंश, इक्ष्वाकुबंश, तथा नाभागवंश- के 
राजाओं ने जाना इसके अनन्तर विशाल काल खण्ड वीत जाने से यह योग लुप्त हो 
गया अर्थात्‌ इसकी परम्परा विच्छिन्न हो गयी। द 


व्याख्या- परम्परा प्राप्त का अर्थ है कि अब इसकी गुरु परम्परा सकना कठिन 
होगा। यहाँ राजर्षि शब्द पारिभाषिक है।. जैसे ब्रह्माण्ड पुराण में कहां गया है- 


मानवे चैव ये वंशे ऐलवंशे च ये नृपाः:। 
ये च ऐक्ष्वाकनाभागा ज्ञेया राजर्षयस्तु ते।। 


योगों नष्ट: इसके पश्चातही गुरु परम्परा नहीं म्रिलती क्योंकि अटठाइस चतुर्युगियों 
का अन्तराल हो गया अत: यह नष्ट हो गया। अब यहां शांका होती है कि भगवान्‌ 


चतुर्थोष्ध्याय: ५३९ 
श्री कृष्ण ने इसको अभी-अभी अव्यय बताया था। प्रोकत्वान्‌ अव्ययं तो फिर अभी 
नष्ट: कैसे कह रहे हैं। अविनाशी का विनाश कैसा? इसका उत्तर है कि यहाँ णस' 
धातु अदर्शनार्थक है विनाशार्थक नही। अर्थात्‌ यह अब दिखाई नही पड़ रहा है। इसी 
लिए ८|१४ में भगवान्‌ कहते हैं अनन्य चित्त से स्मरण करने के लिए मै अदृश्य 
नही होता ।प्री।| 


संगति- चूँकि यह योग अनादि है इसलिए मैने इसकी सम्प्रदाय परम्परा को 
नवीन कर दिया। अत: तुम इसकी प्रमाणिकता में संदेह न करके श्रद्धा पूर्वक इसका 
अनुष्ठान करना। यही बात भगवान्‌ आगे कहते. हैं| 


रा० कृ० भा०- सामान्यार्थ- वही यह पुरातन योग आज मुझ भगवान कृष्ण 
द्वारा विभाग पूर्वक कहा गया क्‍योंकि तुम मेरे भक्त और सखा भी हो यह रहस्य 
अत्यन्त उत्तम है| 


व्याख्या- स एवाय॑' का तात्पर्य है जो वैवस्वत भन्वन्तर के प्रारम्भ मे सूर्य 
नारायण से कहा था वही तुमसे भी कहा। क्योकि तुम मेरे भक्त, सखा और सम्बन्धी 
शिष्य हो। क्योकि यह रहस्य अत्यन्त उत्तम है जो अभक्त और अशिष्य से नही कहा 
जा सकता। ॥श्री|| 


संगति- श्री अर्जुन यद्यपि श्री कृष्ण को पख्रह्म परमात्मा के रूप में जानते हैं 
नहीं तो वे गीता १।२४ में, अच्युत गीता १३१ में, केशव गीता १।३२ में, 
गोविन्द गीता १३५, में मधुसूदन गीता १|३६, में जनार्दन गीता १।३७ में, माधव 
आदि भगवत्‌परक सम्बोधनों में भगवान्‌ को सम्बोधित कैसे करते। फिर भी वे सम्पूर्ण 
जीवात्माओं का प्रतिनिधित्व करते हुए भगवान्‌ के श्रीमुख से ही सामान्य लोगों तक 
परमेश्वर के अवतार मीमांसा की प्रामाणिक वेदिक चर्चा प्रेषित कराने की दृष्टि से ही 
प्राकृत अज्ञानी मनुष्य जैसा प्रश्न कर बेठे- 


लोके5स्मिन्‌ द्विविधा निष्ठा पुरा प्रोक्ता मयानघ। 
ज्ञानयोगेन सांख्यानां कर्मयोगेन योगिनाम्‌ ।४। ३ 


रा० कृ० भा० सामान्‍्यार्थ- श्री अर्जुन जिज्ञासा करते हैं- हे भगवान्‌, आपका 
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जन्म तो अपर अर्थात्‌ आधुनिक है। अर्थात्‌ आपने मेरे समान काल में जन्म लिया। 
और सूर्यनारायण जन्म पर अर्थात सूर्यनारायण का जन्म कश्यप और अदिति से कार्तिक 
शु० षष्ठी को हुआ था। तो मैं यह केसे जानूँ अर्थात्‌ कैसे समझू कि आपने सृष्टि के 
आरम्भ में इस योग को सूर्यनारायण से कहा था। 


व्याख्या- यहाँ अर्जुन की जिज्ञासा यह हैं कि आपतो मेरे समवयस्क हैं अर्थात्‌ 
गीतोपदेश काल में आपना ९० नब्बेवाँ वर्ष पूर्ण कर रहे हैं और सूर्यनारोयण सृष्टि के 
प्रारम्भ में ही कश्यप अदिति से अवतार ले चुके हैं। उस समय आपका यह शरीर 
रहा ही नहीं होगा तो आपने इसी शरीर से सूर्यनागयण को योग का उपदेश कैसे 
दिया। यदि कहें किसी दूसरे शरीर को धारण करके तो उस समय की घटना का 
आपको स्मरण कैसे हैं, यदि कहें कि जातस्मरत्वात्‌' अर्थात्‌ मुझे पूर्व जन्म की सब 
बातें स्मरण हैं तो प्रभो यह विशेषता तो बहुत लोगों मे देखी जाती है। फिर उन 
जातस्मर सामान्य लोगों में और आपकमें अन्तर ही क्या रहा। अर्जुन के इस प्रश्न पर 
भगवान्‌ श्री कृष्ण ६ श्लोकों से वैदिक और प्रामाणिक मीमांसा प्रस्तुत करते 
हैं। ॥भश्री|। 


संगति- सर्वप्रथम भगवान्‌ अर्जुन की अल्पज्ञता और अपनी सर्वज्ञता सिद्ध कर 
रहे हैं। अथात्‌ सामान्य जातस्मर अधिक से अधिक अपने दो जन्मों की बात जान 
सकते हैं। कुछ लोग अपने एक जन्म की अधिक से अधिक १००-५० घटनाएं 
जानते होंगे परन्तु में अपने पूर्व के सभी जन्मों की सभी घटनाएं जानता हूँ। तुम एक 
भी घटना नहीं जानते। केवल कर्ण के विरोध के सम्बन्ध में उसके साथ घटी हुई 
तुम्हारे पूर्वजन्म की एक ही घटना का तुम्हे कुछ स्मरण हे। 


बहूनि मे व्यतीतानि जन्मानि तव चार्जुन। 
तान्यहं वेद सर्वाणि न त्वं वेत्थ परन्तप ।।४।५॥।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! मेरे और तुम्हारे बहुत से जन्म व्यतीत 
हो चुके हैं। में अपने और तुम्हारे उन सभी जन्मों को जानता हूँ। हे शत्रुनाशक - तुम 
नहीं जानतो। 


व्याख्या- अर्जुन शब्द यहाँ शुभ्रान्त:करण के लिए कहा गया हैं। तुम्हारे और 
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मेरे बहुत से जन्म हो चुके परन्तु मेरे जन्म मे भक्तों के प्रेम की विवशता होती है 
और तुम्हारे जन्म में धर्माधर्म की। मेरा जन्म लीला से ही होताहै। तुम्हारे समान में भी 
देव, नर, तिर्यक, शरीर धारण करता हूँ। अन्तर यह है कि मेरे शरीर नित्य होते हैं 
और तुम्हारे अन्तिय तुम अणु और अल्पज्ञ हो और मैं व्यापक तथा सर्वज्ञ। मुण्डकोपनिषद्‌ 
भी कहते हैं 'य: सर्वज्ञ: सर्ववित:” 'यस्म ज्ञानमयं तप:”, इसलिए में तुम्हारे और 
अपने सभी जन्मों को जानता हूँ। श्री। 


संगति- अब भगवान्‌ के अवतार के सम्बन्ध में अर्जुन बहुत सी जिज्ञासाएं 
करते हैं| हे प्रभो! आप धर्म और अधर्म इन दोनों से परे हैं। फिर आप में शरारे धर्म 
केसे सिद्ध होगा? अप स्वयं हिरण्यगर्भ हैं फिर श्री कौसल्या, श्री देवकि आदि माताओं 
के गर्भ में आपका निवास कैसा? आप अपरिच्छिन्न हैं अर्थात्‌ आप किसी सीमा में 
नहीं बन्धते। अर्थात्‌ एकदेशवर्ती कैसे ? आप ब्रह्म होकर बालाक कैसे ? आप निरंजन 
होकर अवतार काल में अंजन कैसे धारण करते हैं ? इस प्रकार अर्जुन के अनेक 
प्रश्नों का एक साथ समाधान करते हुए भगवान जर्नादन बोले- 


अजो5पि सजन्नव्ययात्मा भूतानामीश्वरो5पि सन्‌ 
प्रकृति स्वामधिष्ठाय सम्भवाभ्यात्ममामंया। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! मैं आज अर्थात्‌ जन्म रहित अव्ययात्मा 
अर्थात विनाशरहति शरीरवाला और सम्पूर्ण प्राणियों का ईश्वर होता हुआ भी अपने 
स्वरूप और स्वभाव में स्थित होकर अर्थात्‌ किसी भी परिस्थिति मे भगवत्ता को न 
छोडते हुए अपनी योगमाया के साथ उत्त्पन्न होता हूँ। 


व्याख्या- यह सत्य ही है कि सभी विरुद्ध धर्म मुझमें ही रहते हैं। इसलिए मेरे 
यहाँ सबकुछ सम्भव है। करना न करना अन्यथा करना और विपरीत करना इस सबमें 
जो समर्थ है उसे ईश्वर कहते हैं। इसलिए देखो अज अर्थात अजन्मा होता हुआ भी मै 
कोसल्या आदि माताओं के गर्भ से जन्म भी लेता हूँ। आत्मा शब्द का यहाँ स्वरूप 
अर्थ हैं। अर्थात्‌ अपरिवर्तनीय स्वरूप वाला होकर भी में क्षण में परिवर्तित होता रहता 
हूँ। इसलिए मुझे राम कहते हैं। राम का अर्थ होता है रमणीय|। और क्षण क्षण में 
नया होते रहना ही रमणीयता का स्वरूप हैं| 
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क्षणे क्षणे यननवतामुपैति तदेव रूप॑ रमणीयताया:।। 


अथवा आत्मा शब्द शरीर का वाचक है, आत्मा शरीरे, ऐसा कोश भी कहता 
है। अर्थात्‌ जिसके शरीर का व्यय अर्थात्‌ नाश नहीं होता वही मैं अव्ययात्मा हूँ। जीव 
जन्मता भी है और मरता भी है। परन्तु मैं जन्म लेता हूँ मरता नहीं हूँ। इसलिए 
भगवान्‌ बहूनि में, ज्यतीतानि जन्मानि, कह रहे हैं परन्तु, मरणानि, नहीं कहते। कारण 
कि जिस भी शरीर को भगवान्‌ ग्रहण करते हैं वह नित्य ही हो जाता है। पर जीव 
के यहाँ ऐसा नहीं होता। इसीलिए गीता २/२२ में भगवान्‌ कहते हें। 


“वासांसि जीर्णानि यथा विहाय नवानि गृहणाति नरों उपराणि” न तु नारायण: 
अर्थात जीर्ण वस्र को छोड़कर नर नये वद्रों को धारण करता है नारायण के वख्र 
जीर्ण होते ही नहीं। क्योंकि वह चिरपुरातन और नित्य नूतन है| देखो- कभी बालक 
कभी पौगण्ड, कभी किशोर हो जाता हूँ। बहुत क्‍या कहूँ। मेरे परिवर्तनों की कला तो 
देखो। श्री मथुरा के रंगमंच पर कंसवध प्रसंग में एक होते हुए भी मुझ कृष्ण को 
दर्शको ने बारह प्रकार से देखा जैसे- 


मल्लन ने वच्र न२भूषम मनुष्य ने 
नारियों को दिखा मूर्तिमान मैन रूप मै।। 
गोपन को स्वजन सलोनो नन्द ननदन में 
दुष्ट नरपालन को काल को स्वरूप मैं।। 
कंस को हो मृत्यु विदुषन को विराट रूप 
जोगिन को शात्त तत्व परम अनूप में।। 
यादवन को हो इष्टदेव वसुदेव जू को 
गिरिधर बालरूप भग्न भव कृप मैं।। 
यथा- 
मल्लाना मशनिर्नुणां नरवरः स्त्रीणां स्मरो मूर्तिमान्‌, 
गोपानां स्वजनो 5सतां क्षितिभुजां शास्ता स्वपित्रो: शिशुः। 
मृत्युभोज्यतेर्विराडविदुषां तत्त्वं पर योगनिमं, 
वृष्णीनां परदेवतेति विदितो रंग गत: साम्रज:।। भागवत १०/४३/ १७ 


इसप्रकार अजन्मा होकर जन्म लनेवाला, अव्ययात्मा होकर परिवर्तनशील हाता 
हुआ, भूतों का ईश्वर होकर भी ब्रह्मा से लेकर तृणपर्यन्त जीवों का शासक, कभी 


चतुर्थोष्ध्याय: ०५४३ 
अनीश्वर का भी अभिनय करता हूँ। इसप्रकार आत्ममाया अर्थात अपनी लीला शक्ति से 
अथवा अपनी योगमाया से अथवा अपनी आह्वादिनी शक्ति सीताजी या राधाजी के साथ 
अपनी प्रकृति को स्वीकार कर अवतार लेता हूँ। कुछ लोग प्रकृति का वैष्णवी माया 
अर्थ कर लेते हैं पर वह असंगत है। क्योंकि आगे प्रयुक्त आत्ममाया शब्द से उसमें 
पुनरुक्ति हो जायेगी। वास्तव में प्रकृष्ट है कृति जिसकी वह भगवत्स्वरूपा भगवान की 
स्वाभाविकी शक्ति है। इसलिए उपनिषद्‌ में श्रुति कहती है- 'परास्य शक्तिरविंविधैव श्रूयते 
स्वाभाविकी त्रान बल क्रिया च सम्भवाभि' का अर्थ पूर्णरूप से उत्पन्न होना है। यहाँ 
सम्भतामि शब्द के सम्‌ उपसर्ग का अर्थ है कि भगवान मां के गर्भद्वार रज पिता के 
शुक्र समागम क्रिया और गर्भवास आदि किसी भी प्रजनन क्रिया की अपेक्षा नहीं 


करते। वात्सल्य सम्बन्ध से युक्त भगवान को पुत्र मानने वाले वैष्णव दम्पत्ति का 
सड्जडल्प ही उनके गर्भाधान की क्रिया है। 


भगवान्‌ श्रीराम का कौसल्या में गर्भाधान तो दशरथजी का हविप्रदान रूप ही हे। 
जैसा कि वाल्मीकि रामायण में कहा भी गया है 
ततस्तु ता: भ्राश्य तमुत्तमस्त्रियो महीपतेरूतम पायसं पृथक। 
हुताशनादित्यसमानतेजसो5चिरेण गर्भान्‌ प्रतिपेदिरे ततः।। 
(बा० रा० बाल० १६/३१) 
इसीलिए श्री मानस में भी- 
एहि विधि गर्भसहित सब नारी।. 
भईं हृदय हर्षित सुख भारी।। मानस १/१९०/५ 
अथवा माया कृपायां लीलायाँ' इस कोश के अनुसार यहाँ माया शब्द कृपावाची 
है। इसप्रकार आत्मअर्थात्‌ नित्य बद्धमुक्त जीवों पर 'मायया' कृपा के कारण अपने 
स्वभाव को आधार मानकर भक्तवत्सलत्वादि गुणों को प्रकट करने की इच्छा से में 
जन्म लेता हूँ! 


अब प्रश्न है कि भगवान्‌ के अवतार में कोई श्रुति भी प्रमाण है? इस प्रश्न 
का उत्तर है- हैं! जेसे शुक्लयजुर्वेद की संहिता, श्रुति स्पष्ट कहती है- 
प्रजापतिश्चरति गर्भे3 न्‍्तरजायमानो बहुधाभिजायते। 
तस्य योनिं परिपश्यन्ति धीरा:। तस्मिन्‌ ह तस्थुर्भुवनानि विश्वा:। 


शुक्ल यजु० ३११९ 


५४७० 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

अर्थात्‌ प्रजाओं के पति साकेत विहारी श्रीगम तथा गोलोक विहारी श्रीकृष्ण कौसल्या 
आदि माताओं के गर्भ में विचरण करते हैं तथा वे गर्भद्वार आदि की अपेक्षा न करके 
भी कौसल्याजी की प्रार्थना पर चार रूपों में और देवकी जी की प्रार्थना पर दो रूपों 
में साधारण बालक का अनुकरण करते हुए प्रकट होते हैं। उनके इस जन्म रहस्य को 
भगवतभक्त धीर गण ही जानते है। उन परमात्मा में सम्पूर्ण भुवन विराजते हैं। इसीप्रकार 
कृष्णावतार में वसुदेव मानस संकल्प से ही देवकी में गर्भ का आधान करते है। 
इसीलिए भागवत १०/१/१६ में भगवान्‌ शुकाचार्य कहते हैं कि भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने 
अपने सम्पूर्ण अंशों के साथ वसुदेव के मन में प्रवेश किया। सामान्य जीवात्मा वासनामय 
पिता के शुक्र में प्रवेश करता है परन्तु भगवान उपासनापूर्ण पिता के मन में प्रवेश 
कर रहे हैं, यही अन्य जीवों की उनकी विशेषता है। इसी बात को और स्पष्ट करने 
के लिए भा० १०/२/१८ में शुकाचार्य कहते है- 


ततो जगन्मड्ललमच्चुतांशं समाहितं शूरसुतेन देवी। 
दधार सर्वात्मकमात्मभूतं काष्ठा यथा5 5 नन्दकरं मनस्तः।। 
भा० १०/२/१८ 
अर्थात्‌ जिस प्रकार पूर्व दिशा चन्द्रमाँ को धारण करती है उसी प्रकार वसुदेव 
द्वारा मानस संकल्प से गर्भाधान किये हुए नित्य अंशों वाले सबको आनन्द देने वाले 
आत्मा के समान अणु आकार वाले जगत्‌ का मंगल करने वाले भगवान्‌ श्रीकृष्ण को 
भगवती देवकी ने गर्भ में धारण किया। 


'मनस्त:” शब्द में तृतीयार्थ में तसि' प्रत्यय हुआ है। यदि कहें कि मनस्त: का 
अन्वय आनन्दाकरम' के साथ कर लिया जाय और अर्थ किया जाय कि जैसे मन से 
चन्द्रमा को पूर्ण दिशा ने धारण किया था तो यह कहना ठीक नहीं होगा क्‍योंकि 
चन्द्रमा को मन से पूर्व दिशा ने धारण किया हो ऐसा प्रमाण कहीं मिलता नहीं 
चन्द्रमा मनसो: जात: यह आध्यात्मिक पक्ष है। चन्द्रमा के अवतारबाद में तो अत्रि के 
नेत्र से चन्द्रमा का उत्पन्न होना ही पुराण प्रसिद्ध है। इसीलिए कालिदास भी ने 'अथ 
नयसमुत्य॑ ज्योतिरद्रेखिद्यौ:” इसप्रकार कहा। अत: मनस्त: का अन्वय सूरसुतेन के साथ 
ही होगा। इसलिए आत्ममाया का अर्थ हे जीवात्माओं पर कृपा करके अपने स्वरूप 
को गिराये (च्युत) किये बिना ही भगवान्‌ अवतार लेते हैं। जो शंकराचार्य जी ने गीता 
भाष्य भूमिका में कहा- वे भगवान्‌ ज्ञान, ऐश्वर्य, शक्ति, बल, तेज, वीर्य से सम्पन्न 


चतुर्थोष्ध्यायः ५४५ 
अपनी त्रिणात्मिका वैष्णवी मूल प्रकृति रूप माया को वश में करके अजन्मा, अव्यात्मा 
और जीवों के ईश्वर होकर भी लोगों पर अनुग्रह करते हुए जन्म लिए हुए की भाँति 
और देहवान की भाँति प्रतीत होते है अर्थात न तो उनका जन्म होता है और न. उनके 
कोई शरीर होता है। और इस पर जो मधुसूदन सरस्वती ने अपनी कार्यिका में कहा 
करिका जो अनेक शक्ति सम्पन्न माया नामक कारणोपाधि है वही भगवान का देह है 
ऐसा भाष्यकार का मत है। और निर्गुण सच्चिदानन्द रसधन मुझ देहदेही भाव शून्य 
भगवान वासुदेवं में देह की प्रतीत माया मात्र ही हैं। यहीं उस कारिका की व्याख्या 
भी की। कुछ लोग नित्य निरवयव परमात्मा में देहदेहीभाव की कल्पना करते हैं परन्तु 
उनके कथन में कोई युक्ति नहीं है फिर भी उन्हें बोलते हुए हम मना नहीं ही कर 
सकते। इस न्याय से उनका अपवाद नहीं किया जा सकता। 


इसप्रकार शंकराचार्य और मधुसूदन सरस्वती का कथन पूर्णतः: अनर्गल है। यदि 
भगवान के शरीर को मायामय मान लिया जाय तो उसमें मिथ्यात्व की आपत्ति होगी। 
इसलिए सच्चिदानन्द भगवान के शरीर को मायामय मान लेने पर उसमें ध्यान धारणा 
आदि की असिद्धि हो जाने पर, वेदाहमेतं, पुरुषं महान्तम्‌, इत्यादि श्रुतियों में कोई 
प्रमाणिकता नहीं रह जायेगी। यदि शंकराचार्य एवं मधुसूदन सरस्वती के अनुसार 
नित्यकारणोपाधि भगवान का शरीर है तो फिर उपाधि को व्यावर्त्यक मानना पड़ेगा 
और भगवान व्यक्ति। यदि कहो कि कोई आपत्ति नहीं और यदि भगवान ही व्यावर्त्य 
हैं तब तो यत्‌ सर्वज्ञ: सर्ववित्‌ इत्यादि हजारों श्रुतियों में अप्रमाण्य आ जायेगा। दूसरी 
बात यह भी है कि यदि नित्य कारणोपाधि को भगवान का शरीर माना जायेगा तो 
किसका कोन आश्रय है, यह भी तो बताना पड़ेगा। यदि कहें कि माया ही ब्रह्म को 
आश्रय देगी तो यह असम्भव हैं। किसी ने अंधकार को सूर्यनारायण को आश्रय करते 
नहीं देखा और कहीं भी शरीरी को शरीर का आधार होते हुए देखा व सुना। यदि 
कहें कि भगवान ही माया का आश्रय करते हैं तो फिर माया का स्वरूप बताना 
पड़ेगा। यदि कहें कि सदू और असदू दोनों से अनिर्वचनीय वस्तु ही माया का स्वरूप 
है तो फिर जो निश्चित पदार्थ है वह अनिवर्चनीय वस्तु का कैसे आश्रय बनायेगा। 
भला शून्य आकाश दीवार का अवलम्बन कैसे बन सकता है। यदि कहो कि माया 
अनित्य है तो फिर नित्य परमात्मा अनित्य माया का आश्रय कैसे लेंगे। यदि कहोगे 
कि माया भी नित्य हैं तो फिर माया की नित्यता में प्रमाण के रूप में कोई श्रुति 


५७४६ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌' 


उपस्थित करनी पड़ेगी। यदि कहो माया असत्‌ है तो सत्‌ स्वरूप परमात्मा उसका 
आलम्बन कैसे करेंगे। झूठे माया को ही भगवान का शरीर मानेगे तो श्रुतियों का 
विरोध होगा। वे भगवान कहां रहते हैं? ऐसा पूछने पर सनतू- कुमार ने कहा अपनी 
महिमा में रहते हैं। माया भगवान की महिमा नहीं है। यद्यपि इसलिए भगवान में देह- 
देही भाव सिद्ध नहीं होता। फिर भी अनेक श्रुति वबचनों के अनुरोध से भगवान की 
इच्छामय शरीर की परिकल्पना की जा सकती है। क्‍योंकि श्रुति बचनों पर कोई युक्ति 
या तर्क नहीं किया जाता। वेद में तो हेतु पूछने वाला भी नास्तिक कहा जाता है 
जैसे 'आकाशवत” सर्वगत्थ नित्य:। मनोमय: प्राण शरीर आत्मा। “आकाशशरीर' 
ब्रह्म। इत्यादि श्रुतियां भगवान के शरीर में प्रमाण हैं। आकाश शस्तल्लिड्ञात १/१/२३ 
यह ब्रह्म सूत्र भी भगवान के शरीर में प्रमाण है। भगवान के अवयवावय भाव के पक्ष 
में पुराणों में हजारों प्रमाण उपलब्ध हैं जो नित्य सिद्ध होता है उसके लिए युक्तियों 
की कोई आवश्यकता नहीं होती। प्रचण्ड किरणों से सम्पन्न मध्यान्ह के सूर्यनारायण 
को सिद्ध करने के लिए क्‍या किन्हीं युक्तियों की आवश्यकता पड़ती है ? फिर भी 
श्रुतियों में भगवान्‌ के हस्त, चरण, मुख आदि अवयवों के वर्णन मिलते हैं जैसे 
'सहस्रशीर्षा पुरुष: सहस्ाक्ष: सहस्रपाद।' 


बहुत क्‍या कहें यदि भगवान को अवयवहीन ही माना जायेगा तो फिर मधुसूदन 
सरस्वती को वंशी विशूषित करात' गीता १८/६६ मधुसूदनी रचना का क्‍या होगा। 
अवयव ही भगवान में वंशीविभूषित करत्व केसे घटेगा। जब उनके पास हाथ ही नहीं 
तो वंशी बजायेंगे केसे। यदि कहा जाय कि यह असत्य है तो फिर इसके रचयिता 
महोदय भी असत्यवादी हैं। इसलिए असत्यवादी व्यक्ति के सभी वाक्य असत्य होंगे। 
इसलिए असत्यवादियों के साथ भाषण करना व्यर्थ हैं। यदि कहें कि जो सावयव होता 
है वह अनित्य होता है क्योंकि वह कार्य है। जैसे घड़ा अवयववान होकर अनित्य है। 
इस कार्यकारण भाव के अनुसार ब्रह्म अनित्यं अवयववत्वात्‌' इस अनुमान से ब्रह्म में 
अनित्यता आने लग जायेगी। तो एसा नहीं होगा क्‍योंकि बहुत स्थलों पर अनुमान 
व्यवहार में खरा नहीं उतरता। जैसे 'योनिमत्व रूप हेतु से यदि- भोगत्व सिद्ध किया 
जाय तो वह भगनी और पुत्री में भी आपतित होने लगेगा। जबकि वहाँ हेतु है साध्य 
नहीं। इसलिए श्रौत सिद्धान्तों में अनुमान प्रमाण नहीं बनता। 


चतुर्थष्ध्यायः ५४७ 

इसप्रकार अजन्मा अविनाशी सबके ईश्वर भगवान अपनी अह्ाादनी शक्ति के साथ 

जीवों पर कृपा के परवश होकर अपने स्वरूप को न छोड़ते हुए कौसल्या आदि 
माताओं को निमित्त बनाकर प्रकट होते हैं। श्री॥ 


संगति- अब अर्जुन फिर प्रश्न करते है कि आप कब अवतार लेते हैं? इस 
पर भगवान कहते हैं| 


यदा यदा हि धर्मस्य ग्लार्निभवति भारत। 
अभ्युत्थानमधर्मस्य तदात्मानं सृजाम्यहम्‌ ।।४/७ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे भरतवंश में उत्पन्न अर्जुन! जब जब धर्म की 
हानि होती है और अधर्म का अभ्युत्थान होता है तब तब में स्वयं को सृजता हूँ 
अर्थात्‌ सगुण साकार रूप में प्रकट करता हूँ| 


. व्याख्या- अब यहाँ प्रश्न यह है कि ग्लानि शब्द हर्षक क्षेमार्थक ग्लै! धातु से 
निष्पन्न होता है और हर्ष होता है मूर्तिमान में| धर्ममूर्तिमगन है नहीं, फिर भगवान ने 
'धर्मस्यग्लानि' कैसे कहा? 


उत्तर- यहाँ हर्ष. शब्द का मोष' करके क्षम' शब्द को हानि अर्थ मानने से 
संगति बन जाती है इसीप्रकार प्राचीन भाष्य टीकाकारों ने व्याख्या भी की है। गोस्वामी 
तुलसीदास जी भी इसका समर्थन करते है 


जब जब होहि धरम के हानी। बाढ़हि असुर महा अभिमानी।। 
तब- तब प्रभुधरि बिबुध सरीरा। हरहिं कृपानिधि सज्जन पीरा।। 
मानस १/१२१/६-८ 
अथवा यहाँ सम्बन्ध में षष्ठी है अर्थात्‌ जब जब धार्मिक को धर्म सम्बन्ध में 
ग्लानि होती है तब तब भगवान का अवतार होता है। अथवा धर्म शब्द मत्वर्थीय 
अच्‌ ग्रत्यय से बना है। अर्थात्‌ धर्मा: अस्ति अस्मिन इति धर्म:। तस्य धर्मस्य। अर्थात्‌ 
धर्मवत: जब जब धर्मवान को ग्लानि होती हैं तब तब भगवान का अवतार होता हो। 
इस व्युत्पत्ति का भी दशरथजी की कथा के माध्यम से तुलसीदास जी महाराज समर्थन 

करत हैं। जैसे मानस में उन्होंने दशरथ जी को पहले धरमधुरन्धर कहा - 
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धरम धुरन्धर गुननिधि ग्यानी। हृदय भगति मति सारंगपानी 
(मानस १/१८७/८) 


पुन: अगले ही दोहे में धर्मधुरन्धर महाराज की ग्लानि का भी वर्णन करते 
हैं। जैसे- 
एक बार भूपति मन माहीं। भई गलानि मोरे सुत नाहीं।। 
मानस १/१८९/१ 


अथवा पुराणों के अनुसार धर्म देवता हैं और मूर्त्तिमान भी। इसीलिए श्रद्धा, मेत्री, 
दया, शान्ति, पुष्टि, तुष्टि, क्रिया, उन्नति, बुद्धि ही तितीक्षा, क्षान्ति तथा मूर्ति ये तेरह 
धर्म की पत्नियाँ कही गयी है। एतएवं भागवत्‌ २/७/६ में धर्म की पत्नी मूर्ति से 
नरनारायण का अवतार कहा गया है। यथा- 


धर्मस्य दक्षदुहितर्यजनिष्ट मूर्त्या नारायणों नर इति स्वतपः प्रभाव 
दृष्टवा5 5 त्मनो भगवतो नियमावलोप॑ देव्यस्त्वनड्रपृतना घटितुं न शेकुः।। 
भा० २/७/६ 


इसप्रकार जब धर्म देवता को ग्लानि अर्थात्‌ उनके हर्ष का क्षय हो जाता है तब 
भगवान का अवतार होता है।मेरी इस व्याख्या में भी गोस्वामी जी का समर्थन है 


अतिसय देख धरम की गलानो। परम सभीत धरा अकुलानी।। मानस १/१८४/४ 


अथवा यहाँ धर्म शब्द भगवान का वाचक है। 'धर्मो धर्म विधान श्रेष्ठ विष्णु 
सहख्ननाम महाभारत २/६७/४६ में भगवान कृष्ण के लिए ही धर्म शब्द का प्रयोग 
हुआ है। 'ततस्तु धर्मोडतरितो महात्मा: इस पक्ष में तृतीय चरण में दृद्वा शब्द का 
अध्याहार होगा। अर्थात्‌ जब जब अधर्म का अभ्युत्थान देखकर मुझ धर्म रूप परमात्मा 
को ग्लानि होती है तब में अपने को धारण करता हूँ। यहाँ आत्मा शरीर का वाचक 
है. आत्माशरीरी:' इसका यह कोष भी प्रमाण है। इस पक्ष में अर्थ होगा, हे भरतवंशी 
अर्जु] जब जब अधर्म का अपराभव देखकर धर्मरूप मुझ परमात्मा को ग्लानि होती 
है तब मैं आत्मानं' अर्थात्‌ निरवधिनिरतिशय कल्याण गुणगणनिलय, विशुद्ध सच्चिदानन्द 
रसधन दिव्य शरीर की रचना करता हूँ। सृजामि का तात्पर्य है कि मेरा शरीर ब्रह्मा 
नहीं बनाते और न वे बना सकते हैं। इसे में अपनी इच्छा से बनाता हूँ। इसीलिए 
मानस १/२९२ में गोस्वामी. जी कहते है- 
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निज इच्छा निर्मित तनु माया गुनगोपार।। ।।श्री।। 


संगति- इसके अनन्तर आप कया करते हें? इस पर स्वजन परित्राण परायण 
नारायण कहते हें 


परित्राणाय साधूनां विनाशाय च दुष्कृताम्‌। 
धर्मसंस्थापनार्थाय सम्भवामि युगे युगे।। ४/८ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- सन्मार्गामी साधुओं की रक्षा करने के लिए 
तथा दुष्ठों का विनाश करने के लिए तथा वैदिक धर्म की विधिवत स्थापना करने 
लिए मैं प्रत्येक युग में प्रकट होता हूँ] 


व्याख्या- परित्राण का अर्थ है चारों ओर रे रक्षण। अर्थात्‌ मैं साधुओं की चारों 
ओर से चारों भुजाओं से रक्षा करता हूँ। यहाँ धर्म शब्द सनातन धर्म का वाचक हे। 
यहाँ यह ध्यान देना चाहिए कि भगवान स्वयं सच्चिदानन्द घन है। वे अपने सदरूप 
से साधुओं का परित्राण करते हैं, अपने चिदरूप से दुष्टों का विनाश करते है और 
अपने आनन्दरूप से धर्म की संस्थापना करते हैं। युगे-युगे' का तात्पर्य हैं कि भगवान 
प्रत्येक युग में अवतार लेते हैं। कभी अंशावतार तो कभी पूर्णावतार। अंशावतार के 
भी तीन भेद होते हैं- प्रवेश, आवेश और स्फूर्ति। अथवा भगवान कहते है कि मेरा 
पूर्णावतार त्रेता और द्वापर इन दो युगों में श्रीराम और श्रीकृष्ण के रूप में होता है। 
इसीलिए युगे युगे यह द्विरूक्ती की गयी। इन्हीं दोनों अवतारों में पूर्वोक्त तीनों हेतु 
संघटित हो जाते हैं। जैसे श्रीरामावतार में बाललीला में साधु परित्राण, वनलीला में 
दुष्टों का विनाश और राज्यलीला में धर्म की स्थापना। इसीप्रकार श्रीकृष्णावतार में 
ब्रजलीला में साधुओं का परित्राण, मथुरालीला में दुष्टों का विनाश: और द्वारिका लीला 
में धर्म की स्थापना। अथवा भगवान की प्रत्येक लीला में ये तीनों हेतु दिखाई पड़ते 
हैं। जेसे भगवान श्रीराम की बाललीला में विश्वामित्र यज्ञ रक्षा से साधु परित्राण ताड़का 
के वध से दुष्टों का विनाश तथा अहिल्योंधार तथा सीता स्वयंवर से धर्म की स्थपना। 
इसीप्रकार श्रीकृष्णावतार में भी ब्रजलीला में गोवर्धन धारण तथा दावाग्निपान आदि से 
साधु परित्राण और पूतना आदि वध से दुष्टों का विनाश और रासलीला से धर्म की 
स्थापना। इसीप्रकार दोनों अवतारों में भगवान की प्रत्येक लीला में सुविज्ञ पाठक इन 
लीलाओं को देख सकते है। अत: युगे युगे शब्द का अभिप्राय है कि मैं त्रेता में 
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दशरथ कौशल्या युगल के यहाँ तथा द्वापर में श्री वसुदेव-देवकी युगल के यहाँ प्रकट 
होता हूँ। यहाँ युग शब्द युगल के अर्थ में है इसलिए महाकवि कालिदास रघुवंश 
महाकाव्य में युगल शब्द के अर्थ में ही युग शब्द का प्रयोग करते हैं| वन्ध॑- युर 
चरणयोर्जनकात्मजाया:। अथवा यहाँ युगे अयुगे यह अकार का प्रश्लेष है। भगवान 
कहते हैं कि में कभी तो माता-पिता युगल को निमित्त बनाता हूँ और कभी अयुर 
अर्थात्‌ कभी किसी को निमित्त बनाकर जन्म ले लेता हूँ। .॥श्री।| 


संगति- अब यहाँ अर्जुन प्रश्न करते है कि भगवान के अवतार से साधकों के 
क्या लाभ है? अर्जुन के इस प्रश्न पर भगवान कहते हैं 


जन्म कर्म च मे टिव्यमेव यो वेत्ति तत्त्वतः। 
त्यक्तवा देहं पुनर्जन्म नेति मामेति सो3र्जुन।। ४/ ९ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! मेरे दिव्य जन्म एवं वेद विहित 
अलौकिक कर्म तथा नाम, रूप, लीला, धाम को जो इसप्रकार तत्वों से जानता है 
वह पाञ्अभीतिक शरीर को छोड़कर फिर जन्म नहीं ग्रहण करता अथवा पुनर्जन्मात्मक 
संसार को नहीं प्राप्त होता वह तो मुझे ही प्राप्त कर लेता है। 


व्याख्या- यहां च' शब्द से भगवान के नाम, रूप, लीला, धाम का संग्ह 
समझना चाहिए। दिव्य का तात्पर्य है दिविभव अर्थात ये सब साकेतलोक एवं 
गोलोक की घटनाओं के परिणाम स्वरूप ही हैं। और इनमें साधु परित्राण, दुष्ट विनाश 
एवं धर्म स्थापना तीनों हेतु सम्बद्ध रहते हैं।मेरे जन्म-कर्म के ज्ञान से ही साधक के 
जन्म-मरण समाप्त हो जाते हैं। यदि दर्शनादि हो जायें तो क्या पूँछना। 


बिन देखे ऐसी लगन लगी, 
दर्शन होंगे तो क्‍या होगा। 


वह मुझे ही प्राप्त करता है। अत: मेरे जन्म, कर्म, नाम, रूप, लीला, धाम के 
ज्ञान से साधक पुनर्जन्म की विडम्बना से मुक्त हो जाता हैं, यह उसका अपूर्व लाभ 
हा। ॥श्री।| 


संगति- पुनः अर्जुन प्रश्न करते हैं क्या आपके जन्म-कर्म के चरित्रों को जानकर 
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जब कैसे मुक्त होता है इस पर भगवान कहते है- 


वीतरागभयक्रोधा मन्मया मामुपाश्रिता:। 
बहवो ज्ञानतपसा पूता मदभवमागता:।। ४/१० 


रा० कृ० भा सामान्यार्थ- हे अर्जुन! मेरे जन्म कर्म के रहस्य ज्ञानरूप तप 
- पवित्र हुए तथा राग! भय, क्रोध से मुक्त हुए मुझमें तल्लिन हुए, बहुत से मेरे 
जरणागत भक्त मुझमें सेव्यसेवक भाव अथवा मेरी निकटता प्राप्त कर चुके हे। 


व्याख्या- हे अर्जुन! मेरी जन्म” कर्म लीलाओं का यही वेशिष्ट्य हैं कि मेरे 
जन्म की चिन्तन से साधक को मुझमें अनुराग हो जाता हा, अत: वह सांसारिक राग 
छोड़ देता हो। मेरे कर्म संकीर्तन से साधक मुझ ही से अभयदान प्राप्त करके संसार 
में निर्भय हो जाता हा। और मेरी लीला के गान से दिव्य बोध प्राप्त कर क्रोध रहित 
हो जाता है। इसप्रकार मेरे जन्म चिन्तन से राग भय क्रोध मुक्त होकर मेरे कर्मचिन्तन 
से मुझमें तन्‍्मयता करके मेरे नामादि चतुष्टय चिन्तन से मेरे आश्रित हो जाता है। उप 
का तात्पर्य है साधक मुझे संसार से अधिक मानने लगता हा, इसप्रकार बहुत से 
लोग मेरे जन्म कर्म रहस्य ज्ञान तप से पवित्र हो चुके हैं। मद्भाव' शब्द के दो 
समास होगे मयि भाव: मद्भाव” मम भाव: मद्भाव: वे मुझमें भाव अर्थात्‌ शान्त 
वात्सल्य दास संख्य और मधुर इनमें से कोई एक भाव प्राप्त कर चुके हैं। अथवा 
मेरे प्रति सेव्य सेवक भाव प्राप्त कर चुके हैं अथवा मुझमें भाव अर्थात्‌ स्थिति प्राप्त 
कर चुके हैं।श्री।| 


संगति- अर्जुन फिर प्रश्न करते हैं कि जब भक्त आपके शरणागत होते हैं तब 
आप क्या करते हैं? इस पर भगवान कह रहे है- 


ये यथा मां प्रपद्चन्ते तास्तथेव भजाम्यहम । 
मम वर्त्मनिवर्तन्ते मनुष्या: पार्थ सर्वश:।। ४।।१९।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे प्रथापुत्र अर्जुन! जो लोग मुझमें जिसप्रकार से 
प्रपन्‍न अर्थात्‌ शरणागत होते है, मैं उन्हें उसीप्रकार स्वीकार कर लेता हूँ। सभी मनुष्य 
मेरे ही मार्ग का अनुवर्तन करते हैं। अर्थात्‌ जो जैसे व्यवहार करता है उसके साथ 
उसी प्रकार का व्यवहार करते हैं। 
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व्याख्या- यथा का तात्पर्य हे शान्त, वात्सल्य, दास्य, सख्य और मधुर इन 

पाँचों में से जो जिस भाव से मेरी शरण में आता है मैं उसको उसी भाव से स्वीकार 
कर लेता हूँ। भाव का परिवर्तन नहीं करता। पार्थ शब्द का आशय है कि जैसे तुझ 
पहले मेरे प्रति सख्य भाव रखते थे, तो मैंने उसी भाव से तुम्हें स्वीकारा, और जढ 
गुरू भाव से शरण में आये तब गीता का उपदेश कर रहा हूँ। सभी मनुष्य मेरे ही 
मार्ग का अनुशरण करते है अर्थात्‌ जैसे का तैसे करते. हैं। इसीलिए तुम भी क्रूरकर्म 
कौरवों के साथ क्रूरता से वर्तन करो, कोमल मत बनो, नहीं तो मेरे मार्ग से विरुद्ध 
हो जाओगे। यहाँ ध्यान रहे कि- 

जो तो को कांटा बुवै ताहि बोउ तू फूल। 

तो को फूलको फूल है वाको है तिरसूल।। 


यह कबीर का चिन्तन रघुवीर, अथवा यदुवीर इन दोनों भगवानों सिद्धान्त से 
विरुद्ध है। क्योंकि भगवान राम भी सागर निग्रह प्रसंग में स्पष्ट कहते हैं 


भय विनु होइ न प्रीति। 


और भगवान कृष्ण भी मम वर्त्मनुवर्तन्तेि! कहकर इसी बात का संकेत करते है 
और नीति भी यही कहती है- 'शठे शाठ्यं समाचरेत'” अतः- 


जो तो को कांटा बुवै ताहि बोउ तू फूल।। 


यह चिन्तन कायरों का, वेद विरोधियों का और नपुंसकों का है। यहाँ भगवान्‌ 
और वेंद दोनों की एक ही आज्ञा है कि- 
जो तो के काँटा बूवै ताहि बोउ तूँ भाला। 
वो भी मूरख क्‍या समझे की पड़ा किसी से पाला।। 
भगवान वेद भी यही कह रहे हैं- योअस्मान्‌ धूर्वति तं धूर्वयं वयं धूर्वाम/ धूर्वि 
धातु का अर्थ हिंसा है। वेद कहते हैं कि जो हमें मारने आ रहा हो उसे हम मूल से 
उखाड़कर फेंक दें अर्थात्‌ मार डाले। इसीलिए कौरवों के प्रति कोमल मत बनो, यही 
मम वर्त्मानुवर्तन्तें! का सारांश हे।त्री|| 


संगति- पुन: अर्जुन प्रश्न करत हैं कि हे मंदनमोहन! इसप्रकार आप जैसे सर्व 
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सुहृद शरणागतवत्सल परमेश्वर प्राप्त करके भी लोग अन्य छोटे मोटे स्वार्थ परायण 
दवताओं की उपासना क्‍यों करते हैं? मानों यहाँ अर्जुन॑ अपने लिए भी पश्चाताप कर 
रहे हैं। क्योंकि उन्होंने भी प्रभु को प्राप्त करके इन्द्र और शंकर की उपासना की। इस 
पर परम कारूणिक श्री भगवान कहते हैं 


कांक्षन्तः कर्मणां सिद्धि यजन्त इह देवता:। 
क्षिप्रं हि मानुषे लोके सिद्धिर्भवति कर्मजा।।४।। १ २।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! भिन्न भिन्न कर्मों की सफलता की 
इच्छा करते हुए लोग इस संसार में मुझसे अतिरिक्त इन्द्राणि देवताओं की पूजा करते 
हैं। अत: अत्यन्त शीघ्र ही मनुष्य लोक विषयिणी देवताओं के पूजन कर्म से उत्पन्न 
हुई सिद्धि उन्हें मिल जाती हे। 


व्याख्या- इसमें और कोई हेतु नहीं है, कारण है भौतिक वस्तुओं की प्राप्ति 
की इच्छा तत्तद्‌ देवताओं को उद्देश्य बनाकर कर्मों की सफलता की इच्छा करते 
हुए मुझसे अतिरिक्त इन्द्र-शंकर आदि देवताओं की लोग उपासना करते हैं। इससे उन्हें 
मनुष्य लोक में निश्चित ही शीघ्र सफलता मिल जाती है। मानुषे लोके' मे विषय 
सप्तमी है, अर्थात्‌ अन्य देवताओं के पूजन से लौकिक सफलता मिलती है। पर 
पारलौकिक सफलता के लिए तो मेरी ही उपासना करनी होती है। जैसे तुमने ही इन्द्र 
की उपासना करके उनसे दिव्याश्र प्राप्त किये तथा शंकर भगवान का यजन करके 
उनसे पाशुपताख्र पाया। इनसे तुम बाह्य शत्रुओं को जीत सकते हो, पर संसार रूप 
वृक्षकों काटने के लिए और काम रूंप शत्रु को मारने के लिए तुम्हारे यह श्र 
उपयोगी नहीं होंगे। उनके लिये तो ज्ञाखड़ग और असड्गरशख्र अपेक्षित है, अत: इनके 
लिए तुम्हें मेरी ही उपासना करनी होगी। ॥श्री॥ 


संगति- फिर भगवान सिंहावलोकन न्याय से तृतीय अध्याय के पश्चात छूटे 
हुए विषय का वर्णन करते है। 


चातुर्वर्ण्य मया सृष्ट॑ गुणकर्मविभाजश:। 
तस्य कर्तारिपि मां बिद्धूयकर्तारमव्ययम्‌ ।।४।।१३।। 


कक 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन जिसमें गुण और कर्म का विभाग 
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विद्यमान है, ऐसे चातुर्वर्ण्य का वेद रूप मैंने ही सर्जन किया है। उस चातुर्वर्ण्य का 
कर्ता होने पर भी मुझ अविनाशि को अकर्ता ही समझो। अर्थात्‌ कर्म करके भी में 
कर्तृत्वाभिमान से शून्य रहता हूँ| 


व्याख्या- जिसमें गुणों और कर्मों का विभाग है वही 'गुणकर्म विभागश:” कहा 
जाता है, यहाँ प्रथमा को अर्थ में ही अत्यन्त स्वार्थिक शपषू प्रत्यय हुआ है। 'सर्वस्य 
दे! पा० अ० ८-१-१ सूत्र के भाष्य में भगवान भाष्यकारने एकैकश:' का प्रयोग 
करके अत्यन्त स्वाथिंक शष्‌ प्रत्यय का निर्देश किया है। यहाँ गुण और कर्म पूर्व 
जन्म के समझने चाहिए, न कि वर्तमान जन्म के। कारण कि वर्तमान के गुण कर्मों 
के आधार पर वर्णव्यवस्था में अनवस्था होगी। क्‍योंकि यही व्यक्ति एक ही दिन में 
चारों वर्णों में प्रवेश कर लेगा। 'तस्य कत्तारं' का तात्पर्य हैं- चातुर्यवर्णनात्मक सम्पूर्ण 
जीव जगत की रचना करके भी में अपने को अकर्त्ता ही मानता हूँ जबकि जीव बहुत 
थोड़े कर्मों: को करके भी अपने कर्तृत्वाभिमान से मारा जाता है। यहाँ चातुर्यवर्ण 
प्राणिमात्र में है, केवल मनुष्य में नहीं। पशुओं में भी गौ, बैल ब्राह्मण, सिंह क्षत्रिय, 
घोड़ा आदि वैश्य और गधा, कुत्ता आदि चतुर्थ वर्ण माने गये हैं। इसीप्रकार पक्षी में 
भी तोता-ब्राह्मण, और कौवे को चतुर्थ माना जाता है। 


अत: सम्पूर्ण चिदूजिदात्मक जीव चातुर्य वर्ण में विभक्त हैं। |्री॥ 
संगति- इसीप्रंकार- मेरा चिन्तन करने से अर्थात्‌ मेरे अकर्त्ता स्वरूप का श्रवण, 
मनन निध्यासन करने से तुम स्वयं कर्म बन्धन से मुक्त हो जाओगे। इस पर भगवान 
दो श्लोकों में कहते हैं 
न मां कर्माणि लिम्पन्ति न मे कर्मफले स्पृहा। 
इति मां यो5भिजानाति कर्मभिर्न स बध्यते। ४/ ९४ 


एवं ज्ञात्वा कृतं कर्म पूर्वैरपि मुमुक्षुभि:। 
कुरु कर्मव तस्मात्त्वं पूर्व: पूर्वतरं कृतम्‌ ।। ४/१५ 
रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! मुझे कर्मलिप्त नहीं कर पाते। अर्थात्‌ 
मेरे द्वारा किये जाते हुए भी सुभाषित फलों से दूषित नहीं करते। क्योंकि मुझे कर्मों के 
शुभ फल में स्पृह् नहीं हैं। इसप्रकार जो मुझे जानता है वह कर्मों द्वारा बाँधा नहीं 
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जाता। मुझे इसप्रकार जान करके मोक्ष की अभिलाषा वाले तुमसे पूर्व पुरुषों द्वारा कर्म 
ही किया गया इसलिए तुम अपने पूर्वजों द्वारा किये हुए अत्यन्त पूर्व कर्म को ही 
करो। 


व्याख्या- न लिम्पन्ति” मुझे, कर्तृत्व का अभिमान नहीं है इसलिए कर्मों के 
शुभाशुभ फलों का मुझमें लेप नहीं होता। स्पृह्टा शब्द से उपलक्षण में अशुभ फल के 
द्रैष का भी निषेध समझना चाहिए। अर्थात्‌ न तो भगवान को शुभ कर्म में स्पृह्ठ होती 
है और न ही अशुभ फल में द्वेष। अभिजानति' इसप्रकार जो मुझे कर्म लेप, एवं 
कर्मों के शगद्गैष से मुक्त परमात्मा का अभीष्ट या जानता है उसे कर्म नहीं बाँधते। 
इसलिये मुझे जानकर कर्म करो ये तुम्हें भी नहीं बाँधेंगे। एवं, यहाँ, माम। शब्द की 
अनुवृत्ति है इसलिए तुम कर्म ही करो कर्म” कुरु ऐवकार से अकर्म और विकर्म का 
विवच्छेद है। पूर्व: का तात्पर्य है कि तुमसे पूर्ववर्ती जनकादि और भरतादि ने कर्म 
ही किया। पूर्व अतसैेन अत स ऐन पूर्वम्‌ | यह वैदिक होने से अत्यन्त प्राचीन 
परम्परा प्राप्त है। अथवा पूर्वान्‌ अतारयत इति पूर्व तरं अर्थात्‌ इससे तुम्हारे पूर्व पुरुष 
संसार सागर से तरे। यह तुम्हें भी तारेगा। ॥श्री॥ 


संगति- यहाँ अर्जुन को जिज्ञासा होती है कि हे द्वारिकाधीश आपने कुरु कर्मैंव 
कहकर एवकार द्वारा कर्म से अतिरिक्त किसी पदार्थ का विवच्छेद किया है वह क्‍या 
है जिसे आप करने के लिये मना कर रहे है। उसका क्या स्वरूप है। इसप्रकार अर्जुत 
की प्रश्न करने के लिए इच्छुक देखकर वदतां' वरिष्ठ वनमाली बोले- 


कि कर्म किमकमेंति कवयोः प्यत्न मोहिताः। 
तत्ते कर्म प्रवक्ष्यामि यज्ज्ञात्वा मोक्ष्यसेडशुभात्‌ ।।४/१६ 


रा० कृ० भा० सामान्‍्यार्थ- कर्म क्या है, अकर्म क्या है, और विकर्म क्‍या 
है, इस प्रसंग भें बड़े बड़े मनीषी भी मोहित हो जाते हैं। इसलिए मैं तुम्हारे लिए उस 
कर्म का प्रवचन करूँगा जिसे जानकर अशुभ विकर्म से छूट जाओगे। 


व्याख्या- यहाँ कर्म अकर्म के उपलक्षण से विकर्म का बोध है। कवि' शब्द 
का अर्थ है मनीषी अथवा श्रुति और स्मृति में कवि शब्द परमेश्वर के लिए ही आया 
है जैसे ई० उ० ८ में कविर्मनीषां और (गीता ८/९) में कविं पुराणं तात्पर्य यह है 
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कि कवि अर्थात्‌ मेरे अंश परशुराम बलराम और बुद्ध भी कर्म, विकर्म और अकर्म ऊे 
सम्बन्ध में मोहित हैं। परशुराम, मेरे अंशावतार होते हुए भी पिता की आज्ञा को श्रेष्ट 
मानकर माँ का वध कर बेठे। जबकि वह विकर्म था। क्‍योंकि पिता से माता दस गुर 
बड़ी होती है। इसप्रकार ब्राह्मण होते हुए भी उन्होंने श्र धारण किया। यदि कहें ल्‍ि 
सहख्रबाहु को मारने के लिए वह उचित ही था परन्तु उसके अनन्तर बार-बार निर्दोष 
क्षत्रियों का संहार करना सर्वथा अनुचित था। इसीलिए श्री रामावतार में परिपूर्णतम 
भगवान श्रीराम ने उनसे धनुषबाण ले लिया। ठौक तुम्हारी भी परिस्थिति वही हैं 
परशुराम में अंश थे, तुम मेरी विभूति। वे ब्राह्मण होकर क्षत्रियोचित कर्म कर रहे थ 
शस्त्र धारण उनके लिए विकर्म था। तुम क्षत्रिय होकर ब्राह्णोचित काम कर रहे हो 
'शत्न त्याग तुम्हारा विकर्म है। परशुराम से भगवान राम ने धनुष बाण लिया था और 
यहाँ में भी तुमसे शोक और मोह लूँगा। परशुराम जी को श्रीराम द्वारा पूर्व ही तोड़ 
गये जीर्ण से धनुष पर ममत्व था और तुमको मेरे द्वारा मारे गये जीर्ण भीष्यादि के 
शरीरों पर ममत्व है। परशुराम को कुमार श्रीलक्ष्मण के सम्बाद में अक्षर अक्षर पुरुषोत्तम 
का ज्ञान हुआ और तुम्हें भी गीता के पन्द्रहवें अध्याय में तीनों का ज्ञान होगा! 
परशुराम श्रीराम के वचन से मोह मुक्त हुए थे और तुम मेरे वचन से। परशुराम, राम 
संवाद के पश्चात्‌ सीताजी का रक्त सिन्दूर से श्रृंगार हुआ था और कृष्ण-अर्जुन सम्वाद 
के पश्चात द्रौपदी का दुस्सासन के रक्त से श्रृंगार होगा। वहाँ वरण हुआ था यहाँ रण 
होगा! इसीप्रकार मेरे श्राता बलराम को कर्म, विकर्म तथा अकर्म में सन्देह था। मुझे 
परमात्मा के रूप में जानकर भी वे सेमन्तक मणि के सम्बन्ध में मेरे प्रति संदेह कर 
बेठे। जेसा कि स्वयं भगवान श्रीकृष्ण भागवत जी में अक्रूर जी से कहते हें 


तथापि दुर्धस्स्त्वन्यैस्त्वय्यास्तां सुत्रते मणि:। 
किन्तु मामग्रज: सौ सम्यडः न प्रत्येति मर्णिं प्रतित। (भा० १०/५७/३८) 


अर्थात्‌ हे अक्रर जी जिस मणि को और लोग नहीं रख पाये वह आपके पास 
ही रहे केवल बार सभा में दिखा दीजिए| क्‍योंकि मेरे बड़े भ्राता बलराम भी मणि के 
सम्बन्ध में मुझ पर विश्वास नहीं कर रहे हैं। इसीप्रकार विकर्म में लगे हुए दुर्योधन 
का बलराम जी ने पक्ष लिया जैसा कि- श्रीमद्‌ भागवत में कहते हैं 
युवां तुल्यबलौ वीरौ हे राजन्‌ हे वृकोदर। 
एक प्राणाधिक मन्ये उतै्क शिक्षयाधिकम्‌ ।। 


चतुर्थोष्ध्याय: ०५५७ 


तस्मादेकतरस्येह युवयो: समवीर्ययो: 
न लक्ष्यते जयो5 न्‍्यो वा विरमत्वफलो रण:।। (भा० १०/७९/२६/२७) 


बलराम कहने लगे हे दुर्योधन तथा हे भीमसेन तुम दोनों समान बल वाले हो। 
एक शक्ति में अधिक है तो एक शिक्षा में। इसलिए दोनों में किसी एक का जय 
पराजय करना निश्चित करना कठिन है। अत: यह युद्ध समाप्त हो इसका कोई फल 
नहीं है। महाभारत में बलराम जी हल लेकर भीमसेन को मारने दौड़ पड़े जैसे- 


ततोलाड्नलमुद्यम्य भीममम्यद्रवद्‌ वली। 
तस्योर्ध्ववाहो: सदृर्श रूपमासीन्मेमहात्मन: । 
बहुधातुविचित्रस्य श्रेतस्थेव महागिरे:।। 
तमुत्पतन्तं जग्राह केशवों विनयान्वितः। 
बाहुभ्यां पीनवृत्ताभ्यां प्रयलादवलवद्ठली। । 
(शल्य म० भा० ६०/९, १०, ११) 


इतना ही नहीं अधर्म में लगे दुर्योधन के प्रति बलराम जी के आशीर्वाद भी सुने 
जायेंगे जैसे- 
हत्वा धर्मेण राजानं धर्मात्मानं सुयोधनम्‌ । 
जिह्ायोधीति लोके5 स्मिन्‌ ख्यातिं यास्थति पाण्डव।। 


दुर्योधनो5पि धर्मात्मा गति यास्यति शाश्वतीम्‌ । 
ऋजुयोधी हतो राजा धार्तराष्ट्री नराधिपः।। 


युद्धदीक्षां प्रविश्याजौ रणयज्ञं वितत्य च। 
ह॒त्वा5 5 त्मानममित्राग्नौ प्राप चावभूथं यशः।। 
म० भा० शल्य ६०/२७, २८, २९) 


इसीप्रकार मेरे अंशावतार बुद्ध ने वेद विरुद्ध विकर्म का ही उपदेश किया। इसलिए 
कर्म का उपेदेश करूँगा। यहाँ आकार का प्रश्लेष करके अकर्म का और उपलक्षण से 
विकर्म का उपदेश समझना चाहिए। जिन तीनों को जानकर तुम अशुभ संसार से मुक्त 
हो जाओगे। ॥श्री|| 


५०८ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम' 

संगति- अब पूर्व प्रतिज्ञा अनुसार कर्म, विकर्म और अकर्म की चर्चा करते हें 
उनमें वर्णाश्रम से प्राप्त वेद विहित अनुष्ठान को कर्म कहते हैं। वेद विहित से विरुद्ध 
को विकर्म कहते हैं और कर्तृत्व शून्यत्वँ अथा फलाभि सन्धि से रहित वेद विहित 
कर्म को अकर्म तथा कर्म के अभाव को अकर्म कहते है। इन्हीं तीनों की व्याख्या का 
प्रारम्भ करते हुए भगवान कहते हैं 


कर्मणो हापि ब्रोद्धव्यं बोद्धव्यं च विकर्मण:। 
अकर्मणश्चबोद्धव्यं गहना कर्मणो गति:।। ४/ ९७ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! तुम्हें कर्म के विषय में समझना है 
विकर्म के विषय में भी समझना है और 'अकर्म के विषय में भी समझना है क्योंकि 
कर्म, विकर्म और अकर्म की गति बहुत गहन है। यहाँ हि हेत्वर्थक और अपि' 
निश्चयार्थक है और द्वितीय तथा तृतीय चरण में प्रयुक्त च' समुच्यार्थक है। अत: इन 
तीनों के सम्बन्ध में तुम्हें समझना है अथवा कर्मण:” विर्कमण:, और अकर्मण: इन 
तीनों में कर्म के अर्थ में सम्बन्ध षष्ठी है। अर्थात्‌ तुम्हें कर्म, विकर्म और अकर्म तीनों 
समझने में गति' शब्द ज्ञानार्थक है। यहाँ कर्मण:” विकर्म और अकर्म इन दोनों का 
उपलक्षण है। गहन शब्द का तात्पर्य है जैसे मेरी सहायता से तुमने खाण्डव वन को 
भ्रष्म किया उसीप्रकार इस बार कर्मवन को जला डालो। गहनं गहरे वने” गहन जंगल 
को वन कहते हैं। ॥श्री|| 


संगति- अब ज्ञान की कुशलता में बुद्धिमत्ता का वर्णन करते है- 


कर्मण्यकर्म यः पश्येदकर्मणि च कर्म यः। 
स बुद्धिमान्मनुष्येषु स युक्त: कृत्स्नकर्मकृत्‌ ।॥४/ १८ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन जो साधक मनुष्य कर्म में भी अकर्म 
देखे अर्थात्‌ कर्म करता हुआ भी फल न चाहकरं, में कुछ भी नहीं कर रहा हूँ सोच 
ले तथा जो कर्मों के न होने पर कर्म देखे। अर्थात्‌ यह समझ ले कि कर्मों का 
अभाव भी एकप्रकार का कर्म ही है अर्थात्‌ उस परिस्थिति में भी श्रुति विहित मर्यादा 
का उल्लंघन न करे, वही मनुष्यों में बुद्धिमान हैं, वही योगी है, वही सम्पूर्ण कर्मों 
को करने वाज्ञा है| 


चतुर्थष्ध्यायः ५०९ 
व्याख्या- इस सम्बन्ध में आचार्यो का परस्पर मतभेद है। यहाँ कर्मशब्द वेद 
विहित क्रियानुछान के अर्थ में है। कुछ लोग कर्म शब्द को ब्रह्म में आरोपित संसार 
की सत्ता का वाचक मानते हैं और अकर्म को कर्म अभाव अर्थात्‌ ब्रह्म के अर्थ में 
देखते हैं। उनके मत में ब्रह्म॑ में आरोपित संसार रूप कर्म में जो अकर्म अर्थात्‌ संसार 
का अपवाद करके ब्रह्म को ही देखता है और अकर्म अर्थात्‌ कर्म के अभाव वाले 
ब्रह्म में जो संसार रूप कर्म को देखता है वही मनुष्यों में बुद्धिमान और संसार के 
कर्म का वेत्ता है। यही अद्वैतवादियों के अध्यारोपापवाद न्याय का बीज है। पर उनसे 
यह पूछना चाहिए कि बुद्धिमान कौन होता है| सम्यक दर्शन से या असत्य दर्शन से। 
यदि सम्यक दर्शन से बुद्धिमत्ता होती है तो यह बताओ कि क्या कोई विशुद्ध ब्रह्म में 
असतू संसार का दर्शन करके बुद्धिमान होगा। क्‍या जिस ब्रह्म में संसार का बाध हो 
चुका क्या उसका आरोप सम्भव होगा। क्‍योंकि रस्सी को उसके स्वरूप से पहचान 
लेने पर उसमें फिर सर्प की प्रतीत कैसी। उसीप्रकार ब्रह्म को तत्व से जान लेने पर 
संसार रूप कर्म का केसे अध्यारोप हो सकेगा? इन प्रश्नों का उत्तर वे ही जाने में 
कुछ लोग अकर्म पद से ज्ञान अर्थ मानते हैं अर्थात्‌ जो. ज्ञान में कर्म और कर्म में 
ज्ञान को देखता है वह बुद्धिमान है। अर्थात्‌ ज्ञान में वेद विहितत्व का चिन्तन और 
कर्म में भगवान का चिन्तन यही बुद्धिमत्ता है। किन्तु उस व्याख्यान में भगवान के 
वचन का विरोध होगा। क्‍योंकि भगवान ने गीता ४/३३ में ज्ञानोदय में कर्म की 
समाप्ति तथा गीता ४/३७ में ज्ञानाग्नि द्वारा कर्म को भष्य होने की बात कही। 
इसलिए ज्ञान में कर्म दिख ही नहीं सकता। अब में पक्षपात शून्य मन से इस श्लोक 
के व्याख्यान का प्रयास कर रहा हूँ ० 


कर्मों के अभाव और कर्मों के अनारम्भ को अकर्म कहते हैं। जो कर्म करता 
हुआ भी गुण ही गुणों में वरत रहे हैं। में कुछ नहीं करता इसप्रकार आत्मकर्त्रक कर्म 
का अभाव देखता हैं और कर्म का अनारम्भ न करने पर भी गुणों में गुणों के वर्तने 
के कारण गुण कर्तृक कर्म देखता है। अथवा जो कर्म के अभाव में भी कर्म अर्थात्‌ 
वेद विहितत्व का चिन्तन करता हुआ कर्मकाण्डियों की भाँति करणीय न रहने पर भी 
वैदिक मर्यादा का उल्लंघन नहीं करता वहीं मनुष्यों में बुद्धिमान है। वही समत्व 
लक्षण से युक्त है और वही कृत्स्न कर्म कृत अर्थात्‌ सम्पूर्ण कर्मों को करने वाला 
अथवा कृत्स्न कर्माणि कृन्तति! इति 'कृत्सन कर्म कृत' अर्थात्‌ वही सम्पूर्ण कर्म के 


५६० 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌' 


वन का काटने वाला है। जैसे- भगवान श्रीराम ने धनुर्भग' का रूप कर्म करने पर भी 
अकर्म देखा। 


छुब॒तहिं टूट पिनाक पुराना। 
मैं केहि हेतु करों अभिमाना।। 
और रावण वध जैसे उत्कृष्ट कर्म करने पर भी अकर्म देखा- 
कुम्भकरन रावण दोऊ भाई। 
यहाँ हते सुर मुनि दुखदाई।। 


और अकर्म करणीय न रहने पर भी कर्म ही देखा। परमेश्वर होने से दशरथ, 
कौशल्या, वशिष्ठ को प्रणाम करना कोई करणीय नहीं था फिर भी किया- 


प्रातकाल उठि के रघुनाथा। 
मातु पिता गुरु नावहि माथा।। 
इसलिए युद्ध करो परन्तु उसमें कर्तृत्व अभिमान मत करो। ॥श्री॥ 


संगति- उसी अकर्म की व्याख्या करते हैं 


यस्य सर्वे समारम्भा: कामसड्डूल्पवर्जिता:। 
ज्ञानाग्निदग्धकर्माणं तमाहु: पण्डितं बुधा:।। ४/१९ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन जिस साधक के नित्य नैमित्तिक कर्मों 
के सभी शुभारम्भ कामनाओं के संकल्प से रहित होते है तथा ज्ञान रूप अमन में 
जिसके सभी शरीरोपयोगी प्रारब्ध से अतिरिक्त कर्म जल चुके हैं उसी को विद्वान लोग 
पंडित कहते हैं। 


व्याख्या- क्रियायें बहुत होती हैं इसलिए समारभ्या:* यह बहुवचनान्त प्रयोग 
हुआ। प्रत्येक आरम्भ बिना संकल्प के नहीं होता। इसलिए कर्मकाण्डी लोग सर्वत्र 
संकल्प पढ़ते हैं। परन्तु जिसके क्रियारम्भ काम संकल्प से वर्जित परन्तु राम संकल्प 
से सर्जित होते हैं वही पंडित है। यही कर्म में अकर्मता है। 


संगति- अर्जुन फिर प्रश्न करते है कि प्रभो। कर्म में अकर्मता कैसे आ सकती 
हैं? इस पर भगवान कहते है- 


चतुर्थाष्ध्यायः ५६१ 


त्यक्तवा कर्मफलासड़ नित्यतृप्तो निराश्रय:। 
कर्मण्यभिप्रवृत्तो5पि नैव किश्धित्तरोति स:।। ४/२० 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जो कर्म के फलों में आसक्ति छोड़कर 
मुझ नित्य परमात्मा के चिन्तन से तृप्त है तथा संसार के सभी आश्रयों को छोड़कर 
जिसने मुझ परमात्मा को अपना आश्रय अर्थात्‌ शरण निश्चित कर लिया है वह कर्म 
में प्रवत्त हुआ भी कुछ नहीं करता। 


व्याख्या- कर्मफलासंग' यहाँ कर्मधारय' 'तत्पुरुष और द्वन्द ये तीन समास होंगे|अर्थात्‌ 
कर्म जिसमें फलित होते हैं ऐसे आसड़ अर्थात्‌ आसक्त को छोड़कर अथवा कर्मों के 
फलों में वर्तमान आसक्ति ही कर्मफलासड्ग है। अथवा कर्मफणल और आसड् ये दोनों 
ही छोड़ देने चाहिए। यहाँ नित्य शब्द परमात्मा का वाचक हे। 'अभिप्रवृत्त:' अर्थात्‌ जो 
मेरी आज्ञा से अभीष्ट बुद्धि से कर्म में प्रवृत्त हुआ है। ॥ंतश्री॥| 


संगति- बहुत क्‍या कहूँ? आसक्त रहित साधक शरीर संचालन के लिए उपयोगी 
कर्म करता हुआ भी पाप भागी नहीं बनता। इस तथ्य को स्पष्ट करते हुए भगवान 
कहते हैं 


निराशीर्यतचिन्तात्मा त्यक्तसर्वपरिग्रह:। 


शारीरं केवल कर्म कर्वन्नाप्नोति 
7रीर केवल कर्म कुर्वन्नाप्नोति किल्विषम्‌ घम्‌ ।।४/ २१ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थक- हे अर्जुन! कर्मो के फलों से रहित तथा चित्त 
और मन पर नियन्त्रण करने वाला सभी परिग्रहों क्रो. छोड़ चुका हुआ साधक केवल 
शरीर निर्वाहक कर्म करता हुआ भी कर्मबन्धन से लिप्त नहीं होता। 


व्याख्या- यहाँ आशी:' शब्द फल का पर्याय हैं। क्योंकि आशास्यते इति आशी:' 
जिसकी आशा की जाती है उसे आशीष कहते हैं। आत्मा शब्द मन का पर्याय है। 
इसलिए “यतोचित्तात्मानो मेन स यत चित्तात्मा' चित्त जीव को कहते हैं। उसको विस्तृत 
करने वाले परमात्मा को चित्त कहते हैं। चितं तनोति इति चित्त: जिस आत्मा अर्थात्‌ 
मन के द्वारा भगवान भी प्रेम से वश में कर लिये गये हों वही यदि चित्तात्मा है, 
इस पक्ष में दो बहुब्रीहि होंगे चित:येन सयतचिता' यत चित्त: आत्यायस्य स: यतचित्त्वात्मा 
'अथवा यहाँ त्रिपद बहुब्रीहि करना चाहिए। यत: चित्त: आत्मन: येन स यततच्त्तात्मा। 


५६२ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌' 
जिसने मन से परमात्मा को वश में कर लिया है तथा जिसने सभी परिग्रहों को छोड़ 
दिया है वह कर्मों से लिप्त नहीं होता 


संगति- भगवान दूसरे भी प्रकार से कर्म में अकर्मता दिखा रहे हैं 


यदृच्छाला भसन्तुष्टो इन्द्रातीतो विमत्सर:ः। 
समः सिद्धावसिद्धौं चर कृत्वापि न निबध्यते।। ४/२२ 


रा० कृ० भा० सामौन्‍्यार्थ- हे अर्जुन अकस्मात्‌ बिना प्रयास प्राप्त हुए 
लाभ से संतुष्ट शीत, उष्ण आदि इन्द्रों से अतीत तथा कोई मुझसे आगे न हो इस 
मात्सर्य भाव से दूर तथा कर्मों की सिद्धि और असिद्धि में समत्व साधारण करने 
वाला साधक कर्म करके भी उसके फल से नहीं बंधता। प्रयत्न नैरपेक्ष/ अर्थात्‌ 
सहज भाव को. यदृच्छा कहते है। मत्सर' शब्द सुबन्त और तिगन्त दो पदों को 
मिलकर बनता है। 'सरण्यं सर: यहाँ खत्री' धातु से भाव में धज' अर्थ में क' 
प्रयय हुआ। मत' शब्द अस्मत' शब्द के पंचमी एकवचन का रूप है। अब इन 
दोनों को मिलकारर एक शब्द बन गया मत्सरः| पुन: भाव का विशेषण मानने पर 
मत्वर्थीय अच' प्रत्यय करके मत्सर शब्द बनता है। भावार्थ यह है कि अमुक व्यक्ति 
का मत्‌ अर्थात्‌ मुझसे शरण्य अर्थात्‌ आगे बढ़ना हो रहा है यह प्रक्रिया जिसमें 
आती है उस भाव को मत्सर कहते हैं। कर्म की सफलता को सिद्धि और असफलता 
को असिद्धि कहते हैं। दोनों में समबुद्धिवाला व्यक्ति न नबन्ध्यते' न नितरां बध्यते ' 
अर्थात पूर्णतया नहीं बँधता अर्थात्‌ पहले बँधा हुआ भी छूट जाता है। ॥श्री॥ 


संगति- ओर भी कर्म में यज्ञ भावना करता हुआ साधक अकर्मता के दर्शन 
कर सकता है। अत: यज्ञ पुरुष भगवान नारायण नव श्लोकों में यज्ञ का वर्णन 
करते हैं| 


गतसड्डस्य मुक्तस्य ज्ञानावस्थितचेतस:। 
यज्ञायाचरत:ः कर्म समग्र॑ प्रविलीयते।। ४/२३ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! कर्मों और कर्मफलों में आसक्ति 
रहित कर्मबन्धनों से मुक्त ज्ञान रूप मुझ परमात्मा में सुस्थिर चित्त वाले यज्ञ के निमित्त 
आचरण करने वाले महापुरुष का सम्पूर्ण कर्म समाप्त हो जाता है। 


चतुर्थोष्ध्यायः ५६३ 
व्याख्या-जिसका संग अर्थात कर्म फलासक्ति चली गयी है वही गतसंग है 
जिसका चित्त पूर्वोक्त ज्ञान से व्यवस्थित हो गया है अथवा अर्थ पंचक के ज्ञान में 
जिसका चित्त व्यवस्थित है अथवा सत्यं ज्ञान मनन्तं ब्रह्म (तै० उ० १/१) इस श्रुति 
के अनुसार परमात्मा भी ज्ञान हैं। ऐसे मुझ परमात्मा में जिसका चित्त व्यवस्थित है 
ऐसा महापुरुष प्रत्येक कार्य यज्ञ के लिए करता है यहाँ यज्ञ शब्द विष्णु वाचक है 
उनके लिए सारे संसार को सीताराम राधाकृष्ण मानकर उसकी सेवा आदरपूर्वक करता 
है अर्थात्‌ राष्ट्ग समाज, शोषित पीड़ित दीन-हीन विकलांगों की जो सेठ करता है 
उसका. कर्म भगवान में चला जाता है। कर्म काण्डी लोग देवतोदेश्यक द्रव्य त्याग को 
यज्ञ कहते है। अर्थात्‌ जिसको सेवा की आवश्यकता हो, समाज के उस वर्ग के लिए 
कुछ अर्पित करना ही यज्ञ है। ॥तश्री॥| 


संगति- अब अर्जुन फिर अन्तर प्रश्न करते हैं कि यज्ञ कितने प्रकार का होता 
है उसका सम्पादन केसे किया जाय? वह आध्यात्मिक है या अधिभौतिक, वह आन्तर 
है या बाझ्न, वह श्रौत है या स्माती इसप्रकार अर्जुन की विपुल जिज्ञासाओं का 
समाधान करते हुए प्रणतवत्सल भगवान कहते हैं 


ब्रह्मार्पणं ब्रह्महविर्त्रह्माग्नौ ब्रह्मणा हुतम्‌ । 
ब्रहोव तेन गन्तव्यं ब्रह्मकर्मससमाधिना। । ४/ २४ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जिनके द्वारा हवि अर्पित किया जाता 
है वह कुशा, खुबवा, प्रोक्षणी, प्रणीती आदि ब्रह्म हैं और ब्रह्म रूप यजमान के द्वारा 
हवन किया हुआ हवि भी ब्रह्म है। और जिसकी ब्रह्म रूप कर्म में समाधि अर्थात्‌ 
स्थिति है ऐसे यजमान द्वारा प्राप्तव्य यज्ञजनित फल भी ब्रह्म ही है। 


व्याख्या- यज्ञ में अर्पण सामग्री प्रोक्षणी कुशा' मन्त्रादि! हवि अग्नि! हवन - 
क्रिया होता यजमान और फल इन छहो की चर्चा तो की गई और अर्पण शब्द में 
अर्य्यत अस्में इति अर्पणम्‌, जिसे उद्देश्य मानकर हवि अर्पित की जाती है इस व्युत्पत्ति 
से देवता का भी ग्रहण समझ लेना चाहिए। इसप्रकार यज्ञ के सात अड्ग हुए। जब 
इन सात अड्डो से युक्त यज्ञ ब्रह्म ही हैं तो उसके निमित्त किया हुआ कर्मबन्धन नहीं 
कर सकता यही -भगंवान का अभिप्राय हैं 


५६७ 'श्रीराघवकृपा- भाष्यम्‌' 
संगति- इसप्रकार ब्रह्म यज्ञ की चर्चा करंके भगवान दूसरे देवयज्ञ की चर्चा कर 


रहे हैं- 


दैवमेवापरे यज्ञ योगिन: पर्युपासते। 
ब्रह्माग्नावपरे यज्ञ यज्ञेनेवोपजुह्ति।। ४/२५ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- इसके अतिरिक्त कर्मयोगी जन इन्द्रादि देवतोद्देश्यक 
देवयज्ञ की ही उपासना करनी चाहिए। और उनसे भी अतिरिक्त वैष्णवजन यज्ञ रूप 
जीवात्मा के द्वारा यज्ञ अर्थात्‌ यज्ञ के उद्देश्यभूत इन्द्रादि देवातओं को ब्रह्मरूप अग्नि में 
हवन करते हैं अर्थात्‌ सभी देवताओं को मुझ भगवान में ही विलीन करके बहुदेवतापूजन 
रूप प्रपञ्ज से मुक्त हो जाते हैं। यहाँ अपर शब्द निष्काम कर्मयोगियों के लिए है। पुन: 
अपर शब्द भक्त योगियों का बोधक है। 


यज्ञ शब्द जीवात्मा का भी वाचक है इसीलिए निसक्तकार यास्क ने कहा है 
यज्ञो वे स्वात्मा नाम, अर्थात्‌ भगवतद्नमपन्न अपना आत्मतत्व ही यज्ञ है जिनका यजन 
किया जाता है उन देवताओं को भी यज्ञ कहते हैं। इज्यते पूज्यते इति यज्ञ:। इसीलिए 
यक्त श्री वैष्णव यज्ञ रूप जीवात्मा से देवताओं का हवन भगवान में करते है अर्थात्‌ 
जब जीवात्मा ही भगवान के चरण में चला जाता है तो उसके साथ सभी उपाधियाँ 
भी भगवान में समाहित हो जाती हैं। जैसा कि पुराण कहते हैं 


आकाशात्पतितं तोयं यथा गच्छति सागरम्‌ । 
सर्वदेवनमस्कार: केशव प्रति गच्छति ।। श्री।। 


संगति- अब भगवान ओर दूसरा यज्ञ भी कह रहे हें 


श्रोत्रादीनीन्द्रियाण्यन्ये संयमाग्निषु जुह्बति। 
शब्दादीन्विषयानन्य इन्द्रियाग्निषु जुह्ति।। ४/२६ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- इनसे भी विलक्षण साधक जन श्रवण नेत्र 
रसना, प्राण, त्वक, वाणी, पाद, पायु, उपस्थ इन दसों इन्द्रियों को हवि की भावना 
से संयम की अग्नि में हवन कर देते हैं। अर्थात्‌ इन्द्रिय निग्रह में भी उनकी यज्ञभवना 
रहती है। उनसे भी अतिरिक्त उच्चसाधना सम्पन्न लोग दसो इन्द्रियों को भी अग्नि 
बनाकर उन्हीं .में शब्द, स्पर्श, रूप, रस, गन्ध, वचन, ग्रहण, गमन, उत्सर्ग अं 


चतुर्थाष्ध्यायः ५६५ 
आनन्द इन दसों विषयों को दशांक की भाँति हवन कर डालते हैं। 


व्याख्या- संयमाग्नि और इन्द्रियाग्नि इन दोनों स्थलों पर आदरार्थ में बहुवचन 
है। जब इन्द्रिय निग्रह और विषय निग्रह में भी यज्ञ भावना आ जाती है तब अकस्मात्‌ 
इनसे साधक का कर्तत्व अभिमान हट जाता है। जैसे भगवान शड्जभर ने काम दहन के 
समय उस रूप विषय को अपनी नेत्रेन्द्रिय की अग्नि में हवन किया जैसा कि कुमारसम्भव 
में कालिदास भी कहते हैं | 


क्रोध प्रभो संहर संहरेति यावद्विर: रवे मरुता चरन्ति । 
तावत्स वंहिर्भवनेत्र जन्मा भस्मावशेषं मदनं चकार।। 


श्री रामचरित मानस में क्‍ भी गोस्वामी तुलसीदास जी कहते हैं| 


सौरभ पल्‍लव मदन विलोका। 

भयउ कोप कम्पेउ त्रेलोका।। 

तब शिव तीसर नयन उघारा 

चितवत काम भयउ जरि छारा।। मानस १/८६/६-७ 
शिव ताण्डव में रावण ने यही तथ्य स्वीकार किया- 


करालभालपट्टिका धगद्धग धगज्जवलद्‌ धनजया हुतिकृत प्रचण्ड पमञ्नसायके। 
क्योंकि शिवजी ने यज्ञभावना से ही काम को जब भस्म किया थां इसलिए उनमें 
कर्तृत्व का अभिमान नहीं आया शर्री। 


संगति- अब भगवान इससे भी विलक्षण यज्ञ का विवरण प्रस्तुत कर रहे हैं 


सर्वाणीन्द्रियकर्मोणि प्राणकर्माणि चापरे। 
आत्मसंयमयोगाग्नौ जुद्बति ज्ञानदीपिते।। ४/२७ 
रा० कृ० भा०- हे अर्जुन! इन्हें भी सूक्ष्म अन्य साधक जन दसों इन्द्रियों एवं 
पाँचों प्राणों के सभी व्यापारों को स्वस्वरूप के ज्ञान से प्रज्वलित किये हुए अपने मन 
की संयम रूप योगाग्नि में हवन कर डालते हैं| 


व्याख्या- द्वितीय चरण में प्रयुक्त चकार बुद्धिमन के व्यापार का अलक्षण 
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है। प्राण, अपान, उदान, समान, ध्यान ये पाँच प्राण हैं। आत्मसंयमरू८ 
योगग्नि में पूर्वोक्त सत्रह व्यापारों का हवन करके साधक कर्तृत्व अभिभाठ 
से मुक्त हो जाता है ॥श्री॥ 


संगति- इसके अनन्तर भगवान पाँच यज्ञों का नाम गिनाते हुए कहते हैं 


द्रव्ययज्ञास्तपोयज्ञा योगयज्ञास्त थापरे। 
स्वॉध्यायज्ञानयज्ञाशच यतय: संशितब्रता:।। ४/२८ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- इनके अतिरिक्त और भी तीक्ष्ण ब्रत वाले सन्‍न 
द्रव्य, तप, योग, स्वाध्याय और ज्ञान में भी यज्ञ भावना रखते हें। 


व्याख्या- शित' शब्द तीक्ष्णा का वाचक हैं और यहाँ 'सम्‌' के साथ होने 

से इसका अर्थ है अत्यन्त तीक्ष्ण यहाँ पाँचों स्थलों पर समानाधिकरण बहुब्रीहि समझना 
चाहिए। अर्थात्‌ द्रव्यं यज्ञ: येषां ते द्रव्य यज्ञा।। इसीप्रकार अन्यत्र भी समास समझना 
चाहिए| जब द्रव्य में यज्ञ भावना होगी तब इदं रामाय न मम यह रामजी के लिये 
ही है मेरा कुछ नहीं। ऐसा भाव आने से भगवान के चरण में चारों स्व का आ' 
अर्थात्‌ आदरपूर्वक हा अर्थात्‌ समर्पण। इसप्रकार स्वाहाकार का शुद्ध स्वरूप समझ में 
आ गया। ओर हम श्रीराम, राष्ट्र, समाज, दीनहीनों की सेवा में अपनी शुद्ध कमाई से 
कुछ अर्पित करेंगे तो हमारे लोक-परलोक दोनों बन जायेंगे। जब हम तप में यज्ञ 
भावना रखेंगे तो हमारी साधना लोकमड्गल के लिए होगी। रावण की तपस्या की भाँति 
लोगों को सताने वाली नहीं। इसीप्रकार योग, स्वाध्याय और ज्ञान के सम्बन्ध में 
समझना चाहिए| स्वाध्याय का तात्पर्य है अपने गोत्र के अनुसार निणीत स्वशाखा 
प्राप्त वेद का अध्ययन। ज्ञान में यज्ञ भावना का तात्पर्य है प्राप्त विद्या को निःस्वार्थ 
भाव से दूसरों को बाँटना। इसलिए अभियुक्त जन कहते हैं 

ज्ञानं सम्प्राप्य संसारे, यः परेभ्यो न यच्छति। 

ज्ञानरूपी हरिस्त वै प्रसन्‍न इव नेक्षते।। 


अर्थात्‌ ज्ञान प्राप्त करके जो दूसरों को नहीं बाँटता। ज्ञान रूप हरि उसको प्रसन्नता 
से नहीं निहारते। इसीलिए भागवत में ज्ञान का दान न करने वाले को ज्ञान-खल कहा 
गया हे। क 
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सरस्वती ज्ञानखले यथा सती (भागवत १०/२/१९) ॥भश्री।| 


संगति- अब दो श्लोकों से भगवान यज्ञ का निर्वचन करते हैं 


अपाने जुह्नति प्राण प्राणे5पानं तथापरे। 
प्राणापानगती रुद्ध्वाप्राणायाम परायणा:।। ४/२९ 


अपरे नियताहारा प्राणान्राणोषु जुह्नति। 
सर्वे5 प्येते यज्ञविदो यज्ञक्षपेितकल्मषा:।। ४/३० 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! प्राणायाम क्रिया में तत्पर कुछ लोग 
अपान में प्राण का हवन करते हैं और कुछ लोग प्राण में अपान का हवन करते हैं 
और कुछ लोग प्राण और अपान की गति को रोककर अपनी इन्द्रियों को ही प्राणों में 
हवन कर डालते हैं। इसप्रकार पूर्वोक्त यज्ञों से जिनके पाप नष्ट हो गये हैं ये तेरहों 
साधक यज्ञ को जानते हुए यज्ञरूप परमात्मा को प्राप्त करते हैं| 


व्याख्या- अपान में प्राण का हवन करना यह पूरक प्राणायाम है। प्राण में 
अपान का हवन करना यह कुम्भक प्राणायाम है, और प्राण और अपान की गति को 
रोककर पग्राणवायु का इन्द्रिय में हवन करना अर्थात्‌ प्राणेन्द्रिय से श्रास को निकालना 
यह रेचक प्राणायाम है। इसप्रकार यहाँ ब्रह्मयज्ञ, देवयज्ञ, यज्ञयज्ञ इन्द्रिययज्ञ, विषययज्ञ, 
इन्द्रियप्राणकर्मयज्ञ, द्रव्ययज्ञ, तपोयज्ञ, योगयज्ञ, स्वाध्याययज्ञ 'ज्ञानयज्ञ' 'प्राणायामयज्ञ' 
और प्राणयज्ञ ये तेरह यज्ञ कहे गये हैं। ॥श्री|। 


संगति- अब भगवान यज्ञ की फलश्रुति कहते हैं 


यज्ञशिष्टामृतभुजो यान्ति ब्रह्य सनातनम्‌ । 
नाय॑ लोको> स्त्ययज्ञस्य कुतो5नन्‍्य: कुरुसत्तम ।। ४/३१९ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे कुरुवंशियों में अत्यन्त सन्त- स्वभाव वाले 
अर्जुन! इन तेरहों यज्ञों का शिष्ट भोजन करने वाला महानुभाव सनातन ब्रह्म को प्राप्त 
कर लेता हैं। जिसने पूर्वोक्त तेरह यज्ञों में से एक भी यज्ञ नहीं किया हैं उसके लिए 
यह लोक भी सुखप्रद नहीं हो सकता परलोक कैसे सुखप्रद होगा? 
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व्याख्या- यज्ञ से शिष्ट अमृत अर्थात्‌ ब्रह्मसुख ही होता है। क्योंकि इन तेगह 
यज्ञों से सामान्य फल की प्राप्ति नहीं होती। अययस्य अननुष्ठितयज्ञस्य अर्थात्‌ जिसने 
यज्ञ नहीं किया है उसके लिए दोनों लोक दुःखावह ही होंगे। इससे तुम इनमें से कोई 
एक यज्ञ कर लो। ॥श्री॥ 


संगति- अब भगवान इंस यज्ञ प्रकरण का निगमन अर्थात्‌ उपसंहार कर 
रहे हैं 


एवं बहुविधा यज्ञा वितता ब्रह्मणो मुखे। 
कर्मजान्विद्धि तान्सवनिवं ज्ञात्वा विमोक्ष्यसे ।।४/३२ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! इसीप्रकार के बहुत से यज्ञ ब्रह्म 
अर्थात्‌ वेद के मुख अर्थात्‌ प्रमुखभाग कर्मकाण्ड में वर्णित हैं। उन सबको कर्म से ही 
उत्पन्न समझो। इसप्रकार जानकर उनमें अकर्मता का दर्शन करते हुए तुम कर्मबन्धन 
से छूट जाओगे। 


व्याख्या- यहाँ ब्रह्मपद वेदवाचक है। मुख का अर्थ है प्रमुख भाग का कर्मकाण्ड| 
अर्थात्‌ मैने मुख्य यज्ञों की चर्चा की है। उनमें से बारह यज्ञ आध्यात्मिक हैं और एक 
ही द्रव्ययज्ञ, वेद में भेद प्रभेदों के साथ वर्णित है। तुम्होरे बड़े श्राता युधिष्ठिर ने 
राजसूय नामक द्रव्ययज्ञ किया। पर उससे तुम लोगों को कितना कष्ट हुआ, अब तुम 
ज्ञानयज्ञ करो। ॥त्री॥ 


संगति- अब अर्जुन फिर प्रश्न करते हैं कि इन यज्ञों के संक्षेपत: कितने विभाग 
है और कोन कितने श्रेष्ठ है? अर्जुन की इस जिज्ञासा का समाधान करते हुए यज्ञनारायण 
भगवान कहते हैं 


श्रेयान्‌ द्रव्यमयाद्यज्ञाज्जानयज्ञ: परन्तप। 
सर्व कर्माखिल पार्थ ज्ञाने परिसमाप्यते।। ४/३३ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हें शत्रुओं को तप्त करने वाले अर्जुन द्रव्ययज्ञ 
की अपेक्षा ज्ञानयज्ञ श्रेष्ठ होता है। हे पृथानन्दन! क्योंकि सम्पूर्ण कर्म ज्ञान के प्राप्त 
होने पर पूर्णतया परिसमाप्त हो जाता हो। 
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व्याख्या- हे परन्तप- यज्ञ दो प्रकार का होता है। द्रव्यमय और ज्ञानमय। जहाँ 
प्रचुरता से द्रव्य का व्यय होता है उसे द्रव्ययज्ञ कहते .हैं। उस द्रव्यमय यज्ञ से 
ज्ञानयज्ञ श्रेष्ठ होता है| जैसे द्रव्ययज्ञ में जो कुछ हवन किया जाता है वह भस्मसात्‌ 
हो जाता है उसीप्रकार ज्ञानयज्ञ में अखिलं अर्थात्‌ सभी अंशों से युक्त सर्व सम्पूर्ण 
नित्यनैमित्तिक कर्म परिसमाप्यते परिशेषत: समाप्त हों जाता हैं। अखिल शब्द का तात्पर्य 
यह है कि उसमें कुछ भी अंश नहीं बचता अर्थात्‌ फल, आसक्ति और अभिमान के 
सहित कर्म समाप्त हो जाता है। ज्ञाने का अर्थ हे ज्ञानेयज्ञे ।श्री|॥| 


संगति- अब अर्जुन जिज्ञासा करते हैं कि हे भगवतनू द्रव्ययज्ञ की बहुत सी 
पद्धितियाँ हैं और वेदों में उनके लिए बहुत से मंत्र कहे गये हैं तो कया ज्ञान यज्ञ की 
भी कोई पद्धति है या इसके विधान की कोई लिखित पुस्तक मिलती है। इस पर 
भगवान कहते हैं 


तद्विछ्धि प्रणिपातेन परिप्रश्नेन सेवया। 
उपदेक्ष्यन्ति ते ज्ञान ज्ञानिनस्तत्वदर्शिन:।। ४/ ३४ 


रा० कृ० भा० सामान्‍्यार्थ- हे पाण्डुनन्दन! वह ज्ञान ज्ञानियों के चरणों में 
शाष्टाज्र प्रणाम से विनग्नतापूर्वक प्रश्न से तथा निष्कपट सेवा से ज्ञानियो के पास से 
ही जानो। तत्वदर्शी ब्ह्यवेत्ता ज्ञानी तुम्हें ज्ञान का उपदेश देंगे। 


व्याख्या- प्रणिपात' का अर्थ है साष्टाड़ प्रणाम। विनग्रता पूर्वक प्रश्न को परिप्रश्न 
कहते हैं। ज्ञानिन: -शब्द को पंचमी विभक्ति में विपरिणित करके अनुवृत्त कर लेना 
चाहिए और इस श्लोक में अग्रिम श्लोक से सम्बोधन पाण्डव पद का अनुकर्षण 
करना चाहिए। ॥श्री।| 


संगति- वह ज्ञान कैसा है अर्जुन की इस जिज्ञासा पर भगवान स्वयं दो श्लोकों 
द्वारा ज्ञान की प्रशंसा करते हैं 


यज्ज्ञात्वा न पुनर्मोहमेव॑ यास्यसि पाण्डव। 
येन भूतान्यशेषेण द्रक्ष्यस्यात्मन्यथो मयि।। ४/३५ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे पाण्डुनन्दन अर्जुन! जिस ज्ञानरूप ब्रह्म को 
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जानकर तुम इसप्रकार फिर मोह को नहीं प्राप्त करोगे। जिस सम्पूर्ण ज्ञान के द्वारा तुम 
समस्त प्राणियों को पहले अपने में फिर मुझमें देखोगे। 


व्याख्या- तुमने किसी से उपदेश प्राप्त नहीं किया था इसलिए मोह हुआ। अब 
नहीं होगा। अशेषेण” इस अकारसत्रेय के ज्ञान से अथवा अर्थ पंचक के ज्ञान से। 'अ 
अकारत्रयम शेष: यस्मिन तेन आत्मनि” पहले तुम सबको अपने में देखोगे अथोमयि' 
अर्थात जब तुम्हारी आत्मा भी मेरी सन्निधि में पहुँच जायेगी तब सबको मुझी में 
देखोगे। ॥श्री|| 


संगति- इतना ही नहीं ज्ञान का और भी माहात्म्य है- 


अपि चेदसि पापेभ्य: सर्वेभ्य: पापकृत्तम:। 
सर्व ज्ञानप्लवेनैव व॒जिनं सन्तरिष्यसि।। ४/३६ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! यदि तुम स्वयं को सभी पापियों की 
अपेक्षा अधिक पाप कंरने वाला मानते हो तो भी इस ज्ञानरूप जहाज से पापरूप 
महासागर को सुखपूर्वक प्राप्त कर लोगे। 


व्याख्या- अपि' चेद, ये दोनों शब्द पक्षान्तर में कहे गये हैं। पार्पेभ्य: ल्यब 
लोप पंचमी है अथवा निर्धारण के अर्थ में आयी हुई षष्ठी के अर्थ में पंचमी। अत्यन्त 
पाप करने वाले को पापकृत्तम कहते हैं। अर्थात्‌ ज्ञान के जहाज में बेठकर पापसागर 
को पार कर लो। 


संगति- अब अर्जुन फिर अन्तर्जिज्ञासा करते है कि यदि ज्ञानयज्ञ है तो उसे यज्ञ 
के समान होना चाहिए। यज्ञ तो शाकल को भ्रष्म करता है परन्तु ज्ञान किसे भस्म 
करता है? इस पर भगवान कहते है- 


यथैधांसि समिद्धो5 गिनर्भस्मसात्कुरुतेड जुन। 
ज्ञानाग्नि: सर्वकर्माणि भस्मसात्कुरुते तथा।। ४/३७ 


रा० कृ० भा० सामान्‍्यार्थ- है अर्जुन! जिसप्रकार समिधाओं से. प्रज्वलित 
अग्नि ईंधन को जलाकर राख कर देता है उसीप्रकार ज्ञानरूप अग्नि, सम्पूर्ण कर्मों को 
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भस्म कर देता है। 'एधयति यत एध:” अर्थात्‌ जो अग्नि को प्रज्वलित कर देता है 
उसे 'एधत्‌' कहते है। 


व्याख्या- यहाँ ज्ञान उपमेय और अग्नि उपमान है। उसीप्रकार ईंधन उपमेय और 
कर्म उपमान है अर्थात्‌ अग्नि ईंधन को तब जलाती है जब उसे काटकर लाया जाता 
है। उसीप्रकार तुम असड्गभशस्र से इन कर्मों को काटकर ज्ञानयज्ञ में हवन कर दो। 


संगति- अब अर्जुन ने कहा कि हे गोविन्द! अब आपके समान मुझे दूसरे कौन 
गुरुदेव मिलेंगे” इसलिए अब में आपको ही शाष्टाड़ प्रणाम कर रहा हूँ आपसे ही 
विनग्रतापूर्वक प्रश्न कर रहा हूँ और आप की ही सेवा कर रहा हूँ। अर्जुन की इस 
आर्थना पर ज्ञान का उपदेश करते हुए भगवान कहते हैं 


न हि ज्ञानेन सदृर्श पवित्रमिह विद्यते। 
तत्स्वय योगसंसिद्: कालेनात्मनि विन्दति ।। ४/३८ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! इस अध्यात्म विद्या में ज्ञान के समान 
कोई वस्तु पवित्र नहीं है| उस ज्ञान को निष्काम कर्मज्ञान से सिद्ध हुआ साधक समय 
से मुझ परमात्मा की कृपा करने पर प्राप्त कर लेता है। 


व्याख्या- भगवान का मानना हे कि ज्ञान की प्राप्ति में कोई निर्धारित समय 
की सीमा नहीं होती। आत्मनि” का अर्थ है परमात्मनि अर्थात मुझ परमात्मा की कृपा 
करने पर/्री।। 


संगति- अब अर्जुन ने फिर प्रश्न किया? वह ज्ञान प्राप्त करने के लिए किस 
ज्ञान की अपेक्षा होती है। इस पर भगवान कहते हे 
श्रद्धावाल्लभते ज्ञान तत्पर: संयतेन्द्रिय:। 
ज्ञानं लब्ध्वा परां शान्तिमचिरेणाधिगच्छति।। ४/३९ 
रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जिसका में ही इष्टदेव हूँ तंथा जिसने 
अपनी इन्द्रियों को वश में कर लिया है ऐसा श्रद्धालु साधक ज्ञान प्राप्त कर लेता हें। 
ओर ज्ञान प्राप्त करके अतिशीघ्र परम शान्ति प्राप्त कर लेता है। 
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व्याख्या- अहं पर: यस्य स मत्परा अर्थात में ही जिसका इष्ट देवता हूँ ऐसा 
श्रद्धालु यहाँ श्रद्धावान शब्द में प्राशस्त्य में मतु अर्थात्‌ सात्विक श्रद्धा सम्पन्न व्यक्ति 
ही ज्ञान प्राप्त करता है। यहाँ सेवक सेव्य भाव ज्ञान का ज्ञान शब्द से अभिप्रेत है। 
शान्ति अर्थात जीव मेरा सामीपष्य प्राप्त करके परम शान्ति का अनुभव करता 
है ॥भश्री|| 


संगति- ज्ञान के अभाव में होने वाले दुष्परिणामों की चर्चा करते है 


अज्ञश्चाश्रदधाएच संशयात्मा विनश्यति। 
नायं लोको5स्ति न परो न सुखं संशयात्मन:। ४/४० 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जो अज्ञानी नास्तिक तथा संशयात्मा 
है वह विनष्ट हो जाता हैं। जिसके अन्तःकरण में संशय है उसके न यह लोक 
सुखप्रद है और न ही परलोक निवास के लिए उपलब्ध होता है। क्योंकि उसे कहीं 
भी सुख नहीं मिलता| 


व्याख्या- यहाँ भगवान ने विनाश के तीन हेतु कहे। अज्ञान, अश्रद्धा और असंशय। 
इसलिए समस्त अनर्थों का मूल अज्ञान ही है। जेसे जब सती जी में अज्ञान आया 
तब भगवान शंकर के शब्दों पर अश्रद्धा हुई और भगवान श्रीरामके प्रति संशय हुआ 
और तुरन्त उनका विनाश हो गया। इसलिए तुम श्रद्धालु बगो और संशय मत करो! 


संगति- अब भगवान संदेह रहित साधक की प्रशंसा करते हें 


योगसंन्यस्तकर्माणं ज्ञान संछिन्‍्नसंशयम्‌ । 
आत्मवन्तं न कर्माणि निबध्नन्ति धनंजय।। ४/४९ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे धनंजय अर्जुन! जिसने निष्काम कर्मयोग द्वारा 
मुझमें कर्मों को समर्पित कर दिया है तथा जिसने अर्थ पंचक के ज्ञान से अपने को 
समाप्त कर दिया है उस आत्मभाव अर्थात्‌ मेरे भक्त श्री वेष्णव को अतीत क्रियामाण 
और अनायत ये तीनों कर्म नहीं बांधते। 


व्याख्या- यहाँ आत्मा शब्द परमात्मा का वाचक हे ओर सम्बन्ध के अर्थ में 
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मतु प्रत्यय है अर्थात मैं आत्मा भिन्न परमात्मा जिसका इष्टदेव हूँ। अर्थात्‌ योग संन्यस्त 
कर्मा अतीत कर्मों से ज्ञान संछिन्न संशय क्रियमाण कर्मों से और आत्मवान संचित 
कर्म से मुक्त हो जाता हैं| तुम तो धनंजय हो तो रणझय होने में कोई आपत्ति नहीं 
है। ॥श्री|| 


संगति- अब भगवान प्रकरण का उपसंहार करते हैं 
तस्मादज्ञानसम्भूतं हत्स्थं ज्ञानासिनात्मन:। 
छित्वैन॑ संशय योगमातिष्ठोतिष्ठ भारत।॥। ४/४२ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन। इसलिए अज्ञान से उत्पन्न हुए अपने 
हृदय में स्थित इस संशय को ज्ञान रूप तलवार से काटकर उठो और आदररपूर्वक 
निष्काम कर्मयोग का आचरण करो। 


व्याख्या- भगवान कहते है कि इस संशय वन को काटने के लिए अग्निदेव 
द्वारा दिया हुआ तुम्हारा गाण्डीव समर्थ नहीं हैं। इसीलिए तुम्हें मेंने ज्ञानरूप खड्ग दे 
दिया तुम ज्ञानी होकर भी मेरी प्रसंन्‍नताके लिए कर्मयोग करो यही चतुर्थ अध्याय का 
शाख्तर्थ है| 


राघव कृपाभाष्य सुन्दर वैष्णव मनभावन। 
विविध ग्रन्थ को सार रत्न प्रतिभा को पावन।। 
गीताध्याय तुरीय ज्ञान अरु कर्म सन्यासा। 
वरण्यो वासुदेव महाभारत के इतिहासा।। 


सुमिर सुशीला तनय. श्री चरण कमल रज सिर धरी 
रामभद्र आचरजहूँ भाष्यबद्ध व्याख्या करी।। श्री 


इति श्रीचित्रकूटतुलसीपीठाधीश्वरजगद्गुरुरामानन्दाचार्य स्वामी रामभद्राचार्य 
प्रणीते श्री राघवकृपाभाष्ये श्री मद्भगवद्गीतासु चतुर्थोध्याय: 


। ॥ श्री राघव: शं तनोतु:।। 


*' श्री मद्राघवोविजयते' '।। 
“श्री रामानन्दाचार्याय नमः। 


“पशञ्चमो5 घ्याय:?? 


मंगलाचरणम्‌ 
पञ्ञमीं प्राप्तुकामो5 हं सेवे सुग्रीवषद्चञमम्‌। 
य॑ं दृष्टवा पञ्चननाणो5पि सज्ञिहासति पश्चञमम्‌ ।। 


“'दुन्चन्‌ दैन्य भृत्यवितन्रासहन्ता 
कन्दश्यामो यादवाम्भोधिचन्द्र:। 
कृष्णाचीरं वर्धयन्‌ वर्धितश्रीः 

कृष्ण: पायात्‌ पातकात्‌ पार्थसूतः।। 


शंखं चक्र सरोज दधतमथगदां दोर्भिरीड्यश्वतुर्भि:। 
स्मेरास्यं कंदकान्तिं चिकुरवृतमुखं रत्रीभिर भ्यर्चमानम्‌। 
रूक्मिण्या: प्राणना्थ दनुजकुलरिपुं यादवाम्भोधिचन्द्रम्‌। 
वन्दे कृष्णं कृपालुं क्षपितभवभयं द्वारकाधीशमाद्यम्‌ ।। 


अथ पद्ञमे पद्ञमपुरुषार्थस्य स्पष्टप्रातिपत्तये तस्य श्रीमुखादेवग 
कर्मसंन्यासाच्छे यस्त्वं सुश्रुषु, श्रावयितुं च सकललोकं पश्जमपुरुषार्थभूताया: 
भक्तेमहिात्म्य॑ जानन्नपि पार्थों जिज्ञासते- 
“अर्जुन उवाच 
संन्यासं कर्मणां कृष्ण पुनर्योगं च शंससि । 
यच्छेय एतयोरेकं तन्मेब्रूहि सुनिश्चितम्‌ ।।१।। 


हि 


रा० कृ० भा०- अर्जुन पप्रच्छ हे कृष्ण ! प्रपन्न पापकर्षण! कर्मणां 
संन्‍्यासं 'कर्मण्यकर्म य: पश्येत्‌ ” ६४१५८ 'सर्व कमखिलं पार्थ ज्ञाने 
परिसमाप्यते” ४-३३ “ोगसंन्यस्तकर्माणं” ४-४१ इत्यादिभि:शंससि। पुनश्च 
“कुरू कर्मव तस्मात्व'/ ४-१५ नियतं कुरू कर्म त्वँ” ३-८ छित्वेन॑ 
संशयं योगमातिष्ठोत्तिष्ठ भारत” इत्यादिभिश्व पुनः: योगं शंससि, शंससीत्यत्र 
“वर्तमानसामीप्ये वर्तमानवद्वा पा. अ.” ३-३-१३१ इत्यनेन वर्तमान समीपे 
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भूते लट। शंसितवानसि इति भाव:। तत्र एकेन पुरूषेण परस्परविरूद्धयो: 
कर्मसंन्यासकर्मयोगयो: समनुष्ठातुमशक्यत्वात्‌ | एतयोर्मध्ये यत्‌ यस्मातू श्रेय: 
श्रेष्ठररं तत्‌ सुनिश्चितं कृत्वा मे मह्य॑ं ब्रूहि वद्‌ ॥श्री:।| इत्यीर्जुन प्रश्नमाकर्ण्य 
सुनिश्चितं वक्तुकामों महामना मधुसूदन: प्राह- 

“श्री भगवानुवाच 

संन्यास: कर्मयोगश्च निः श्रेयसकरावुभौ। 
तयोस्तु कर्मसंन्यासात्‌ कर्मयोगो विशिष्यते ।। २।। 


रा० कृ० भा०- षडेश्वर्यसम्पन्न: श्रीभगवान्‌ सुनिश्चतमतं प्रकटयामास 
यत्‌ -संन्यास: तथाकर्मयोग: उभौद्वावपीमौ निःश्रेयसं मोक्ष कुरूत: सम्पादयत: 
इति नि: श्रेयसकरौ। यद्यपि द्वावषि कर्मसंन्यासकर्मयोंगौ मोक्षोत्पादनकरौ। तु 
किन्तु तयोर्मध्ये कर्मसंन्यासात्‌ ज्ञानयोगलक्षणात्‌ कर्मयोग: मत्कृपासापेक्ष्यत्वात्‌, 
मदाराधनरूपत्वाच्च शैछयेण मत्‌ प्राप्तिकरत्वेन च विशिष्यते उत्कर्षेण वर्तते 
| श्री: || 


अथ साधने: भेदेषपि द्वयोरैक्यमाह-फले, भक्तवाज्छा कल्पतरू ज्ञेय इति- 


. 'ज्ञेयः स नित्यसंन्यासी यो न द्वेष्टि न काडशक्षति। 
निईन्द्रो हि महाबाहो सुखं बन्धात्‌ प्रमुच्यते ।।३।। 


रा० कृ० भा०- य: अशुभ प्राप्य न द्वेष्टि न च शुभं प्राप्प अभिलषति 
स: कर्मयोग्यपि नित्यसंन्यासी ज्ञेय: ज्ञातव्य:| द्विषन्‌ काडक्ष्यश्च ज्ञानयोगी न 
नित्यसंन्यासी। अथ कर्मयोगेन क्॒थ बन्धनान्मोक्ष:? इत्यत आह-हे महाबाहो! 
त्वं महाभुज: सन्‌ कर्मबन्धनात्‌ कथं बिभेषि! हि यतोहि निर्गतानि द्वन्द्रानि 
यस्मात्‌ स निर्ई्न्द्र: द्न्द्रातीत: सन्‌ सुखं सुखेन बन्धात्‌ कर्मबन्धनात्‌ प्रमुच्यते 
मुक्तो भवति ॥श्री॥| 


यदि फले द्वयोरैक्यं तहि को भेद:2 इत्यत्‌ आह सांख्य इत्यादि- 


''सांख्ययोगौ पृथग्बाला: प्रवदन्ति न पण्डिताः। 
एकमप्यास्थि: सम्यगुभयोर्विन्दते फलम्‌ ।।४।। 


रा० कृ० भा०- सांख्यं च योगश्व इति सांख्ययोगौ इमौ द्रौ प्रथक्‌ 
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'इति बाला: अनधीतपरमार्थरहस्या प्रवदन्ति, अनर्गलं प्रलपन्ति। पण्डिता: 
सदसदविवेकवन्त: न द्वयो: पार्थक्‍्यं मन्यन्ते। हि यतो हि द्वयोर्मध्ये कमप्येकं 
सम्यकू आस्थित: आस्थया सेवमान: युगपदेव उभयो: सांख्ययोगयो: फलं 
विन्दते लभते। उभयोरेकरतां ध्वनयितुं फलमित्येकबचनम्‌ ॥्री|| 


“तमेवार्थ स्पष्टयति यत्सांख्येरिति- 


'”यत्सांख्ये: प्राप्पते स्थान तद्योगैरपि गम्यते। 
एक सांख्यं च योगं चर य: पश्यति स पश्यति ।।५।। 


रा० कृ० भा०- यतो हि सांख्य मस्ति येषां ते सांख्या: ते: सांख्ये: 
यत्‌ स्थान तिष्ठन्ति- सम्पूर्णीनि भूतानि यस्मिन्‌ तत्‌ स्थानं “करणाधिकरणयोश्र 
पा० अ० ३-३-११७  इति ल्युडधिकरणे, सर्वभूतनिवासस्थानं ब्रह्म प्राप्यते। 
तत्‌ न ततो विलक्षणं तदेव योगै: योग: अस्ति येषांते योगा: ते: योगै: 
योगवद्भि: अपि गम्यते “गति प्राप्तो” प्राप्यते। सांख्यै: योगै: इत्युभयत्र 
“अर्पआद्यजन्तं  तस्मातू पूर्वबचकार: हेतो, अपर: समुच्चयार्थ:| सांख्यं योगं 
च फलावस्थायामेकमेव य: पश्यति, स एवं पश्यति सम्यक्‌ दर्शनो भवति| 
अन्ये न पश्यन्तीति भाव: ॥श्री॥| 


यद्युभावपि फलावस्थायामेकौ तर्हि कर्मयोगस्येव श्रेयस्त्वं कथं ब्रवीषि? 
इत्यत आह- 


''संन्यासस्तु महाबाहो दुःखमाप्तुमयोगतः। 
योगयुक्तो मुनिर्ब्रहा नचिरेणाधिगच्छति ।।६।। 


रा० कृ० भा०- हे महाबाहों! अयोगत: कर्मयोगाभावात्‌ हेतो: संन्यास: 
अवाप्तुं दु:खं इह संन्यासपदं ब्रह्मवाची। यथा श्रुतार्थे तु तस्य प्राप्तेरप्रासंगिकत्वात्‌ 
तत्माप्तों दुःखयोजनाया एव वेयर्थ्यात्‌ | सम्यक्‌ न्यस्यन्ति कर्माणि यस्मिन्‌ 
स संन्यास:, न्यासस्तु शरणागति: “सतांन्यास: शरणागति: यस्मिन्‌ स संन्यास: 
इति व्युत्पत्ते।। यद्वा अयोगत: इत्यत्र तृतीयायां तसि। न विद्यते योग: येषु 
ते अयोगा: ते: अयोगिभि:, अयोगिभि: एवं अयोगत:, कर्मयोगरहिते: संन्यास: 
संन्‍न्यासयोगं अवाप्तुं दुःखम्‌ | तु किन्तु योगेन युक्त: योगयुक्त: कर्मयोगी 
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मुनि: नचिरेण अतिशीघ्रं ब्रह्म अधिगच्छति अधिकृत: सत्‌ प्राप्नोति ॥भत्री॥ 


संन्‍्यासनिष्ठा त्रिदण्डितो भवति। यद्यपि उपासना नये प्रतिदण्डं श्रीराम 
लक्ष्मणसीतानां स्थापना भवति, तथापि मनुना वाड्मन:कायानां दण्डरूपं परिकल्प्य 
एषां नैयत्ते वास्तविकत्रिदण्डित्वं निश्चीयते। तद्चथा- 


''वाग्‌दण्डो5थ मनोदण्ड कायदण्डस्तथैव च । 
यस्यैते नियता दण्डा: स त्रिदण्डीति कथ्यते ।। 


इति त्रयणां दण्डानामाध्यात्मिकानां अस्मिन्‍्नेग श्लोके समाहारं 
दर्शयितुमाह- योगयुक्त:- 


''योगयुक्तो विशुद्धात्मा विजितात्मा जितेन्द्रियः। 
सर्वभूतात्म भूतात्मा कुर्वन्नपि न लिप्यते ।।॥७।। 


रा० कृ० भा०- योगेन कर्मयोगेन युक्त: योगयुक्त:, अतएव विशुद्ध: 
आत्मा चित्त यस्य स विशुद्धात्मा, विजित: आत्मा मनो येन स विजितात्मा 
विजितमना:, जितानि इन्द्रियाणि येन स जितेन्द्रिय: सर्वभूतानां आत्मभूत: 
आत्मसाम्यंगत: आत्मा यस्य स सर्वभूतात्मभूतात्मा, एवं भूत: कुर्वन्नपि 
कर्मकुर्वाणोषपि न लिप्यते। श्लोके5स्मिन्‌ यथापूर्वप्रतिज्ञातं विशुद्धात्मा' इत्यनेन 
मनोदण्ड: विजितात्मा' इत्यनेन वाग्दण्ड: 'जितेन्द्रिय: इत्यनेन कायदण्ड: 
नियत वक्त:। एतेन श्रीगीतासु मनुसम्मतं संन्‍्यासिन: कृते त्रिदण्डधारणस्य 
प्रामाणिकत्वं सूच्यते||श्री || 


अथ कर्मकुर्वता तत्त्वदर्शिना कि चिन्त्ममू? इत्यत्‌ आह, अहं किद्यिन्न 
करोमि- इत्यवगच्छेत्‌ इत्यत आह द्वाभ्यामू .- 
''मैव किद्धित्करोमीति युक्तो मन्येत तत्त्ववित्‌ । 
पश्यज्शुण्वन्स्पृशअिप्रन्नएनन्गच्छन्स्वपष्छवसन्‌ ।।८।। 
प्रलपन्विसृजन्गृहणन्नुन्मिषन्निमिषन्नपि । 
इन्द्रियाणीन्द्रियार्थेषु वर्तनत इति धारयन्‌ ।।९॥।। 


रा० कृ० भा०- एश्यन्‌ चक्षु्भ्या, श्रण्वन्‌ श्रोत्राभ्यां, स्पृशन्‌ त्वचा, 
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जिप्नन्‌ नासिकाभ्यां, अश्नन्‌ रसनया, गच्छन्‌ पद्भ्यां मनसा, श्वसन्‌ नासाभ्यां, 
प्रलपन्‌ प्रबदन्‌ वाचा, विसृजन्‌ पायुना, गृहणन्‌ हस्ताभ्यां, उन्मिषन्‌ नेत्र 
उन्‍्मीलयन्‌ निमिषन्‌ नेत्रंविमुद्रयनू अपिना आनन्दन्‌ इत्येवं व्यापारान्‌ इन्द्रियाणि 
चक्षुरादीनि इन्द्रियार्थेषु ततन्रद्विषयेषु वर्तन्ते इति धारयन्‌ इति विभावयन्‌ अहं 
किश्वित्‌ नेवकरोमि इति युक्त: मन्येत ॥भ्री।| 


अनेन चिन्तनेन किमायातम्‌ ? इत्यत आह- 


''ब्रह्मण्याधाय कर्माणि सड़े त्यक्तवा करोति यः 
लिप्यते न स पापेन पद्मपत्रमिवाम्भसा ।। १ ०।। 


रा० क० भा०- य: सड़म्‌ आसक्ति त्यत्तवा ब्रह्मणि मयि वासुदेवे 
आधाय कर्माणि समर्प्प करोति। स अम्भसा जलेन पद्मपत्रं कमलस्य पत्रमिव 
पापेन अशुभकर्म परिणामेन न लिप्यते। मय्यर्पणेन कर्मणां निर्मलत्वात्‌ | 
अतएव मयि वर्तमाने युद्धाख्यं कर्म कुरू ।श्री|। 


ननु कथमहमेव कर्म कुर्यां? यतो हि कर्मभिरशुद्धिराप्पते इत्यत आह- 


''कायेन मनसा बुद्धया केवलैरिन्द्रियरपि। 
योगिन: कर्मकुर्वन्ति सड़ं त्यक्तवात्मशुद्धये ।।११!! 


रा० कृ० भा०- कायेन शरीरेण मनसा संकल्पात्मकेन केवलै: निर्विषये: 
इन्द्रिये: चक्षुरादिभिट, आत्मशुद्धये अन्त:करणस्य शुद्धये पवित्रतायें योगिन: 
कर्म कुर्वन्ति निष्कामकर्म आचरन्ति| कि मेडन्त:ःकरणं शुद्ध नास्ति इतिचेन्न, 
चिकीर्षुलोंक संग्रह कर्मकुरू इति प्रागेव निरदिशम्‌ ।श्री| 


ननु कर्मण: करणाकरणयो: को हानिलाभौ इत्यत आह- 
“युक्त: कर्मफल त्यक्तवा शान्तिमाप्नोति नेष्ठिकीम्‌ । 
अयुक्त: कामकारेण फले सक्तो निबध्यते ।।१२।। 
रा० कृ० भा०- युक्त: कर्मयोगयुक्त: कर्मफलं कर्मण : फल कर्मफलं 
त्यक्तवा मयि समर्प्य निष्ठाया इयं नेछिकी तां नेष्ठिकीं शान्ति माप्नोति| 
अयुक्त: कर्मयोगाभाववान्‌ कामकारेण करणंकार: काम: इच्छा तस्य कार: 
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प्रेरणा तया कामकारभूतया कर्मकुर्बन्‌ू फल कर्मफले सक्तं: आसक्त: सन्‌ निबध्यते। 
तस्मात्‌ फले सक्तो मा भू: ॥ श्री 


अथ संयतेन्द्रियस्यथ कर्म कुर्वत: को लाभ:? इत्यत आह- 


''सर्वकर्माणि मनसा संन्यस्यास्ते सुख वशी। 
नवद्टारे पुरे देही नेव कुर्वन्न कारयन्‌ ।।१३।। 


रा० कृ० भा०- वशी वशीकृतेन्द्रियः कर्मयोगी मनसा सर्वकर्माणि 
सर्वाणि नित्य नेमित्तिकानि शरीरेण कुर्वबन्‌ किन्तु मनसा मयि परमात्मनि 
संन्यस्यथ समर्प्य नव संख्यानि द्वे चक्षुषो:, द्वे नासयो:, द्वे श्रोत्रयो:, मुखस्यैकं, 
अधस्तने द्वे एवं भूतानि गृहस्य इव द्वाराणि यस्मिन्‌ तन्नवद्वारं तस्मिन्नवद्वारे 
पुरे नगरे इव देहे तिष्ठनू अधिपतिरिव, नैव कुर्वन्‌ कस्यचिदपि कर्मणः 
कर्वृत्व॑ नानुभवन्‌ न वा कस्यचित्‌ कर्मण: प्रयोजको भवन्‌ सुखं सुखपूर्वकंम्‌ 
आस्ते, नित्यकिड्जूरों भूत्वा भगवन्तं सेवमानो तिष्ठति ॥्री॥ 


ननु जीवात्मन: सुखस्य कि रहस्यम्‌? इति चेत्‌ भगवच्छ रणागतिरेव 

ब्रूम: शरीर शरीरि भावो हि जीवात्मपरमात्मनो संबन्ध: तस्मिन्देहे जीवेन 
सह वसन्नपि परमात्मा तटस्थस्तिष्ठति। अत एव स्व सुख स्वरूपस्य तस्य 
ताटस्थ्यं प्रस्तौति द्वाभ्याम्‌ -- 

“'नकर्तत्वं न कर्माणि लोकस्य सृजति प्रभु:। 

न कर्मफलसंयोगं स्वभावस्तु प्रवर्तते ।।१४।। 

नादत्ते कस्यचित्पापं न चैव सुकृतं विभुः। 

अज्ञानेनावृतं ज्ञानं तेन मुहान्ति जन्तव: ।।१५।। 


रा० कृ० भा०- मदभिन्न: परमात्मा, कस्यचिदपि कर्तृत्वांदिषु किमपि 
कारणं नास्ति| जीवात्मा फले सज्जमान: आत्मन: कर्तृत्वं कर्माणि, कर्मफलसंयोगं, 
शुभाशुभ कर्मफलानि च सृजति। मदभिन्‍न: परमात्मा केवल साक्षी, साक्षात्पश्यतीति 
साक्षी 'सक्षाद्‌ द्रष्टरे संज्ञायामू प० अ० ५/२/९१ इत्यनेन णिनि: साक्षी 
चेता केवलो निर्गुणश्र” इति श्रुतेः! इदमेव स्पष्टयति प्रभु: लोकस्य संसारस्य 
जीवात्मनो वा, न कर्तृत्वं कर्तभावं, न वा कर्माणि शुभाशुभानि न वा 
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कर्मफलयो: संयोगं सह सम्मेलनं सृजति। किन्तु स्वभाव: प्रकृतिरेव प्रवर्तते 
येषु प्रवृत्तो भवति। कि च विभु: सर्वव्यापक: भगवान्‌ कस्यचित्पापं 
अशुभकर्मपरिणामं सुकृतं पुण्यं वा न आदत्ते न गृहणाति। सच भक्तानां 
पत्रपुष्पंफलजलान्येव गृहणाति “पत्र पुष्प” इत्यादि वल्ष्यते च। तहिं कथ्थ॑ 
जना: एवं धिया भगवन्तमर्चयन्ति, इत्यत आह- अज्ञानेन अज्ञानं ज्ञानविरूद्ध 
भाव:, तेन जीवस्य ज्ञानं 'वृतं भवति। यथा तृतीये उक्तम्‌ “धूमेनाब्रियते 
वहि: इति। तेन आवृतत्ञानत्वेन, जन्तव: जीवा: मुह्ान्ति, मम स्वरूपं न 
विदन्ति ।!श्री|| 


अथ के त्वत्स्वरूपं जानन्ति? इत्यत आह-- 


''ज्ञानेन तु तदज्ञानं येषां नाशितमात्मन:। 
तेषामादित्यवज्ज्ञानं प्रकाशयति तत्परम्‌ ।।१६॥।। 


रा० कृ० भा०- तु किन्तु येषां मन्‍नामरूपलीलाधामगानशीलानां 
निष्कामकर्मयोगं भुझानानां, ज्ञानेन भगवत्सेव्यसेवकभावरूपेण तदज्ञानं आत्मन: 
मनस: आश्रयरूपं नाशितम्‌। तेषां अनन्तानां तद्‌ आदित्यवत्‌ सूर्यव॒त्‌ 
स्वस्वरूपादिज्ञानं, तत्परं तदन्त: करणं विस्मृतं तदिष्टं केड्डर्यभावं| कि. बहुना 
तेषां परमिष्ट मामपि प्रकाशयति प्रकाशितु प्रेरयथति, तेषां हृदयस्थले अहं 
प्रकाशे। अज्ञानां तु हृदये योगमायासमावृतस्तिष्ठामि। “नाहं प्रकाश: सर्वस्य 
योगमाया” स हल ” गीता ७-२५ इति कक्ष्यते च। तेषामित्यनेन' नत्वेवाहं'' 
गीता २-१२ इति द्वितीये बीजरूपेणोपक्रान्तं जीवात्मनां बहुत्वं प्रमाणयति।| 
न चोपाधिनिमित्तकं बहुत्वमिति वाच्यं “येषां नाशितमात्मन:” इतिपूर्वार्धिन 
नष्टाज्ञानरूपोपाधीनां कृते एवं ततेषामादित्यवज्ज्ञानं  इति प्रयोग दर्शनात्‌' 
निरूपाधिकानां कृते बहुक्तिदर्शनात्‌ त्वत्पक्षस्यानोचित्यात्‌ | इत्यनेन मिथ्योपाधिमत्वादू 
बहुवचनं इति शाह्डूर्मतं| सत्योपाधिमत्वाद्‌ बहुवचनं इति भास्करमतं च परास्तम्‌' 
अज्ञाने नष्टे तेषामिति बहुवबचनस्थ भगवतेव प्रयुक्तत्वात्‌ ॥म्री।| 


अथ ज्ञाननाशे कि फल॑ इत्यत आह- 


“'तदबुद्धयस्तदात्मानस्तन्निष्ठास्तत्परायणा:। 
गच्छन्त्यपुनरावृत्ति ज्ञाननिर्धतकल्मषा: ।।१७।। 


पञ्चमोष्ध्याय: ५८१ 
रा० कृ० भा०- अत्र तत्पदेन परमात्मनो5नुषड्र: तत्पदादीनां चतुर्णा 
प्रयोगात्‌ , चत्वारो्र्था: उद्भाष्यन्ते मया। तदबुद्धबः तस्मिन्‌ परमात्मनि 
तन्‍नामात्मकविग्रह जपे, बुद्धियेंषां ते तदबुद्धयः तस्मिन्‌ परमात्मनि सगुणसाकारे 
अतिसिकुसुमसुकुमारे कौसल्याकुमारे देवकीकुमारे वा मयि कोटिकोटिकन्दर्पदर्पदलन- 
नीलजलधर श्यामलस्वरूपे आत्मा मनो येषां ते तदात्मन:। तत्निष्ठा: तस्मिन्‌ 
तल्‍ललितलीलासु निष्ठा मदभिनन परमात्मगाने निष्ठा येषां ते तन्निष्ठा।। तदेव 
परमात्मात्मक॑ धाम परमम्‌ अयनं येषां ते तत्परायणा:। एवं मम सेव्यसेवकभाव- 
सम्बन्धज्ञानेन निर्ध्तानि विनष्टानि कल्मषानि पापानि येषां ते ज्ञाननिर्धतकल्मषा: 
एवं भूताःमहानुभावा:। नास्ति पुनरावृत्ति: भगवच्चरणं त्यत्तवा पुनरागमनं यस्मात्‌ 
तं॑ अपुनरावृत्तिं आवागमन वर्जितं मां गच्छन्ति प्राप्नुवन्ति। निज स्वामित्वेन 
सक्षात्कुर्वन्तीति भाव:॥ श्री 


ननु त्वयि साक्षात्कृते तेषां का अवस्था भवति? इत्यत आह- 


'“विद्या विनय सम्पन्ने ब्राह्णे गवि हस्तिनि। 
शुनि चैव श्रपाके चर पण्डिता: समदर्शिन: ।।१८।। 


रा० कू भा०- अत्र सर्वत्र सप्तमी, सम शब्दों ब्रह्म पर्याय:| विद्या च 
विनयश्च इति विद्याविनयों ताभ्यां संपन्न: विद्याविनयसंपन्न: तस्मिन्‌ 
विद्याविनयसंपनने विदुषि विनीते ब्राह्मणे, तपः:श्रुतियोनिसंपन्ने विप्रे सत्वगुणप्रचुरे। 
गवि: हस्तिनि रजोगुण बहुले, शुनि कुक्कुरे, श्रपाके चाण्डाले तमोगुणप्रधाने 
पण्डिता: विहितमदभिन्न परमात्मसाक्षात्कारा: समदर्शिन: सम॑ ब्रह्म पश्यन्ति 
तच्छीला: इति समदर्शिन: न तु समवर्तिन:। न वा कोऊपि गर्दभ्यां गवीव 
वर्तते, न वा स्वसरि जायायामिव ।्री|| 


अथ जीवन्मुक्त दशां वर्णयति, चतुर्भि:-- 
''इहैव तैर्जितः सर्गों येषां साम्ये स्थितं मनः। 
निर्दोष हि सम॑ ब्रह्म तस्माद्‌ ब्रह्मणि ते स्थिता:।।१९।। 
रा० कृ० भा०- येषां मनः पूर्वोक्त प्रकारेण साम्ये स्थितं, ते: इहैव 
अस्मिन्‌ देहे एव, न तु शरीरान्तरे सर्गः जननमरणरूप: जितः वशीकृत:| 
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हि ब्रह्म निर्दोष दोषरहितं समं, तस्मात्‌ समदर्शिन:, ते ब्रह्मणि मयि एड 
सामीष्य मुक्ति जुषाणा: स्थिता: ।्री:॥ 


अथ प्रत्यक्षगोचरां जीवन्मुक्त चर्चा स्तौति- 


“न प्रहृष्येत्रियं प्राप्य नोद्विजेद्माप्य चाप्रियम्‌ । 
स्थिरबुद्धिरसंमूढो ब्रह्मविद्‌ ब्रह्मणि स्थित: ।।२०।। 


रा० कृ० भा०- व्स्तुतोजत्र प्रहृष्येत्‌ उद्धिजेत्‌ इत्युभयत्र “व्यत्ययोबहुलं 
प० अ० ३/१/८५ इत्यनेन लडथें लिड| जीवन्मुक्तानां विधिनिषेधबहिर्भूतत्वात्‌ 
“नैव तस्य कृतेनार्थों” इति पूर्वमेवोक्तत्वात्‌| उद्बिजेत्‌ इत्यत्र तिपू तु अनुदात्तेत्व 
लक्षणात्मनेपदस्यानित्यत्वात्‌ , ब्रह्मवेत्ति ब्रह्म विन्दति वा इति ब्रह्मवित्‌ विदितलब्ध 
भगवत्पदपद्मपराग:। ब्रह्मणि मयि स्थित: मदाश्रय:, अतएव असंमूढ: अर्थपद्चक 
ज्ञानेन सम्मोहवर्जित:, स्थिरुद्धि: मच्चरणारविंन्दसेवने स्थिरा बुद्धिर्यस्थ तादृश: 
प्रियं प्राप्य न प्रहृष्येत्‌ न प्रसीदति। तथा अप्रियं प्राप्य नोद्विजेत्‌ नोद्विग्नो 
भवति। तस्य संसारे प्रियाप्रियसंबन्धशून्यत्वात्‌ ।श्री|| 


अथ तेन संसारे किं य्राप्तव्य॑ भवति? इत्यत आह- 


“बाह्य स्पश्ठेष्वसक्तात्मा विन्दत्यात्मनि यत्सुखम्‌ । 
स ब्रह्मयोगयुक्तात्मा सुखमक्षयमश्नुते ।।२१॥।। 


रा० कृ० भा०- अत्र यच्छब्दो पुलिंगयच्छाब्दार्थक: नपुंसक लिड्रे 
प्रयुक्तोडपि व्यत्ययात्‌ सुलोप: तथाहि यत्‌ इत्यस्य य: साधक: इत्यर्थ: स्पृशन्तीति 
स्पर्शा: शब्दादय: बाह्याश्र ते स्पर्शा इति बाह्मस्पर्शा: तेषु बाह्मस्पर्शेषु 
बाह्यपदोपादानेन स्वकीयेषु शब्दस्पर्शरूपरसगन्धेषु आसक्ति न निषेधति। संसारविषयेषु 
शब्दादिषु असक्त: संग वर्जित: आत्मा मन: यस्य, एवं भूत: आत्मनि मयि 
सुखं वेषयिकमिव विन्दति लभते। मद्यशो ज्ञानरूपे शब्दे मत्पदपद्मस्पर्शे 
सजलघननीले मद्रुपे, मद॒भुक्त प्रसादसेवनरसे मच्चरणस्पृष्ट श्रीतुलसीसक सुगन्धे, 
स एवं योगी ब्रह्मण: योग: सम्बन्ध: सेव्यसेवकभावात्मक:, तेन युक्त: 
आत्मा अन्त:करणं यस्य सः अक्षय्यं अक्षयं वा अविनाशी परमानन्दसुखं 
अश्नुते भुडक्ते ।श्री|| 
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ननु संसारविषयेषु कथं न रमन्ते जीवन्मुक्ता:? इत्यत आह-- 


''ये हि संस्पर्शना भोगा दुःखयोनय एव ते। 
आद्यन्तवन्त: कौन्तेय न तेषु रमते बुध: ।।२२।। 


रा० कृ० भा०- हि यतो हि हे कोन्तेय! कुन्तीपुत्र यथा तव माता 
कुन्ती ऐन्द्रियविषयेषु नारमत, तथैव ये संस्पर्शजा संस्पर्शा: इन्द्रियविषया: 
तेभ्य: जाता: इति संस्पर्शजा: भोगा: भोक्तुमागता:। ते दुःख योनय: दुःखानां 
योनय: जन्मदातार: एवं न तु सुखहेतव:, आद्यन्तवन्त: उत्पत्ति बिनाश 
युक्ता: क्षणभड्डरा:। तेषु बुधो विद्वान्‌ जीवन्मुक्त: मच्चरणारविन्दसेवी न रमते 
स॒तु राम एवं रमते ॥भ्री।| 


कि कामक्रोधोदूभवों वेग: सोढुं सुशक:? इति जिज्ञासां परिहरति श्री 
हरि:- 


'शक्कोतीहैव यः सोदढुं प्राक्शरीरविमोक्षणात्‌ । 
कामक्रोधोद्भवं वेगं स युक्त: स सुखी नरः ।।२३।। 


रा० कृ० भा०- य: शरीरस्य विमोक्षणात्‌ प्राक पूर्वमेव, कामक्रोधाभ्यां 
उद्भवति सकाम क्रोधोद्‌ भव:, तंवेगं मनोव्याकुलीभावं सोढुं शक्‍्नोति क्षमते, 
उर्वश्या: समक्ष त्वमेव| स एवं युक्त: कर्मयोगी स एवं नर: सुखी ॥।्री॥ 


अथ अन्तर्मखतां प्रशंसति- 


''यो5 न्तःसुखो5 न्तरारामस्तथान्तर्ज्योतिरेव य:। 
स योगी ब्रह्मनिर्वाणं ब्रह्म भूतो<धिगच्छति ।। २४॥।। 


रा० कू भा०- यस्य अन्तरेव सुखं, यस्य च अन्तर: अन्त: करण 
संबन्ध्पेव आराम: उद्यानम्‌ू | यस्य च आन्तरः स्थितं ज्योति: “समास 
बहुब्रीहि” स सच्चिदानन्दमय योगी कर्मयोगवान्‌ ब्रह्मभूतः ब्रह्मणि परमात्मनि 
मच्चरणारविन्दसमीपे भूतं॑ भवनं सत्ता स्थितिर्यस्थ स ब्रह्मभूत: ब्रह्मनिर्वाणं 
ब्रह्मणा मया दत्त निर्वाणं मम साकेत गोलोकाभिन्नं धाम अधिगच्छति, साधिकारं 
प्रापोति। न केनापि जयविजयवत्‌ चालयितुं शक्‍यते कि बहुना उपाधिशून्या: 
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जीवा: अपि बहव:, ऋषीणामुपाधिशून्यत्वे सन्देहाभावात्‌ | अतएव भास्कर 
शड्डरो क्षेप्स्यन्नाह त्रिकालज्ञो भगवान्‌ -- 


''लभनते ब्रह्मननिर्वाणमृषय: क्षीणकल्मषा:। 
छिन्नद्वैधा यतात्मान: सर्वभूतहिते रता: ।। २५।। 


रा० कृ० भा०- हिन्न॑ द्वेधं जीवपरमात्मप्थकभावसम्बन्ध: येषांते छिन्नद्वैधा 
मया प्रभुणा सह सम्बन्ध निबन्धनां एकतामड्रीकुर्वन्तद। अतएव यत: यत्नशील: 
आत्मा अन्त:करणं येषां ते यतात्मान: सर्वभूतानां हिते उपकारे रता:, एवं 
भूता: क्षीणकल्मषा: मदभजनमहिम्ना ध्वस्तपापा: ऋषय: मन्त्रद्रष्टार: ब्रह्मनिर्वाणं 
पखह्मसामीप्यरूपं मोक्ष लभन्ते प्राप्नुवन्ति |श्री|॥ 


जीवन्मुक्तानां मोक्ष सोलभ्यमाह- 


“'कामक्रोधवियुक्तानां यतीनां यतचेतसाम्‌ । 
अभितो ब्रह्मनिर्वाणं वर्तते विदितात्मनामू ।।२६॥।। 


रा० कृ० भा०- कामक्रोधाभ्यां वियुक्तानां, अथवा .कामक्रोधौ वियुक्तो 
दूरी भूतों येभ्यस्ते कामक्रोधवियुक्ता: तेषां कामक्रोधवियुक्तानां कामादिविकाररहितानां, 
यतं मदर्थ यत्नशीलं- चेत: येषां ते यतचेतस: तेषां यतचेतसां वशीकृतान्तः 
करणानां, विदित: निजनाथत्वेन ज्ञात: आत्मा परमात्मा श्रीराम: अहं संज्ञ: 
यैस्ते, तेषां विदितमत्तत्त्वानां यतीनां जीवन्मुक्तानां त्रिदण्डिवर्याणां ब्रह्मनिर्वाणं 
भगवदवाप्तिड, अभित: निकटमेव वर्तते ॥भ्री|| 


अथ द्वाभ्यां मुक्तमाहात्म्यलक्षणं व्याचष्ट) अथ च षष्ठीवक्ष्यमाणस्य ध्यान 
योगस्य सूत्रमपि सूत्रयति- 
“'स्पर्शान्कृत्वा बहिबह्ा श्वक्षुश्चेवान्तरे भ्रुवो:। 
प्राणापानौ समौ कृत्वा नासाभ्यन्तरचारिणौ ।।२७।। 
यतेन्द्रियमनोबुद्धिर्मुनिर्मोक्षपरायण: । 
विगतेच्छा भयक्रोधो यः: सदा मुक्त एव स:ः।।२८।। 


रा० कृ० भा०- वाह्मान्‌ मद्व्यतिरिक्तान्‌ स्पर्शान्‌ शब्दादीन्‌ बहि:. 


पञ्चमोष्ध्यायः ५८० 
कृत्वा हृदयाद्वहिर्निस्सार्य, चक्लुश्॒ श्रूवीं: अन्तरे स्थापयित्वा नासाया: अभ्यन्तरे 
चरतस्तच्छीलौ, नासाभ्यन्तरचारिणौ प्राणापानौ रेचकपूरकवायू समौकृत्वा, यता: 
इन्द्रियमनोबुद्धय: मद्व्यापारनिरता: यस्य एवं भूत: मोक्षंपरायणं परमगन्तव्यं 
यस्य विगता: इच्छा भयक्रोधा: यस्यथ एवं भूतो: यो मुनि: स सदा मुक्त 
एवं, तस्य जीवनमरणे समाने ।श्री॥ 


अथ वक्तव्यमुपसंहरति 
''भोक्तारं यज्ञतपसां सर्वलोकमहेश्वरम्‌ । 
सुहृदं सर्वभूतानां ज्ञात्वा मां शान्तिमृच्छति ।।२९।। 
रा० कृ० भा०- यज्ञाश्॒ तपांसि च यज्ञ तपांसि तेषां भोक्तारं, सर्वेषां 
सुहृदं मित्र 'सुहृद्‌ दुर्हदौ मित्रामित्रयो प० अ० ५७/४/१५० इत्यनुशासनात्‌ 
“द्वा सुपर्णा सयुजा सखाया” इति श्रुतेश्व।” 
''रामु प्रान प्रिय जीवन जी के' '। 
'स्वारथ रहित सखा सबही के ।।मानस २-७४-६ रूपान्तरे 


जीवानां जीवनानां च राम: प्राणप्रियः किल। 
सर्वेषामेव भूतानां स्वार्थेन रहितः सखा।। 
इति मानसीक्तेश्व, इत्यनेन ब्रह्मात्मैक्यवाद: परास्त: एवं भूतं जीवानां 
सखायं मां ज्ञात्वा साधक: शान्तिमृच्छति गच्छति। य: जीवात्मपरमात्मनोरैक्यं 
हठेन साधयति सः अशान्तिं गच्छति। इति शापोः्प्यभेद वादिनां कृते भगवता 
सड्जेतितः ॥श्री।| द 
''पश्ञमो5यं मयाध्यायो व्याख्यातः शास्त्रयुक्तिभि:। 
श्रीराघवकृपा भाष्ये गीतायां रामतुष्टये।। 
इति श्री चित्रवृूहटस्थतुलसीपीठाधीश्वरजगद गुरूरामानन्दाचार्य 
स्वामीश्रीरांमभद्राचार्यप्रणीते श्रीराघवकृपाभाष्ये श्रीमद्भगवद्गीतासु सर्वकर्मसंन्यासयोगो 
नाम पद्चजमो<ध्याय:| 


। ॥ श्री राघवः शंतनोतु।। 


“श्री मद्राघवोविजयते' '।। 
“श्री रामानन्दाचार्याय नमः। 


“यश्चमो5 ध्याय: ?? 


मंगलाचरण 


पञ्ञ्मी प्राप्तुकामो5 हं सेवे सुग्रीव पदञ्ञमम्‌ । 
यं दृष्टवा पञ्चनबाणो5पि सज्ञलिहासति पमञ्ञमम्‌ ।। 


अर्थ- में पञ्मम पुरुषार्थरूप प्रभु श्रीराम की भक्ति प्राप्ति करने की इच्छा करता 
हुआ, सुग्रीव ही जिन्हें पञ्चम भ्राता के रूप में स्वीकृत हैं, उन भगवान श्रीराम की 
सेवा करता हूँ, जिन्हें देखकर पदञ्चबाण कामदेव भी पशञ्ञम अर्थात्‌ सौन्दर्य मदकों छोड़ने 
की इच्छा करता हे। 


“दुन्वन्‌ दैन्यं भृत्यवित्रास हन्ता 
कन्दश्यामो यादवाम्भोधिचन्द्र: । 
कृष्णाचीरं वर्धयन्‌ वर्धितश्री: 

कृष्ण: पायात्‌ पातकात्‌ पार्थसूतः।। 


अर्थ- देन्यको नष्ट करते हुए, भक्तों के भय को दूर करने वाले, नवीन मेघ के 
समान श्यामल, यटुकुलरूप क्षीरसागर के चन्द्रमा, जिन्होंने भक्तों की सौन्दर्य लक्ष्मी का 
संवर्धन किया, ऐसे द्रौपदी का चीर बढ़ाने वाले, अर्जुन के सारथी, भगवान श्रीकृष्ण 
मुझे पापों से बचाते रहें| 


शंखं चक्र सरोज दधतमथगदां दोर्भिरीड्यैश्वतुर्भि:। 
स्मेरास्यं कन्दकान्तिं चिकुरवृतमुखं सत्रीभिर भ्यर्चमानम्‌ ।। 
रूक्मिण्या: प्राणनार्थ दनुजकुलरिपुं यादवाम्भोधिचन्द्रम्‌ । 
बन्दे कृष्णं कृपालुं क्षपितभवभयं द्वारकाधीशमाद्यम्‌ ।॥। 


अर्थ- अपने श्रेष्ठ चार भुजाओं से शंख, चक्र, गदा, पद्म धारणकरते हुए, मन्द 
मुस्कान से युक्त मुखवाले, बादल के समान सुन्दर, १६१०८ पटरानियों से सुसेवित, 
श्रीरूक्मिणी जी के प्राणपति, राक्षस कुलके शत्रु, यदुकुल क्षीरसागर के चन्द्रमा, परम 
कृपालु भवभयकों दूर करने वाले, आद्य पुरुष भगवान द्वारकाधीश श्रीकृष्ण की में 


पञ्चमो5्ध्याय: ५८७ 
वन्दना करता हूँ | 


संगति- अब पाँचवे अध्याय में पश्चम पुरूषार्थ भक्ति की सुस्पष्ट प्रतिपत्ति अर्थात्‌ 
सिद्धि के लिए, श्रीमुख से ही कर्मसंन्यास की अपेक्षा कर्मयोग की श्रेष्ठा को सुनने 
के इच्छूक और इसी बहाने भगवान के मुख से सारे संसार को पश्चम पुरूषार्थ रूप 
भक्ति का माहात्म्य सुनाने के लिए, जानते हुए भी श्री अर्जुन जिज्ञासा कर रहे हैं| 


“अर्जुन उवाच” 
श्री अर्जुन ने भगवान श्रीकृष्णसे प्रश्न किया-- 


''संन्यासं कर्मणां कृष्णपुनर्योगं च शंससि। 
यच्छेय एतयोरेक॑ तन्मे ब्रूहि सुनिश्चितम्‌ ।। ५/ ९ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- अर्जुन ने भगवान श्रीकृष्ण से जिज्ञासा की कि 
है शरणागतवत्सल! आप कभी कर्मों के संन्यास की और फिर कभी कर्मों के योग 
की प्रशंसा करते हैं। इन दोनों में जो अधिक श्रेष्ठ हो, वहीं एक पूर्ण रूप से निश्चित 
करके मेरे लिए कहिए॥ 


व्याख्या- कर्षतीति कृष्ण, अर्थात्‌ आप भक्तों का मन अपनी ओर खींचते हैं 
और शरणागतों के पाप समाप्त करते हैं। परन्तु आपने गीता ४-१७, गीता-४-३३, 
और गीता ४-४१, इत्यादि वचनों से कर्मों के संन्यास की प्रशंसा की और पुन: ३- 
८, ४-१५ ४-४२ इत्यादि वचनों से अभी-अभी कर्मयोग की प्रशंसा की, आपके 
दोनों ही पक्ष प्रामाणिक हैं। परन्तु दोनों ही समान नहीं होंगे, कोई कनिष्ठ और कोई 
वरिष्ठ अवश्य होगा। अत: इन दोनों में जो जिससे श्रेष्ठ हो वह एक ही कहिये, 
क्योंकि एक साधक एक साथ दोनों नहीं कर सकता। 


संगति- इस प्रकार अर्जुन का प्रश्न सुनकर सुनिश्चित सिद्धान्त का वर्णन करने 
के लिए महामनस्वी मधुसूदन भगवान श्रीकृष्ण बोले- 
“श्री भगवानुवाच ' 
“'संन्यासः कर्म योगएच निःश्रेयसकारावुभौ । 
तयोस्तु कर्मसंन्यासात्कर्मयोगो विशिष्यते ।। ५/ २ 


५८८ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 

रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- अब षडैश्चर्यसम्पन्न भगवानने अपनो' सुनिश्चित 
मत प्रकट करते हुए कहा- हे अर्जुन! सन्‍्यास और कर्मयोग ये दोनों ही निः:श्रेयस 
अर्थात्‌ मोक्ष के हेतु हैं। किन्तु इन दोनों में कर्मसंन्यास की अपेक्षा “कर्मयोग” 
श्रेष्ठ है। 


व्याख्या- भगवान का मन्तव्य है कि- ज्ञानलक्षण कर्मसनन्‍्यास और भक्तिलक्षण 
कर्मयोग ये दोनों ही नि:श्रेयसकर अर्थात्‌ मोक्ष की उत्पत्ति के हेतु हैं। “निःश्रेयसं 
कुरुत: तद्धेतू इति नि: श्रेयसकरों” यहाँ हेतु अर्थ में अच्‌' प्रत्यय हुआ है। फिर भी 
कुछ अन्तर है, इसी अरूचि को ध्वनित करने के लिए तु” का प्रयोग करते हैं|परन्तु 
उन दोनों में भी अर्थात्‌ 'कर्मसन्यास” और “कर्मयोग” में भी “कर्म सन्‍्यास से 
कर्मयोग श्रेष्ठ है। क्‍योंकि कर्मयोग में मेरी आराधना है, और मेरी कृपा भी, उसमें 
शीघ्र अभीष्ट की प्राप्ति हो जाती है, और कोई विघ्न भी नहीं आता।” नेहाभिक्रम 
नाशोऊस्ति प्रत्यवायो न विद्यते। 


संगति- अब दोनों के साधन में भेद होने पर भी भक्तवाज्छाकल्पतरु भगवान 
श्रीकृष्ण दोनों के फल में एकता कह रहे हें 


ज्ञेयः स नित्यसंन्यासी यो न द्वेष्टि न कांक्षति। 
निर्ईन्द्दो हि महाबाहो सुख बन्धाट्यमुच्यते।। ५/३ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- जो अशुभ वस्तु से द्वेष नहीं करता, तथा शुभ 
वस्तु की इच्छा नहीं करता, उसी को नित्य सन्‍्यासी समझना चाहिये। हे महान भुजाओं 
वाले अर्जुन! सुख दुःख आदि दवन्द्-ों से ऊपर हुआ साधक सुखपूर्वक कर्मबन्धन से 
मुक्त हो जाता है। 


व्याख्या- यहाँ “स” पद कर्मयोगी का बोधक है, अर्थात्‌ जो अशुभ से द्वेष 
नहीं करता, और सुख की आकांक्षा नहीं करता, वह कर्मयोगी भी नित्य संन्यासी है 
और जो ज्ञानी होकर भी शुभाशुभ के राग द्वेष से नहीं मुक्त हुआ, वह संन्यासी नहीं 
है। अब प्रश्न है कि कर्मयोगी बन्धन से कैसे मुक्त होगा? इस पर भगवान कहते हैं, 
महाबाहो! तुम्हारे भुजायें तो महान्‌ हैं और तुम्हें ज्ञानं का खड़ग भी प्राप्त है, फिर भी 
कर्मबन्धन से डरते हो। जो द्वन्द्दों से अतीत हो जाता है, वह अनायास ही कर्मबन्धन 


पञ्चमोप्ध्याय: ५८९ 
से छूट जाता है। 


संगति- यदि दोनों के फल में एकता है, तो फिर योग और सन्यास में भेद 
कैसा? अर्जुन की इस जिज्ञासा पर भगवान कहते हैं- 


सांख्ययोगौ पृथग्बाला: प्रवदन्ति न पण्डिताः। 
एकमप्यास्थित: सम्यगुभयोर्विन्दते फलम्‌ ।। ५/४ 


रा० कृ भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! परमार्थ रहस्य को न जानने वाले मूर्ख 
ही सांख्य और योग पृथक हैं इस प्रकार प्रवाद करते हैं। पर सदसद्‌ विवेकयुक्त 
पण्डित इन्हें कभी भी प्रथक्‌ नहीं मानते, क्‍योंकि इन दोनों में से एक को भी पूर्ण 
आस्था से सेवन करता हुआ व्यक्ति एक साथ दोनों का फल प्राप्त कर लेता है। 


व्याख्या- यहाँ बाल शब्द छोटी अवस्था वाले प्राणी के लिए नहीं प्रयुक्त हुआ 
है, यहां बालक वही है, जिसको अध्यात्म में प्रवेश नहीं है। अर्थात्‌ जिन्होंने परमार्थ 
शास्त्रों का अध्ययन नहीं किया है। “आस्थित” का अर्थ है आस्थापूर्वक सेवन करने 
वाला ॥श्री|॥| 


संगति- उसी विषय को भगवान अगले श्लोक में स्पष्ट करते हें 


यत्सांख्ये: प्राप्यते स्थान तद्योगैरपि गम्यते। 
एक सांख्यं च योगं चर यः पश्यति स पश्यति ।।५/५ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! सांख्य योगियों के द्वारा जो स्थान 
अर्थात्‌ पख्रह्म पद प्राप्त किया जाता हैं, वही कर्मयोगियों के द्वारा भी उपलब्ध कर 
लिया जाता है। इसीलिए जो सांख्य और योग को एक देखता है, वही देखता हैं, 
अर्थात्‌ वही परमार्थ रहस्य को ठीक से समझता हे। 


व्याख्या- स्थान' शब्द अधिकरण में ल्युट प्रत्यय करके बना है, तिष्ठन्ति 
प्राणिन: यस्मिन्‌ तत्‌ स्थानम्‌। जहाँ सभी निवास करते है, उस ब्रह्म को ही यहाँ स्थान 
कहा गया है। गम्यते' का अर्थ हें प्राप्त करना, क्‍योंकि गत्यर्थक धातु प्राप्त्यर्थक भी 
माने जाते हैं। एकम्‌ अर्थात्‌ फलावस्था में सांख्य और योग दोनों एक ही हैं। सांख्ये: 


५९० 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 
और योगै: इन दोनों स्थलों में मत्वर्थीय अचू प्रत्यय हुआ हे ॥श्री॥| 


संगति- अर्जुन फिर प्रश्न करते हैं कि हे प्रभो! यदि ये दोनों एक ही हैं तो 
फिर आप कर्म सन्यास से कर्मयोग को श्रेष्ठ क्यों कहते हैं? इस पर भगवान कहते 
है- 
संन्यासस्तु महाबाही दुःखमाप्तु: मयोगतः। 
योगयुक्तो मुनिर्ब्रह न चिरेणाधिगच्छति ।। ५/६ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे महाबाहु अर्जुन योग के अभाव में अथवा 
कर्मरहित साथकों द्वारा जो संतो के न्यास अर्थात शरण रूप हैं अथवा जिनमें सभी 
कर्म समर्पित किये जाते हैं ऐसे सनन्‍्यास रूप ब्रह्म को प्राप्त करना बहुत कठिन है। 
अथवा कर्म योग से रहित साधक द्वारा सन्‍्यास योग कठिनता से प्राप्त किया जा 
सकता है किन्तु कर्मयोग से मननशील साधक अत्यन्त शीघ्र ही परमब्रह्म पद को 
अधिकृत रूप से प्राप्त कर लेता है। 


व्याख्या- यहां सन्‍्यास शब्द ब्रह्म का वाचक है। सन्यसन्ति कर्माणि यस्मिन्‌ स 
सन्‍्यास: सतां न्यास: सन्यास:। उसी में साधक अपने कर्मों को सन्‍्यस्त करता है और 
उन्हीं को सन्‍त अपना शरण्य मानते हैं। सन्‍्यास को ब्रह्म वाचक मानने में एक युक्ति 
यह भी हैं कि इसी का समानार्थक ब्रह्म शब्द तृतीय चरण में प्रयुक्त हुआ कहना 
यही है कि जो योग के अभाव में क्लेश पूर्वक प्राप्त होता है वही योगी को सरलता 
से प्राप्त हो जाता है। इसलिए सन्यास को ब्रह्म का समानार्थक मानना ही पड़ेगा। यदि 
कहें कि सन्‍्यास शब्द से यथा श्रुत अर्थ ही ले लिया जाय तो यह पक्ष इसलिए 
अनुपयुक्त है, क्योंकि यहाँ सन्‍्यास की प्राप्ति का कोई प्रसंग नहीं है यहाँ प्राप्तव्य हे 
ब्रह्म अयोगता: में तसि: प्रत्यय तृतीयान्त से है। अर्थात्‌ अयोगियों द्वारा सन्‍्यास की 
साधना करना बहुत कठिन है कथंचित यह अर्थ भी किया जा सकता है| 


संगति- संन्यास निष्ठा में त्रिदण्ड आवश्यक होता है। यद्यपि उपासना में त्रिदण्ड 
में क्रम से, वंश दण्ड में श्रीराम की, विल्वदण्ड में सीताजी की तथा. पल्ञाश दण्ड 
में श्रीलक्ष्मणजी की स्थापना जगद्गुरूश्रीमदाद्यरामानन्दाचार्य सम्मत है। तथापि मनुस्मृति 
में मनु महाराज ने त्रिदण्ड की एक आध्यात्मिक व्याख्या भी प्रस्तुत की है। मनु 
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महाराज कहते है वागूदण्ड, मनोदण्ड, और कामदण्ड में ये तीनों ही जिसके नियन्त्रित 
हो जाते है उसे त्रिदण्डी कहते हैं। भगवान भी प्रस्तुत श्लोक में कर्मयोग से संन्यास 
की प्राप्ति का संकेत करते हुए तीनों दण्डों का भी संकेत कर रहे हें। 


योगयुक्तो विशुद्धात्मा विजितात्मा जितेन्द्रिय:। 
सर्वभूतात्म भूतात्मा कुर्वन्नपि न लिप्यते ।। ५/७ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- कर्मयोग से युक्त हुआ विशुद्ध चित्त वाला मन 
पर विजय प्राप्त करने वाला, इन्द्रिय विजयी सम्पूर्ण प्राणियों की आत्मा के साथ 
अपने आत्मा को समत्व की दृष्टि से एक करके स्थित महापुरूष, कर्म करता हुआ 
भी कर्मबन्धन से लिप्त नहीं होता। 


व्याख्या- इस श्लोक में तीन बार आत्मा शब्द का प्रयोग हुआ है। प्रथम चित्त 
के अर्थ में, द्वितीय मन के अर्थ में, तृतीय जीवात्मा के अर्थ में, यहाँ क्रम से 
विशुद्धात्मा पद से काम दण्ड, विजितात्मा पद से मनोदण्ड और जितेन्द्रिय पद वागदण्ड 
का संकेत है। जैसा की मनु कहते है 


वाग्‌ दण्डो5थ मनोदण्ड: कायदण्डस्तथैव च। 
यस्यैते नियता दण्डा स त्रिदण्डीति कथ्यते।। 


सर्वभूतात्म भूतात्मा शब्द का अर्थ है सम्पूर्ण भूतो के आत्माओं के समान है 
जिसकी आत्मा ।श्री।| 


संगति- अब कर्म करते हुए व्यक्ति को क्‍या चिन्तन करना चाहिए? इस प्रश्न 
का दो श्लोकों में उत्तर देते हैं| 
नेव किझ्ञित्करोमीति युक्तो मन्येत तत्ववित्‌॥ 
पश्यज्शण्वन्स्पूर्श झ्िप्रन्नश्नन्गच्छन्स्वपन्‌ एवसन्‌ ।। ५/ ८ 
प्रलपन्विसृजन्गृहण न्नुन्मिषन्निमिषन्नपि। 
इन्द्रियाणीन्द्रियार्थेषु वर्तन्त इति धारयन्‌ ।। ५/९ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- निष्काम कर्मयोगी तत्ववेत्ता देखता हुआ, सुनता 
हुआ, स्पर्श करता हुआ, सूँघता हुआ, भोजन करता हुआ, जाता हुआ, सोता हुआ, 
स्वास लेता हुआ, बोलता हुआ, त्याग करता हुआ, आँख बन्द करता हुआ, आँख 
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खोलता हुआ। इन्द्रियाँ ही इन्द्रियों के विषयों में बंधती हैं इस प्रकार विचार करता 
हुआ में कुछ नहीं करता इसप्रकार मान ले। 


व्याख्या- यहाँ सभी इन्द्रियों के विषय निर्धारित हैं। अतः व्याख्या में उन-उन 
क्रियाओं से उनकी इन्द्रियों का सम्बन्ध समझ लेना चाहिए। अर्थात्‌ दर्शन, श्रवण, 
स्पर्श, प्राण, भोजन, गमन, शयन, स्वशन, भाषण, विसर्ग, ग्रहण, उन्मेष और निमेष 
तथा आनन्द इन सभी विषयों, में इनकी निर्धारित इन्द्रियां अर्थात्‌ च॒क्षु, श्रोत्र, त्वक, 
प्राण, रसना, चरण, मन नासिका वाक्‌, पायु, उपस्थ, हस्त, नेत्र इस प्रकार तत्ववेत्ता 
स्वयं कुछ नहीं. करता ऐसा चिन्तन करें। ॥ंश्री|| 


संगति- इस चिन्तन से क्या निष्कर्ष निकला? इस पर भगवान कहते है- 


ब्रह्मण्याधाय कर्माणि सड़ं त्यक्तवा करोति यः। 
लिप्यते न स पापेन पद्मयपत्रमिवाम्भसा ।। ५/१० 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जु) जो आसक्ति छोड़कर मुझ ब्रह्म में 
समर्पित करके कर्म करता है, वह जल से कमल पत्र की भाँति पाप से लिप्त नहीं 


होता। 


व्याख्या- अशुभ कर्म के परिणाम को पाप कहते हैं। जब कर्म मुझमें अर्पित 

हो जाते है तब वे निर्मल हो जाते हैं। इसलिए मुझ ब्रह्म में ही समर्पित करंके युद्ध 

रूप कर्म करो। पद्म, पत्र और जल की उपमा गोस्वामी जी ने रामचरित मानस में भी 
की है- 

जे बिरंच निरलेप उपाये। पद्म पत्र इव जग जल जाये।। मा० २/३१८/८ 


संगति- अर्जुन फिर जिज्ञासा करते हैं कि हे सर्वेश्वर! मैं ही कर्म क्‍यों करूँ? 
क्योंकि कर्म तो कर्त्ता को अशुद्ध बना देते हैं? इस पर भगवान कहते हैं 
कायेन मनसा बुद्धया केवलैरिन्द्रियेरपि । 
योगिन: कर्म कुर्वन्ति सड़ें त्यक्तवात्मशुद्धये ।५।। १ १ 


्् 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन योगी लोग अन्तःकरण की शुद्धि के 
लिए आसक्त छोड़कर शरीर से, मन से, बुद्धि से तथा केवल इन्द्रियों से भी कर्म 
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करते हें। 


व्याख्या- यहाँ आत्मशब्द अन्त:करण परक है। कर्म के बिना अन्त:करण शुद्ध 
नहीं होता। इसलिए योगी लोग शरीर, मन बुद्धि और इन्द्रियों से कर्म करते हैं। अर्जुन 
प्रश्न करते है कि क्‍या मेरा अन्तःकरण शुद्ध नहीं है? इस पर भगवान का उत्तर यह 
है कि तुम्हें अन्त:करण के शुद्ध होने पर भी लोक संग्रह के लिए कर्म करना पड़ेगा। 
इस विषय पर तीसरे अध्याय में विस्तार से कहा जा चुका है ।श्री॥ 


संगति- अब अर्जुन का प्रश्न है कि कर्म करने से क्‍या लाभ है और कर्म न 
करने से क्‍या हानि है? इस पर भगवान कहते हें 


युक्त: कर्मफल त्यक्तवा शान्तिमाणोति नैष्ठिकीम्‌ । 
अयुक्त: कामकारेण फले सक्तो निबध्यते ।। ५/१२ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! निष्काम कर्मयोगी कर्मों के फल को 
त्याग कर मेरी भक्ति रूप निष्ठा से उत्पन्न शान्ति प्राप्त कर लेता है। तथा अयुक्त 
अर्थात्‌ निष्काम कर्मयोग न करने वाला स्वच्छन्दता से कर्म करता हुआ फल में 
आसक्त होकर बंध जाता है| 


व्याख्या- यहाँ युक्त का अर्थ हैं कर्मयोगी। कामकार शब्द कर्मफल की इच्छा 
से किये हुए कर्म का वाचक है। यहाँ काम शब्द इच्छा का वाचक है। इस प्रकार 
कामकार शब्द का अर्थ हुआ इच्छा की प्रेरणा। अर्थात्‌ जब फलेच्छा की प्रेरणा से 
कर्म करता हैं तब निबध्यते' उसके अधीन होकर बंध जाता है ॥श्री| 


संगति- अर्जुन फिर प्रश्न करते हैं कि- इन्द्रियों को वश में करके कर्म करने 
वाले साधक को कया लाभ होता है| इस पर भगवान कहते हैं 
सर्वकर्माणि मनसा संन्यस्यास्ते सुखं वशी। 
नवद्ारे पुरे देही नेव कुर्वन्नकारयन्‌ ।। ५/१३ 
रा० कृ० भा० सामान्‍्यार्थ- हे अर्जुन! इन्द्रियों पर विजय प्राप्त करने वाला 
निष्काम योगी साधक सम्पूर्ण कर्मों को मन से मुझमें समर्पित करके न कुछ करता 
हुआ नवद्वार वाले नगर के समान इस शरीर में राजा की भाँति निश्चिन्त होकर 
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सुखपूर्वक निवास करता है। 


व्याख्या- शरीर में दी नेत्र के, दो कान के, दो नाक के एक मुख का, और दो 
अध: इन्द्रियों के ये नो द्वार होते है। जैसे कोई राजा अपनेनगर में स्वतन्त्रता से रहता 
है। उसी प्रकार निष्काम कर्मयोगी मुझ पर कर्मों का भार छोड़कर न किसी कर्म का 
कर्त्ता बनता है न किसी कर्म का प्रेरक वह तो सुखपूर्वक मेरे नित्य कैकर्म में लग 
जाता है। ॥त्री|| 


संगति- अब अर्जुन का प्रश्न यह है कि- जीवात्मा के सुख का रहस्य कया 
है? इस पर हमारा तो यह कहना है कि भगवान की शरणागति। क्योंकि- सुखी मीन 
जे नीर अगाधा। जिमि हरि सरन न एकौ बाधा। शरीरशरीरिभाव ही जीवात्मा परमात्मा 
का सम्बन्ध है। जीवात्मा के साथ रहते परमात्मा तटस्थ रहते है इसीलिए सुख स्वरूप 
कहते हैं 
न कर्तृत्व न कर्माणि लोकस्य सृजति प्रभु:। 
न कर्मफलसंयोगं स्वभावस्तु प्रवर्तते ।। ५/१४ 


नादत्ते कस्यचित्पापं न चैव सुकृतं विभुः। 
अज्ञानेनावृतं ज्ञान तेन मुहान्ति जन्तव:।। ५/१५ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ-हे अर्जुन! यद्यपि में परमात्मा जीव के साथ इस 
नव द्वारात्मक शरीर में रहता हूँ, फिर भी मेरा स्वरूप तटस्थ होता है | भगवान 
कहते हैं कि सर्वसमर्थ मुझसे अभिन्‍न परमात्मा संसार का कर्तृत्व कर्म तथा कर्मफल 
संयोग की रचना नहीं करता। परमात्मा का स्वभाव अर्थात्‌ प्रकृति ही सृष्टि रचना में 
प्रवत्त रहती है। सर्वव्यापक परमेश्वर न तो किसी के पाप को स्वीकारते हैं न ही 
किसी के पुण्य को, जीवों का ज्ञान अज्ञान से ढँका हुआ है इसी से वे मोहित हो रहे 
हैं| 

व्याख्या- भगवान जीव के साथ शरीर में रहते हुए भी साक्षी है। वे केवल 
द्रष्टा हैं। "साक्षी चेता केवलोनिगुर्णश्च” वे किसी के कर्तृत्व या कर्म की रचना नहीं 
करते। जीवात्मा ही फलासक्त होकर सब कुछ कर लेता है। वे किसी के पाप-पुण्य 
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को नहीं ग्रहण करते। ग्रहण करते हैं केवल भक्त के पत्र, पुष्प, फल, जल। ॥श्री॥ 


संगति- अर्जुन का प्रश्न हैं- आपका स्वरूप जानते को न है? इस पर भगवान 
कहते है- 
ज्ञानेन तु तदज्ञानं येषां नाशितमात्मन:। 
तेषामादित्यवज्ज्ञानं प्रकाशयति तत्परम्‌ ।। ५/१६ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- मेरे स्वरूप ज्ञान से जिनके अन्त:करण से वह 
अज्ञान नष्ट हो चुका है, उनका सूर्य के समान वह ज्ञान उस अन्तःकरण को प्रकाशित 
कर्ता है अथवा उनके इष्टदेव रूप मुझ परमात्मा को भी प्रकाशित होने के लिए प्रेरित 
करता है। 


व्याख्या- मेरे नाम, रूप लीला, धाम के चिन्तन से उनका अज्ञान नष्ट हो 
जाता है। तब उनके हृदय में रहने वाला में प्रकाशित होने के लिए विवश हो जाता 
हूँ। पापियों के हृदय में योग माया के अंचल से समावृत होकर सो जाता हूँ। जैसा 
कि स्वयं गीता ७/२५ में कहेंगे। अर्थात वे ही लोग मेरा स्वरूप जानते है येषां और 
तेषां ये दोनों बहुवचनान्त प्रयोग जीव के अनेकता के प्रमाण है। यदि कहें कि मिथ्योपाधि 
के कारण बहुवचनान्त का प्रयोग है तो यह कहना उचित नहीं होगा। क्योंकि येषांनासितं 
कहकर भगवान उपाधि से मुक्त जीव के लिए ही बहुवचन का प्रयोग कर रहे है। तेषां 
आदित्यवज्ज्ञानं इस व्याख्यान से मिथ्योपाधि के कारण जीवात्मा में बहुत्व है, यह 
शांकर मत, और सत्योपाधि के कारण- जीवात्मा में बहुत्व है। यह भास्कर मत ये 
दोनों ही भगवान के द्वारा खण्डित कर दिये गये। ॥श्री॥ 


संगति- अर्जुन फिर प्रश्न करते है कि- हे परमात्मन्‌! अज्ञान के नष्ट होने पर 
क्या फल होता है? इस पर भगवान कहते हैं- 


तद्बुद्धयस्तदात्मानस्तन्निष्ठास्तत्परायणा: । 
गच्छन्त्यपुनरावृत्ति ज्ञाननिर्धतकल्मषा: ।। ५/ १७ 
रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! मेरे सेव्यसेवकभावज्ञान से जिनके कल्मष 
समाप्त हो गये हैं, ऐसे मुझ परमात्मा में बुद्धि वाले मुझ परमात्मा में जिनका मन है 
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तथा मुझमें निष्ठा रखने वाले, मेरे परायण, पुनरागमन रहित तत्पदार्थ मुझ परमात्मा 
को प्राप्त कर लेते हैं| 


व्याख्या-यहाँ चार बार तत्पदार्थ का प्रयोग करके भगवान अपने विग्रह चतुष्टय 
का संकेत करते हैं। अर्थात तत्‌ मेरे नामात्मक विग्रह के जप में जिनकी बुद्धि है और 
तत्‌ अर्थात्‌ मुझसे अभिन्‍न परमात्मा के रूप में आत्मा अर्थात्‌ जिनका मन लगा हे। 
तत्‌ अर्थात्‌ भगवान के ललित लीला ज्ञान में जिनंकी निष्ठा है। तत्‌ अर्थात भगवान 
का धाम ही जिनका पर अर्थात श्रेष्ठ अयन है। ऐसे महान भाव अपुनरावृत्ति अर्थात्‌ 
पुनरागमन से रहित मुझको या मेरे लोक को प्राप्त कर लेते हैं। ॥श्री|॥| 


संगति- अब अर्जुन पूछते है कि प्रभो! आपके दर्शन कर लेने पर साधकों की 
क्या अवस्था होती है? इस पर भगवान कहते है 


विद्याविनयसम्पन्ने ब्राह्मणे गवि हस्तिनि। 
शुनि चेव श्वपाके च पण्डिता: समदर्शिन:। ५/१८ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ-भगवान कहते हैं हे अर्जुन! विद्या और विनय से 
सम्पन्न ब्राह्मण में, गौ, हाथी, कुत्ते और चाण्डाल में पंडित जन सम अर्थात्‌ स्वभाव 
से ब्रह्म के ही दर्शन करते हैं। 


व्याख्या- यहाँ ब्राह्मण ओर गो सात्विक, हाथी राजस तथा श्वान और चाण्डाल 
तामस्‌ हैं। परन्तु पंडित इन तीनों में समरूप से ब्रह्म के दर्शन करते हैं। परन्तु 
समवर्तन नहीं करते। जेसे- कोई बहन और पत्नी में एक समान व्यवहार नहीं कर 
सकता। इससे यह निश्चित हुआ कि ब्रह्म सब में है। ।|श्री| 


संगति- अब चार श्लोकों से भगवान जीवन मुक्ति की दशा का वर्णन करते है- 
इह्ैव तैर्जितः सर्गो येषां साम्ये स्थितं मनः। 
निर्दोष हि समं॑ ब्रह्म तस्माद्‌ ब्रह्मणि ते स्थिता:।। ५/१९ 
रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन/ जिनका मन पूर्वोक्त प्रकार से सब 
भावों में स्थित हो चुका है, उनके द्वारा इसी जीवन में सर्ग अर्थात आवागमन रूप 
संसार जीत लिया गया। क्‍योंकि ब्रह्म निर्दोष तथा सम है इसलिए सम में स्थित 
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महानुभाव मुझमें ही स्थित है। 


व्याख्या- इहेव का तात्पर्य हे कि उन्होंने इसी शरीर में संसार को जीत लिया। 
यहाँ शरीर त्याग की आवश्यकता नहीं। ब्रह्मणि स्थिता: शब्द का तात्पर्य है कि उनको 
मुझ ब्रह्म की सामाप्य मुक्ति मिल जाती है। ॥श्री॥| 


संगति- अब भगवान प्रत्यक्ष दिखने वाली जीवन मुक्त दशा का संकीर्तन कर रहे 
हें 
न प्रहृष्येत्म्रियं प्राप्य नोद्विजेत्प्राप्प चाप्रियम्‌ । 
स्थिरबुद्धिरसंमूढ़ो ब्रह्मविद्‌ ब्रह्मणि स्थितः।। ५/२० 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ-हे अर्जुन! मुझ ब्रह्म परमात्मा को जानने वाला 
तथा मेरा साक्षात्कार करने वाला, मोहरहित स्थिर बुद्धि वाला, जीवन मुक्त साधक प्रिय 
वस्तु को प्राप्त कर न तो प्रसन्‍न होता है और अप्रिय वस्तु पाकर न ही उद्विग्न होता 
है। 


व्याख्या-ब्रह्म विद्‌ शब्द ब्रह्मोपपद विद अथवा विंद धातु से निष्पन्न हुआ। 
अर्थात्‌ जो ब्रह्म को जान लेता हैं अथवा पा लेता हैं वह हर्ष शोकादि सभी सीमाओं 


से ऊपर उठ जाता है। प्रहृष्येतू! और उद्विजेत्‌” इन दोनों स्थलों पर वि व्यत्यय के 
कारण लट के स्थान लिड लकार है। ॥श्री|॥| 


संगति- अब जीवन मुक्त साधक को संसार में क्या प्राप्त करना शेष रहता है? 
इस पर भगवान कहते है| 


बाह्ास्पशेष्वसक्तात्मा विन्द॒त्यात्मनि यत्सुखम । 
स ब्रह्मयोगयुक्तात्मा सुखमक्षयमश्नुते।। ५/२९ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! संसार के विषयों में अनाप्तक्त मन 
वाला जो साधक मुझ परमात्मा में ही सुख प्राप्त करता है, वह ब्रह्म योग से युक्त 
अन्त:करण वाला योगी अन्ततोगत्वा मेरे अक्षय सुख को प्राप्त कर लेता है| 


व्याख्या-यहाँ तात्पर्य यह है कि- संसार के शब्दादि विषयों से विरक्त हुआ 
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साधक मेरे शब्दादि में ही आनन्द लेने लगता है।अर्थात्‌ मेरे कीर्तन, मेरे स्पर्श, मेरे 
श्यामल विग्रह का दर्शन, मेरे निवेदित प्रसाद का सेवन और मेरी चढ़ी तुलसी की 
सुगन्ध इन्हीं में वह सभी आनन्दों का अनुभव करता है। ॥|श्री॥| 


संगति- अर्जुन प्रश्न करते हैं कि- हे वनमालिन। जीवन मुक्त साधक संसार के 
विषयों में क्योंनहीं रमते हैं इस पर भगवान कहते हैं 


ये हि संस्पर्शजा भोगा दुःखयोनय एव ते। 
आद्यन्तवन्त: कौन्तेय न तेषु रमते बुध:।। ५/२२ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- क्‍योंकि हे कुन्ती पुत्र अर्जुन जो विषयों से 
उत्पन्न भोग हैं वे दु:खों के जन्मदाता ही हैं तथा वे उत्पत्ति विनाशशाली हैं| इसलिए 
विद्वान उसमें नहीं रमता ? वह तो राम ही में रमता हें। 


व्याख्या- इन्द्रियों के विषयों से उत्पन्न होने के कारण इन्हें संस्पर्शज' कहते 
हैं। कौन्तेय! जैसे तुम्हारी मां कुन्ती विषय सुखों में नहीं रमी उसी प्रकार विद्वान नहीं 
रमते। ॥ंश्री।। 


संगति- यहाँ अर्जुन फिर प्रश्न करते हैं क्या काम और क्रोध से उत्पन्न वेग 
सहन किया जा सकता है? इस जिज्ञासा का समाधान करते हुए श्री हरि कहते हैं। 
शक्नोतीहैव यः सोदुं प्राकशरीरविमोक्षणात्‌ । 
कामक्रोधोद्भवं वेगं स युक्त: स सुखी नर:।। ५/२३ 
रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन/ शरीर त्याग के प्रथम ही इसी जीवन 
में जो मनुष्य काम, क्रोध से उत्पन्न वेग को सहन करने में समर्थ हो जाता हैं वही 
कर्मयोगी है और वही मनुष्य सुखी हे। 


व्याख्या- भगवान कहते हैं कि तुम भी तो नरावतार हो उर्वशी के समक्ष तुमने 
भी तो काम वेग को सहन किया था। ॥्री|| 


संगति- अब भगवान अन्तर्मुखता की प्रशंसा करते हे। 
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यो5 न्‍तः सुखो5 न्तरारामस्तथान्तज्योतिरेव यः। 
स योगी ब्रह्मनिर्वाणं ब्रह्मभूतो5धिगच्छति ।। ५/२४ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन जो अपने अन्त: सुख में लीन रहता 
हैं तथा जो अपने अन्त:करण के उद्यान में भ्रमण करता रहता है एवं जो अन्तःकरण 
की ज्योति से आलोकित रहता है, ऐसा मेरे चरणररविंन्द में ही जिसकी भूत' अर्थात्‌ 
सत्ता है वह योगी अधिकार पूर्वक मुझ ब्रह्म के द्वारा दिये हुए निर्वाण अर्थात्‌ साकेताभिन्‍न 
गोलोक को प्राप्त करता है| 


व्याख्या- अन्त: सुख: अन्तरा राम: अन्तर्ज्योति: इन तीनों स्थलों में बहुब्रीहि 
समास समझना चाहिए| ब्रह्म निर्वाण” का अर्थ है ब्रह्मणा दत्तं निर्वाणं ब्रह्म के द्वारा 
दिया हुआ निर्वाण। 'भूत' शब्द का अर्थ है सत्ता। ब्रह्मणि भूतं यस्य' ब्रह्म के समीप 
है सत्ता जिसकी। अर्थात्‌ उस योगी को मुझ ब्रह्म के समीप ही निवास मिल जाता है 
| श्री|| 


संगति- बहुत क्‍या कहें! उपाधि के शून्य होने पर भी जीव अनेक ही होते है 
क्योंकि ऋषियों के सम्बन्ध में उपाधि की कल्पना उचित नहीं हैं। इसलिए त्रिकालज्ञ 
भगवान, भास्कर और शांकर मत का खण्डन करते हुए कहते हे 


लभनते ब्रह्मननिर्वाणमृषयः क्षीणकल्मषा:। 
छिन्नद्वैधा यतात्मानः सर्वभूतहिते रता:।। ५/२५ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जिन्होंने द्वैध अर्थात्‌ जीव ब्रह्म के 
पृथक सम्बन्ध को समाप्त करके अविनाभाव सम्बन्ध स्वीकार कर लिया है तथा मुझे 
निहारने के लिए जिनका मन सतत्‌ यत्नशील रहता है, ऐसे मेरे भजन की महिमा से 
जिनका कल्मष क्षीण हो गया है वे सम्पूर्ण भूतों के हित में लगे हुए ऋषिगण 
सामीप्यरूप ब्रह्मनिर्वाण प्राप्त कर लेते हैं| 


व्याख्या- परमात्मा से पृथक सम्बन्ध की कल्पना ही द्वेत है। अर्थात्‌ जीव 
पृथक होता हुआ भी भगवत्‌ परतन्त्र सत्ता वाला होकर सम्बन्धतः एक रहता है। मेरे 
भजन की महिमा से क्षियों के कल्मष समाप्त होजाते हें। छिननद्वैंधा:' शब्द में 
बहुवचन का प्रयोग करके यह सिद्ध करते हैं कि उपाधि से मुक्त अवस्था में जीव 


६०० 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 
अनेक ही रहता हैं। 


संगति- अब भगवान जीवन मुक्तों की मोक्ष की सुलभता कहते है। 


कामक्रोधविमुक्तानां यतीनां यतचेतसाम्‌ । 
अभितो ब्रह्मनिर्वाणं वर्तते विदितात्मनाम्‌ू ।। ५/२६ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- काम, क्रोध से मुक्त मेरे लिए यलशील चित्त 
वाले परमात्मतत्व के वेत्ता यतिश्रेष्ठ त्रिदण्डी सन्‍्यासियों के सन्निकट ही ब्रह्मसामीप्य 
रूप निर्वाण विराजता है| 


व्याख्या- विदित: आत्मा ये: जिन्होंने मुझ परमात्मा को अपने स्वामी के रूप 
में पहचान लिया है, ऐसे यतियों को मुक्ति ढूँढ़नी नहीं पड़ती। 'अभित:* वर्तते मुक्ति 
उन्हें स्वयं ढूँढ़ लेती है। ॥श्री|| 


संगति- अब दो श्लोकों से जीवन मुक्त महात्माओं के लक्ष्मण और छठें अध्याय 
में कहे जाने वाले ध्यानयोग के सूत्रों का भगवान वर्णन कर रहे हें। 


स्पशनि्कृत्वा बहिबह्मांश्चक्षुश्चेवान्तरे श्रुवो:। 
प्राणापानौ समौ कृत्वा नासाभ्यन्तचारिणौ ।। ५/२७ 


यतेन्द्रियमनोबुद्धिर्मुनिर्मोक्षपरायण: । 
विगतेच्छाभयक्रोधो यः: सदा मुक्त एव सः।। ५/२८ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! शब्दादि विषयों को हृदय से बाहर 
निकालकर, नेत्र को भ्रूकुटियों के बीच में स्थिर करके, नासिका के भीतर चरणशील, 
प्राण और अपान वायु को समान करके, इन्द्रिय मन तथा बुद्धि को मेरे लिए प्रयत्नशील 
करके इच्छा, भय तथा क्रोध से रहित, जो मननशील साधक मोक्ष रूप मुझ परमात्मा 
को परायण अर्थात परम गन्तव्य मानता है वह निरम्तर मुक्त ही हे। 


व्याख्या- जिसके सब व्यापार भगवान के निमित्त ही होते हैं उसके जीवन-मरण 
दोनों समान ही हो जाते हैं। ||श्री।। 
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संगति- अब अपने वक्तव्य का उपसंहार करते हैं। 
भोक्तारं यज्ञतपसां सर्वलोकमहेश्वरम्‌ । 
सुहंदं सर्वभूतानां ज्ञात्वा मां शान्तिमृष्छति ।। ५/२९ 
रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! सम्पूर्ण यज्ञ और तपस्याओं के भोक्ता 


तथा सम्पूर्ण लोकों के महेश्वर एवं सभी प्राणियों के मित्र मुझ परमात्मा को जानकर 
जीव शान्ति प्राप्त करता है| 


व्याख्या- भगवान जीव के निःस्वार्थ मित्र हैं। श्रुत कहती है- “द्वा सुपर्णा 
समुजा सखाया” और भगवान पाणिनी ५/४/१५० में कहते है 'सहृददुढ्दौ मित्रा 
मित्रयो:'” मानस में स्वयं सुमित्रा जी कहती है- 


राम प्रान प्रिय जीवन जी के। 
स्वारथ रहित सखा सबही के।। मा० २/७४/६ 


इस प्रकार जो भगवान को जानता हैं उसे शान्ति मिलती है। जो हठधर्मिता से 
जीव ब्रह्म का अभेद साधन करता है उसे अशान्ति मिलती है यह भी भगवान ने कह 
दिया ।श्री।। 


राघव कृपा भाष्य कहि रामभद्र आचार्य 
सुख पैहहिं सज्जन सुमति लहि है रोष अनार्य ।। 


इति श्री चित्रकूटस्थतुलसीपीठाधीश्वरजगद्गुरूरामानन्दाचार्य स्वामीश्रीरामभद्राचार्यप्रणीते 
श्री राघवकृपाभाष्ये श्रीमद्भगवद्गीतासुसर्वकर्मसंन्यासयोगोनाम - पंचमोडध्यय:|| 


। । श्री राघव: शंतनोतु।। 


'' श्री मद्राघवोविजयते' '।। 
“श्री रामानन्दाचार्याय नमः। 


बष्ठो5 ध्याय: 


मंगलाचरणम्‌ 
ध्यायामि नीलसरसीरूहदिव्यशो भम्‌ । 
योगीन्द्रवृन्दवर भूड़पदाब्नलो भम्‌ । । 
सीता दृगग्बुजचकोरकपूर्णचन्द्रम्‌ ।। . 
श्री राघवं मनसि संप्रति रामचन्द्रमू ।। 


देहप्रभाविजितनूतनकन्दकान्ति 
योगेश्वरेश्वरसमर्चितपादपीठम्‌ । 

कृष्ण कृपालुहृदय धृततोत्रहस्तं 

ध्यायामि फाल्गुनसखं हृदि पार्थसूतम्‌ ।। 


अथ षष्ठाध्याये परमेश्वराराधनाड्रीभूतध्यानयोगो विविच्यते। तत्र प्रथमं कर्मयोगं 
स्‍्तोति ईश्वराराधनविषयत्वात्‌ | यत्तु शद्डराचार्य: प्रारंभिकाणि भगवद्‌ वचनानि 
स्तुतिरूपार्थाद वचनतया तन्‍न शाख्त्रीयम्‌ | अध्यायस्य चरमेडंशे सिद्धान्ततया 
कर्मयोग स्तुते: अत्रत्यं शह्जगरराचार्यव्याख्यानं दुराग्रहग्रहिलतया पक्षपातपूर्णम्‌|संन्‍्यासो 
नाम चतुर्थश्रमो विशेष:, यद्यपि ब्रह्मचर्याद्‌ वा गृही गृहाद्‌ वनी तत: प्रव्नजेत 
इतरथा “यदहरेव विरजेत तदहरेव प्रत्रजेत इति परित्रज्या विरागमूलिका। 
किन्त्वनेन न कर्मयोगस्थापकर्ष:।॥ अथ भगवान प्राह:- 
“श्रीभगवानुवाच' 
अनाश्रितः कर्मफल कार्य कर्म करोति यः। 
स संन्यासी च योगी च न निरग्निर्न चाक्रियः।। १।। 


हि 


रा० बृ5० णा०- यः कर्मणां फलं॑ कर्मफलं अनाश्रित: 
विगतसज्गतयानाश्रयमाण कार्य शाखत्रविहिततत्वेन करणीयम्‌, इत्येव चिन्तयन्‌ 
करोति। सः संन्यासी तथा स योगी, अत्र चकारों द्वावेवकारार्थी चतुर्थचरणे 
यथाक्रममन्वित:। न च निरग्नि; संन्‍्यासी, न चाक्रिय: योगी, निर्गता अग्नयः 
यस्मात्‌ स संनन्‍्यासी इति न न विद्यन्ते क्रिया:यस्मिन्‌ सोउक्रिय:, तस्मान्निरग्निरेव 
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संन्यासी इति न, कर्मफलमनाश्रित्य करणीयं कुर्वन्‌ साग्निरपि संन्यासी। . अक्रिय 
एवं कर्मयोगी इत्यपि न फल त्यक्तवा कर्तव्यबुद्धया कुर्वन्‌ सक्रियोडपि योगी 
|| श्री || 


पूर्व प्रतिज्ञातं संन्यासयोगयोरैक्यं क्रिया पक्षेईपि यथावदेवेत्याह- 


य॑ संन्यासमिति प्राहुयोंग त॑ विद्धि पाण्डव। 
न हासंन्यस्तसंकल्पो योगी भवति कश्चन ।। २।। 


रा० कृ० भा०- हह प्रयुक्तौ द्वितीयेकवचनान्तौ संन्यास योगशब्दौ 
अर्श आय्यजन्तत्वात्‌ संनन्‍्यासियोगिपएकौ। अत: हे पाण्डव! यं संन्यासम्‌ 
संन्यासिनम्‌ इति प्राह: कथयन्ति तमेव योगं योगिनं विद्धि जानीहि।हि यतोहि 
न संन्यस्ता: कामात्मका: संकल्पा येन एवं विध: कशड्जन कोषपि योगी न 
भवति। यदि तेन संकल्पा संन्यस्ता: तहिं संनन्‍्यासी। संकल्पान्‌ संन्यस्यापि 
कर्माण करोति तहिं स योगी। एवं योगस्य प्रागू भूमिका संन्यास: सक्रियोडपि 
काम्यसंकल्पसंन्यासेन संन्‍्यासी भवितुमहति ॥श्री॥| 


अथ योगकर्मणो: कार्यकारण भावमाहं - 
''आरूरूक्षोरमुनेर्योगं कर्मकारणमुच्यते। 
योगारूढस्य तस्यैव शमः कारणमुच्यते ।।३।। 


रा० कृ० भा०- आरोदुमिच्छ: आरूरूक्षु: तस्य आरूरूक्षो: योगम 
आरोदुम्‌ इच्छत: जनस्य कर्म वेदविहितं कारणं साधनमुच्यते। पुनः योग: 
आरूढ: येन स योगारूढ: तृस्य योगारूढस्य। इह “बाहीताग्न्यादिषु च 
पा० अ० २-२-३७ इत्यनेन निष्ठान्तस्थ पर प्रयोग:। ननु योगमारूढ: योगारूढ: 
तस्य योगारूढस्य इत्येव कथं न समास: क्रियते इति चेच्छुयताम्‌, रथाज्ञपाणेरिव 
पाणिनेरपि गतिर्विचित्रा, पाणिनि: खलु आरूढ शब्दस्य द्वितीयान्तेन खटवा 
शब्देनेव सह निन्दार्थ एवं तत्पुरुषमिच्छति। खटवा क्षेपे पा० अ० १२/२६ 
इति सूत्रम्‌ | इह निन्दार्थस्यानाभीप्सितत्वातू खटवा शब्दाभावगाच्च 
बहुब्रीहि:शरणमाश्रित:, तत्राप्याकृतिगणत्वेनाहिताग्न्यादित्वात्‌ निष्ठान्तस्य पर प्रयोग: 
इति वयम्‌ | एवं विधस्य योगारूढस्य राम: इन्द्रियाणां शमनं कारणं साधनमुच्यते 
|| श्री: || 


६०४ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 
कस्यामवस्थायां साधको योगारूढो भवति इति कालं निर्णयते यदेति- 


यदा हि नेन्द्रियार्थेषु न कर्मस्वनुषज्जते। 
सर्वसंकल्पसंन्यासी योगारूढस्तदोच्यते ।।४।। 
रा० कृ० भा०- हि निश्चये इन्द्रियाणामर्था इन्द्रियार्था: तेषु इन्द्रियार्थेषु| 

यस्मिन्‌ काले निश्चयेन इन्द्रियाणां विषयेषु विहितेषु कर्मसु च न अनुषज्जते 
आसक्तो न भवति। तदेव सर्वाणि कर्माणि संन्यस्यति तच्छील: सर्वसंकल्पसंन्यासी।| 
सर्वान्‌ संकल्पान्‌ संन्यस्थ योगारूढो भवत्तिअअतएव महाभारते शान्तिपर्बणि 
गीतायां भीष्मो युधिष्ठिरं प्रत्याह- 

''काम! जानामि ते मूल संकल्पादुपजायसे। 

नत्वां संकल्पायिष्यामि न समूलो भविष्यसि ।।म० भा० १२-१७७-२५ 


अथ पद्चञभि: मनो नियन्त्रणं स्तोति- 


''उद्धरेदात्मना5 त्मानं नात्मानमवसादयेत। 
आत्मैव ह्यात्मनो बन्धुरात्मैव रिपुदात्मन: ।।५।। 
रा० कृ० भा०- आत्मशब्दो हि बहर्थ: तथा हि कोश:। “आत्माशरीरे 
जीवे च जीविते परमात्मनि धृतावहं मनीषायां प्रयत्ने मानसे तथा। एपु 
प्रयत्न मज्ले जीवात्मसु अत्र आत्मशब्द:। तृतीयान्त: प्रयत्नपर: प्रथमान्तश्च 
मन: पर:, द्वितीयेकवचनान्त: द्विषष्ठयेकक्चनातश्च जीवात्म पर: इति विवेक: । 
आत्मना स्वेन प्रयत्नेन आत्मानं स्वं प्रत्यगात्मानम्‌ उद्धरेत्‌ संसारसागरात्‌ तारयेत्‌, 
नात्मानं अवसादयेत्‌, स्वं न क्लेशयेत्‌ हि यत: आत्मैव मन एवं आत्मन: 
जीवस्य बन्धु: मित्रं, तथा आत्मैव मन एवं आत्मन: जीवात्मन: रिपु: शरत्रु:। 
रिपुशब्दसंयोगेन बन्धुशब्दोउत्र मित्रार्थ, न तु भ्रात्र्थ: ॥श्री|| 
ननन्‍्वेकस्मिन्नेव मिथो विरूद्धधर्मयो: बन्धुत्वरिपुत्वयो: कथं समन्वय: ? 
इत्यत आह- 


''बन्धुरात्मात्मनस्तस्य येनात्मैवात्मना जित:। 
अनात्मनस्तु शत्रुत्वे वर्तेतात्मैव शत्रुवत्‌ ।। ६।। 


रा० कृ० भा०- तस्य आत्मन; जीवात्मन: आत्मा मन: बन्धु: मित्र, 
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येन साधकेन आत्मना बुद्धया आत्मा मन: जित: वशीकृतः। सारथि: प्रग्रहं 
नियच्छति, काठके बुद्धे: सारथित्वेन मनस: प्रग्रहत्वेन च श्रवणात्‌ तया 
तस्या निग्रह: श्रुति सम्मत्‌ एव अतएव बुद्धिं च सारथिं विद्धि मन: प्रग्रहमेव 
च ल० १-३-६। अनात्मन: अवशीकृत आत्मा मन: येन सोड्नात्मा तस्य 
अनात्मन; अवशीकृतमनस:, तस्येव साधकस्य शत्रुत्वे शत्र॒ुत्वविषये न कश्जन 
आत्मैव भूतपूर्वमित्रं निजममन एवं शत्रुवद्‌ वर्तते स इव व्यवहरति ॥त्री:|| 


अथ एकान्वयेन श्लोकत्रयेण योगारूढस्य सर्वोत्कृष्टामवस्थां निरूपयति- 


“'जित्मात्मन: प्रशान्तस्थ परमात्मा समाहितः। 
शीतोष्णसुखदुःखेषु तथा मानापमानयो: ।।७।। 


ज्ञानविज्ञानतृप्तात्मा कूटस्थो विजितेन्द्रिय:। 
युक्त इत्युच्यते योगी समलोष्टाश्मकाञ्नन: ।।८।॥। 


सुहम्ित्रार्युदासीन मध्यस्थद्वेष्यबन्धुषु । 
साधुष्वपि च॒ पापेषु समबुद्धिर्विशिष्यते ।।९।। 


रा० कृ० भा०- शीतोष्णों च सुखदुःखे च इति शीतोष्णसुखदु:खानि 
तेषु शीतोष्णसुखदु:खेषु इन्द्रेष मानापमानयो: पूजातिरस्कारयो: जितात्मन: 
विजितकार्यकारणसट्जातस्य॒प्रशान्तस्थ शान्तचेतस: मनसि इति अध्याहार्यम्‌! 
परमात्मा परमेश्वरोहह समाहित:, तथा ज्ञानं संसारानात्मत्वज्ञानं विज्ञानं जीवात्म 
परमात्म नित्यत्वज्ञानपुरःसर स्वरूपानुसन्धानम्‌ | अतएव हारितः 


दासभूतास्तु वै सर्वे ह्यात्मान; परमात्मन: 
अहं दासो हरिः स्वामी स्वभाव च सदा समर ।। 


ताभ्यां ज्ञानविज्ञानाभ्यां तृप्त: सन्तुष्ट: आत्मा बुद्धिर्यस्थ, तथा कूटस्थ: 
अविचलित: अथवा भगवदीयभावकूटे स्थित:| विजितेन्द्रिय: विजितानि इन्द्रियाणि 
यस्य येन वा, समानि लोछाश्म काड्जनानि मृत्पिण्डपाषाणसुवर्णानि यस्य 
स:, सुहत्‌ प्रत्युपकारानपेक्ष उत्लृष्टरमित्रम|इह एकार्थत्वेषपि द्वया:, सुहत्‌ शब्द: 
उत्कृष्टे सख्यौं, मित्रशब्दश्य सामान्ये सख्यों। यथा-कर्ण: दुर्योधनस्य मित्रम्‌ 
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किन्तु श्रीकृष्ण: सुहद्‌ । मित्र कपटीभवितुं शक्रोति न पुन; सुहत्‌ मित्र 
सखा, अरि: शत्रु: उदासीन: हिताहिततटस्थ:, मध्यस्थ: उभयो; पक्षपाती, 
द्वेष्य: द्वेष विषय:, बन्धु: श्राता कुटुम्ब जनोवा येषां द्वन्द्र, साधुषु सज्जनेषु 
पापेषु पापवत्सु च समा प्रतिक्रियशून्या बुद्धि:यस्य। एवं भूत; योगारूढ: 
विशिष्यते ॥श्री:।| 


अथ त्रयोविशत्या श्लोकै: निष्कामकर्मयोगस्यथ साधनभूत चित्रवृत्तिनिरोधलक्षण 
योगं विवेचयति महायोगेश्वर: श्रीहरि:- 


“योगी युझ्जीत सततमात्मानं रहसि स्थितः। 
एकाकी यतचित्तात्मा निराशीरपरिग्रह; ।। १ ०।। 


रा० कृ० भा०- रहसि एकान्ते स्थित; एकाकी द्वितीयविजातीयसहायक- 
वर्जित, यतौ चित्तात्मानौ चित्तमनासी येन तादृश; निराशी: योगसिद्धिफलाशा- 
रहित:। अपरिग्रह: न विद्यते परिग्रह: कुटम्बप्रेमानुबन्धो यस्य, तथा भूत;, 
सततं निरन्तरमेव आत्मानं परमात्मानं निजनिरूद्धचित्तवृत्तिभि्यझीत संबध्नीयात्‌ 
| श्री: || 


साधनारम्भे अपेक्ष्ममाण स्थिरसुखासनं स्वरूपत: परिभाषते- 


''शुत्नौ देशे प्रतिष्ठाप्य स्थिरमासनमात्मन:। 
नात्युच्छितं नातिनीच॑ चैलजिनकुशोत्तरम्‌ ।। ११।। 


तत्रैकाग्र मनः कृत्वा यतच्त्तेन्द्रियक्रिय:। 
उपविश्यासने युक्ञ्याद्योगमात्मविशुद्धये ।। १ २।। 


रा० कृ० भा०- उच्छितं उच्चं, चेल वसत्र॑ कम्बलादिकं, अजिनं मृगचर्म 
उत्तर श्रेष्ठ, शुच्चों पवित्रे देशे, नात्युच्छितं नाधिकमुच्च॑ नातिनीच॑ नाधिकं 
निम्नं, चेलाजिनकुशा -उत्तरोत्तरा; यस्मिन्‌ एवंविधम्‌ आत्मन: स्थिरं स्थातुमहं 
आसन प्रतिष्ठाप्य वेदिकमन्त्रेण “पृथिवी त्वया” इत्यादिना प्रतिष्ठितं कृत्वा 
तत्रेवासने उपविश्य, चित्त च इन्द्रियाणि च चित्तेन्द्रियाणि तेषां क्रिया; 
चित्तेन्द्रियक्रिया:, यता: चित्तेन्द्रिय क्रिया: वशीकृता येन एवं भूत: योगी। 
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एक: परमात्मा अग्ने समक्ष यस्य तत्‌ एकाग्र॑ मन: कृत्वा, आत्मन: अन्तःकरणस्य 
विशुद्धये योगी कर्मयोगी योगं आत्मसंयमलक्षणं युझ्ञ्यात्‌ अभ्यसेत्‌ । 
स्थिरसुखमासनम्‌ इति तत्र पतञ्ञालि। ।श्री|| 


अथ द्वाभ्यां आसनोपवेशनप्रकारमाह- 


सम॑ कायशिरोग्रीवं धारयन्नचल स्थिर:। 
संप्रेक्ष्य नासिकाग्रं स्वं दिशश्चवानवलोकयन्‌ ।। १३।। 


प्रशान्तात्मा विगतभीर्रह्मचारिव्रते स्थितः। 
मन: संयम्य मच्चित्तो युक्त आसीत मत्पर: ।।१४॥।। 


रा० कृ० भा०- कायश्व शिरिश्र ग्रीवा च इति कायशिणोग्रीव॑ 
प्राण्यड्रत्वादेकवद्‌ भाव:, कायशब्देन मध्यभागो गह्मते, मध्यभाग: शिरः कण्ठं 
सम॑ समानम्‌ अचलम्‌ अकम्पितं धारयन्‌ स्वयमपि स्थिरः मानसोद्रेगरहितः 
स्व॑ नासिकाग्रं संप्रेक्ष्य। 


तथा अन्य दिश; अनवलोकयन्‌ न विलोकयन्‌, प्रशान्त: आत्मा अन्त;करणं 
यस्य तथा भूत; ब्रह्मचारिण: ब्रते अशाम््रीयव्यवायत्यागरूपे स्थित;, मयि 
चित्त यस्थ स मच्चित्त,, अहं पर: इष्ट यस्थ स मत्पर:, एवं भूत: युक्त: 
योगयुक्त: आसीत योगासने उपविशेत।/भ्री:|| 


अथ फलमाह- 


''युझ्जन्नेवं सदात्मानं योगीं नियतमानस:। 
शान्ति निर्वाणपरमां मत्संस्थामधिगच्छति ।।१५॥।। 


रा० कृ० भा०- एवं पूर्वोक्त प्रकारेण नियतं विषयेभ्यो नियन्त्रितं 
मानसं मनः यस्य स नियतमानस; योगी, आत्मानं स्वमेव युझन्‌ योगे- 
नियोजयन्‌ .निर्वाणं मोक्ष परमं प्रयोजनं यस्या: तां मयि सन्‌ तिछठते इति 
मत्संस्था तां मत्संस्थां मदश्रितां शान्तिम्‌ . अधिगच्छति प्राप्नोति ॥श्री:।| 


अथ द्वाभ्यां योगोपयोग्याहारादिकं निर्वक्ति- 
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“नात्यश्नतस्तु योगो5स्ति न चैकान्तमनश्नतः। 
न चाति स्वणशीलस्य जाग्रतो नैव चार्जुन ।।१६।। 


रा० कृ० भा०- तु किन्तु अय॑ं योग; अत्यश्नतः बहुभोजनं कुर्वतः 
नास्ति। तथा च एकान्तम्‌ अत्यन्तम्‌ अनश्षतः: न भोजन कुर्वतोडपि नास्ति| 
तथा अति स्वप्नशीलस्यथ अतिम्ात्रं स्वप्न: निद्राशीलं॑ स्वभाव; यस्य नास्त्ययं 
योग:। हे अर्जुन| अत्र एवकार: अप्यर्थ,, अतिजाग्रत: अत्यन्तं जागरं कुर्वतोडपि 
योगो नास्ति सुखावह:। सर्वत्र नियन्त्रणमपेक्षते इति भाव:। ॥श्री:॥| 


अथ पूर्वोक्ते निगमयति- 
“''युक्ताहारविहारस्य युक्तचेष्टस्य कर्मसु। 
युक्तस्वप्नावबोधस्य योगो भवति दुःखहा ।।१७।। 
रा० कृ० भा०- आहार: भोजनं, विहार: अन्योपि शरीरसुखसाधनव्यापार:, 
युक्ती आहारविहारोी यस्य तस्य कर्मसु युक्ताश्ेष्टा यस्थ तस्य, युक्त स्वप्नावबोधो 
निद्राजागरा यस्य स युक्तस्वप्नावबोध: तस्य युक्तस्वप्नावबोधस्थ साधकस्य 
योग: दूःखहा दुःखनाशको भवति ॥श्री:|| 


अथ युक्तलक्षणमाह- 
“'यदा विनियत चित्तमात्मन्येवावतिष्ठते। 
निःस्पृहः सर्वकामेभ्यो युक्त इत्युच्यते तदा ।।१८।। 
रा० कृ० भा०- यदा विषयेभ्यो विनियन्त्रितं चित्त, आत्मनि परमात्मनि 
सामीष्ये सप्तमी गुरो वसति इतिवत्‌ | परमात्मन: समीपे एवं अवतिछते, 
अवनतं चरणसेवार्थ ब्रजति। एवं सर्वकामेभ्य; नि: स्पृह: निर्गता: स्पहा यस्य, 
यस्माद्‌ वा तथा भवति। तदा युक्त: योगयुक्त इत्युच्यते ।भश्री:॥ 
अथ योगिन: स्थेर्यमाह- 
''यथा दीपोनिवातस्थो नड्ते सोपमा स्मृता। 
योगिनो यतचित्तस्य युझ्भतो योगमात्मस: ।।१९।। 


रा० कृ० भा०- निवातं वायुरहितस्थानं, तस्मिन्‌ तिष्ठतीति निवातस्थः: 
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दीप: दीपक नेड़ते मनागपि न कम्पते। यतं चित्त यस्थ स यतचित्त: तस्य 
यतचित्तस्य नियन्त्रिचेतस: आत्मन: परमात्मन: योगं संबन्ध॑ आत्मना सह: 
युञ्ञत: अनेन योगसाधने द्रढयतः योगिन: सा एवं उपमा स्मृता, मया 
योगेश्वरेण स्मृतिपर्थ नीता।श्री:||१९ 


अथ चतुर्भियोंगं संकीर्तयति- 


''यत्रोपरमते चित्त निरूछू योगसेवया। 
यत्र चैवात्मनात्मानं पश्यन्नात्मनि तुष्यति ।। २०।। 


रा० कृ० भा०- यत्र यस्यां स्थितों योगसेवया योगस्थ साधनेन 
निरूद्धं चित्तम्‌ उपरमते विषयाद्‌ व्यावृत्तं भवति। यस्मिन्‌ योगे आत्मना मनसा 
मनोमयेन चक्षुषा आत्मानं परमात्मानं पश्यन्‌ साक्षात्कुर्वनू आत्मनि स्वस्मिन्नेव 
तुष्यति प्रसीदति। ।भश्री:।| 


“अथ आत्यन्तिकं सुखं व्याचष्टे- 
सुखमात्यन्तिक यत्तद्‌ बुद्धिग्राह्ममतीन्द्रियम्‌ । 
वेत्ति यत्र न चैवायं स्थितश्चलति तत्त्वतः ।।२१।। 
रा० कृ० भा०- अत्यन्त भव आत्यन्तिकं अध्यात्मादित्वात्‌ ठउज््‌ | 
बुद्धूया ग्राह्मं बुद्धिग्राह्मं, अतिक्रान्तमिन्द्रियाणि इति अतीन्द्रियं एवं भूतं आत्यन्तिकं 
सुखं वेत्ति जानाति। यत्र च यस्मिन्‌ अयं स्थित: तत्वतः न चलति ॥श्री:॥ 


पुन: योगमेव, विशिनष्टि- 


''यं लब्ध्वा चापर लाभ मन्यते नाधिक॑ ततः। 
यस्मिन्स्थितो न दुःखेन गुरूणापि विचाल्यते ।।२२॥।। 


रा० कृ० भा०- यं लाभ॑ लब्ध्वा ततः तस्मादधिक॑ लाभं॑ न मन्यते, 
यस्मिन्‌ योगे स्थित: गुरूणा भयड्डरेणापि दुःखेन न विचाल्यते न विचलित: 
क्रियते ॥श्री:|| 


पुनरपि तमेव विशिनष्टि- 
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''त॑ विद्याद्‌ दुःखसंयोगवियोगं योगसंज्ञितम्‌ । 
सनिश्चयेन योक्तव्यो योगो3निर्विण्णचेतसा ।। २३।। 


रा० कृ० भा०- त॑ पूर्वविशेषण विशिष्टं, दुःखानां संयोगस्य संसर्गस्य 
वियोग:, अत्यन्तिक अभाव: यस्मिन्‌ तादृशं योगसंज्ञितम्‌ योग: संज्ञा यस्य 
एवं भूतं लाभं विद्यात्‌ जानीयातू | स योग: निर्विण्णं विरक्त चेतो यस्य 
तेन साधकेन योक्तव्य: साधनीय:।|श्री:।| 


अथ साधन प्रत्यवायान्‌ विवृणोति त्रिभिः- 


संकल्पप्रभवान्‌कामांस्त्यक्तवा सर्वानशिषत:। 
मनसैवेन्द्रियग्रामं विनियम्य समन्ततः ।। २४॥।। 


रा० कृ० भा०- संकल्प: प्रभव: येषां ते संकल्पप्रभवा: तान्‌ सर्वान्‌ 
कामान्‌ अशेषत: सामग्रये त्यक्तवा, इन्द्रियाणां चक्षुरादीनां समूहं समन्ततः 
सर्वत: सर्वेभ्य: विषयेभ्य: विनियम्य वशीकृत्य ॥भ्री:।| 


अथ तमेवार्थ दृढ्यति- 


''शनेः शनेरुपरमेद्दुद्या धृतिगृहीतया। 
आत्मसंस्थं मन: कृत्वा न किचिद॒पि चिन्तयेत्‌ ।।२५।। 


रा० कृ० भा०- धृत्या सात्विको धृत्या गृहीतया वशीकृतया बुद्धया 
मन: आत्मनि परमात्मनि मयि संस्थितं विधाय विषयेभ्य: शने: शने: एकेकस्मांत्‌ 
दृढे उपरामे जाते अन्योन्यस्मात्‌ उपरमेत्‌ ॥ मदनन्‍्यत्‌ किंचिदषि न चिन्तयेत्‌ 
विर्मेत्‌ ” ननु कुतो इत्यत आह- 


''यतो यतो निश्चिरति मनश्वञ्ललमस्थिरम्‌ । 
ततो ततो नियम्यैतदात्मन्येव वर्श नयेत्‌ ॥। २६।। 


रा० कृ० भा०- अस्थिरं निराधारं चशञ्_चलं मनः यस्माद्यस्मातू स्थानात्‌ 
निश्चरति। तस्मात्‌ तस्मात्‌ | एतन्नियम्य निमृह्य आत्मनि मयि एवं वशं 
नयेत्‌ वशंवदं कुर्यात्‌ ॥श्री| 


पज्चमो5ध्यायः ६११ 
अथ फलमाह- 
''प्रशान्तमनसं थेन॑ योगिनं सुखमुत्तमम्‌ 
उपैति शान्तरजसं ब्रह्म भूतममकल्मषम्‌ ।।। २७।। 
रा० कृ० भा०- प्रशान्तं मन: यस्य तं॑ प्रशान्तमनसं शान्तंरज: रज: 
यस्य त॑ शान्त रजसं ब्रह्मणि भूतं स्थिति: यस्य- त॑ ब्रह्मभमूतम्‌ अकल्मषं 
कल्मषरहित एन॑ योगिनम्‌ उत्तमम्‌ उत्कृष्ट सुखं कर्तृभूतं उपैति स्वयमेवागच्छति 
|| श्री :|| 


आत्मानन्दानन्तरं योगी किं प्राप्नोति? इत्यत आह- 


''युझ्जन्नेवं सदात्मानं योगी विगतकल्मष:। 
सुखेन ब्रह्मसंस्पर्शमत्यन्तं सुखमश्नुते | २८।। 
रा० कृ० भा०- एवं विगतं कल्मषं प्राक्तनं पापं यस्य तथाविध:योगी 
युझ्नन्‌ अष्टाज्रयोगमनुतिष्ठन्‌ ब्रह्मण: मम संस्पर्श: संबन्धो यस्मिन्‌ तथा भूतम्‌ 
अत्यन्तं सुखम्‌ अन्तमत्तिक्रान्त सुखेन नायासेन अश्नुते भुडक्ते ।श्री:|| 


अथ योगिन, ईक्षणमाह- 


“'सर्वभूतस्थमात्मानं सर्वभूतानि चात्मनि। 
ईक्षते योगयुक्तात्मा सर्वज्ञ समदर्शन: ।।॥२९।। 
रा० कृ० भा०- योगेन युक्त: आत्मा यस्य एवंभूत:, सर्वत्र सर्वेषु 
सम॑ ब्रह्म पश्यतीति समदर्शन:, आत्मानं परमात्मानं मां सर्वेषु भूतेषु तिष्ठति 
तथा भूत॑ तथा आत्मनि मयि सर्वाणि भूतानि ईक्षते साक्षात्करोति ।्री:।| 


समदर्शनफलमाह- 


''योमां पश्यति सर्वत्र सर्व च मयि पश्यति । 
तस्थाह न प्रणश्यामि स चर मे न. प्रणश्यति ।।३०।। 
रा० कृ० भा०- यः: साधक: सर्वत्र चराचरेषु मां कृष्णं- भगवन्तं 
पश्यति तथा सर्व चिद्चिदात्मक॑ मयि भगवति कृष्णे पश्यति। तस्य अहं न 
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प्रणश्यामि नादृश्यो भवामि, सच में न प्रणश्यति मतकर्तकस्वकर्मकरदर्शनाभाव 
न भवति। तं सर्वत्र अहं पश्यामि सः सर्वत्र मां पश्यति ॥पश्री|| 


भूयस्तदेव फलं विशिनष्टि- 


''सर्व भूतस्थितं यो मां भजत्येकत्वमास्थित:। 
सर्वथा वर्तमानो5पि स योगी मयि वर्तते ।।३१॥।। 


रा० कृ० भा०- य: एकत्वं सम्बन्ध॑ सेवकसेव्यभावाख्यं एकत्वस्य 
यथा संबन्धो३र्थ: 'सनत्वेवाहंँ” गीता २-१२ हत्यत्रेव व्याख्यात:। आस्थित: 
कृताश्रय: सर्वभूतेषु स्थितं मां यः भर्जािती। स मदनत्यनिष्ठो योगी वर्तमानो5पि 
शरीरेण संसारे तिष्ठन्‍्नपि सर्वथा सर्वेण प्रकारेण मयि वर्तते, मम समीपे एवं 
तिष्ठति ॥भ्री:।| 


भूयस्तत्फलस्तुतिं उपसंहरति- 
आत्मौपम्येन सर्वत्र सम॑ पश्यति यो3 र्जुन। 
सुखं वा यदि वा दुःख स योगी परमो मतः।। ३ २।। 
रा० कृ० भा०- हे अर्जुन| य: आत्मन: औपम्ये सर्वत्र सुखम्‌ 
अनुकूलवेदनीयं यदि वा दु:खं प्रतिकुलवेदनीयं सम॑ समान॑ पश्यति। सः: 
परमपूज्यमान: योगी मत: स्वीकृत:।| ॥श्री:॥ 


अथ मनसच्चाश्वल्यं विभाय तद्शीकरणप्रयत्न॑ जिज्ञासते अर्जुन:- 


“अर्जुन उवाच 
''यो5यं योगस्त्वया प्रोक्त:ः साम्येन मधुसूदन।'' 
एतस्याहँ न पश्यामि चञ्जलत्वात्स्थितिं स्थिराम्‌ ।।३३।। 


हे मधुसूदन! मधुमथन प्रभो य: अयं साम्येन संन्यासकर्मयोग समतया 
योग:, त्वया भवता प्रोक्त:। एतस्थ योगस्थ मनस: चशञ्जलत्वातू स्थितिं स्थिरां 
न पश्यामि ॥भ्री:।| 


कथ॑ न पश्यामीत्यत आह- 
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चञ्जल॑ हि मनः कृष्ण प्रमाथि बलवदूदृढम्‌ । 
तस्याहं निग्रह मन्‍्ये वायोरिव सुदुष्करम्‌ ।। ३ ४।। 


रा० कृ० भा०- कर्षतीति कृष्ण तत्सम्बुद्धों हे कृष्ण! त्वमेव यदि 
समाकर्षे तदेव वशं स्यात्‌ | इतरथा इदं मनः अत्यन्तं चदञ्जलं प्रमाथि 
प्रमथनस्वभावं दृढ्म्‌ अत्यन्तं बलवतू शंक्तिमत्‌ | अहं अर्जुन: एतस्यथ मनसः 
निग्रहँ वायो: पवनस्येव सुदुष्करम्‌ अति कठिन मन्ये ॥्री:।| 


पार्थजिज्ञासां परिहरन्‌ भगवान्‌ समाधत्ते, अतोड्वतारयति सञझ्य: 
धृतराष्ट्रं प्रति- 
श्री भगवानुवाच 
''असंशय महाबाहो मनो दुर्निग्रहं चलम्‌ । 
अभ्यासेन तु कौन्तेय वैराग्येण च गृह्मते ।।३५॥।। 


रा० कृ० भा०- हे महाबाहों! महाभुज इृदम्‌ असंशयं निःसन्दिग्धं 
वर्तते, यन्मन: दुर्निग्रह दुःखेन निग्नहितुं शक्‍्यं चञ्डलं, तु किन्तु हे कोन्तेय! 
यथा तव माता कुन्ती आकर्षणमन्त्रेण सूर्य, धर्म, पंवनमिन्द्र चाकर्षितवती, 
तथैग तत्पुत्रेण त्वया अभ्यासेन बैराग्येण चाकारात्‌ मम 
नामरूपलीलाधामकथाश्रवणेन गृहीतुं ग्रहीतुं शक्यते ॥भ्री:|| 


मनो निग्नरहमेव योग प्राप्त्पुपापं वक्ति- 


असंयतात्मना योगो दुष्प्राप इति मे मतिः। 
वश्यात्मना तु यतता शक्योअ< वाप्तुमुपायत:।। ३६।। 


रा० कृ० भा०- असंयत: अवशीकृत: आत्मा मनः यस्य स असंयतात्मा 
तेन असंयतात्मना अवशीकृत चेतसां जनेन कर्त्ता. योग: दुष्प्राय: दुःखेन 
प्राप्तुं शक्य:| किन्तु वश्य: वशीकृत: आत्मा मन: यस्य स: वश्यात्मा तेन 
वश्यात्मना वशीकृत मनसा जनेन अयं योग: सततं निरन्तरं यतता प्रयतमानेन 
उपायत: मत्कृपाप्रेरित प्रयत्नेन अवाप्तुं लब्धुं शक्‍्य:। इति इत्थं मे कृष्णस्य 
सर्वज्ञस्य मति: मन्तव्यम्‌ ।श्री:।| 


अथ पार्थ: योगश्रष्टसाधकसंबन्धे त्रिभिर्जिज्ञासते योगेश्वर निजमित्रं श्रीकृष्णं, 


६१४ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 
तज्जिज्ञासामवतारयति संजय:- 
“अर्जुन उवाच” 


अयति: श्रद्धयोपेतो योगाच्चलितमानस:। 
अप्राप्य योगसंसिद्धि कांगतिं कृष्ण गच्छति ।।३७।। 


रा० कृ० भा० - अर्जुन: पप्रच्छ, हे कृष्ण! हे सच्चिदानन्दघन 
वृतणिर्भ गाचकः शब्दोणस्तु निर्वगत्तिनाचकः। तयोरैकयं पर ब्रह्म 
श्रीकृष्णेत्यभिधीयते||इतिश्रुते। अयति: अयत्नशील: किन्तु श्रद्धया आस्तिकबुद्धया 
उपेत:। परन्तु यत्नाभावादेव योगात्‌ योगसाधनात्‌ चलितं पतितं मानसं यस्य 
तथाभूत: योगस्य संसिद्धिम्‌ अप्राप्प अलब्ध्वा कांगतिं गच्छति, स्वर्ग याति 
नरक॑ वा ।श्री:॥ 


प्रश्न॑ स्पष्टयति- 


''कच्चिन्नो भयविश्रष्टश्छिन्ना भ्रमिव नश्यति' '। 
अप्रतिष्ठो महाबाहो विमूढो ब्रह्मण: पथि ।।३८।। 


रा० कृ० भा०- हे महाबाहो! महाभुज श्रीकृष्ण ब्राह्मण: परमेश्वरस्य 
पथिमार्गे अप्रतिष्ठ: प्रस्थानासमर्थ:। यदूवा नास्ति प्रतिष्ठा यस्थ स॒अप्रतिष्ठ: 
प्रस्थानासमर्थ:। प्रतिष्ठा हीनो वा। विमूढ़: छिन्नाभ्रम्‌ इब छिन्न. मेघ इब 
उभयविश्रष्ट:। उभाभ्यां लोक परलोकाभ्यां विश्रष्ट: पतित:, कच्चित्‌ न नश्यति? 
यद्वा कच्चित्‌ ना उभय विश्रष्ट: इति पदच्छेद:। ब्रह्मण: अप्रतिष्ठः उभय 
विभ्रष्ट: ना मनुष्य: हिन्नाभ्रमिव कच्चित्‌ नश्यति, कि नष्टो भवति ॥श्री:।| 


जिज्ञासां समाधातु प्रार्थयते- 


''एतन्मे संशय कृष्ण छेत्तुमर्हस्यशेषत:। 
त्वदन्य: संशयस्यास्य छेत्ता न ह्युपपद्यते ।।३९।। 


रा० कृ० भा०- हे कृष्ण ? हे भक्तदु:खकर्शन, मे मम अर्जुनस्य 
एतत्‌ श्लोकद्गयोक्ते संशयम्‌, अशेषत: सामग्रेण छेत्तुम्‌ अर्हसि नासयितुं योग्योउसि। 
हि यत: अस्य संशयस्य संदेहस्य त्वद्‌ भवतः कृष्णादन्य: छेत्ता नाशयिता 
न उपपद्यते उपयुक्तो नास्ति ॥श्री|| 
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अथ जिज्ञासां श्रुत्वा परमप्रीत: प्रणतवत्सल: श्रीकृष्णी भगवान प्राह- श्री 
भगवानुवाच 
पार्थ नैवेह नामुत्र विनाशस्तस्य विद्यते। 
न हि कल्याणकृत्‌कश्चिददुर्गति तात गच्छति ।।४०।। 


रा० कृ० भा०- हे पार्थ! तस्य योग भ्रष्टस्य नेव इह लोके, नवा 
अमुत्र परस्मिन्‌ लोके विनाश: दर्शनाभावो नाशों वा नास्ति। परमप्रीतभाजन! 
कश्चित्‌ कोषपि कल्याणं करोतीति कल्याणकृत्‌ आत्मकल्याणकारी दुर्गतिं न 
हि गच्छति अधोगतिं न प्राप्नोति। तात कि विस्मरसि उपक्रम एवं मयोक्तें, 
नेहाभिक्रमनाशोउस्ति प्रत्यवायो न विद्यते। स्वल्पमप्यस्य धर्मस्य त्रायतेमहतो 
भयात्‌ गीता २-४०| अतः साधकस्य दुर्गतिशद्जैव न कार्या ॥श्री:|| 


अथ पार्थ प्रमोदयितु श्लोकपश्नकेन योगग्रष्टजन्मान्तरीयमाह योगेश्वरो भगवान्‌ 


प्राप्य पुण्यकृतां लोकानुषित्वा शाश्रवती: समाः। 
शुचीनां श्रीमतां गेहे योग शभ्रष्टोडभिजायते ।।४१९१॥।। 


रा० कृ० भा०- पुण्यं कुर्वन्तीति पुण्यकृतः तेषां पुण्यकृतां, पुण्यकर्मणां 
लोकानू्‌ स्वर्गादीन्‌ प्राप्य। तत्र स्वर्गादिलोकेषु शाश्रती बढी: न त अनन्‍न्ताः 
शरदः वर्षाण यावत्‌ अत्यन्तसंयोगे द्वितीया उषित्वा निवासं कृत्वा योगश्रष्ट: 
साधक: शुचीनां पवित्राणां तत्रापि श्रीमतां मद्‌ भक्तिमता न तु भक्तिदरिद्राणां 
गेहे भवने अभिजायते, अभीष्टसन्तानरूपेण जायते, जन्म गृहणाति ॥भ्री:। 


जन्मविकल्पमाह- 


अथवा योगिनामेव कुलेभवति धीमताम्‌ । 
एतद्धि दुर्लभतरं लोके जन्म यदीदृशम्‌ ।।४२।। 


रा० कृ० भा०- अथवा पफक्षान्तरे धीमतां मद्ध्याननिष्ठानां योगिनां 
निष्काम कर्मयोगयुक्तानां कुले कुटम्बे योगभ्रष्ट: अभिजायते। कथमत्र विकल्पद्गयमेव। 
इत्यत आह उत्तरार्धेनयत्‌ यतो हि ईदृशं, जन्म योगश्रष्टानामुत्पत्ति: लोके मर्त्यलोके 
दुर्लभ भवति। ईदृशं शुचीनां गृहे जन्म दुर्लभ योगिनां गेहे दुर्लभतरम्‌ ।श्री:|| 


६१६ श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 
कि पुनर्जन्मानि पूर्वाभ्यस्तं योगं विस्मरति? इति शुंझ्जां त्रिभिन्निराकरोति- 
तत्रेति- 
तत्र त॑ बुद्धि संयोगं लभते पौर्वदेहिकम्‌। 
यतते चर ततो भूयः संसिद्धों कुरूनन्दन ।।४३।। 
रा० कृ० भा० - कुरून्‌ नन्‍्दयतीति कुरूनन्दन: तत्सम्बुद्धों हे कुरूनन्दन! 
तत्र तस्मिन्‌ पुनर्जन्मनि स योगश्रष्ट: पौर्वदेहिकम्‌ पूर्वस्मिन्‌ देहे भवं तं पूर्वा्यस्त॑ 
बुद्धिसंयोगं योगानुभूतसंस्कारं मदूभजनमहिम्ना पुनरूदबुद्धं लभते। ततः तदलनन्तरं 
भूय: पुनरपि संसिद्धों निमित्ते सप्तमी योग सिद्ध्ये यतते योगसाधनं करोति 
|| श्री:।| 
तमेवार्थ विवणोति- 
पूर्व भ्यासेन तेनेव हियते हावशो5पि सः। 
जिज्ञासुरपि योगस्य शब्दब्रह्मातिवर्तते ।।४४।। 
रा० कृ० भा०- तेनैव स्मृतेन पूर्वभ्यासेन पूर्वजन्मनि कृतेन अभ्यासेन 
अवश: विवश: अपि साधक: हियते योगसाधनां प्राप्पते। किंच योगस्य 
जिज्ञासु: ज्ञानेच्छुर्भवन्‍नपि शब्दब्रह्म बेदं अतिवर्तते वेदविहितकर्माणि कृत्वा 
विर्मति। यद्वा शब्दब्रह्म वाणी तद्‌ अतिवर्तते वाणीं. त्यत्तवा मौनो भवति| 
पाण्डित्यं विहाय मौनेन तिष्ठासते इति श्रुतेः श्री: 


आनन्तरं सिद्धि लभते न वा, इत्यत आह- 


प्रयत्नाद्यतमानस्तु योगी संशुद्धकिल्बिष:। 
अनेकजन्मसंसिद्धस्ततो याति परां गंतिम्‌ू ।।४५॥।। 
रा० कृ० भा०- संशुद्धानि किल्विषानि यस्य एवं भूत: प्रयत्नात्‌ 
प्रयासेन यतमान: साधनां कुर्बन्‌ योगी अनेकेषु जन्मसु अनेकेर्वा जन्मभि: 
संसिद्ध: लब्धयोगसिद्धि:। तत: परां गति मदभिन्नां याति प्राप्नोति ॥भ्री:| 


अथ कर्मयोगिनं प्रशंसन्‌ तच्छेष्ठय मभिथत्ते नार्थवादं 


तपस्विभ्यो5धिको योगी ज्ञानिभ्योडपि मतो5धिक:। 
कर्मिभ्यश्चाथिको योगी तस्माद्योगी भवार्जुन ।।४६॥।। 


पञ्चमोष्ध्यायः ६१७ 
रा० कृ० भा०- हे अर्जुन! योगी तपस्विभ्योषपि अधिक श्रेष्ठ: ज्ञानिभ्य; 
ज्ञानयोगिभ्योडषपि अधिक: कि बहुना कर्मिभ्य: कर्मकाण्डिभ्य: चापि अधिक:। 
ननु कर्मन्‌ शब्दात्‌ कथमिनि प्रत्यय: इति चेतू सर्वे अनन्ताउसन्ता5जन्ता 
इत्यनुशासनात्‌ कर्मशब्दस्याजन्तत्वेन कार्मिभ्य: इतिनिर्दोष प्रयोग: । 
तपस्विज्ञानिकर्मिभ्य: कर्मयोगिन: श्रेष्ठये भगवत्‌ कृपा बहुलतामेव मन्यामहे। 
तस्मात्‌ हे अर्जुन! त्वं योगी कर्मयोगयुक्तो भव। यद्वा अधिक शब्दस्य 
अन्या व्युत्पत्ति: अधिरूढ: क॑ शिर: इति अधिक:। तपस्विन: ज्ञानिन: कर्मिणश्व 
अभिभूय अधिक: तेषां शिरासि: आरूढ:। इति विग्रहे ल्यब्लोपे पद्नमीस्रिषु। 
यदवा इभ्य: स्वामी, योगी तपस्विनां इभ्य: स्वामी, कर्मिणां इभ्य: स्वामी 
मतः। अतएव अधिक:, सर्वेषां शिरांसि अध्यारूढ़:। ननु तपस्वि इभ्य इति 
विग्रहे 'अक: सवर्णे दीर्घ:” पा० अ० छन्द १११ इत्यनेन दीघें तपस्वीभ्य: 
ज्ञानीभ्य कर्मीभ्य: इत्येभिभवितव्यं, न तथा त्रोपलभामहे इतिचेत्‌ सत्य॑, 
“शकन्ध्वादिषु पररूपं वाच्यम” इति पररूपेणादोषात्‌ | अधिक हइत्यस्य त्रि: 
प्रयोगात्‌ एभ्य योगिन ख्लेकालिकं श्रेष्ठयमुक्तम्‌ ॥भ्री:।| 


उपसंहरति इममध्यायम्‌ एतत्बटक॑ च भगवान्‌ महायोगेश्वर:- 


''योगिनामपि सर्वेषां मद्गतेनान्तरात्मना। 
श्रद्धावान्‌ भजते यो मां स मे युक्ततमो मतः ।॥४७॥।। 


रा० कृ० भा०- अपिच सर्वेषां योगिनां मध्ये सहस्नाणां कर्मयोगिनां 
मध्ये मदगतेन मदर्पितेन अन्तरात्मना अन्त:करणेन य: श्रद्धावान्‌ आस्तिकबुद्धियुक्त: 
मां भजते अनन्यभावेन मन्‍्नामरूपलीलाधाम्नामास्वादनं करोति] स अतिशयेन 
युक्त: युक्ततम: में मम कृष्णस्यापि मत: पूजित:|| इह “मतिबुद्धिपूजार्थेभ्यश्र 
पा० अ० ३-२-१८८, इत्यनेन वर्तमानकाले क्त प्रत्यय 'षष्ठी” क्तस्थय च 
वर्तमानें! पा० अ० २-३-६७ 


कृष्ण: कंसरिपुर्जयत्यनुदिन कृष्णं कृपालुं भजे। 
कृष्णेनाभिहत तस्तमीचरचय: कृष्णाय तुभ्यं नमः।। 
कृष्णाननास्त्यपरो दयापरतरः कृष्णस्य पादौ श्रये। 
कृष्णे यातु विलीनतां मम मनो हे कृष्ण मां पालय।। 


६१८ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 


घष्ठ' एप मया5 ध्याय: श्रीगीतासु यथामतिः। 
श्रीराघवकृपा भाष्ये व्याख्यातः प्रीतये हरेः।। श्री: ।। 


इति श्रीचित्रवूहटतु लसी पीठाधी श्वरजगद गु रूरामानन्दाचार्य 
स्वामीश्रीरामभद्राचार्यप्रणीते श्रीराघवकृपाभाष्ये श्रीमद्भगवद्गीतासु आत्मसंयमयोगनाम 
||षष्ठो5 ध्याय:। | 


। । श्री राघव शंतनोतु।। 


“श्री मद्राधवोविजयते' ' । | 
“श्री रामानन्दाचार्याय नमः ।। 


षष्ठो5 ध्याय: 
मंगलाचरणम्‌ 


ध्यायामि नीलसरसीरूहदिव्यशोभम्‌ , 
योगीन्द्रवृन्दवर भूड़पदाब्जनलो भम्‌ । 
सीतादूगम्बुजचकोरकपूर्णचन्द्रम्‌ , 
श्रीराधव॑ं मनसि सम्प्रति रामचन्द्रम्‌ ।। 


में इस समय अपने मन में उन भगवान श्री राघवेन्द्र श्रीगमीम का ध्यान कर रहा 
हूँ जिनके श्री विग्रत की नीलकमल के समान दिव्य शोभा हैं एवं जिनके श्री चरण 
कमलों में योगीन्द्र समूह रूप श्रेष्ठ भ्रमरों का लोभ है तथा जो सीता जी के नेत्रकमल 
रूप चकोरों के पूर्णचन्द्र हें। 


देहप्रभाविजितनूतनकन्दकान्तिम्‌ , 
योगेश्वरेश्वर समर्चितपादपीठम्‌ । 

कृष्ण कृपालुहृदयं धृततोत्रहस्तम्‌ , 
ध्यायामि फाल्गुनसखं हृदि पार्थसूतम्‌ ।। 


जिन्होंने अपने शरीर की कान्ति से नवीन बादल की शोभा को जीता है तथा 
योगेश्वरों के ईश्वर भगवान शंकर भी जिनकी श्री चरणपादुका का वन्दन करते हैं ऐसे 
कृपालु हृदय वाले, घोड़ों के नियन्त्रण के लिए हाथ में कोड़ा लिए हुए, अर्जुन के 
मित्र पार्थसारथि भगवान श्रीकृष्ण का अपने हृदय में ध्यान कर रहा हूँ। 


संगति- अब छठे अध्याय में परमेश्वर आराधना के अद्भभूत ध्यान योग की 
विवेचना की जाती है। उसमें सर्वप्रथम ईश्वर के आराधन का विषय होने के कारण 
भगवान कर्मयोग की प्रशंसा करते हैं। जो शड्डराचार्य जी ने छठे अध्याय के प्रारम्भिक 
श्लोकों का अर्थवाद कहकर व्याख्यान किया है अर्थात्‌ ये वचन केवल साधक को 
प्रवृत्त करने के लिए कहे गये हैं इनमें सत्य कुछ नहीं है। इस प्रकार कहकर शह्डराचार्य 
ने अपने दुराग्रहपूर्ण पक्ष को बचाने का साहसिक प्रयास किया वह शात्रीय नहीं हे। 


६२० 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 

क्योंकि इस अध्याय के अन्तिम श्लोकों में भी भगवान ने कर्मयोग की ही प्रशंसा की 
है| जेसे गीता ६/४६ में भगवान कहते हैं कि- हे अर्जुन निष्काम कर्मयोगी तपस्वियों 
से कर्मकाण्डियों से और ज्ञानियों से भी श्रेष्ठ है इसलिए तुम योगी ही बनो।” 


इस प्रकार उपक्रम और उपसंहार देखने से यही लगता है कि इस प्रसंग पर 
शड्डूराचार्य का वक्तव्य अन्यायपूर्ण और पक्षपातपूर्ण है। संन्यास चतुर्थ आश्रम को कहते 
हैं। अर्थात्‌ ब्रह्मचर्य, गार्हस्थ्य वानप्रस्थ और संन्यास इन चारों आश्रमों में आश्रमात्‌ 
आश्रम गच्छेत्‌ एब धर्म: सनातन:। अर्थात्‌ ब्रह्मचर्य से गृहस्थ, गृहस्थ से वानप्रस्थ, 
वामनप्रस्थ से संन्यास यह क्रमिक मर्यादा है। सौं वर्ष की आयु में यही विभाग भी है| 
'पच्चीस वर्ष ब्रह्मचर्य के लिए, पच्चीस से पचास गृहस्थ के लिए, पचास से पचहत्तर 
वानप्रस्थ के लिए और पचहत्तर से एक सौ तक संन्यास के लिए निर्धारित है। किन्तु 
जिस समय मन में उत्कट वेराग्य आ जाय उसी समय संन्यास ले लेना चाहिए यह 
व्यवस्था है। इस पर श्रुति कहती है- 


“यदहरेव विरजेत्‌ तदहरेव प्रव्रजेत” अर्थात्‌ जिस दिन मन में उत्कट वेराग्य हो 
उसी दिन घर छोड़कर संन्यासी हो जाना चाहिए चाहे ब्रह्मचर्य हो या गार्हस्थ्य अथवा 
वानप्रस्थ वहाँ किसी से पूछने की आवश्यकता नहीं होती| इसीलिए तुलसीकृत गीतावली 
में भगवान शद्भूर विभीषण से कहते हैं 

'राम के सरन जाय सुदिन न हेरई'। 

अर्थात्‌ भगवान की शरण में जाने के लिए किसी मुहूर्त या सुदिन की आवश्यकता 
नहीं। परन्तु इस वचन से कर्मयोग का अपकर्ष नहीं हुआ। इसीलिए अर्जुन से भगवान 
श्रीकृष्ण कह रहे हें। 

श्री भगवानुवाच 
षडेश्वर्य सम्पन्न भगवान श्रीकृष्ण बोले- 
अनश्रितः कर्मफलं कार्य कर्म करोति यः। 
स संन्यासी च योगी च न निराग्निर्नचाक्रिया । ।॥६/ १।। 

रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हैं अर्जुन जो साधक कर्म के फल का आश्रय 

न करता हुआ वेदविहित करणीय कर्म करता हैं, वही संन्यासी है और वही योगी हे। 


पञ्चमोष्ध्याय: ६२१ 
केवल अग्नि छोड़ने वाला संन्यासी नहीं है। और केवल क्रियाओं को छोड़ने वाला भी 
योगी नहीं हे। 


व्याख्या- अनाश्रित: का तात्पर्य है जो कर्मफल का आश्रय न करके मुझे आश्रय 
मानकर करणीय कर्म करता है वहीं संन्यासी है और वही योगी है। यहाँ दोनों चकार 
एवकारार्थक हैं अर्थात्‌ करणीय कर्मों को करता हुआ साग्नि भी संन्यासी है और 
फलाशा से रहित कर्म करता हुआ सक्रिय भी योगी हे। ।श्री। 


संगति- क्रियापक्ष में भी पाँचवें अध्याय में कहा हुआ संन्यास और योग का 
ऐक्य उसी प्रकार से है। अर्थात्‌ जैसे ज्ञानपक्ष में संन्यास और योग एक हैं वैसे 
क्रियापक्ष में भी। इसी बात को भगवान द्वितीय श्लोक में कह रहे हैं 


य॑ संन्यासमिति प्राहुयोंगं त॑ विद्धि पाण्डव। 
न हासंन्यस्त सड्डल्पो योगी भवति कश्चन ।। ।।६/२।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे पाण्डुनन्दन अर्जुन/ जिसको मनीषी जन संन्‍्यासी 
इसप्रकार कहते हैं उसी को योगी भी समझो। क्‍योंकि जब तक साधक सड्डल्पों से 
संन्यास नहीं लेता अर्थात्‌ जब तक काम्य सह्लल्पों को मेरे चरणों में पूर्ण रूप से 
डाल नहीं देता तब तक कोई भी मनुष्य योगी अर्थात्‌ कर्मयोगी हो ही नहीं सकता। 


व्याख्या- इस श्लोक में प्रयुक्त संन्यास और योग शब्द मत्वर्थीय अचू प्रत्ययान्त 
होकर संन्यासी और योगी के अर्थर में हैं। हि शब्द हेतु का अनुवादक है। पाण्डव 
शब्द का अभिप्राय यह है कि जेसे तुम सझ्जल्पों का संन्‍्याख करके ही मेरी शरण में 
आये और अब तुम्हें योग की पात्रता मिल जायेगी। आशय यह है कि- पहले संन्यासी 
होकर ही पश्चात्‌ व्यक्ति योगी होता है और संन्यासी भी पहले कर्मयोगी होता है फिर 
संन्‍्यासी बनता है| श्री।। 


संगति- अब योग ओर कर्म का कार्यकारणभाव कहते हैं 


आरुरूक्षोर्मुनेयोगं कर्म कारणमुच्यते। 
योगारूढस्य तस्यैव शमः कारणमुच्यते ।। ६/३।। 


६२२ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 

रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन योग साधन करने की इच्छा करने 
वाले मननशील साधक का कार्य कारण कहा जाता है। और पुनः योगारूढ अर्थात्‌ 
निष्काम कर्मयोग से युक्त साधक का इन्द्रियों का शमन ही कारण है। अर्थात्‌ योग 
प्राप्ति में कर्म कारण है और भगवत्म्राप्ति में इन्द्रियों का शमन। 


व्याख्या- योगारूढ शब्द में बहुब्रीहि समास किया गया है आरूढ: योग: येन 
स योगारूढ: तस्य योगारूढस्य। अर्थात्‌ जिसके द्वारा योग आरूढ अर्थात्‌ स्वीकारा गया 
वही योगारूढ है। आरूढ शब्द निष्ठा अर्थात्‌ क्‍्त' प्रत्ययान्त है। वाहिताग्न्यादिषु च 
(पा० अ० २/२/३७) सूत्र से निष्ठा क्त प्रत्ययान्त आरूढ शब्द का पर प्रयोग 
हुआ। यदि कहो कि यहाँ योगामारूढ: योगारूढ: इस प्रकार व्युत्पत्ति करके द्वितीया 
तत्पुरुष क्‍यों नहीं हो गंया तो सुनो। चक्रपाणि भगवान श्रीकृष्ण की भाँति ही महर्षि 
पाणिनि की भी बड़ी विचित्र गति है। महर्षि पाणिनि ने आरूढ शब्द का द्वितीयान्त 
खटवा शब्द के साथ निन्दा अर्थ में ही समास माना है। यहाँ न तो निन्दा अर्थ है 
और न खटूवा शब्द। यदि कहें कि द्वितीयायोग विभाग से खट्वा शब्द के बिना भी 
समास हो जायेगा तो भी निन्दा अर्थ में ही आरूढ शब्द का समास होगा। सौभाग्य 
से यहाँ निन्‍दा विवक्षित नहीं है। यथा- खट्वाक्षेप (पा० अ० २/१/२६) इसलिए हमें 
बहुब्रीहि की शरण लेनी पड़ी और आहिताग्न्यादिगण का आकृतिगण से सहारा लेना 
पड़ा। ऐसा हमारा माननां है। श्री| 


संगति- अर्जुन फिर प्रश्न करते हैं कि- साधक किस अवस्था में योगारूढ होता 
है? उस समय का निर्णय करते हैं कालातीतकालिन्दीपति कन्हैया- 
यदा हि नेन्द्रियार्थेषु न कर्मष्वनुषज्जते। 
सर्वसड्डल्पसंन्यासी योगारूढस्तदोच्यते ।।६/४।। 
रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जु/ जिस समय साधक इन्द्रियों के विषयों 
में और वेदविहित कर्मों में निश्चय पूर्वक आसक्त नहीं होता, उसी समय स्वभाव से 
मेरे चरणों में सभी सड्डल्पों को संन्यस्त करके योगारूढ कहा जाता है। 


व्याख्या- इन्द्रियार्थेषु का तात्पर्य है जब अनुकूल बनकर दसों इन्द्रियों के विषय 
सेवन के लिए उपस्थित होते हों और जब श्रुतिविहित नित्य नेमित्तिक कर्म अनुष्ठान 


पञ्चमोष्ध्यायः ६२३ 
के लिए उपस्थित हो रहे हों, उस समय जो उनमें अनुकूलता से आसक्त नहीं होता 
उसी समय वह योगारूढ कहा जाता है। जैसे- भगंवान श्रीराम के समक्ष देव सुन्दरियाँ 
उपस्थित हैं परन्तु वह तटस्थ हैं और लक्ष्मण जी से पुष्प वाटिका में यही कहते है- 

मोहि अतिसय प्रतीति मन केरी। 
जेहि सपनेहूँ पर नारि न हेरी।। (मानस १/२३१/६) 


इसीलिए राक्षसराज रावण की पत्नी मन्दोदरी भी भगवान राम को महायोगी कहती 
व्यक्तमेष महायोगी परमात्मा सनातनः। 
इसीलिए महाभारत शान्तिपर्व की मड्डगीता' में भीष्म युधिष्ठिर से मछ्ूं वचन 
उद्धृत करते हैं 
काम जानामि ते मूल संकल्पादुपजायसे। 
न त्वां संकल्पयिष्यामि न समूलो भविष्यसि (म० भा० १२/१७७) 


हे काम! में तुम्हारा हेतु जानता हूँ। तुम सड्ढल्प से ही उत्पन्न होते हो। न मैं 
तुम्हारा सड्भूल्प करूँगा और न तुम सह्जल्पमूल से उत्पन्न होंगे। श्री। 


संगति- अब भगवान पाँच श्लोकों से मन कें नियन्त्रण की प्रशंसा करते हें। 


उद्धरेदात्मनात्मात्मानं नात्माममवसादयेत्‌ । 
आत्मैव ह्यात्मनो बन्धुरात्मेव रिपुरात्मन: ।। ६/५।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! अपने प्रयत्त से अपना उद्धार कर 
लेना चाहिए। अपने जीवात्मा को कभी कष्ट नहीं देना चाहिए। क्‍योंकि अपना मन ही 
इस. जीवात्मा का मित्र हैं और अपना मन ही इस जीवात्मा का शत्रु है| 


व्याख्या- यहाँ आत्मा शब्द तीन अर्थों में प्रयुक्त हुआ हैं। प्रयत्न, मन और 
जीवात्मा। तृतीयान्त आत्मा शब्द जीवात्मापरक है ऐसा समझना चाहिए। यह जीवात्मा 
संसार सागर में पड़ा है। अत: भगवान कहते हैं- इसका अपने प्रयत्न से उद्धार करो। 


६२७ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम 

अर्थात्‌ आत्मना अर्थात्‌ मुझ परमात्मा द्वारा मेरी कृपा से इस जीवात्मा का उद्धार करो। 
क्योंकि मैं परमात्मा तुम्हारा मित्र हूँ। और यह आत्मा मन तुम्हारा शत्रु है। अत: मन 
की बात मत मानो मनमोहक कौ बात मानो, यह वश में होकर बन्धु बनता है और 
स्वतन्त्र होकर शत्रु बनता है। श्री। 


संगति- अब अर्जुन जिज्ञासा करते हैं कि हे प्रभो! एक ही मन में परस्पर 
विरूद्ध मित्रत्व और शत्रुत्व का सामझस्य कैसे होगा? इस पर भगवान कहते हैं 


बन्धुरात्मात्मनस्तस्य येनात्मैवात्मना जितः। 
अनात्मनस्तु शत्रुत्वे वर्तेतात्मैव शत्रुवत्‌ ।। ६/६ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन/ उसी साधक का यह मन मित्र बनता 
है जिसके द्वारा बुद्धि की सहायता से यह जीत लिया गया है। जिसने इस मन को 
वश में नहीं किया उसी जीवात्मा के शत्रुभाव में यह पूर्व मित्र आत्मा अर्थात्‌ मन ही 
शत्रुवत्‌ वर्तता है| 


व्याख्या- यहाँ भी आत्मा शब्द मन, बुद्धि और जीवात्मा इन तीन अर्थों में 
प्रयक्त हुआ है। अनात्मन: का अर्थ है- अवश: आत्मा यस्य अर्थात्‌ यह मन जिसके 
वश में नहीं हुआ वही अनात्मा है। शत्रुत्वे का अर्थ है शत्रुभाव में। तृतीयान्त आत्मा 
शब्द बुद्धि का वाचक है और प्रथमान्त आत्मा शब्द मन का। आत्मा से आत्मा के 
जीतने का तात्पर्य यह है कि बुद्धि से मन को जीतो। क्‍योंकि कठोपनिषद में बुद्धि को 
सारधि और मन को लगाम कहा गया है- 


बुद्धि च सारथिं विद्धि मन: प्रग्नममेव च। (क० १/३/९) सारथि ही लगाम पकड़ 
सकता है। इसी प्रकार बुद्धि ही मन को नियन्त्रित कर सकती है। श्री। 


संगति- अब एक अन्वयवाले तीन श्लोकों से भगवान श्रीकृष्ण योगारूढ अर्थात्‌ 
निष्कामकर्मयोगी की सर्वोत्कृष्ट अवस्था का वर्णन करते हैं 


जितात्मन: प्रशान्तस्य परमात्मा समाहित:। 
शीतोष्णसुखदु: खेषु तथा मानापमानयो:।। ६/७ 


पजञ्चमोप्ध्याय: ६२५० 


ज्ञानविज्ञानतृप्तात्मा कूटस्थो विजितेन्द्रिय:। 
युक्त इत्युच्यते योगी समलोष्टाश्मकाञझ्ननः। | ६/ ८ 


सुहन्मित्रार्यदासीनमध्यस्थद्वेष्यबन्धुषु। 
साधुष्वपि चर पापेषु समबुद्धिर्विशिष्यते ।। ६/९ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन शीत उष्ण (सर्दी गर्मी) सुख दुःख 
तथा मान और अपमान में जिसने आत्मवृत्तियों को जीत लिया हैं और जो सब प्रकार 
से शान्त हो चुका है, उसके मन में मैं परमात्मा श्रीकृष्ण समाहित रहता हूँ। ज्ञान 
और विज्ञान से जिसकी आत्मा तृप्त है तथा जो कूटस्थ अर्थात्‌ निश्चल है अथवा 
भगवान के. भावकूट में स्थित है एवं जिसके लिए मिट्टी पत्थर और स्वर्ण एक समान 
हो चुके हैं वही योगी युक्त अर्थात्‌ निष्काम कर्मयोग सम्पन्न है, ऐसा विद्वानों द्वारा 
कहा जाता है। सहृदय मित्र, शत्रु उदासीन, मध्यस्थ, द्वेषयोग्य तथा बन्धुजन एवं सन्त 
तथा पापी इन सबमें जो समान बुद्धि रखता हैं वही विशिष्ट योगी हे। 


व्याख्या- सप्तम श्लोक में मनसि का अध्याहार समझना चाहिए। अर्थात्‌ जितात्मा 
और प्रशान्त व्यक्ति के मन में भगवान समाहित रहते हैं। अष्टम श्लोक में प्रयुक्त ज्ञान 
संसार की अनित्यता के ज्ञान अर्थ में है और विज्ञान जीवात्मा के नित्यत्व का ज्ञान! 
मिट्टी के ढेले को लोछ कहते हैं। अश्मा अर्थात्‌ पत्थर, काञ्जन अर्थात्‌ सोना इन तीनों 
में जो समान रहता है वह योगी है। नवम श्लोक में सुहृदं और मित्र ये दोनों 
समानार्थक आए हैं। महर्षि पाणिनि के अनुसार मित्र अर्थ में ही सुहृद शब्द निष्पन्न 
होता है 


सुहृददुर्हदोमित्रामित्रयो: (५/४/ १५५०) (अष्टाध्यायी) इस परिस्थिति में भगवान यहाँ 
दोनों शब्दों का प्रयोग केसे कर रहे हैं? अत: यहाँ सुहृद शब्द उत्कृष्ट मित्र का 
वाचक है और मित्र सामान्य का। जेसे कर्ण दुर्योधन का मित्र हैं परन्तु भगवान श्रीकृष्ण 
अर्जुन के सुहन्सित्र हैं |श्री।| 


संगति- अब इस श्लोक में महायोगेश्वर श्रीहरि निष्कामकर्मयोग के अंगभूत 


६२६ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 
चित्त वृत्ति निरोध लक्षण योग का निरूपण करते हैं| 


योगी युद्जीत सततमात्मानं रहसि स्थितः। 
एकाकी यतचित्तात्मा निराशीरपरिग्रह:।। ६/१९० 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- एकान्त में एकाकी स्थिर होकर, चित्त तथा मन 
को वश में करके, योगसिद्ध की आशा न करके, कुट॒म्ब के प्रेमानुबन्ध को छोड़कर, 
निष्काम कर्मयोगी को अपनी निरूद्ध चित्तवृत्तियों से परमात्मा को सम्बद्ध कर लेना 
चाहिए अर्थात्‌ जोड़ लेना चाहिए! 


व्याख्यां- अब भगवान योग साधन का वर्णन करते हैं। योगी को एकान्त में 
बैठना चाहिए। एकाकी अर्थात्‌ उसका विजातीय द्वितीय सहायक नहीं होना चाहिए। वहाँ 
साध्य और साधक के बीच तीसरा कोई न हो। यहाँ आशीष' शब्द योग सिद्धियों के 
सम्बन्ध में कहा गया है। परिग्रह' शब्द भी कुटुम्ब प्रेम के अर्थ में युक्त हुआ है। 


संगति- साधना के आरम्भ में योगिक क्रिया के लिए आसन का होना आवश्यक 
होता है। 'स्थिरसुखमासनं' जहाँ साधक बेठकर साधना के सुख का अनुभव करे अतः 
दो श्लोकों में आसन स्वरूप का वर्णन करते हें। 


शुचौ देशे प्रतिष्ठाप्य स्थिरमासनमात्मन:। 
नात्युच्छितं नातिनीच चैलाजिनकुशोत्तरम्‌ ।। ६/९ ९ 


तत्रैका्ं मन: कृत्वा यतचित्तेच्द्रियक्रिय:। 
उपविश्यासने युक्ष्याद्योगमात्मविशुद्ये।। ६/१२ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- वस्त्र, कम्बल, और मृगचर्म द्वारा श्रेष्ठ रूप से 
बनाये हुए अधिक ऊँचेपन तथा अधिक नीचेपन से रहित ऐसे स्थिर सुख वाले अपने 
आसन को पवित्र देश में वैदिक मंत्र से प्रतिष्ठित करके, उसी आसन पर बेठकर, मन 
को एकाग्र करके अपने अन्त:करण की शुद्धि के लिए योगसाधन करना चाहिए! 


व्याख्या- 'शुचौदेशे' पवित्र देश में अर्थात्‌ जहाँ साधना के परमाणु हो प्रतिष्ठाप्य' 
आसन को पृथ्वी आदि वैदिक मंत्रों से प्रतिष्ठित करके, 'एकाग्र' शब्द का अर्थ है 
जिंसके सम्मुख परमेश्वर हैं ।श्री|| 


पञ्चमोष्ध्यायः: ६२७ 
संगति- अब दो श्लोकों में आसन पर बेठने के प्रकार का वर्णन करते हें। 


सम॑ कायशिरोग्रीवं धारयन्नचल स्थिरः। 
सम्प्रेकष्य नासिकाग्र॑ सव॑ दिशश्चानवलोकयन्‌ ।।६/१३ 


प्रशान्तात्मा विगतभीर््रह्मचारिव्रते स्थितः। 
मनः संयम्य मच्चितो युक्त आसीत मत्पयर:।। ६/१४ 


रा० कृं० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! शरीर के मध्यभाग सिर तथा गले को 
समान एवं कम्पन से रहित धारण करता हुआ, स्वयं स्थिर होकर अपनी नासिका के 
अग्रभाग को देखकर तथा अन्य दिशाओं को न देखंता हुआ, प्रशान्त अन्त:ःकरण 
दाला, भय से रहित ब्रह्मचारी के ब्रत में स्थित, मुझमें चित्त लगाकर मन को वश में 
करके, निष्काम कर्मयोगी साधक मुझे ही परम देवता मानकर योग साधना को करने 
के लिए आसन पर बेठे| 


व्याख्या- यहाँ स्थिर शब्द का तात्पर्य है कि योग साधना के समय कोई 
मानसिक उद्बगेग नहीं होना चाहिए। ब्रह्मचारी व्रत का अर्थ हें स्वपत्नी के अतिरिक्त नारी 
मात्र से एकान्त में सम्भाषणादि न करना। ॥श्री॥ 


संगति- अब इस साधना का भगवान फल कहते है। 


युझ्जन्नेवं सदात्मानं योगी नियतमानस:। 
शान्ति निर्वाणपरमां मत्संस्थामधिगच्छति ।। ६/१५ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! पूर्वोक्त साधना के अनुसार मन को 
विषयों से नियंत्रित करके, निरंतर स्वयं को योग साधना में लगाता हुआ योगी, निर्वाण 
रूप परम प्रयोजन वाली मुझमें स्थित परम शान्ति को अधिकृत रूप से प्राप्त कर 
लेता है। 


व्याख्या- नियतमानस:” का अर्थ है जिसने विषयों से अपने मन को नियंत्रित 
कर लिया है। निर्वाण परमां' निर्वाण अर्थात्‌ मोक्ष ही जिसका प्रयोजन है| “मत्संस्थाम्‌ 
मयि सन्तिष्ठते अर्थात्‌ जो मुझमें निवास करती है ऐसी शान्ति को साधक प्राप्त कस्ता 
है। ॥श्री|| 


६२८ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 
संगति- अब भगवान दो श्लोकों में योगसाधना के लिए उपयोगी आहारादि का 
निरूपण करते हैं 


नात्यश्नस्तु योगो5स्ति न चैकान्तमनन्नतः। 
न चाति स्वपनशीलस्यथ जाग्रतो नैव चार्जुन।। ६/१६ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन जो बहुत भोजन करता है उसके लिए 
भी यह योग नहीं है और जो बहुत अल्पभोजन करता है उसके लिए भी सुखद नहीं 
है जिसका बहुत सोना ही स्वभाव है उसको भी यह सुखो नहीं करता और जो बहुत 
जागरण करता है उसके लिए भी यह सुखावह नहीं होता। 


व्याख्या- यहाँ एकान्त का अर्थ है बहुत अधिक। अर्थात्‌ योगशास्र में सर्वत्र 
अति वर्जित है। 


संगति- अब पूर्वोक्त विषय को ही भगवान और स्पष्ट कर रहे हैं| 


युक्ताहारविहारस्य युक्तचेष्टस्य कर्मसु। 
युक्तस्वप्नावबोधस्थ योगो भवति दुःखहा।। ६/१७ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन जिसके आहार और विहार नियंत्रित हैं 
तथा कर्मों में जिसकी चेष्टायें नियंत्रित है और जो उचित मात्रा में शबन और जागरण 
करता है, योग उसके लिए दु:खहा अर्थात्‌ उसके दुख को नष्ट कर देता है| 


व्याख्या- यहाँ युक्त शब्द अनुकूल मात्रा के लिए प्रयुक्त हुआ हैं। विहार शब्द 
भोजनातिरिक्त शारीरिक सुख साधन के अर्थ में प्रयुक्त हुआ है। युक्तस्वप्नावबोधस्य यहाँ 
स्वप्न शब्द निद्रा के अर्थ प्रयुक्त हुआ है। इस प्रकार आहार-विहार, चेष्टा शयन और 
जागरण ये पाँचों जिसके उचित मात्रा में सम्पन्न होते रहते है, उसी के लिए वह 
सुखावह होता है। ॥्री।। 


संगति- अब भगवान योगयुक्त व्यक्ति का लक्षण कह रहे हें। 


यदा विनियतं चित्तमात्मन्येवावतिष्ठते। 
निःस्पृह: सर्वकामेभ्यो युक्त: इत्युच्यते तदा ।। ६/१८ 


पञ्चमोष्ध्याय: ६२९ 

रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन जब विषयों से नियन्रित चित्त मुझ 

परमात्मा के समीप विनग्रता से उपस्थित हो जाता है, उसी समय सम्पूर्ण कामनाओं 
से स्पृहा शून्य हुआ साधक युक्त हुआ' ऐसा कहा जाता है| 


व्याख्या- यहाँ वि' उपसर्ग विषय का वाचक है। विनीतं का अर्थ है विषयों से 
नियन्त्रि। “आत्मनि” पद में औपश्लेषिकी सप्तमी है और आत्मा शब्द परमात्मा का 
वाचक है। अवतिष्ठते मुझ परमात्मा के समीप चरण सेवा के लिए अवनत होकर 
उपस्थित हो जाता है। ॥त्री।। 


संगति- अब योगी की स्थिरता का दीप की उपमा से वर्णन करते हें। 


यथा दीपो निवातस्थो नेड़ते सोपमा स्मृता। 
योगिनो यतचित्तस्थ युज्ञतो योगमात्मन:।। ६/१९ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जिस प्रकार वायुरहित स्थान में स्थित 
दीपक थोड़ा सा भी नहीं कम्पित होता, नियंत्रित मन वाले आत्मा के साथ मुझ 
परमात्मा के सम्बन्ध को योग प्रक्रिया से दृढ़ करते हुए योगी की मेरे द्वारा वही उपमा 
स्मरण में लायी गयी। 


व्याख्या- वायुरहित स्थान को निवात कहते हैं। योग प्रक्रिया से योगी अपने 
साथ परमात्मा का सम्बन्ध ही दृढ़ करता. है। उस समय उसकी वृत्ति दीपक की लपट 
जैसी हो जाती हैं। भगवान कहते हैं कि योगी के लिए मुझे वही उपमा स्मरण में 
आयी ॥्री॥ 


संगति- अब भगवान चार श्लोकों से योग का संकीर्तन कर रहे हें। 
यत्रोपरमते चित्त निरूछध योगसेवया। 
यत्र चेवात्मनात्मानं पश्यन्नात्मनि तुष्यति ।। ६/२० 
रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन योग साधना के द्वारा वश में किया 
हुआ चित्त जहाँ विषयों से उपरत हो जाता है। जहाँ साधक मनोमय नेत्र से मुझ 
परमात्मा का साक्षात्कार करता हुआ अपने में ही संतुष्ट हो जाता हे। 


६३० 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 

व्याख्या- यहाँ सेवा शब्द साधनापरक है। उपरमते' में आत्मने! पद का 
प्रयोग व्यमत्ते से हुआ है अथवा क्रम के व्यतिहार से। आत्मना' का अर्थ है मनोमय 
नेत्र द्वारा। ॥पश्री॥| 


संगति- अब भगवान आत्यन्तिकसुख की व्याख्या कर रहे हें। 


सुखमात्यन्तिक यत्तद्‌ बुद्धिग्राह्ममतीन्द्रियम्‌ । 
वेत्ति यत्र न चैवायं स्थितश्चलति तत्वत:।। ६/२९ 


स० कृ० भा० सामान्यार्थ- जो बुद्धि से ग्रहण करने योग्य इन्द्रियों से परे 
एक अपूर्व आत्यंतिक सुख है, उसको जहाँ स्वयं साधक जान लेता है और उस 
परमात्मा में स्थित हुआ किंचित्‌ भी तत्व से चलायमान नहीं होंता। 

व्याख्या- यत्तद” शब्द सुख की अपूर्वता का बोधक है, आत्यन्तिक का अर्थ 
है जिसका कभी नाश नहीं होता। ॥श्री|॥ 

संगति- फिर योग की ही विशेषता कहते हैं| 


ये लब्ध्वा चापर लाभ मन्यते नाधिक ततः। 
यस्मिन्स्थितो न दुःखेन गुरूणापि विचाल्यते ।। ६/१२ 


रां० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन जिसको प्राप्त करके साधक उससे 
बड़ा कोई लाभ नहीं मानता। जिसमें स्थित होकर गम्भीर दुःख से भी वह विचलित 
नहीं किया जा सकता। 


व्याख्या- यह योग ही साधक का परम लाभ है। “गुरुणा” “गुरु: पितरि दुभरें 
यह कोष प्रमाण है, का अर्थ है विशाल अथवा न सहन करने योग्य (दुर्भर) ॥श्री॥| 
संगति- फिर उसी योग की विशेषता का वर्णन करते हे। 


त॑ विद्याददुःखसंयोगवियोगं योगसंज्ञितम्‌ । 
स निशए्चयेन योक्तव्यो योगो$निर्विण्ण चेतसा।। ६/२३ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जिसमें दुःख के सम्पर्क का सर्वथा 


पञ्चमोष्ध्यायः ६३१ 


अभाव हैं ऐसे उस लाभ को योग नाम वाला जानो। विषयों से विरक्तचित्त वाले 
साधक द्वारा निश्चय पूर्वक उस योग की साधना करनी चाहिए! 


व्याख्या- योग में अनिश्चय बाधक होता है। दुःख संयोग वियोगं यह त्रिपद 
व्यधिकरण बहुब्रीहि है। अर्थात्‌ - उुःखों के संयोग का वियोग है जिसमें। “योग संगितं” 
योगस्य संज्ञा सज्ञात: यस्य स त॑। अर्थात्‌ योग ही जिसकी संज्ञा है। ॥तश्री|| 


संगति- अब भगवान तीन श्लोकों से योगसाधना के विध्नों का विवरण प्रस्तुत 
करते हें! 
सड्ल्पप्रभवान्कामांस्त्यक्तवा सर्वानशेषतः। 
मनसैवेन्द्रियग्रामं विनियम्य समन्ततः:।। ६/२४ 


शनैः शनैरूपरमेद्‌ बुद्धया धृतिगृहीतया। 
आत्मसंस्थं मनः कृत्वा न किंचिदषि चिन्तयेत्‌ ।। ६/२५ 


यतो यतो निश्चरति मनश्चंज्वलमस्थिरम्‌ । 
ततस्ततो नियम्यैतदात्मन्येव वश नयेत्‌ ।। ६/२६ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन संकल्प से उत्पन्न हुई सभी कामनाओं 
को सम्पूर्ण रूप से त्याग कर, इन्द्रिय समूहों को उनके सभी विषयों से मन द्वारा ही 
नियन्त्रित करके, सात्विक धृति द्वारा नियन्त्रित की हुई बुद्धि द्वारा मन को मुझ एरमात्मा 
में स्थित करके योगी धीरे-धीरे विषयों से उपराम प्राप्त करे और जहाँ-जहाँ से उसका 
मन हटता जाय उनके सम्बन्ध में कुछ भी चिन्तन न करे। जिस जिस स्थान से यह 
चंचल मन विचलित होता है उसी-उसी स्थान से इसे नियंत्रित करके, अपने में ही 
इसे वश में कर लेना चाहिए अथवा इसे वश में करके मुझ परमात्मा के श्री चरणों 
के समीप ही इसे ले जाना चाहिए! 


व्याख्या- अशेषत:”” शब्द सम्पूर्णता के अर्थ में प्रयुक्त हुआ है। “इन्द्रियग्नामं' 
अर्थात्‌ श्रवण आदि दसो इन्द्रियाँ शब्दादि विषयों से नियन्त्रित करनी चाहिए। 'धृ्ि' 
शब्द यहाँ सात्विक धृति के अर्थ में आया है। आत्मसंस्थं' आत्मनि संतिष्ठते अर्थात्‌ 
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मन को मेरे समीप स्थित करके साधक को और कुछ नहीं सोचना चाहिए। मन चंचल 
स्वभाव वाला और अस्थिर है। इसलिए इसको प्रयत्न से नियंत्रित करने का प्रयास 
करना चाहिए। ॥श्री|| 


संगति- अब भगवान योग साधना का फल कह हहे हे। 


प्रशान्तमनसं होन॑ योगिन सुखमुत्तमम्‌ । 
उपैति शान्तरजसं ब्रह्मभृतमकल्मषम्‌ ।। ६/ २७ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन जिसका मन प्रशान्त है तथा जिसका 
रजोगुण शान्त तथा प्रवृत्ति से उपरत हो चुका है और जो निरन्तर ब्रह्म के समीप 
रहता है, ऐसे पाप रहित इस योगी को स्वयं ही उत्तम सुख प्राप्त कर लेता हे। 


व्याख्या- योग साधना से जब योगी का मन प्रशान्त होंकर इधर उधर के 
चक्कर से विश्राम ले लेता है और जब योगी का रजसतत्व प्रभु के श्री चरण कमल 
के रज की आकांक्षा करने लगता है, उस समय उत्तम सुख योगी के पास स्वयं 
चला आता है। योगी सुख के पास नहीं जाता। ॥श्री॥| 


संगति- इस प्रकार आत्मानन्दप्राप्ति के पश्चात्‌ योगी कया प्राप्त करता है? इस 
पर भगवान कहते हे। 
युझ्जन्नेव॑ सदात्मानं योगी विगतकल्मष:। 
सुखेन ब्रह्मसंस्पर्शमत्यन्तं सुखमश्नुते । ६/२८ 


रा० कृ० भा० सामान्‍्यार्थ- हे अर्जुन! इस प्रकार जिसके पाप नष्ट हो गये 
हैं ऐसा योगी अपनी योगसाधना द्वारा मुझे सम्बद्ध करता हुआ, जिसमें ब्रह्म का संस्पर्श 
अर्थात्‌ संयोग है ऐसे अत्यन्त अर्थात्‌ अन्त से अतीत असीम सुख को बिना प्रयास 
के भोगता है। 


व्याख्या- यहाँ भगवान ऐसे सुख की व्याख्या कर रहे है, जिसमें ब्रह्म का 
संस्पर्श है। अत्यन्तम्‌ अतिक्रान्तम्‌ अन्तम्‌ अर्थात्‌ योगी ऐसे सुख का उपयोग करता 
हैं| जिसमें अन्त होता ही नहीं | ॥भश्री|। 


पज्चमोष्ध्यायः ६३३ 
संगति- अब योगी का दर्शन कह रहे हैं| 


सर्वभूतस्थमात्मानं सर्वभूतानि चात्मनि। 
ईक्षते योगयुक्तात्मा सर्वत्र समदर्शन:॥। ६/२९ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन आत्मसंयमयोग से जिसका अन्त:करण 
युक्त है तथा जो सर्वत्र समरूप से मुझ ब्रह्म का ही दर्शन करता है, ऐसा योगी 
मुझको सम्पूर्ण भूतों में स्थित देखता है और मुझमें सम्पूर्ण भूतों को देखता है। 


व्याख्या- यहाँ आत्मानंं ओर आत्मनि' इन दोनों स्थलों पर आत्म शब्द परमात्मा 
का ही वाचक हे। अर्थात्‌ योगी संसार में मुझे देखता है और मुझमें संसार देखता हे। 
| |श्री। | 


संगति- अब भगवान समदर्शन का फल कहते हें। 


यो मां पश्यति सर्वत्र सर्व च मयि पश्यति। 
तस्याहं न प्रणश्यामि स च मे न प्रणश्यति ।। ६/३० 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन जो साधक चराचर जगत में मुझे 
देखता है और सम्पूर्ण चिदचिदात्मक जगत मुझ परमात्मा में देखता है, मैं उसके 
लिए अदृश्य नहीं होता और बह मेरे लिए अदृश्य नहीं होता। 


व्याख्या- यहाँ णस्‌ धातु अदर्शन अर्थ में है, विनाश अर्थ में नहीं। सर्वत्र' 
शब्द चिट्चिदात्मक जगत्‌ में प्रसिद्ध हैं। तस्य” और मे! इन दोनों शब्दों में सम्बन्धषष्ठी 
हैं। |श्री।| 


संगति- भगवान फिर उसी फल की व्याख्या कर रहे हें। 


सर्वभूतस्थितं यो मां भजत्येकत्वमास्थित:। 
सर्वथा वर्तमानोडईपि स योगी मयि वर्तते।। ६/३१९ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जो योगी सेवक सेव्यभावसम्बन्ध का 
आश्रय करके अथवा अनन्य भक्ति से सम्पूर्ण भूतों में अन्तर्यामी रूप से स्थिति मुझ 
परमात्मा को भजता हे, वह योगी शरीर से संसार में रहने के कारण स्थूल रूप से 
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मेरे समीप न रहता हुआ भी सब प्रकार से मेरे समीप ही रहता हैं। 


व्याख्या- एकत्व' का अर्थ सम्बन्ध है। एकत्व के सम्बन्धार्थक को गीता २/ 
१२ में बहुत विस्तार से कहा जा चुका है। यद्‌्वा एकत्व का अनन्यता भी अर्थ हे। 
तृतीय चरण में सर्वथा अवर्तमानः यह पदच्छेद समझना चाहिए। मयि वर्त्तते” वह मेरे 
समीप ही रहता है। ॥भश्री|| 


संगति- अब भगवान अत्यन्त रोचक होने के कारण बार-बार अभ्यास करने के 
लिए इस फलबश्रुति का उपसंहार कर रहे हं| 


आत्मौपम्येन सर्वत्र सम॑ पश्यति यो र्जुन। 
सुखं वा यदि वा दुःखं स योगी परमो मत:।। ६/३२ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! जो योगी सर्वत्र अपनी ही तुलना के 
द्वारा सुख और दुःख को समान देखता है, वह योगी परमपूज्य माना गया है। 


व्याख्या- आत्मौपम्येन' का तात्पर्य है- उपमा एव ओपम्यम्‌ आत्मन: औपम्यम्‌ 
आत्मोपम्यम्‌ तेन यहाँ अभेद में तृतीया है| तात्पर्य यह है जैसे किसी की गाली अपने 
को अप्रिय लगती है, उसी प्रकार यदि आप किसी को गाली देंगे तो उसे अप्रिय 
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लगेगी। जिस व्यवहार से स्वयं को सुख होता है उससे दूसरों को भी सुख होगा। जो 
अपने लिए प्रतिकूल है वह दूसरे को प्रतिकूल होगा। इसीप्रकार जो सर्वत्र अपनी 
सदृश्य से सर्वत्र दु:ख सुख की समानता देखता है वह योगी श्रेष्ठ है। इसी बात को 
वेदव्यास ने कहा है- श्रूयतां धर्म सर्वस्व श्रुत्वाचैवावधार्यताम्‌” आत्मन: प्रतिकूलानि 
परेषां न समाचरेत्‌| ॥|श्री॥| 





संगति- अर्जुन प्रश्न करते है- प्रभो! इस मन को कैसे वश में किया जाय? 
अत: दो श्लोकों में मन के वशीकरण का उपाय जानने के लिए प्रभु से पार्थ ने 
पूछा ? 


यो5यं योगस्त्वया प्रोक्त: साम्येन मधुसूदन। 
एतस्याहं न पश्यामि चञ्जलत्वात्स्थितिं स्थिराम्‌ू ।। ६/३३ 


पञ्चमोप्ध्याय: ६३५ 

रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- अर्जुन जिज्ञासा करते है कि- हे मधुसूदन! आपके 

द्वारा कर्म सन्‍्यास से अभिन्न जो यह योग कहा गया। इस योग की मैं चंचलता के 
कारण स्थिति को स्थिर नहीं देख रहा हूँ। 


व्याख्या- आपने यह कहा कि- कर्म योग और सांख्य योग में कोई अन्तर नहीं 
है। इसलिए एक के करने से दोनों का फल मिल जाता है|परन्तु इस कर्मयोग की 
स्थिति स्थिर नहीं है। ॥!श्री|| 


संगति- भगवान कहते है कि- तुम क्यों नहीं देख पा रहे हो? इस पर अर्जुन 
कहते हैं 
चञ्जल॑ हि मनः कृष्ण प्रमाथि बलवद॒दूढम्‌ । 
तस्याहं निग्रहं मन्‍्ये वायोरिव सुदुष्करम्‌ ।। ६/३४ 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे कृष्ण! यह मन बड़ा ही चंचल प्रमथनशील 
और अत्यन्त बलवान है। इसलिए हे प्रभु! जिस प्रकार वायु का निग्रह कठिन है, उसी 
प्रकार में इसका भी निग्रह दुष्कर मानता हूँ। 


व्याख्या- कर्षति जनानां मन: इति कृष्ण, आप भक्तोंका मन खींचते है तो मेरा 
भी मन वश में कीजिये! क्‍योंकि इसे मैं नहीं पकड़ पा रहा हूँ। आपसे सम्भव है।त्री|| 


संगति- अब अर्जुन की जिज्ञासा का भगवान समाधान कर रहे हैं। इस वाक्य 
का संजय धृतराष्ट्र के प्रति अवतरण कर रहे हैं| 
|श्री भगवानुवाच।। 
असंशयं महाबाहो मनो दुर्निग्रहं चलम्‌ । 
अभ्यासेन तु कौन्तेय वैराग्येण चर गृहाते।। ६।३५॥।। 


श० कृ० भा०- भगवान श्रीकृष्ण कहते है, हे महाबाहों! इसमें कोई सन्देह 
नहीं कि मनका निग्रह अत्यन्त कठिन है। परन्तु हे कौन्तेय! यह मन योग साधन के 
अभ्यास से ओर सांसारिक विषयों के वेराग्य से वश में किया जा सकता है| 


व्याख्या- यहाँ भगवान अर्जुन को महाबाहों और कोन्‍्तेय ये दो सम्बोधन दे रहे 
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हैं। तुम्हारी भुजायें महान हैं, तुम इसे पकड़ सकते हो। तुम कौन्तेय हो जैसे कुन्ती ने 
आकर्षण मन्र के प्रयोग से सूर्य, धर्म, पवन और इन्द्र को भी बुला लिया, तुम उन्हीं 
के पुत्र हो |श्री|| ' 


संगति- मनका निग्रह ही योग का उपाय है। यह भगवान कह रहे हं। 


'“असंयतात्मना योगो दुष्प्राप इति मे मतिः । 
वश्यात्मना तु यतता शक्मयो< वाप्तुमुपायत:।। ६।३६।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन जिसने अपने मनको वश में नहीं 
किया है, उसके द्वारा योग प्राप्त करना बहुत कठिन है और जिसने मनको वश में 
कर लिया है, उसके द्वारा यत्न करते हुए योग साधनों के उपाय से प्राप्त किया जा 
सकता है| 


व्याख्या- यहाँ दोनों तृतीयान्त 'बहुब्रीहि” से समस्त है। अनुदात्तेत्वलक्षण"' 
आत्मनपद के अनित्य होने के कारण यतता शब्द में परस्मैपद लक्षण शतृ प्रत्यय 
हुआ। में मति” अनिगृहीत मन वाला व्यक्ति योग नहीं प्राप्त कर सकता। और 
मनोनिग्रही सतत प्रयत्नरत योग को प्राप्त कर लेता है, ऐसा मुझ सर्वज्ञ कृष्ण का 
मानना हे।श्री|| 


संगति- अब अर्जुन योगभ्रष्टों के सम्बन्ध में अपने मित्र योगेश्वर प्रभु से तीन 
श्लोकों में जिज्ञासा कर रहे हैं। अर्जुन के वाक्य की अवतारणा सञ्जय धृतराष्ट्र से 
करते हैं| 
“अर्जुन उवाच” 
''अयति: श्रद्धयोपेतो योगाज्वलितमानस:। 
अप्राप्ययोगसंसिद्धि कां गति कृष्ण गच्छति ।।६।३७।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- अर्जुन ने भगवान श्रीकृष्ण से पूछा, हे कृष्ण! 
सच्चिदानन्दघन, यत्न से रहित और आस्तिक बुद्धि से युक्त योग से विचलित मनवाला 
योगी, योग के संसिद्धि को न प्राप्त करके, किस गति को प्राप्त कर लेता है, स्वर्ग 
या नरक। 


पञ्चमोष्ध्याय: ६३७ 

व्याख्या- जो साधक श्रद्धा से युक्त है, पर आलस्य के कारण या अन्य विष्नों 

के कारण यत्न नहीं करता, इसीलिये उसका मानस योग साधना से विचलित हुआ। 

उसे योग की सिद्धि तो मिली नहीं, वह पतित हुआ, पर वह किस गति को प्राप्त 
करता है ।श्री॥ 


संगति- अर्जुन इस प्रश्न को और स्पष्ट कर रहे हें। 


कच्चिनोभयविष्ृृष्टए्छन्ना भ्रमिव नश्यति। 
अप्रतिष्ठो महाबाहो विमूढो, ब्रह्मण: पथि ।। ६।३८॥।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे महाबाहो! ब्रह्म के मार्ग में प्रतिष्ठा न पाया 
हुआ किंकर्तव्य विमूढ़ वह साधक, उभय अर्थात्‌ लोक-परलोक दोनों से पतित होकर 
योग और भोग दोनों से निराश हुआ, छिनन बादलों की भाँति नष्ट भ्रष्ट तो नहीं होता। 


व्याख्या- कच्चित्‌” शब्द प्रश्नार्थक है, नोभय विश्रष्ट शब्द में दो प्रकार का 
पदच्छेद है, न उभय विश्रष्ट अथवा ना उभय विश्रष्ट” ना का अर्थ है पुरुष, अर्थात्‌ हे 
प्रभो! क्या वह पुरुष दोनों लोक परलोक से भ्रष्ट होकर छिन्‍न बादल के भाँति नष्ट हो 
जाता हैं। “अश्र” बादल को कहते हैं ॥|श्री।| 


च्तत्तजि र्जन नाव आय - +६-ककका ए्कचकाक्काया ने कक्कतीय।फक कमल शनलअ-> थ] 
रच 5 अर्जु अपन सशव का नष्ट करन के (एिएने भगवान सी अर्थि्ता करत 


अम्मी 


हैं| 
“'एतन्मे संशय कृष्ण छेत्तुमरहस्यशेषतः। 
त्वदन्य: संशयस्यास्थ छेत्ता न ह्युपपद्यते।। ६।।३९॥।। 


कर 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे भक्त दुःखहारी भगवान श्रीकृष्ण! मेरे इस 
संशय को आप पूर्णतया नष्ट करने के लिए योग्य हैं। क्योंकि आपके अतिरिक्त इस 
संशय का नष्ट करने वाला कोई समर्थ उपलब्ध हैं ही नहीं। 


व्याख्या- 'एतत्‌” अर्थात्‌ पूर्व दो श्लोकों में कहा गया। आपने चनुर्थ अध्याय 
में संशय का छेदन करने के लिए मझे प्रेरणा दी थी। परन्त यह योग विषयक प्रश्न 

ओर आप यागश्वर हैं| इसीलिय आपक अतिरिक्त काई संशय का छत्ता उपपन्न 
नहीं है। क्योंकि कोई भी योगेश्वर नहीं हे [श्री 


६३८ 'श्रीराघवकृप्रा-भाष्यम 
संगति- अर्जुन की जिज्ञासा सुनकर परम प्रसन्न हुए प्रणतवत्सलभगवान श्रीकृष्ण 
बोले- 
“श्री भगवानुवाच 
पार्थ नैवेह नामुत्र विनाशस्तस्य विद्यते। 
न हि कल्याण कृत्कश्चिद्‌ दुर्गति तात गच्छति।। ६।४०॥।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- भगवान अत्यन्त प्रसन्न होकर कह रहे हें हे 
पार्थ! उस योग भ्रष्ट साधक का न ही इस लोक में और न ही परलोक में विनाश 
होता है। हे तात! मेरे सर्वप्रेमभाजन अर्जुन। कोई भी आत्मकल्याणकारी साधक दुर्गति 
को नहीं प्राप्त करता। 


व्याख्या- सम्पूर्ण गीता में भगवान ने एक ही बार अर्जुन के प्रति तात 
शब्द का सम्बोधन किया। अर्थात्‌ हे तात्‌! आज तुम्हारे प्रति में इसीलिए प्रसन्न हूँ, 
क्योंकि यह प्रश्न तुमने दूसरे लोगों के लिए किया है। क्‍या तुम भूल गये? मैंने २- 
४० में ही कह दिया था कि यहाँ बीज का नाश नहीं होता, और कोई विघ्न भी नहीं 
आता ॥!श्री॥ 


संगति- अब अर्जुन को प्रसन्‍न करने के लिए भगवान पाँच श्लोकों में योगभ्रष्ट 
की जन्मान्तरीयः वृत्ति कह रहे हैं| 


प्राप्य पुण्यकृतां लोकानुषित्वा शाश्वती: समा:। 
शुच्चीनां श्रीमतां गेहे योग शभ्रष्टो&भिजायते। । ६।४ १।। 


रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! योगभ्रष्ट साधक अपना शरीर छोड़कर 
पुण्यकर्मा महापुरुषों के स्वर्गादि लोकों को प्राप्त कर, वहां बहुतकाल पर्यन्त निवास 
करके, फिर पवित्र एवं मेरी भक्तिरूप धनसम्पन्न महापुरुषों के यहाँ जन्म लेता हे। 


व्याख्या- पुण्य॑ कुर्वन्तीति पुण्यकृत: तेषां पुण्यकृतां यह क्विप्‌ प्रत्ययान्त प्रयोग 
है। समा शब्द वर्ष का वाचक है, यहाँ शाश्वती बहुत का वाचक है, अनन्त का नहीं| 
अर्थात्‌ योगश्रष्ट स्वर्गादि लोकों में बहुत काल पर्यन्त रहता है। फिर वह पवित्र आत्मा 
श्री वैष्णव के यहाँ जन्म लेता है। अभिजायते अभीष्ट सन्‍्तान बनकर जन्म लेता है 
||श्री| | 


पञ्चमोष्ध्याय: ६३५९ 


संगति- अब भगवान जन्म का विकल्प कह रहे हें। 


अथवा योगिनामेव कुले भवति धीमताम्‌ । 
एतद्धि दुर्लभतरं लोके जन्म यदीदृशम्‌ ।। ६।४२॥।। 
रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन अथवा वह योगश्रष्ट मेरी ध्यान लक्षणा 
बुद्धि से सम्पन्न निष्काम कर्मयोगियों के कुल में उत्पन्न होता है। क्‍यों कि लोक में 
इस प्रकार का यह जन्म बहुत दुर्लभ होता है। 


व्याख्या- धी शब्द भगवद्‌ ध्यान का बोधक है। शुचि और श्रीमन्तों के यहाँ 
जन्म लेना दुर्लभ है। परन्तु योगियों के यहाँ जन्मलेना उससे भी दुर्लभ है, इसीलिए 
भगवान ने यहां दुर्लभतर शब्द का प्रयोग किया ॥श्री|| 


संगति- अब अर्जुन जिज्ञासा करते हैं क्या वह योगभ्रष्ट अपने पुनर्जन्म में पूर्व 
अभ्यस्त योग को भूल जाता है? इस जिज्ञासा का भगवान तीन श्लोकों से समाधान 
करते हैं| 
''तत्रं बुद्धिसंयोगं लभते पौर्वदेहिकम्‌ । 
यतते चर ततोभूय संसिद्धो कुरूनन्दन ।। ६।४३॥।। 
रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे कुरुवंशियों को आनन्द करने वाले अर्जुन! 
उस पुनर्जन्म में योगभ्रष्ट उसी पूर्व देह में किये हुए बुद्धि के संयोग से युक्त योगाभ्यास 
को फिर प्राप्त कर लेता है। इसके अनन्तर फिर वह योग की सिद्धि के लिए यत्न 
करने लगता हें। 


व्याख्या- पोर्वदेहिकं पूर्व देह में घटे हुए, बुद्धिसंयोगं बुद्धि का संयोग है जिसमें 
अर्थात्‌ मेरे भजन की महिमा से पूर्वजन्म के योगाभ्यास से बुद्धि का सम्पर्क नहीं 
टूटता। इसीलिए पुनर्जन्म में वह उदबुद्ध हो जाता हैं। संसिद्धों यहां निमित्त में सप्तंमी 
है, अर्थात्‌ योग की सिद्धि के लिए फिर प्रयत्न करने लग जाता है ॥त्री|| 


संगति- भगवान उसी अर्थ को ओर स्पष्ट करते हें| 


पूर्वाभ्यासेन तेनेव हियते ह्रवशो5पि सः। 
जिज्ञासुरपि योगस्य शब्दब्रह्माति वर्तते ।। ६।४४॥।। 


६४० 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 

रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन! वह योग का जिज्ञासु योगश्रष्ट साधक 
उसी पूर्वजन्म के अभ्यास द्वारा हठात्‌ योग साधना को प्राप्त करा दिया जाता हे, 
अर्थात्‌ योग साधना करने लगता है और वेद विहित कर्मों को करके उनसे विरत हो 
जाता है, अथवा शब्द ब्रह्म रूप वाणी को छोड़कर मौन हो जाता है। 


व्याख्या- पूर्वभ्यास शब्द में पूर्वजन्म कृत अभ्यास: पूर्वाभ्यास ऐसा मध्यमपदलोपी 
समास समझना चाहिए। अवश शब्द का तात्पर्य है कि वर्तमान जन्म की परिस्थितियों 
के अधीन होता हुआ भी हियते योग साधना को प्राप्त करा दिया जाता है। शब्दब्ह्म 
अर्थात्‌ वेदविहित विधि निषेध से अतीत हो जाता है अथवा वाग वै ब्रह्म इस श्रुति के 
अनुसार शब्द ही ब्रह्म है, उसके अतिवर्तन का तात्पर्य है कि वह मौन हो जाता है। 
ये दोनों व्याख्यायें जड़भरत के प्रसंग में घट जाती है ॥श्री॥| 


संगति- अब अर्जुन की जिज्ञासा होती हैं कि क्‍या पुनर्जन्म में साधना करके 
पूर्वयोग भ्रष्ट सिद्धि प्राप्त कर लेता है या नहीं? इस पर भगवान कहते हैं| 


प्रयत्नाद्यतमानस्तु योगी संशुद्ध किल्विष:। 
अनेकजन्मसंसिद्धस्ततो याति परां गतिमू ।। ६।४५।। 


रा० कृ० भा० सामान्‍्यार्थ- हे अर्जुन! जिसके पाप नष्ट हो गये हैं, ऐसा 


प्रयास से साधना करता हुआ योगी, अनेक जन्मों के अभ्यास से संसिद्ध होकर, 
अर्थात्‌ सिद्धि प्राप्त करके, अनन्तर मुझसे अभिन्‍न परं गति प्राप्त कर लेता है| 





व्याख्या- यहाँ संशुद्ध शब्द नष्ट होने के अर्थ में प्रयुक्त हुआ है। अनेक जन्म 
संसिद्ध शब्द में अनेक जन्माभ्यासेन संसिद्ध ऐसा भी समास करना चाहिए। अर्थात्‌ 
योगी एक ही जन्म में नहीं सिद्ध होता, उसके लिए अनेक जन्म पर्यन्त अभ्यास 
करना पड़ता है ॥श्री॥| 


संगति- अब भगवान कर्मयोगी की प्रशंसा करते हुए उसकी श्रेष्ठता का प्रतिपादन 
कर रहे हैं, अर्थवाद का नहीं। 
तपस्विभ्यो5धिको योगी ज्ञानिभ्योडपि मतो5धिक :। 
कर्मिभ्यश्चाधिको योगी तस्माद्योगी भवार्जुन।। ६।४६॥।। 


पञ्चमोष्ध्यायः ६४१ 

रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन/ योगी तपस्वियों से भी श्रेष्ठ है, और 

ज्ञानियों से भी अधिक माना गया है, तथा कर्मकाण्डियों से भी श्रेष्ठ है। इसीलिए तुम 
निष्काम कर्मयोगी बनो। 


व्याख्या- अब यहाँ प्रश्न होता है कि भगवान ने कर्मिभ्य: प्रयोग केसे किया? 
क्योंकि कर्मन्‌ शब्द नान्‍त है और इनि प्रत्यय अकारान्त से होता है। उत्तर- सान्‍्ता 
नान्‍ता अजन्ता सान्‍त और नान्‍्त शब्द अजन्त होते हैं, इसीलिए यहाँ कर्मन्‌ शब्द को 
अजन्त मानकर इनि प्रत्यय किया गया। तपस्वी ज्ञानी योगी इन तीनों से योगी की 
श्रेष्ता का रहस्य यही है कि उस पर भगवत्‌ कृपा की अधिकता है। अधिक शब्द 
की एक नवीन व्युत्पत्ति भी है, संस्कृत में क शब्द शिर का वाचक हैं क अधिरूढ 
अधिक जो शिर पर चढा हो उसे अधिक कहते हैं। इस पक्ष में तपस्विभ्य: ज्ञानिभ्य: 
कर्मिभ्य: इन तीनों पंचम्यन्तों में ल्यबलोप पदञ्चममी समझना चाहिए। अर्थात्‌ तपस्विन 
ज्ञिनिन कर्मिण अभिभूय योगी अधिक अर्थात्‌ तपस्वी ज्ञानी एवं कर्मियों को दबाकर 
योगी उनके शिर पर अधिक अर्थात चढ़ा है। यहाँ एक और प्रतिभा प्रसूत व्याख्या 
प्रस्तुत करता हूँ, तपस्विभ्य: आदि तीनों पद पद्चञम्यन्त नहीं, प्रथमा एकवचनान्त हैं| 
संस्कृत में इभ्य शब्द स्वामी का वाचक है, इभ्य कलभे स्वामिनि च अर्थात्‌ तपस्विनां 
इभ्य: तपस्विभ्य: ज्ञानिनां इभ्य: ज्ञानिभ्य: कर्मिणां इभ्य: कर्मिभ्य: एवं भूत: अधिक: । 
यहां तीन बार अधिक शब्द का भी प्रयोग है, अर्थात्‌ योगी तपस्वियों का ज्ञानियों का 


तथ का जिनका जनता चजाजतययओ जि -ज-ज- न्‍न्‍क्न्न्पोन फिरफनभ अन्य >पन्िफवझ---+5 -3। 
तंथां कांमया का स्वामा हॉकर उनके रर पर आधरूढ हं। 


अब यहाँ प्रश्न उठता है, यदि तपस्वी, ज्ञानी, कर्मी शब्द से इभ्य शब्द का 
समास होगा तो वहां तीनों में अक सवर्णेदीर्ध पा० अ० ६-१-१०१ सूत्र से दीर्घ 
होकर तपस्वीभ्य: ज्ञानीभ्य: कर्मीभ्य: ऐसा प्रयोग क्‍यों नहीं हुआ ? 


उत्तर- मित्र तुम डाल-डाल मैं पात पात यहाँ आकृति गण मानकर शकन्ध्वादित्वात्‌ 
पररूप हो गया। इसीलिए तीनों स्थानों पर हस्व समुचित प्रयोग ही हुआ। यह व्याख्या 
श्री राघव कृपा प्राप्त मेरी प्रतिभा का अभिनव उपहार है ॥श्री।। 


संगति- अब इस अध्याय एवं इस षटक का भगवान उपसंहार करते हें। 


योगिनामपि सर्वेषां मद्गतेनान्तरात्मना। 
श्रद्धावान्‌ू भजते यो मां स मे युक्ततमोमृत: ।। ६।४७।। 


६४२ 'श्रीराघवकृपा-भाष्यम्‌ 

रा० कृ० भा० सामान्यार्थ- हे अर्जुन सभी निष्काम कर्मयोगियों में भी जो 
कोई मुझमें समर्पित अन्तरात्मा से श्रद्धावान होकर मुझे भजता है वह श्रेष्ठ योगी है, 
और वह मेरे द्वारा पूज्य है, अर्थात्‌ मैं भी उसकी पूजा करता हूँ 


व्याख्या- यहाँ निर्धारण में षष्दी है। मे मत में पूजा के अर्थ में वर्तमान काल 
में क्त प्रतयय हुआ है। इसीलिए भगवान का अभिप्राय है कि श्रद्धावान मद्भजन प्रधान 
महानुभाव की में पूजा करता हूँ।|श्री॥| 


राघव कृपा सुभाष्य रच्यो पण्डितजन रझ्जन 
शासत्रसार गम्भीर धीर वैष्णव भय भञ्जन। 


'तिभाललित विलास रामभक्तन मनभावन 
विमल विशिष्टाद्दैत चारू सिद्धान्त सुहावन।। 


रामानन्दाचार्य के चरणसरोरूह शीष धारि 
गीता षष्ठाध्याय पर रामभद्राचार्य कारि।। 


इति श्रीचित्रकूटतुलसीपीठाधीश्वरजगद्गुरूरामानन्दाचार्य स्वामीरामभतद्राचार्यप्रणीते 
श्रीराघवकृपाभाष्ये श्रीमद्भागवतगीतासु आत्मसंयमयोगोनाम पषष्ठो<5्ध्याय:।| 


।। श्री राघव शंतनोतु।। 








श्रीमद्भागबत भगवान श्रीकृष्ण का लीला-बिग्रह है ती श्रीमद्भगवबद्गीला उनकी 


-बाणी का सरस. स्निग्ध बिलास।! गीता साक्षात श्रीभगजान की दिव्य जाणी डै। या स्वर्य॑ 
पद्मनाभस्य मुख्रपद्माद्विनिंःसूता। इसकी मटद्िमा अपार है, अपरिमित डै। इसका ठीक- 
'ठीक अंशेष वर्णन शेष, मद्देश, गणेश के लिये भी दुष्कर डे। अन्य साधथनाओं से हीन 
व्यक्ति भी गीता को -पारायण करके भव-सागर को पार कर जाता है, जन्म-मरण के 
चक्कर से छूट जाता डै, जी कि यह ठहरी “भवद्वेषिणी!। भगवान ने'अर्जुन को गीता 


का उपदेश दिया। बस्तुतः गीता भगवान का साक्षात स्वरूप है, भगवान की बाड्सयी 
वाणी साक्षाल्‌ बाडन्मयी मूर्ति दै। यही कारण डे कि सकल शास्त्रमयी गीता शास्त्रों से 


शाखत्र-समयायों से बढ़कर डे, ओ रेप्छ है। “या स्वयं परद्मलाभस्य”” का स्वयं शब्द ड्सी अ 


लथ्य की ओर संकेत करता है। 


इलिहास-पुराण आदि गीता के मौरब-गाधथा: से भरे पड़े है। संसार वही प्रायः संमग्म 
समृद्ध भाषाओं में ड्संका अनुवाद किया गया है। जिलनी विभिन्न भाजाओं में गीता का 


- अनुवाद हुआ है, उतनी भाषाओं में विश्व के किसी अन्थ-रत्त का अनुबाद आज तक 
नहीं हुआ है। सारे विश्व ने मानी गीता को मुकुट-मसणि बना रकरवब्रा हैं।म्रार्त में किसी 


भी आचार्य का अन्थ तब तंक प्रशस्त नहीं माना जाता जब लक कि बह गीता वक्की 
व्याख्या अपने पक्ष में प्रस्तुत नहीं करता। शक्भुन्रायार्य, रामानुजायार्य एवं चल्‍लभाचार्य 


- आदि आचार्यो ने गीता की व्याख्या कर अपने-अपने मत क्की'पुष्ट एज प्रब्नत्त बनाने 
- का प्रयास किया है। सच'ती यह है कि गीता किसी पन्‍थ;-संप्रेदाय या मत॑-जिशेष का 


पीषक ग्रन्थ नहीं है। यह सार्वभीम है, सार्बजनीन है और है प्राणिमात्र के. कल्याण का 
साथ्रक अन्थर*रत्न! रत्स किसी एक देश के नहीं हुआ करते। गीता अपने ड्सी महत्त्व 


: के कारण प्रस्थास-त्रयी में पश्गिणित की जातीं है-- गीला, उपन्तिजद्‌ और बहमसूत्र। 


यही कारण है कि भारत का कोर्ड भी आस्तिक दर्शन तंब तक महत्त्ल न या सका 
जब तंक उसने गीला माता की अज्भुलि पक कार चलने का अभ्यास नहीं किया, 
गीता के स्निग्ध अश्चल की छाया की अपनी ओढनोीं (प्राबरण) नहीं बन्ाया। गीता 


का भली-भॉति ज्ञान ही जाते पर सारे शास्त्री का ताक्ष्बिक ज्ञान अपने-आप हो जाता 


है, उसके लिये अलग से परिश्रम करने की आवश्यकता नहीं रह जाती। 


गीता ज्ञान का अक्षाह समुद्र है। डसके अन्दर ज्ञान का अनन्त भण्डार भरा पड़ा - 
ड्ै| इसका तत्व सम्लझंने में बले-बडे दिग्विजयी विद्वान और तच्चज्ञों को भी दिग्प्रस 
ही-जाया करता,है। उनकी याणी भी क्ृुष्ठित ही जाती डे, क्‍योंकि इसका पूर्ण रहस्य 
भगवान श्रीकृष्ण ही जानते है। उसके बाद कहीं इसके सड्जगलनकर्ता ब्यास तथा श्रीता 
अर्जुन का क्रम आता है| ऐसी अगाध रहस्यमयी गीता का आशय और महत्त्व सेमझना 
सामान्य सानव के लिये ठीक बेसे ही है जेसे एक साधारण यंक्षी का अनन्त आकाश 
का पतली लगाने के लिए प्रयास करना, उड़ान भरनन्‍्ता। 


अस्तु ! प्रातः स्मरणीय, सनन्‍त-मणिमाला के मध्यमणि जगदगुरु स्वामी रामभद्राचार्य 


» ज्जी महाराज ने गीता की सर्बाज़िसपूर्ण भक्तिम्यी व्याख्या “श्रीराघवकुवाभाष्यम”? प्रस्तुल 


कर विद्वानों एवं सामान्य जनों के उपकार का जी सफल प्रयास किया है डसके लिये 
देश और विशेषकर बैष्णब सम्राज उनका चिर कृतज्ञ रहेगा... 


डा० रमाशड्ुस त्रियाटी 


प्रकाशकी--- ललसीयाल, चिल्रचः2५ सललाज मिल)... "5५ न खजग. औ व्च त5 
मुंद्रक--.. पण्डया ऑफसेट, बेजनत्था, बाराणसी। द 
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